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[. ເ. exeunte anno 1885 primum huius operis volumen pu- 
blici iuris feci, propositum mihi erat, sub finem proximi anni et alte- 
rum in lucem edere. Atque omnia quidem parata erant, ita ut ineunte 
anno 1887 certo prodiisset, nisi ad alia pro munere meo distractus 
fuissem. Adpropinquante enim natali sacerdotii quinquagesimo SSmi 
D. N. Leonis XIII, Bibliothecae Vaticanae Scriptorum Collegium iure 
existimavit, perpulcrum perque opportunum fore si faustissima illa oc- 
casione singuli Scriptores specimen aliquod rerum, quae sive doctrinas 
sive litteras sive nobiliores artes spectarent, ex eiusdem Bibliothecae the- 
sauris erutum, tanto litterarum scientiarumque patrono et eximio cultori , 
una cum totius Orbis Catholici donariis, veluti obsequii, laetitiae, ac 
amoris testimonium exhiberent. Pergratum mihi, sicut et clarissimis 
sociis, perque iucundum cecidit huiuscemodi consilium: verum statim 
perspexi, ut eidem obtemperarem, fragmentorum Sahidicorum publica- 
tionem parumper esse differendam. Etenim, licet et haec sub eiusdem 
Pontificis auspiciis edantur, haud tamen ex Bibliotheca Vaticana pro- 
veniunt, ex qua, ut Scriptorum consilium ferebat, speciminis argumen- 
tum pro occasione eruendum foret. Itaque impressione huius voluminis 
abrupta, animum applicui ad editionem parandam codicis arabici Va- 
ticani XIV. າວ່ Sia teccdpwvy EvayyéAtoy Tatiani complectentis. Qua 
absoluta, et initio praeteriti anni vulgata, ad Coptica reditum feci; 
et licet mens esset, partem libri iam typis mandatam, ut amicis mo- 
rem gererem, statim edere, distuli tamen hucusque, ut reliqua omnia, 
quae in Museo Borgiano S. Congregationis de Propaganda Fide asser- 
vantur Sahidica fragmenta Veteris Testamenti, in unum complecterer , 
simulque publici iuris facerem. Ac rem doctis viris non ingratam me 
fecisse ex hoc mihi videor posse coniicere, quod ita versionis huius 
Sahidicae Antiqui Foederis indolem in universum perpendere, atque per 
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ipsam venerandam LXX viralem interpretationem rectius aestimare po- 
terunt. Quod ut manifestum appareat, altius petendus est sermo. 

Il. Penes omnes aetatis nostrae saniores criticos certum exploratum- 
que est, epistolam Pseudo-Aristeae, qua versionis Septuaginta Interpre- 
tum origo describitur, quoad circumstantias in iis saltem quae pertinent 
ad rerum adiuncta inibi fuse narrata de legatione a Philadelpho lero- 
solymam missa, de interpretum numero, de duobus et septuaginta die- 
bus, quos illi consumpsissent in adornanda librorum sacrorum versione, 
deque solemni adprobatione a sacerdotibus et populo ludaico eidem fa- 
cta, fictam suppositamque esse a). Hinc unanimi ferme consensu as- 
seritur, Legem mosaicam seu Pentateuchum, instigante Demetrio Pha- 
lereo, Alexandriae per aliquot Iudaeos graece translatam sub rege Pto- 
lomaeo Philadelpho an. ante Chr. 286 5), ceterosque libros sequenti- 
bus temporibus diversisque auctoribus versos fuisse, ita tamen, ut omnium 
librorum graeca interpretatio saeculo ante Christum secundo absoluta 
fuerit. Quapropter nemo mirari debet si maximum intercedat discrimen 
inter librorum versiones. Pentateuchum enim graecum, ut Hieronymus 
profitetur c), magis quam ceteros cum hebraicis exemplaribus congruere 
neminem latet: proxime accedunt libri historici, quamvis non eamdem 
fidelitatem elegantiamque praeseferant; imo de libris Regum fatendum 
est, eos multum distare ab hebraico fonte, pluraque ab Alexandrino 
interprete eis addita fuisse. Quod multo magis de libris propheticis est 
affirmandum; inter quos Isaias dum in hebraeo velut aquila ad subli- 
mia fertur, in graeco pedestris omnino apparet. leremias vero non so- 
lum plura in versione amisit, sed vaticiniorum ordinem quoque diver- 
sum a textu primigenio assumpsit d). Danielis item interpretatio tam 
parum hebraicae veritati respondet, ut Ecclesia iam a priscis temporibus 


a) < Epistolam (Aristeae) revera adul- 
teram suppositamque esse, hodie non in- 
venietur qui neget > Cornely Introductio 
in V. T. libros sacros. Parisiis, 1885. 
I. p. 221. 


madvertimus etiam in leremia, in quo 
magnam vaticiniorum invenimus trans- 
positionem et mutationem » Origenes, 
Epist. ad Africanum , 4. Migne, T. 11, 
ວ. 56. Idem observavit Hieronymus scri- 


b) « Aristeam et Iosephum et omnem 
scholam Iudaeorum quinque tantum li- 
bros Moysis a Septuaginta translatos as- 
serere ». [ta Hieronymus in Ezech. 6, 13; 
16, 13 et alibi. 

c) Hierony. Quaest. hebr. in Genes. 
Praef. Migne T. 23, p. 937. 

d) « Multa huiusmodi (omissa) ani- 


bens: « Ieremiae ordinem librariorum er- 
rore confusum multaque, quae desunt, 
ex hebraeis fontibus digessi et complevi, 
ut novum ex veteri verumque pro cor- 
rupto atque falsato Prophetam teneas » 
Comment. in lerem. Migne, Patrolog. 
Lat. T. 24, p. 680. 
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Theodotionis versionem illi substituerit. Excipitur Ezechielis liber, quem 
interpretem fideliorem nactum esse et ipse Hieronymus assentitur a). 
Inter libros sapientiales versio Proverbiorum laudatur, quippe quae, ex- 
ceptis omissionibus quibusdam, et quorumdam sententiarum substitutio- 
nibus, prae ceteris hebraeum pressius sequatur. Non idem affirmare fas 
est de Psalmorum et Ecclesiastae libris, quorum translationis auctores, 
dum ex una parte textus primigenii sensum parum respexisse videntur, 
ex altera ita servili modo hebraicis litteris inhaerent, ut versionem textu . 
longe obscuriorem effecerint. Quid tandem dicemus, ut alios omittam, de 
libro lobi, < cui, ut verbis utar s. Hieronymi b), si ea, quae sub asteriscis 
addita sunt, subtraxeris, pars maxima voluminis detruncabitur? » Multa 
enim, subiungit Origenes, in medio toto libro Iob apud hebraeos re- 
periuntur, quae in exemplaribus nostris desiderantur » c). Sed de hoc 
libro fusius infra recurret sermo. 

Ex hucusque breviter narratis consequitur, Alexandrinam versionem 
non ab uno auctore neque a pluribus simul collectis et inter se collatis 
consiliis adornatam fuisse, ut contendit Pseudo-Aristeas; secus enim 
tanta diversitas interpretandi generis nullimode in illa animadverteretur. 
Neque credibile est, ipsam, si sermo sit de omnibus libris, summo plausu 
tanquam archetypo consonantem a sacerdotibus et universo populo iu- 
daico alexandrino exceptam fuisse, cum multa contineat, quae cum he- 
braica veritate minime conveniunt. Hinc fatendum est plures ac non. 
eiusdem aetatis ipsius auctores exstitisse, qui iuxta suam quisque indo- 
lem, studia, temporum ac doctrinarum conditiones, propositum sibi opus 
confecerint d). Inde explicantur quaedam interpretationes non satis ad- 
curatae, quae aliquibus in libris deprehenduntur: haud paucae omissio- 
nes vel mutationes earum praesertim locutionum, quae tropos et an- 
thropomorphismos vel anthropopathismos continent, nec non additamenta 
vel quorumdam verborum explicationes, quae alicubi occurrunt. Ex hoc 
autem minime consequitur, alexandrinos interpretes fuisse infideles aut 
pro arbitrio vertisse libros sacros. Homines erant: libros difficiliores 


a) Praef. in Ezech. 

b) Praef. in translat. libi Iob ex 
hebraeo. 

c) In cit. epist. ad Africanum. 

d) Fridericus Field non satis recte, 
ut mihi videtur, de versione Alexandrina 
loquitur, cum ait: « Opus diversorum 
interpretum , diversis, ut credibile est, 


temporibus pro sua cuiusque indole et 
consilio partes sibi assignatas peragen- 
tium, a vero oraculorum divinorum sen- 
su, tum addendo, tum detrahendo, tum 
prava interpretatione obscurando, quam 
longissime aberravit ». Origenis Hexa- 
plorum quae supersunt. Oxonii, 1875. 
Proleg. cap. vi. 


— WII — 


prae manibus habebant: omnibus ferme auxiliis, quae ad utriusque lin- 
guae scientiam adipiscendam sunt necessaria, quaeque nunc nobis praesto 
sunt, destituebantur: inter homines vivebant, qui aliter ac nos philoso- 
phicis sive theologicis principiis imbuti erant; mirum ergo nemini vi- 
deri debet si et isti homines aliquid humani passi sint. Atque hoc est 
quod s. Hieronymus, versionis suae detractores refellere volens, non 
semel affirmat. Sic quando ait: « Longum est revolvere, quanta Septua- 
ginta de suo addiderint, quanta dimiserint, quae in exemplaribus Ec- 
clesiae obelis asteriscisque distincta sunt > a); vel quando scribit: < Ne- 
que enim fieri potest, ut quos plura intermisisse perspexerint, non eos- 
dem etiam in quibusdam errasse fateantur > b); aut tandem cum Se- 
niorum agendi rationem explicans, dicit: « Ubicumque sacratum aliquid 
Scriptura testatur de Patre, Filio et Spiritu Sancto, aut aliter interpretati 
sunt aut omnino tacuerunt, ut et regi satisfacerent, et arcanum fidei 
non divulgarent.... Illi interpretati sunt ante adventum Christi, et, 
quod nesciebant, dubiis protulerunt sententiis » c). His aliisque verbis, 
quibus s. Doctor opus suum contra adversarios defendit, minime Septua- 
ginta interpretes vituperare intendit, sed ostendere conatur, eorum ver- 
sionem, utpote ab interpretibus non autem a vatibus adornatam, ita 
obsequio et veneratione dignam esse retinendam, ut non reprobentur 
aliae. Neque insuper putari debet s. Hieronymum omnes defectus, quos 
in veteri Seniorum translatione deprehendit, ipsis interpretibus tribuisse. 
Etenim caute animadvertit s. Doctor, et « leremiae ordinem, ut supra 
retulimus, librariorum errore confusum > (Comment. in ler.), et < xotv?v 
pro locis et temporibus, et pro voluntate scriptorum corruptam editio- 
nem esse » d). Et sane, fieri non potuit, quin in quingentorum fere 
annorum decursu scribarum oscitantia et audacia multa menda induce- 
rent in tot versionis exemplaria, quae post Evangelii praedicationem 
quam maxime multiplicata erant. Hoc enim non solum eruitur ex ver- 
bis Hieronymi superius relatis et ex rei natura, verum etiam ex ea, quam 
Origenes deprehendit, lectionum varietate in exemplaribus tunc exstan- 
tibus. « Non me latet, inquit, primo loco quod in aliquibus exempla- 
ribus habetur: Erat vir quidam; sed in exemplaribus, quae emenda- 
tiora probavimus, ita habetur: Erat vir unus > e). 


a) Ep. 57. 11. ad Pammach. Migne, contra Ruf.). 

T. 22, p. 577. d) Epist. 106, 2. ad Sunniam et Fre- 
b) Praef. in translat. libri Iob ex hebr. telam. Migne, T. 22, p. 837. 
c) Prolog. in Pentat. (cfr. etiam un, e) Homil. in I. Reg. 1, 1. 


= x — 


III. Sive igitur interpretum imperitia aut prudentia, sive librariorum 
inscitia et audacia, haec veneranda translatio, quam Apostoli et Patres 
per tot saecula tanti fecerunt, procedente tempore ab archetypo hebraico 
non parum declinaverat, ita ut de eius puritate ac integritate anxio 
essent animo Ecclesiae Rectores. Inter illos eminuit Origenes, qui « tan- 
tam curam ac diligentiam, verba sunt Eusebii Caesariensis a), in di- 
vinis Scripturis perscrutandis adhibebat, ut hebraicam etiam linguam 
didicerit, et authenticos Scripturarum libros hebraicis scriptos litteris , 
qui apud ludaeos habentur, sibi comparaverit: aliorum quoque qui prae- 
ter Septuaginta interpretes sacras Scripturas interpretati sunt, editiones 
pervestigaverit: nonnullas denique interpretationes a tritis illis et vul- 
gatis Aquilae scilicet ac Symmachi et Theodotionis diversas repererit ». 
His omnibus collectis ac inter se comparatis, quidque discriminis esset 
inter eas animadvertens, manum medicam admovit ad Seniorum trans- 
lationem restaurandam. « Et haec quidem dico, ita ipse Adamantius, 
non quod prae desidia recusem scrutari Scripturas quae apud ludaeos 
sunt, illasque cum omnibus nostris comparare, ac videre quid inter eas 
sit discriminis. Hoc enim gnaviter, nisi arrogans dictu est, pro virili 
fecimus, collatis magna cura inter se editionibus et observatis earum 
differentiis, ita tamen ut aliquanto plus laboris impenderimus LXX in- 
terpretationi, ne quid adulterinum inducere videremur in Ecclesias quae 
sub coelo sunt > b). Quae ut recte intelligantur, praestat iterum Eu- 
sebium audire, qui loco superius memorato ita pergit: « Has igitur 
omnes interpretationes cum in unum corpus collegisset (Origenes), et 
per certa cola ac membra distinxisset, et sibi invicem e regione oppo- 
suisset, una cum ipso hebraico textu, Hexaplorum nobis exemplaria re- 
liquit » c). Sed clarius Hieronymus : « Origenes, ipse ait, non solum 
exemplaria composuit quatuor editionum, e regione singula verba de- 
scribens, ut unus dissentiens statim ceteris inter se consentientibus ar- 
guatur; sed, quod maioris audaciae est, in editione LXX Theodotionis 
editionem miscuit, asteriscis designans quae minus ante fuerant, et vir- 
gulis quae in superfluo videbantur apposita » d). Et alibi: « quis igno- 
rat et quod tantum in Scripturis divinis (Origenes) habuerit studii, ut 


a) Hist. Eccl. Lib. vr, cap. xvi. Mi- avrimapafels CAA02047 pera xal autis 


gne, T. 20, pag. 553. ແກເ Efpaiowv onustwcems, cd TOV Ae- 
b) Epist. ad Africanum, 5. Migne,  vouévov 'Ekaniov utv avtlypape xa- 

T. 11, p. 48. THEAOLTEY. | 
c) Tauras Zä dsaoze imi taurey d) Praef. in Paralip. Opp. T. 1 , 


cuvayayay, Otekwv te 006 Silo, xxl p. 1325. ed. Migne. 
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etiam hebraeam linguam contra aetatis gentisque suae naturam edisce- 
ret, et exceptis Septuaginta interpretibus , alias quoque editiones in 
unum congregaret volumen; Aquilae scilicet Pontici proselyti, et Theo- 
dotionis Hebionei, Symmachi eiusdem dogmatis. . .. Praeterea quintam 
et sextam et septimam editionem, quam etiam nos de eius bibliotheca 
habemus » a). Porro ordinem, quo textus hebraicus et graecae versiones 
in volumine, quod zà 'E£a«zA& nomen tulit, se se excipiebant, idem 
s. Doctor nos edocet, scribens: « In quibus et ipsa hebraea propriis 
sunt characteribus verba descripta , et graecis literis tramite expressa 
vicino; Aquila etiam et Symmachus, Septuaginta quoque et Theodotio 
suum ordinem tenent > b). Praemissis igitur duabus columnis, quarum 
una propriis, altera graecis characteribus textum habraeum excipiebant, 
ceterae graecae editiones, Aquilae scilicet, Symmachi, Septuaginta in- 
terpretum et Theodotionis per columnas parallelas, ut uno intuitu inter 
se comparari possent, in Hexaplis erant dispositae. 

Methodum, quam in restauranda Seniorum versione Origenes adhi- 
buit, et ipse explicat in memorata epistola ad Africanum. Superfluum 
enim « obelis, ut Graeci vocant, antepositis, signavimus, ut nobis quod 
eiusmodi est, innotescat, sicut rursum asteriscis, quae in hebraeo qui- 
dem exstant, apud nos vero non inveniuntur ». Quae fusius ita a Hie- 
ronymo explanantur: < Cuius rei vobis sensum breviter aperiam. Ubi 
qui minus habetur in graeco, ab hebraica veritate Origenes de trans- 
latione Theodotionis addidit, et signum posuit asterisci, id est stellam, 
quae, quod prius absconditum videbatur, proferat: ubi autem quod in 
hebraeo non est, in graecis codicibus invenitur, obelon, id est, iacen- 
tem praeposuit virgulam, quam nos latine veru possumus dicere; quo 
ostenditur iugulandum esse et confodiendum, quod in authenticis libris 
‘non invenitur. Quae signa et in graecorum latinorumque poématibus 
inveniuntur > c). [taque iuxta Hieronymi mentem, ea quae editioni 
ren LXX erant adiecta, et neque in hebraeo neque in ceteris graecis 
versionibus exstabant, praefixo obelo —-, et postpositis duobus punctis, 
Origenes non tam spuria quam superflua indicabat: quae vero deerant 
in editione Alexandrina, et legebantur in archetypo hebraico ac in ce- 
teris translationibus, praemisso asterisco ><, et adiectis in fine duobus 


a) De Viris Illustr. Migne, T.23,p.700. ctus Doctor affirmat, ea quae Origenes 
b) Opp. T. VII, p. 734. Comment. sub obelis posuit, a LXX interpretibus 
in Ep. ad Titum. addita fuisse « vel ob decoris gratiam, 
c) Epist. cit. ad Sunniam et Frete- vel ob Spiritus Sancti auctoritatem, licet 
lam. Cfr. etiam T. x Opp., ubi ipse san- in hebraeis voluminibus non legantur ». 
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punctis 2), « non tanquam meram additionem, sed additionem rite et 
probabiliter, interdum necessario factam > 5), restituebat ut plurimum 
ex Theodotione, aliquando ex Aquila, rarius ex Symmacho. « Hoc au- 
tem artificio, iure concludit Montefalcontus, vetus illa 72ເນ seu vulgata 
LXX interpretum editio, intacta simul et emendata conspiciebatur » c). 


a) ້0ເເເເ oi 08>)0ໄ mpcoxstvTa: pn- 
sote, GUTOL QUZ EXELVTO OUTE MAPA Tote 
howmots gpunveutats outs ev TQ ZBeat- 
zw, CAAA mapa wovots tots O”: xal 0001 
oi Xo vep(oxot TPCOLELYTAL ONTOS, OUTOL 
£v uey TO éDpaixo x«l tots XAowmotg ép- 
ແກາຣບແແໃ &pépovro, ¿v 06 totç ຝ້ ov- 
ër, Sic auctor Scholiorum in Proverbia 
a Tischendorfio editorum in Notitia edit. 
Codic's Sinaitici, pag. 76. 

b) F. Field, Op. cit. Proleg. p. xiv. 

c) Praef. in Exapla Origenis. Migne, 
T. 15, col. 69 — Pensanda sunt tamen ea, 
quae idem auctor immediate scribit, sci- 
licet `. ແ Illa autem quae cum asteriscis 
textui “ແພນ O inserebantur, aliquando ad 
sensus integritatem et accuratiorem expli- 
cationem opportuna erant ; sed ut pluri- 
mum inutilia, et nimia scrupolositate con- 
sarcinata, ita ut plus officerent quam iu- 
varent. Hebraismi quippe omnes quos, 
utpote a graeca lingua et dictione pror- 
sus abhorrentes, consulto praetermiserant 
LXX Interpretes, ubique exprimebantur: 
quae quantam x«xooovíxv editioni he- 
xaplari inferrent, hoc exemplo declaratur. 
lerem. xum, 6, >< ouv : TR quvaixac, 
xal D< gud TEANTA, ALK Guv: TAG 
quy xc, ubi hebr. habet: ... DWI NN 
dni 52-nw nuomnms: ubi illud cuv 
ad exprimendam particulam FN, notam 
accusativi casus apud hebraeos, ex Aqui- 
lae editione cum asterisco inseritur: quasi 
vero si articulus n omnino exprimen- 
dus erat, non sat apte redderetur per ar- 
ticulos graecos 142 et 7%. Huiusmodi 
supervacaneam diligentiam, aut, ut melius 
dicatur x2xoZnAtav, sexcenties observa- 
bis. Sic et Levit. n, 2 xal OoaEducvog 


ແ? ກວກ ແຖນ Opdxa X auTov: awed THs 
GELLA dee X autis: 009 TQ haly 
X avtňç: ubi pronominum illam repe- 
titionem, quam hebraicae linguae pro- 
priam, ut inelegantem inutilemque re- 
spuerant LXX Interpretes, cum asteriscis 
restituit Origenes. Alia quoque multa in 
versione sua praetermisere LXX , quae, 
licet enuntiari possent, nihil ad sensum 
apte exprimendum iuvabant. Sic ler. 1,18, 
haec hebraica verba {NMI າງຕ າງາ 
LXX verterant 5 tJou réie ce, ecce 
posui te, nihilque ad sensum desideraba- 
tur; Origenes vero, praetermissam າຽ ງ 
vocem existimans, cum asterisco ex Sym- 
macho defectum supplevit X Z. iyw dé: 
ut sic exprimerentur omnia hoc modo: 
Ego autem ecce posui te. Obelos simi- 
liter saepe posuit pro notandis iis, quae 
cum in hebraico non exstarent, in edi- 
tionem ແພ່ນ O invecta fuerant ` verum 
saepissime ea ut amputanda obelis nota- 
vit, quae a LXX Interpretibus vel clari- 
tatis vel elegantiae causa posita fuerant, 
quaeque licet in hebraico ad verbum non 
exprimerentur, sensui tamen illustrando 
commoda erant. Quae porro notantur 
obelo, aliquando dicuntur &p.918 630; , id 
est dubie iacere. Sic codex Vaticanus in 
illud psalmi x, 4, Oculi eius in pauperem 
respiciunt, ubi illud, in pauperem, non 
est in hebraeo, sic habet: To ets tov 
méevnta èv TH aeA x cov 0 ExctTo u.cvoy 
au.orsorws: id est, Illud in pauperem, in 
sola LXX Interpretum columna dubie ta- 
cebat. Dubie scilicet, quia licet in hebraeo 
Origenis tempore non iaceret, ibi exstare 
potuerat LXX Interpretum aevo ». 


Ubi autem in translatione Alexandrina 0110 Scripturae perturbatus 
erat, ita ut quaedam praepostera haberentur, < Origenes germanam, 
prosequitur citatus auctor, et ad exemplar hebraicum accommodatam se- 
riem restituebat ». Excipiuntur loci nonnulli in fine Proverbiorum libri, 
in quibus, ordiné tæv O' praepostero servato, notam aliam, seu — X 
vel >< —, uti videre est in versione Syro-hexaplari Codicis Ambro- 
siani, Adamantius appingebat. Ita factum est ex. gr. in cap. xx prae- 
citati libri; ubi post v. 9 textus hebraici, in Alexandrina editione se- 
quitur pericopa, quae in archetypo est vv. 20-22. Sic etiam post v. 22 
cap. xxiv in eadem translatione succedit sub nota >< — cap. XXX, v. 1-14; 
quibus expletis, cap. xxiv ad finem perducitur sine asterisco. Hinc non 
cap. xxv, sicut in hebraeo, subnectitur, sed sub praedicta nota X — 
caput xxx absolvitur, quod sub eodem signo excipit cap. XXXI, 1-9. 
Causa, cur Origenes a methodo, quam in ceteris libris prosecutus est, 
in hoc tantum recesserit, « nobis, ait Field (Op. cit. p. Lxi, 2) non est 
in promptu, nisi forte in opere ethico, in quo singulis fere versiculis 
singulae yvduat concluduntur, seriem sententiarum curiose servare non 
tanti momenti esse videretur ». 

Praeter ea, quae tanquam superflua obelo iugulabat Origene$, et 
ea quae, praemisso asterisco, ex aliis interpretibus iuxta hebraeum re- 
stituebat, quaedam interpretationes erant in versione «Gv O', quae Ada- 
mantio haud archetypo conformes videbantur; seu, ut verbis utar cl. 
Bickell a), < veram hebraici graecique textus congruentiam non intel- 
ligens, stichos, qui revera, quamquam falso, versi erant, non versos 
esse, eorumque versionem ad anteriorem vel posteriorem stichum per- 
tinere arbitratus est ». Tunc fiebat ut, priori lectione, tanquam super- 
vacanea, obelo notata, alteram sub asterisco ex ceteris editionibus ad- 
liceret. Huius rei exemplum affert Montefalconius illud psalm. xxvm, 1, 
ubi verba hebraica o°>x າງສ mim aan sic reddita inveniuntur in He- 
xaplis — évéyxate tq xupim viel feat >< Eveyxnate TH ugin VIOUS X29167; 
id est — afferte Domino filii Dei, >< afferte Domino filios arietum $ quae 
ambae in LXX et in versione latina remanserunt > b). Alia exempla 
habes ex Field: uti Exod. xxxm, 4, ubi textus habet: nwd າ2ສະກາງ 
VIY "mm wir = Et luxerunt, et non induerunt unusquisque ornamenta 
sua sibi; quae LXX concise verterant: [ó Aoécl xactenévOnoev Ev mtv- 
Üxot; ` Hexapla legunt: xatenévOncev —— ¿v sevÜrxoiz s, X xal oux dr EN 
&vno xécpov autod ex’ ແບ່4ວບ໌ : . Similiter los. u, 19, 20 hebraeum : -ON 


a) De indole ac ratione versionis Alexandrinae in interpretando libro Iobi. Mar- 
burgi, 1862, pag. 31. — b) Op. cit. pag. 70. 
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MP uwxrnN MINORS 13 WAN = st manus fuerit in eum. Et si nun- 
cies verbum hoc nostrum, Seniores reddiderant: ¿àv ët ແແ Huse ët. 
van, f, xal droxaddbyn coUe Adyous hpv çoúçouç ` pro quibus.in He- 
xaplis habetur: X éav yelo &bytat abtods, ¿kv 66 —— ແແ Tc Gëtebon, 
Y, xaii anoxadupy x. v. ຂໍ່. ltem Ier. xxxvi, 6, pro hebraeo: Et demit- 
tunt eum funibus, LXX dederunt: xai éyaracayv autav cig tov À&xxow; 
quibus Origenes addidit ¿v cyotv(otz, sic: x«i &y&Aacav autov X ¿v oyot- 
viag $ —— tig tov A&xxow. Alterius generis specimina in medium profert 
Bickell (loc. cit.) ex libro Iobi his verbis: < Ita versus qui in textu he- 
braico est 15, cap. 23 bis in editione hexaplari translatus est, primum 
in versione falsa et mutata genuini interpretis (v. 14), tum in accura- 
tiori Theodotionis versione (v. 15); v. autem 14 hebraici textus omnino 
nullam habet interpretationem. In causa est quod Origenes primariam 
versionem versus 15 pro versu 14 habuit, ideoque v. 15, quem falso 
deficere putabat, e Theodotione supplevit — In c. 28, 26-27 interpres 
alexandrinus haec tantum verba: mon o3 n3 ຕາຣາ" mm າຮ Invys 
per: Gre émo(nsev, obTws TANN, Nollunoe ¿%otu.k mç ry viacev verterat. 
Origenes autem, verba ott iov yolOurce ad pn stand pertinere ar- 
bitratus, verba mEb" ANT Tw: Mop wind Tom e Theodotione [xai 
603v ຮໍາ ພຂ YQ. x 2t oov&c. Tére eióev ແບ່ໄກ່ນ xal Erf ato avthy) desumsit, 
unde accidit ut ip" ກຕາ IN bis versum sit, pr app autem ne semel 
quidem — In c. 29, 10-11 noster nihil verterat, praeter: oi òè &xoU- 
TAVTEG ipax&ow&v ue, 5g0aAuóc de äu we eEéxArve. Apparet haec verba 
respondere hebraico versui 11, et versum 10 deficere in graeco. Origenes 
autem putavit verba oi òè axovoavtes uo dogdu we esse versionem ver- 
borum າທຽາງ Da) ^p, unde haec nullam, alia duplicem interpreta- 
tionem acceperunt... Denique in c. 41, 23 primus stichus non versus 
est, alter autem dupliciter, quia Origenes versionem secundi stichi pro 
primo habuit, ideoque illud denuo e Theodotione (éAcyisats &Buccov cic 
meptxatov) addidit >. 

IV. Integrum Origenis opus, quod quinquaginta constabat voluminibus, 
et semel aut nunquam, ut credibile est, integre descriptum, circa finem 
saec. III. Caesaream in bibliothecam Pamphili delatum est, ubi s. Hierony- 
mus prae manibus habuit, ut sequentibus nos edocet: « Unde et nobis, sic 
ille, cura fuit omnes veteris Legis libros, quos vir doctus Adamantius 
in Hexapla digesserat, de Caesariensi bibliotheca descriptos, ex ipsis 
authenticis emendare » a). Ibique remansit usque ad saeculum VI; ast 


ແ) Comment. in Ep. ad Titum. 


e non diu post, sed quo anno et cuiusmodi infortunio incertum est, 
insigne hoc monumentum, dignumque quod regum reditibus redime- 
retur, una cum bibliotheca in qua conservatum erat, periisse credi- 
bile est » a). Contigit tamen, ut haud omnis Origenis labor pro ec- 
clesiarum bono susceptus prorsus periret. Quamplurimi enim, praeeun- 
tibus Pamphilo et Eusebio, iam ante illud miserandum fatum solliciti 
fuerant columnam tæv O' hexaplarem cum obelorum et asteriscorum 
notis seorsim inde transcribere. Unde factum est, ut semota illa veteri 
et communi LXX interpretum editione, haec nova hexaplaris adeo pro- 
pagari coeperit, ut Hieronymi aetate vix unum aut alterum veteris il- 
lius exemplar inveniretur. Hoc sane idem s. Doctor affirmat scribens 
ad Augustinum meum: « Vis amator esse verus Septuaginta interpre- 
tum? Non legas ea qvae sub asteriscis sunt, imo rade de voluminibus, 
ut veterum te fautorem probes. Quod si feceris, omnes Ecclesiarum bi- 
bliothecas damnare cogeris. Vix enim unus aut alter invenitur liber, 
qui isla non habeat > b). Eadem ferme repetit in Prolog. Comment. 
in Danielem, ubi ait: « Sed et Origenes de Theodotionis opere in edi- 
tione vulgata asteriscos posuit..... et rursus quosdam versus obelis prae- 
notavit.... Cumque omnes Christi Ecclesiae, tam Graecorum quam Lati- 
norum Syrorumque et Aegyptiorum hanc sub asteriscis et obelis editio- 
nem legant, ignoscant invidi labori meo, qui volui habere nostros, quod 
Graeci in Aquilae et Theodotionis ac Symmachi editionibus lectitant ». 

Dolendum vero est, quod dum Hieronymus ironice Augustino in- 
sinuat, ut raderet a libris hexaplaribus ea quae sub asteriscis legebantur, 
scribarum indolentia ita eadem, signis diacriticis passim neglectis, iam- 
pridem cum reliquis confusa fuerant, ut ipse s. Doctor non semel sit 
questus in citat. ep. ad Sunniam et Fretelam. « Et hinc, ait illis, apud 
vos et apud plerosque error exoritur, quod scriptorum negligentia, vir- 
gulis et asteriscis subtractis, distinctio universa confunditur ». Et iterum: 
« Et dicitis quod in Graeco sibi non habeat. Nec in hebraeo habet: 
et apud Septuaginta obelo praenotatum est: quae signa dum per scri- 
ptorum negligentiam a plerisque quasi superflua relinquuntur, magnus 
in legendo error exoritur » c). Porro non modo signa critica scribae 
negligenter omittebant , sed etiam ea adhibentes non recte aliquando 
apponebant; ac ideo, ut merito Field, innumeris erroribus occasionem 
dabant d). Quid autem, si decursu temporis tam notariorum inoleverit 


a) Ita F. Field, Op. cit. Proleg. p. xcix. c) Migne, T. 22, p. 837, nn. 22 et 55. 
b) Ep. 112, 19 ad Augustinum. Mi- d) Op. cit. p. ນານ) 5. 
gne, T. 22, pag. 928. 
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audacia, ut nullus ferme ad nos pervenerit liber graecus, licet antiquis- 
simus , qui omnibus notis Origenianis et rite appositis, insignitus sit? 
« Ex his porro mutationibus evenit, iure Montefalconius, ut editio LXX 
interpretum pura et qualis erat ante Origenem frustra quaeratur ho- 
die » a): proindeque admodum difficile sit, ne dicam impossibile, mu- 
tationes et additamenta in eam ab eodem Origene inducta, adamussim 
determinare. 

V. Hoc essemus fortasse assequuti si Hieronymi versio latina, quam 
ab Hexaplis adornavit, pura et integra ad nos pervenisset. Notum est 
enim s. Doctorem, antequam manum apponeret ad latinam translatio- 
nem ex hebraeo, italam veterem, in quibusdam saltem libris b), iuxta 
LXX interpretum hexaplarem ea methodo emendasse, quam Origenes 
invexerat. De libro sane lobi nos edocet Augustinus, qui scribens ad 
eumdem Hieronymum, sic eum affatur: « In hac autem epistola hoc 
addo, quod postea didicimus, Iob ex hebraeo a te interpretatum, cum 
iam quamdam haberemus interpretationem tuam eiusdem prophetae ex 
graeco eloquio versam in latinum: ubi tamen asteriscis notasti quae in 
hebraeo sunt, et in graeco desunt; obelis autem quae in graeco inve- 
niuntur, et in hebraeo non sunt, tam mirabili diligentia, ut quibusdam 
in locis ad verba singula, singulas stellas videamus, significantes ea- 
dem verba esse in hebraeo, in graeco autem non esse » c). Quibus ita 
Hieronymus respondit: « Quaeris cur prior mea in libris canonicis in- 
terpretatio asteriscos habeat et virgulas praenotatas; et postea aliam 
translationem absque his signis ediderim. ... Illa enim interpretatio Se- 
ptuaginta interpretum est: et ubicumque virgulae, id est obeli sunt, si- 
snificatur quod Septuaginta plus dixerint, quam habetur in hebraeo. Ubi 
autem asterisci, id est, stellulae praelucentes, ex Theodotionis editione 
ab Origene additum est. Et ibi graeca transtulimus: hic de ipso he- 
braico, quod intelligebamus , expressimus > d). Idem de libro psalmo- 
rum affirmat, dicens: « Unde consueta praefatione commoneo tam vos 
(Paulam et Eustochium), quibus forte labor iste desudat, quam eos qui 
exemplari istiusmodi habere voluerint, ut quae diligenter emendavi, cum 
cura et diligentía transcribantur. Notet sibi unusquisque vel iacentem li- 


a) Op. cit., pag. 75. Psalmorum, Paralipomenon et Salomonis 
b) Utrum Hieronymus omnes vel libros. 
quosdam tantummodo libros veteris lati- c) Ep. 71, alias 10. Migne, T. 33, 
nae Vulgatae ad versionem hexaplarem p. 242. 
exegerit, ambigitur. Certum est illum se- d) Ep. 112, 19 ad Augustinum. Mi- 


quentes tantum vulgasse: Iob scilicet, gne, T. 22, pag. 928. 
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neam vel signa radiantia: id est, vel obelos — vel asteriscos ><. Et ubicum- 
que viderit virgulam praecedentem —, ab ea usque ad duo puncta $ quae 
impressimus, sciat in Septuaginta translationibus plus haberi. Ubi au- 
tem stellae >< similitudinem perspexerit, de hebraeis voluminibus addi- 
tum noverit, aeque usque ad duo puncta, iuxta Theodotionis dumtaxat 
editionem » a). Dolendum quippe est Hieronymum haud in omnibus 
sequutum fuisse Origenis agendi rationem. In primis enim non tantum 
integros stichos, sed etiam singula verba, quae a Senioribus omissa aut 
addita vel aliter reddita fuerant, ad hebraicam veritatem exegit, ita ut 
versio latina cum textu originario ad amussim consentiret. Deinde in 
mutationibus istis peragendis Theodotionts lectione semota, Symmachum 
aliquando secutus est >). Praeterea textum ipsum Septuaginta interpre- 
tum haud raro emendavit, ut ipse fatetur scribens: « Igitur et vos, et 
unumquemque lectorem solida praefatione commoneo, et in principiis 
librorum eadem semper adnectens, rogo ut ubicumque praecedentes vir- 
gulas — videritis, sciatis ea quae subiecta sunt in hebraeis voluminibus 
non haberi. Porro ubi stellae imago fulserit X, ex hebraeo in nostro 
sermone addita. Nec non et illa quae habere videbamur, et ita corru- 
pia erant, ut sensum legentibus tollerent, orantibus vobis, magno labore 
correxi; magis utile quid ex otio meo Christi Ecclesiis venturum ratus, 
quam ex aliorum negotio » c). lam vero, si hisce correctionibus in 
translatione latina a Hieronymo inductis scribarum inconsideratio adda- 
tur, qui dubio procul flocci fecerunt ipsius admonitionem superius rela- 
tam, pronum erit inferre, s. Doctoris opus et ab Hexaplari Origeniana 
multum differre, et minus idoneum habendum esse ad veterem xowny 
restituendam, eamque rite diiudicandam. 

VI. Superest versio Syro-hexaplaris a Paulo Monophysitarum Epi- 
scopo Telae anno 618, secundum apographum, ut fertur, Eusebii et 
Pamphili ab Hexaplis Origenis descriptum , concinnata d); quae, ut- 





a) Praefatio in librum Psalmorum 
ex LXX, T. 29, p. 122. Cfr. etiam ibid. 
Praefationes in libr. Iob ex hebraeo, in 
Paralip. et in libros Salomonis ex LXX. 

b) Cfr. Bickell, Op. cit. pag. 34 seq. 

c) Praef. in translat. Iob ex LXX. 
Harum Hieronymi correctionum exempla 
quaedam ex libro Iob desumpta in me- 
dium profert Bickell, Op. cit., p. 35. 

d) Haec versio magna ex parte in ce- 
lebri codice Bibliothecae Ambrosianae Me- 


diolani contenta, et iam a diversis edito- 
ribus typis impressa, anno 1874 photoli- 
thographice summa cura et diligentia 
edita est a clarissimo A. Ceriani, eiusdem 
Bibliothecae Praefecto ac rei biblicae exi- 
mio cultore. Ex aliis libris, qui in citato 
codice non habentur, quartum Regnorum 
ex ms. regio Parisiensi 283 primum edi- 
dit Middeldorpf, Berolini 1835; deinde 
Paulus de Lagarde, Gottingae 1880; qui 
ex codd. Musei Britannici eidem prae- 
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pote magna diligentia signa critica origeniana praeseferens, magis apta 
videtur ad textum antehexaplarem restituendum. "Verum neque ipsam 
ad rem esse idoneam ex Doctorum sententia confirmatur, qui putant 
ipsam recensionem praebere hexaplarem e reliquis interpretibus iterum 
interpolatam atque emendatam a). Et sane, plerumque haec editio verba 
assumit aut ex versione simplici syriaca, aut ex alio Scripturae libro; 
item non semel pericopas admittit, sive obelo sive asterisco signatas, 
quae neque in hebraeo, neque in plerisque voluminibus graecis haben- 
tur b). Hinc liquido consequitur, et versionem Syro-hexaplarem, licet 
accuratiorem codicibus graecis et latinis, minime exhibere, iis, quae sub 
asteriscis legit, detractis, purum et absque ulla commixtione veterem 
Septuaginta interpretum textum. Ad hoc obtinendum manerent utique 
argumenta interna ex indole versionis, et usu sermonis, phrasium et 
verborum desumpta, quae tutissima appellat Bickell c). Verum quot 
illusionibus et erroribus aditum aperiat argumentum ex indiciis internis 
deductum, nemo est qui nesciat. 

VII. Haec autem rei incerta conditio ex eo potissimum est repetenda, 
ut hucusque satis comprobatum esse videtur, quod codices manuscripti 
sive graeci sive latini hieronymiani, sive tandem syriaci, immediate vel 
mediate ab Origenis Hexaplis procedentes, inter se minime conveniant 
tum quoad numerum et positionem criticorum signorum , tum quoad 
stichos quosdam, qui dum in aliquibus inveniuntur, in aliis desideran- 
tur. Hinc vir criticus haereat anceps necesse est, utrum ex. gr. verba vel 
sententiae, quae sub asterisco leguntur in translatione Hieronymi, ab 
Origene proveniant ea tantum ratione, quia in Syro-hexaplari et in 
graecis exemplaribus sine asterisco habentur. Item contra in dubio ver- 
sabitur si verba, obelo notata in Syro-hexaplari, in ceteris testibus sine 
obelo leguntur. Dubium autem eo magis augeretur, quo codices eius- 
dem originis, ex. gr. latini, inter se, ut saepe accidit, minus conve- 


mittit Exodum et tres priores libros Re- 
gnorum. Iudices et Ruth publici iuris iam 
fecerat Doctor T. Skat Rórdam, Hav- 
niae 1861. Porro Genesim atque Exodum 
usque ad cap. xxxi, 2 iampridem prae- 
laudatus A. Ceriani ediderat in Monum. 
Sacr. et Prof. T. u, pp. 1-344. 

a) Cfr. Bickell, p. 37. 

b) Field, Op. cit., pp. Lxrv-Lxv, quae- 
dam ad hoc confirmandum citat exempla. 


c) Tutissimum utique erit in secer- 
nendis additamentis a genuina versione 
alexandrina indolem versionis, usum ser- 
monis, phrasium, verborum sequi. Obser- 
vandum est quibusnam verbis graecis et 
T'heodotion et versio alexandrina voca- 
bula hebraica reddere soleant. Qui inge- 
nium utriusque interpretis paulo accura- 
lius perspexerit, fere nunquam de au- 
ctore dubius erit. Op. cit. p. 39. 


— xvm — 
nirent. Quapropter ad litem prorsus dirimendam liber necessario requi- 
reretur, qui vel nullum vel paucissima tantum additamenta Origeniana 
comprehenderet. Tunc enim omnia instrumenta nuper recensita cum hoc 
libro vir criticus conferret, et quidquid in illis ab hoc alienum vel super- 
fluum inveniret, primario interpreti abiudicans, textum primigenium 
t&v O' recognosceret, restitueretque. Hunc librum, nisi omnia me fallunt, 
in versione Sahidica, quam in praesenti volumine viris doctis exhibeo, ex 
parte saltem habemus. Ex parte, inquam, quia non omnes Scripturae 
libri huius versionis eodem censu sunt aestimandi; alii quidem plus, 
alii minus puri, prout ex manibus interpretis coptitae prodierunt, ad 
nos pervenerunt: alii autem sive hermeneutae, sive priorum correcto- 
rum aut scribarum operá codicum hexaplarium influxum aliquod ex- 
perti sunt. | 

VIII. In priorum numero ante omnes recensendus est liber Iob, qui 
ferme integer in hoc volumine primum occupat locum. Hic liber duobus 
mss. membranaceis Borgianae collectionis, numeris xxiv et xxv in Cata- 
logo Zoegae signatis, praecipue continetur. Ille foliis 78 (0,305 x0,245™) 
constans, initio et fine mutilus, comprehendit Proverbia a cap. xx, 3 
usque ad finem libri; Ecclesiasten fere integrum (pag. pr:) et librum 
1001 ab initio usque ad cap. xxxix, 9*. Linearum numerus in unaquaque 
pagina inter 26 et 3o fluctuat: paginarum notae numerales incipiunt 
a Ze:, quatern. €, et, bis scriptae 0H:09, pergunt usque ad pstr:, 
quatern. 1; inde exorditur liber Jobi, et nova paginarum et quaternio- 
num numeratio cum &:, ita tamen, merito Zoega, ut folium quod in 
priori facie notatum est pstY:, in posteriori praeferat &:, ex quo pa- 
tet in uno eodemque libro diversas paginarum numerationes adhiberi , 
atque inde evenire ut quae duorum codicum argueres fragmenta saepe 
Junius codicis sint a). Manuscriptus abrumpitur ad paginam OZ, ad 
septimum nempe folium quaternionis € alterius enumerationis, in qua 
ter item erravit notarius: ex nota iH: transiliit ad K&:, et ex AE: 
ad 2.# : , porro numerus NA : duabus pagellis apposuit. Characterum 
specimen dedimus Tabula xxvi ex libro Ecclesiastae 1, 1-6. Codex 
alter, Neapoli in bibliotheca Nationali sub 1. B, 18, num. xx asser- 
vatus, octo foliis (0,290 x 0,250") constat, quorum paginae notas nu- 
merales rz : pR: cum 3o lineis habent. Complectuntur ultimam Iobi 
partem a capite xL, 8 usque ad finem libri, et Proverbiorum cap. I, 
1-11, 19. Eius characterum specimen exhibetur Tab. xix, in qua < qua- 


a) Zoega, Catalog. Codd. Coptic. etc., pag. 178. 
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tuor conspiciuntur figurae atramento delineatae, quae lobum referunt 
cum filiabus. Ipse lobus, altitudine unciarum fere decem, tunica indutus 
est brevi cum thorace et paludamento, capiteque gestat diadema e gem- 
mis compactum cum nimbo faciem ambiente. Barbatus est, et dextra 
gerit hastam, sinistra globum. Filiae tunicis peplisque indutae, diade- 
mata moniliaque et cingula gestant unionibus decora. Pictura licet pro- 
fecta a manu haud satis perita, ceteraque Byzantinae arti propior, ali- 
quam tamen servat indolem cultioris saeculi, siquidem nec dubium vi- 
detur hunc codicem vetustioribus esse accensendum » a). 

Praeter hos duos praecipuos praestantioresque codices, qui librum 
1001 universum, 33 versiculis exceptis, comprehendunt, alii tres haben- 
tur manuscripti, qui aliqua tantum eiusdem fragmenta servant. Hi sunt 
codd. xxxu et ıc nostrae collectionis, quorum descriptionem habes in 
primo huius operis volumine, pag. xxv-xxvi. Primus ex lob continet 
cap. XVI, 14-22; alter autem capp. XI, 17-Xüll, 1; XXIII, 2-XXIV, 25; XXVII, 
16-xxvill, 1; xxix, 21-xxx, 29. Tertium fragmentum, cap. xxix, 21-Xxx, 8°, 
editum fuit ab Adulpho Erman ex cod. D. bibliothecae Bodleianae in 
e Bruchstücke der oberaegy ptischen uebersetzung des alten Testamentes >. 

IX. Ex horum codicum lectionibus variis, quas suo loco notavimus, 
evidentissime apparet, quatuor priores Sahidicam 1001 versionem ex LXX 
interpretum translatione anteorigeniana immediate profectam continere; 
ultimum autem eandem editionem post codices hexaplares correctam ex- 
hibere. Porro, ut prioris propositionis veritas elucescat, qualis ante He- 
xapla versio [obi alexandrina esset, ab Origene audiamus oportet. Hic 
enim loquens de additamentis in eadem editione suo aevo exstantibus, 
et de iis, quae in ipsa deerant, ait: « Sic et in Iob, ab his verbis: 
Scriptum est autem, ipsum resurrecturum cum quibus Dominus resur- 
git > (cap. xu, 18), quae sequuntur usque ad finem, apud hebraeos 
non exstant: quare nec apud Aquilam habentur; sed apud LXX et 
apud Theodotionem quoad sensum eadem sunt. Innumera quoque alia 
invenimus in lob, quae in nostris exemplaribus ultra hebraicum redun- 
dant modo parum, modo multum; parum quidem, ut cum his verbis: 
Surgens mane offerebat pro illis sacrificia, secundum numerum eorum, 
additur: vitulum unum pro peccato pro animabus eorum (1, 5). Et cum 
his: Venerunt Angeli Dei, ut astarent coram Deo, et diabolus venit 
cum eis, subnectitur: Circumiens terram, et perambulans in ea (ibid. 
v. 6). Praeterea post haec verba: Dominus dedit, Dominus abstulit; 


a) Zoega, ibid. 
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apud hebraeos non erant ista: Sicut Domino placuit, ita facium est 
(ibid. v. 21). Multum vero in nostris exemplaribus ultra hebraeum re- 
dundant quae his uxoris lob verbis: Quousque perseverabis? adduntur: 
dicendo: manebo adhuc parvo tempore exspectans spem salulis meae, 
usque ad illud: Ut requiescam ab aerumnis meis, et a doloribus qui 
me nunc detinent (u, 9); nam haec tantum uxoris verba scripta sunt: 
Sed dic verbum contra Dominum et morere. Rursum plurima in medio 
toto libro Iob apud hebraeos reperiuntur, quae in exemplaribus nostris 
desiderantur: saepius quidem versiculi quatuor, vel tres: interdum vero 
quatuordecim, novemdecim vel sexdecim. Et quid me oportet hic enu- 
merare, quae multo labore collegimus, ne nos lateret discrimen quod 
[udaica inter et nostra exemplaria intercedit? » a). 

Dolendum sane est, Origenem haud enumerasse stichos, qui in LXX 
virali translatione deerant, sicut quaedam saltem redundantia protulit. 
Defectui tamen Adamantii ex parte supplevit Hieronymus quoad latina 
exemplaria, ubi ait: « si ea quae sub asteriscis addita sunt, subtraxe- 
ris, pars maxima voluminis detruncabitur: et hoc dumtaxat apud Grae- 
cos. Caeterum apud Latinos ante eam translationem quam sub asteri- 
scis et obelis nuper edidimus, septingenti ferme aut octingenti versus 
desunt > b). Idem praestitit Hesychius in hypothesibus in libros sacros, 
docens, universum librum lobi 2200 stichis constasse, ex quibus ante 
Origenem sexcentos defuisse. Hunc numerum Dr. Bickell, accurata sup- 
putatione facta, ad 373 reducit c); quem veritati proximiorem esse 
infra videbimus. Praeter haec aliud argumentum, quamvis haud dubio 
carens, suppeditare possunt bini manuscripti graeci totidemque latini 
libri 1001, qui asteriscis instructi ad nos usque pervenerunt. Graeci sunt 
cod. 1952 bibliothecae quondam Colbertinae, unde Colbertinus appel- 
latus; et cod. 346 bibliothecae Vaticanae, qui in apparatu ad Vetus 
Testamentum graecum cum variis lectionibus Holmesii et Parsonii sub 
num. 248 citatur. « Auctoritatem utriusque codicis, merito Bickell, im- 
parem esse patet; Colbertino tribuenda est laus diligentiae et fidei, cum 
semper numerum stichorum asteriscis notatorum et nomen interpretis 
unde desumpti sunt indicet, quo magis dolendum est, quod inde a 
C. 10, 7 usque ad cap. 11, 11, et rursus a cap. 29 usque ad c. 31, 6 


a) Ep. ad Africanum, n. 3-4. "Léi, otlyor ay ywpls doreploxwv: wera 

b) Praef. in translat. libri lob ex hebr. òè doreploxwv Bo: et iterum in codice 

c) Op. cit., pag. 3o — Alienum pror- Vat. 346, fol. 121 v.: Ie. otlyor ay 
sus est quod ad finem libri Iobi legitur ywpls doreplonwv: wera 06 «àv dorepl- 
in cod, 161 (apud Field, p. Lol scilicet: ey Eyer otlyous Be. 
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lacuna est. Contra codex vaticanus n. 346 valde minori diligentia exa- 
ratus solos asteriscos sine stichorum numeratione praebet, qui in eo 
saepe, ut probat et aliorum codicum comparatio et locorum indoles, 
per errorem in alium locum transcripti sunt > a). Neque maioris mo- 
menti sunt duo codices latini editionem hexaplarem s. Hieronymi com- 
plectentes. Primus ex bibliotheca Maioris-Monasterii editus est in ope- 
ribus eiusdem s. Doctoris a I. Martianaeo; qui praemissa admonitione 
ita de eo loquitur: « Ut vero ad nos pervenit pretiosissimum illud an- 
tiquitatis sacrae monumentum. , . . ipsissimum hunc esse librum com- 
perimus, quem suo tempore tanti fecit Augustinus, ut admirabilem 
praedicavit interpretis Hieronymi diligentiam ac fidem. . . . his namque 
praeviis veterum Patrum documentis facilius nobis concedent aequi ve- 
rum aestimatores, manifesta exscriptorum vitia redarguere omissaque 
nonnulla repetere, obelorum dico nec non asleriscorum signa, quae no- 
lariorum incogitantia praetermissa sunt vel perturbata in manuscripto 
codice. Caeterum puncta duo crassiora nonnunquam supplere curavimus, 
ac definienda quae sub asteriscis et obelis posita sunt > b). Ex hac 
Martianaei admonitione satis manifestum est, memoratum codicem haud 
accurate scriptum, in eoque signa critica aut omnino omissa aut non 
recte fuisse adposita, ac ideo parum illi hac de re fidendum; quod 
etiam aliunde confirmavit Grabius. Hic enim alium codicem latinum 
bibliothecae Bodleianae n. 2426, sign. Nero F. 6-7 describens, ait: 
« denique asteriscos etiam atque obelos quosdam, nec non signa sub- 
inde finalia laudatus codex bodleianus exhibet, quae in ms. Parisiensi 
deesse videntur, nisi forte Martianaeus ea consulto omiserit » c). No- 
tandum tamen est, ut viri docti norunt, et ipsum Grabium in sua edi- 
tione Veteris Testamenti secundum LXX interpretum signa critica Ori- 
genis saepe falso adposuisse d). 

X. Ex his omnibus indubitanter eruitur, citatos codices graecos et 
latinos, quibus accensenda est quoque versio Syro-hexaplaris, quam su- 
pra laudavimus, parum inter se convenire in obelorum et asteriscorum 


a) Op. cit., p. 33- Notandum insuper 
est, codicem Vatic., qui praeter Iobum, 
libros Salomonis, Sap., Eccli., Esdr. 1 et 2, 
Esth., Tob. et Iudith sine notis criticis ori- 
genianis, sed cum variis lectionibus mar- 
ginalibus Aquilae, Symm. et Theod. com- 
prehendit, asteriscos in margine laterali 
minio conscriptos habere, et fere nun- 
quam cuneolum in fine versiculorum ap- 


ponere: unde maxima oritur incertitudo 
circa initium et finem verborum, quae sub 
illis signis comprehendi debeant. 

b) Migne, T. 29, pag. 61. 

c) Dissertatio de variis vitiis LXX in- 
terpretum, p. 107. 

d) Consideranda sunt quae hac de re 
scribit saepe laudatus Bickel in Op. cit, 


pag. 37. 
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numero ac positione; proindeque incertum plerumque relinquere lecto- 
rem circa omissa vel addita in Seniorum translatione, quae Origenes 
obelo vel asterisco signavit. Non semel accidit ut, dum alter ex citatis 
testibus stichum aliquem asterisco notat, reliqui eundem absque illo 
signo retineant. Sic, ut aliqua afferam exempla, cap. 1x, 24°° tantum 
ໄ066ພແແ xottdv.... tig Zort Syro-hex., cod. unus lat. et Colbert. sub 
asterisco legunt; codex alter lat. e contra sub eodem signo comprehendit 
etiam 25*. Item cap. xi, 20° solus Colber. asterisco notat; et cap. xii, 21° 
exyéwv.... ຂໍ &oyovtasg Syro-hexaplaris solummodo cum latino bodle- 
iano, invitis codicibus Maioris-Monasterii, Colbertino et Vaticano 346. 
Similiter cap. xit, 19°: Bet viv xwpevow xal exAetbw, et 20°: tote ad TOD 
Tposwrou cou ov xpuBhoouat codices latini et Syro-hex., invito Colbert., 
asterisco notant, dum ms. 346 integros vv. 19-20 sub eodem signo 
comprehendit. Idem ms. sine nota critica origeniana legit vv. 18-19 
cap. xiv, quibus Colbert. et Syro-hex. illam praemittunt una cum cod. 
lat. Bodleiano; ms. vero Mai. Monast.;duo puncta post verbum < 
ງກິເ adponens, priori interpreti sequentia tribuit: x«i úropovny &vÜpamou 
anwAecag = spem vero hominis perdidisti. E contra idem cod. 346, ce- 
teris invitis, asterisco notat vv. 6*-7* cap. xv. Porro ms. Colbert., Syro- 
hex. et cod. Mai. Monasterii, renuentibus lat. Bodleiano et graec. 346, 
sub >< legunt xvi, 3°: ງື «t ແແ2510ງ/ Afjset cor ott &moxoivn. Praeterea 
v. 21° eiusdem cap.: xai vid &vOptómou zéi nAnslov aùtoð, invitis graecis 
manuscriptis, nota critica signatur in codd. latinis et Syro-hexaplari. 
XVII, 12*: vúxtæ de huépav čðnxa tantum‘ Syro-hex., Colbert. vero inte- 
grum versum, latinis codd. renuentibus, asterisco notant; dum 16°: 7, 
duoOuuadey ixl ywuatos xataBnodueda solum cod. Mai. Monasterii et 
Syro-hex. ex Theodotione repetunt. Item dum Colbert. et ms. Mai. Mo- 
nasterii asterisco signant totum v. 21 cap. xx, et cod. 346, ceteris in- 
vitis, sub eadem nota solummodo 21* comprehendit , Syro-hex. tantum 
verba uer «9400 Theodotioni tribuit. Eadem varietas observatur in 
cap. XXII, vv. 29-30, quos integros asterisco notant Syro-hex., Vat. 346 
et Colbertinus, dum latinus Bodleianus vers. 3o excipit; quem etiam 
cum 29° excludens cod. Mai. Monasterii, vv. 28*-29* sub illa nota 
retinet. Tandem, ne in longum abeam, v. 4° cap. xxiv: éuobupaddv de 
éxpuBnoay mpatig YT. soli Syro-hex. et Colbert., invitis reliquis, Theo- 
dotioni adiudicant. 

XI. Ex his paucis exemplis liquido ກທ quod iam superius 
asseruimus, codicibus, qui notas criticas origenianas praeseferunt, in 
determinanda genuina lectione LXX interpretum, simulque Origenis ad- 
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ditamentis recognoscendis parum esse fidendum. Quod autem hi testes 
praestare nequeunt, id ex versione nostra Sahidica consequi posse con- 
tendimus. Haec enim in primis omnia retinet, quae tanquam superflua 
in editione alexandrina reprehendit Origenes in epist. ad Africanum 
supra relata, non excepto versiculo 6 cap. 1, ex versiculo 7 repetito : 
AKTE WKAS EqRLOOWE NON TE = ແຍແ)ປພນ thy ງກິນ xal Euneorna- 
stag ຮໍາ auty. Porro hoc additamentum, si ms. 249 apud Parsonsium 
et codicem Alex. excipias, qui postremus tamen pro ëv «oci, legit thy 
Ur o9oxvóv, nullus ex aliis testibus habet. Ast argumentum ex praedictis 
additamentis deductum pro genuitate versionis LXXviralis in nostra 
editione existentis, licet maxima polleat probabilitate, absolutam tamen 
certitudinem non parit. Omnes enim codices graeci, sive quoque versiones 
inde derivatae, plus minusve eadem servant additamenta, ac ideo eundem 
fere probabilitatis gradum praeseferunt. Id autem quod indubitanter quae- 
stionem dirimit, quaerendum est in iis quae alexandrini interpretes omise- 
runt, quaeque Adamantius, asterisco praemisso, restituit. Etenim si quando 
in aliqua editione haec primitus omissa, inveniantur restituta, sive cum 
sive sine asterisco praeposito, liceat inferre, illam editionem secundum 
codices hexaplares adornatam esse, ac proinde genuinam LXXviralem 
interpretationem minime exhibere. Atque ex opposito si aliqua existit 
versio, quae additamentis ab Origene eidem interpretationi factis prorsus 
destituitur, pronum erit inferre, illam versionem Hexaplorum influxum 
haud esse expertam; ac ideo puram, notariorum profecto mendis ex- 
ceptis, Alexandrinam editionem anteorigenianam adhuc servare. Atqui 
postremum hoc habetur in nostra Sahidica versione. Haec enim ver- 
siculis omnibus, qui in superius citatis testibus aut simul aut in uno vel 
altero notantur asterisco, omnino destituitur. Igitur pro certo habendum 
est, primigeniam libri lobi Seniorum versionem in eadem translatione 
puram contineri. Quo autem id manifestius appareat, simulque codicum 
latinorum atque graecorum, nec non versionis Syro-hexaplaris, in ad- 
ponendis signis origenianis vis et accuratio rite pensentur, liceat hic 
omnium stichorum, qui in hoc volumine desunt, elenchum subponere ; 
ac insuper codicum, qui eosdem stichos asterisco notant, nomen iuxta 
adiicere. Sit itaque: 


Cap. 1, 15^. xal tobe nalas &méxtevav ëv wayatoats. 
> I, 1% nmapaotivat évavtioy tod xuplou. Syro-hex., Colbert. et Hiero- 
nymus in utroque cod. Bodleiano et Maioris Monasterii. 
> VI, 15*. où mpoctióóv we oi EyyUTaTOL pov. 
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integr. Syro-hex. , Colb. et Hierony. in utroque cod. 

1066ພແແ ëtt — tig stiv; Syro-hex., Colb. et latin. 
Bodleianus ; cod. Mai. Monasterii sub asterisco 
comprehendit etiam 25*. 

D xalas óp& &vÜpomoc Bidon. Syro-hex. et ms. Mai. 
Monast. | 

xai vote yelAn ÙT petà cod; Syro-hex. et cod. 
Mai. Monast. 

xal eEnyhoovtal cot — Bt yelo xuplou Exoínce tata ; 
Syro-hex., Colb. et Hierony. in utroque codice ; 
Vat. 346 totum v. 8, non autem v. 9, sub X. 

xai meotfónoe Cwvy bandas abtov. Hierony. in du- 
plici exemplari; Syro-hex. tantum xal neoddynoe 
= ¿colo sub X L. Vat. 346 e contra 18°. 

éxyéwy Grey én dpyovtas. Syro-hex. et lat. Bo- 
dletanus. | 

xÀ&vGv ÉÜvn — xal xadodnydv abt. Syro-hex. et 
Colbert. ; Hierony. tantum 231. ; Vaticanus 346 
vero 22^-23*. 

ött ນບັນ xwoedaw xal éxAcibw; Syro-hex. et Hierony. 
in utroque cod. 

TÓTE ແບ່ TOU mpocdou cou où xpouBhoouar Syro-hex. 
et Hierony. in duplici exemplari; Vaticanus 346 
autem 19-20. 

. xal TARY 009ເ mintov Otameceivat — xai Umonovny àv- 
0ptómou &«x&Àecxc. Syro-hex., Colber. et Bodleia- 
nus; cod. Mai. Monasterii excipit ultimum sti- 
chum, spem vero hominis perdidisti. 

xat ye moeaBuTns — Tod xacp6c cou Tjuéoatc. Syro-hex., 
Colber.,' Vat. 346 et Hier. in utroque ms. 

avrots pdvors 0601 ກໍ Yñ. 

. ຣໍາ ນຂ່) ຍ vou ATTIS ÙT — xai foto TETT- 
prov emt Tav unotwy. Colber. et cod. Mai. Mona- 
steril. 

7, th ແ205197 Mast oot Ott ແຈວ1(ນກ ` Syro-hex., Colber. 
et ms. Mai. Monasterii. 

xal £meA&Dou Dou — xata nosownrdv pou &vzamexoltn. 
Hierony. in utroque cod. ; Syro-hex. excipit ult. 
stichum v. 8, et Colber. ult. v. 7. 








Cap. xvi, 21". 


». XVII, 35-53. 


10*. 
> 12. 


> XVII, .9?-10. 


» > 15-16. 


> > 11-13, 


> » 233 


» XXI, 15. 
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xai vids &vÜpómou tě mÀns(ow avtod. Syro-hex. et 
Hierony. in duplici exemplari. Cod. noster xxiv 
omittit 20"-21, qui in hac editione restituti sunt 
ex ms. XXXII. 

tí for obtos ` — TH pepi: avayyedet xax(ac. Syro- 
hex. 3°. 45-5*: Colber. 3-5*.; cod. Mai. Monast. 3-5. 

xal dette Of. Syro-hex. 

VuxTa tig nutoav Éünx«a — oxóvouc. Colber.; Syro- 
hex. primum tantum stichum sub ><. 

Kata Ucet ຣໍາ avtov dupdvtag, — xal T, 5ບໍ7.ໄກພູ້< aù- 
100 ext vo(Bow. Syro-hex.; Hierony. in utroque 
exempl. 0”. 10". | 

AATACKY VOTE EV TH of aVTD — xal ຮໍແແ່ນພີຣນ im- 
mesettat eprouòs avtod. Syro-hex., Colb. et Hier. in 
duplici cod.; 346 tantum plat z0ço0 — imir.. v.16. 

xal Unapter ğvoua avt — Soco, Syro-hex., Col- 
ber. et Hier. in utroque exempl. 

ຮໍາ yougelw aiónog x«i wodtBw. Syro-hex. et cod. 346; 
Hier. in dupl. ms. excipit xai uoÀ(Bo. 

xat Gi ev Aóvou cüpfjaop.ev ¿v x07; Syro-hex. et 346. 

Geo Äude mapéBrAcbe — 6 «6mog avtod. Syro-hex., 
Vat. 346 et Hier. in utroque cod. 

dota autod ExEmA f,oÜroav 1511 xvt — xal suv- 
aber aO TT, Èv ແຂ້8ພູ “ວບັ Adpuyyos ແບ່%9ບ . Syro-hex. 
11, 12°-13; Colber. et Vat. 346 vero 11-135 
Hier. in ms. Mai. Monast. 11-125; in cod. Bo- 
dleiano tantum v. 11. | 

yoan komí(óog ¿v yaotol auto. Syro-hex. et Colber., 
non vero Hier. ut suo loco scripsi. 


. ¿v EmtÜup (a. avtod — ^oi Bownacty avtod. Syro-hex. 


et ms. Mai. Monasterii; v. 20 Vat. 346; 20" lat. 
Bodleianus; 21* Colber. . 

d mec et rAupéion yaotépa adtod. Syro-hex. et 
Colber.; v. 22° Vat. 346. ` 

éx'avtd póßor. Syro-hex.; Vat. 346 et cod. Mai. 
Monast. etiam praeced. mepvracfisaav. 

Ti txaves — ບໍາເ &mavtýoouev avt; Syro-hex., Col- 
ber. et Hier. in utroque cod.; Vat. 346 tan- 
tum 15’, | 


Cap. xxt, 19°. 


ະ 


XXIII, 


XXIV, 


13-16, 


20. 


81. 
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S ແນ1ແໃ00ຜໍ່6ຮເ mpóg X010» xal yvocetat. Syro-hex., 


Colber. et Hier. in duplici exempl.; Vat. 346 
vero 10". 

Bn cé 06) ຖ ແແ oi — ÓOtnptUncav. Colber. et ms. 
Mai. Monasterii ; 21* Vat. 346; Syro-hex. tan- 
tum pet awto sub ><. 

0019 anobavettar — xai ແບ່ຜກນຜິນ . Colbert.; cod. Mai. 
Monast, solum o)«o; sub X; Vat. 346 vero 23°. 

mote Epette ToU Zog otxog &oyovcoc — xal ču- 
mpocÜcv autod avapiOuntor. Colbert. et Hierony. 
in utroque cod.; Syro-hexapl. 28-31, 33; 28° 
Vat. 346. 

ກ ພໍຈຸພີເແແ ömt Aachen thy 6001 cou; Syro-hex. 

vol eitas, ti čyyw ó toy upds —— 1401ແພບເ ETI ÉWV 
ol BeuiAot autev. Syro-hex. et Vat. 346; Hie- 
rony. 14-16. 

& (ຖ noavicdn h Ondctacig autav — xatapayetat 
100. Colbert., Vat. 346 et Hier. in utroque cod.; 
Syro-hex. 20^. 

Dien ent yópatı — yemápbou Lwolo. Syro-hex., 
Colbert., Vat. 346 et ms. Mai. Monast. ; ; 24" cod. 
ວາດາ 

OTL ETATELVWTAG TEXUTOV 








xal OracwOntt ¿v xa- 
Qapais yepot cov. Syro-hex., Vat. 346 et Colbert. 

&pta cep 40ເກ໋5ແນ19% xuTOU — xai oùx popar. Colber., 
Hier. in duplici exempl., 9* Vat. 346; Syro-hex. 9^. 

Ent tovtw ATÒ mpocd mou ແນ່%0ບຶ — xat ແ19ກ9ກ50|ແເ E 
ແນ່10ຽ. Syro-hex., Colber. et Hier. in utroque cod.; 
15* Vat. 340. 

Gu ofuu o ëän dé expuBnoay mpaeis ys. Syro-hexapl. et 
Colber. 

NouvOn adtq &ptoc sic vewtéoousg. Syro-hex., Colber., 
Vat. 346 et Hier. in dupl. exempl. 

and Yexddwv dodmv vypatvevtat. Syro-hex., Vat. 346, 
Colber. et Hier. in utroque cod. 


14^-18*. xal vuxteg Eotat we xÀén Tra —— EAuppds Zort Ext 


motswrov date. Colbert. et ms. Mai. Monast. ; 
Syro-hexapl. 14°. 15° 187; 15-18% Vatic. 346; 
15*-18* lat. Bodleianus. 


Cap. xxiv 25". 


> XXVI, 5-11. 


> > 26-27. 


> XXIX, 10?-11*. 


» > 13°. 
> > 19-20. 
> > 24"-25. 
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vol Dee sig obdev ta phuatá pou; Syro-hex. ; 
ms. Mai. Monast. totum 25. 

py ylyavtes ATÒ TÅG ETITIAATEWS AUTOU. 
Syro-hex. et lat. Bodleianus; 5-10 Colber. et 
Mai Monast.; 6-10 Vat. 346. 

Got tatta mion — axouctucla iv adt@. Syro-he- 
xaplaris. | 

bplahwods abtod Qrhvotss xal oox foci. Hier. in 
utroque ms.; Syro-hex. add. praecedd. x«i ou 
npocÜ fast. 

Gvohtdherar 08 —— —— xal cup? abtdv èx “ວປີ 
témou auto. Colber. et Vat. 346; Syro-hex. 
21-22*. 23^. < Notantur item asteriscis in ed. 
lat. Hieronymi, sed asterisci quidam excidere ». 
Ita Montefalcontus. 

xal nv mépac aùtòs eEaxprBatetat— and xoviac. 
Syro-hex. et ms. Mai. Monasterii. 

ecaAcvOnoav. — Y v axpotéum Zeta yetow 
autov. Colber. et cod. Mai. Monast.; 6-9*. 
Syro-hex.; 3. 4°-8 Vat. 346. 

&Buaceg eimev——— ypuciy xabapd où cupBacta- 
xOjcetat. Syro-hex., Colber. et ms. Mai. Mo- 
nasterii; 14-15%. 16-19% Vat. 346. 

xal and metetvy — 6 Ü&vacog sinav. Syro-hex., 
Vat. 346 et cod. Mai. Monast.; v. 21 Colber.; 
21^ lat. Bodleianus. 

x«i 009 ຮໍາ tiváyuatı — xal Enyhcato ach. 
Syro-hex. et Hier. in utroque ms.;. Vat. 346 
ໄພນ — av. 

xal yAdooa org — xal guaxdooé we. Syro-hex. ; 
Vat. 346 tantum 10“. 

evhoyla &moAAÀup.évou én’ gud Ae, Syro-hex. et 
cod. Mai. Monast. 

h pila Otfjvotx cat —— v yetol adtod mopevetat. 
Syro-hex. et Hieron. in ms. Mai. Monasterii ; 
Vat. 346 v. 19 usque ad cé téEov wou v. 20. 

xal ode Co 1999ຜໍ່1ບ pou —— bv TodTOV malervoùg 
mapaxakdyv. Syro-hex. et Hier. in dupl. codice; 
Vatic. 346 v. 24° usque ad 0001 v. 25. Hi versiculi 
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> xxxn, 4-5. 


desunt in codd. copticis xxiv. et ic., sed haben- 
tur in ms. D. Bibl. Bodleianae edito ab Erman, 
ex quo mutuavimus, et uncis inseruimus. 

Õv eboudévouy tobs natépag abtév. Syro-hexapla- 
ris. Versiculus iste cum sequentibus 2-4*. et 7". 
habetur item in praedicto cod. D., ex quo osci- 
tanter restituimus uncis inclusum. 

xal ye loy UG yetpov ແບ່4ຜໍ່ນ — ol meotxuxActvtes 

Mpa ຮໍາ nyodvttr, Vat. 346; Syro-hex. v. 2; 
cod. Mai. Monast. 2^-3*. 
ava (4650ໄ eutywv Bońoovtar. 

Mai. Monasterii. 

xal yadtvev rot TpocQ ToU pou eEetotBroav 
cptBor wou Syro-hex.; 11"-12". 13* Vat. 346. 

xal viv ຮໍາ ¿ué exyvdhoetar v) uy f, pou. Syro-hex. 
et Hier. in utroque cod.; 16-18 Vat. 346. 

Gomeg TÒ TEptaTéutcy — more ug. Syro-hex. et 
Hier. in duplici ms. 

Gogo 0 xal xatevonoay pee. cod. xxiv. legit, ms. 
vero Ic. omittit; Syro-hex., Vat. 346 et Hier. 
in utroque cod. hab. sub ><. 

h xotÀ(a pou — mpoígÜxc&v pe Hucpar ແພງ ຮແ. 
Syro-hex., lat. Bodleianus et Vat. 346. 

Stadhxny seunv ຈວ Zefaiuct: pou — 
Távtæ TH Ouxuack wou eaoOurcetat; Syro- 
hex. et Vat. 346; Hier. in utroque ms. 1-3. 

óct Èx vpérntée pou is Sse Syro-hex. et 
Colb. ; 18° Hier. in gupi: ms.; 17° xal odyt-18 
Vat. 346. 

ATÒ co Atuugco aoo ຣໄ yoUv pov. 
hex., lat. Bodlei. et Vat. 346. 

xai et HratyOyn A&0ow ກ່ xapdta pou. Syro-hex., 
Vat. 346 et ms. Mai. Monasterii, uti videtur. 

ais dwn &xovovtá ou. Syro-hex., Vat. 346 et lat. 
Bodleianus ; 35° «tipa — édedotxetv Colber. et 
ms. Mai. Monast. 

Get moeaButepot auto x«i ¿dupon Aer? 
ແບ່ໄ0ບ. Syro-hex.; 4°. 5° Vat. 346; 5° Colber. 
et ms. Mai. Monast. 
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&yptQ ou &T&or te ÀóYous bhuata ແບ່າວບ໌ èk 
ùpðv. Syro-hex. < Haec vulgo (ait Field ad 
h. |.) vot O' tribuuntur; sed Syro-hex. inde 
ab ayo où ad finem v. 12 & ບໍ່ແພ່ນ omnia 
Theodotioni vindicat >. 11*-12* Vatic. 346; 
12-13 Colber.; 11-16 ms. Mai. Monasterii. 

entorOrycay ——— oüx anexolOncav. Syro-hex., 
Vat. 346 et Colber. 

TÀTV eitag ຮໍາ wot pou. Syro-hex., Vat. 346, 
Colber. et Hier. in utroque cod. 

eri vuoc a vp. coy — voüv Glow sine asterisco in 
ceteris testibus habentur: omissa autem viden- 
tur oculorum vitio ob repetitionem nominis 
puse ; ab uno enim ad aliud transiliit libra- 
rius. 

xai Ate òstõöv ແນ່ວ évaoxnoe. Syro-hexapl., 
Vat. 340 et Colber. 

xai ກໍ Van «0x00 Bowow ຮໍ້ແບົບ ກ່ແ. Syro-hex., 
Vat. 346 et ms. Mai. Monast. 

càcov ຜູ້ບ ກໍ (ມວນ — 9 isyupds 60ວບໍເ rett 
metà ແໍ996ເ. Syro-hex., Colber., Hier. in utro- 
que ms. et Vat. 346. 

xúpeucoy ——— xai Zëäfn oe. Syro-hex., Col- 
ber. et lat. Bodlei.; Vat. 346 et ms. Mai. Mo- 
nast. 32-33. 

Bert otc ÀóYouç Zoxu éier —— 6 tt xaAdv. Syro-hex., 
Colber., Hier. in dupl. exempl. et Vat. 346. 

Biatov td (96). mou — wanes bdwo; Syro-hex. et 
ms. Mai. Monast.; 6° Colber.; 65-8* lat. Bo- 
dleianus; 6"-7* Vat. 346. 

xal ¿v tole a&vdods cevphoer adtév. Vat. 346; Hier. 
in utroque cod. sub asterisco comprehendit etiam 
praecedd. xafa moti éxactog ແບ່1ຜ້ນ . Bickell 
putavit totum stichum asterisco notatum esse in 
latina editione propter mutationem Hieronymi; 
verum cum praecitatus versiculus desit in hac Sa- 
hidica versione, et asterisco notetur in cod. 346, 
tenendum est et Hieronymum illum haud inve- 
nisse in alexandrina editione. 








Cap. xxxiv, 18" °“ 


3 > 28-33. 


> XXXV, 7°-10%. 


> » 105-11. 
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Goen et aceBéotate voi; &pyouctv. Syro-hex. il- 
lud sub obelo, haec sine asterisco legit. Vat. 346 
et lat. Bodlei. v. 18°, ms. vero Mai. Monast. 
totum 18 sub ><. 

ບເ oOx ¿m våp hoet Ze. Syro-hex. et Hier. in 
utroque cod.; Colber. 22 tod xpuByjvar — 23. 

xal oeroëdet vuxta xai taretvw0hsovtat. Syro-hex.; 
lat. Bodlei. 25-33; Colber. et ms. Mai. Mo- 
nast. 25-34. Porro merito Field. ad h. l.: 
« Montef. iuxta Colb. et Hieron. vv. 25-34 
ab ó yvepí;ov ad pou tò dua, quasi ex Theo- 
dotione in versionem LXXviralem inductos , 
siglo >< 9 notat. Neque aliter Grabius, nisi 
quod post A&A»vsov (v. 33) cuneolum ponit. Nos 
Syrum secuti sumus, qui vv. 26-27 sine aste- 
risco affert; id quod Graeca cum Hebraeis con- 
ferenti magis probabile videbitur ». Quod viro 
docto probabile videbatur, nunc ex nostra hac 
editione indubium compertumque factum est. 


ວຽ émayayely Em aùtòy ————— xal ti čyvwws Àd- 
Anoov. Syro-hex. et Vat. 346. 
D tl èx yets6¢ cou ————— Üç 6 motfjoaG pe. 


Syro-hex., Colber. et ms. Mai. Monast.; 8-10*. 
lat. Bodleianus. 

éxet — où uh cicaxodon. Syro-hex. et lat. Bodlei. 

xal viv ott oux ott — tv ayvwola phate 
Bapuvet. Syro-hex., Colber. et lat. Bodlei.; 
cod. Mai. Monast. ab čyvw v. 15 ad fin. v. 16. 

Ouvateg loq Ut xapO(ac ————— xai Td mapamad [ao 
oitén Bt iexyUcouctv. Syro-hex. Iterum iure 
Field: < Montef. iuxta Colbertini notam, ‘Ex e. 
oi ò, cuneolum post siç Ooévov (v. 7) ponit; 
Grabius vero ad normam Ed. Lat. Hieron. sin- 
gulos versiculos a duvatds io Ui ad ¿v ebmperetats 
(v.11) asteriscis notat. Sed diversitas styli Syrum 
hic optimum ducem esse clare ostendit». Vat. 346 
a 5° usque ad Great: v. 11 sub X. 

xal giga —— xai ta ຂໍ້ເ ແບ່1ຜໍນ Ev evTpeTelats. 


Syro-hex. et Colbert. 
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Cap. xxxvi, 13. xal Unoxpital xaoóía — et ຂໍ້ປ ຖເ! abtous. Syro- 


v 


v 


hex., Hier. in utroque ms. et Vat. 346. 

16. xal Tpoceninnatnoéy ce—nAnons miótyTtog. Syro- 
hex., Colb., Hier. in dupl. exempl. ; Vat. 346 
usque ad toamela cov. 

20. xal mévtac —— kv? «vty. Syro-hex. ; 20°-21 
ms. Mai. Monast.; 20° lat. Bodlei.; Vat. 346 
vv. 20-22" ad avtot, dein 23°-xxxvm, 1-5. 

nl 10ບໍແພນ yàp ¿Ss(À@ and mtwyetas. Syro-hex. et 
cod. Bodlei. 

22°. loù 6 tayuads xpataudcer ¿v loy Ui avtod. cod. 346. 

24"-25ໄ. àv Toswv dvdveg — eldev ¿v éautq. Syro-hex., 
Colber. et Hier. in utroque cod. 

20. idov 6 isyupòç — x«i ànépavtos. Syro-hex., Col- 
ber. et Hier. in dupl. exempl. 

275-28*. xal ae uÜficovat putoovtar tarkawmuata. Sy- 
ro-hex. 27°-28 usque Botë; Hieron. in utro- 
que cod. 27-28 item usque poto. 

2Q-XXXVII, 9*. xal ¿àv ou anéxtactg vepeAng —— Èy 
Qevfj euro Üxuu.&cta. Hier. in dupl. ms. ; Syro- 
hex. 29-1*, 2-5*.; Colber. 29-30*,1-5*. Ita corrigi 
debet quod de hoc cod. diximus in notis pag. 59. 








XXXVII, 6°-7% xal reg vetTdv — xataspoayiCer. Syro-hex., Col- 


bert. et lat. Bodleianus. 
10°. xal and mvofi; — ແຂ່ງ% . Hier. in utroque cod.; 
10 Vat. 346; 9° ¿wo òè &xpwtnpiwy— 10* Colbert. 
TAVTA Gong &V v- 





11-127. xal éxAexcTÓv xatanAdcacet 
tetAntat autot¢. Syro-hex.; Vat. 346 vv. 12° 
mavta-13; Colber. 12°. 


13. táv te ເໄ matdetav — süpfioet avtév. Syro-hex. et 
Hierony. in dupl. ms. 
18. 5189ເຜ່5ເເ MET AUTON — ພ 59ແ8ແ Entyvoews. Hier. 


in ms. Mai. Monast.; lat. Bodleianus 18*.; 
Syro-hex. 18°. 


21". CnÄaurde ¿squ ¿v voi; ແແ)ແເພ່ພແຍເນ. Hier. item 
om.; Syro-hex. legit sine asterisco. 
XXXVII, 26-27. tod Uetioa: ຮໍາ “ກຶນ ——— xai Tod ExBAraotiicat 


kodov yAéns; Syro-hex., Colber., ms. Mai. 
Monast. et Vat. 346; lat. Bodleian. tantum 26. 


Cap. xxxvi, 32. 


» XXXIX, 1*. 


» > 3-4. 
> > 65 
> > 8. 


> XL, 18-19. 


> XLI, 3. 
> > ebe 
3 > 8. 
> » 14°. 


» » 20". 
» » 23°, 
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7, StavotEers Malouow) —— ຂ້ແ ແບ່ໃ%່ ; Syro-hex. et 
cod. Mai. Monast.; 31-33 usque ovpavod Vat. 346. 

ຣໄ france xatpóv TOKETOU voa [eA&oov 1ຂ້10ແ. Syro-hex., 
Vat. 346 et Hier. in utroque exempl. 

woivas dt ແບ່1ຜໍນ —— xal où uh ຜໍແແຫ່ມພູ້ວບ9ເນ avo. 
Syro-hex., Colber. et Hier. in dupl. codice. 

xai TH oxynvouata x0To0 aApuoide. Syro-hex., Col- 
ber., Hier. in utroque ms. et Vat. 346. 

xatacnepetat —— xai Atom mavtds yAwpod Cnet. 
Syro-hex., Vat. 346 et Hier. in dupl. cod. In nostris 
codicibus sequitur lacuna inde a v. 9 hutus capitis 
ad v. 8* cap. xr. | 

mérotÜey —— - - évoxoAteuópevog t pfioet diva. Syro-hex.; 
18-19 Hier. in utroque ms. et Vat. 346. 

ຖ hoss xplxov iv TH puxcTüpt a0To0. Syro-hex. et 
Hier. in duplici exempl. 

xai ¿v mAolots aAtéwy xepadny autod. Hier. in utro- 
que ms. 

ov otwTýoouaæt —— tov loov auto. Colber. et Hierony. 
in duobus codicibus; 2° et nasa-3 Vat. 346; Syro- 
hex. 33 o) — ar autév. 

elg toU éveg xoAAWvTat. Syro-hex., Vat. 346 et Colber.; 
totum v. 7 Hier. in utroque ms. 

Avho TH &6tÀoQ avtod — xal où Hi anoonacQdcty. 
Syro-hex. et cod. Mai. Monasterii; 8° Colbert. 
xatayéer em avutév, ov sahevOyoetat. Syro-hex. et 
lat. Bodleianus; Vat. 346 comprehendit etiam 

sub >< praecedens xexdAAnveat. 

Séou xal Odpaxa. Colber., Vat. 346 et Hier. X hastae 
elevatio, et thoracis 1. 

ws ໃຂ່ £Aoyíc0roav coup&. Colbertinus. 

thoyicato &Buccow tig mepimatov. Syro-hex., Colber. 
et Hier. in utroque cod. 

Go et ແກ mpócomov auto Afjjop.ot. Syro-hexaplaris. 

xal eidev "Job CEcéacng veve&v. Syro-hex., Col- 
ber. et ms. Mai. Monast.; lat. Bodlei. X xal «oüq 
uioug — YEveny. 

xai eveAsutysev —— Thons Hyeowv. Syro-hex. 
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Ex hac tabula eruitur, stichos, qui in praesenti editione Sahidica 
desunt, 360 circiter esse; si autem his addantur versiculi 16, quos in 
lacuna codicum nostrorum probabiliter defuisse putamus, quippe qui 
in versione Syro-hexaplari asterisco notantur, summa habebitur parum 
diversa ab ea, quam dedit Bickell, cutus computatio luculentam hinc 
accipit confirmationem. Ex stichis omissis nullus est, quatuor tantum ex- 
ceptis, cuius in veteri alexandrina editione defectus vel ab omnibus vel 
ab uno aut altero ex aliis testibus origenianà nota non confirmetur. 
Unde pro certo haberi potest, hos tantum versiculos LXX interpretes 
in vertendo omisisse, qui in nostris codicibus desunt a), quosque Orige- 
nes in Hexaplis suis plerumque ex Theodotione restituit. Quatuor autem 
stichorum omissio, qui in cod. xxiv desiderantur, scilicet: I, 15°; iv, 15*; 
xv, 19*; em, 15*-16* (v. enim 21° cap. xxxvii omittitur etiam a Hier.), 
non tam alexandrinis interpretibus, quam eiusdem codicis scribae tri- 
buenda videtur. Cum enim de vv. 15*-16* cap. xxxm nullum sit dubium, 
ut supra notavimus, notarium ideo eos omisisse, quia a primo vocabulo 
pwsxee ad aliud transiliit oculorum lapsu, quid prohibet quominus eius- 
dem negligentiae reliquorum omissionem adiudicemus? Quod autem scriba 
revera fuerit indiligens, aliunde confirmatur. Is enim praeter memoratos 
versiculos, tres alios omisit, nempe: 20*-21* cap. xvi, et 16° cap. xxr. 
Verum cum illi in cod. xxxn, et hic ultimus in ms. ic. habeantur, pronum 
est inferre, eósdem haud defuisse in Sahidica versione, neque in edi- 
tione alexandrina; eo vel magis quod in omnibus codicibus hexapla- 
ribus sine asterisco legantur. Quamvis igitur invicte probari nequeat, 
reliquorum trium stichorum omissionem inscitiae notarii esse tribuen- 
dam, quia, deficientibus altis manuscriptis, desunt comparationis termini, 
ex allatorum tamen analogia non incongrue affirmari poterit. 

XII. Quod autem in hac nostra versione, prout exhibetur in praecipuis 
codicibus, fere nullum deprehendatur correctionis vestigium 5), ex hoc 
minime putari debet apud Coptitas non exstitisse illud correctorum 
genus, quibus semper licitum fuit in sacros libros privata auctoritate 
manus iniicere. Certe Coptitae feliciores aliis populis sunt reputandi, 
eo quod sacrum textum prout a maioribus acceperunt in aliquibus sal- 
tem libris plus minusve purum servaverint; attamen si et apud illos 


a) Dubitari merito potest de v. 22^. siculi 20" cap. xxx, qui in ms. 1c omit- 
cap. Xxx, qui in nostris codd. legitur, titur, et in Syro-hex. ac duplici cod. Hier. 
dum in Syro-hex. et utrisque mss. Hier. legitur sub asterisco, tanquam correctio- 
habetur sub asterisco. nis initium sit habenda, dubito. 

b) Utrum existentia in cod. xxiv ver- 
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corruptio haud generalis evaserit, tentata profecto fuit. Huius rei exem- 
plum in primis exhibet pericopa codicis xxxu, in qua ad finem v. 16 
cap. xvi. additur 9«vatou. Hoc vocabulum omittitur in cod. nostro xxiv 
et in pluribus exemplaribus graecis, habetur autem in Alexandrino 
aliisque, et cum asterisco in Syro-hexaplari, ex quibus fortasse in prae- 
dictum codicem transmigravit. Sed ubi correctorum opus evidenter 
apparet, est dubio procul in ms. Bibliothecae Bodleianae (Hunt. 5), 
cuius fragmenta sub lit. D. edidit Adulphus Erman. Pericopa enim 
libri Iobi (xxix, 21-xxx, 8), quae in hoc volumine continetur, omnes 
habet stichos qui in duobus aliis mss. xxiv. et ic. omnino desunt, sci- 
licet: xxix, 24?-25 ; xxx, 15. 2-4*; 7*. Quod hic factum est ostendit, docto- 
rem aliquem, animadvertentem frequentes lacunas in Sahidica versione 
occurrentes, et existimantem fortasse illas ab amanuensium imperitia 
originem habere, debitum suum putasse easdem a codicibus hexapla- 
ribus implere. Gratulandum porro est, quae hic doctor aggressus est 
alios non fuisse sequutos: secus maximo antiquitatis monumento desti- 
tuti fuissemus, quo Seniorum opus a ludaeis primum et a Christianis 
postea in tanto pretio habitum, rite aestimari atque ad pristinum sta- 
tum restitui possit. 

XIII. Plures enim sunt quaestiones circa lectionum quarumdam genui- 
nitatem versionis alexandrinae inter viros doctos agitatae, quae hoc no- 
stro documento commode resolvi possunt. Sic, ut aliquas tantum ex 
Bickell attingam, cum cap. 1, 3 duplex habeatur textus originalis versio, 
dubitatum est an utraque sit coi; O' tribuenda. Bickell primam genui- 
nam, alteram ex alio interprete derivatam putat. Verum cum utraque 
servetur in Sahidico, admodum probabile est et primam et alteram ge- 
nuinam esse. Idem dicendum est de glossemate v. 7 cap. vi: Goss 
Zong Agovtog librario vulgo tributo, quod item primigenio textui LXX 
adiudicari fas esse monet Sahidica versio. Contrarium autem haec si- 
lentio testatur de alio glossemate, quod apud Syrum et Alexandrinum 
legitur in fine cap. Xi: map’ avt@ yao copta xai 0ບໍ່ມແບ ແ. Glossemata 
pariter ob eandem rationem habenda sunt verba mods autév Aéyov, quae 
in Complut., Alex. aliisque codd. adduntur v. 13 cap. 1. post Ad Auge, 
Idem dicendum de voce £«t cap. vi, 10, addita post émtotpépy in Syro, 
Complut. aliisque codicibus. Pariter verba toù mveUpacóc pou et tó 
616 ແ uou, quae in pluribus voluminibus leguntur cap. vi, 11, librario- 
rum vitio certe sunt tribuenda. E contra pov, quod a plerisque additur 
o^oÀf, cap. 1x, 31, genuinum esse testatur editio nostra. Haec insuper 
docet cur v. 15° cap. ix, in ceteris testibus asterisco notetur: hoc enim 
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accidit non quod deesset in LXX, sed quod a v. 14, ubt in Sahidico 
legitur, ad v. 15 transmigraverit. 

Non minus idonea censeri debet haec nostra editio ad quaestiones, 
quae a criticis agitari solent circa genuinitatem alicuius lectionis, recte 
dirimendas. Et sane cum cap. xx, 19 edit. Complut., Alex. et Syrus pro 
lectione communi éuvatav legant &duv&zov, quidam putant illam esse 
genuinam, hanc autem e mera correctione procedere; horum vero opi- 
nionem fundamento destitui comprobatur ex Sahidico, qui — &du- 
v&zov legit. Eadem ratione tanquam vera est habenda eorum sententia, 
qui affirmant, lectionem &A£yEet oz, quam cap. xxr, 4 habent Compl., Ald. 
Alex., Syr., Hieron. aliique codd., praeferendam esse vulgatae ຮ). 
Insuper eadem versione quorundam criticorum coniecturae exploduntur, 
uti illa est a Schleusnero c.m, v. 17 proposita, qui iuxta Bickell con- 
tendit, lectioni é¢xavcav = Sahid. Taxpe substituendam esse Enauvoay 
secundum cod. Alex., vel ¿ķénxusav, ut textus LXX conformis fieret 
hebraeo. Eiusdem fere generis est alia ab eodem cum Grabio cap. Ix, 
v. 24 excogitata, qua loco mapadédovta: Y&p legendum proponitur ze: 
oaóédovat YÅ: sicut etiam quando iv, 10 grénge "pro sfévog, et ica ofc 
pro ica &sx® cap. xim, 28 legere malunt. 

Origenes, ut supra notavimus|, 'duplicem eiusdem loci versionem 
nonnunquam exhibuit; alteram nempe ab alexandrino interprete pro- 
fectam , alteram vero meliorem ex alio desumtam, quam asterisco si- 
gnabat. Hac Origenis agendi ratione quamplurimi ducti, eo devenerunt, 
ut ubicumque duplex eiusdem loci esset versio, alteram asterisco no- 
tatam Theodotioni vel alio interpreti illico tribuerint. Verum quam 
caute hac in re sit procedendum, editionis nostrae auctoritate edocemur. 
Verba enim hebraica 33y Nb cap. 1x, 3 duplicem in hexaplis translatio- 
nem praeseferunt; prima où wh ümaxoócv w9ç@ vulgo tribuitur Theo- 
dotioni et Symmacho; altera iva uh avtetnn, quam Hieronymus re- 
probavit, primario interpreti adiudicatur. Attamen cum utraque lectio 
reperiatur in versione Sahidica, probabile admodum est et primam et 
alteram a primario interprete procedere; ac ideo criticorum argumentum 
hoc in loco fundamento careret. Hi vero minime decipiuntur quando 
verba: dr &bouóévouv tog matéoas abtdy v. 1 cap. xxx Theodotioni 
tribuunt, et lectionem iuxta positam: oùs out hynsáwny ແ້(0ນ< , quam 
solam agnoscit Sahidicus, genuinam dicunt. 

Tandem, ne in longum abeam, huius versionis ope definiri optime 
potest quaestio de versiculis 21?-22*. cap. xxvm. < Hic enim, merito 
Bickell loco cit., et secundum optimorum codicum auctoritatem et ex 
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versionis indole constat verba x«i ¿wó usque ad trag Theodotioni tri- 
buenda esse. Sunt quidem codices qui nonnisi v. 21 ad eundem refe- 
runt; sed hoc erroneum esse cum ex phrasium usu, tum inde probatur 
quod interpres particulam é non in initio orationis collocare potuit >. 
Nihilominus idem auctor, quoniam ante Origenem Clemens Alexandrinus 
in Stromat. 6, 6 memoratum locum, licet aliquantulum diversum, lau- 
dat, in suspicionem venit eosdem versiculos primitus in versione ale- 
xandrina exstitisse: Origenem autem, duobus stichis intermediis eiectis, 
Theodotionis versionem accuratiorem horum loco inseruisse. Verum ex 
nostra translatione, quae memoratis stichis omnino caret, evidenter 
eruitur, eosdem ab interprete alexandrino versos non fuisse; quapropter 
certum videtur Clementem ex alia versione illos laudasse. Utrum vero 
iidem versiculi inserti fuerint in Septuaginta ante Clementem an postea, 
ambigitur. Poterant enim ab Episcopo Alexandrino legi sive in Senio- 
rum sive in ipsius Theodotionis versione. Horum si primum sustineas, 
dicendum est et ante Clementem versionem «àv O', ut plerique iam 
suspicati sunt, correctionibus et mutationibus subiectam fuisse. Quo po- 
sito, cum versio Sahidica memoratis emendationibus immunis prorsus 
appareat, inferri liceat, ipsam e codicibus non solum Origene sed etiam 
Clemente anterioribus fuisse adornatam. Quod quam gravissimi sit mo- 
menti in Bibliorum Sacrorum critica et in LXX virali translatione rite 
aestimanda, nemo profecto non videt. 

XIV. Post haec, quaestio de nostrae versionis aetate commode resolvi 
poterit. Nam si coptita interpres in vertendo libro lobi usus est exem- 
plaribus graecis anteorigenianis, hoc ipsum satis docet, versionem illam 
ante vulgata Hexapla fuisse confectam. Quis enim crediderit eundem, 
 posthabitis codicibus hexaplaribus iam vulgatis, versionem ex anteori- 
genianis maluisse conficere? Eoque minus id credibile apparet, quod 
paulo post Origenis aetatem vix unus aut alter, ut a Hieronymo do- 
cemur, inveniretur liber, cui signa critica ab Adamantio apposita de- 
essent. Igitur vel ante Origenem, vel quo tempore huius opus nondum 
vulgatum Caesareae adservabatur,* libri lobi translatio prodiisse dicenda 
est. Quam quidem nullo pacto existimare licet ante reliquos sacros li- 
bros apud Coptitas fuisse exaratam. Etenim, ut rei natura postulat, ii 
prae ceteris vertendi libri erant, quorum maximus esset usus ad doctri- 
nam Christianae religionis propagandam fovendamque pietatem fidelium. 
Ad hoc autem libro lobi longe praestare et omnes ferme Novi et quos- 
dam Veteris quoque Testamenti libros, dubitare nemo potest. Quare 
versio Sahidica Evangeliorum praesertim atque psalmorum huius libri 


— xxxvi — 
translationi longe praeivisse putanda est, ideoque virorum doctorum 
sententia, quae traditioni innixa affirmat, copticam versionem labente 
saltem saeculo secundo fuisse confectam, tanquam vera et genuina ha- 
benda a). 

XV. Psalmorum fragmenta, quae in Borgianis codicibus habemus, 
adeo sunt exigua, ut nihil certi de ipsorum versionis indole statui possit. 
Quapropter hac de re loqui abstineamus oportet, eo vel magis quod 
eiusdem libri partes, ex quibus nostrorum codicum lacunas ubi possi- 
bile fuit replevimus, ab aliis iam editae b) et maioris sint momenti, 
et viris doctis pluribus abhinc annis notae. Hinc nobis' satis erit ma- 
nuscripta Borgiana, in quibus illa continentur, iuxta ordinem, quo in 
Zoegae Catalogo sese excipiunt, pro more breviter recensere. 

N. XVII. Folium unicum margine laterali hinc inde detritum , pa- 
ginae ©. %., mensur. 0, 295 X0,227, lin. 31 in prima, 3o in altera 
pagella, ad cuius calcem manu recentiori scriptum est NcwKk TUXOEIC. 
Exhibet psal. vir, 17°-1x, 11. < Singuli psalmi, ita Zoega, distributi sunt 
in versus sive breviores sententias, versibus vulgatae versionis non re- 
spondentes, sed plerumque breviores; suntque eo pacto scripti ut quae- 
vis sententia initium efficiat lineae per totam paginae latitudinem con- 
tinuatae, atque ea expressa spatium quod in linea superest vacuum re- 
linquatur. Ubi vero altera linea opus est ad sententiam perscribendam, 
tunc istius lineae initium intus retrahitur. Numeri et tituli psalmorum 


a) Cfr. prae ceteris Lightfoot in opere 
A plain Introduction to the Criticism of 
the New Testament etc. by Frederick Scri- 
vener, Cambridge 1883, pag. 371 ; qui 
ad rem haec habet: « Of the time when 
the Scriptures were translated into the 
two principal dialects of Egypt no direct 
record is preserved. Judging however from 
the analogy of the Latin and Syriac and 
other early versions, and indeed from the 
exigencies of the case, we may safely infer 
that as soon as the Gospel began to spread 
among the native Egyptians who were 
unacquainted with Greek, the New Te- 
stament, or at all events some parts of 
it, would be translated without delay. 
They we should probably not be exag- 
gerating, if we placed one or bath of the 


principal Egyptian versions, the Memphi- 
tic and the Thebaic, or at least parts of 
them, before the close of the second cen- 
tury ». Cfr. etiam Schwartze : Quatuor 
Evangelia in dialecto linguae copticae 
memphiticae etc. Lipsiae 1846-47. 

b) Praeter psalmorum fragmenta edita 
a Paulo de Lagarde, Bernardino Peyron, 
Tuki et Maspero tum in opere Etudes 
ég y ptiennes etc., tum in Recueil de tra- 
vaux relatifs à la philologie etc., et in 
nostro I Volum. pag. virt-ix recensita, alia 
data fuerant a Schwartze in Pisti Sophia, 
scilicet ` psal. vr XXIV. XXIX, XXX. XXXIV. 
XXXIX. L. LI. LXVIII-LXX, 1-125 LXXXIV, 11-12. 
LXXXVII. XC. CI, 1-23, CII, 1-5. CVI, 1-21, 
CVIII, 1-27. CXIX integ. cxxix integ. 
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minio picti sunt perquam nitido, initialis cuiusque psalmi littera prae- 
grandis est et valde ornata variisque coloribus distincta ». Characteres 
quorumdam versuum pag. ສ໌ fere evanuerunt, sed adhuc legi possunt; 
media vocalis et puncta diacritica recte adhibentur. 

N. XVIII. Folia tredecim oris inferioribus detrita, o, 270 X 0,198, 
fol. ult. margine super. et infer. est recisum ; paginae £1Z-2£H ` ຝ9-!: 
ps2e-pnB : postrema quatuor folia numeris destituta; fol. primum et 
duodecimum notam quaternionum servant, illud per ¥:, hoc per M: li- 
nearum numerus inter 22 et 24 fluctuat. Fragmentum exegeseos psal- 
morum ipsius textus verba exprimens: ps. xv, 11?-xvi, 8°: xxvi, 7 ad 
finem: xxxi, 1-XXXIV, 3. 7°: XLIV, 14-xLvi, 6: cxxxiv, 7°: CXXXVII, 1-10. 
« Scriptionis lineae, sunt verba Zoegae, per paginae latitudinem con- 
tinuatae, sed quae afferuntur sacri textus verba amplius a margine re- 
tracta quam contextus exegeseos, et lineola recurva ante quamvis lineam 
notata ». 

N. XIX. Folia viginti bombycina, o, 260 X 0,170; lin. plerumque 
21, sed aliquando 22 et 23; Neapoli sub siglis I. B. 39 asservata. 
Unam columnam textus Sahidicus complectitur, cui e regione versio 
arabica respondet: characterum forma inconcinna et satis recens vide- 
tur: media vocalis modo per puncta modo per lineolam exprimitur. 
Fragmenta libri psalmorum, scilicet: ps. tut, 20-xrix, 6°: LIX, 1 1-Lx, 5: 
LXI, 12P-LXI, 7^: LXV, 107-19: LXVII, 22-28: LXVII, 14°-LxIx, 1: LXX, 11°- 
LXXI, 9: LXXII, 16-LXXIV, 10: LXXXIV, 7°-LXXXV, 1: LXXXVII, 18-Lxxxvi, 7": 
xci, 5°-xcm, 8. 

N. XX. Folia sex, 0, 284 X o, 225, quorum tantum duo priora pa- 
ginarum notas servant ກເ-ກຣ໌ : qa-qR, cum cetera oris superioribus 
lacera sint. Characteris specimen habes phototypice Tab. xxi ex pag. T. 
Tria complectuntur fragmenta psalmorum Lin, 7-LIv, 19°: LVI, 6-Lvlu, 13*: 
LXXXVII, 8?-xct, 1. Horum tituli, puncta et Arayana minio sunt 
conscripti; media vocalis per lineolam expressa semper adhibetur. 

N. XXI. Folia duo, alterum Romae, alterum Neapoli asservatum, 
et a Zoega sub numero ccLxx recensitum ; o, 365 x 251, lin. modo 3o 
modo 31; paginarum notae deletae apparent. Characterum specimen 
dedimus Tab. xxu. Psalmi, quorum tituli una cum interpunctionibus mi- 
nio sunt conscripti, sequentes habentur: cvn, 6-cvir, 15: cix, 6°-cxu, 2". 

N. XC. Folia duo inaequalia, primum 0,251 X 0,203, alterum 
0, 261 + 0,195, paginae KY-KE, quarum duae postremae, scissa mem- 
brana, lacunam habent. Characteres satis nitidi, litterae initiales et 
puncta minio circumlinitae sunt. Comprehendunt lectionum ecclesiasti- 
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carum fragmentum, scilicet: Evang. Luc. r, 29-38: psal. xLvu, editum 
iam ab A. Giorgi sodali Augustinensi, in lingua coptica, aetate sua, 
peritissimo: Ep. ad Hebr. ix, 2-10. Primum et ultimum fragmentum 
duabus columnis est scriptum, alterum vero lineis per paginae latitu- 
dinem continuatis. 

N. XCI. Folium unum marginibus recisum notisque paginarum de- 
stitutum, o, 255 X o, 197. Huius characteres ita evanuerunt, ut difficiles 
aliquando sint lectu. Habet lectiones ecclesiasticas: psal. xx, 3-8: xxi, 1 a): 
Evang. Luc. 1, 40-50, quae sicut in praecedenti codice distributae sunt; 
psal. scilicet lineis per paginae latitudinem continuatis, et Evang. dua- 
bus columnis. | 

N. XCIV. Folia sex crassioris membranae duabus columnis distri- 
buta, 0, 290 X 0,225, lin. 27, paginarum notae, verso tantum scriptae, 
pik : PIH : PKH: pA: PAR: PAA. Tab. xx exhibetur. characterum 
specimen ex fol. pm recto. Lectiones ecclesiasticae Evang. Luc. xxi, 
66-xxm, 9: psal. xxxiv, 9^-25*; Evang. Matth. xxvu, 23-27; Evang. 
Marc. xv, 6-14; Evang. Luc. xxm, 13-25; Evang. loan. xix, 1-16; 
]581.: L, 2°-11, cuius lectioni praemittitur: 2ເກ60 UTI ooy NOYWT. 

N. XCV. Folia duo incompta manu exarata, 0, 277 X 0,233, pagi- 
nae PZ€-PzMH, initiales litterae coloribus inscite ornatae, tituli minio 
conscripti. Lectiones ecclesiasticae ex ep. s. lacob. u, 8-13; Act. App. v, 
12-21; psal. xiv integ.; Evang. Matth. iv, 23-v, 15. Praeter psalmum, 
cuius versus, seu sententiae, lineola separantur, ceterae lectiones in binis 
columnis, ut in codd. xc. et xci., scriptae sunt. 

N. XCVI. Folia tria lacera, paginae "T1A-' TIE: TKA-TKE: TOA- 
TAB: 0,270 X 0,206; < marginales litterae frequentes, ita merito Zoe- 
ga, in his initiales capreolique coloribus variegati, tituli minio scripti ». 
Exemplum habes Tab. xxm. Lectionum ecclesiasticarum fragmentum 
graece et sahidice conscriptum, scilicet: Evang. loan. xix, 13-27 graece, 
17-24 coptice; psal. Cou, 10-12 graece, 9-12 sahidice; Evang. 
Matth. xvi, 13-20, et m, 3-11 graece; Evang. Marc. xii, 35-37 graece. 
Psalmus scriptus est versibus continuatis, reliqua binis columnis, ut in 
praecedenti. 

N. XCIX, iam recensitus in primo huius operis volumine, pag. XxvI- 
xxvii, sequentia psalmorum fragmenta continet: v, 4; XU, 4-6; XVI, 11-12; 
xv, 18°. 197; xxi, 2. 8-9. 17-21; xxr, 1-6; xxiv, 1-35 XXVI, 1. 12; 
XXVII, 1-43 XXX, 63 XXXIV, 475 xxxv, 2-3; XXXVI, 14-195 xxxvi, 18-23; 


a) Zoega haud vidit ps. xxr, r. 
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XL, 2-3. 11; XLIV, 7; L, 9-11; LVII, 17; LXI, 7-875 LXM, 2*-4*; LXIV, 
5-6; LXXII, 6-75; LXXVI, 23°-25°; LXXX, 17; LXXXI, 6-7*; Om, 21. 23; 
XCVI, 4°-5; c, 6-7; CXVII, 109. 154-156; CXIX, 2. 7; CXXXVII, 19°-21; 
CXXXIX, 2-6. 8-9. | 

XVI. Proverbiorum libri partes, quae in praesenti volumine eduntur, 
a cap. 1, V. 1 ad cap. ur, v. 19 descriptae sunt ex cod. xxv cum variis 
lectionibus cod. xcix; a cap. vil, v. 7 ad cap. x, v. 27 ex cod. xxi 
cum variantibus codd. xxm, xxxi et xcix; tandem a cap. xx, v. 3 usque 
ad finem libri ex ms. xxiv. Porro cum codices xxxu et xcix in altero, 
et mss. xxiv et xxv in hoc nostro libro recensiti sint, hic tantum verba 
faciemus de reliquis duobus, et primo de cod. xxu. Hic liber sex foliis 
constat mensur. o, 265 x o, 216, marginibus lateralibus et inferiore vetu- 
state detritis, atque a bibliopola nova membrana obducta resarcitis; pagi- 
nae sunt CZ-CIH, quarum prima phototypice exhibetur Tab. xxv. Fol. ce- 
CIR corio exciso paucae litterae perierunt: his non obstantibus, verbis 
utar Zoegae: « iste codex pulchrioribus, atque ut reor vetustioribus est 
accensendus ». Alterius ms. xxm tria tantum folia cum dimidio super- 
sunt, paginarum notis amissis et magna ex parte lacera, ut videre est 
in Tab. xxiv. Continent Prov. cap. vit, 25-x, 12, sed integra tantum 
usque ad cap. ix, 16, sequentia per dimidium scissa. Varietates, quae 
in his codicibus deprehenduntur, parvi sunt momenti, nisi excipere 
velis quasdam cod. xcix proprias; uti ex. gr. 1, 12, ubi hic legit nee 
AILN'TE EONS = OTTE òns Caévta, cum cod. xxv habeat Nee ma ssm- 
TE = Gang Gë, Ibidem v. 16 idem ms. ex proprio in fin. add. ot 
ovYximóonc, quae in nullo alio teste habentur. Pariter m, 9 dum 
cod. xxv lectionem retinet cod. Vat. and civ xaondv 0ໄ%ແໄ25ບໍ່ຖເ , 
ms. xcix cum Memph. et Syro-hex. legit: eRO2 oft NKAPNOC NT ແ- 
AIKAIOCYNH = ແນ່ THY gong THs dtxxtosdvng cou. His aliisque si- 
milibus exceptis, in ceteris omnes conveniunt. 

Ut autem versionis Sahidicae in memoratis manuscriptis contentae 
indoles discerni possit, quaedam praenotanda veniunt; et in primis 
additamenta illa, quae eidem peculiaria sunt. Sic cap. m, 12 in fine 
additur glossema: WTOC TAP qNALLOKEK AYW NG TALOK EPATK 
on, quod profecto iuxta auctoris mentem est accommodatio praecedentis 
sententiae: àv Y&p ayank% xügtog EAéyyst, uaoztqot dé mavta vidv bv 
maoadéyetat; hinc non amanuensi sed interpreti tribuendum puto, prae- 
sertim, quia in duobus et quidem diversae originis codicibus retinetur. Ei- 
dem hermeneutae adiudicari debet aliud additamentum cap. vm, v. 25, 
scilicet: AVW NAMAACCE MINKA, NN TOIKOYRLENH , quod insertum 
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cernitur inter stichum md toù Zon edpacbFvar et alterum mpd ôè táv- 
rwv Bouvey YevvX us. Perspicuum est interpretem per illa verba vo- 
luisse complere sententiam; nisi, perspectis duabus vocibus graecis, 
quibus sententia constat, dicamus et ipsum eadem invenisse in apogra- 
pho graeco, ex quo in propriam linguam vertebat. Utrum idem dicen- 
dum sit de alio glossemate ad finem v. 31, eiusdem capitis apposito, 
nempe: WAPE mecáodwp AE "pe mpcoss&e paye, quo alluditur ad 
v. 21, decernere non valeo. Eiusdem generis videtur esse additamentum 
ad v. 35: epe MOVPOT AE NHY ERODASITAL TUtOY"TE LN Sub NIR 
E€TCO' TTE, quo praecedentem sententiam confirmare in animo forsitan 
habuit interpres. Glossemate v. 18 cap. ix: NETƏWN Tap coowr 
ETAL ena Buk ENECHT EARLNTE ກເກຄ4646ພໆ AE €e&o GNAOY- 
xài AYCO GNAWNS evovocitu Nage ratio profecto redditur praece- 
dentium : xal axd mnyyis &AAXotolag (ມກື ming, iva moAbv Chons ypóvov; 
unde eidem hermeneutae iure tribui potest. Eadem ratio afferri liceat 
de additamento, quod legitur in fine v. 5 cap. x, scilicet: qnacwore 
ເຂ0ໄຄ SRL mutt TEXIUH'T (TET XTUH'T) NACWYRN Ose TIWAC. 
Porro sententia addita v. 15 cap. XXI: MpPWLRE 110 02. 101106 NACE 
€penmteeooy , desumpta videtur ex v. 16° cap. xxiv: oi òè Gerber &o- 
Üsvfoougtw ຮໍາ xaxois. Aliud glossema habetur in fine v. 21 cap. xxr, 
scilicet : MWOXNHE NAWT EITOYOI HOYAt00Y CWTA EX! NOYOYW 
NNETNAXNAK, quo specimen parallelismi antitethici exhiberi videtur. 
Dtversi generis sunt duo additamenta ad vv. 5 et 6 cap. xxm, quippe 
quae verba contineant ad alia loca pertinentia. Etenim quae in fine 
v. 5 leguntur: mune 20PW - RNECNAY = Dao) Allos — auvotéswy de- 
sumpta sunt ex v. 3 cap. xxvm, ubi et in Sahidico et in reliquis testibus 
habentur. Quae vero addita sunt v. 6: m&i rap our coovim eyconə 
NNOVX = Tatta yo ຂໍ້/>ຈາເ Late Yevdods pertinent ad v. 3 eiusdem 
cap. xxii. E contra glossema additum v. 17 post verbum AAAA, sci- 
licet: SLA TAWOC EVYRENTRAINOY TE AYW prooemium videtur ad 
sequentem sententiam: ¿v 948m xupiou tof Zug thy juéoav. Verum 
quae adduntur v. 23 cap. xxiv: NETE NQTARO Ac AN RATECIWHPE 
NWOPIT ETPECIAAPES EPO ເກກເ9001 GNATAKO ort OYWCNE tam- 
quam antithesis praecedentium habenda sunt. Quae autem addita ha- 
bentur initio v. 33 (48): WATNAY KNEX ripeepxittA A Y^ EKNA "T COO Y f£ 
AE o& noinHR TNAY, animum praeparant ad ea intelligenda quae 
immediate sequuntur. Porro additamentum in fine v. 22 cap. xxvii: 
NETNATAWO NTEGARANTPLRUAO ON OYAXINÓONC ECINACOOYEC E- 
ຂ0+ກ ENETNA NNOHKE est versio accuratior v. 8 eiusdem capitis, hic 
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nescio cur repetita. Tandem velut purum glossema habendum est, quod 
v. 27 cap. xxix additur, scilicet: ovák&eap'roc ກເ ovpcosse mpeq- 
AINGONC NNASpH (Sic) TAiKAioC ຝ60ບ Ae NNASpRe MAceBuc 
NOt ovpuosse NAIKAioc, quae praecedentium sensum amplificant. Porro 
quae leguntur medio v. 19 cap. 1: ກື òè xatactpoph avoodv Tapavéenwy 
xax non sunt habenda tanquam additamentum; nam eadem retinent 
ceteri testes in fine v. 18. 

XVII. Minores numero sunt omissiones nostrae versioni peculiares, 
eaeque, ut opinor, haud omnes interpreti tribuendae. Sic cap. m v. 3° 
omissio verborum: xai ໃກ້ auvécet 9@ç pwvýv sov, quae in reliquis testibus 
habentur, a Senioribus alexandrinis est potius repetenda, ut infra vide- 
bimus. Ita quoque omissa v. 16: ແກວ່ 6000 eüeioc librario adiudicanda 
esse suadere videtur sequens copula AYw = x«i, ex qua suspicari licet 
completam propositionem praecessisse. Utrum idem dicendum sit de 
omissis initio v. 10 cap. xxi: (ມກ Heron: öpıx «idw affirmare non 
audeo. Tanquam falsa interpretatio, non autem omissio, sicut scripsi 
in notis, habenda est illa quae deprehenditur v. 7° cap. xxiv. Pro ver- 
bis enim graecis: sopol ou éxxAlyoucty ix gréu goe xuplou, XkÀAX& Aoiov- 
cat, interpres thebanus haud recte vertit: Ap NCOPOC xe rev sseeve 
6802. pwor. Oculorum vitio notarii tribuenda est dubio procul 
omissio v. 77* eiusdem capitis (xxxi, 9°), scilicet: &votye 091 otópa xai 
xoive Stxalws; etenim cum praecedens versiculus iisdem verbis inciperet, 
et alter stichus in utroque versu per x«i xptve et dtaxorve exordiretur, 
facile prorsus erat ut ex uno in alium oculus transiliret. Cur xxv, 1 
omissa fuerint verba: ro Basıéws «f; ‘Ioudatzs explicare nequeo. 
Cap. xxix, 22° codex noster omittit: ແນ òè dpytheg &bdpubev auacciay, 

et eius loco legit: wape Owvpuost&e MoAK 9 MNORE, quae in qui- 

busdam graecis exemplaribus praemittuntur sticho in hac versione omisso, 
et in Syro-hexaplari habentur sub signo o: unde suspicari potest, co- 
dicem graecum, quo usus est interpres thebanus, duplicem lectionem 
ab avo ôè exordientem habuisse, quarum alteram in nostra editione 
studio vel negligentia omissam fuisse. Ultimo cap. xxix, 36° (xxxi, 18) 
codex omittit: xal éyevoato Bet xaAdv Zon tò toyaCecfar; qua causa 
hoc acciderit, divinari nequeo. Quae v. 50 cap. xxiv (xxx, 15) omittun- 
tur, scilicet: xai ກ້ tetáotn ovx hoxésln eixetv ixavóv, ad sequentem ver- 
siculum transmigrarunt. 

XVIII. Praeter additiones et omissiones proprias huius versionis, aliae 
sunt quas ipsa communes habet cum aliis testibus. Ita v. 16 cap. 1, qui 
desideratur in cod. Vaticano, in pluribus aliis graecis exemplaribus et 


— XM ---- . 


in versione Memphitica, habetur in nostra editione, in Complut., Ald., 
cod. Alex. aliisque, nec non, licet cum aliqua varietate, in Syro-hex., 
codicibus 23 et aliis. Cap. 1, 3° editio nostra omittit, ut supra notavi- 
mus, stichum: xai <ñ cuvéset Zoe pwvýy cou; ast eius loco legit: thy 
ce aisOnow Cytijons Veréin tH pwvň, quae una cum praecedentibus 
habentur in Ald., Complut., cod. Alex., Memph. aliisque, nec non in 
cod. Vat. in marg., et Syro-hex. cum asterisco. « Jaegero iudice, sunt 
verba Field, haec postrema est genuina interpr. LXXviralis versio, qui 
locutionem ¢éidévat govr bis (Cap. 1. 20. vm. 1) quasi consulto decli- 
navit ». Ex hac Jaegeri sententia ultro consequitur, Sahidicam transla- 
tionem nihil hic omisisse, eamque solam LXX interpretum genuinam 
lectionem absque ulla commixtione servasse. Ab iisdem Senioribus ale- 
xandrinis profectam esse additionem, quae in nostro legitur cap. m, 6°: 
$ 0 ode cou o) wh moosxópv, ex eo potissimum eruitur, quod eadem 
sub obelo habeatur in Syro-hexaplari. Ob eandem rationem Alexan- 
drinis pariter interpretibus referendum est additamentum v. 18° cap. Ix: 
AYW EKNAOYWTA mOYEIEpO Hruttuu = xal Uünsofiov, 121ແບບໍນ àÀ- 
Aéxotow, quod praeter Syro-hex., legitur quoque in cod. Alex. et aliis. 
Idem dicendum est de alio additamento cap. vm, v. 10°: CETA TANT- 
ວນໄ ຂະຫ Ac coove TINOVR ETTAINY = &vcatpeioÜe Oe alsÜnotw ypu- 
ciou xaÜxoo0; nam, his recitatis, ita pergit Field: < Sic cod. 253 in 
textu post receptam lectionem , xal yvdotv onto yp. 6. Comp., Ald., 
Codd. 68, 161 (hic sub asterisco) habent: &v«epeioÓe (avtatoetcbe Comp.) 
de aishðhoes yo. x. Alii aliter. Videtur esse genuina interpretis LXX 
viralis manus >. Lectio autem, quae habetur eodem cap. v. 22°: eneg- 
oBRHYe 33a Td TAsue AAAY, quoad primam vocem convenit cum 
LXX «tig; Zoya «04700, quoad cetera concordat cum Memph. et edit. 
Hieronymi: antequam quidquam faceret; qui tamen una cum reliquis 
versionibus graecis et Syro-hex. in fin. addit: a principio = ໂຕ . Ibi- 
dem v. 32°-33, pro verbis hebraeis: «pp "you: າາາ vi" 
synpn-5N1 WDM, quorum versio in hodierna LXXvirali editione de- 
sideratur, noster habet: <faTHTN ema ze NTACRW xe ever nap 
OYNOS HAS AVW NTETHP codoc: ນກວດ T1802 mira xrio. Hebraico 
textui conformior est quorumdam graecorum codicum lectio: .xat ua- 
xXotot of ó0oUg mou quA&Eouct (s. of 2091 pou guddocovtes). axovoute 
matsetav (s. so2(zv), xal cogicOrte, xal un &oppaíite. < Sic Syro-hex. 
cum asterisco, et sine aster. Codd. 23, 252, alii. Lectio lunulis inclusa 
est in Comp., Cod. Alex., aliis >, ita Field. Additamentum ad cap. Ix, 6°: 
Gë ETECRW ƏN OYoIH ແ660ໄ%ຫເມຄ, est altera versio hebraicorum 
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verborum: ກງາ ga Wx, quam haud solus interpres Sahidicus, 
ut scripsi in notis, sed, licet aliquantulum diversam, habent etiam cod. 
Vat. 346, et in marg. cod. 161. 

Aliunde est repetenda lectio v. 7“ eiusdem cap.: PENEAEAKHRLE AE NE 


Remo ETWOOTT 23TTA CER HC = Syro-hex. in fine vers.: MY lärmas xp 


sep, Jl&so bai. ¿ In plerisque libris, sunt verba auctoris nuper 
laudati, (Ald., Codd. 23, 68, aliis) haec sequuntur: oi yao x. <. ຂໍ. Scho- 
lion: 0ບ194 6 otlyos où xeizat obtE ຂໍນ toi Aotxois oi TAD coi; O >. Idem 
affirmari liceat de alia additione v. 11, cap. xx: AYW ne'reipe NNAÏ 
0ເກແ60ຄຂຝ ƏN ກເຝູນເເາເ = xal oi zotoüvte; AUTH ຮໍາ ATO guuroëtg- 
Oy;sovtat ; quae praeter codicem 23 sub praefato signo wm invenitur in 
Syro-hex. Singularis est lectio quae habetur vers. 24° cap. x: @oTe 
SSTIACERHC NTOC ETNHY exce utpote conformis hebraeo et Vulg. 
Latinae: Quod timet impius, veniet super eum, et aliena a ceteris te- 
stibus, si codicem Alex. excipias, qui legit: dovAeucer 06 Zoo gooviuw. 
landem xx, 2° post ugoe = avt4v, noster addit: AYW ETTHO NA- 
DA = xal émttYvóuevo; , quae habentur quoque in Comp., Ald., 
codd. 68, 161 et Vat. 346; ideoque corrigenda est notula, quam suo 
loco scripsimus. 

Inter omissiones aliis fontibus communes, notatu digna est illa quae 
habetur cap. 1, v. 14°. Cum enim in hodierna LXXvirali translatione 
legatur: xotvóv òè Baraverov xinowucla mavtes xai paosinmiov Ew "ët: 
ftw Huiv, ultro viri docti inter se conveniunt, memorata verba du- 
plicem versionem praeseferre hebraicorum verborum ເ mm mN ວາງ 
13535; sed: in diversas abeunt sententias ubi necesse est constituere, 
quaenam est lectio genuina LXX interpretum. Posteriorem enim par- 
tem ab ipsis Alexandrinis profectam esse putat Schleusner in Opusc. 
Crit. p. 262, quia ຕາສ fere semper papsinniov vertere solent; priorem 
vero alius interpretis, fortasse Symmachi, esse. Diversimode ratiocinatur 
Jaeger, cui potius prior versio stylum interpretis Alexandrini magis re- 
dolere videtur. Hanc postremam opinionem amplectitur Field, qui addit: 
« Accedit, quod posterior versio desit in cod. 23; et Syrus noster pin- 
xerit: X xal waocintiove fy yevrÜfi zo uv: ubi cuneolus post ypiv re- 
trahendus videtur ». lam vero editio Sahidica, omittens priorem et reti- 
nens posteriorem versionem, Schleusneri opinionem probabiliorem facit. 

XIX. Quaedam noster omittit cum editione vulgata, quae a quibusdam 
aliis retinentur. Haec sunt: m, 3° yoabov è w@9%@ç Emi tò Thatos XW 
xæpôtæc aou. Sic cod. Alex., et cum levi varietate Compl., Ald., codd. 68, 
161, Memph. et cum asterisco Syro-hex. — vil, 8°: ¿v &vopx. Habet 
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Syro-hex. cum X, et sine asterisco codd. 103, 253 — Ibidem v. 25°: 
xxl uh mAavnÜn. iv drot: anzte, Syro-hex. cum asterisco, et sine 
hac nota Comp., Ald., cod. Alex., Memph. aliique — vi, 29°: ëv 46 
riet autév TÅ Oadacon axpiBacudy ແນ່ຈ9ນັງ xal bdata ob mapeAeUcezat 
czóu.x auto. Cod. 23 sub asterisco, et sine >< atque cum levi discre- 
pantia cod. Alex., Comp., Ald., Memph., ac Syro-hex. sub >< b IX, 4 
Syro-hex. in fine add. WOW = Gitar: sub asterisco — x, 19 idem Syrus 
post 27 uox add. «2*9 sub simplici X — xx, 14-19 leguntur in codd. 23, 
149, 253, 260 et sub >< L. in Syro-hex. — xxi, 5: Aomtouel cuvtép. vov toG 
(al. cuvtéuvovtes) mÀT elo mestoceiav, xal «Ag erismousatwy TAY elg 
üstéoru.x. Syro-hex. et cod. 23 sub asterisco, alii sine hac nota — 
Ibidem 18°: x«i Art evOdwv àoUvÜszoz. Ita cod. 23, et cum levi discre- 
pantia Syro-hex. aliique — xxi, 6: éyxatwsgóz véou xatàù THY 000v qù- 
zo, xatye tay ynokon, ou anostysetar ແນ xuto0. Codd. 23, 149, 


253, 260 et Syro-hex. vA? Sic, oca Lojo? yp LSA? Jas yx of. 


saw .ເ ພນພ JJ Slos — XXI, 23: Aere xtřoa, xal uh «mod, coplay 
xai matdetav xai ouvectv. Syro-hex. sub asterisco, et sine aster. Comp., 
Ald., cod. 23 et alii decem — xxv, 20": weotato@v iuatiov ¿v huépx pú- 
youg. Cod. 23 (sub aster.), 149, 253, 260, et cum levi discrepantia 
Syro-hex. sub Le >< — Tandem xxvi, 27°: x«i wry tois xopaatots 
gov. Syro-hex. (sub ><), et codd. 149, 253. 

Alia, una cum textu hebraico aliisque, omittuntur in nostra versione, 
quae habentur in editione vulgata. Sic x, 22 post evAoyia xuvolov, Gr. 
add. Zei xepxàhy dtxaiov. Haec desunt etiam in cod. 23 et Syro-hex. 
— Item xxu, 8° cum hebr., cod. 23 et Syro-hex. omittit: &vópa iAapóv 
cuvtsAéset — Cum iisdem et cod. 100 haud agnoscit: ¿ni tò nAato¢ 
^"; xapóiac cou v. 20° — Pariter cum hebraeo et Syro-hex. omittit 
v. 21": xal vvdctv &yaÜT Umaxovetyv — XXVIII, 10? om: xai oux eloeAcu- 
sovtat tig ແບ່1ຂ່ , quae una cum praecedentibus: oi òè &vopot — ayaba 
Syro-hex. legit sub o, et sine ulla nota cod. 23 cum aliis — Ibidem 
vers. 17^ om. additamentum LXX : naieve uióv —— tmapavéum, quod 
tamen in Syro-hex. legitur sub asterisco — Singularis est omissio vocis 
àpyupiou v. 20 cap. vil, quae licet habeatur in hebraeo, asterisco nota- 
tur in Syro-hex. 

Cap. xxm, 5° duplicem versionem habet noster verborum hebrai- 
corum pawn ຖາງນາ . Altera: Gau, EROA ENAHP, quae sumpta vide- 
tur ex Aq. Symm. et Theod. interpr.: xal mecacÜf,secat cig tov ovpa- 
vév; altera: AYW ejrAKo'Te] EPOYN ເກກ! metz, quae profecta 
est ex versione Alexandrina: x«i ümoczpégst elg "dn olxov tot mpotocn- 
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xó%oç autov. Ex hac lectione prorsus singulari, et ex aliis hucusque notatis, 
mihi persuasum est et hanc Proverbiorum Sahidicam versionem ex codici- 
bus anteorigenianis primitus confectam; decursu vero temporis tum libra- 
riorum inscitia et negligentia, tum correctorum audacia vel bona fide, 
iuxta codices hexaplares aliasque interpretationes emendatam esse. His au- 
tem non obstantibus, quam magnum emolumentum ad rectam LXXviralis 
interpretationis aestimationem ipsa conferre possit, neminem latere puto. 

Rmus dominus Agapius Bsciai, Coptorum Episcopus, iam inde ab 
anno 1883, ut in nostro primo Vol. p. ix notavimus, partem edidit 
huius libri a), scilicet: capp. 1, 1-1 19; vil, 7-X, 27; XX, 1-xxI, 3o. 
Uti videre est ex nostris adnotationibus, haec editio pluribus peccat. 
Plerumque enim tum voces tum integri sticht omissi sunt: aliquando 
alteri codici tribuuntur lectiones quae ad alium pertinent: non semel 
vocabula proprio marte emendata reperiuntur: variae lectiones modo 
adnotantur, modo autem neglectae manent: tandem, ne omnia errorum 
genera prosequar, haud raro codicum genuinae lectionis oblitus, editor 
memoriter recitans in errorem labitur P). 

XX. Ecclesiastes non integer, ut tradit Zoega, sed cum lacuna a v. 4 
cap. ix, ad v. 3 cap. x habetur in codice xxiv iam supra descripto. Quae- 
nam fuerit huius omissionis causa, explicare nequeo, eo vel magis quod 
locum habeat post versum alterum paginae DAN, seu, iuxta erroneam 
enumerationem, p^£€ memorati ms. Praeter hanc lacunam, pauca sunt 
in huius libri contextu notatu digna. Additiones enim, quae in eo oc- 
currunt, hae sunt. Cap.1, 16 bis scribitur stichus: TTAp& nen TAYWUUTE 
GA Tazin ƏN eicAHss = Eni nõo ol Eyévovto EumposÜév pou. év Te- 
oouggÄtu ` primo post éueyaAuvOnyv, dein post primum gopiav. Notarii 
negligentia id evenisse, non opus est demonstrare. E contra quae re- 
dundant v. 8, cap. v: ເຢ ກເ EKO ssrric'T oc om Sub wise NENTAY- 
e^pnáAze NTOOTY au eapw mmaopac glossema esse alicuius 
correctoris, vel potius interpretis nullum est dubium. Desunt omnino in 
reliquis testibus, neque cum praecedentibus satis cohaerent. 

Omissiones aliae librario, aliae interpreti, vel potius archetypo graeco 
tribuendae sunt. Ab illo dubio procul repeti debent: tò zwee, quod 


a) Cfr. Revue ég y ptologique etc. Deu- 
xiéme année. N°. IV, pag. 358 seqq. 

b) Haec iam scripta atque ex parte 
typis mandata erant cum cl. Professor 
Franciscus Rossi, de re Coptica optime 
meritus, mihi communicavit, se tandem 


volvisse lacinias papyri septimi Taurinen- 
sis, de quo loquitur Peyron (Lexicon Lin- 
guae Copticae, p. xxvi), in iisque inve- 
nisse Proverbiorum fragmenta capp. xvi 
-xxi. Haec in lucem prodibunt in fasci- 
culo proximo mense Septembri vulgando. 
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desideratur in fine v. 6 cap. 1; xat ye vids xa ye adeAods obx Loti aù- 
*$, quae desunt v. 8 cap. Iv post: oùx font Zeiceooe = SRITKEOVA WOON 
an. Ex quibus suspicari liceat, verba supra relata, in woon An pro- 
babiliter desinentia, oculorum vitio neglecta fuisse. Eidem pariter facile 
adiudicaverim omissiones vocis 127.) post Aéyot v. 11 (non 10, ut 
scripsi in notis) cap. vi; stichi: ayaOn copia metà %) 2919 (ແ v. 12° 
cap. vil; alterius versiculi: ózt màv à Zou bedon movhse v. 3° cap. vm; 
et verbi 790 yvdvat v.16 eiusdem capitis. 

Interpretis, seu graeci exemplaris sunt omissiones: x«i £óox« xaodtav 
uou ^90 yy@vat coplav xal yvaotv, in fine v. 10 cap. 1, ubi habentur 
in Editione Romana LXX interpretum; dum codd. Vat., Alex., 23, 
252, 294 et Syro-hex. (sub asterisco) ea legunt v. 17 post root, 
Quamobrem si fides est adhibenda Syro-hexaplari, pronum erit inferre, 
interpretem nostrum illa haud invenisse in apographo graeco, quo ipse 
utebatur. ldem dicendum est de voce die, quam noster cum cod. Vat. 
omittit in fine v. 6 cap. ນ ; de cis post ວາເ v. 8 cap. vi, et de ແບ່4ວປັ 
post yevyyjssws v. 2 cap. vil, cum eodem cod. aliisque neglecta, et a 
Syro-hex. Aquilae ac Theodotioni tributa. Item omissio verbi ««metvó- 
et (x, 19) quae est altera versio hebr. ຕຽນ" , ac abest a Comp., Ald., 
codd. Alex., 23, 106, aliis, et a Syro-hex., apographo graeco adiudicanda 
venit. Utrum interpres v. 13 eiusdem capitis lectionem communem: 
igy&7Y, gé goe aT, aut tantum: écy cr, ແບ່ຈ9ນຶງ sicut vertit, in eo- 
dem apographo invenerit, ambigendi est locus. 

Praeter additiones et omissiones, quaedam transpositiones etiam hoc 
in libro sunt notandae. Sic ix, 1: ¿v «oi; rào: a fine retracta sunt in 
medium versum post piseg; et v. 2: xai và xaÜaoQ x«i TÖ &xaÜápro 
non post x«x6, sed post aceSet leguntur. Porro xu, 5° stichus: xai 
ExuxAwoav Ev &YopX of xomcópcvot praeponitur alteri: 47: émosevOn ó &v- 
Üow oc tig otxov ແໄພ້!22 xutod. 

[taque omnibus perpensis, patet et hunc librum ab exemplaribus an- 
teorigenianis primitus derivatum, super codices hexaplares postmodum 
fuisse emendatum; ad nos insuper paucis solummodo mendis macula- 
tum pervenisse. 

XXI. Aliorum librorum, qui in hoc volumine continentur, reliquias 
complectuntur sequentes codices: 

N. XII. Huius ms. specimen et descriptionem dedimus Vol. 1. 
pag. xxm seq. Continet Danielis vin, 18°-x, 1°. 

N. XXVI. Folia septem demens. o, 335 X o, 269, lin. inter 35 et 38 
fluctuant, paginae AZ - RA: Ne. : zY - Z€, duabus columnis distri- 
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buta, quarum prima in duobus prioribus et quinto, cuius tantum di- 
midia pars superior neque integra remansit; altera vero in medio tertio 
et quarto folio lacerae sunt; atque modo sex, modo octo, nunc tandem 
decem versus amiserunt. « Scriptio est satis nitida, merito Zoega, tur- 
batur grandium litterarum frequentia, quae tum iuxta columnarum oras 
adstitutae tum in summis paginarum lineis, nonnunquam et in mediis 
columnis, minio circumlitae sunt, interdum viridi flavoque colore in- 
fectae. Reliqui ornatus parci >. Continent Isaiae capp. xvi, 6°-xx, 6; 
xxvn, 13°-xxvill, 15*; xxix, 5?-xxx, 12°. 

N. XXVII. Folium unum, 0,295 X 0,244, lin. plerumque 31, cras- 
siori membrana et rudiori charactere duabus columnis exaratum. Com- 
prehendit Ieremiae cap. xt, 21-Xi, 14. 

N. XXVIII. Folia sex, 0) 221 70, 185, lin. 25, eleganti manu dua- 
bus columnis conscripta. « Columnae non turbantur, ita Zoega, litteris 
maiusculis, nec, nisi perraro, occurrunt litterae dimidia sui parte in mar- 
ginem transeuntes >. Paginae IZ-KH, quarum notae una cum membrana 
superioribus et inferioribus angulis, atque oris externis, non sine levi 
textus iactura, exciderunt. Media vocali per longiorem lineolam ex- 
pressa etiam ante plenam vocalem, frequentiori interpunctione aliisque 
signis diacriticis instruitur. Fragmentum libri Ezechielis a cap. iv, 14° 
ad cap. vill, v. 3. | 

N. XXIX. Folia viginti septem, quaedam 0, 350 x 0,295, alia decur- 
tata demens. 0,330 X 0,270, quorum priora sex ita in prima columna 
sunt madore corrosa, ut quaedam voculae vix legi queant; fol. 7 in 
inferiore, 8-11 in superiore angulo ac 19-21 in media columna lacera, 
plures versus amiserunt. Paginae mY-ZÀ: ZZ-ZH: OA-OH: HY-cA: 
p&-puH: pa-pa: duabus columnis distributae, lin. plerumque 32; 
pag. ZZ scripta est nota quaternionis €: Pag. pH, initio cap. xxxiv, 
scriptum est: meg. Y" GuEboG = tertia pars. < Aliae non occurrunt 
divisiones, nisi quod solito more hinc et inde cernuntur litterae mar- 
ginales, sed sine ornatibus coloribusve, neque adeo magnae » Zoega. 
In hisce foliis habentur Ezechielis fragmenta: xvm, 21-xxt, 201. 32°-xxn, 
167; XXII, 1-XXIV, 193 XXVI, 20"-xxx, 13; XXXI, 13*-xxxiv, 7°; XL, 1°-xLt, 3. 
Media vocalis non semper adhibetur, aliquando vero adest ante voca- 
lem; pro nv... perpetuo scribitur ຄແ . . . . ; plura inveniuntur erasa, 
aliaque serius emendata. ` 

N. XXX. Folia sex angulis inferioribus detrita, 0,345 x 0,261, lin. 33; 
paginae, quarum duae priores notas numerales amiserunt, &-z& duabus 
columnis distributae. Character est valde distinctus, interpunctiones fre- 
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quentes, mediae vocalis usus parcior: < litterae marginales rarae cum 
adpicto claviculo, semel tantum in initio libri littera praegrandis et or- 
natior cum prolixiori capreolorum foliorumque nexu », Zoega. Fragmen- 
tum prophetiae Amos a cap. vii, v. 14^ usque ad finem libri, et Mi- 
chaeae 1, 1-Iv, 7. 

N. XXXI. Folia quatuor o, 270 X0, 231, quorum primum per di- 
midium, et ultimum in summa ora madore detrita; rudi charactere cum 
litterarum marginalium barbaro ornatu duabus columnis exarata; pa- 
ginae pke-p^BR: pred-perA , quarum duae priores et totidem ultimae 
notae perierunt, lin. 25. Prophetiae Aggaei m, 5-22*, et Zachariae m, 
9*-v, 11°. 

N. XCIV., quo continetur Isaiae cap. L, 2?-11*, iam supra est re- 
censitus. | 

N. XCVIII. Folia quatuor bombycina, prim. et ult. margine lat. 
recisum, 0, 346 vo, 225, secundum et tertium 0, 368 X 241, paginarum 
numeris destituta, lin. 25; « characteres satis nitidi, initiales litterae 
coloribus variegatae, ceterae marginales minio illitae >, Zoega. Lectio- 
nes ecclesiasticae cum versione arabica, cuius tituli rubro conscripti : 
Evang. Lucae xxi, 14-20; psal. c, 6. 7; Evang. loan. xm, 21-30; tan- 
dem fol. ult. Isaiae xxxi, on, 16°, non 5, ut scribit Zoega. Iste 
codex, media vocali et ceteris signis diacriticis instructus, o pro oet, 
et e contra een pro əN frequenter adhibet. 

Cetera librorum fragmenta a duobus iam notis manuscriptis xxxi, 
et xcix excerpta sunt. Ab illo enim proveniunt: Isaiae m, 9-17; XI, 
4-14; XL, 26-XLI, 1; LXIV, 4°-Lxv, 2*- ler. xvm, 18-23; xxvi, 85-15 
- Ezech. xLvt, 1-7 - Dan. m, 21-32. 527-635; Ix, 23-27; x, 4-11 = Oseae x, 
2-10 — Mich. vit, 1-7 — Abd. 8-18 - Nah. 1, 1-12* - Habbac. 1, 2-11* 
- Agg. u, 1"-10* - Zach. 1, 12-19; Ix, 9-14*; xit, 5-xiv, 4. Ex altero se- 
quentia deprompta sunt: Cantic. iv, 14°-v, 3* - Sapient. Salom. v, 1-13 
- Eccli. 1, 14-1, 10 - Isai. 1, 1-20; m, 8-26; v, 18-25; xu, 2-xim, 13; xL, 
1-5. 9-31; XLVII, 1-6; L, 4-9; LI, 13-Lur, 12; Lv, 1-LVI, 15 LVII, 1-115; 
LIX, 1-17; LXI, 1-7*; LXIHI, 1-7 - ler. xi, 18-xit, 1°- Ezech. xxxvi, 25-29*; 
XLVII, 2"-9 - Dan. vi, 9-15 — Oseae iv, 1-9; v, 13*-vr, 3; vu, 13-vm, 2 
- Amos Vill, 9-12; IX, 4-10 - loel. it, 1-3. 10-1 ! - lon. 1, 10-11, 10*- Soph. 1, 
14-1, 3 - Zach. IX, 11-14; XI, 12-133 XM, 11-XIV, 11. 

XXII. Exiguis prorsus Cantici, Sapientiae et Ecclesiastici reliquiis 
omissis, quae in ceteris libris notatu digna videntur, nunc breviter pro 
more prosequar. Ac primum quidem sub oculis ponendae sunt additio- 
nes, quae in Isatae prophetia deprehenduntur, scilicet : 
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Cap. xt, 2 post swf? pou addit solus: me mxoelic = xúptos tor: 
et post memotÜnc £souat ix adv cum Memph., Syro-hex. et Vat. in 
marg. legit: xai ewÜfcouat iv aut — xt, 2 post thy gwvhy avtok 
cum Memph., Alex. aliisque add. (ກ poBets0e — xvu, 2 post &v&xauctv 
cum Alex. legit BouxoAtwy; et in fine add. solus: Epoc xin reno — 
v. 3 post «àv XZüpov (noster et Memph. tt&ccvpioc) item cum Memph. 
et Alex. add. anéActat — v. 8* erem rA vxi ov móonc: ovAe, et 
sequentia: ADDA CENAWUWIE EYNADTE ENMETOVAAR OH, inter- 
pretis aut correctoris cuiusdam sunt glossemata — xvi, 7° pro «fj; ywpas 
«9c00, legit: pe rose Atyuntou — XIX, 1 post yetgowo(nta solus add. 
T Hpov = Tyta — v. 2 voci tóg cum Memph., Alex. et Vat. in marg. 
praemitt. éneyepOyjseta: — vers. 4 mnovTe=hebr. mn ceteri non 
agnoscunt — v. 12° post cimatwoav add. glossema sxapoveine xe — 
item v. 20 post xJptov solus add. poste — xx, 5 ad nttyfévtes tum 
in nostro tum in Alex. sequitur oi atyumtto:. — XXVI, 13 post tò 9094 est 
glossema ໄ16!ເບກ — xxix, 7 verbo oi OAiBovtes praemitt. THPOY = z&v^sc; 
ibid. pro Anti cum Memph. et Alex. habet mm, = 'Iooaf;A — v. 8 
ante ¿mi tò óooç cum Alex. legit Gel iepouszaAfju xai — 17 pariter cum 
eodem cod. pro xai tò yéoueÀ , habet xai tò Zoos tò y£oucÀ — 22 in 
fine cum Memph. et Alex. addit ໄວວແກ່]. — xxx, 6 in fine add. cum 
eodem cod.: eis Bońlerav, &AA& sig aisyúvny xoi čverðos. < Sic Comp., 
sunt verba Field, Ald., Codd. vir, xn, 26, 41, alii. Eadem habet Syro- 
hex. in margine char. med., e vers. 5 male repetita > — xxxi, 11° post 
"egt;cacÜs cum eodem, Memph. aliisque add. s&xxoug — xL, 14 item 
cum Memph. et Alex. in fine add.: H miss Ten TAgt naq ncoopr 
xe eqeTwwRe naq — E contra solius Sahidici sunt glossemata: 
cap. L, 4 post Adyov: TUXOEIC METNAOYWH EA RA A X€, e V: sequenti 
repetita; v. 10 post góc: ANAY ENMOYOEIN; LI, 12 in fine: Armut 
Ncw AYW AVYAIWwKE! Nowe; LXIV, 5 post opyícÜnc: Epon rxoeic; 
LXV initio: mexe mxoeic xe; tandem velut exordium v. 2: xe eic 
QHH'TE ANOK. 

Omissiones quae in hoc libro occurrunt, aliae notario aliae corre- 
ctori aut interpreti tribuendae sunt. Ab illo enim repeti debent, quae 
desiderantur cap. m, v. 9: thy òè Xpaptíav aùtõv orationis contextui 
omnino necessaria; item v. 25 post x&AAtotos: òv (noster haberet ous) 
ayanas — Eiusdem generis est omissio verborum: 7108 Boned ecu v. 10 
cap. Xv, et aliorum: eis auntev Y| àv huipa xAnpócv v. 11; sicut 
etiam: ée ນິພ mxoÀà ZÜvr Toà, ws bSa79¢, oculorum lapsu omissa 
v. 13* — Eadem causa, ut arbitror, cap. xx v. 6 praetermissa sunt 


ve EE 
verba: &v tH fj4£ox exetvy,et cap. on v. 7 haec alia: xacagÜsipat ta- 
nervous; item v. 14 cap. Lit ob praecedens «vOownwv neglecta sunt: xa! 
h $65« cou and viðv (Alex. et Vat. t&v pro viðv) avOodnwy. Porro 
utrum omissiones cap. Lv, v. 2^: x«l &vegupriset ¿v Ga Dots ຖ່ joy ຖ op, 
et v. 13°: xal oux éxAeiber; nec non cap. LVII, v. 3 THPOY = navtas 
post Nite T eA Bin = 1250 Unoyetplous; uti etiam v. 4 mua ante ta- 
vevóv, et V. 9 xal ystootoviay, eidem scribae adiudicandae sint, ambigo. 

Ab interprete, seu potius ab apographo graeco, quo ille usus est, 
absque dubio repetendae sunt omissiones illae, quae aeque desunt in 
aliis testibus. Tales sunt: cap. v, 24 tò Aéytov, quod desideratur quo- 
que in Memph. ; xxvii, 7° cum cod. Alex.: dca tò ofxeox, xacenóÜnsav ; 
XXIX, 7: vux7d¢, cum eodem, Comp., Ald., codd. xu, 24, 26, aliis. Syro- 
hex. habet sub asterisco. Ibidem v. 13: ¿v «à otéuate opze, xal, quae 
pariter desunt in Alex., Syro-hex. et cod. 301; xL, 4 item cum Alex.: 
z&w:x ante t% cxoli&, quae vox sub obelo legebatur in LXX. 

Ex adductis, praetermissis aliis minoris momenti, concludendum ar- 
bitror, versionem Sahidicam Isaiae a codicibus hexaplaribus prodiisse , 
et quidem ab iis, qui temporis fluxu haud leves additiones et emenda- 
tiones subierunt. Id praecipue ostenditur ex quadam conformitate ver- 
sionem nostram inter et codicem Alexandrinum, quem Seniorum trans- 
lationem correctionibus quampluribus adauctam exhibere in confesso est 
apud omnes. 

XXIII. Ieremiae libri paucissima in nostris membranis supersunt frag- 
menta, ex quibus nihil certi erui potest, quo eius versionis indoles recte 
diiudicari queat. Porro lectiones, quibus ab editione vulgata differre 
videntur, aliis testibus, duabus vel tribus exceptis, sunt communes. Sic 
cap. XI, 20": MWxXOEIC NiN60s*, quae est lectio hebraici textus, habetur 
quoque in Syro-hex. sine asterisco — xvi, 23: NNORE NnevioTE = 
Alex. et alii, pro 10? amaptiag oc — XXXII, 11: EVXW AOC = 
Aéyowtec, ita cod. 88 et Syro-hex. sub asterisco, et sine hac nota 
codd. 22, 36, alii — Ibidem v. 8 additio: ext iepussiac ost ກກ! 2t- 
nxoeic lectionum ecclesiasticarum collectori tribuenda videtur, quem 
orationis subiectum in lectionis exordio indigitare oportebat. Omissio 
tandem: tod oùpævoð post nmetetvav v. 10 cap. Ix a librario est profecto 
repetenda. 

XXIV. In Ezechielis prophetia, cuius pars haud exigua superest in 
nostra versione, sive additamenta sive omissiones respicias, plura sunt no- 
tanda. Prima enim sunt: vi, 9: tH &nostásn post TH Exmopvevoden , quod 
habetur quoque in Comp., cod. Alex., 23, 26, 36, aliis, et sub asterisco in 


pes ad c 
codd. 87, 88 et Syro-hex. — Ibidem: ext neveRuve "T Hpov, quae 
in Comp., Ald., codd. Alex., xit, 22, 23, aliis, et sub asterisco ac levi 
discrepantia in codd. 87, 88 et Syro-hex. ita leguntur: mept «Gv xaxtàv 
wy éroí(v,aav — Item v. 13 post Dn Aën una cum Comp., Ald., codd. Alex., 
22, 36, aliis, et sub asterisco codd. 87, 88 et Syro-hex. addit: xai ëv 
ແຫ່5ແແ xogupzic THY Äer — XVII, 30° initio:ót& «o0z0— Comp. , codd. Alex., 
22, 23, 26, alii, et sub asterisco cod. 87, 88 et Syro-hex. — xix, 1*: gù 
vié avOownou, invito hebraeo, legitur quoque in Memp., Alex. et Syro- 
hex. sine asterisco — xxn, 9 post Aynotal add. no«v cum Comp., Ald., 
codd. Alex., 22, 23, 26, aliis, et sub asterisco cod. 87 et Syro-hex. — xxix, 
19 post Aiyuntou addit.: mqpxoeic eme"T«9oom o, ແກນເເ , pro quibus 
Comp., Ald., codd. Alex., xir (cum aster.), 22, 23, 26, alii et Syro-hex. 
legunt: x«i Aveta tò stoe aths — xxx, 20 in fine: Aéyet xúətoç = 
Memph. et Alex. — v. 31 post ñ xapdla «018v add. mopevetat = Comp., 
codd. 22, 23, 36, alii, et sub asterisco codd. 87, 88 et Syro-hex. — 
XXXVI, 18 in fine: sel co atuatog ob &béysaw ent chu "ët, xai ¿v voi; 
ຍ0ຜໍ່].2 autay éulavav avttv = codd. 87, 88 et Syro-hex. sub asterisco, 
ac sine aster. et cum levi discrepantia codd. Alex., 42, 62, nec non 22, 
23, 36 aliique — vers. 23° post xúptoç add.: Acyer ແໃພນແໄ xúotoç = Ald., 
codd. Alex., 22, 23, 26, alii, et sub asterisco codd. xn, 87, 88 et Syro- 
hex. — XL, 2: EMRA ETRUMUAY At, Ita quoque Ald., codd. 22, 
23, 36, alii, et sub asterisco codd. xn, 87 et Syro-hex. — Ibidem v. 3 
post pétpov addit: ¿v tH reel abtod = codd. Alex., 22, 23, 51, 62, alii, 
et sub asterisco codd. 87, 88 et Syro-hex. — v. 3o deerat in LXX, ut 
Hieronymus testatur: < lllud autem quod iuxta Hebraicum posuimus: 
Et vestibulum, sive npémudov, in circuitu per gyrum, longitudinis vi- 
ginti quinque cubitorum, et latitudinis per quinque cubitos, in LXX non 
habetur ». Noster autem retinet una cum Ald., codd. Alex., xu, 26, 42, 
49, 168, aliis; nec non codd. 87, 88 et Syro-hex., qui haud integrum 
versiculum, sed quaedam tantum verba (alter. xóxA«, et ult. ແກ່ ເພນ 
notant asterisco — vv. 38-39 alia noster habet quae memorati codices 
legunt cum vel sine asterisco, quaeque item aberant a LXX, ut lau- 
datus Hieronymus confirmat: < Hoc enim quod diximus: bi lavabunt 
holocaustum, et in vestibulo portae duae mensae hinc; et rursum: Ut 
immoletur super eas holocaustum et pro peccato, in LXX non habetur, 
sed in plerisque codicibus de Theodotione additum est > — XLI, 1 in 
fine: mA&tOg «f|; 6%ຖນກິເ = codd. 87, 88 et Syro-hex. sub asterisco — 
v. 4 post xal eire add. maï — 1996 mé. Item Comp., codd. Alex., xit, 22, 
23, 26, alii, et sub asterisco codd. 87 et Syro-hex. — Ibid., 12 ante ex 











5095 Ü&Aaccav cum codd. xn, 23, 36, aliis, et sub asterisco codd. 87, 
88 ac Syro-hex. add. e'TegjH — tu, 6 post wécyov add.: uidv Bouxo- 
Mou = Ald., codd. Alex., xit, 22, 23, 36, alii, et sub asterisco Syro-hex., 
codd. 87, 88 legunt pariter sub asterisco Bods uióv BouxoÀ(ou. 

Praeter haec additamenta pluribus codicibus communia, duo alia 
noster habet, quae in reliquis desunt; scilicet: xxxvi, 23, post: ¿v péow 
&ó1Àv additur: <fPraxoop Gun ERON AVW "TET A PKOYE OR 
WTPAEIPE ຄກ 4601; et v. 27 post moto: NHTN NOE ETEpEe meioe 
cipe S2220C NNEYWHPE Guepit, quae aliunde huc transmigrarunt. 

Quoad omissiones versio Sahidica fere in omnibus concordat cum 
textu recepto. Exciptuntur tantummodo: xxt, 3 ab initio: x«i tpe% 926 
vh" Yf|v toù Ico, quam omissionem a librarii oculorum lapsu re- 
petendam esse, evidenter colligitur ex alio praecedenti 'Ico«7,4 — Idem 
ferme dicendum de his, quae desiderantur vv. 7*-8* cap. xxiv: ox èx- 
réyuxa ÙT Eml vr,» ງຖິນ toù xadubar én’ aoc vf», ° tot &vaprjvat Quuóov 
eig Exdtanaw exdianPfvar Oddwxa zé aima oirëe ¿ml Aewretolav. Nota- 
rius enim ex Aewnetofav v. 7, quod vertit, transiliit ad alterum v. 8, 
et sic cetera omisit — Eadem est causa omissionis v. 19° cap. xxix: 
xal mpoovopeúse THY moosvoury ouzte — Iterum oscitantiae librarii tri- 
buenda est omissio cap. XXXVI, v. 25°: xai and navtwv tæv siot ov Dud ; 
et altera in fine v. sequentis: x«l ddow Du xapdiav capxivrv; nec non 
alia: x«i ແຍກຍ in fine v. 27 — Ob eandem rationem omissa fuisse 
postrema verba v. 2 cap. XLVII: xal ióob cé Déng xatepépeto amd co 
xAitous co dektod asserere non dubito. 

Porro sequentes omissiones, cum et in versione Memphitica depre- 
hendantur, ab apographo graeco repetendas arbitror. Hae sunt: xL, 75-8 : 
xal tò eè tò Zedcegcy usque ad finem v. 8; xun, 7?-8 : «àv eedodv tæv 
1922 Boppy —— tò ແຂ້ນ "yv éxxtév. Attamen eo quod noster negligat 
quoque v. 9*: xal at. Quo t&v ébcópGv toutwy, coniicere licet, tæv éEe- 
Gen v. 7, repetitum v. 9, causam huius omissionis fuisse. 

Reliqua in nostra editione neglecta, repetenda esse ab apographo 
graeco, ex quo ipsa confecta fuit, vel potius ab interprete alexandrino, 
ex eo potissimum eruitur, quod in Syro-hexaplari eadem obelo noten- 
tur. Talia sunt: xxi, 4 : &v0' àv &EoAo0peUow ¿x coU &OÓtxow xal a&vomov. 
Haec desiderantur quoque in codd. Alex. aliisque — Sub obelo pariter 
leguntur in Syro-hex.: xL, 43°: and 400 ບໍ່ຣ12ນຶ xal and «T; Enoac(ac ; et 485: 
700 Duabt groe ແກງ( ພິນ ðexatescapwyv, x«i Emuwuldes TÄS ÜUpac tod aiA&p. — 
Item xii, 3°: EvOev xai néng intà čvðev, quae desunt etiam in Mem- ` 
phitico; et tandem v. 15: tò poç post Exa^óv. 
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Perpensis igitur omissis, sive scriptorum negligentia sive apographi 
graeci causa ortis, atque exiguis additamentis in Ezechielis versione 
Sahidica admissis, collatisque cum iis, quae numero longe plura repe- 
riuntur in pluribus codicibus graecis, praesertim Alexandrino ac duobus 
Chisianis, atque editionibus Complutensi et Aldina, nec non Syro-he- 
xaplari, merito inferri posse arbitror, eiusdem versionis interpretem he- 
xaplaribus voluminibus admodum parce usum, omnia respuisse, quae 
in supra memoratis testibus a correctoribus addita esse videntur. In hoc 
enim quod aliqua tantum admittat, quae in aliis asterisco notantur, quae- 
dam vero negligat, quae in illis sub obelo leguntur, suspicio inest, vo- 
lumen illud, ex quo adornata est Ezechielis versio, non longe ab eo 
differre, quod adhibitum est in Proverbiorum translatione. Attamen ne 
quis putet et hanc versionem e correctorum manibus immunem evasisse, 
prohibent fragmenta codicis D. ab Adulpho Erman edita, quorum va- 
rias lectiones capp. xxt, 14-17; XXVIII, 1-19, et textum cap. XXVI, 16-23 
attulimus. Ex additamentis enim, quae in memoratis fragmentis aeque 
ac in versione inferioris Aegypti deprehenduntur, iure colligitur, quae- 
dam editionis Sahidicae exemplaria iuxta Memphiticam versionem au- 
dacter fuisse corrupta. Hoc factum, iam in libro lobi pariter notatum, 
evidenter probat, haud omnes codices versionis nostrae reliquias exhi- 
bentes pari auctoritate gaudere, et aeque esse probandos: cum grave 
aliquando sit inter illos discrimen, multaque a quibusdam admitti, quae 
in aliis prorsus desiderentur. 

XXV. Danielis versionem Sahidicam ex Theodotionis editione proce- 
dere, eamque cum codice Vaticano in omnibus ferme convenire, eviden- 
tissimum est. Ea enim in quibus ab hoc celebri ms. illa discedit vel ad 
paucas equidem lectiones diversas referuntur, vel quaedam aut addita 
aut emissa respiciunt. Ad illas profecto pertinent: vu, 11: AYw neq- 
CWRA ATY'TAKOC( AVW AYTAAG, sic etiam Memph. Vat. autem: 
xal àmdÀeto, xal 40 sua aco) ¿9607 — Ibidem v. 14: "T€ZO'YCi& 
P Tart ເວດ, pro quibus Vat. habet: ກ oun xai ກ່ BactActa — Porro 
Ix, 16 Sahid. nowe loco 6 0s; 546v, cuius generis sunt et alia — 
Praecipua vero additamenta, quae in nostra versione prae cod. Vat. 
admittuntur, ad haec reduci possunt: vi, 9 praemittuntur verba: ANOK 
AANIHA AINAY or ovoopacic mrevcuH, quae aliunde, et probabi- 
liter ex v. 13, huc translata fuere, ut lectio liturgica caput haberet — 
Eiusdem generis videtur conclusio praefatae lectionis in fine v. 15: 
NTEPEINAY ENAI ON "TAoopácic eimkoTK— Porro v. 11, post &À&Ae 
cum cod. 87, et sub asterisco Syro-hex., ex Septuaginta additur: neinay 


ne = Deag huny — Ex eodem fonte repetenda sunt quae leguntur post 7 
ໄ3/ < «9100 cap. VIII, V. 24: ATW Spal ƏN TEOR Am — xal odx Ev T 
iz t auto¥, quae ita habentur ex LXX in Comp., Ald., codd. Alex., 23, 33 
aliis, et cum levi discrepantia in codd. xn et 22 — Pari ratione cap. 1x, 
v. 14 addita sunt: MENNOY'TE EPAI EXN TENKAKIA = codd. 34, 36: 
6 Oeds huv inl thy xaxlav judy, et absque ult. ກແຜ່ນ Comp., Ald., 
codd. Alex., xu, 22, 33, alii; cod. 23, Syro-hex. et M. legunt ¿mi «àv 
xax@v — Similiter v. 19 post: moscyes xópi add.: Apic ETRHHTK = 
zotnsov cod. 23 sub asterisco, et sine asterisco Comp., Ald., codd. Alex., 
22, 33, alii — Insuper v. 20 in fine: NTE MANOYTE = 700 leoù pov. 
Sic Comp., Ald., codd. Alex., 22, 23 et Memph. ; Syro-hex. tod 0zo9 
quay — Tandem post «7; íB2ou&2o; v. 27 additionem habet, quae cum 
levi discrepantia communis est Ald., codd. Vat., licet in marg., Alex., xu, 
23, 33 et aliis (cfr. Field ad h. 1.). 

Duae sunt omissiones graviores; altera cap. m, v. 60, quo ante mavta 
omittitur x«t. Haec particula habetur quidem in Vat., cod. 87, et cum 
asterisco in Syro-hex., sed reprobatur a Comp., Ald., 6001. Alex., xit, 23, 
26, 33, aliisque. Altera omissio cap. IX, v. 27*: x«l uvae Ota fixnv 
xoÀÀots, et Wa post &3302%5, librario potius est tribuenda. 

XXVI. In duodecim prophetarum fragmentis quaedam occurrunt, ex 
quibus argui potest, Sahidicam versionem iuxta archetypum hebraeum ali- 
quando fuisse emendatam. Haud aliter enim explicari queunt interpretatio- 
nes prorsus singulares; uti ex. gr. Oseae x, 8: NNWHYE RUTXINOGONC, quae 
dum apprime concordat cum hebraeo mp nina, differt profecto a LXX 
Bwuot ພນ — Sic etiam Micheae 1, 1: 0%0! = hebr. m, quam lectio- 
nem retinuerunt quoque Aquila et Symmachus; Septuaginta autem ver- 
terunt: évévovzo — 11) 4: TOTE = TN ; Alexandrini vero: ane — IV, 6: 
AYW TENTAYROKEC magis convenit cum hebr. pn WNI, et cum 
Vulg. lat.: et quam afflixeram, quam cum LXX: xai oùs anwoauny 
— Porro Abdiae v. 13: .ແກແ2.606 = hebr. eu, et Aqu. Aaod pov, 
cum Seniores vertissent: 7.ແຜ່ນ — Item v. 18: NTETR AAAY Wwxit 
concordat cum hebr.: ww omg, et cum Aqu. et Theod.: xai 
oux čoTtat xaTarchetumévos, non autem cum LXX .... musopte0s , aut 
muppéoog — Similiter Ionae n, 3: Aiww EROA = hebr. pu ; LXX 
autem xpauy7¢ mou — lbidem v. 7: ekmwAeine Gebäi = Sym, et Vulg. 
lat.: sublevabis; Septuaginta habent: à&vagf,ze — Aggaei u, 5, primum 
stichum: MWAXE..... ERODE N KH noster legit cum archetypo, LXX 
vacat, licet quaedam eiusdem exemplaria illum habeant — Porro Za- 
chariae Ix, 12: NETCONG, NTE 9ເ2.ກເ6 = hebr. mpnr DX ; Seniores 
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verterunt: déspto tis Gud ëtt 7s — Postremo xm, 1 duplex habetur 
versio; altera: NOT ua ຄໃນ ETOYNAOYUWN 222100] GNAWUWITE NHI 
NAAVEIA procedit ex LXX: Zero x&g «46moz ðtavoryóuevoçs tH Gem 
Aavid; altera: CENAOYWN No¥nvTH (sic) ກກກ NAAYEIA ab he- 
braeo derivata est: mm ma5 າກອງ "po mm. 

XXVII. Ex hucusque dictis evidenter, ni fallor, colligitur, versionem 
Sahidicam quoad aliquos saltem libros a codicibus anteorigenianis esse 
confectam, licet in quibusdam eorumdem librorum manuscriptis haud 
desint Hexaplorum vestigia. Quod quidem luculenter ostendit, ecclesiam 
superioris Aegypti serius omnino recensionem ss. librorum habuisse; 
quae etsi universalis non evaserit, uti constat praesertim ex recentiori 
codice liturgico xcix, cuius lobi fragmenta ab illius influxu immunia 
manserunt, de eiusdem tamen in plerisque libris existentia dubitari ne- 
quit. Utrum vero haec recensio Hesychii sit, quem Alexandria et Ae- 
gyptus laudant auctorem, ut refert Hieronymus, iudicent viri docti. 

XXVIII. Copticarum versionum editis fragmentis in nostro primo vol. 
(p. vi-xr) recensitis, haec addenda veniunt: In Basmurica dialecto: Exo- 
dit, 1-n, 19. Iv, 2-25. v, 22-vit, 4; Eccli. xxir, 14-xxm. 6 a); [oelis 1, 
14-20. u, 1-19 ; Abd. vv. 16-21; Ion. 1, 5-16. n, 1-7. m, 3-8; Mich. 
it, 3-8. v, 8-115; Nah. m, 11-14; Habac. 1, 4-7. ü, 2-5. 7-17; Zach.1, 1-4. 
IV, 6-14. V, 1-4. VI, 1-15. vil, 2-14. b); u. Machab. v, 27-v1, 21 c). 

In Memphitica dialecto: Proverb. Copto-arabice 1, 1-xiv, 26. d) ; 
Eccli. 1, 1-16. 18-27. u, 1-9. Iv, 20-v, 2. XI, 13-18. xxm, 9-18. XXII, 
7-14. XXIV, 1-12. ; Sap. Salom. 1, 1-9. 1, 12-22; Oratio Habac. e) 

In Sahidico tandem idiomate haec prodierunt: lobi caput primum /) ; 
Psalm. xxxn, 13-16. L, 9. Lxx, 5-8 g). LXXXII a v. 6 usque ad finem bi. 
xcvi, 7"-9; lerem. xm, 6-11; Matth. xiv, 18-xv, 18 ມ). xxv, 14-31 J); 
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put primum libri Iobi cum versione la- 
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Marc. vi, 11-12; Luc. 1, 11-17. 57-80 a). 30-68 b). vm, 51-1x, 1 c); 
Ioan. m, 1-8; Act. Apost. vm, 26-40. xit, 17-25; ad Hebr. x, 19-30; 
r. loan. v, 5-14 d). 

Praeter haec E. Amélineau, qui ineunte anno 1885 plura folia primi 
huius operis voluminis, quod mense Octobri eiusdem anni in lucem 
prodiit, iam typis impressa penes me viderat ac manibus contrectaverat, 
anno sequenti primum Veteris, dein novi Testamenti e) fragmenta Borgia- 
na, illis exceptis quae ad libros Iobi, Proverbiorum, Cantici, Matthaei 
et Marci referuntur, edere coepit. Quae quidem quam imperfecta sit et 
omni auctoritate destituta editio, patet tum quod nullam exhibeat neque 
codicum, neque eorum originis, neque variantium lectionum notitiam , 
tum etiam potissimum quod, sicut Proverbiorum fragmentum editum a 
Rino Bsciai, innumeras lectiones a codicibus prorsus alienas contineat, 
quas sub lit. R. adnotare suo loco curavimus. Ut autem viri docti 
rectum de ea proferre queant iudicium, praefatas lectiones erroneas si- 
mul collectas, una cum genuinis e regione positis, sub eorum oculis in 
sequentibus pagellis submittimus. 

Denique, ut hic liber, eádem qua prior methodo exaratus atque dis- 
positus, in commodum cedat eorum, qui praeiudiciis immunes rei biblicae 
litterisque copticis sedulam navant operam, summopere optamus. 

Romae, die Resurrectionis D. N. I. C. an. 1889. . 


A. Crasca O. S. A. 


a) Op. cit. Mémoires etc. ibid. gusto 1886 seq. Mirum profecto cuique 
b) Ibid. 1885, 2" fasc., p. 243 seq. videri debet quod editor scribit in nota 1, 
c) Recueil de Travaux etc. ibid. pag. 43: « Le P. Ciasca prépare, dit-on, 
d) Op. cit. Mémoires etc. ibid. une Édition de tous les fragments scrip- 


e) Fragmenta Vet. Test. edita sunt in turaires contenus à la Propagande >x. Per- 
cit. Op. Recueil de Travaux. Vol. vr. pulchrum sane illud < dit-on > = dicitur, 
1886, seqq. ; Novi autem in Zeitschrift cum ex superius narratis dicere debuis- 
fur Aeg y ptische Sprache etc. mense Au- set: «ut ego vidi >. 
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v 
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COMPARATIO 


INTER 


EDITIONEM E. AMÉLINEAU ET CODICES BORGIANOS 2) 





Ed. Amél. Eccle. Codd. 
Cap.1, 3 moovo....eT AcjoAce 


> 8 npneun BOA ctl SA 
TICW'T 28. 

> 11 WWNE 

> 10 NETPAXOOC.... NN- 

"T &'YCUCUTTE 

E'T EKEIPE 

NOEN onto a 

6! 6001 ACWUTTE NE 

GEN 210E 

pecjov Tw, eoov'T . . . 

ວເຕ0+”[ບາ2, 

> 10 AYAdUOY* 

> 11 ON ANOK NTA NÀ- 
GX... 

> 16 ewoon 

> 17 RECTE Dune 

> 19 WASKET 

> 21 OYN O¥puwase 

> > ESLEYRLOKD 

mnm, 5 NEOAKY..... MOWAT 

> 9 ກວວໄ0 

> 11 AC'TAAO"... OYpwate 
- .. TECIOOVE TE 

> 13 E0OvATAOON 

> 16 neváAce&Hc 

> 19 NAPA TANH....MET- 
WOYVEIT 


y O < L 


ກເ20%0 . . . . ETECIOACE 
NEW WRAD cel oA TAY AO 


ft NECU MRAAXE CEÏ OA Ncw TR 
WWI 
NTPAXOOC.... NENTAYWWNE 


E'TKEIpE 

າ ຂເຄຂວ/ນ262. NooOYT 

el ecooy Acwuwie nai 

ete loosse 

peqovwte NooorT . . . peqor- 
we 

OYAt9OY 

ON ANOK ot NASRHYE THPOY 
NAT ANOK NTA NAOTX... 

Woon 

4!ນເ61ເ NAWNƏ, 

NEKET 

O¥N PWE 

EXRECIRLOKS cj 

No076..... UNIW. 

ncoovo 

AQUTAAG.... Wpwee.... TE 
60ໄຍ%ເ 

EVATAGON 

NEYCERHC (sic) 

NAPA NTËNH.... OYTIETCOOY- 
ຄກ 


a) Hic tantum lectiones librorum afferuntur, quorum fragmenta in hoc volumine 


continentur: asterisco vero notamus quae menda typographica videntur. 


Cap.iV, 1 
> > 2 
> > 3 
> > 6 
> > 7 
>» > 8 
> > 9 
> > 16 
> V, 5 
> > 7 
>» > 11 
> > 12 
> > 13 
> » l4 
» » 18 
» » 19 
> VI, 4 

> 6 

» 9 
> VI 1 
> > 2 
» » 3 
> > A 
> > 8 
> > 11 


ະ 


ະ 
ໂງ 
- 


Vir, 2 


» 8 


Ed. Amél. ° 


NNETOYNASIAA €pO- 
ov. 


EQOVE emer ono 

TECH AT 

TROY NOVOTX 

EY 22107 pecjcuo ver 

SLTTEKEOVA 

ເ201ເ 

NEN TAYWWNE 

SITST O 

€O xt TAA 

root" 

e^ pot 

CENA TAKO 

en" necojce 

ET peY ov coss 

NAP... ວກ້ ກ0ໄຄ0ຝ 

ATW ກເດ ຄ ocofc 

NEDICOYE™.... ItOY 44A 

OY OYCUCU 

KE EY ກແ . . . . NOYO- 
Rec 

AYW ATACON 

ກເ S2TTEK BOOK. 

OF NOC 

son ToT * 

ເຂວໄເ NAI XE NTAK- 
CUCUTIE 

TEKCUIK 

EDOYE ກນ0+ 

ກເກ AT &341100].... 2R- 
BWA 

xT pócnc*.... NPO à- 
NAW 

ET PEE WAY 


Eccle. 


Codd. 


NNETOYEIAA cpOOY AYW ng- 
Woon AN NOI TET HACACU- 
DOY NTOOY NETO NASIAA 
epooy 

EQOYE NETONS 

CHA (sic) 

TUROY ON OFOIX 

ເຈນ TITE TWOYEIT 

SLTIKEOVA 

Garg 

NEN TAYCUWIE THPOY 

RLTTERL'T O 

EYUN TAA 

NTOOTC 

eapwy (sic) 

CNA'TAKO 

esr Wecjojce 

ET PECIOYUURL 


 ຄຖກ20 . ... axe ກ0ໄກ0ຝ 


AYW Epe ກເວ ກ NaAQwAC 
NESIOOVE . . . . EVRA 
OFOYWY ກເ | 
XE 01 NE.... ƏN OYOOÍReC 


AYW OYATAGON 
We BK 
OY NAC 
SNOUT 
620ໄເ ENAT XE NTAKWINE 


TTECWYIK 

ເ20ໄເ ETIRLOT 

ກເ TALuog (sic)... . TRWA 
ພກເວ6ເກເ . . . . NPANAY 
6ກດເຕເເພ2. 








Cap.vi,11 


2 


ປ w ບ ະບ 


VU UV W W Y ບ ປ ະ 


a 


ບ ະ 


w w ະ 


v ມະ ະ 


v 


» 


ະ Y Y ປ ປ ປ ບະ 


ະ 


12 


O O pv On 


Ed. Amél. , Eccle. Codd. 

Tapxnm TAH 

OYN OYATAOON.... OYN ATAOON....tYpoOTE SA 
EYEP COTE CA TEQ- TECH | 
eu 

6! o¥rcw eli cw 

ECOYONOY ECOYWNOY 

e! napor ເຫວ! nagor 

SLTTE'T EEV NT ej Aere OYN TE 

ERODSITOT ¢ EROASI TOOTS 

ເດ! OJAOA EVEIKK™ ErEeNORIDAA EVOIXN 

CENAKINAYNEYE CINAKINAENEYE (sic) 

GET OvGOre ຂາ OFCOR 

KE WEN TAQWUWITE KE OY TIEN TACUUUTTE 

KE NIR XE NIR ກເ 

E'T PEK RWK ET pec &cok 

CENATRRIO cena of Rio 

XE TEKOEIK XEY WEKOEIK 

HAT ETEpE NIA ETEpE 


TE TOIH.... NTECOI- 
SLE E TENT NAEIRZE 
AW WE TWETNACALUNE 

O'Y KpiCIC 

TOYS LUTE 

XE Á NWEKAHCIAC THC 

OYN OY TTRAAXKE 
Vacat. 


TE 'TtoiH.... NTECOISE ETEET 
ENT NAEIRLE 

AW TIE TNACRLNE 

ey Kpicic 

TIOOYSAITE 

NEXE WEKAHCIAC THC (sic) 

OY OYOO'YO AE WOON XE A NE- 
KAHCIACTHC p Godoc Sat: 
TCARE WAAC ENTCOOTN AYW 
TIRLAA XE. 


Cant. Cantic. 


IV, 14°-v, 1-3 Vacat. 


V, 


> 
> 
> 
> 


2 
8 


9 


Omnia hab. 


Sap. Salom. 


oM" oveoTe 
H "TunTBAA Be 
EINE 


10 eejóep* 
11 NOYEADRATE 


en OYOO'TE 

ARN OTARN'TRAARE 
O'Yeitte 

ec Gp 
ftOYO A7 AA'TE 


Ed. Amél. Eccli.  , Codd. 
Cap.1, 24 NWAXE | WAKE 
> > 26 EKWANETIOVRLE! EKWA NETTEIOVRLE! 
Isai. 
> 1, 1 NARKUC N2 AWC 


W6 W Y Y ສ ະ Y 


a) Amélinea 


> 3 cov ພກ0າເນງ!ໆ 

> 4 ກ0ໄຂເ9ກ06. . . .ເກຄ0+- 
RE ກເ6ກເລຼ3!2 . . . . 
xc ແກເ ກຈາ . . . . 

TUBA 

> 7 NTETHITOAIC PWKe 

Ila) 22 NAAKW 

v, 19 Speci GETTH 

> 22 NITHpIt™ 

xit b) 

vm ເ) 1LZENNOVA*.... EROA- 
een 

> 14 ETECQQWPA 


xvi, 8 [ttece&co] ກພ. . . . N- 


7T A'YxXo|[o | 
> 9 eTRe TAI 
> 11 QO'Yt 
> 14 ENC XW 
XVII, 1 CENAWUUITE 
> 3 mTepe 
> 6 ເຝພູ20ໄ2.ເ0#| 
>» 7 NNEVRAA 
> 8 ENEYCUHPE 
> 9 fepe stjovrro2uc 
> > NEYEAI OCK AN Oye 


eñ ox 
Ncw ..... [nanic] ont 


COYN ous 
າ0ໄ28ກ00 . . . . ENORE NECNPAA 
. . . . ME TETHT.... QUUHA 


NTE NETNMOAIC puo, 


NAAKWHN 
KE RAPEC|OEMTH 
J3TUHpTT 


e noze... €&o2o0N 


ເກຕງແພວ2. 

, . . . ຄ: THW..... NTAYXKO[O]¥- 
cos 

ETRE WAI 

tO OY 

ON QXW 

CIA CUCUTTE 

NET EpE 

eco DovAwo|¥ 

HEY BA A 

ENEYCUHN 

NOYITOAIC d) 

MEYOAIOC KA ftOYOY (sic) 6802. 


ກພ . . . .. A T [Ao TE] 


u omittit vv. 10-17, qui habentur in codd. 32 et 99, 60 quod editi 


fuerint ab Erman et Zoega ; licet cap.1 ipse dederit vv. 2-9 ab eodem Erman iam 
editi — b) Eadem ratione negligit xu, 2-0; xim, 2-10 — C) vv. 11. 12-14. sumsit ex 
cod. 99, nulla habita ratione ad ms. 32, cuius textus est emendatior — d) In co- 
dice nulla est lacuna. 





Cap. XVII, 11 


> 2 12 
> > 13 
> xvm, 5 
» > 7 
» XIX, 4 
> > 6 
> > 7 
> > 8 
> 10 
» > 11 
» » LA 
> > 16 
> > 17 
> 1 18 
> » 23 
> > 24 
> XX, 1 
> 2 
> 
> » 3 
> > 4 
> > 5 
> > 6 
a) In ms. 


Ed. Amél. 


— LD — 


ເວບ4 nxie XE 

1ຂເ9ຄ06 ETOY 

. . . . ECOK . . . . 
ເພວ 

າ|00|26 a) 

DA 

€T epe 

tiepoov 

AYW NNA.. 

NAW AZOR... 
NAW AZOR 

ENEYOH T* 

| ຄຄວດ|00ໄ AY T... 
WOXNE 

KEPA NOYTNA 

CO IRLE 

PINC CHAT 

[N]NOCANANAIOC 

1 . ... NABWK €eoov tt 
ເເກນ D) 

Ier oa ont 


N- 


. CE- 


['Teposarte] NENTA 
TANATAN...ETA- 
ZW TON]... NApNA 
. . et Tek fe 


> SLTTEKCKAN | AAJ DON 


COO Y EKOY! 
AT) ແປເ 

NTA HAL... HCAIAC 

NAM... 

| 1ເຈເປເພກເ NAY] 

NEKKW 


Isai. 


Codd. 
EPUANXOC] AE 


S NNEEENOC ETOW 


ENAW WWE ECICWK.... NOVY IC 


noec 

EMIRA 

NETEPE 

nNIEpwor 

ATW TTA. 

HAAL 2201 . . . . CENAAW 4001 


ETteY o HT 
Lan ppo: As [rte] vegox rte 


KEPA NAY NOVTINA 

NNICe tare 

pinc nay 

[t| ENCANA NAIOC 
NACCYPIOC NARWK EKHRLE 


(ເຫນນ ແເ TIHA ft [cocorte] syo- 
ນາກ ein 


[Tepolsame NTA TANAOAN.... 


ETAZW/|T]O°.... NAPNAT 


[eR o^ ຄ7600+ກເ oi rekt 
SUITEKCANAADON [EROAlON 
tekove|prur]e As [espe] ເ) 


NTA uſcaliac 


tá ei | ne] 
[n]a nev[wlofom nav 
enk! 


nulla est lacuna. — b) macevpioc evidenter legitur in cod. — =) Ul- 
timus uncinus rou epe delendus est in nostra ed. 


— LXV — 


Ed. Amél. a) Isai. Codd. 

Cap. cum, 13 .... [st]pss [terra vc]eopss 

> >» > m'TOOY" nroov 

> XXVII, 1 ETTAGE NETTASE — 

> > 2 engel 26!8ເ6 cnecur [se] oAi&ec 

> » 4 ENEeTNAY EA WETNAY 

> > 5ຫແແຕເໄນກ2.606 0) LCE 2373142 DC 

> XXIX, 5 CENA WUUTTE CNAWUTIE 

> > 10 EMOYHY EXLLLOY NT 

> > 11 Nee*..... ກກ60ນ ກາເ .....ນກ COR 

> > 16 nat * TIEITAACARA BH ກເກ2.4612. 

> > 17 WarkaNoc warRANnoc EROA 

> > 19 NeTaenTolyY SEL NeTE LNTO oe2]nic wear 
mic 

> > 23 ssmeTOvaaR SUITE TOVAAR 

> XXX, 5 enn" ENXINXH 

> > » ENN Pony eoor eEnqnat ouv R007 An 

> > 9 EvTaemorey ເກນກ0ໄເເພ GOUT At 

> >» 10 6002 6000114. (sic) 

> XXX, 9 OlAHREL 92. ເ 

> XXXI, 3 E¥CW'TRE ເເພກນ 

> > 4 €v600xe eT 600x€ 

> > 6 [ex]wk [e|x ok 

> > 9 NWeepe ເບ WEEPE 

> > 10 Gogo AYW 

> XL, 2 NOYHR..... ERWA NOYHHA..... AWA EROA 
eROA 

> > 3 CATE..... nazcoowe xe CRTE..... SLILOOWE 

> > 4 NETOOORLE EYCOY- NETOOORLE NAWWIE EYCOY' TWH 
TWN 

> > >» EFN ວ!00%ເ ເວ!ໄ000%ເ 

> > 9 OAE Gebäi ADE Epai 

> > 11 @N* rneedó6epuoR ຂນ neejGEpcu& 

> > 15 WmƏconoc..... TN- NOONOC..... AV THTWHOY 


TWwHOY 


a) Amél. affert v. 16 cap. xxr ex Gramm. Tuki. — b) Idem om. vv. 6-15, quia 
iam editi ab Erman, licet plures habeant varias lectiones. 


Ed. Amél. Isai. Codd. 
Cap.xL, 18 mxoeic . . . . ATE- ENXOEIC.....EATETNHTNTWHNG 

TNHTNTWNG 

> > 19 H ວນ NOTH H OYedARLNOYAR 

> >» 22 NTE PATY າກກເ EPATC 

> > 24 NWE epoov Nice epoov 

> > 27 IAKWA OVNE NTAQ- IAKWA' AYW og NE NTAKXOOG 
x 00c| 

> > > ENANOYTE 2! Nä- ENANOVYTE AYO XE Á TINOY'TE 
ean qi nagan 

> > 20 NNETNCERLOKS NNETE NCEROKO 

> >» 31 NEENLZAC NO NISAC 

> XLVI, 5 SONT S2IL0TNT 

> > 6 IMETETNEIRE SINET NEIRLE 

> L, 114) WK ANYA, AWK esr NWAJ, 

> LM, 4 @wwn AE Gun XE 

> > 5 0%000666" AYWOOGER 

> LV, 1 NETAANTOY NETE sQUN TOY 

> 7 13 o¥K¥MApicoc OY KYT(APICOC NAPWT 

> > > OFRLOPCYNH 0ໄພ0ໄລ6ໄຄກ 

> LVI, 1 AI fmN'Tepe....cipA* NAI NETEPE...ETPA 

> LVI, 2 WOYƏ00Y AO NOYEOOY ERODƏN OFEOOY AYW 

> > 3 ຄິເຂ00ໄ en ຄເ200+ 

» » 6 seppe.... orw* SEALDDE . . . . AYW 

> > 10 .ພກເແ0ແ6 SLTTEKOEIK 

> LIX, 1 WeessrAawe* TIERRA A KE 

> > 4 SN 2221 . . . , EY- MUN AAAY....EYNADTE 
ILAO'TE 

> > 5 &eovaónov*....ov- 24ປ0ໄ06ກ01 . . . . o¥ciT 
CITE 

> > 15 Aqrteene’ &cneerne (sic) 

> >» 16 aqt sue aqt no7u«q 

> > 17 EXN exen (sic) 

> LX, 1 AqQTApET*....eTA- AQTAQCT.... ET AAÓ0 
^O 


a) Amélineau om. vv. 4-9 editi ab Erman. Eadem ratione negligit vv. 7-12 
cap. Lim, licet non desint variae lectiones maximi moment. 


Ed. Amél. 


— LIVI — 


Isai. Codd. 


Cap. Lxi, 2 negligenter omittit, et integer habetur in cod. 


V V Y w Y ະ y 


V Y ະ ະ 


W Y Yy y ະ y Y y 


tamen scribit < de- 
est > | 


> 3 EYAOOYNE EYRLOONE 
> 0 NNeeenoc Nnteenoc 
> 7 ETOVKAHPONOREL ETOYNAKAHPONORLE! 
LXII, 1-7 a) 
LXIV, 6 ANWWNE ANWWNE NOE 
LXV, 1 NGEGONOC...MAPAN MNƏEGNOC... EMAPAN 
> 2 ຄຫ XE EROA ກ4ຫ% ເ802. 
Ierem. 
x1, 18 tage Tr dciane 
> 19 TIRREEYE T(ec|ex€ees6 
XI, 1 AYOYWAE AVOTWWAE 
> 2 EROA ENNEYOHT EROA EN NEVEHT 
> 3 TRBOY CE ncoooYv -T8800Y GE EEQ00¥ 
> 4 NAwEovEe EROA N- NAWOOYE EROA NTKAKIA 
TK AKE! 
> 5 ພນ ISOK 
> 7 IKW ກເບ NTA- AKO Ncw! ນກແກ Alkw Ncwi 
KAHPONOSUA N- "rrAKAHPOHOLUA AIT NTA- 
TA v26H VY 56H 
> 11 EXWUWY....TAKOXE ເາບບໆ . . .. ATAKO SH OTA: 
KO XE 
> 12 NXAIE IS AEIE 
> 13 neTworwor TET NWOYWOoY 
> 14 NTEWEEY ETBE nTeweey 
ແກນ, 21 RAPOVOYOXNOY 2A pO'Y OX O'Y 
XXXIII, O THI mini 
> 11 Nepeyronmpopu Tuc nettdeeronpodburuc (sic) 
> > NETIMAAXE NET NRAAXKE 
TENTIOAIC ກ້ເຄໄ02.10 


> 12 


a) Amélineau om. quia ediderat Erman. 








— LXVI — 


Cap. Iv, 14 wagor 


> 


> 


> 


V y w Y 


ະ 


V w w W ບ y 


V, 
> 


> 


w Y ບ ປ 


y 


ະ 


19 [xe] e....& ca noe!! 


Ed. Amél. a) Ezech. Codd. 
WA ຂ0ໄຕ 

1 €ODYO....NO'YKpHOYC  ແຂດາເ . . . , NK[OY]pHO¥c 

2 EYEXI*.... NTEKCHYE ekext.... N[T]conqe 

4 O¥KWET ເ802. EROA OYKWƏT ແ EROA NTETNOY..EKE- 
NNYNOY .. EKEXOC 2006 

0 pr. ຄແ ກ031ໄ10ຄ . . . AYW NANORUMON...AYTOTOOY 
AYCTOOY 

8 NAI ETEPE.... 33— NAI NETEPE.... 200% (sic) 
S200 

QNNETRIMAAY AVW NNETE RMAAY. ATW EN tNAEIpE 
eT naeipe 

10 "TEY33HTTE. ... THY TOYSHTE.... THpOY ETHY 
ETHY 

11 Al[p|xwere AXW (sic) 

12 ult. rop novovonm (sic) 

14 NOYKEWEEPE O'YKEcUeepe (sic) 

15 epe AW AJIN EPEAWAS OR 

17 evenur CERH'Y 

3 [tjc& . . . .ເຂວແ! €  meiIR T .... 605! EXWTN RCE- 
KWTH ແປບ tute 

9 NTAVEXNADWTIZE NTAVAIXUADAWTIZE 

> ຂໍພ NTACTIOPNEVE nai EN TAQTIOPNEYE 

> MOPNEYE E'TITOPNEYE 

12 We TOYRL0¥ Te" T oYuov 

14 "Fcoovrr tnacoorTn 

9 ‘PrtaTaor*....NekK- -+~tnavTaay.... NEKBOTE... 
RUW'TE...TEKRLHTE Tike "T€ 

3 €eTpe...copal AYW ETRE... ເຂ06! EXWK 

11 ເຊຕແ6ບເບຝ EqNAOYWWwa 

15 Tewlw]we... ug. Tewwe... nor AE 
"NC : DE 

> 2N 2KO en OYoko 

18 ຂເແແຄ xwor ZEKE XWOY¥ 


x[e 7 &]acanoc 


a) Cum ad nos delatus est fasc. 1-2 Vol. x Periodici < Recueil de Travaux etc., 


in quo habentur Ezechielis fragmenta, iam in nostro volumine eadem impressa erant 
usque ad v. 19 cap. xxxnr ; ideoque illic adnotare nequivimus errata edit. Amélineau. 


— Vi — 


Ed. Amél. Ezech. Codd. 
Cap.vi, 19 Nnnevor NXONC NNEVXINOONC 
> > 20 EFALNTXACE EVALNTXACI 
> > 20 NTE menpecRv'Te- NTN nempecRYTEpOc 
poc 
> > 27 ERWA Cena BOS, 
> vil, 1 N[T:]ov semefcooy] #[eeoo)y tor mei ROT] 
> > 2 NOYUWHE NOYWNE 
> XVII,21 EMITA NNANORNOCXI EPWAN MWANOLLOC AE KTOG € 
KTO EROA ON Nā- RODASCN NEQANOLMIA 
NORIA 
> > NTAYAITOY deest in cod. 
> > > NNINTODH.... QNA- ENANTOAH.... GNAWNƏ, 
0ໄເບຕ2 ! 
> > 22 TIRREEYE TIEVRLEEVE 
> > 23 NAOT Toy 
> > 24 WAN .... NANOLMIA  EPLAN.... HAHOLLLA THPOY N- 
> > > 'THpOY NNEYP TAQAAY NÓI ກ. ຄ01ໄ00" NEC- 
AIKAIOCYNH THPOY NNEYP 
> > 25 [Ak]xooc xe ຄ6ເ60#- ATETNXOOC XE ຄ . . .. WN 
TWN | 
> > > 'TETNCOY TOM AN TETE NCOYTWH AN 
> > 26 NOYMAPANTWRAN- NOVITAPATTTWRA ຄຖນ0ໄ OLE 
ກ4ຝ64ຝ. . .ເ606.! ກກວ ກພຍ NTAYUAAG... 
opal 
> > 29 MH TAWH... TET- SH NTASIN... TETE NCCOY- 
NCCOY TWN TWN 
> > 30 KTE THYTNWN EROA KTE THYTN NTETNCASE THY- 
TN EROA 
> XIX, 2 ETRE... ACTAE ETRE O¥...ACTAWE a) 
> > 3 [T]oTe NTE 
> > 6 AVOVER ACLOVERL 
> > 7 edina" MEeqnwoT 
> > 9 AVX ALITA 
> > lO Nect Avo* nect ovo 
> > 11 Tero TEPYAH l 


a) ita lege in nostra edit. 


Ed. Amél. 


— ນນ — 


Cap.xix, 12 nwapqa.. . Aci 


V 


V V V UV VU v V 


V V ú VW V X 


V V ç UV v V VM MN V ປ ປ 


V V V V v V 
+ 
° 


put 
O Oo On = N ວ ONN 


KRA 
seo, * 
NTXOOC.... ANOK 
Ae ຈ ເປ ພກເ 
nenráiovosot* 
ND Tov*.... MXAIE 
EPW'TE .... KAD MILL 
AVW NEPE 
604! axe 
E'TE'T NERWK 
NETNITWpPx . . . WA 
Horn* 
ANAWWNE AN 
ADA OC! 
NEI'TOO'YE...TIO Y 42A 
NNE'T NTILUPX 
NTAWN THY'TH 
TATWN NTAPOPH- 
TEYE 
NKITPOPY TEYE 
TtovYco* 
CUCUTTE 
npodv'reve 
23 pcosse P) 
WAXE 
TcxtA pia * 
eevnu 
TECTIOPNEA 
NTECAC CH RLOCY NH 


> SAN NECWEEDE 


Vacat. 


| 


Ezech. Codd. 


HCOACJpA . +. AY X1 KRA 


SLTTLL.ED 
NKXOOC...ANOK XE EWYWNE 


NEN TAIOYONST 

NOHTOY .... nX&tit 

EPWTE ເ802. , . . . ກເ46ຂ NI 
AW EPE 

ເຂດ! Sa 

XE ETETNERWK 
Heternmupz, . . WA COT 


NCENACUUITE AN 
NAAOC 

NEN TAVOYVE . . . ETA 
NNETET NTWpPX 
NTAWIC THY'TN ແວດ! 
AATWH NKNPOPHTEYE 


NKITPOSH TEYE 
og a) 
ACYWITE 
popu eve 
Tipuosse (sic) 


. ກເປ xe 


TCARLAPIA 

EYTIHT 

TENUTOPNIA (sic) 

M'TECACOGCY24OCY NH (sic) 

SAN NECWEEPE’ NTOC SU AY- 
SL00N'TC ON "TCHCJE AYWAXE 
EPOC ON NEDJORLE AVEIPE NOYX! 
KRA Opal NoOH'TC Enecweepe. 


<) Pro acwwne nostrae ed. lege ncwwne. — b) Amélineau, nihil sollicitus de 


variis lectionibus, omittit vv. 14-20. 32-xxm, 1-16, quia editi ab A. Erman. 


Ed. Amél. Ezech. Codd. 
Cap.xxm,12 fto'YYOYS2*ENOC NOHTOYSLENOC 
> > 14 OYQEIKON  ..-.. KWN 
> > 15 EYIREEpPE... mEeCOHpe EVRLHPE... NNWHPE 
» > 17 NEQWHPE NCOHPE 
> > 18 [T JA pv cn TAWTXH 
> > 20 EPE KOYN'TOY NNE- EPE KOYNTOY O NOE NKOYN TOY 
ຂ>ພເມວ fü teorT oup 
> » 23 SPWHPE...cCTPATHC O@PWIPE... TPICTATHC 
> > 24 O¥pwn* 9າວເມຖ 
> > 27 OVKEMOPNIA NOVKETTOPNIA 
> » 28 MOCTE 222200¥ OCT MAOO NAT NTA TOY- 
PYH ove woor 
> > 29 TACKYRLOCYNH TACOCHLOC NH 
> > 32 [repe] mtoe e pe toe 
> » 37 mTOYXnOOY* NTAYXITOOY 
> > 38 AYWWTE AYQW'TE 
> > 4! NEVEPPANE NEYEYPPANE ມ) 
> > 46 evwToptTp AVYTOPTP 
> > 49 NNETNEIRE  NTETNEIRE 
> XXIV, 3 X€ KW NOYİXAD]- “X€ xice eepal Nov[HC|AAKION 
KION 
> > 6 NETEPE mMeccunRe ETEPE mecwwHRE 
> > 17 NAWUTIE ƏN NAWUITE AN ON 
> XXVI, 3 wrxooc cporn* NKXOOC ເຂ0+ຄ 
> > 5 NUAGE NYE A4 AÓE NWE 
> > > NEAAATH NEAATH 
> > 8 CEAWN CIAWN 
> > 13 ETOYEN WwTe ETOYENWWT 
> » 15 ກຫເ%ດຕເມບກ NTOYEIENWWT 
> > 21 ZENOEIAE 6ເຄ0ໄ2. 
> > > Glemyw'T ເເປ” 222200 NE 
> .» 24 EVEEINE eveine D) 
> >» 30 ເ80221 nevopoovY EROA EXW Ese TEYePOOY 
> > 33 oeTn ACTIN 
> > 35 Npeqcek NOY PECICEK 
a) ໄ. 43 gan if nostrae ed. lege an et — b) v. 27 lege ovocp pro ovcp ; item 


v. 33 covup pro ovup. 





— LXI — 


Ed. Amél. 


Cap.xxvim,24 d) NOYCOPE . . . NER- 
Kae 

> XXIX, 6 NOYVSEPWR 

8 "racine" 

> 15 T ác&koov 


» > 


v 


» » 19 oy Re* 

> XXX, 4 NEN TAYOOOWOY 

> > 6 METXUA... copa 

> > O ETAKO 

> > 10 TF xoecic semel 

> > 11 &AYantOYƏ, 

> > 13 mxoeic semel 

> XXXII, 14 O¥COpAT 

> > 21 SIIKAS 

> » 22 AAl(€c|jatO AY 

> > 24 AIDAN 

> > 26 EAYWOOCN 

> > 27 ow TpTp* 

> > 29 NNaccoy* 

> XXXI, 2 €90¥N EPI 

> > 3 [olvcaamrg .. ov- 
SLAEIN 

» > A Vacat. 

> > > [ເໆ200ຝ ແ0ໆ . . . . 
AVW ຕ ....:ຜຕ 

> > 11 NỌNAOYEY . . . TE- 
[T tt]s*os 

> > 12 ETNATTAANA... ເ- 
TINAKOTC 

> > 13 Ee 

> > 15 ກເ0ໄເນ...ຄໆຫແ4ແ% c) 


> > 10 NH NAS 


Ezech. 


Codd. 
KOYCOYpE... HALKAS 


NOVOEPWR NKAW 
TNAEINE 

tna TCRKOOY 
Ov REKE 

NEN TAYWO06OY 
SLEXTWA . . . 205! 
ET AKE 

nxoeic bis 
HALLO 

nxoeic bis 
0ໄ664ຂກ 

est KAD 
ITER AAT 
DIAA (sic) 

EA Ycuoo60"Y 
AVYOTPTp 
NNACCOYP 


Gänn EDPAY 
"6620 . . CYANE 


nor ເກ້ດພກນ1ທຖ້ເຂວ001 N- 
T|cA*m([vgz Au 

golrlaaleopeg epog arw NTE 
T |cHcje] ເ rte ([Aoole b) 

N TOYEY . . . TeTNARLOY 


ETOQNHATIAANA... ETCIItAKTOC 


TIEVRLEEYE 
TEOYW... HIT AA 


ILS tantum 


a) Amél. om. vv. 2-19, quia editi ab Erman. — 5) Quae in uncis ex coniectura 
sunt restituta — c) In fine prosequitur Amél., quasi legisset in codice: rracjatoosge 
Qn Norepcaane Anne, cum, excisa membrana, nihil horum in ms. remanserit. 


— LED — 


Ed, Amél. Ezech. Codd. 
Cap.xxxm,17 TETNC.. ge TETE NC.... a) 
>. > 21 HpOASI(E TW poxsrte 
> > 22 SIMEYCWTA Gë RUTTECYW TER OE 
> > 24 NKAIE... KE OY- NXAEIE... KE NE OYPWALE 
posse 
» > 


27 €'TpeYovos130vY 
> 231 0 NTEYTANPO 
> XXXIV, 3 TN...... NAECOOY N- 
"TETEY21008€ AN 
4 Te Torvawa* 
9 Vacat. Ai 


> XXXVI, C), 25 "tA ttov xk 


> > > NETNANOMIA 
T Hpov 

> > 29 Vacat. 

> XL, 1 6ຝູຜ0ເບຕ້ຮ໌ 

> > 2 WONT ແຂວ! 

> > 5 0001 AE 

> > 10 ຂໍນ NOYW! 

> > 19 WTHAPACTAC 

> > 10 EV TORRE.... .ພກາເງ- 
TE 

> > 17 E¥TIHPW....NKAZO- 
PYAAKION 

> > 10 EON" NTAYAH 

> > 20 EMECWIA! 

> > 23 XIN ຫຫນ? ຊ 

> > 25 QA TECKW'TE 

> » 31 eywoor* 


eTptvovxxor (sic) 

en TEX TAMpO 

TNYAATY AYW NAECOOY N- 
TETNROONE AN 

nert 0ovotge| 

AYW A NAECOOT LWWPE EROA 
ETRE X€ LN TOY AHH EAY- 
qwwwite Nope mneevpion (sic) 
THPOY ET CUWWE 

TNANOYX 

NETHANOMIA THPOY PNA TË- 
Re THY TH 

NTATRRE THYTN GROS NE- 
TNANOLUA THPOY 

WWE 

ACHT ເ202.! 

COOY RNASE ON OF MAGE 

AYW EYtUI 

NNTMApACTAC 

EV TOORLE .... LUTEVKW'TE 


EXITOPY . . . . NFAZOPYAAKION 


een NTAYAH 

ENECYIAÏ AYW ETIECO'YUUCUC 
KIN NYAH ENVAH 

ຂນ TIECKW'TE 


EYWOOTT 


a) V. 19 pro n[pegpso&e lege in nostra ed. n[peqp|nofe — b) Apographum, 
quo usus est Amélineau, ex v. 4 transiliit ad v. 6, qui incipit eisdem verbis ac v. 5. 


— c) Om. 16-23, quia editi ab Erman. 


Ed. Amél. 


— Lx — 


Cap. XL, 41 N'TIWHAH 
44 ວຄ TAY^H ETƏN 


> 


kd 


y 


V Y Y ະ yy ປສ ຮະ ະ 


V w ປະ 


v 


» 


> 


w Y ປ W 


XLII, 


45 
47 


49 
11 


15 
16 
17 
25 

1 
12 


19 
20 
2 


1 


2 
3 
3 
5 


7 
8 


9 


ເດ. 


NOY PWE 
TIES YCIAC'THPION 
A ກ0ໄເເບ6 
NTOYNES A” 

ECA NALOT 
ETUCUO A4 ICT 
ກເກ ວ! BOA 
NPO LUTNAOC 
ETXI eneonuT* 
ETITA” .ແກລຕ0 


14 ETERMAY . . . . XE 
ເເ. . .ເຄເກກກາ- 
, 15 MMA NWA 
17 NWE SUTKAY 
> ESL ກຢ 
18 NKAW ເຕເພາເ At- 


KAY 
NKAW EKAW 
THY AYW 
OVOEIN ERODE TIE- 
oo 
ETOYWH EPOC.. 
ETEOYWN EPOC 
THNNH 
EK ZZ 
NRA NWA 
NAQXIOP NAQ 
nawon 
TIECPAN ກເ 
ເກບ EMA 


Ezech. 


Codd. 


IUTTUY 4H | 

ƏN TAVAH E'ToJjooYM MTPO N- 
ກກໄ2.# SUTEMLOIT AYW NEYV- 
20 EYÓUXU'T ETEDIH ກວຕ0: 
ANOT EROA NTAYDAH ETON 
24214. 

ENOY Pwe 

ECE YCIAC'T HpION 

ACO TIOYWLC 

NTAYNESG 

NCA TlAoov 

ENUON T 

ese MET 2802. 

ENPO RLITNAOC 

ETXI ເກເພ2ູກ: 

ເກັນກໄ64 RUTPHC 

eT201AY .... AYO Eet, 
ເຄເກກກ 

ERMA NWA 

HO NKAW 

ORL TUA (sic) 

LKA EQKWTE St TIKACU 


NKAW 
THY NOHTA Au 
OFEIN ERODASLL TIECqIEQOY 


EVEOYUWN 2331200... . €YEO'YCUN 
OC 

THHNH (sic) 

NGOVWYT 

21216. NWA 

NnAWxioop Zoe 

NAWON 

TIECPAN ON ກເ 

Cru EDPAT ເນ 


— LXXIV — 


Ed. Amél. Dan. Codd. 
Cap. m, 21 NEYKAARE NEVKAART 
> » 23 AQTENATW COYOE “ACP TENAKO (sic) AYE 
> > 24 ພກພກ໌ TKW T 
> > 20 XNTK XN TOK 
> > 29 newh en ewk 
> >» 31 mwYppo* tovppo 
> > 53 nprne nepre 
> > 50 MECTEPEWRNA a) NECTEPHWARA (sic) 
> VU, 9 AIMA ANAY 
> VII, 21 ETN TATE ETE NTRHTE 
> > 27 EINKOTK &IERKO'TK 
> IX, 1 KACOYHpOC NACYHPOC 
> > 6 NAŞPA WAAKOC NASPR WAAOC THPG ANKAS, 
» > 7 HEI RUITOVE NETE RMITOVE 
> > 8 AIKAIOCYNH cwoonm desunt prorsus in cod. 
NAK 
> » >» WOON NAN ECKYOOTT NAN 
> > 10 ERT O SITENE 700 
> > 13 NENOT NAONC"..ECI22€ NENXI NOONC . . EEIE 
> > 15 ANEPANORLE! AHRéHOLEI 
> > 18 MIEKM'TO RLTTEKELL'T O 
> > 21 90pACic ຂາ eopacic 
> > 25 ult. neeRAwseac NHoeRAwsedrc: AY TYKOTE N- 
ເພກ NTEMAATIA An Tm 
Vacat. COR'T ETT ROA NTE MEOYO- 
el wore EYWovelT 
> 20 eyvneTworerT EVITETWOVEIT AN 
> » 27 STE TOPTp....22- RAITEWTOPTP... . ພນກຜເບໆ . . . . 
ກເປເບເບິ. .. 2CWUK EMXWK ເ802. 
> X, 4 ‘TKpicic TKpic 
> > 5 OYRADNIN* OY RAAAIN 
> > 6 epe mecjppooy NOV- EPE meopoov NNEQWAXE o NOE 


8 
11 


> 


SLHHWE 
0ເເກເ ແຂແ. 
IATIEIYAXKE XE 


SES POOY NOY LLHHWE 
Cem păi 
SLTTEIA KE 


a) Amél. contra codicis auctoritatem vers. 59 praemittit versui 58. 





ບ ະ 
v P 


y 


Y 
3 
` 


V UV WM Y ພ ະ ¥ 
Ké 


Y 


w Y ບະ 
= 


v 
¥ 


a) Amél. om. vv. 9-12, quia editi ab 


Amél. om. 


— LXXv — 


Ed. Amél. Os. Codd. 
14 ANOK EIC NCE ANOK EIO NOE 
1 NTNKTO NTNKTON 
4 EIRRH'TE.....EMWW EF ພກ Tel..... ROU 
3 WECEOOY rtejeoov 
10 NAINA MIA 
Ü Am. 
14 ADAA UNT AAA ANT 
16 NNEKITPOPY TEVE.... NNEKITPOPH'TEVE ... . 21HHCUE€ 
SLILHHUE 
2 GAATY ECAA TC 
4 Avo NCE'T RKO] AVW ຄເກ|91ເ| 
6 n[ven]ussa TENHA 
9 NIP oHfe a) Ncep oHRE 
13 ce tA mtovov* ETNANOYOY 
14 NE'TRLEW TWOTN NCE TRLEY TWOTN 
3 ພກເນ10...ນກນ2.... ນກນ . . . AE (510) . . . . NG- 
EAOKCOY b) *NOKCO'Y 
7 ກເກ. າກທາມີ. (sic) 
11 OLAI lun SUTé lun 
14 MOENCUHN CEOYWAL — MOCHCUNH CEO 


4 


10 
15 
16 

8 
11 


Mich. 


$331C0PACOEI . . . NIW- 
& A 0421 

[N] Tove cl na ]ow- 
OEIN 

OYN THYTN 

0202 2.21 

OYAE'T OC 

າແປບ440 

NTATA AsTCUAAOC 


0 GUTT 


11 


NECOVHHR AYw.... 
OYWINE*... EXN 
TUX OECIC... 44440C XE 


SLINUPAGEL... NIWA GA nt 
TOYVEIH CE[NA]NOEIN 


OYN THTN (sic) 

OADADAR 

ova Toc (sic) 

NEQWAAP 

NTATIA EXTIEIA A OC 

NAQw TI 

NECOVHHR AVOYW....AYWINE... 
ເຈ TUXOCIC .. . SIOC X€ 21H 


Erman — b) vv. 4-5 dedit Zoega, ideo 


— LXXVI — 


Ed. Amél. Mich. Codd. 
Cap. m, 12 No¥cuwwwe ftO'YCCUCUE 
> Iv, 3 ...2%8 CKW . . . XICRW 
> > 5 n^40C NAOC | 
> > 7 $nkw* NTENTAY- Tako NTENTAYOYOWKC EYT- 
NOXC a) GEET AYW TEN TAYNOXC 
Toel. 
> I, 1 ‘$aw Top rp tnapwToptp — 
Abd. 
> 1, 1 900666 NTAQNAY Vacat 
epoc noi ARAIO¥C 
> > 10 SSITEKCON SLTTKCON 


> > 19 WEKTOVWEY NAKTOG MEKTOVIO ANAKTOG 


Ion. 
> I, 10 ETRE OY AKP ETRE AKP 
> > 14 ANPTPNROY SUTIET PNRLOY (sic) 
> H, 6 a¥eraoc 0ໄຂ.#2.06 
> > 10 EMAO¥XAI  ເແແ0ໄ%ແແ4! TUXocic 
Nah. 
> I], 2 ພົກ OYRONT ຂາ OovownT 
> > 5 some ACCOM 
> > 7 NNETOVITOLLONH O22 NNETOYITOLLONH EPO] ost TNE- 
TEV E 00¥ 200v 
> > 9 ກໆຕ42! KRA HOnAZI KRA AN 
Habac. 
I, 2 WNYCO'TA NY 'TRUCW'T AL 
> > 3 on OYACERIA BEN OYACERÍA 
> > 7. EROAN oue EROA NOHT 
> > O9 O¥CINTERIA O¥CNAEDIA (sic) 
Sophon. 
> I, 15 ກເ NK^002€ ຄເ2.002. ກເ 
> > 18 WEYKENHOYR...ERO^- mevnovh....EROAKE A KAS 


x€ KAD 


a) Cap. vu, editum ab Erman, omissum est ab Amél, 


— LXXVI — 


Ed. Amél. Agg. Codd. 
Cap. m, 2 €KXW AOC EKXW ROC NAY 
> > 12 An OYttto H EVNE, (sic) 
> > 15 TENOY AE 6446 TENOY 6€ KAAC 
> > 16 A¥YW WAP AVW EWAYP 
Zach. 
> 1 a),2 NNƏHRC elxwe NNOHRC ETEIxXWC 
> > 11 OY NE KE OY NE 
> V, 3 OYN soor ON SLOOT 
> > 4 AY ENHI AVW ED0TN ເກກ! 
> > 5 ເຂດ! MOH'T....41- ວດແ NOHT .... NKNAY 
knay* 
> > 10 epe WAS epe NAI 
> IX, Q ERATE... NKHPHCCE MATE... KHPHCCE . . NOIEAHRE 
... NOTAHRE . . . .ເ#- . . . OYCHÓ 
CHÓ ` 
> XI, 12 AYNOTACCE ALMITOTACCE (Sic) 
> XI, 12 MNACAN NAGAN (Sic) 
> > 14 NEYZIORE ATW Neve ÏORE 
> XI, 1 NETOYHƏ, H NETOYHS 
> > 3 npose.... NEEM OVPWRLE.... NONAHTNOVK SA 
SLNTNOYX SI | | 
> » 8 eqnawurn Ec tA CUCOXTI / 
> > Q Am BLOOT 
> XVb),2 cYvROAYs210c* EVTTOAYLLOC 


a) Amél. omittit cap. 1, 12-19, quae pericopa habetur in cod. xxxi: — b) Sequentia, 
potiusquam e cod. xxxn, ex ms. xcix minus correcto idem deprompsit. 


SSS — 


Digitized by Google 





Digitized by Google 


o> *NLWWLE NIWA’: AAIKAIOC «e 


Li NEYN OVPUURLE’ ON Ovocupá: xc TAYCITHC ເກເຕວແກ ກເ 
iR: AVW NE obt ກເ puur ETRUAY NCUU' TTE. NAI- 
KAIOC’ mpecjcusscue Groe ecjcáounv EROA NOWwWR mis ET- 

2 00%. “AmYXHO0 Ac NAQ NCAWA NwHpe ນາ WYORNNT Rue: 

3 epe. ຂາເ NEPE meejT i rtoove cipe NCAWA NCUO' frecoOY" AYW 
WONT Nwo NÓAstOY?. tor Nwe mcoeku nege Avo tor 


NYE NIA’ cois*e NPECLLOONE OYNOÓ NOVITHpECIA’ H CENNOT 


pense ENEYWOOTT NAY SI TKAo'! AYW NE OYPRUALAO HC 
4 TIPWLLE ETA ERODƏN NETON RALANWA ພຕ  NEWAPE 
NECIUHPE Ae Bum ALN NEVEPHY SIOYCOM NCECW HH EFA 
NURAY N'TEVKEWORT NCWNE ເກດາ AYW ECO NILAY. 
5 *AYW EPWAN meooo0Y LOGO XWK ERO? Wape ໄພ8 xoov 
mq TË ooy WAgTWwOTN’ eo7T00ve NATADO eopáal mocrrevcia 
66000ໄ KATA TEVHTIE AVW 0ານ46ເ SA NORE ETRE nevpv- 
SCH’ Nepepe WR Tap’ ແພ Duo KE RLEWAK’ A NAWHPE stee ve 
ເຂເຄກເ9001 ORL TIEVOHT ENO TE. TAI OE TE OE emepe JWR’ 
6 EIPE ROC NNECQDOY THPOY. ACWWNE AE KeTEICOOY A NAT- 
Y€AOC MITNOY'TE EL AVADEPATOV 1ຫເນກ0 EROA RITXOEIC’ 
AVW A NAIARODOC ci ETEVRLH' TE AKTE HKAƏ ECqIRLOOWE 
7 NOHTG. NEXE NXOEIC AE RMAIARODAOC’ xe NTAKEH TWN A 
MWAIARoAOc’ ou HEZA KE AIueuT NKA’ AYW AILLOOWE 


Iob. I,‘ et alibi, ger = ແພຮພແ10( et M. RATApikt — ? av2eno’ = eyevovro, 
M. arwuwnt — 3 ovito6/- M. genat pro morin opodpa — ovpisssA0 = M. pro ev- 
yevns, Hieron. nobilis, Compl. (ມຣ ແເ = hebr. Sota — $ xe’ = Gr., Memph. ovog 
— post manne M. add. Hen ກະເ normit Hoon — ? xooy rftiyTÉ800Y ...... eT Be 
necdrsezcn = Gr. Hieron. et Syro-hex., M. ow«wpn éneqreRnworr mTeqóí Norsact 
CmreqTa^oq €gpu:t Da novo — wepepe, ita cod. pro nepe- oar neveu = M. 
Hieron. et A., Syro-hex. = Gr. ev ty Otavowx. gute — 5 acwwne Ae 3ineipoov, 
et sic alibi, M. aqwwn: Ae ze ma: Egoor, Gr. xat eyevero oç N NEPA aurcm, 
xat ເປີນ (A. om. tou), Syr. = Vat. xat oç evevero . . — ມ in ummovre, scriptum 
in fine versus, repetitur initio sequentis — av in &v&gepa' Tov super versum, et re- 
scriptum ab altera manu — erevaurre! = heb. OD5INS et Vulg., Syr. Hieron. et M. 


= Gr. wer autwv — AqKTE..... WauTq, M. ovog 4802! gizen mika p! "602 ACIN 
nDnTA; eadem add: A. ແແດເຣ)ຜີພ thy YNY XAL ETEPITATNOAG TNY VT’ OUpavoY. 
ceteri testes om, — " nexe ‘Ae, Syr. et M. = Gr. xat evmev — post — cum M. 


om. TW Xuptp — post rk&g M. add. Tupq. 


Iob. I, 1-7. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol, II. : 1 


* 


— LED — 


Ed, Amél. Ezech. Codd. 
ap, cm, 17 TETNC.... TETE NC.... a) 
>. > 21 TIpoOssrte Npoxute 
> > 22 SNEGCWTA 6€ ພແແປເບ111 GE 
> > 24 NKAIE... KE OV- ກ%2ແເເ . . . KE NE OPE 
peosse 


> 27 ETpevovosro¥ 
> 31 0 NTEXTATIPO 
> XXXIV, 3 'TN...... NAECOOY N- 
TETEVALOONE AN 
4 ກເກດໄ4ເປຝິ 
5 Vacat. b) 


> XXXVI, C), 25 "rt tov xk 


» » > R€ T AHORA 
THPOY 

> > 29 Vacat. 

» XL, 1 GÉIE 

> > 2 WONT ແລວ! 

> > 5 6001 GAS 

> > 10 AYO NOYWI 

> > 19 NTMWApAcTAC 

> > 16 EY'TOME..., TKW- 
TE 

> > 17 EXYTIHpW....NKAZO- 
PYAAKION 

> >» 19 ເລວ NTAYAH 


» > 20 ENMECUIAS 


> > 23 XIN TIIYAH 
> 25 24 nECKU'TE 
> >» 31 eywoor* 


ETpevoys20¥ (sic) 

ຂາ TEX TAMpPO 

TNYAATY AYO NAECOOY N- 
TETNSLOONE AN 

ne'T ov ote 

ayw A ຖ2ເ6001 xXaxope EROA 
ETRE KE LEN TOY AAA HY EAY- 
une Nope Hrreerbon (sic) 
THPOY ET CUWWE 

T NANOYX 

NETNANOMIA THPOY PNA TR- 
Re THY TN 

NTATRRE THYTH ERODOI HE 
TNANOSUA THPOY 

LOUNGE 

ACHT EPAI 

0001 ALLLASE SH OFMACE 

AVW EYCUI 

NNTMApPACTAC 

EV TOORLE . . . . RUITEVKWTE 


EYTOPY .... NTFAZTOPYAAKION 


Gen NTAYAH 

ENECWYIAÏ AYW ETIECO'YCUCUC 
KIN TVYAH EIS 

ese MECKW'TE 


EVWOON 


a) v. 19 pro n[peqpro&e lege in nostra ed. n[peqp]moñe — b) Apographum, 
quo usus est Amélineau, ex v. 4 transiliit ad v. 6, qui incipit eisdem verbis ac v. 5. 


— c) Om. 16-23, quia editi ab Erman. 








Cap. xL, 


» 


V V Y Yy W W W ປ ປ V ປ 


V y V y 


y 


> 


V Y ປ W W M Y 


Ed. Amél. 


41 NW'TTHAH 
> 44 ຂຄ TAY^H ETON 


43 


— LIM — 


A422. 


tos p<ge 


47 nEOe'YCIAC'THpIOs 
49 AY TlOYUKUC 


XLI, 11 
15 


N TOY NED Q” 
ECA TAD OY 


16 EMIWORNN T 


17 
25 


XLH, 1 


SNETI Roa 
NPO SLITNAOC 
ETXI eneossrT* 


> 12 E'T33TUAA" PHC 


> 14 ETERRRLAY... . KE 
evet... ENE TINH T 
> 15 ນບ NWA 
> 17 NYE MUIKACO 
> > ESR TIKAYW 
> 18 NKAW EQKWTE M- 
TKA 
> 19 NKAW Ekaw 
> 20 THY AYW 
XLII, 2 OVOEIN ERODSLE ກເ- 
oo 
XLVI, 1 ETOYWN Epoc.... 
ETEOYWHN EPOC 
> 2 TANNH 
> 3 Ny6wwT 
XLVI, 3 NRA NWA 
> 5 WACXIOp NACİ 
> 7 meon 
> 8 Wecpan ກເ 
> 9 ETCIWGE ERMA 


Ezech. Codd. 


NTIIYAK 

oM TAYAH ETOJoOYNM men N- 
TIYAH ນກ ແນກ: AVW NEYV- 
20 €YÓUXU'T €'TtoJH ກວ: 
ANOT ເ402. NTAYDAH ETON 
LA. 

ENOYPUYJE 

NECOYCIACTHPpPION 

AVW ກ0ໄບເບ6 

NTAYNELC 

NCA NA2O0OY 

ENWYONN ກ 

est NET2IROD 

ENPO RA OC 

ETXI EnesorT 

ETAUICA A44 pHC 

€Tste AY .... AYO eve... 
ENE'THIT 

ERNA NWA 

NYE NKAW 

GA TRA (sic) 

SAITKAWY ECKWTE ƏN HKACU 


NKAW 
THY NOHTA AYw 
OYEIN ERODE ກເປຕເ001 


ເ+ເ0ໄເບຖ 1100 . . . . EYEOYWH 
AOC 

THHNH (sic) 

teo YcocU'T 

LSA NWA 

MACUXIOOp 112106] 

NC] CYOOTT 

TIECPAN ON ກເ 

ETCWOE EDPAT ELLA 


Cap. m, 
» » 
» » 
» » 
» » 
» » 
> > 
> > 
> VII, 
> VII, 
> > 
> IX, 
> > 
> > 
> » 
» » 
» » 
> > 
> > 
> > 
> > 
> > 
> > 

> 
> X, 


> 


— LXXIV — 


Ed. Amél. Dan. Codd. 
21 NEVKAABRE NEYKAABRT 
23 ACITENATW COVE Ac TENAKW (sic) AYGE 
24 AKT" ພໄ ພຂ 
20 ແກກ XN'TOK 
29 NWR en Sub 
31 ຄາ%ລວ0໌ NOYPpO 
53 mpre TIEpTTE 
56 mec'Tepeoos14. a) ITEC TEPHWWALA (sic) 

9 Aira AINAY 
21 ETN TRH TE ETE NTA TE 
27 EINKOTK AIENKOTK 

1 NACOYHPOC NACYHPOC 

6 ກແຂວງ WAAOC NASPI MAAOC THP AMIKAS, 
7 NETRIMOVE NETE MOYE 

8 AskasocynH cwoon desunt prorsus in cod. 

NAK 

> WOON NAN EQWOON NAN 
10 .#ແແຄາເ10 RLITENERL'T O 
13 NENGT NXONC*.. EIRE — MENAI NOONC. . EEIRLE 
15 ANEPANORLE! ANANORLES 
18 SUTEKMLTO SLTTEKERL'TO 
21 @opáCiC en eopacic 
25 ult. tee&AcsAc າ2ເ62.ພນເ46: AYO TYKOTE H 


26 


27 


Vacat. 


EVITE TWOYEN'T 

SATE T OP'TP.... 2£- 
ກເງ ເປັ່. . .ເແແບງເ 

TKpicic 

ov Ñ AQ II 

epe mecopoov NOY- 
SLHHWE 

CEENE ແຂແ! 

GATIEIMAXKE XE 


CEKWT NTENMAATIA’ XN N- 
CORT erai ROA NTE NEOYO- 
ely ເປພກເ EVYOVEİT 

ເ+ກເກເບ0ໄແເ AN 

SUTTETOPTp... . ພາເບໆ . . . . 
emxwk ເ802. 

TKpic | 

OY RAA AT 

epe Ttegpoowv NNEQWAXE O NOE 
SUTTESPOOY NOYSLHHWE 

6ເເກເ 202. 

NEIVA KE 


a) Amél. contra codicis auctoritatem vers. 59 praemittit versui 58. 





Cap. V, 
> VI, 
> X, 
> > 
> > 
> vil, 
> > 
> VIII, 
> > 
> » 
> > 
> > 
> > 
> IX, 
> > 
> 
> 
> I, 
> > 
» > 
> 
> > 
*> II, 
» » 
» HI, 
* > 


a) Amél. om. vv. 9-12, quia editi ab 


Amél. om. 


— LXXV — 


Ed. Amél. Os. Codd. 
14 ANOK EIC NOE ANOK io NOE 
1 NTNKTO IUTNKTON 
4 ເນນາກາເ . . . ..ຕເບພມ EÏ ພກ "TEIL... . ETKCOCUI 
5 necjeooY ncjeoov 
10 NAIMA MILA 
` Am. 
14 ADDA UNNT ADDAA ANT 
16 NNEKNPOPYTEYE.... NNEKNPOPHTETE.... IRHHWE 
2414HHCUE 
2 ແແ. ກຝ ECAA TC 
4 AVW NCETLKO] AVW NeT[ORKE| 
6 n[ven]ussa TENHRLA 
8 sip ane a) NCEP oHRE 
13 cena roro ETNANOYOY 
14 NETSREWTWOYh NCE'T 44€CU0'T CUO'Y ft 
3 SINET O... TIA... .ທໄາເ7ດ . . . ພປໄ1ເ26 (SIC).... NQ- 
|. EA^OKCOY b) 2.0“60ໄ 
7 ພກາກ12. ກກກາ2. (sic) 
11 SUTASAION SLITAION 
14 NOENWHN CEOYCUR& NOENWNH NCEOYWRE 


4 


10 
15 
16 

8 
11 


Mich. 


24$3400PACOEI . . . MIW- 
ANAGAM 

| ໄ | Tove ce[ta ]ow- 
0ແຄ 

OYN THYTH 

OADAARL 

O¥AETOC 

NECCUAAp 

NTATA A4S1617240C 


6 ewrn 


11 


MECOYHHA AYW.... 
orwine*... EXN 
TTXOEIC... 44210C XE 


SLILUIPA GEL... MIWA ODM 
TOYEIH Celnra noen 


OYN THTN (sic) 

OA 0778.25 

O¥A'TOC (sic) 

ກເປຊເບ6 Ap 

NTATIA ເພກເາ2.606 

HASuUTn 

MECOYHHR AYOYW....AYWINE... 
EXI ກ%0ເແ6 . . . LLOC KE 21H 


Erman — b) vv. 4-5 dedit Zoega, ideo 


— LXXVI — , 


Ed. Amél. Mich. Codd. 
Cap. ml, 12 NOYCWWWE f O'YCUUCUE 
> Iv, 3 ... EI CKW . ..+68ພ 
> > 5 WAAOC ກ. 06 | 
> > 7ໃໂຕເພ້ NTENTAY- TNAKW NTENTAYOYOWCC EYT- 
NOXC a) 6ເເແກເ AYW TEN TAYNOXC 
Ioel. 
> H, 1 T#acuTopTp qT'apoTopTPp ` 
Abd. 
> I, 1 90pácic NTAQNAY Vacat 
epoc NGT 647!0%6 
> > 10 SSITEKCON SLTIKCON 


> > 15 WEKTOYWEYNAKTOY WeKTOVIO GNAKT OR 


Ion. 
> I, 10 ETRE OY AKP ETRE AKP 
> 14 SMIpTpstsro¥ ILMET PNSLOY (sic) 
> m, 6 a¥erY2OC ore yraoc 
> > 10 ENAOYXAI tnaovxai nxotic 
Nah. 
> I, 2 ON OYRONT en ov6wn'T 
> > 5 depone 4ຝວ0ກຝ 
> > 7 NNETOVITOARONH OR NNETƏYNONONH ເລໆ ost NE- 
nevooov 200% 
> > 9 NONAXI KBA NONAXIÏ KRA AN 
Habac. 
> 1, 2 NTCWTSR NY 'TRUCW'T AS 
> > 3 gan OYACECRIA ນເກ OVACERIA 
> > 7. ERONEN oue EROA NOH TE 
> > 9 OYCHUTEAIA OYCNAEAIA (sic) 
Sophon. 
> I, 15 ກເ NKAOOAE NKAOOAE ກແ 
>» > 18 WevKenovy&....eROA- MevNovA....EROAKE A TIKA o 


x€ KAS 


a) Cap. vu, editum ab Erman, omissum est ab Amél, 


— LIXVI — 


Ed. Amél. Agg. Codd. 
Cap. H, 2 €KXW AOC EKXW AOC NAY 
> > 12 RN OVNE H ເ#ກແວ (sic) 
> > 15 TENOY AE 6446 TENOY ແ KAAC 
> > 16 Au WAYP AVW EWAYP 
Zach. 
> Iv a),2 NN@HBC 2!ແພ6 NN2HBC Tat 
> > 11 OY NE KE OY NE 
> V, 3 OWN soor ON 212100'Y 
> > 4 Au EMHI AVW ເຂ0ໄກ ເກກ! 
> 5 ຂວດ! MOHT....31- Opal ກວກ . . . . HERAT 
knay* 
> > 10 EPE WAS epe HA 
> IX, 9 ERATE... ກເກວກ066 MATE... KHPHCCE . . NOIEAHAL 
... NOTAHAL . . . . EV- . . . OYCHÓ ` 
CHÓ ` 
> XI, 12 AWMOTACCE ASUTOTACCE (Sic) 
> XI, 12 NNAOAN NAGAN (sic) 
> > 14 NEVOIOLZE AVW NEVSIONE 
XI, 1 NETOYHƏ, LH NE'TOYHo 
> 3 npQ3€ . . . . NEEN  OYDUUsRE.... NO TUARIUT OY X Ox 
AUT HOYX 2! 
> » 8 enn ECU NACI 
> > 09 AA TTT 
> xivd),2 6ໄກ02.ໄ 406" EVITOAYRLOC 


a) Amél. omittit cap. 1, 12-19, quae pericopa habetur in cod. xxxn — b) Sequentia, 


potiusquam e cod. xxx, ex ms. xcix minus correcto idem deprompsit. 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


o> *mawuusee Niwh' WAIKAIO‘C 4 


1,1 NEY OVPWRE ON OY WPA’ KE TAYCITHC’ tWedpát ກເ 
up: AVW NE Ovpsuine ກເ npuuuE ETRUAY NCowTM NAI- 
KAÍOC' ກວເບນເບເ RUTTINOY' TE’ ccjcAOHY EROA NOwA Nise ET- 

2 900%. .— AYXIO Ac NAG ຄ6ແບຝ NwHpe ພຄ YONNT NYE- 

3 EPE. ຂາເ NEPE neqyTRNoove eipe Ncaw¢ Nwo’ ກເ600#: AYW 
WOSLNT Nyo NOAmoYA’ For gue Neco nege AO for 
NYE NIA’ 02ໄນເ ກວເປນ00ກເ OYNOO NOVITHPECIA’ AN SENNOT 

 WofRHYE ENEYWOOTT NAG SI KAS AVW NE 0ໄລມນ120 ກເ 

1 TIPUWSKE ເກນນ41 ERODƏN NETON .ນນຂ ບແ MMPH. NEWAPE 
NECIUHPE AE KWK ALN NEVYEPHY SIOYCOM NCECW une EYXI 
NILAY ICTEYKEGUJORA T NCWNE EVOVWA AVW EYCOO. HAAT, 

5 *AYW EPWAN ກເຂ001 RUICW XWK 6802. cgape IWR’ xoov 
itj TRROOY WAqTWOYN’ EBTOOTE NATADO copal mocrrevcia 
eApooy KATA TEYHTIE AYW OVNACE CA NORE ETRE ກເານູເ- 
"CH: NEpepe WR TAP’ XW AOC’ KE MEWAK A NACUHPE 416€ YE 
EDENTIECOOY ORL NEVONT EMNOY TE. TAI OE TE oe ENEpE up 

6 EIPE ..ພ106 NNECOOY THPOY.  ACWUWITE AE 1ນ່ໄໄ200ໄ A NAT- 
TEAOC 71ແຄ0ໄກເ EF AYADEPATOY MNERTO ເ80?. noe 
AYW A MAIABROAOCC’ ci ETEVALH TE’ ACKTE NKA’ ECIRLOOWE 

1 NOHTA. NEXE nxoeic AE seMAIARODOC’ x€ NTAKE] TWN X 
MAIAROAOC’ OYWWY DEA KE AIMEWT KAS AVW AIRLOOWE 





Iob. I, ‘ et alibi, Newrtt = apeumros et M. marvapix: — * avro! = eyevovTo, 
M. arwuwnt — ? orn06’ = M. orntwt pro 7012s 6ບູ000ແ — oypuuað = M. pro svu- 
yevns, Hieron. nobilis, Compl. weyas = hebr. Sata --! ae’ = Gr., Memph. ovrog, 
- post manne M. add. Den nui mnorvnmiwt toon — ? xoov ແໄຫ#8800# . . . . . . erTBe 
nervos = Gr. Hieron. et Syro-hex., M. orwpn eneqvreAnworr Wreqot Worasac: 
NTeqTArAoG gph Da norproon — nepepe, ita cod. pro sepe — oar neveu = M. 
Hieron. et A., Syro-hex. = Gr. ev ty Siavorgy avtwvy — ê acwwne Ae Mneipoot, 
et sic alibi, M. aqwwn: Ae He mar egoov, Gr. xat eyevero ພເ N mpepa AUTH, 
za ov (A. om. tov), Syr. = Vat. xat oç eyevero . .- 2X in ummov e, scriptum 
in fine versus, repetitur initio sequentis — av in &vagepa'Tow super versum, et re- 
scriptum ab altera manu — evrerante’ = heb. Dana et Vulg., Syr. Hieron. et M. 
= Gr. pet autwv = AQkTe . . . . . tentq, M. orog, &qop! gizen DIKASI ovrog, agents 
nouta; eadem add. A. mepteABov THY YNY RAL ELMEDLTATHTAS THY UT 0ບ0ຫາ01. 
ceteri testes om, — 7 nege ^e, Syr. et M. = Gr. xat etmev ~ post ovrwwq cum M. 
om. Tẹ Xupt — post nkag, M. add. Tupe. 


Iob. I, 1-7. 


Fracmenta Copro-SaniDica. Vol, Il. - 1 
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8 oA ກເ ໃ unera. — nexe nxoeic AE ad xe Akfkasru 
QA "EKoH'T' ERAOAOAA but: XE Dun puree’ THTWH Epoq 
SJ KAS’ "gout ກຽນນນເ brut RUITINOY'TE ECA- 

9 ONY 6602. RUTECOOY NIL. A HAIAROAOC 0າໄເພບບຕ໌ MNATO 
ເ802. roi EKW MAOC KE MH EPE TWA ເປນເບເ RUTXOEIC 

10 NCMXH' MH NTOK AN WEN TAKTAWE NATEGROA AH Nå- 
NOVN sxmecHi AVW NETRUTBROA NNKA NIA ETWOOTT nag 
SLTEKW'TE’ AKCRLOY ENEqaRuNYE THPOY AVW AKTAWE Nec- 

ນ TRNOOYE ຂນ HKAO. ADDA MAXKOOT TEKSTIL NCKWE ENKA 

12 gin ETNTAC ue CJItACAAROY LUTEKAUTO EROA. TOTE NEXE 
Zoe RNAÏAKODOC XE EIcoHHTE Tt NAKA mix ETWOOT 
NAC! 2A MEKÓIX" ADDA 313 pxceo, bo: AVW A MAIAROAOC gd 

13 EROACITAL MXOEIC.  ACWWIE AE ກໄ 200+ epe Nwupe Hip 

M SAN NECYEEPE’ CW NOVHPIT Su TIHE ALTIEYCON NOS AY EIC- 
OHHTE cic ov&Aikgiwe Acel *NEXAQ Hi: xe NEPE NCOEIY 

15 NEDE CKAI AYW NEYRLOONE NNEIA’ caine CI TOYWOY A NET- 
AINMMADW'TIZE ດ AYCITOV AIOVKAL MAVAAT’ Alel ETARLOK. 


1 ea tne’ = M. canecnt se, Gr. tny ug oupavov — ? nexe Ae, M. et Syr. 
= X&t ETEY — ລມ mexgnt’ =M., Syro-hex. = Gr. ty Stavorx cou — Enaga = A. 
hebr. et Vulg., M. = Gr. tou matdog wou — An pwate’... Epo’ =A. ux eotiv av- 
Üp og oporog auTw Tov, M. Muon mero: muog Zen nerTwon, Gr. oux Ser 
xat auTov (V. xat utoy vov), Syro-hex. in textu el«/, in marg. oS Lang — ante 
Hewrn cum M. om. ແນປົດພແ0 — mn in Fnnovre super vers. a prima manu — 690 
vocis 3Xmeeoov in rasura — ° ante geuf om. de, M. oyog nexe — M. = A. om. eq- 
xw ioc — t nen raxTawe (cuius literae "Ar super versum, et a recentiori manu 
rescriptae) = M., Syr. = Gr. mepteqpatas — naneq&os = Gr., M. mieqomapoccmn TA 
— AR — xat, M. 8610 — naka = Gr. et Syr., M. neu enya: — naq’ ameqkore, Gr. au- 
you xuxÀo, Syro-hex. et hebr. = A. cutw xuxAofcv — eneqp&uve (cuius ñ sub versu 
a secunda manu) Tupov, M. et Syr. = Gr. ta epya Twy yetpov auto — avi = Syr. 
et Graec., M. om. — t! gess pro xat oda — post eriraq M. add. Wrennay 
— ewxe = ກ (ມກນ — anek To, Syr. hebr. Aquila et Hieron. = M. Epox 11nekaseo, Gr. suç 
mpogco xov ce — t? M. om. eegne tt — ga nees, Gr. et Syr. ev Th yetpt cov, 
M. sn nak gen Teqcapz — AAAA ພກຄູງເນວ êpoq = Gr. Syr. et Hieron., M. Elna 
eTeqUcH neok amepepov epóc Epoq -— ** acwwne Ae =M., A. xat eyevero, Syro- 
hex. = Gr. xat nv — nos = Tou %0860ຜົບ4600ນາ item v. 18— !* aqei . . . ຄາພ, M. Hieron. 
et Syr. = Gr. gie mpos lof xat etmev auty — nei coise (sic), vide supra v. 3 
— !5 neraigguarnwrize = atyyarkwtevovtes, V. 17 AvaIKMAAWTIZE, unde argui 
potest in apographo graeco, quo usus est interpres coptus, fuisse atyu aoc o 
pro ແເ ແແໄພ4ເນບ — post A*(tToY om. xat Toug aa ATEXTELVAY EV Lay ALOA, 


“quae habentur in ceteris testibus. 


Iob. I, 8-15. 
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16 Gre Epe mai waxe’ A keRAiwine ei mexaq’ 1ຖ້ພ8: xe AY- 
KWT €i EROACH TIME ACPWKS ກກເ600ໄ AVW ACJOYCUORA NN- 
ກ KEWOOC’ AloOYXAI RAVAAT’ ໄດ ETARLOK. ເຫດ epe WAI 
«Ja xe € KERAIWINE ei MExAq NIWL’ x€ A NEQ Twp’ p On 
NTATMA EPOOT AYKWTE ENSARLOVA’ AVAIQMAADWTIZE NM- 
BOOY AYWATOEWTR rro ssoA 2 ON NCHCE’ AIOYXKAT sta AAT 
18 Alei ET ARROK. ເກດ epe MAI WAKE A KERAIWine ei ກເແແ. ປ 
WiuoR' XE epe MEKCUHpe' ALN NEKWWEEPE OVW AVW EYCCO QA 
19 NHI QUITEYCON NOG ƏN OvctUNE AYNOS NOATHY ci ERODI 
nxatin AVW AXW, ENEqTOOY NKOOS ກກ avo A ກາາ oe 
a EXN NEKCUHPE AO AJOYXAI MAVYAAT AIEI ETARLOK. "eu 
MAT A IWR Tworn ANW NreqooitTe AO aqua’ LÉO 
» NTEGANE Acnoore AE EXN NKA? ACcJOYUXU'T EXW LLOC 
KE NTAIEÏ EROACN HTC NTARAAY CIKHKAoHY EÏNARWK ON’ 
€ikHKAoHv' MXOEIC HENTAYTAAY NXOEIC NENTAQGETOY ec 
ETEPANAC) RLITXOEIC TEN TACWUWITE EPE TIPAN 2370XOEIC' CUCUTIE 
3 ECICRAAMAAT. ON NAL THPOY N TAYE! Eabal excoc sue iw’ 
PNORE AAAY UNIATO EROD KUTXKOEIC’ AVW ກເຊ: NovantT- 
1,1 AOH'T RUINOY'TE. GUTE AE RUTEILOOY A MAYYTEAOC 
STINOV'TE E AYASEPATOY RUTERUTO EROA ZOE AYW A 
MAIAROAOCC Ef ETEVRAHTE. NEXE WKOEIC AE MMTAIAROAOCC’ 
X€ EKNHY TWN’ NTOK. NEXE MAIAROACC MNATO EROA MN- 
OEIC’ KE AlueuT KAS AYW Ais100tg€ 21 GA Nise’ cb G- 


ໄວ 


16 eei, ita semper pro ett — Aiovzai, Gr. cuferg Ze eyw, A. xat Eë evo, 
item vv. 17 et to, M. naput Anok Ae Arnoges. — !' 6 scribae mendum, pro ຂ 
- Neg Tunup’ = 0t Ur meto — WTA ໃນພ (cuius tt super versum) = Aquila < ແງ/ ແເ ແງ iuxta 
Nobilium, et Hieron. ordines, Gr. %ເພູແ)ແເ = Syr. Joos, Alex. apyac, M. ena 
— 6époo* pro viv — !Š en nui = M. et hebr., Syro-hex. = Gr. mapa — !? pa uv 
= Aquila et Compl., M. = Gr. mvevua, Hieron. spiritus malignus — A ante mui su- 
per versum a prima manu — ante arssov cum M. om. xat en mai pro oucoq 
— Tworn Aq super versum a prima manu — itTeqamne = M. hebr. Syr. Hieron. et A., 
Gr. om. ແບ40ບ — ^e pro xat — Ei mK&Ə' = Syro-hex. et Hieron., M. enecu, Gr. ya- 
vat — M. = A. add. in fin. tw xuptw — ?! equw Hune pro xat evmev — &pe, saepe 
pro epe — II, ! cod. om. in fine mapzornvar evxvctov Tou xuptou, quae in versione 
latina Hieron. et in Syro-hex sub asterisco leguntur; desunt autem in codd. 68, 249 
apud Field in Opere: Origenis Hexaplorum quae supersunt etc. Tomi II Fasci- 
culus I. Oxonii, 1867, ad h. 1.; M. habet tantum aqog: eparg — ? ae pro xat 
-ante alter. nexe om. tote — nkao', M. canecu Tore, Syr. = Gr. Thy ut ovpzvov 
- 144 mia pro Gr. thy cuj xaoay = Syr. aaao, A. ແກນ yny =M., qui addit Tupq. 


Iob. I, 16 — II, 2. 


NI 


: 3 NERA. — "nexe nxoeic Ae NAQ’ xe NE AKTOTHK o enaon- 


CAD IWR KE ນຕ poosse TNTWN EPO GI ກເວ: NRADƏHT' 
NPE Hour NPAENNOY TE CcjCAOHY 6802. RKUTECOOY lu: 
ເຫດ Ac ແວກ TEqANTRARCHT NTOK AE AKXOOC ETAKE 
4 NEOVMAPKOUWNTA ENXNXI A NWAIARODAOCC’ oYWwWR nexag 
SUTXOEIC’ KE OYWAAP’ oA OVWAAP” NKA ການ ETE ON TACYG 
5 ແກວ ມນເ WATAATY OA "Trein, WRON Ac’ s1AXO00Y N- 
TEKOIX MCKWE ENECIKEEC’ ALN NECICAPF ECUXE' CINACRLOY R- 
6 NEKUTO EROD :: NEXE WXOEIC Ae’ A3nmAjAROAOC XE EIC- 
7 OMNTE TT ueoq e€rooTK NONON’ ZAPE, ereeqdYocH. 2 
MAIAROAOC Ac ດ ERODSITAL Zoe AQWAAP EWR’ EN ov- 


: 8 CAY ເຕ8001: Tun NECIOYEPHTE WA TEGANE. arw agai 


NOVBRAXE ECIEQWKE NTECEIAARE Acqjasr,ooc oi TKOMPIA’ MROA 
° NTMOAIC. NTEPE OYNOS  NOYOEKU OVEINE MEXE TECA IRE 
HA KE WATNAY KNAQEÏ EKXW MAOC’ KE EICOHH TE cra coo 
NKEKOVE NovoeiW’ eióux9'T EROACNTC Neeanic suaorxal 
EICOHH'TE TAP A WEKPITAXEEVE TAKO SI KAD’ NUWHPE sen 
NUWEEPE NNAAAKE NOHT’ ນກ maAoice NAT WTAiwIMeice 6001 
ENXINXH ON ONMOKEC N'TOK AE EKPLL00C aN PENANT EveoOy’ 
EKW NOYWHNPOEIC ON TElwWwTE ANOK Ae’ EIKWTE eio NMARP AD’ 


3 naq’ =M., Gr. et Hieron. cum hebr. mpog tov dtaodov, Syro-hex. [$o Laa X , 
it. Alex. sine asterisco — post 6é = ouv, M. add. Zen nekou T — ມກ ລູພມເ . . . . pix 
"KAg,—- À. OU% EGTL XAT AUTOV TOY emt TNG Yne ແາ໊ວພ10ເ onge auTw, Fo oux 
e, x, ຜນ, Te EN. Te Ymç, XY0po oç = Syr. et M. muon neqput 2ເງຣາ( kao: Eorpwart 
— punnovTe = Deogebae, M. om. — egen reqanrBarour, Syr. et M. = Gr. EyE- 
re axaxtac, hebr. nina primae - enzixi (sic) — $ ovWwH = M., Gr. vroia- 
Bwv de — 13xnxoeic! = Gr. et Syr., M. om. — ka nis = M. hebr. Syr. Hieron. et Alex. 
mayta 00€, Gr. om. nayta — owrttTacqq (sic) - waqraa* = M. hebr. Hieron. et 
A. dwoet, Gr. exticet et Syro-hex. vanas — 5 unn Ae’, M. napu Ac an ADD, 
Gr. ou uny de aAka — gees refertur ad manum, ut supra I, 11, pro oda — ewxe’ 
=n pny, M. TEnnav xe an — nnexaxro, Hieron. = M. epok (neren, Syr. = Gr. ets 
Tpoqo mov se — 5 eroozk = M., Hieron. et Syr. = Gr. cot — ' teqovepue et Teqane 
= M. et hebr., Hieron. et Syr. = Gr. om. in utraque voce «vvou — * eqegwre (sic), eq 
autem in rasura — itreqeiáaBe = A., M. et Hieron. = Gr. om. autou, Syf. habet 
in marg. sub X . 1. — ກ in Wrmodic sup. vers. ab alt. m. — ° post Hrepe om. Ze 
— Tecgiase pro Teqcpiae — THAW = avapsevo, M. -rt&ovcoass Epo: — eo^ oH TC, scri- 
ptum 680 &o^owTc, sed prius ño abrasum cernitur — sa&axe (sic), pro nanāãāke 
— rok. Ae = M. Syr. et A., Gr. cu te — grt eic re, M. Den ກເປົ່ອນ! neu Zut, 
Syr. = Gr. ແເງ໊ດເ0 — Anok Ae, M. anok gw, Syr. = Gr. xcvo. 


Iob. II, 3-9. 


5 


EINHY ERODƏN OVMA CA AYO ƏN OvHi ແດນນ, EICWYT 
ເ60?ຂະກຝຊ ນກວກ XE ECINAQWTH TNAY XE EIARLTON L220) 
ON NAZICE AN NARLOKEC ETWOOM RMOI TENOY. ADDA XE 
10 OYCUA X€ ENMXOEIC NYMOY. NMTOY AE AC[GQXU'T. Gen ESpac’ 
“MEXA NAC’ XE NOE NOVE] NNEIAGHT ຄ62 ພເ APWAXE EWXE 
NATAGON ANXITOY ERODƏN TOX RMXOEIC "T NHAC AN’ oA 
Ancooov. ON NAT THPOY NTAYVE! eopAi EXN guf: mme up 
u PORE AAAY ON NECICTIOTOY ນກນ 10 EROA AUTKOEIC. A neg- 
WOLLNT AE HCUBHDp CWTA ເພກເ900ໄ% THPOY NTAYE! cepai 
EXW’ A NOVA NOYA €i WAPOA ERODACN "Teeoccopac EAIpAC’ np- 
po NNEGAINANWN RAAAAA’ NTYPANNOC HHCAY D XAOC cw- 
ap’ mppo’ nneindioc’ avci wapoqg etorcom EcAcwAY AYW 
12 EORLTTECIYINE. AVNAY AE EPO 33710'Y€ LUTOYCOYWNG A YX ICO- 
KAK ERON ຂກ OYNOÓ NCH AYpiss€ A NOYA NOVA NWE N'TEC- 
1 CTOAH AYW AYWEY EF THN EXN TEYATIE AVELL00C CAD THE 
NCAWA NEOOK MeN CALUG NOVWH AVW MNE AAAY LA 
WAKE NEYNAY TAP’ ເກເກ2. ໄກກ ECNAWT “AYW ECOW EMATE. 
H,1  $£NNCAÀ NAF Ac A Jup ovum Npwe’ &ecoovp' ກເຊຂ00ໄ 
23 ແຕເ MOC? XE epe ກເ2001 GE EROA NTAYXNO! toner 
1 AYW TEYWH NTAYXOOC X€ OVWP2OOYT ກເ. epe TEYWH 


? eine = M., A. meptepyouevy = Syr. Laf aha, Hieron. = Gr. om. — egent (sic) 
— ei&axTost , ita cod., pro einaitron — ! inter 6^ et w in aqóüxy' una litera abrasa 
—-€gorn Gepac = M. et A. ແບກ ງ Syr. œ> sub obelo, Hieron. = Gr. om. - rac 
= Syr. Hieron. et Gr., M. = A. om. -- T6ix = Gr. Hieron. et Syr., M. om. -- lit. ï 
vocis itrA*ei, omissa a calligrapho, restituta est a manu recentiori — eic& pro aut} 
- neqcnovror = M. Syr. et A., Gr. om. autou, Hieron. habet sub asterisco — 111xo- 
eic = M. et Hieron., Gr. tou 0cov, Syr. in textu lo, , in marg. Jers» — !! exidpac' 
= Eiga% , M. e&ucasp — eaiaamon = Gr., M. = A. Iev.avwy — cargyaioe = Gxuy cov 
- eit&ioc cod., a recentiori manu, superscriptis literis 2. et n, factum est ssefnnaioc, 
V. uewatov, Gr. utvatov, M. Aunneoe — 1° Xe = Gr. et Syr., M. om. — Anovcoronqᷓ 
= M. et Syr., Hieron. = Gr. om. auto — avxiwxak, M. Hieron. et Syr. = Gr. xat 
$0194Y*:6 — p, vocis ər super vers., et ab altera manu rescriptum — post ult. mova’ 
M. add. sx4&oov eorum -- ëxt Terane = M. et A., hebr. MOOV omr Sy, 
Hieron. id., sed in coelum sub >< , Syro-hex. in textu cum Gr. om., in marg. Na x „l. 
|a oo ce, Jas; — !° icatuq, ita ab alt. manu, prima scripserat scotgq -- cawg 
cod., a recentiori manu emendatum in cawae; Syro-hex. in textu laa [sano YZ, 
cum nota marginali: non posita erant in exemplaribus Origenis — wuar pro m- 
4100Y — ecow, scriptum ecwo, deleta litera o, super c scriptum est o& ? — III, * re 
=M., A. xat, Syr. = Gr. om. — ante aqcgorp’ om. arw — 3 terwn = M. Hieron. 
Alex. et C., Syr. = Gr. m vu& exstvyn me pro iov. 


Iob. II, to — III, 4. 


$| 


ETA? PKAAKE NNE WKOEIC Wine Nowe ON TNE Hite 040ດາ 
5 gi EPPA EpOC’  €pe TIKAKE XITC SEN OATREC LUTRLOY’ Epe OY- 
6 6061 €i EXWC. ກເ2001 ETLAT COOYOPT ພກ TEYWH ETA- 

LAT epe TIKAKE XTA ຄຄເຊເບປພກເ EDDOY ຄວດນກເ NNETOTIG 
7 E200¥ NEROT. ADDA EPE TEVWH ETLAT COWITE Ok 
8 NNE OYNOC EÏ EPOC? OVAE PAWE. ADDA EqINACEOYWPC ກຫ 

METNACCOYP mneooov ETA NETNATAKE INOS NKH'TOC. 
9 €EPE NCIOY NTEVWH ETA PKAKE "AO NNEVOVITOLINE 
10 NNEVEÏ EMOVOEIN’ NNECNAY ENCOYNOTOOVE EqIMAWA XE N- 

TECK TARR’ EPH TH NOHTC NTAMAAY NECNATADOE Nei- 
n eice Cap NNASpAI ກເ. ETRE OY TAP RRTTEILLOY Off OH NTE- 
12 peiei e&o2 ort OH RAUTEITAKO NTEYNOY. ETRE or AE A ກ2- 
13 NAT ແບງ: ETRE ov Ae AixiekiRe. NeInawhY ກເ NTARTON 
ນ SAN NEPWOY NROVAHY THC 72; NAT NTAYXICE ROOY 
5 EXN NEYCHQE H AN NAPOCWN ETEpe TEYNOYAR OW NAT N- 
1 TAYSLES Hen NEAT NEE NOYOOYOE ging €e&o2oi TO- 

OTC H'TeEcetA AY H NOE NNEIYHPEWHR ETE RLITOYNAY ENOT- 
17 OEIN. NTA NACERHC’ TRIPE NOWNT NTEVOPTH RUAY NTA 
18 NETZOCE PAL TIEVCWRLA’ BATON MAOT RAY NwAENES Ac’ 
19 oO JO YCOTU EXSTCOYCCO'T 2A E'TECAAH Hbeiziuüun epe nkovei: 


en ne, M. Hieron. et Syr. = Gr. avw%ev — ? post nkaxe om. cum M. de 
— ແ>ມົມ41 = M. A. et Syr., Gr. om. — GgovdpT, scriptum stavcaoropT, sed sar 
deletum est — ê M. om. initio Ant Terwyn eruuat — egoov bis, Syr. et M. = Gr. ee 
nuspxç — ante Nrerong om. unde, M. ove — * netnataxe = M. pbuernadwreB, 
Gr. o ພຣ)ໂພນ yetpwoasbat, Syr. [X . . . . — ? Nnevarnosine’ = M. et C. xai 
un umop.etvat, Syr. = Gr. om. xat pn — nevei = Syro-hex., M. ove tor’, Gr. pr 
elo — Tecra = Syr. Hieron. et Gr. xax un wot, M. ovog Rnornay — a in ën- 
covngToove' super vers. a prima manu — !° ult. a in Wrassaay sup. vers. ab alt. m. 
— neipgice, M. et Syr. = Gr. in sing. — tnagpai, M. Hieron. et Syr. = Gr. azo 09- 
ÜaXu.cv uou — tt ante Tiepeiei, pro quo Gr. de c£2A0ov, M. habet ve — post ult. on 
M. repetit Abo quare — !? & nana xwe (sic), fortasse pro xop = M. arvaxpo 
tae makers, Syr. et Gr. cum hebr. cuynyrnoay Ho 7x yovata, Hieron. constiterunt 
mihi genua — !? neina wB W ne rraxcron, cetera omittit, M. et Syr. = Gr. vuv av 
nounet eut geg, ບແນພ6ແ Se avenavoauny — !* Sëochugerne = Bou)eurov 
—nercuqe, M. Syr. et Gr. sine «urwv — !* cod. om. ab initio W = ກ — Toorq (sic), 
pro 7ooTe — HTeqsaary = M., Syr. et Hieron. = Gr. sine autov — prius s in m- 
neityupe super vers. — t strevopvn, M. et Syr. + Gr. om. aucov — nercwssa’ = M., 
Hieron. et Syr. = Gr. sine «uvtov — t? post Ae M. add. rHpor — emgeet, 
cod. a4movcowecu 724, super owe scriptis literis rox (?). 


Iob. III, 5-19. 


ac 7 "m 
t — 


7 

ນາ TUtOÓ MUAT *AYW ກຍນ A^ ETPONTE PHT .ທກເຊ%0ແ6. 

a ETBE or TAP Art NOYOEIN NNETƏN 2ເກລໄ6ເ AVW ກເບຕ2 
n neen NNETƏN .ນ10%26. NAT ETOYECU ກນດ0ໄ% 02, 
2 EPOQ” EYWIKE NCwe’ NEE NOENAQWP’ WAYPAWE AE EYWANZE 
2 epoq. NUOV TAP OYAUTON ບກວນ NE A WHOYTE YAP 
> To EPWA. o&eH TAP trTAope AYAWASON ci NAT pisse 
5 AE ANOK EIYOOT ort OYEOTE. COTE TAP encicjei. MNECPOOVY 
% ACI NAL Au netpeoTe ONT AqTWRNT epoi. — LOdPeipn- 
1V,1 NH? ພກເເ2ວພ[ SATTEIAATON AVOPTH AE e HAT ACOYOXUR 
2 AE ກຫ EDI AC MeedAINANITHC MEexaq’ KE ນເ AYUAXE 
NALAK NAS’ NCOM ƏN OKICE NIN AE METNAWEE! OA TOON 

3 NNEKWA XE EYKE NTOK rap’ aAxtchw Novannwe "Avco 
4 AKCENC NOIX "noo: AKTOYNEC NETWYWNE ƏN NEKWAXKE’ 
5 AKT TWK NAIA T TNHOWR TENOY Ae’ A ກ2166 ei egpAi uk 
6 ຂໍເພ; EPOK NTOK AE AKWTOPTp. gie epe TEKGO'TE WOON 
AN’ ON OYAA4IUTAOHT! AYW TEKSEATIC MH TKAKIA N'TEKOIH. 

d &piUReeve XE mis nemTAcoc EROA ເຕ0ໄ448- H NIA N- 
s PARURE NEN TACIIWPK ACUTAKO. KATA 0€ NTAINAY ENET- 
CKAT NNETELLEWWE NET XO AE OO EYNAWEC NAY NOEN- 

9 ogice. CENAZE AE ERODSITAL MEMPOCAATRMA A3UXOEIC" AVW 
1 CENATAKO SIT MENMA NTOPTH. TOOM NOYRLOVI TECRLH 


20 sengice, M. ngaki, Hieron. et Syr. = Gr. ev zung — * ewe’ = M. hebr. 
Hieron. et A. autov, Syr. = Gr. om. — ** &poq' = M. et Syr., A. Ü0xva cou, Gr. om. 
— 35 prius rap’ = A., M. et Syr. = Gr. om. — ?* tr&ope' = hebr. Gr. Hieron. et Syr., 
M. om. pron. — nai = AC, Syr. Hieron. et M. = Gr. om. — ^e = Syr. et Gr., M. om. 
-K TOU anok in rasura — eitgoon eit orgore, Syr. = Gr. cuveyouevos ooo, respon- 
det M. ecäuont muo: nze ovgot — * in netpeore (sic), f° in rasura ab altera 
manu — inter A et n vocis aqTwasnt una litera abrasa — ?9 minip (sic) — IV, t et, 
bac! = C., Vat. ederpag, Gr. epa? , M. icap — edissaniruc’ = Gr., M. = C. ee- 
MmarnrTNc — ? se’ pro ມ = un, M. sents — " post axrornec et Axdj-Twk om. AE 
= M. et A., Gr. ve — nekwaxe = hebr. Aquil. et Thedot., Syr. Hieron. et M. = Gr. 
om. cou — ^ ante aqxwe om. arw — Wrox Ae = Syr. M. A. et C., Gr. om. de 
— 9 ust. "TkAKiA = Syr. et Gr., M. Den -[xaxi& — ' W ກເມ . . . . . &qTako (cuius q 
super vers. a pr. manu), M. te ETA SAngunt TAKO ກອກພ New Tornorn! THPC, 
Hieron. et Syr. = Gr. ກ mote adrnfivor oAoppizot a moXovvo ; — * wrainat = Gr. 
Syr. Hieron. et hebr., M. erannar — nneTenewwe pro TA ATOTA — post NETXO 
M. om. Ae — ° Xe prius abest a ceteris — mpocAarssa (cuius v super vers. a prima 
manu) = mpoçtaypa — arw, ceteri Se — Wroprn, Hieron, Syr.et M. = Gr. opyng av- 
rou — 1 lit. c in Tecan super vers. a pr. manu. 


Iob. IIT, 20 — IV, 10. 


* pe iB : 


t 


ນ AE NOYAABRAT TICUOYCUO'Y AE’ NNEAPAKWN’ AWW. A TURYp- 
SLHKOAHWN’ TAKO XE SEN TEC] OPH MUAY A AC AE Org 
12 WKN NNEYEPHY. ENE NTA WAKE AE’ Gu ເປເບກເ ƏN NEK- 
WAXE NE SNAAAY NNEINEGOOY NATWAENT EPOK. "on nà- 
13 SLAAKE NACWTRE AN EDENWTIHPE EROASITOOTC — covYooTe 
M IN 0ໄຂວ001 obs epe COTE OHY EXN ຄວນເ“ — A'YNEOCUAC 
AE TWLRNT EPO! RN OYCTWT AVW ACINOEIN NNAKEEC ERATE 
15 AVNMHA EÏ Aopai oi 7660: A tà Ru AE neau ນກ NACAPZ. 
16 ATTWOYN SUTEINAY AIGWWT MNEISN CLLOT ແແ ແ € 
7 BOA ADDA NEYO EIAATE AVW NEYCWTRE EOYCRRH. — CCUA pe 
OY TAP WUUTTE’ NH OY ຄວນເ nA TË Ro ro EROA ANXO- 
18 EIC" H ກວພນເ NAWWNE NATNORE ON NEOBRHYE. EWE’ ee, 
TANNOY TE PW LUN NEJI RIAD ACRLEEVE AE’ EYOWWLLE ENEC- 
1 ATYTEAOC’ Ele NETOYHS, pw om NEIHT NORE EAN Sen EROA 
2WWN Rt ກຕນ NOYWT AYCRLOT AE NXOOAEC TAKOOY 
20 AVW NCEYOON AN’ KIN PTOOYE WA povoc AYTAKO AE XE 
21 nt YSOL 00 EROHOE Epoov. AYNIRE YAP epoov AV 
v,1 AYWOOYE’ AY'TAKO AE xc TA TCOPIA. ພາກເ NYNAY 
KE OYN MWETNACWTRE EPOK' H X€ NYNANAY EAAAY NAT TEROC 


: 2 EGOVAAR. “KAI FAP’ WApe TOPTH TAKE HAOHT WAPE KS, 


10 Xe’ bis- Syr. et Gr., M. om. — t! Xe = Syr. et Gr., M. om. — Nievepuy, scri- 
ptum Wnerepupuy, sed prius pu deletum cernitur — !? «ja xe = Syr. Hieron. et Gr., 
M. ga: aliquid — ‘Ae’ = Syr. et Gr., M. rap — nneineeoos = M. et A., Gr. toutwy 
xaxov, Syr. wads ye, Hieron. horum — épox = Syr. Hieron. et Gr. cot, A. pot, 
M. muon — !? post &ovooe (sic), oin. Ae — !š ^e = Memph. et A., Syr. = Gr. om. 
— !5 &opai (sic), pro egpai — nacapz = M. ex linguae indole, Hieron. et Syr. = Gr. 


sine pou — !9 airworn’ = Syr. Hieron. et Gr. aveotny, M. arrwart — aaneinar, 


M. Hieron. et Syr. = Gr. ovx exeyvwy — atneion, M. Hieron. et Syr. = Gr. oux ny 
— mnano 6802. , Hieron. ante faciem meam, M. hebr. Syr. et Gr. rpo opfadruwy pou 
— sevo ei&a Te' = M. ovgoprq? Hieron. et Gr. = hebr. «vpav, Syr. JM — nery- 
ແພມ pro pass. audiebatur, M. Hieron. et Syr. = Gr. nxovov — eorcasn (sic) — 7 R- 
pwase’, M. = Hieron. Syr. et Gr. ovpwats — !? evowwate = oxohtov tt, M. 60#2ເນ8 
eqdoc: — 18 eie’, M. = Gr. de —éan..... Wowdw'r (n in ger super vers. ab altera 
manu), pro sË wy x«t auToL ex Tou &uTOU THOU esey — AE post arcaroy abest 
a ceteris — TAxoov, prius scriptum "rAkoiv , deinde emendatum, pro exatcev autous, 
M. aqt HovepdHor nwor — `° post an’ om, xe = ett — Ae’ xe pro M. 6986 «pat 
xe — Tapa 10 --- TT ayniBe pro eveguonoe — Ae pro M. ovog, Hieron. Syr. et Gr. om. 
— V,+ post 1ov're om. Ae, cui in M. sequitur ovog — ivrav = M., Hieron. et Syr. 
= Gr. om. — xe ovt, Memph. xe nia = Syr. et Gr. et Tiç — ? maen = Syr. Hieron. 
et Gr., M. in pl. 


100. IV, 11 — V, 2. 





H 


s AE EYT’ TIETCOPRE. ANOK AE AINAY ENAOHT’ EYNEX NONE 
1 ເ802. ADDA NTEVNOT AYWAN ORL MEVALA. EPE NEYCUHPE’ 
OYE 13110 x AT. eYojove Ac 6001 EJ TN ກວດ miieTR Gin epoov 
ATW NC TRUE NOT METNOVERE 333400Y. NENTA HÀI TAP 
COOYEOY ເຂ0ໄກ NAIKAiO’ NETNAOYOLLOY’ N'TOOY AE NNETOY- 
KAI EMEGOOY’ epe "Teo WAN. EPE Dice rap’ ei eko2 os 
1 NKA’ OVAC’ stepe s10koc Tor oi TOOY ADDA EXO’ 

SUTIPUULLE ena EPE MUAC AE NNOVPE’ OHA ƏN NETXOCE. 
3 3:108 AE ANOK EW cL rtacenc nxoeic: traww Ae’ COPA 
9 ENMKOEIC NETSIXN OVON NILU TIEN TACQTARUE NEINOS xen 

NEIA TAPHXNOV NETTAEIHY AYW NEIWIMHPE ETE LLNTOY HITE 
ນ nert soo EXM mae: MET TNNOOY NOYRLOOY 24 THE 
e ner xice nneohRiny’ neTTOYNOYC NNETTAKO’ Ter, 

WIRE AUTWOXNE NNPRHONT: AVW NNE NEYÓTX P 2441 MLE. 
B Detten Hneicodboc or NEYUNTCARE Adnoaxuc Ae’ LM- 
M TIKYOXNE NNEICANKOTC MWKAKE NATORNT EPOOY 2370E200'Y* 
1 CENA COLOR Ae’ AUINAY Kuebe Nee NTEVWH. EYETAKO Ae’ 

ຂໍໄ OYTIO2Y240C* EPE OVCWR Ae’ 6602. ETÓIX Rex WwpeE epoer 
1 €PE OFPERTTIC Ac’ COWIE MNATSOL EPE TTANpO Ae’ RM- 
17 TIPEUXINGONC "Tut, -NAIATEO Ac’ s1npuosse NTA TUxocic xni- 
18 OQ’ SLITPKW AE NCWK’ WTECRW RIMMANTWKPA TWP. = ro 

TAP ກເ WAGROKSOY AVW NYTACOOY EpA'TOY EMEYRLA’ AYW 


et 


e 


! post AAA scriptum ev, postea deletum — arwan gar (Avwun o, in linea, sed 
ab alter. m.) neva&, M. aqovwsa xxnovcust, Syr. = Gr. ego aucov ກ diarra, 
Hieron. comesta est eorum conversatio — " post neeuuupe M. add. Ae — rrrereR- 
Kine (cuius i insertum ab alt. manu), M. rsuercBok = Syr. et Gr. nocovwy — i 
100v: = M., Hieron. et Syr. = Gr. om. — ` éneeoov, M. Hieron. et Syr. = Gr. in pl. 
— ê oov, M. Hieron. et Syr. = Gr. in pl. — 7 Ae = Gr. et Syr., M. om. — norpe' 
= Yu%oç, A. ໃນແພນງ M. ri& css — è muon Ae Krox gW, M. naiput Ae an AAA 
Ānok, Gr. ou pny de aile evo — nevginit, Syr. et M. = Gr. 056601ກນ — ? lit. e 
in Tassie super vers. — rei& Ta puxitov. (sic etiam alibi), M. Syr. et Hieron. = Gr. ave- 
fu oëerg — " aa Tne = Hieron. sub coelo, M. exer nuercanecuT. ipe = Syr. 
et Gr. ext Thy um oupavoy — t ante ner Tovitovc om, arw— !? sitpsurtowr, Syr. 
Hieron. et M. = Gr. mavoupywv — ** nevaniiTcaBe = M. et A., Hieron. et Syr. = Gr. 
om. autwy — 5 na Tout = Syr. et Gr. cuvavencetat, M. epei — !5 Xe prius = Syr. 
et Gr., M. om. — no^ws10c (sic etiam v. 20) — !* Ae prius = Syr. et Gr., A. xat, 
M. om. — ໂ້ ae prius = Syr. et Gr., M. om. — ! rap = Syr. et Gr., M. Ae — WA- 
uokgot, M. = Syr. et Gr. aAyetv motet, Hieron. dolorem facit — aww, M. ovog na- 
Am or, pro xat Taty = Syr. — tqTagoor...enevaa, M. waqt ມວກ, Gr. aro- 
xafternoty, Syro-hex. hæ LS, Hieron. medetur. 


Iob. V, 3-18. 


FnacuENTA CoPTO-SAHIDICA. Vol. II. 9 
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1 OAOAAb NTE "Tecórx ON’ TA260. YNaATOYXOK’ NCOOY 
NCO ON NEKANATTH’ AYW NNE ກເ900% XW’ EPOK o£ ກນເວ- 

9 CAWC. CINANAORLEK ເຫນດ ຂນ NƏERWWN' GNATOYXOK Ae 

31 ON OYMOAYRLOC’ ETOOTG aere, ຝກແຂ0ກເ evroruwe N- 


. 2 DAC *AYW NNEKPEOTE ƏH'TOY NOENTIECOOY EYNHY. — KItACU- 


RE NCA NPECIXINOONC KAN NANORLOC’ NNEKPEOTE oH'TOY NNE- 
s erbion wakpior' NEOYpION YAP NATPION’ RAGOT HAK. 
24 EITA’ KNAEILLE KE WEKHÜ NACWTRE ຄແ: AYW NNE MAAN- 
% QUITE N'TEKCKYNH PNORE. KNAEIRLE Ac’ KE NAWE IIEKCTTEPRLA’ 
% AYW NEKWHPE NAWWNE NOE NNPwT THPOY NTCWWE. ແກກາ 

AE ENTAPOC NEE NOYCOYO' 61 EA EAYOSCKY St Ttecjov- 

OEI’ H NOE NOYXKATRLE NXNOOY EAYXITC EDOYN’ HTECOYNOY. 
9» eicoHWTEe Anert Nai NTE Au nal Nem TANCOTROY 
"1, 1 NTOK AE gue NOWTK KE NTAKP OY. A IWR Ae’ OYWWA 
2 ເຊແພ LOC XE ENE OYN OYA TAP NAW ON 0 າເປ! ən TAOP- 
3 TH ETPEqXWAK Ae NNAgice on ovssAcUE eiorcom KA CAP 

CENASpOW’ Genre MW NNEKPWOY NOADACCA’ ADDA’ EWXE 
4 NAWAXE COWG.  NCOTE TAP RUTXKOEIC 211 TIACWALA’ NAF ແລ 
TIEVOWN'T CWhY MNACHO” EIH EINAWAXE WAY TWARC 232501. 

EYAPE OF TAP WWNE NH Wape oveiA' NTOOY Wy EROA 


qr 


13 waqwaap = Syr. et Gr. exatce, M. aqwantephor — treqéix = Hieron., 
Syr. et M. = Gr. in plur. — on’ = M., Syr. = Gr. om. — !? nexanaren (sic), M. Hieron. 
et Syr. = Gr. om. cou — av pro Se — 20 qua Tovxok = M. Syr. et A. pusetat oc, 
Hieron. = Gr. Auger ce — "euros = amo, M. om. — ?? post xrtacc fe M. habet ae 
— post ttitekpoo're cod. om. Se — Hneerpion’ axpion = ປີກ0ເພໄ ayptwy, M. om. alterum 
hemistichium — ?* nacwrax wax, M. et Syr. = Gr. etnveucouct aot — ?* eiTA' = ເເຫງ 
M. tore -- nacwrm nak, M. et Syr. = Gr. etpnvevcet — aww pro de — ?5 Xe = Syr. 
et Gr., A. xat, M. om. — avi, Syr. et Gr. de, M. om. — "Pen neqae’ (= neqve) 
in maturitate = Syr. Hieron. et Gr. eptuoç, M. Zen reqornor in tempestate. sua 
— meqoroeny = Syr. M. Hieron. et A., Gr. om. autou — Rænoo%, calligraphus scri- 
pserat Hanaay, postea emendavit — itrecovitoy = M. et Syr., Gr. om. pron. — * arw, 
M. ae, Syr. = Gr. om. — Rrakp ov = Syr. M. Hieron. et A. tt emotyaas, Gr. et 7t 
empakag— VI, ? ene get ova rap’ = et yap Ttg, Syr. in textu ຂມູ , in marg. <> ງ 
M. éwwn Ae ze ovari — nawi SH ovwi, Syr. M. et Hieron. = Gr. tovtov 61ແກ6ແເ 
— ວາ T&oprH scribae mendum, pro NrAoprn — Erpeqxwak pro M. nreqwar— De’ 
= Syr. et Gr., M. ovog — ° xai rap, M. xe TH = xat On -- HNEKpWor eA ACCA, 
M. - Syr. tantum Rre eios, Hieron. littorum, Gr. mapaAtxe — ewxe, M. tcxex, 
pro wç cotxe — cowg = gzu) e, M. ewor = Hieron. mala, Syr. | ss — * eiu (= eie) 
eit ga xc', Syr. M. et Hieron. = Gr. otay apEwuat Age — Š i in oveia' sub versu. 


Iob. V, 19 — VI, 5. 
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ENXINXH' “HCAREDXE ເປຊເບໄກເ NCA "Tecjope NA WAPE NACE WY 7 p. iz: 

ERON EYN ope ORR ກເຕ0ໄ0ນປ. — 23H CUA YOYERS OEIK EXN SOT: 

H URON’ OYN Te cua xe EYUYOVEIT. LUAN WHORL Tap’ ແກເ 

TepvYocH Cw TNHAY AE ເກ ແຂວ ECWONW Nee NoYc To! ມ- 

s movi. ENE YNAT rap Nai NTE WA Two er avc NTE WxOEI!C 

st NAT HTApEATIC. A MxoEIC Apocel etApeqyTORcT: 1ຜລູ- 

ນ TpeqyTCAROS AE WA 8602. — epe TAMOAIC map "radoc mát 
TAI ENEIKIROOC oix mecco& T: feras [co AN’ Lael XIGOA Tap’ 

n ENWAXKE ETOYAAR NTE NNOY TE. OY YAP Te TACÓN XE 

12 Teenosuinn H AW ກເ MAOYOEIW’ xe TA YH Anert MH 

13 OVOOM ENWNE TE TACOLL’ H OENTIENINE NE HAGAPbS H NTAI- 

M NATE epoc An A TEeqRoneEia’ ove Maot A NNA’ KAAT 

ນ Houel A ກ6ນກເປາກເ AE’ MAMMANTWKPATWPpP ORWA epoi. aip 
GE NOFLLOYNCWPLE EACIWXN AVW AYCAAT’ NOE mMiEloociAC 

6 NAT EMEYpoO'TE CHT TENOY AE AYTWOYN copái exci 

1 NOE NOY QCiwN "ກ OYKpYC'TATAOC EAWOP Nee EYAqRWwA * p, 
ERON EPWAN ovo tute ເມພກເ EXLEVCOYN IA ENEY NON TC’ 

8 TAL TE TAZE QUO NTA OVON NIK KAAT NCUDOY" AITAKO 


> 


-l 


” regope' = M., Hieron. et Syr. = Gr. om. ourou — ພສ໌, M. te an, Syr. = Gr. et de 
X2! — ww 6802 alterum, Syr. = Gr. pn&et pwyny, M. Guat Sreogcun — neqoromg 
= M., ceteri sine «urov — 5 ep pro Aen — H muon’ (sic), pro et de xat, M. te 
- Wwaxe eqwoyerr, ceteri in plur. — ‘ Teron Pro >ແນຼ່ກງເະ = Syr. M. A. hebr. et 
Hieron., Gr. pou n opyn, C. evyn pro opyn — Ae, ceteri yap — €r&ppe', Hieron. 
et Syr. = Gr. in pl. ta cita uov, M. eta dnuif&i — ° prius nai = M., alterum deest 
in ceteris — ante prius Wre om, ພາພ — ? & ...Apocei a&&peqrof&c'T, (pro cuius 8 
scriptum erat q, postea emendatum, et rescriptum) = Hieron. Syr. et Gr. apEauevog 
xgocacto uc, M. mapeqepouTc .... oroa iiec 6062 un — ainpTpeqca&oi, Syr. 
Hieron. et M. = Gr. um pe ຜໄ) ແພ — '° post Tamo%ic om. ^e — Tapoc = Gr. 
Hieron. et Syr., M. atxag, fortasse pro tegay — r&i - M. A. et Hieron., Syr. = Gr. om. 
-- pro Ai M. hab. rap nox, it. ante emwaxe repetit Kok — nnorre, M. Hieron. et 
Syr. = Gr. 920u pou — tt fFëenouinn = uvrouevw — neige = aveyeTat, M. epum epoc 
— '* sennenine, M. Hieron. et Syro-hex. = Gr. yaAxeat — nacapz = Gr. et Hieron., 
Syr. et M. in sing. — M. om. ສ Hrainagre Epog an — TeqRonecia’, Hieron. Syr. 
et M. = Gr. Boniiea 05 — t M. initio habet ovog — kaar Hewq =M., pro arst- 
TATO LE — AMMAN TWKPATWp (sic ubique), M. Syr. et Hieron. = Gr. xuptov — ໄງ້ initio 
om. ou mpogetdov ພຣ ot EyyuTaTOL wou, quae Hieron. et Syro-hex. sine asterisco 
legunt — aip abest a ceteris — ayw, M. et Syr. = Gr. n — &vc&aT', ita saepe, pro ar- 
CA&'TT — neipoeus, Syr. et M. = Gr. in sing. — 18 ne’ = M., Syr. = Gr. om. -- lit. າ 
in Ayrworn super vers. a pr. manu — '' ma Eneqy rond, hebr. Diop, 
M. uppund enaqo: 19208, Syr. = Gr. orep ny. 


Iob. VI, 6-18. 


88 g ຈ 


- ຣຮ. 


19 AE’ AIPMBROA Dan, AINAY ENEDIOOVE NOAILANWHN DA 
3) Taætoout NCARWH  NETNAY AE OYN Wine NAP Epooy’ NAi 
3 ETKW NOTHY ແຄ ຍງ ລານ ALN NENTOAIC. MUON AE ATETH- 
TWOYN EPAI Exwi OWT THYTH Eopai exui ƏN OYANTAT- 
NA° QWCAE’ A'TETHNAY ENACAW AplooTE. EWAPE OY FAP 
une ພກ T€] ພກດ ພບ AAAY H EIWAAT’ NTETH- 
6024 PWCAE ETOYXO! ERA XA XE H ENAOIRET ETOIX NNpEc- 
XIXNAo. s*A'TCAROÍ ANOK Ae’ ໃ rrakapcor cA TAROT ENENT- 
AINDAANA NOHTA. ADDA NWAXKE .ພກວນນນບເ Cou NNE- 
ATE] TAP AN’ NOVOOR NTETHY TH ຂານ Nexnio’ NNETN- 
WAKE WATA AGO Am" ovAe YAP tm[raaseiycea nrovuaxue 
SIMETNUWAKE. ກ. ທຄ pO) TETNHTWOYN EXM TOphanoc TE- 
TNAWOE EXN NETNWYRBHP. *TENOY Ae eie&uxyT ED0YN ON 
METHOO TATRXIOOA. ELL00C AE rer KINGONC vue 
AVW ON MTETNCWOYS ETRENTRLE. ພກ KINOONC TAP ose 
VI, 1 WA AC H EPE TAWOYWRKRE KEAETA AN’ NOYRRNTCARE. 21H 

NOVAANKWNT AN ກເ NAZE LGitbunuE SI KAS: AO neej- 
2 AZE NOE NOYXAIREKH une H NOE ItOYO HO AN EqpeoTE 

ONT steqxoeic AVW eacjoce evooi&ec: H Nee An NE NOY- 
3 XAIREKH ເຕແເກ EmeqReKe. TA TE TALE QWWT’ NTAIOY- 


ZR SZ Ë 


18 ante alpmBor om. ayw — !? Aimar... Weahwn’ “ nernay Ae, M. et Syr. 
= Gr. Werte 000ບເ Bou e vov, ArpaTOUG oxBov ot 0ເ00ພາ46ເ , Hieron. Videte vias 
Themanorum, semitas Sabaeorum. Intuemini (sic) — *° &weiyepussa! an memmorzic , 
ceteri inverso ordine emt mohect xat yonuact — ?!* Stason Ae, M. Hrwren Ae, 
Gr. atap de, Syr. Naso [is — alterum égpai éxwi abundat — exc? e' = wçTe — enacaw’ 
= Syr. et Gr., M. émtepgor (sic), pro enaephor — * ei = tt — aiaiTei = greng 
— * swore = wçte -- énazaxe, Hieron. et Syr. = Gr. om. pov, M. forow R- 
Wawami, A. EX Truppe Säi — 74 ENenTAIMAANA ໄຂະ , M. chuerarcwpesr m- 
soq, Hieron. = Syr. LJ «sà, ew, Gr. et «t memAavnu.ar - 25 post AAA om. ພເ 
cotxe, Memph. tcxex — mparatue’ = Gr. et Syr., M. in plur. — eiairei = arroupar 
— 76 ພາກເນ . . . . . WrteTHigAXe WATA 60 An, M. ove NeTeNncog: naepikun An den 
ancax = Syr. et Gr. oude eAeyyoc ພພພນ gnp.aot ye zouge, A. ແແ pyuata pou 
pro pnp.aot we — Aneiggea = aveGop.xt, M. ov rap 0661 ກ Wre NETENCAXI "rti epa- 
meycecee ມພ06 Am — Hrorwwaq ita cod., manus recentior literae n supposuit a 
— DI post zergëueg om. Se — ?* haec pagina in codice signatur nota numerali xa, 
pro Te, et ita mendose pergit — ante Arie, M. habet ovog — 29 Xe, Syr. = Gr. ຽກ 
x«t, M. oxn ovrog — on’ = Sai — TT # = Syr. et Gr., M. om. — nedera = uelet 
— VII,‘ uanxoic = Syr. Hieron. et Gr. metpatnptov, M. tantum ovdi T — ? av 
= xat, M. om, — An’ ne’ abundat. 


Iob. VI, 19 — VII, 3. 


E 


WOstiNH EDENERATE’ EYWOYEIT’ OENOVWH AE Holce NET TO 
MAI — CKUANENKOTK WATXKOOC’ KE epe orTOOYE WWNE "T NA Y" 
ACO ON’ EIWANTWOYN KE epe povoe NHY TNAY PwoOor AE 
EIH, NOICE xim POVIE WA Stoot, MACWREA AE’ OYUOXUS 
en SENBNT evoooy’ TRWA Ac 6602. NEENTIOATC WKAƏO ci- 
6 QUXUKE TU'TACIAA RC. — nAààoec Ae AcwOY ETKUAA XE ATAKO 
” AE ຊກ OYOEATUuc' ectgovei. — "apinsseev Ae’ xe oni ກເ 
9 AONO" AYW ANARAD NATCTOY AN ENAY ATACON. AIWXH 

NOE NOYKAOOAE EAYTHROC OA THE EPOAn Mpware AE RWK 
1 ENECHT EARLN'TE NCTCTOG AN’ ເຕ໋ ເຂ້ — AYO NneqcoTY 
n ENEKI Guinge MAOY” AVW NNE EA KOTA Ecorwng. NT- 

natco ow an’ epwi TNAWAxe ON TAANATKH ເປ00ກ en 
2 WNOVOC TT. ນກ ANY OADACCA H NEAPAKWN’ XE 
B AKTOTHK ແລວ xe AKCRUNE NOENTIECOOY Epoi. ^ AIXOOC XE 

NACAOS NTWOYN? NACACWAT TNAEINE AE NAT UAYAAT’ 


ຜູ່ມ. 


A 


! Wraigwnouinn = umepetva — M. om. Ac — " avo on’, M. nadin on, Syr.= Gr. ພເ 
Stave...) TAMY — post eiggamuovit! M. repetit +z uoc — epe (cuius duae po- 
stremae lit. supra vers. ab altera manu) povge...'rsaw, M. epe Spx napu n n- 
nar, Hieron. et Syr. = Gr. mote comepa — ? macwsea Ae = Syr. Hieron. et Gr., 
M. maxac — ort 2eemñircr ergoory = M., Hieron. et Syr. = Gr. ev campix oxoXnxov 
— BWA e 6802 = <mxo Ze, M. orog péugrbun ceepo AtMiKAe! Awk (sic) — N- 
TAtiAABe, Hieron. saniem, Syr. = Gr. ao vyopoc, M. enacpdwr — * &pinascev (sic) 
—ovii&e, Hieron. M. et Syr. = Gr. myeua — ພາເ 31n&85^ . . . . . araeon + Syr. 
Hieron. et Gr. xat oux ett....., M. ovog Gnataceo an xe Enar EQANATAGON NTE 
KABA^ — nav in Ear super versum — cod. om. integrum vers. 8, quem Syro-hex. et 
Hieron., nec non cod. Colbertinus apud Field, Op. cit., habent sub >< — ° aiwxnt 
abest a ceteris; unde videtur interpretem coptum, cum non invenisset in suo apographo 
graeco vers. 8, per hoc verbum reintegrare voluisse contextum — 8 prius in av7BAoe 
super vers. ab alter. manu — Ae, Syr. = Gr. yxp, M. om. — post an’ om, ett — !? R- 
neqcorq scribae mendum, pro wseqxorq = ov) ou un extetpey; M. add. ze 
= Syr. Hieron. et A. e«t — '! gio an’, M. et Syr. = Gr. ແຜດ ouv oude eyw — épwi 
= Gr. et Hieron., Syr. = M. Zen pui — tnawaxe...... TAVVX, M. eic ti eic 
Zen QANANATKN NTE NANNA 6I€K0Y(UMN AMTICUALUI IUTE TAVLEN ETATƏHT, A. )ແ- 
Anco de ev avayxN WY TOV TVYEULAÆTOG Dou, XvotEo TO 640ບູແ Bou ev zeg Quymç 
suveyowevoc, hebr. W9) WI "mos າຕາາ 323 AW, Gr. om. tov 5າຮບພແ- 
TOG LOU et TO groe pou, pro ev TtXptX duy me, legit muxptayv duy meo pou = Syro-hex. 
in textu, qui legit 4X, [2o;, , sed sub asterisco, et cum nota marginali com> x | 

ei, ; Hieron. habet spiritus mei sine X — !? xe Arts... . Rgenne- 
eoov &poi (sic), M. hebr. Syr. et Hieron. = Gr. ott xatetabac er ee quAmxnv; 
— !? Rrworn, pro nroorn, abest a ceteris — -Friaeinte = evoicw, M. axe. 


Iob. VII, 4-15. 


* p. KÉ : 


M NOYWAXKE oi TAG ^06" — Akepcuoi ຂຄ oertpácov: AYW AKNOW- 
5 WT ON otmooposta., KNANWPX ກກນ ແງເ ENANNA' ATW 
1 NAKEEC nor,  NNEINAGNDS YAP An WA ENES xe EAZ POLY 
17 NENT" CAPWK EROA RAO] NAZE TAP WOYEIT. OF TAP NE 
18 ກວ ບຍເ KE AKXACTCO] H xe ert NOTHK Epoq H xe KNACREL- 


KK: 19 TECIUINE EOTOOYE™ *H XE EKEKPINE 313100] EVALTON WATNAY 


ENYNAKAAT AN” ຂານ NHTNARWY NAT AN WANTWRK NTA- 
WAÓCE ON OYCUCWHOHT I — Exe ANOK Aiprtofe dnAaup ov NAK 
WETCOOYN NHT Nitpweee ETBE ov ACKAAT’ OYBHK Tw 
a AE ຄ01ເກກພ NAK. ETRE OY REMEKPIWRY NTAANOLLIA’ ATW 

NY TARO smanoRe Tenoy Ac cita Rok ເກເ42: arw tna- 
Vil, 1 TCTO! AN’ EWOPNT. A RAARAADA’ OYWWHK TICA Y2CÓ T HC 
3 NEXAQY KE QA TAY KNAXKE NAT OYNNA NOAONWAXE ETON 
3 PWK’ NH ITXOEIC NAXINOONC EQKPINE H MeN TAC Tante N- 
4 ກາວ NAWTPTP nAikAloc.  EWXE NEKWHpE nen TAYpPNORE 
s NERTO ເ80?. AcqjXOOYCOY ƏN TOX MTEVANORIA. NTOK 
6 Ae’ CONC EMXKOEIC MAN TWKPA Twp’ ແ60ກ ແມແຕ KOYAAR’ 

AVW NTK OFRLE’ UNACWTRE ETIEKCOTIC: qNacatine AE NAK NOY- 
7 SLANE NAIKAIOCYNH  NEKWYOPA NAWWNE EYCOR'T. * NEK- 
8 DAEEYE AE’ NCENAWWAKE EPOOY AN. BALNE Twopit Ac 


3 


!4 2000ພ4 = opaua — ‘Sara pro de — ' eiagpow Henri pro eipaapey Tros 


= zaxpofuunow — post cagwk M. add. orn — ** w prius = Gr. et Syr., M. ovog: 
n alterum, M. et Syr. = Gr. xat — groove’ = A. et Hieron. in mane, M. = Gr. ews 
To mpwt, id. Syr. in textu, in marg. autem ac, l. — &xexpine = Syr. Hieron. 


et Gr., M. ແອເບ — !? trnaBww = xpo», M. ແບກ — eit ovigciteu' (post ov 
una litera abrasa) - M. A. et V., Syr. sub obelo et Hieron. in parenthesi, aliique, 
Gr. om. — ?? sax = M. Syr. A. hebr. et Hieron., Gr. om. — orBux, Vulg. contra- 
rium tibi, M. = Gr. xatevtevetny cou — +w < +o — ?! M. = A. V. et Syr. praemit- 
tit ovog — Avi) rv TEBO =M., Syr. = Gr. x«t xaÜapiop.oy — Frisco! an’ EwopnF, 
M. et Syr. = Gr. 0090ເດ້້ພນ de oux evt etut, Hieron. mane vigilabo, et ultra non ero 
— VIII,‘ Banaaan’, scripserat BAATAA, sed emendavit — 2 rai = Syr. Hieron. et 
Gr. Coure, M. den nai caxi — neran pwk = M., Hieron. ori tuo, Syr. = Gr. tov 
6ແ0ແແ+06 cou — ? naïkaïoc = TO dixatoyv — * aqxoorcoy usque in fin., M. &qoxv- 
wpn itov&irtoaná Den Texsix misit in manu tua iniquitates eorum, Hieron. = Gr. aws- 
GvslÀsv ev yetpt avoutag autwy (Syr. = A. ແກະ avoutav) — > conc, M. Hieron. et 
Syr. = Gr. opgoe — 9 onaeuine, M. eqet, Hieron. et Syr. = Gr. «*oxacao7n6«t 
— ! post nawwns om. orn — eycoB” (sic), pro ercoRk — Ncenawwaxe epoov An 
= Syr. et Gr. auulnta, M. eveep aane runi Hieron, infinita — * ^e prius, M. et 
Syr. = Gr. yap, A. om. 


Iob, VII, 14 — VIII, 8. 
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9 NTENEA COTOT AE KATA YENOC NNEIOTE NTAYXNON rap 

NCAC' AYW NTNCOOYN An 0ໄ221866 FAP me Menace Əixxx 
10 NKA. UH NNAÏ AN’ NETNATCAROK’ NceTAmok’ AO Neen 
1 BENWAXKE ERODES HeYOHT' ນກ້ wape nxoove tora E 
P S200 H WAPE TUTpRAciw xice EXN OOY — oA Techo 
13 AVW Eeer NTHO ກນນ ກເຕ ຍພ OY XE £46cjt9OOYE. TAI OE 

TE 9€ NOAH NOVON Nise ETPNWRW 33IUXOCIC" TUTAKO YAP ກເ 
M GEAIIC AUTACERHC. NEQHË rap Au: AVW Tec] 44A TICUCUTTE 
5 NAP QATAOYC. EWWNE EYWANTAZE MEqHT EPATIT Nereqow" 
i EQLUANARMASTE Ac MAOY Nieeovrtossini  NANOCE TAP AN’ 
ກ Sir ກວຕ" AVW epe rteopupe NHY 6802. ORK NEATAKO. eg- 

NANKOTK 6! OYCOOYOC NWNE' AVW NYWNS ON TAHTE Noen- 
8 ADIZ. EPWAN NRA ONKA ກຕຸກ421602. EPOC Am RMEKHAY 
9 co0Yom NT2E ovAe NYPUNHPE AN’ EXT netxw eoor xe 

O¥PRLine ກເ riegopcup stit& ce&uc" *qnatorw Ae NKeova EROR- 
nëtt was, NNE WKOEIC TAP KW Nowe 33H BATH AYD N- 
21 Heli AWPON NIN NTN TTACERHC: ECEMLED TTANpo Ae’ N- 
? NPE HCWRE ATW NEYCNOTOY FNC430Y" EPE NEKXAAXE AC’ 


š M. om. alt. Xe — veroc = Gr., M. mivertoc, Syr. Lens Nas —  nevowr = hebr. 
Hieron. et Vulg., M. nexgw7 (sic), Syr. = Gr. om. aucov IL Set et exis scribae 
mendum, pro axat et axi = aveu — "Tea Teqnowne, Syr. = Gr. ຣາເ ov em pne, 
M. = Hieron. adhuc in sua radice consistit — aww meregc usque ad fin., pro xat 
ov un egen ; mpo vou mew macz Barzen oun Expatwverar = Hieron., item M., 
sed pro out Enpatvetat, habet waqwworr arescit, Syr. in textu cum Graec., in 
marg. «2 |N. |] gep | ee & super versum — nrako ne, M. et Syr. = Gr. amro- 
Aetat — H nawwg', M. ritequomi nówurdg iae Sar, Hieron. et Syr. = Gr. «otxv toc 
estar — neqaanwwne (cuius q super vers. ab alt. manu) nap gaovc (M. spit 
WovCTAXOvY^) = Gr. apayvn de auTou ແແປອາງ65ແທເ ກ oxnvn, Syr. qas v? “Soe 
o», Laas , Hieron. araneis complebitur tabernaculum eius — 15 lit. n in eqwan- 
Tage super vers. a manu recent. — eqsgama sa oe Ae ນພດ“ = Syr. et A. ເກໄ) ແ- 
Bonevou de autys, hebr. 33 prim, Gr. om. «vec, M. aqwanepowte Ae — R- 


"eqoyrmossirN = ou p ugoen — "7 &qnoce.... gira npu = M., Hieron. et Syr. 
> Gr. uypoç YAP Eër umo yAtou — ໄ້ arw pro de — BëennAiis = yadixwv — !* ep- 
WAN FARA . . . . . . epoq' an, M. Hieron. et Syr.=Gr. cay xatanty, 0 Tomos Yeucerat 
&9T0V — OY"Ae'...... reo (sic) 1:100v abundant — !? itrace&sc', M. et Syr. - Gr. in 


sing. — 7° vap = Syr. et Gr., M. àe — avw, M. et Syr. = Gr. Se — °t xx alterum in RR- 
ຄຸນນ super vers. a m, recentiori -- ewe = Syr. Hieron. et Gr. 4eoc0c, M. patut 
- ພາເ = M. et A., Syr. = Gr. de — Seuge, M. Horwne 6802. = Syr. Hieron. et Gr. c£o- 
poroyncews — ° nekxaaxe (cuius x et ult. a super versum a manu recentiori) = hebr. 
Osores tui et Vulg. qui oderunt te, M. Hieron. et Syr. = Gr. ot ຣງ 000: autwy. 


Iob. VIII, 9-22. 


10 


Ip, KA: 


feiwory sutwine NNEQWYWNE AE NOT TASA NCUQUIIE NNACERHC. 
1x,1,2 A iwh Ae OVWYR NELA xe ƏN ovsse <fcoorn’ xe TAI 
TE OE E€TCASOIUT. NAW TAP NOE Mpwsre NAWP ATKAIO’N LINER- 
3 TO ເ802. RUTKOEIC.  EWWNE TAP EQUANOVEY XIDATT NAR- 
BAG’ NNECICWTRL EPOQ KEKAC NNEOFOWREC NOYWAXE NOY- 
4wT EROAQN NeEqcno TOY. o¥copoc FAP ກເ ບນ mnedouT" 
ejxoop' AYW OFNOS NE Nine NENTAQWWNE ECINAWT ect: 
s RTO EROA AcjoYTIOSINH. ກເກ ຂາເ NNTOOY Ncecoorn AN” 
6 TIETCOPLUP R22200¥ oit TECIOPTH NETNOEIN 237KAQ, WA ກເຊ- 
7 CHTE GAPE NECICTHADOC Ki TET XW AOC ເກວກ KE 2371px0A. 
8 AVW ເຖບ: AYW ETTWWKE EPN NCIOY MEN TACTARLIE TTE 
DATA “WET ILOOWE olx CADRACCA’ NOE AUTETRLOOWE o xt 
9 Te TWoYwoY MEN TAC T Aie TOins2ovT’ N TICOYIpOYo € 
10 SRN DAOU: Sen ICT AOI mc WEN T ACD T A e NEINOS 
LR NEIATAPHXNOY NETTAEINY AVW MEKUTHpe ETE LN TOY 
Hu HIVE.  ECKYANCAAT’ NNANAY EPOQ AYW EQWANEÏ e&o2o170- 
12 OT’ NNAEINE, ECIYANTAKOOY Nit NETNATANGOOY H ແບນ 


22 ante ເມ in atmwine una litera abrasa — alterum Ae’ = Syr. et Gr., A. xat, M. om. 
— WitaceAnc = M. Syr. et hebr., Hieron. = Gr. in sing. — IX, * xe - Syr. et Gr., M. om. 
— * vai Te ee ercasont, M. Hieron. et Syr. = Gr. outwç 661ເ --- ° nunaq = A. 
hebr. Syr. et Hieron., Gr. «ovo, M. ov&se — rrecgovotu&ieq = hebr. Hieron. et 
Vulg., M. et Syr. = Gr. un aytem — post Norwt om. ແບ40ນ — 6802.ຂ1[ Neqcro- 
TOv, A. ex yethewv, ceteri cum Gr. ex y tov — " neqou', M. neqkat, Syr. 
= Gr. dtavotx et om. aurou, Hieron. sensu —aqermossinn = ureegen, M. aqaasone 
sroe| — 5 nergive, Hieron. et M. = Gr. o *aÀatov, Syro-hex. Ire pas wisis, ວຫ 
— ult. pn in Hcecoorn super vers. a manu recentiori — reqoprn, Hieron. M. et Syr. 
= Gr. sine aurov — ê literae noet toU nernosin in rasura — unkaa, M. ncaneciuT 
Wrepe = Syr. et Gr. tny um ovpavoy, Hieron. orbem — wa neqcitte, M. neu nor- 
cert, Hieron. = Gr. ex Oeuedtwv, Syr. ສ ຽສ], ve - wape meqcTHAROC (sic) kia 
= Syr. Hieron. et Gr. ot e geuio utne sadevovtat, M. om. — 7 aanpwa = A. ພກ 
avaredAetv, Hieron. M. et Syr. = Gr. om. — Au, Syr. = Gr. 9c, M. om. -- er- 
Twwhe epit itcioy = Gr. Syr. Hieron. et hebr., M. qepedpa vizi iie Den gan- 
ciov — Š neiira cra uie, M. Syr. hebr. et Hieron. = Gr. 0 tavucas — ante ne4400t9ge 
Om. Aa — Amera&00tge. abundat — Sien Tnerworwor, M. Szen nikaa: = Syr. et 
Hieron., Gr. ex’ edapovg — ° qra in ner Taqeraaie super versum a recentiori manu 
— post ncovitpovee M. add. neu micioy NTE tuupnr — rráAaiomn < ແແພເເແ — 10 ver. 
&TApHatitov', ut alias, M. Hieron. et Syr. = Gr. avebvyviao ca, — tt ēpoq = M., Hieron. 
et Syr. = Gr. om. — avi) = Syr., M. = Gr. om. — in fin. M. hab. on, Syr. = Gr. oç 
— !* M. praemittit naiput on — equwanTaxooy nin neTHAaTANgoor, M. ewwn aq- 
WANWAp! ma MeeTHaATACeO, Hieron. si enim morti tradiderit, quis avertet ? Syr. 
= Gr. exv amarratn, Tig ແກຫ06106ພູ່ຣເ ; 


Iob. IX, 1-12. 
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13 RE'TNAXOOC NAC’ X€ NTAKP OY. ກຫ0ໆ TAP ebe oprH kK- 
+ TO” NTAVKAX NKH'TOC EROASTTOOTY ra The. EWAN- 
Is CWTR EPO] GNasmeuT NAWAXE tNACENC Meqoam — EWWwITe 
1 TAP ANT OVAIKAIO’ NaNAcwTR ເວດ AN. — Gute EIWAN- 
11 ROVTE NYCWTRA NNEITANSOY TC X€ AqCWTR ເວດ. NH EK- 

NAOVOWRET’ On ovóOcst AQUTAWE NAOYWWY TAP EMXINXH. 
19 — s NQNAKW AN’ 310i EANWTHY AqRAST YAP NNACCE XE 

qAMASTE YAP on TACO ni 6€ NeTNAWTOYRE negoan. 
»  6ບຸບກເ CAR ANY OYAIKAioc’ TATAMpO’ pro&e Tune Ae 
1 ANY OYCU'TTI June ເ802. cioe. eEwxe AipNoRe Tap’ nt- 
2 COOYN AN’ OR TTAOHTT^ WAHN pw Cell man, ETRE nai 
9 AIXOOC XE WAPE 'TOPTH TAKE NNOGD ນຕ NAYNACTHC XE 

NEKPOC] HALLO NOYRLOY NCUTTHpE ADDA CECCURE NCA NA TKATOC' 
5» — AYTAAT FAP ETOOTG MNACERHC — HAAS Tap’ Acwor 
* ເໄລເຕແພກ: AYNWT? AYW 33IOY SA Y. MH OYN TASE Hein 
ກ NXOL H NAZWA ເວກ? equine NCA "Tedgope — eitguámxoov 


! mToq rap mepe opr Krog, Gr. ແບ10ເ yap anectpantat opyny, M. reoq 
Ae Agnes onegsg e&o^ pa orxwnt, hebr. 1DN svind ms , Hieron. ipsius 
enim inavertibilis ira, Syr. lx 9-2 4490 vax oo, in margine om Le A ແມວ Le. 
mL 490 ປ້າ post ໄກລານ Memph. habet Ae — !! equancorra..... KACLUAXE 
= Hieron., M. et Syr. = Gr. ev Se uou umaxovesrat, v Staxptver TA pupa ca wou 
-'[n&cenc (mc in rasura) neqgan, M. et Gr. habent in fine vers. sequentis, id. 
Syro-hex. et Hieron., sed sub asterisco — !5 rap = Syr. et Gr., M. Ae — * post ëwwne 
M. hab. rap, Gr. te — eiwanssorre, scripserat eqwan...., postea emendavit 
- Nqcwrrat, Hieron. et A. xat etoaxoven, Syr. > hebr. *33y 1 , M. orog itreqcu ren. 
épot, Gr. xat un umaxoucm — &poi = Syr. M. A. V. aliique, Hieron. et Gr. = hebr. pov 
Tns pong — !! uu = Gr., M. unnwc — exit&ovogy&er!, Gr. cp = Syr. Hieron. 
et M. treqqot Ts —aqrawe, M. aqeporawar, Hieron. et Syr. = Gr. modka memotnxe 
- vàp', Syr. = Gr. óc, M. om. — t! rap = M., Syr. = Gr. de — !? post xe om. uev 
- TAGó pro Tóóxs = M. ovxo4s — neqgan = Syr. Hier. et Gr., M. Eapaq neu neqgan 
— * ເມພກຍ re’, Syr. = M. gun rap, Gr. cav te — ?! aiprtoBe = noshnow -- nae 
oT = M. Tapren, Gr. ty duy», Syro-hex. LJ we || [as s dans] sag porto J j 
Hieron. in animam meam — ໃ: wape "open Take = Gr., Syr. = M. Gnataxwor 
Den ovgzwnr — R prius in RAàaynacsue super vers. ab alt. manu — 25 mexpoq’, Syr. 
= Gr. pavior et M. mica Wnergwor -- rado =A. amodouvtat, id. Syr. cum obelo, 
M. et Hieron. erunt — rsunnpe = M., Syr. = Gr. ebaoeug — ໃ" avraat pro M. ar- 
TMITOY = mapadedovTar — cod. om. in fine: mpoçwma xpttwv avtng (A. auTov, 
M. om.) GUYXaAuTTEL* €L de Um gur ett, Të ec tty ; M. =A. om. «t4 Eër? 
Syro-hex. omnia sub X , Hieron, legit sub asteriscis integros vv. 24-25 — "5 va p' 
pro ĝe — 26 reqope, M. ovgdpe naq, Hieron. et Syr. = Gr. om. pron. 


Iob. IX, 13-27. 
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B TAP m NApMwWwRY ເເປ. ແເ EJEN LWI NTAAWALOLRL’. CENOEIN 
AE 313310] NNARLEAOC THPOY’ "[[coovr Cap xe NYNAKAAT AN 
9: €jOYAA BR. EROD Ac xc ANY OYACERHC ETRE OF Greg 
20 Ciega mxoksse'T TAP’ om OFRIWN mTATÉRO ƏN CENCIX EY- 
3 OY&AR' | AKXOÓ' T ERATE OMe MTWAR A TACTOAH BOTT. 
NTK O¥pwRE TAP AN’ NTAZE X€ ElEXI2ATY OYRHK' XEKAC 


CWTA ECJXTUHiO MRON GIOYCOT NAPE MEcqOEepwAH eixwi 
AVW AUIPTpE TeqeoTe WTpTwpT: nttapeo Te An ne 
X1 ADDA Prawaxe ntcoorn rap’ an’ weoi ກ້າກກ, eign- 
eice on Tarn PNAaoves NAI NTAWAXE eopái Eug ciá- 
3 WAPOL PTNAWAXKE EYON Ose TINOVOC rä TA- 
*O00C 33IUXOEIC' xc AUTIPTCARO! eprtto&e AYW ETRE OF ekkpite 
3 ແພດ OA NAT MH NANOYC NAK EIWANPNORE xe AKKW NCWK 
4 NneoRuve mitekó ix’ AKTƏTHK Ac EMWOXNE NNWAqTE ນາ 
5 EKNAY NOE EWAPE OYPWRLE NAY H OYAOE Npuwxee ກເ TIEKAQE 
6 H NEKPORLITE otttpossTie Npwsee HE AE AKWINE NCA TAANO- 
7 MÄA AO AKoO' TOT NCA MANORE KcooYN’ Tap’ XE Lncip- 
8 NORE ADDAA ຄານ METNAPROA ENEKOTX: NEKOIX NEN'TAY- 


32 

KE: ວ ENEEl ENAN Siovcon, EYN oYReECcIT’ H CNTE NUETE "eg 
34 
35 


27 W-Erapmoig (sic), pro emtAncouat — cieneoxwi = eieReaxwi, M. ermaxwrz 
14n&po, Hieron. et Syr. = Gr. suvaupag to mpogozo — "3 %e = M., A. yap, Syr.=Gr. 
om. —tà141&^0c =M., Gr. om. pou — "9 %e' Syr. et Gr., M. om.—-& in er&e super vers. 
a manu recentiori — °° ante genoix deletum cernitur nasiz — *! axxooT = eoa, 
M. ar6dx7 — T&cTO^H = M. A. Hieron. et Syr., Gr. om. pov; hinc cod. om. 4 
—  ovfux, M. neuag = o, Syr. masaa — ?? eyi pro M. Zun ne ovon — ovut- 
CUT! — 0 ພ66ເໃກເ — W cite rase e (sic), Nase in rasura ab altera manu, pro M. or Twn 


me = Syr. et Gr. ກແພນ — eqewrar eaqxnio', M. Hieron. et Syr. = Gr. xat eiert 


xat Staxovwy (A. Staxptvwv) — Tuon giorcon, M. et Syr. = Gr. ava 560! apports- 
pov — ** meqoépw = M. hebr. et A., Syr. in textu = Gr. om. «utovu, Hieron. hab. 
sub X — ພານ = A., M. et Syr. = Gr. Se — "5 Syr. = Gr. ab init. xat — it coown usque 
in fin., M. = Gr. ov yap ovtw cuvemiaotauat, Hieron. non enim nunc sum mecum, 
Syr. |] ax [250 ຂາວ D — X, ! M. praemittit anna — traoreg..... Eug, 
M. traxe !(5642! nagpaq, Gr. ເກຜພຸກ6ພ ex’autov (A. et Compl. er euaurtoy, 
Hieron. contra me = Syro-hex. . ຽນນ ) ta pnucta pov — trawaxe usque in fin. 
= Hieron. Syr. et Gr., M. om. — ° ab initio cod. om. x«t — gpitoñe pro acce, 
ut fere ubique — ga nai pro outws — ? e in Ae super vers. ab alt. manu — * ມສ 
extat... nat = M., Gr. n womep Bporoc opz xa9)opzç ; ກ ແແບີພເ ope avÜpom; 
Biedg ` consonat Hieron. aut sicut homo perspicit, perspicis, aut sicut videt homo 
videbis? Syro-hex. hab. alterum hemistichium sub asterisco — 5 manofie, ceteri in 
plur. — 7 nerrapBoA, M. Hieron. et Syr. = Gr. cE atpounevog. 


Iob. IX, 28 — X, 8. 
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° JVAACCE 333300 AYTALMION HHG) AKKOTK AKpAOT. Api- 
VU4ceve OE KE NTAKIVAACCE xtetOi NORME AYW ON’ KNAK'TOÏ ເ- 
10 HKAƏ. "ung NTOK2OPT An’ Nee NovepwTe AKTOKT AE NOE 
1 Novedaws. Akteiwwt’ NOVWAAP wt oct c" AkwornoT 
12 AE NOENKEEC ແກ OEIRAOYT" Akku NOHT’ NOYWNƏ AR OY- 
13 FA nekÓsimUiwe Ae MENTACGOApES ENANA. EOYNTK NAi 
Haut PCOOTN XE OF 001 aok EWR Nise ພກ AAA AE’ 0 
U NAK NATOON. ciwanpnoRe rap’ knafoTHK epoi: mekrb- 
i5 Roi Ac Enddnosia. — ovoi rap nai me’ cicga ກວກ086ເ: Cue 
ON’ ANT OVAIKAIOC’ MN ເມດານ weoi €ceixcui copai terece’ 
1 FAP NCWW. 0ເຕຽວ6 YAP ເລດ! NOE ກກເບ20າ1ໄ ena AYW ON’ 
ກ AKKO'TK AK'TAKOÜ ERATE’ -AKEIpPE NTACHWE NAppe Epoï 4%- 
XPW Ae rt&i or ornop Nopri Akeine Ae &eopai exci Noen- 
18 SNANCOONE. ETRE OY AE AKNT ERODON OH XITICIASASOY" NE uh 
1 RAD AE NAY ແວດ! NE AYW NEINAP ec NETE NAWON AN” 
: ETRE OF TAp’ m'Tepeiei EROASCN oH RETEIRLOY. RH OYKOYÍ 
AN’ ກເ neovoeitg .ນກ442ເ KAAT’? TARTON 31210] NorKovi' 
91 SNATBRWK ເຫນ NTATACOTT' EYKA?) NKAKE’ oi COCR 
O¥KAp) NKAKE WA ENEZ "A ETE AUN OFOEIN HOHTQ' ovAec 





Š sten TAY TAACCe = ETAAGAY — post Wuoi OM. xat — post ພກກພ" M. et Syr.= A. 
hab. ^e -- x alt. in AkkoTK super vers. a recentiori manu ~ AkpapT pro AKp&o' TT, et 
ita saepe, ut alias. notavimus — ° eg, M. = Gr. om., Syro-hex. in marg. Nase .1.7. X 
— 1? s'-rokpop'T scribae mendum, pro mAkgopT — &KTox = etupwoas (A. exntas) 
— !! post axtegiwwt' = M. Syr. et A. om. de — ae = Syr. et Graec., Memph. om. 
— 2 post axxw om. Ae — re’ = Syr. et Gr., M. ovog — 18 covitrk... . Nant’ = Syro- 
hex. et A. ev euautw, M. nat THpor een Hut, Hieron. = Gr. ev ceavutw — %e' 
= Syr. et Gr., M. ovog — !* xnata tux, M. Hieron. et Syr. = Gr. quAxccet; — m- 
mexrÉBoi usque in fin. = M., Hieron. et Syr. = Gr. amo ðe avourag ovx aQwov pe 
memowxag (A. ewots, Symm. ou xahapicerg we) — t on’, M. = Gr. de, Syr. xat 
— 16 Sneiugel, ceteri in sing. — ernagc, M. Hieron. et Syr. = Gr. e spayny — aero 
on' — A. xat madtv, Gr. mamy yao, Syr. qes ool, M. nan on’ — akkoTk = Syr. 
hebr. et Gr. wetaBarwy, Hieron. commutatus, M. aio, A. petabarwv pe — !* R- 
Tacne ictus meum , M. senaeracasoc, Syr. = Gr. etacty pou — axocpw = eypnoo 
- Ae prius = Syr. et Gr., M. om. — Neenssantcoone, ceteri cum Gr. metpatnpta — 1? re’ 
prius, Syr. = Gr. ovv, M. om. — ante Rineiscoy om, arw — ne ah 8452 . . . — Syr. et 
Gr., M. pina retten ñA? Hpwast — (rap = Syr. et Gr., A. de, M. om. -- Se 
peiei usque in finem, pro ex yaortpo¢ etc pynua oux a mmXXoormy (Syr. et M.= A. aTnà- 
Boa), Hieron. a ventre non sum sepultus protinus ? — °° neovociy naasse = A. M. 
Syr. Hieron. aliique, Gr. o Prog tov ypovou pou — ?! traT3coTT, pro... Kor, 
syllaba va sub versu a manu recent. — erxag’ = Syr. Hieron. et Gr., M. ema. 


Iob. X, 9-21. 


* p. KN: 


* pe Ke: 


20 
X,1 NAY EOINWP ƏN pwe. A cuxpáp Ac TUA4INNATOC OYOXUR 
3 EXW ROC XE NETO aas NWAXE tUJACCET ££ MEVOVOR H 
s EPE mnpecjtua xe' seeeve’ xe ovAikAioc ກເ. NAIATE ມ ກລູພນເ 
ໃໄບ4062ເ" MNPAWYAÏ ON NEKWAKE NN ກເກ ງໄວ AT CAP OYRHK. 
samipxooc xe foraak’ rap en NAZRHYE avo [comm ມ- 
Wee[&&'TO EROA. ADDA EPE WKOEIC NAWAXE NNAK NAWNE 
CITA’ GENAKW NAK T6024 NTcopid’ xe GNAWUWIE EKHE 
SLTTETTEINE UOK: TOTE KNAEILLE’ XE NETKAANICUA. RMLLOOY NEN- 
7 TAYE EXWK air TUXOCIC NNORE NTAKAAY. RH KNATH 
PATA sxutxocic’ H KNAWTASE APHXNOY NNENTA MAN TW- 
8 KpPATWP ຫມາດ THe KOCE’ EKNAP or OY AE METWOKS 
9 EARLNTE EKCOO'Y TU MLALO H NETWOE ENWI NIKAL” H ITTMIWXe 
1 NEADAACCA. ECKYUANTAYOOY THPOY EOPA miss ETNA XOOC 
H ຕຝ XE NTAKP oF *eCcoOYN TAP NTO ftiteo RH NNANO- 
1 4100: EACINAY AE ENES A HY € ETERMLEWWE NYNAORWY An, ADDAA 
EYXE EPE NPWRE ຄຄກ ຕີເ ON ກເຝ6 ix^ epe ກວເນນເ AE mo N- 
13 6ຂໄບເ 0 NOVEIAN'TOOY oi Ale, ENE NTOK AE AK TARE 
M WEKOMH'T MEKNAXECT NEKOTX copai Epod me Ewxe OYN Hofe 


O A + 


+ ຂຄ pware (cod. &6ínwpo npwae), M. rre mpwa, Syr. Hieron. et Gr. Bpo- 
twv — XI, t ve’ = Syr. et Gr., M. om. -- suiitaioc' = M. asenneoc, Gr. tvarog 
— `° nerorgm% pro nevoəsKk, et hoc pro meovopax — H, Syr. = Gr. n xat, M. toxe 
— npeqwaxe’ = Syr. et Gr. ແບ)ແ702 1 M. puerzw goung Heaxt — ? anpunus, 
M. et Syr. = Gr. yevvntog yuvarzoç — AR neTxipan', M. Tuon gat Chaan (sic), 
pro Gigan — t rap in Syr. et Gr. est post atmpxooc, M. ubique om. — pri stapñuve, 
Hieron. et Syr. = Gr. totç groe, M. om. — corn, ut alias, = «sep. m 06 — 5 cod. 
om. in fine: xat avoket qeu autou peta coo, quae in Syro-hex. et Hieron. leguntur 
sub X — © 1xmereine Zug, pro vov xata ce, Syr. qp? vor, M. tantum épox 
= Hieron. super te — ພ sec. in X414o00* super vers. a manu recent. — Fo&e RTAK- 
aay = M., Hieron. et Syr. - Gr. wv nuaptnxag — 7 wh = M. et A., Gr. ກ — KRAH 
p&Td 3xmxoeic = Graec. vy voe xuptou cupmoet; ; M. grazie axmiaorr sore noc 
— KnAMTAER pro a9iuxou — Apnsnog = Syr. et M. pro ta eoxata — * ne = Syr. 
et Gr., M. = A. om. — nerwoxge éxuitre' pro Palutepa ແພນ ev adov — !* post eq- 
WanTarooy om. cum Memph. Ae — !! énegiuve Eremewwe = aroma — !? AAAA 
ewxe, M. nkeput, Syr.- Gr. «Awg — post mpwase prius om. Ae — oit reqóix , M. Hier. 
et Syr. = Gr. Aoyots — ante toveia om. tee — gi nxaie abundat — !3 ae, M. et Syr. 
= Gr. yap — &xrRBe, ceteri = Gr. xafÜapav chou — post mexowr M. add. exeBawx 
Ae A&miGio deas orog unekepgot, quae repetit cum aliis in fine v. 15 — post stexita- 
sec? om. de — wexóix = M. Hieron. hebr. et A., Gr. om. cov, Syro— hex. hab. 
sub X — "າ lit. ເມ tov ewxe in rasura — noe pro ແາ0ພ01. 


Iob. XI, 1-14. 
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AAA ON ຄເຫ RAPECIOVE LOK’ RLIPTpE XINGONC ເປເບກເ 
15 ORR NEKUANOYWƏ. TAI YAP TE OE ETEPE TIEKOO NAOYON NEE 
NOFRLOOY ECICOTE KNAKAAK AE KAQMHY ITU NY TRp- 
6 PTE ATW KNAPNWRY Nrekgice’ MOE NOTEOEIRL EACICAA TK 
1 A'YCO HY TAYTOPTP NTE MWEKWAHA WWE NOE NNCOY N- 


18 O'TOO'Y€ NTE mung WA NAK XAXTUNA Y' DuEEbE KNAKASTHK 


ກເ XE OYT'TAK MUAY HOYOCAIC,EROA Ac ON NEKAES ແຄ 
19 NEKPOOYW’ bunn NAOYWND NAK EROA. KNASPOK FAP iå- 

TAUWNE NOI nej-[ov&RuHkx OYN 2&o AE NAKTOOY NCECT- 
9 CWIK. novxxi Ae NARWK NykaAay *Teveeamic YAP NE 
XI. 1, WAKO’ NRAD Ae NNACERHC NARWA ເ802.. A Jup Ae 
3 OYWWA ELW uo XE EITA NTETN SENPWRLE ON EPE 
3 TCOPIa’ Aseo NANTN. OYN OH'T Ow MLO! NTETHE. 
+ AVOVAIKAIO’N YAP Npwete’ AYW NowTM wwne nowhe” 
5 &wvcRTwuTdq rap’ evoekg equTHY Eer CITN ocnkoove 
ô ETPEYWWA NNEHT oiT M HAHOLOC ແນດ AE ຫກ 

DAAY RUITONEPOC KLEEVE bo NAT ETTNOVOC RUITXOEIC’ NH 
1 NTEYKEDETACIC’ NAWWNE AN. ADDA MAKNE NTENOOYE 
3 EYWANXKOOC NAK' NOAAAATE NTARE EYWANTAROK  AXIC 
10 AE MITKAS EQWANOYWYR mk MH EPE "Te, vocH NNETONƏ 


I5 a pecjove pro Toppw %otmGov — post MnpTpe una litera abrasa; im tov xin- 
Gonc in litura; ante orwe sex literae abrasae — "7 literae 3$m tov unTwWAN in 
rasura — 9 ayw = Syr. et Graec., Memph. om. — Nexgice = A. ແພນ XOTOV cou, 
Hieron, et M. > Gr. tov xomov — ftovposias = Sue, M. Horsswor = hebr. et Vulg. 
— t&qcaa Tk, M. Hieron. et Syr. = Gr. om. pron. — !? post mexwanda (cuius tres 
postremae literae cum ww sequentis «one in rasura), et rus, om. de — !š M. prae- 
mittit Toe — nexA^eo! AH mekpoowto' (huius x super vers. a pr. manu), pro pe- 
ptuvng x«t ppovtidoc, Memph. ordpwor neu orgot — maorwng = avapavertar, 
Memph. ecëewwn: — “ na &ck abundat — XII, ° ນເສ pro n, Memph. ovog — š avow- 
Aikāioc pro A*v^AikAioc — Š pit genxoore = Gr. vro ardwy, M. Ha nepwiw (nep- 
wit) Heankenxowornt = A. Syr. et alii um’ aiioe, Hieron. ut succumberet alius 
— ° requi = Syr. et Gr., Hieron. et M. in sing. — muon Ae, Gr. ov uny de adda, 
M. tantum adda, Syr. oo wre — Ephor, M. ze tria quuni eqerov&sov = Syr. 
et Gr. ແຜ້ພ0 ceo) av — ມກ an’ pro ws ovyt — 7 itrünoove! = M., Syr. = Gr. re- 
tparoða — ante Rgahaare M. hab. te, post illud Gr. et Syr. ĝe, A. te — * Kate, 
M. et Syr. = Gr. exdinynoat — Ae = M. et A., Syr. = Gr. om. — cod. om. in fin. xat 
s&nynaovcat cot ot tyÜucc tng ÜaXaconc, et totum vers. 0 : quae omnia in Syro- 
hex, sub X .L., et in Hieron. sub asteriscis leguntur — ‘° ast an’ = M., Syr. = Gr. ເເ 
Un, A. ott — Teron, scripserat rA d/v»cH, postea emendavit. 


Iob. XI, 1; — XII, 10. 


"p. ^: 
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ນ THPOY AN NTOOTY AO nerina pue nine. WONT’ En 

TAP EYACRLEWT NWAXKE’ TEMOYWRE Ae WACTEN NOTNOYURE. 
2 ແເ TcOdiA' ON ovmoó Novoemw’ AYW "TECRCO aN O¥NOS 
3 HAGE. ແເ TCOdpia’ o&omHe unt TOOL’ NWA ກເ TICUOXINE 
14 SAN TILNTPARNOHT. — ECKUANCUA NCUODCUD. Nise NETNAKWT' 
15 ECLUANWTAR Eben ຄວນເ ກນນ TETNACIOYWH NPWOY. Eq- 

WAN TIAN TIRLOOY CINATpE HKAƏ cgoove" "avo eetg& NKAAq' 
1 ຂາງເ AgdrAkOod H AcqcypwwpY. — €pe TOO SASTHd ນາ 
ກ THOMTE TWA T€ TECRW un TAUNTCARE. ກເກແ001 N- 

NEIROYAEV THC’ NAINA AWTOC AqMUWWC Ae Ntpeq foam’ ນ- 


-j TIKAS.  NETƏLMCO NNEppwor EXN mevoponwoc MET Zog 


NNOVHHR’ NAINCMADAWTOC AqWwOopwP AE NNAHNACTHC DI. 
0 KAS.  MeTWiRe NNECTIOTOY NAUITICTOC Acjeisse Ac ETANT- 
3 CARE NNOEAAO.  Ac|TAA60 AE NNEORRIHY. MeTGWAIT ERON 
NNETXHK HTIKAKE" ACHEIALE Ae’ EOVOEIN’ NHPATREC’ NNETMAA- 
“aNd. NETWYÏBE NNOHT ກຂອງ ເພຍ NKA” Acqcopsreoy Ae’ Sp 
% OVOIH NCECOOYN MAOC An EFECORLOR Al ວບ TIKAKE oU 


tH newr' =M. Syr. V. et A. vous, Gr. = hebr. et Hieron. ou; — (7 M. praemittit 
interrog. An — avi), M. et Syr. = Gr. de — 18 nwoxne', scripserat. nwaxne’, dein 
emendavit — !š in eqwanwanwopwp alt. wan abundat — sípuowv, scriptum prius 
Spoo, abundat — !? eqwyancraen, M. Hieron. et Syr. = Gr. cay xwduoy — aww, Syr. 
> Gr. 9e, M. om. - pixwaq’ = M. et Syr., Hieron. = Gr. om. — W abundat, nisi scri- 
bendum esset éaqwpwwpq = M. exqovozna — "P paornq’ = Syro-hex. Hieron. 
et Gr. map’ avtw, M. pwq ne — !! nerzoot = dtaywv — HineiBorAer Hc! Raiya- 
AwTroc = Boukeuzae atyuaXorouc — inter aq et nuuc quinque literae sunt abrasae: 
inde notantur variae lectiones ex cod. Ic. pag. TIK, qui om. Ae — + in peqtear’ 
super vers. a pr. manu — ‘f rc, sitepuooov . . . tteoportoc = M. Hieron. Syr. et Graec. 


— uterque codex om. in fin. xat meptedyce Cwvy ocquxg auTov, quae habentur 


quoque in versione arabica laterali cod. rc; Syr. habet vele X.L, Hieron. vero 
totum stichon sub  — !° rc. om. Ae’, et scribit i2 vitacoruc = Óuvao ra; — ° alt. n 
in WrtecroTow super vers. a manu recent. — &cjeisse = M. Hieron. Syr. et Gr., rc. aqt 
he ITA GP TcABe RRRA — °t uterque cod. om. ab initio: exyewy Guy es apyov- 
taç. quae Syro-hex., Hier. invito, habet sub asterisco — 10. ter eBA&inv — 7? nka- 
xe’, M. = Gr. GRoraden nyak — aqeiase (sic) ^e . . . . . , IC. Aqeine EROA axrovocin 
= M. Syr. Hieron. et Gr. — uterque cod. Witgaifec’ nnernhana pro cxtav Üavacoo; et 
hinc om. totum vers. 23, qui pariter deest in vers. arab. lat. cod. tc, et in Syro-hex. 
notatur asterisco; Vat. om. in textu alterum hemistichium, sed hab. in marg.; Hieron. 
prius tantum stichon legit sub X — ?* ທ in ovgtm super vers. a manu recent.— `° 1c. ev- 
GoMñMGi ວນ nkake Sit, M. evexomxes &ovocAk: ovog = Hieron. Syr. et Gr. Anni 
QNTALGAY GKOTOS KAL. 


100. XII, 11-25. 
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111, 1 TTOVOEIN AN’ EFECWUPRE AE NOE NNETTASE. EICOHHTE A 
2 WARA NAY ENAT AO A MAMAAKE COTROY ATW "cL coovic 
NNETETNCOOVN 2322400Y* AYW ANT OYAOHT AN’ NEOVO EpwTh. 

3 MUON AE’ ADDA PNAWAKE WH MxoEIC’ TFNAXIMIO AE R- 
ກເບ 0 ERODA EWWNE ENAA. NTWTN Ae IUTETN OENCAEIN 
HPEIXINOGONC’ AVW Npecj TARO ຄກເ900ໄ "THpOY.  ECEWYWNE 
6 AE NTETNKAPOY TH NCwM ບກຄ evcopia. — "ouer ENE- 
1 xnio' Npwi TƏTHTF Ac engan NNAcMOTOY. H ETETK- 
WAKE AN BRITTO EROA RIMTKOEIC’ AYW ETETNXW NOYCUA XE 

s Mgtce1t TO 6802: H LUON TETNAWOWN NTWTTN Ae TAN. 
9 NANOYC FAP ECLUANRLEUT THYTH X€ TeTNeIpe rap’ N- 
10 NAT THpO'Y" TETN'TOÓE 142323007 N bot EIH NYNAXE TEVTN 
n AN" exe TETNXIOO Ac Su OWI 24H NETNAWT HW'ToO0TG 
NAWTPTP THY TH AN" COTE AE NACE EXWTN ເ8022)"[001ຝ: 

à WeTNworwoy Ac NAP oc NHTN NOYKEparec’ AVW NETR- 
13 CWMA NKAD. KAPWTN TAWAXKE TAOVED NAT LUTACWNT’ 
is TALE, pui NNACAPE’ TAKA TAWYQCH ƏN ກແຫ. EPWAN 
mxuaxope Ae’ TAKOI EROAKE AGAPE H Reon’ TNAWAXE 
16 TÀXIUO seeqeeTO ERON ATW MAI NAWWNE HAT NOYXAÏ 


» 


ເາ 


25 cod. 1c. ercopit — NneTAage, ceteri in sing. — XIII, ! coreo = M., Hieron. et 
Syr. = Gr. axnxoe — hic desinit lectio cod. 1c. — ? post Zeogen" M. hab. ex = xat 
— * un nxoeic, M. Hieron. et Syr. = Gr. mpos xuptov — * Rneeogk THpo% = M., 
Hieron. et Syr. = Gr. xaxov mavteg — Š k&pow rit pro KApwrit = xwoevoat, M. Epe- 
ກຂາ ຂງ A pu) Tert — neum Eepwrn evcodcia = Syr. Hieron. et A. ຣາເ coptav, M. = Gr. xa 
anobncetat ບເນ copia — ê post cwrat cum M. A. et V. om. de, Syr. hab. sub aste- 
risco — alterum m in énexmio' super vers. a manu recentiori — ^e = Syr. et Gr., M. ovog 
— ! ຂານ, M. et Syr. = Gr. de — Rorwaxe pro 9oAov — M. in fin. add. Souen cito 
— * muon’ habest a ceteris - M. om. Wrw ht Ae tegan = upset Se AUTOL ApLTAL "Të: 
ebe --? rap’ prius = Gr., M. et Syr. om. xe, M. et Syr.- Gr. ເເ — nai THpov, ceteri ແແ 
rayta — 19 em (sic) an’ nonne, M. tantum an, Syr. = Gr. ovdev nrtov — Terri (sic) 
= TWY TR — eye Ae = ເເ Se xat, Memph. ewwn — eritxipo = M., Hieron. et Syr. 
= Graec. mpogwma Yaupacscbe, A. 600ເພນ0! ຜແບແ661ແເ — !! nernawT nroorg 
= Syr. et V. detva aurou (Gr. n 9wa), M. reqgear terror eius — !? nuri abundat 
-- vB pro de — neTitcwata = M., Hieron. et Syr. = Gr. absque vpwv -- kag, M. eqéep 
k&ot, Hieron. et Syr. = Gr. mndtvov — !? ante Tawaxe om. ivg — T&ovep, usque in 
fin. pro xat ava maucopaxt ຜີບພ0ບ (A. upou pov) — ໄ r&ucp . . . fit&capz , hebr. 
Syr. et Hier. = Gr. avaraBwv tas 6ແ0%%ເ pou zoue oJouct, Memph. prorsus om. 
- post Taxa om. de — nasiz = A., Syr. = M. raxix, Hieron. = Gr. ye — ! re’, 
M. et Syr. = Gr. om. — Tako: = M. qdoeker pro yetpwontat, Syro-hex. າໄມ — aq- 
APGE! = ກ0%1ແເ — ante TARMO OM. AVW. 


Iob. XIII, 1-16. 


*p. ^: 





CH 


17 SAN KPO TAP’ NABWK EON’ ນກເບນແ%0 ເ802. CW TR CWT 
1 ENAWAXE PHAWAKE TAP ETETNCWTR. — eicouuTe fon’ 

ເຂວໄກ engan” sfcoorn Ae xe tnaorwna EROA NAIKAioc. 
19, "ni TAP MWeTNAKIOAN NAAT aNndeipe Ae’ NAT ncmav 
91 CASE TEKOIX 6802. WLO AYW UpTpc TEKEOTE YTP- 
9 TWPT. AVW KNAMOV'TE METNACW'TRE EPOK’ H EKNAWAXE 
9 ANOK AE PNAOYWWREK. — ovHp NE NANOBE HR NAANORIA' 
% SA TCAROI XE OY NE. ETRE OY KOWIT EPO! AKKAAT AE OY- 
5 RHK. H EKNAPEPOTE Nee Ewape 0ໄ6ພ8ເ kiss oi Tt OY THY 
% H EKNATOYBRHI Nee Nov cop Toc’ epe OY THY eji uo, XE 

Akceai ຄ2ເກກເ9001 pol: AKKW Ae’ Exwi NNNORE MTARNT- 
ກ KOYUl AKKA TAOYHPE AE oi oYxport" AKoApeo AE ENAJ Rue 
B THPOY AKMWE AE EAPHXNOY NNAOVHPH TE. NAT EwAarvette 
XIV,1 NOE NNEIACKWC’ H NEE NOYEOITE ເ4ຝວ2002..  ກວເບຍເ FAP 
2 NXITO’ ກ62 ພເ OYWAPASE ກເ cns NOpYH' H NOE IMENT- 

Acipopepe’ Acjcpoepeey Agut Ae’ Nee NovediBec”™ AVW N- 
3 NECIADEPA TC. MH RAITEKCT TIPOOYY MLITEIKET™ AVW AKKA TIAÍ 


: 4 ເດ ເຂດໄຕ EXIDATE RATEKRTO Bo, "ni Tap’ NMeTNAPROA 


5 ETWA ERNAAAY KAN’ ແບກ 0ໄ200ໃ NOYW'T’ ກເ TIECJAOE 


‘8 enoam', M. Hieron. et Syr. = Gr. tov xptuarog pov — Ae’, ceteri eyw — ໄ? cod. 
om. in fin.: ott vuv xwpevsw xat exdetpw, quae in Syro-hex. et Hieron. sub asterisco 
leguntur — ໃ“ qnacipe, M. = Gr. xenon, Syr. LJ marco =A. ypta, C. ygnow — Renat 
= Syr. Hieron. et Gr., M. Hen sp mifer — cod. in fin. Om.: TOTE ARO Cou 100ເພນ0ນ 
cou ov xpuBncoouxt, et haec in Syro-hex. et Hieron. sub asterisco, sed Syr. om. ov 
— ?! ກອຫ = M. A. et Syr., Hieron. = Gr. om. cou — ““ ayw, M. = ere — in nert- 
nacwTa (sic) lit. n super vers, ab altera manu, rectius a pr. m. ne’ Tacora = M. 
Hieron. Syr. et Gr. evo ຽຣ umaxovewpat — super e in -ໄໍາໄຂ0າເນເມຕ໌ຣະ a manu recen- 
tiori est scripta lit. s, ita ut esset fraorwwA nex = nak — ?* Akk&A T. pro nynoat pe 
— ov&ux = Syr. et Gr., M. xxeppict Tovar eqhnk =A. wonep umevavttoyv aou — 25 alte- 
rum x in Axkw super versum a manu recentiori; item ult. s in ss508e super vers. 
a secunda manu — ait Tkovi = M., Hieron. et Syr. = Gr. om. pou — °? gï ovxpon' 
= Gr. ev xeAuua ct, M. Hen ovwnx, Syro-hex. in textu | ລາວ ະລ ພຸ in marg. l5, 
Hieron. in compede — p in akgapeg rescriptum est ab alt. manu — ult. Ae’ = Syr. et 
Gr., M. om. — &puxitost, ita saepe, ut alias notavimus, Hieron. M. et Syr. = Gr. po 
— fitaovupue = Syr. et Gr., M. Wrepat — Š nai Ewargire, M. wnéwavepanac 
=A. ot madatouvrat, Syr. et Gr. o madatoutas = hebr. nom ຊາຕາ » Hieron. qui 
veterasco — nei&ckwc, Memph. et Syr. = Gr. «cxe — XIV, ! ante eoung om. arw 
— ` menTaqpepepe’ = M. owəpnpi cactip — °? un mnekqi npoovw = ovyt  Aoyov 
emowco — * nernapfhoa, Hieron. M. et Syr. = Graec. xafBapoc corat — canttaaar 
= A. ovde etc, M. et Syr. = Gr. ad’ 0ບ9ເເເ — 5 xan’ = M, pro xat av, Gr. cay xac. 


Iob. XIII, 17 — XIV, ;. 


20 
ໄແນ KAD’ eee a TE Ae um groot AK TOW evoeiy AYW 
NNECEWCAATE. — CAOUUK EROA 233100 KE EGESW AYW NOVELY 
TTTECIADE NOE MITXAIREKH. OYN 2ເ2.ກາ6 CAP WOON NOYCUHS 

EYWANWAATY TAP qnaforvw nkecon™ avo mme. meq torw 
8 WKN EPUAN TEqNOYNE CAP poAo’ osx riKAo, NCLLOY AE oj 
° OYMETPA’ wape neejkae' To EROA ƏN ovaóBRec: AYW CE- 
1 NAWMAATEY Nee novowRe NAppe.  EPWAN Tipcosse AE .ແ0ໄ 
1 AefcoK" EPLUAN TIQEPWIPE Ae 2E greqUTCTOG.  EWWITE GAD- 
AACCA AE NAWKN Root NTE uo pxaàic MYWOOrE. 
B — EPA ກ NPWLE Ae’ NKOTK NNEC TWwOFK AVW Iixevel ETON 
B sgevHpr epe TNE woor. NANOYC CAR ENE NTAKSAPED 
epoi ƏN ANUNTE ກວດແກ້ AE WANTE TEKOPTH 70" NYCARN 
1 OYOEILY NAT EKNAP äu NƏHTA:  EPWAN DPE Tap’ 
ນ0ໄ CINACUND’ *EAQXEK neooov 6802. smeecáoe "rta óu WAN- * p. Ke: 
5 "uxore on, ຂາມ mYssovY' TE ANOK PNAOYWWREK RUTPKW 
1 AE NCWK NNEORNYE NNEKOIX. AKEN MANOKRE AE THPOY AYW 
1 NNE AAAY NANOMIA’ CAATK  AKTWWRE Ae’ EPN NANORE 
en ovTuxone AKTAN Ae’ Een TAIAA’ N TACO AN’ Te. 


KO 


"Gei = Syr. et Gr., M. ovog - axrowq = M., Syr. = Gr. efov -- in Wreqesg- 
c&KTQ prius s a recentiori, c autem a pr. manu super versum — ê éqe6w = ncu- 
1257, M. Wreqgep: 211401 — neqage’, M. Zen nequid, Syr. = Gr. om. «vou, 
Hieron. dies sua — ? arw = Syr. et Gr., M. Ae — * peo’ (sic) - Ae’ = Syr. et Gr., 
M. ovrog, — ° neqxaq’ = To otedcyog auTou, ita prius recte scriptum, deinde mu- 
tatum est in neqąkag’? Hieron. truncus eius, M. necp pov), et coniungit cum v. preced., 
Syro-hex. œœ, IA% -- post ovacBec scriba om. ໄໄ0າ 001 = vdatos — A0 = A., M. 
et Syr. = Gr. de — cena sus TQ, M. eqéep org = Hieron. faciet fructum, et alii 
codd.; cfr. Field, op. cit. ad h. 1.; Gr. Syr. et hebr. wowncer Depeto — 1! re’ bis 
= Syr. et Gr., M. om. — mgepwipe, M. et Syr. = Gr. Bporoc - 1eqerc oq, M. et Syr. 
= Gr. oux ett eott — !! ewwne abundat - ea? ^acca (sic) - Ae’, M. et Syr. = Gr. yap 
- Rovoeisu , M. Zen ovcuov — naroot, M. et Syr. = Gr. motapos 06 — 12 aeo Tiitevei 
usque in fin., pro ews «v o oupavoe ou un oeuggaen (A. ແແ)ແເພປີກ ) , xax oux ekun- 
wÜnaovcat ef umvou autwvy — !* anore rap’ ene, M. Amo: rap ກຄ ne, pro ເເ 
(Xp oQcÀov — ante reun om. ayw — t wantwwne oni = ews Col Yevouat, 
M. wareqeamion kecon — !5 av, M. et Syr. = Graec. eita — post Anok om. de 
— 1 nanoße Tupo%, M. r«pBuovi tHpor, Syr. = Graec. you ta enttndevpata 
(C. ravra 7X ....) - Xe super vers. a pr. manu - Tanosia’, M. et Syr. = Gr. Twy 
augoTwy (ມ0ບ — ‘7 epit nanoge, M. et Syr. = Gr. pou tag avoutas — ener TAa dq 
usque in fin., M. = Gr. et vt axwy mapeBny, Syro-hex. LU Li |=; | poy Fe oos 
-cod. om. vv. 18-19, qui in Syro-hex. asterisco signantur; item in Hieron., ex- 
ceptis verbis postremis: spem vero hominis perdidisti. | 


Iob. XIV, 6- I 7: 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 4 


20 
20 AK TOONE 6802. WAROA AqRWK' AKGWWT Eug OR NEK- 
2 ຂ0 Au AKTCHKOG NTEpe neekuHpe Ae’ AWA IEEE 
2 EYYUANCROK Ae’ NCOOYN An: ADDA NEACAPZ KAS Au 
xv,1 "TeqwprocH poHBe. A eA ibac Ae’ ovaxu MECAINANITHC 
2 TEXAC XE 22H NCO POC NAOYWWA NOVANTpPAHOHT ນກາ 
3 ARNOT CAP of OY TKAC Han: — ceXmio ƏN SENWAXE ENEY- 
4 WE AY OEM CENYAXKE ELNAAAY NOHY NOH'TOY. MAT Z WW 
Of NTAKKA TEOOTE NCWK' AKKW NOENYAXKE NİNE MNU- 
5 TO EROA RUTXKOEIC. — KÓHIU ENWAXKE NPWK’ *RUTKYATK AAT 
6 ENWAXKE NNAVYNACTHC’ EPE TEK'TAMpO’ XMIOK’ W ANOK AN” 
7 ຂໍາຍ EPE NEKCIOTOY psir'Tpe EPOK. EWAPE ov TAP un 
BH NTK TOP NXITO’ ຄວນເ H AY'TOOKK QAOH NNEKPWOY 
8 H NTAKCWTRE EMTWYW RUITKOEIC’ A "TrGodia Ae’ ruo, Yà- 
9 pOK. EKCOOYN FAP NOY NTNCOOYN MALO AN” H EKEILLE ເ0ໄ 
n NTNEIRLE EPOQ An, NTAVAACTITOV .10ເ NOENWHR SA 
12 NEKNOBRE’ AKWAXKE ERATE MAPA NYI. NTA NEKƏHT’ TOAMA 
13 60ໄ: AYW NTA NEKRAD EIOPA EO XE AKTIWET MOYOWNT 
ANITO 6802. XHTXOCIC AKTAYO’ AE Noenwaxe N RİNE e 
M ROACH PWK. OF TAP ກເ Tipuosse xe ecje TR RO” H xe epe ພາງເ 
is Nepisse pAikAioc ແປເ rme]TAMNOOY'T! God AN’ ແກ້ Hen 


20 axrooneq..... aqBwx = Syr. et Gr. wcag autov ee 7eÀ06, xat oye o, M. Art, 
TUTOTK Wo 0102 aqwenaq t9& EBA — AkGWWT Exwy' per nekgo', M. axTaxpo 
Dnersn gpr: excxq, Graec. execTnsas aute TO MpOGwrov (Syr. = A. add. co) 
— * ayw pro e — XV, t Ae’ = Syr. et Gr., M. om. — ? &«qusov (sic), absque dubio 
legendum aqssorg = M. Syr. et Gr. evemAnoe — rap’ = M., Syr. = Gr. xat ait ovrk&c 
ton’, M. zennez (Tattam in nota Teerexi) neuxao, Syr. = Gr. movov yaorpas 


— `" ar®=Gr., Syr. et M. om. — lineola super gén a prima m., delendam esse lit. e 


fortasse indigitat — * nai = M. dn, Syr. aà, Gr. ov, A. ott — Teqəore = M. veq- 
"Feo (sic), pro Teq-t'eo-t, Syr. et Hieron. = Gr. om. utovu - axxo, fortasse pro ax- 
ເນະ = M. Syr. et Gr. cuvetedeow de — > mnkwErk "aav, M. 3inepepo takpuin, 
Syr. = Gr. 0ບຽຣ Stexptvag — Š post xmiox’ om. າພ — Av) pro de — 7 eggape or 
rap wwne, ubique pro tt yap ; — Hnekbuok = Gr., M. rroo — ° post asmxocic 
om. cum M. Syr. Hieron. A. V. et C. n eupouAo cot eypnozto o 960 — ° ante T- 
ticoorn M. hab. ovog — itriteiste Epogq An, Syr. = Gr. o ov xat veto , M. époq 
6207 epon — cod. om. vers. 10, quem Hieron. et Syro-hex. sub asterisco legunt 
— t! Wravgactiroy = PELACTIYWGAL — napa ກພາ = umepPaddovtws, M. ngan- 
"ເພໄ — !? ໃຫມ — ToAmA = etokuncey, M. epugieran — avi, M. = Gr. ກ - enpu 
< M. xovg, Syr. = Gr. exnveyxay — !? aknwgT = eppntasg, M. akcax: - pwr 
= M. et Syro-hex., Gr. om. cou — !* ov rap = hebr. et Vulg., M. et Syr. = Gr. z 
yap - eqeTR8o', M. et Syr. = Gr. sera apepm 0e. 


Iob. XIV, 20 — XV, 15. 


u E 


27 


e WeTOYAAR NTHE Ac TÉRRHY AN’ meero €ROA" AMNTE 
Ae ANT” AYW AS Mpware’ Ae ETCEY ximóoNc NOE MN- 
ກ MOOY. CWTA Ae’ ເດດ] ewe xxu ops NAK AYW TNAXW 
8 NAK NNENTAINAY Epooy’  *neTepe HGüodoc NAXKOOY’ te 
a NEYEIOTE COTO EPOOY EAAY ກເ WYO €i EXWOY. NAJE 
ກາວ LUNACERHC ON SENPOOYW' oempossmne Ae erun NET TO’ 
2 NOVAYNACTHC  TECICOTE AE WOOT! ƏN necja1AA X€ COTAN 
» AE ECLUANALEEVE KE AICAUINE TOTE GNATAKO WAROA. M- 
npTpecTAnmoov'rc xe NAPROD ENKAAKE AYOYW CAP evown 
5 ROA ETOOTC NTCHYE AYWATYTAWY Nope NNNOYPE® co- 
a OYN AE NOHT XE EKH EYOTONW. OYN OFENOY AE’ NKAKE 
NAW TP TWP ovr OYANATTH WN OYEAMIPIC NATALOR™ Nee 
5 NOVAHSLHHWE EACIOE GACH NOYSS32AO' XE AQXECT TOOT 
QUILT O EROA RUTKOEIC’ AVW ACINEOLLAKD MNATO EROA LM- 
% NXOEIC TIMANTWKPATWP AQWN AE ນກເຊແ%0 EROA ƏN ov- 
9 GuRU EQOVW, AE’ ON 2ເຄກ02.16 ETCH" EYERWK Ae’ eoopvi 
E2ENHÏ EYKH EROA’ NENTA TH AE CRTWTOY PENKOOYE NET- 
a NAKITOY.  OYAE ກກເຝວວມບ120" OFYAE’ NNE NEGIYNAPXKWN TA 
a Gu: NNEAPLAÏREC EXN NKA” — OYAE NNEAPROD ENKAKE' "epe ' 


15 keqmeTovA&& = hebr. et Vulg., M. et Syr. = Gr. om. utovu, Hieron. hab. 
sub X — "5 Asitve..... mpwase’ Ae, M. te Avup ne nipwau ETOpER orog eT6A- 
dew, Syro-hex. = Gr. ex de eBdeduypevosg xat axxlxproç avnp — ercer = eTcm 
-ï in xinóónc.in litura -- Nee mnuoor, M. Syr. et Hieron. = Graec. ton "Tor 
— ! ພກຈ . . . Gne (=ënertzw) Auge, Syr. =Gr. avayyshw de Got, axove 
pov, M. = A. pro òs hab. ovy — avw = V., Syr. 9s, Gr. et M. om. — 12 ante Sne 
om. cum M. xat -- epoov &&&v abundat — '? cod. initio om. autots ພ010ເເ ເຢ009ກ 
ກ yn, za — TI genpooriy, ceteri in sing — “ຂກະ = otav — aicasine’ (sic), pro 
etpnvevety — qna TAKO wahor’, M. et Syr. > Gr. nket ourou ຖ xa vXo7p09r — “> ante xe 
M. hab. ^e — avora rap’ erëun, Syr. et Gr. evreea cat yap ກຽກ (A. evcevax ca), 
M. Seng rap vin — Wrenge, M. unBenimi = Syr. et Gr. — ? ພາພ, M. et Syr. 
= Gr. Se - tape’ = Syr., M. = Gr. etg orta — ?* ov ante goo% super versum a manu 
recentiori — ovi ovanarrn (cuius alter. v sub versu ab alt. manu), pro avayxy de 
— ANMHNHWeE' = ^enuntue — Bon HorMrAae = Gr. ypococ za canc, et Syr. Jas» plo, 
M. ຂຝ ງຍ ovuerniwt — 7 ນຫມ 6802. prius, Syr. et Gr. evavttov = M. orfe 
- avw, M. = Syr. et Gr. de — ?* aquon (sic), pro aqnw = ເໃດແພຣ — cod. om. reliqua 
huius vers.: ev mayet vovou aomidog auTov, et totum v.27, quae in Hieron. habentur 
sub X, non autem in Syro-hex., licet deessent in versione tov LXX ; cfr. Field, 
op. cit., ad h. 1. — “Š eqorwe pro eqéorwe = M. eqēwwn -- re’ prius = Gr. et Syr., 
M. om. — ern €&o^, pro aotxa touc — nu = M. nu — Ae ult. = Syr. et Gr., M. om. 
— ** &reqpeAi&ec = ou ພກ Dan... . cay; M. praemittit orhe. 


Iob. XV, 16-30. 


A 


4 


28 


s m'rWY oH6R neqtorw' epe rmecqopHpe cpocpeq. — xutpTpec- 
TANOCOYTC XE YNALLOYN EROA GENTETWOYEIT YAP NETMA- 
3? ue uo EPE ກເຊແພ? ຂ TAKO GACH NTEGOYNOY’ AVW 
3 NNE NeqTap PoAifec EYEXOODEG AE NOE NOVEAEROLLXK 
QAeH N'TECOVNOY eeecpocpee] AE NOE NOVEPHPE MXOEIT’. 
a ກນຄ1ວເ TAp’ S37IACERHC NENANOY MKWET AE NAPWKS NAHI 
s NNPEXT Awpon. — ona AE MƏENLMOKƏC NOHTA ZENNET- 
QMOVEIT AE ME NETNAWUWITE uo SHT AE ຄພພ SA OY- 
XVI, 1,2 Kpoq. A JWR Ac OYWWA EXW 3040€ XE AICWTRMR 
3 €o Ao, N'TIRINE NPECICAACEA NNECOOY THPOY.  EWAPE OF TAP 
4 WWNE NH OY TAZIC NWAXKE AUTE: ANOK ຂພ EIEWAXE 
NTETHOE. emepe TETHPTOCH 0 ເເນ NTWi NEINARWCE ກແ 
5 EXWTN Of CENWAXKE PHAKIC NTAATIE EXWTN. EPE OFGORR 
Ae tguume ƏN but: Nneitco Ae’ ei NNACTOTOY. EYUAN- 
WAKE “ແວ Nneiekap emacaw "A0 Ott EIYANKAPWI NNA- 
7 TON’ NOOYO. "Tenor AE ACOACH'T AGAAT’ NCOT Aqreq- 
9 AGR T. AQKPW fCTedoprH AqTAYO! Gebäi Aqepoxpx N- 
neqoRoe Epai xui aqpweT AE Huot EN NCOO'TE He, 
10 SRANCONE. AGAWE Exwi ost NOVON Mie RA? ACpAoOT 


30 post neqopupe om. 06 — ?? gaen fiTeqovitoy loco Gr. mpo opc, id. v. 33 
- seq T&p', Syr. = Gr. in sing., M. neqxa?^, iuxta notam Z'attam — itte — peatBec, 
Syr. et Gr. ov pn muxacy, M. nneqdipi: — ° nowrq = M. Zen Teqrexz:, Syr. 
= Gr. ev yaotpt — alter. Ae = Syr. et Gr., M. om. - nawwgq = Syr. et Gr. vxotoct, 
M. ecewwn: — XVI, ! ^e = Syr. et Gr., M. om. — ° Rwaxe pro tittgaxe — in fin. 
om.: ກ TL MapevoyAncet Got ott aoxptvy ; sub X habent Syro-hex. et Hieron. 
— " énepe—o = M. ën 469ເກ, Syr. = (31. ເເ umexetro — irAAane = M. Hieron. et hebr., 
Syr. = Gr. om. pov — Š Hnacnotor = M., Syr. et Hier. = Gr. om. pou — 5 énacaw 
= M. A. et hebr., Hieron. = Gr. om. wo, Syr. hab. sub asterisco — Ae, M. et Syr. 
= Gr. Se — fetaxiTost Heger), M. ov ne ric&ok nre ກແ1ກເ ແລ , Syr. = Gr. tt ເ)ແ<- 
vov po ncouat; — 1 &qp&cuT' .... co - M., Syr. = Gr. xataxomov ws TETOMXE 
ພພ00! — AqQREqGAWAT (sic), et M. Eaqepgoar pro Syr. et Gr. 656ກ1601ແ (pe memotnxe) 
— in fin, om. xat exeAxBou pov, una cum integro vers. 8; Hieron. omnia sub X , 
it. Syro-hex., praeter verba postrema v. 8: xata voco ov pou av ca expr — ? aq- 
LPW Tecloprũ = opyn qpuoxpevog — NneqoHge’ + M. Syr. hebr. Vulg. et A., 
Hier. = Gr. om. %ບ10ບ — aqpwet, M. aqin: = V. et A. execev, Syr, = Gr. execay 
- ^e, M. et Syr. = Gr. om. - git rtcooe', M. riucoerteq, Syr. = Gr. Bern -- eq - 
saitcore (sic) = Gr., Syr. e^, lms, M. ire neqpeqxurer — ! aqqoeé = Syr. 
et Gr. evqAa v0, M. aqepniw+ — exui = M., Syr. = Gr. om. — ga novoein, M. Den 
mteovg , Syr. et Gr. og — negad = M. et Syr., Gr. om. avtov — aqpagt 
(sapaa TT) = Syr. et Gr. ematce pe, M. aqt NovepHor nu. 


Iob. XV, 31 — XVI, 10. 


4 | 


29 


n EXN NATAT" Armut Ac Eopal Exwi ojovcom. A NXOEIC 

TAP TAAT ETOOTE RITpEqXINGONC AQNOXT Ae NNACERHC. 
B — AeqxoopT 6802. cicstomT AejAstaore UNaRWw aqkos T 
H ຫປ 480! EPAT’ NOE NOYCKONOC. AYKWTE ແລດ! ນຕ NAOTOCH 

EYNOYXE RLLOOT ENACDOOTE EUN CO” Ament NACİYE EN- 
M ເໄ; AYTAYOÄ ESPAI NOYETON EXN OYO'TOIU* A'YTICO'T' €O0Y ft 
1 60] e€Yxoop" — av-Loiuxo'T Norvsdorne A TACOL AE WAN 
16 ຂ KAS, A ກແຂະກ PWKS ເ80221 Mmpizze’ avc ovo ATRec 
ກ TeTel NAROVeE™ NE MN AAAY DE NXINÓONC ON MAGIC 
13 TAWAHA AE OVAAR. NKA? LeTpEWRC EROA EXN TIECICOC] N- 
] TACAPZ’ AYW NNE MA WWE SUTAACUKAK. — "TENOY EICOHH' TE’ 

epe TIASLN TPE ON ALUIHYE AVW EPE METCOOYN 2323101 an NET- 
*» xoce. *ēpe naconẽ mus emxoeic" [ayw epe NARAD [possint 
31 337 1€€]44'TO ເ802.. EPE OYXTIÍO AE NAWWITE LmPuLE 237142 TO 
R ERODA s4Txocic] A maposute Ac ETHIT ເ EINABRWK Ae ETE- 
xu" 1 oiH MPNAKOOT NƏHTC AN. TNATAKO Epe ovra qi 
° 1223101 PWAAT’ AEC RUTETNAKOOCT AYW RKUTEIONTEY. — [conc 


10 tanar = M., Hieron. = Gr. om. pov, Syr. Las Ns = hebr. mp — cod. om. 


oget = Syr. et M. Zen overna: eqxovko, — Ae = Gr. et Syr., M. om. — ໄ! ixnpeq- 
xinoonc = Syr. V. et A. adtxov, M. = Gr. adtxwy — Ae = Syr. et Graec., M. om. 
— t? eicusom T, M. etot Rorpunn = Syr. et Gr. etpnvevovta — Acto Te... . ແປ8063, 
M. &qauornt ກຕນ! iere TAApe orog aqqoxt, Gr. Aabwv we 774 X0mg tette, 
Syr. mrad ades Ilano vipa! 9 — t? incipit lectio PR n. xxxi, pag. CTH, ex qua 
variae lectiones notantur — wuoot eas (lanceas) = M., Syr. = Gr. om. -- eui tco! 
coniung. cum antecedd. sicut Memph. A. C. Syr. et Hieron., Graec. vero cum seqq. 
— tt n. xxxn avTaoroi egpat eit ovo ron = Syro-hex. JS ສາມສ , cod. = M. et Gr. 
— !5 ayt ຂໄພພກ່ norsóorne, M. arBopBep Tirtovcok Exen mawap, Syr. = Gr. 6ແ%- 
xov 500ແພູ່ແນ evt Bupong pou — n. XXXIIL A TACÓN WAN 6802. pax (p. cie) — tê na 
in nagn’ super vers. ab altera manu, M. = Syr. et Gr. Tanex: -- avw, M. et Syr. 
= Gr. 06 — n. xxxi. ovgaiBe me naor = Syro-hex. llass X , et alii codd. graec. 
— !5 ພາກເ > M., Gr. de — n. xxxi. ພພ Ruine — mnaawkak = Syr. et Gr., M. in pl. 
— 9 p, xxxi. tenor 66, M. et Syr. = Gr. xat vuv — avw = M. et Syr., Graec. Ze 
n. xxxu. = M. Syr. et Gr. om. alt. épe — nercoorn', M. = hebr. masseepe, Syr. jasaw , 
Gr. cvvto cop — ?? quae in uncis, desunt in cod. xxtv., et ex n. xxxrr. mutuavi, cuius 
lectio hic desinit — ພາເພ, M. et Syr. = Gr. Se — °t cod. om. in fin. xat ບເພ avIowmou 
TY TANGLOY auTou, quae in Syro-hex. et Hier. asterisco notantur — "7 ra pone", 
M. Syr. et Hier. > Gr. om. pov — scriptum erat raxoorT, ut Zoega (pag. 211) legit, 
sed ult. F nunc deletum cernitur — XVII, t tnarako = Gr. odexouat, M. Zetkas 
^e, Syr. LJ joshi» — "was T! pro M. toes, et Gr. Jeouat — mnernakoocT, M. et 
Syr. = Gr. 7x97 - xinei6itrq = M., Gr. ov tuyyavw, Syro-hex. LI srs. flo. 


Iob. XVI, 11 — XVII, 2. 


* 


El 


3 elwrtgice’ EOE NTAIP ov QWWwWE A 2ENWYLULUO CERT HAS: 
TAPXNWNTA' A NARAD Bu, EROA EXN NAWHPE. AYKAAT’ 
AE NWAXKE EN Noeenoc’ Aiwwne NAY NowRE & NABAD 
8 TAP TWLA ERO2 GN TAOPTH’ AVKWTE EPO] THPOY ERATE. A 

NPE PCUTIHPE a MAI Epe nAikAaioc Ac’ TWOYN EXN 
° npedjpro&Re" — epe mmvicroc’ Ae xi NTEQLIH NTE rneTOYAAR 
1 ON ຄເຫ XÏ NOYTWK. MUON Ac ADDA ETETNT TWN 
n THPTN NTON ug YAP AN NOHTTHYTN. A nápooY 0Yeitt€ 
13 Off OYCUNOCU' AYW A MAPPE AATIASHT Tue = EIA NOVITOSLINH 

CAP AMNTE ກເ WAHT AYW AYNWPW LOLAIPHLU ƏN OYÓOCAS. 
4 AIMOV'TE rot NAL NEWT” NTAKO AE 11544 oi CWNE’. 
5 €C TWN ແ TASEATIC XIN "reno H TNANAY ENATACON 
16 H CENHY EITECHT Al EARLNTE H NNARWK ENECHT EN- 


4 OO 


MK: XVII, 1 KAS oiovcom. *A RAAAAA’ Ae’ OYWWHK NCAYKITHC 


° mes XE WATNAY ENTNAKAPWK Am" (ພ KE NNAWAXE 
3 Sur. ETRE OY ANTAPWH RUTEKRTO EROA Nee’ iier R- 


* eoe, M. et Syr. = Gr. xat — Š post gemwatmo’ de, in fin. autem om. Tte SOT 


OUTS; TH YElpt pov ouer, 1 oct xa pO tay gur EXQujae Aro Qpovnaeos, 


Sta TOUTO OU Un udugene avutoug. Š +T et, AaVayyerst xaxıxç, in Syro-her., 
excepto primo hemistichio v. 4: OTt , . . . . ppovnaews, cetera sub X , Hieron. vero 
omnia signat asterisco, etiam postrema verba v. 5, quae in nostro cod. leguntur 
— 5 nABA' = M. A. C. et Complut. opaduor de wou, Syr. et Hieron. = Gr. om. Kou 
— mawupe = M., Syr. = Gr. om. yov; Hieron. super filios eorum — 9 avxaat’ =M., 
Syr. = Gr. fou — post aïwwne M. Syr. et Gr. hab. de, A. xat — ! rap’ = Syr. et 
Gr., A. Ze, M. om. -- raoprn, A. opyng cov, M. Syr. Hieron. et hebr. = Gr. opyng 
— Akte, ceteri cum Gr. vez oAtogxzuat — Š post ptunupe M. add. 356. ມເ — ex 
npecprioüe pro emt mapavouw — ? neqóíx = M., Syr. et Hieron. = Gr. om. autov 
— ພເ = Syr. et Gr. Üapcoc , M. 7011 — '° post Tapti M. = Gr. add. xat eure òr 
(A. om. òn), Syro-hex. hab. sub asterisco — Steng = Syr. Hieron. et Gr. ov euptoxo, 
M. om. —! wrow pro M. axpotu'r et Gr. Dpou.os — avw, M. et Syr. = Gr. 9s — cod. om. 
totum v. 12, cuius Syro-hex. priora tantum verba: vuxca etg npepay sÜvxa notat 
asterisco; vers. vov LXX vacabat , cfr. Field op. cit. ad h. 1. — '? Senoumn = vro- 
Uetvo, M. Aua ngcun epo: — arw pro de — !* nai Seu, M. xe nano = hebr. 
et Vulg., Syr. = Gr. matepa uou etvat — Ae = Syr. et Gr., M. om. — muat pi 
(i in rasura) ene, M. xe Tawar neu Acqui + hebr. et Vulg., Syr. et Hieron. 
= Gr. untepa wou xat adeAgny — t xin Tenow pro ett, M. om. — prius n et sec. 4 
TOU ENArAeon supra versum a manu recentiori = Syr. et Gr., Memph. e&racon 


— !5 nau = enna . . . . -- enkap = M., Gr. ext ywouatog; Hieron. et Syro—hex. 
hoc alterum hemistichium habent sub asterisco — XVIII, ! xe = Syr. et Gr., M. om. 
— “(ພ = emoyes, M. oc&pux — Mnawaxe = enna....—* 6386 ov = M. V. et 


Syr., A. wa tt, Gr. dta te de — anvapwn’ = ankapwn’. 


! 


Iob. XVII, 3 — XVIII, 3. 
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4 HH A'YOPYH AE €i NAK’ EWApPE ov YAP ເປພ" 34H EKWA N- 

MOY EPE NKA? NAWWA” H EVNAWPUYP NTOOT WA NEYCNTE. 
s WMOYOEIN Ac NNACERHC NAXENA' ATW TIEYCUAO! NAWY AN’. 
6 — Tecdovocit CAP NAPKAKE NAY’ St NEJRANYWNE AVW NE- 
1 oHRC NAXENA Epod’. epe NEDAXICTOC CUPE ENEGNKA' NTE 
8 Weetgoxsme NWC. TEQOVEPHTE Ae nux EYTIAW" AVW EYE- 
1 CHECWEd oM OYWNH. Epe ຂເຕ(0066 gd Eug — xxrtec|KOOTe' 

NTE SenuCHSHTT TAKO’ EPE SAS AE KWTE EPATA ƏN ov- 
13 OKO EQZEXIWXK. AYCORTE NAQ NOVƏTON Humpe, eveor- 
M WAL pttubbe NPAT epe ກນ01 AE OVEL NECA. EPE novxai 

AE 20 Se TEC RRA MUTE’ EPE OVANATKH AE TAO)’ ພນາ 012. 
13 NPpO’. epe ກເປວກນເແ+ເ TAKO ERODSRE ກເແຂ EVENTA EROD- 
19 OLX TIOVOERN ENKAKE. “AYW NNEYCOYWNG ຂແ ກເປຕ2.600" OYAE 

NNE ກເປ! OF XAT SA TNE” ADDA EPE PENKOOYE WIND ƏN NEAN- 
a KA A MOAEETE AWALO EXW” A ຄເບ0ວກ Ae Pumupe, mai 


! avopru Ae ei nak’ = A. xeypv, 65 de opyn, Gr. xeypntat cot opyn = Hieron. 
abutitur te iracundia, M. aqepxpacee nak Zen 0ແແພກກ, Syro-hex. glad meus 
la. 9*2 — êpe nk&o! Dä, Syr. = Gr. xotxn 70; (A. V. add. 66ແແເ) ກ um’ oupavon ; 
M. cenaeparwwn: mae war uen ercanecuT tte — wa, M. = Gr. ex -- ner- 
cire = M., Syr. et Hieron. = Gr. om. avtov — 5 ^e, M. et Syr. = Gr. xat — RAD 
an’, M. = Gr. ovx amoBycetat, Syr. in textu wasl flo, in margine Pel Yo — © rap 
et naq’ ceteri om. — neqsuanwwne = M. hebr. et A., Syr. et Hieron. = Gr. om. av- 
zou — aww, M. et Syr. = Gr. ^e — meqgnBe = A. et hebr., M. Syr. et Hieron. = Gr. 
om. ແບ+0ບ — Epog’, ceteri ex auty — (ພດື = Syr. et Gr. Üngsucatca v, M. erer 
- post meqwoxse om. de — P ayw = M. Syr. A. et C., Gr. om. — evécngcweg = eàt- 
ghein — ° post penóópóc Syr. - Gr. hab. Ge — in fin. om. cum M. xa«teyucet ex’ ແນ- 
tov Othwvtas, et tot. vers. 10; quae omnia in Syro-hex. et Hieron. sub asterisco 
leguntur. Field non vidit in Syro-hex. asteriscum ad v. 10 — t! mneqąkwre’, M. et 
Syr. = Gr. om. auTov — T&xoq = Syr. et Gr., M. everagoc — 6pe - kw're epa Td, 
M. et Syr. = Gr. ssp moda auto» cMÜotoav — pit ovexo’ eqgexgwx = Syr. et Gr., 
Memph. hic omittens, hab. initio vers. seq. — 17 post Avco&re M. et Syr. = Gr. Se, 
A. init. xat — !3 eveorwas’ = Syr. et Gr., M. evedowvo Ae — nitufpe, M. Snieeër 
= Syr. et Gr. xAwves — ab Epe usque in fin. desunt in M. — “+ epe - Ao’, M. eeëukt 
= Syr. et Gr. expayetn — ^e alter. = Syr. et Gr., M. om. -- un ova nppo', M. overia 
novpo, Syr. = Gr. avri. Bacuuxy — cod. om. vv. 15-16, qui in Hieron. et Syro-hex. 
habentur sub asterisco — !' in fin. om. xat umxaglatc (V. A. umapyet) ovop.a auto 
ETL mpogo mov eco repo, et haec asterisco signantur in Syro-hex. et Hieron. — !? alt. e 
in evento sub versu a secunda manu, M. = Syr. et Gr. ແຫພ6ເເຣນ — !? aww abest 
a ceteris — aa Tne = M. den canecuT. jore, Syr. = Gr. ev ty um oupävog — 79 re 
= Syr. et Gr., M. ovog. 


Iob. XVIII, 4-21. 


* De Av: 
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NE NHI Winpecpxittonc: MAT Ae’ ME NAA’ NMETE NCECOOYN AN 


XIX, 1,2 Qugjxoeic. A iwK Ae’ ovaxgR mexaq’ — xe car ttt 


ETET Tojice NTAWYCH AYW ETETNWOPP oÏ ON EN- 
3 WAKE. due ema Te KE mxoeic MENTAAAT NTE. TETN- 
4 WAKE NCW! EDET ROINE ຂາກ AN ETETN oixui. Ape’ N- 
TOOY NAIMAANMA’ NANE” AVW EPE MAMAANOC PATHÜ EXW 
NOYWAXE ເນເເມເປເ: NAWAKE AE NAANA AVW NEYTH LUTE. 

KAAC Ac KE TETNTWOYN exco TETNYWOE AE ແແບບ! or 
6 OYNOONES. EIRE AE’ KE MKOEIC MENTAQWTPTWPT Ac|xice 
7 QUE TARpPO Exwi. EICƏHHTE PCwRE or OFNOONES AVW N- 

NAWAKE PNAKIWOKAK 6602. AVW MAN GAT NCA AAAY NCA. 
8  AYKWTE EpOi AYW NNACAA TOY AKW NOYKAKE SIpt Nå- 
9 ep. ACKAAT’ AE’ KAONY ພກ5600ໄ: Adel AE 33RAKA041 oIxn 
1 TAANE. — "AeprAKOD AE RUTAKWTE AVW AIWXN AQqWWWT 
ນ Ac NTAPSEATIC’ NOE NOYWHN’. — Ab Ac NAT en ovitoó 
12 NOPYH domm Ac PWC XAÀXt. A MECRLANCOONE Ac EF exul 
13 giovcon en nagioove 4 NPEqpKpod kco' Te ຜນ. A NACNHÝ 

O¥H Loi AYCOTN _ENYRLLLO ເ20%ແ Epoi- & WAt9Rcep AE p 
M OYAoioH'T. ຂາບ ANE meTolTOwYci procpe NAT A ste'Tco- 


ບາ 


XIX, ! are’ = Syr. et Gr., M. om. — ° &&a re' pro wuare — xe = oTt, M. rap 
— éTeTit gixwi — entxewlDe uot, M. praemit. xat — * Hroo¥ pro Anok — ATINA 
= ເກງແນງຜກາ — avi = M. et A., Syr. = Gr. 9e — namAanoc, M. Syr. et Hieron. 
= Gr. sine pov — Housse = Syr. et A., M. = Gr. puat — mana = mrAavarat 
— nev TH aime’, Syr. = Gr. oux emt xatpov, M. .ແກເແ070% Zen mowvcuowv — ? xaac 
(= wac) Ae’ xe = Syr. et Gr. ex Se ovt, M. er&e ov — rerit Tuovi', M. et Syr. 


= Gr. psyaduvecbe — reritqu6é = evadheche, M. Tereno: satio — Ae = Syr. et 


Gr., M. om. — © Xe’, M. et Syr. = Gr. ov» - nem r&qtu prop = M. A. Syr. hebr. 
et Hieron., Gr. om. ue — post aqxïce om. Se — ? avW prius = M. Syr. V. et A., 
Gr. om. — Wan usque in fin. = ovdauou xpa, M. Tuon pu won — Š AYKWTE, 
M. ayvkwt mnakwt, Syr. > Gr. xoxXq Teptwxodounuat — sita cA Tov, M. et Syr.-Gr. 
ov (ມາ 91xQo — aqkw = Syr. et Gr., M. ຂາດງເພ — ? aqkaA T ..... asnacooy , Gr. THY 
ຽຣ YoEnv (Syr. et A. Sokav uov) ax' uou efeducev, M. ovog &v&atuT. Mnawor -- W- 
nakaon =M., Syr. = Gr. sine uov — Taïane (sic), pro Taane — !! Ac = M. Syr. et A., 
Gr. om. — 33naxwurre', M. Hen nervt epos, Syr. = Gr. xvxX1o — Atwan, M. = Syr. et 
hebr. atwesnnt, Gr. myounv utramque significationem praebet — !! Agcpo = expr 
cato — Ae’ alter. = Syr. et Gr., M. om. — "^ nequancoone = Syr. (sic) <>, fig. , 
M. neqswnr +rHpov = Hieron. tentationes eius, utraque significatio ex Gr. ແແ ແເ 
patnpta autou — ER rrApioove adiung. praecedd. — epoi = M. A. et Syr., Graec. om. 

— orn = ove — ovagionT pro aveAcnuoves — t arw =A., M. et Syr. = Gr. om. 
— ane — pwoqpe, M. atnorxorw7, Gr. ov TE ERTEN Syr. «x^ I — ante à 
om. cum A. xat. 

Iob. XIX, 1-14. 
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ນ ON’ RUTAPAN p TACORCU. — AÍpCURESSO! ro ERO NNApPLe- 
16 PATE BLN NADRIOAD, AWLOVTE EMASRLOAD ກເພ AL EPO! 
າ NEPE TATANpO Con AW NeikwpW ETACZÄÏLNE NEi20y AE’ 
18 EIKWPW ENWHPE NNAMADDAAKH MN TOOT AE AYKAAT NCODO'Y 
19 WA ENED’ EIWANTWOYN YAVWYAXE oul, A NETCOOTN NM- 
a 2201 ROOT” AYW A meste roor TWOFN El, A NACAPZ 
2 DODE SR NAWAAP' AVW NAKEEC WOON GA GENNAAKE’. NA 
NAT NA FRA] W mawReep’ TOK Yap’ seTxoEIC TEN TACKWE 
2 epoi. ETRE OY AE TETNNHT Ncw! NEE MNXOEIC AVW NTE- 
3 TNCEl An NNACApZ. Nine YAP NeTNAT NNAWAXE ccoAi- 
4 COV NCEKAAY ON OFYXWUWRLE NWA ENES *H NcewTWwTOY 
5 ON OYNETpPA. TCOOYN Yap’ xe OYWAENES ກເ NETNAROAT 
2 EROD PLA KAD’ ETOYNEC MAWAAP’ ETWTS tài rial NTA 
v» NAI rap ci exwi EROASITAR nxoec mA) Anok Ef coorn’ 
BOOY NENTA NARADA TAP NAY EPOOY NKEOVA’ AN” AY XCOK 

3 THPOY NAT EROA ƏN KOYNT. EWXE TETNAXKOOC Ac XE N- 
9» NAXE OY 237 €c|337TO ເ802.: — ApiooTE Suuut ກທາຄ €&02- 
Gët teen ` TWÓUON'T KAP NHY EXN NANOMLOC’ AYW TOTE CE- 
XX,1 NAEIMNE KE EPE TEVOHAN "Tun :- A CWPAP AE raura ioc 


5 sapupave, M. ntoewer ire nau, Syr. = Gr. yerroves oa (A. otxtot) 
— !* aneqcu r4 époi, Syr. = Graec. xat out vmnxouce (A. oux umwXoucaw pov), 
M. ovog 3Xmeqépowüo ກກນ — post nepe om. de, M. nartgo Ae fen pwr — ໄ້ nei. 
aor Scribae mendum, pro neisovre Ae, M. om. — !? awvk&a T. Howor = we QTE- 
motnsavtTo — !? 8007 = &ooT'T, M. &vopBer Ae — arw = A., M. om., Syr. = Gr. ຽກ 
- nefase’ pro nertae — unge, scriptum Maoi, postea emendatum est — 7° na- 
waap = Syr. et Gr., M. in plur. — a» = M., Syr. = Gr. 06 — woon pro eyecas, M. 
aliter eegen Tnaxac hen novigo* — °! post prius na nai M. add. ovog — naw- 
Reep = M. hebr. et Vulg., Syr. et Hieron. = Gr. sine pov — “°? Ae’ = A., ceteri om. 
— Teri, scriptum teritnn:, emendatum est a pr. manu — arw = M., Syr. = Gr. de 
- nacapz = Gr., Syr. et M. in sing. — ?* post Heexaay om. de — * cod. initio om. ev 
est ciðnpy xat porthy, quae in Syro-hex. et Hieron.” leguntur sub X — ° nai 
= A., M. et Syr. = Gr. om. — ei, M. ເມພກຍ Syr. = Gr. 6ບໄ515)609ຖ — “” post e coors’ 
M. = Gr. add. Eph: dur, Syr. «SX, faar — maña = M. et A., Syr. et Hieron. 
= Gr. in sing. — rap, ceteri om. — post Epoot xat, et post avzwk om. de — corn 
= hebr. et M., Hieron. Syr. et Gr. sine pov — ** alterum n in strae (sic), item e et 
sec. A in mneqaro super vers. a prim. manu; M. ກເນ. 90 andre - cod. om. in 
fin. xat ptCav Aoyou cupmcopsv ev aura: quae in Syro-hex., invito Hieron., no- 
tantur asterisco — 7° neeum' = extxadvuua, vers, lat. Hieron. X a gladio — xap' 
= Tap’ — Av = Syr. et Gr., M. om. -- onan = ບກ — XX, ! %e'= Syr. et Gr., M. om. 


100. XIX, 15 — XX, 1, 


FRAGMENTA CoPTo-SAHIDICA, Vol. II. b 


— TN 


3 OYOXUR Tt€xXAC XKE NEIMEEYE’ AN’ We’ KE KNAXKE NAT AYW N- 
3 TETNCOOYN AN Genee pol Tour ETECRW serra xTtio AYW 
4 OYN OYNNA RUN TpPANONT RAOYOXUR NA. BH AKCO'YN 
s NAL Xi NTAVKA PWRE SI ກເ42. NOYNOY rap’ NNACE- 

RHC’ ກເ oYo'T OI NwITHpE’ MpAweE AE NALITTAPANOLLOC’ ກເ WTA- 
6 KO" €EpwAN secjAcopor Buk ເຂວ5ໄ ETNE AVW NTE "Tecjov- 
7 CIA’ NW WA NEKAOOAE. CSCOTAN’ ECIYANRLEEVE KE AITAXPO 

TOTE CINATAKO WAROA’ NETCOOYN AE ROC’ CEeMAXOOC’ XE 


ນເ: 8 TWH" AVW NECIADEPATY NOE NOYpAcOyY EACOYEINE’ "Aq- 


10 NWT AE NOE NNEWAYTMOOPOY NTEYWH. epe NEORRIHY Epod 
M TAKE MECCUHpE AVW EPE ຕຫເ TUPE OCHCIUCHOH'T. ATW 
1 Reeg saóOsx EROECT Epod. CNAKABAA TUTARICTpARIASAO! N- 

TAKCOOYEC KOH TY ƏN OVXLINGÓNC EPE OYAYYEAOC COKG € 
າ RODIA Trein, ເເ OYAAC anc ootd, Nreqnay Sub 
18 NNEGOZE OFAE’ TIARA mei MNCAIPE. — Acjoice EDEN XINXH 

IRN QENTIETWMOVEIT EVALNTPREMAO ENGMAOYWR NOWTC AN” 


2 xnaxe nai, M. onaovoces nna: tinaiput, Gr. avtepety oe TauTa — ° Eveckw 
= Syr. et Gr., Memph. ercan, et om. ab avd usque in fin., quae Hieron. sub X ; 
Syro-hex. vero notat asterisco ab initio vers. 3., exceptis sn&ow«wtu mai, usque 
ad mai vers. 4 — 13XmAxmio = evtpomng pou — * post rai cod. om. amo cou ETI 
M. tcxen wopr, Syr. ap qw — ° rap' = M. Syr. A. et C., Graec. de — wnnpe 
M. mwt, utraque ex Gr. soen — © post Epwan M. add. rap — ຂພ, M. et 
Syr. = Gr. às — 7 goran’ = A., M. et Syr. = Gr. otav yap — &ir&xpo', M. = Syr. 
et Gr. Aq TAxpo — v in meTcoowsr super vers. a secunda manu — ^e = Syr. et Gr., 
C. xat, M. om. — ° axi» alii om. — sega gepa rq, M. et Syr. > Gr. ou um evpeOy — eac- 
orente, M. = Syr. et Gr. e&cgu* -- aqnwr, M. Syr. et Hieron. = Gr. extn — nne- 
warmoopoy, M. Syr. et Gr. in sing. — cod. om. totum vers. 9, in Syro-hex. et Hieron. 
notatum asterisco, qui postremus etiam vers, 10 sub X habet — !° epoq + M., Syr. 
= Gr. om. — avi), M. et Syr. = Gr. de — Tige = Syr. et Gr. mupsevcatcay, M. ever- 
peuko — WERERT, pr. manus scripserat cigrom, altera emendavit per literas cn 
versui superpositas — cod. om. vv. 11-13, qui in Syro-hex., excepto primo hemisti- 
chio v. 12, et in Hieron. sub asterisco leguntur. De ceteris codd. cfr. Field, op. cit., 
ad h. l. — t é&o&ei = Bon fnoat — cod. in fin. om. yo)m acmidog ev yaortpt auTov, — 
quae Syro-hex. et Hieron. habent sub X — ໄ qraxaBar (sic), M. et Syr. = Gr. | 
ebeuefaee rat — Seng, A. cGepeaUnoecat ex xoias autov, ceteri om, — '? cod. 
om. ab initio: upov ĝe Üpaxovrov Onracetev (A. ປົບພພ02 . . . . . Qnracet), M. 0##ພກກ ` 
Ae RTE PANApAKWH erEewanorwa Epoq ; Syro-hex. et Hieron. habent eadem verba 
sine asterisco — post épe om. de — 17 Nreqoge, M. ganpeqaon: = Syr. et Gr. vo- 
wadwv — mea, M. gansa pro votze, Syr. Lat — neige pro st mcarpe — ** post 
&qeice M. add. 4e — nqnuaorwa’ an’, M. et Syr. = Gr. ov veucecat. 





Iob. XX, 2-18. 
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19 NOE NOVITXW ELLEVEWOVESOYWOG OYAE .ເ+ເແມ0ຍ<ຊ. Ad- 
TAKO CAR NA? NHI ກ6ພ8: Aq Twp AE Hor Hun AVW 
3 ກເຕ 420 EPATC. MUN OYXAI Ac NAWWNE ຄຕເປວໄກວ2ລູ- 
z KWNTA ETRE TAT Neqaraecon’ nAtorw An, eqwarn- 

SLEEVE XE ATKWK ERODA’ GNAGAIRE ANATKE Ac Nie NHY Exe’. 
33 EVETNNOOY Eug SLTTOWNT NTECIOPTH’ rein Ae’ EXW 
^ NOENWCHONT — AYO NKNEqPROA ETOOTG NTCHYE Epe ov- 
5 COTE MNENINE XOTA — AYO EPE NCOTE XET TMECICWRA’ NNE 
NCIOY .100ເບເ PA NEH ແເ KAKE AE NIL ເບພກເ NAC’ "epe 
OYKWƏT AE OVOLREC’ ແຍເປຊບນ: EPE OVUYILLRO AE ALEKS MECHI. 
ກ epe TNE AE SWAM ERO Nreqanosia: epe TIKAo AE 7ພ0ໄຄ 
> Eug, EPE NTAKO Ae RA ກເປ EROA WARODA’ Epe ovooov 
NOPYH NHY ເບຝ. TA TE Tarepic suTpwsee ttACERHC €&02- 
ຂນ MXOEIC’ ATW NEXNO NNECOYTApPKwNTA EROAST TA NI- 
XXI, 1, 3 CKOMOC?-~ A ໄພ8 Ac OYWWA EXW MOC XE CWTA 

ເລດ CWTA EMACUA XE XEKAC! NNE WAT CUCUTIE NAT NCOACA N- 
3 TETHYTN. ຝ່ Epwrht ANOK Ae NTAWAXE ATW NNETH- 


& 


S 


8 


! AqTaxo, M. aqgoxeex pro Gr. cÜAaccv — 1262 nui geng, M. = Syr. A. C. 
aliique mowy aduvatwv ououg, Gr... . Muva tov = Hieron. validorum — ?0 Ae 
abest a ceteris — cod. om. in fin. ev ezuiuug autou ov cof mosca. ?! oux Sort 
uo) etu. Tot Bpau ae ZuTOUV, quae omnia asterisco signantur in Syro-hex., Hier. 
et aliis — ?? post eqwarsseere’ una cum M. Syr. A. et C. om. de — aixwx, M. aq- 
sue, pro zezAvpocUat — qnaerniBe = DiBogecat — &n&vke (sic) — ? cod. om. ab 
initio: et T6 ct mÀnpocat yasTtepx aUTOV, quae, invito Hieron., in Syro-hex. et 
in cod. Colbertino, apud Field, op. cit., ad h. 1., signantur asterisco — evetifnoor, 
M. et Syr. = Gr. emanooretAxt — Nreqoprn = hebr. et Vulg., M. Syr. et Hieron. = Gr. 
sine &uTou — eveeine, A. pipart, M. eqeovopn, Syr. = Gr. vipat, Hieron. et alii cum 
hebr. et Vulg. evifpe&et — re’ = A., M. et Syr. = Gr. om. — ?* iieqp&os , M. et 
Syr. = Gr. ov ພາ cwIn — grenge, M. et Syr. = Gr. cti npou - amenine', M. et Syr. 
= Gr. yadxstov — ?5 ai > A., M. et Syr. = Gr. Se — te-szoowe = A. et all., M. et 
Syr. = Gr. xspvxa mG au — post nciot om. de — nequi = M. Syr. et C., Gr. in pl. 
— cod. in fin. om. ex’ aute qoot ex Theod., cfr. Field, op. cit., ad h.1.; in Syro-hex. 
et Hieron. sub asterisco — ?5 M. om. &pe kake ^e rut cone naq -- e sec. = M., 
Syr. = Gr. om. — euequua = M. A. et Hieron. inextinguibilis, Gr. oxazug ro, Syr. 
in textu leas Jy, in marg. Jars ນ້າ — €pe—aex2Ə (lit. ax in rasura), pro xaxocat, 
M. eoërseuug, loco eqerocauko — ?? Ae abest a ceteris — 85-8802. , M. et Syr. 
> Gr. eAxucat — 29 mickonoc pro Cou emtoxomou — XXI, ! ^e = Syr. et Gr., M. om. 
— ? ແພນ &poi = A., M. Syr. et Hier. = Gr. om. 60! -- mai... $0 c^ = Syr. et Gr., 
M. zanout — " epwrtt pro epor = M. muo: — Ae’ = Syr. et Gr., M. om. -- ພາເພ, M. 
et Syr. = Gr. eta. 


Iob. XX, 19 — XXI, 5. 


* p, mE: 
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4 CWRE Rou, EWApPE OY TAP’ COWIE ນຕ TIAXTIO’ TTA OY poossc 
ກເ" HETRE OF Nf NASWNT AN” ETETNOWW'T ED0YN eopai N- 
e TETNPUNHPE NTETN TETNOTX EPN pwn. eitga pruaseeve 
7 YAp' WaiwTopTp 213130Koc Ae WOON ƏN NACAPZ. ETRE ov 
8 NACERHC OND’ AYW CK AE’ ON TEYAENTPMRLAO™ — TIEYXTIO' NHY 


Ct 


uz: 9 EROA ຂນ TIEYOHT AYW NEVWHPE LUTEYALTO EROD. ` "pen 


OYOOAE™ MN POTE NCA AAAY NCA’ ນຄ MACTITE ຊນ ກແ0ແເ 
1 Bixwoy. MNE TEVESE’ OI ຂາຫ ເ: ACOYXAI Ac EceeT™ ATW 
ll QUTECYTOPTP.  CEWOOTT Ae’ NOE NOENECOOY MWAENED” NEYV- 
1 CJHpe AE’ "HAN €vxi NOWPAATHPION An OVKIOAPA’ ATW 
13 EVEYCSPANE ON ovopoov RYADROC. A'YXEK MevAoE AE EROA 
M ON COENATACON” AYW AVNKOTK ON OY2STOIU ON ANUNTE. Su 

AE MAOC RUTKOEIC’ XE CADWK 6802. 110: Hoer An’ 
1 €ettKoloO YE" NEPE NEYATACGON CAP ƏN TOOTOY NASCWYT 
ກ AE An ENED RHYE NNACERHC. MRON Ae’ ADDA TIOHRC NNA- 

CERHC NAXENA’ NEYTAKO AE NHY EXWOY NNAAKE AE NAXI- 
1 TOY EROACH 'TOPYH. CENAWWNE Ae’ NOE NOENTWE ກກ%- 
19 PEN OYTHY H NOE NOYWJOEIW EAVOATHY GİTA. EPE MENKA 


5 ETETHOWWT...egpai=Syr. et Gr., M. *ovtuT epot orog — reTitóix = M., Syr. et 
Hier. > Gr. sine ve -- peor ori vestro = Vulg., heb. mp-Sy , M. ërerenõx: (iuxta 
Tattam) = Syr. et Gr., sed absque ບພ, Hieron. sub mento — ° woon’ ort nacapz, 
M. Syr. et Hier. =Gr. roue pou ແຫ capxac — an Tevaxcrpuasao!, M. Syr. et Hier. 
= Gr. om. auTov — 8 nevzno' (o in rasura), M. novortag, Syr. = Gr. 0 cmropos 
ແບແພາງ et Hieron. semen eorum — ກທາ €e&o* (hoc postremum super vers. a manu 
recentiori), Memph. won, Syr. et Gr. subintelligunt — ga neran, Gr. xara dru, 
Syr. coa +! , M. kata miorww nre torr gx, Hieron. sub obelo secundum 
desiderium animae — aww, M. et Syr. = Gr. de — Hnecizo 6802. , M. ce wknewseo 
ກກ0+842. , Syr. et A. sv ogüa uot; autwv, Gr. et Hieron. absque auvtwy — ° post 
gore om. de — aAcTivg = paoti de — Í 1Xme-p! puTC pro oux wporoxnse, 
M. 11necauci. Daxen rmicHov — ecee, scripserat ecu, postea emendavit, M. Syr. et 
Hieron. = Gr. add. autwy — 11necty opp, Hieron. et peribit (sic), M. 11necotdourc, 
pro Gr. oux eaparev — !! post THAHA = TEAHA, M. add. neu novepror — 17 avi, 
M. et Syr. = Gr. de — ຂນ siTe, M. = Syr. et Gr. ie uent — t qxoo ..... 
1nxoeic! = Syr. et Gr., Hieron. Dicunt autem Domino, M. qxw ugoe nze n6óic 
— cod. cum M. om. totum vers. 15, qui in Syro-hex. et Hieron. legitur sub X 
— 6 ooo = M. Syr. et Hier., Gr. om. out — !' mewraxo, M. Syr. et Hieron. 
= Gr. xacaccpoQv, — !? oen oco! = Syr. et Gr., M. in sing. — w prius in tov- 
«goettg. super vers. a manu recentiori — !? neqitka = Syr. Hieron. et Gr. ta urap- 
oyta autou, M. novernapyonta bona eorum. 


Iob. XXI, 4-19. 
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0 AE WKN NTN NECUHPE. EPE ec & A2 NAY ENTKWNC NNEOY- 
2 XAT Ae’ Sir MXOEIC. MH MxOEIC AN NET TCARW Novant T- 
21 PIANON'T ນຄ OVA TCARE NTOY AE METKPINE titoco TR. nev- 
5 CANQOYN 1160, NWT” *NEYAATKAC NHN ເ802.” NTO AE ANA- 

BOF ITIL NICIWE tm'reewWvooH: .ນກເປຕ0າເນ DAAY NATACON’ 
ກ  CENKOTK AE aioroon St WAS A NTAKO’ o0RCOY. OwCAE 
u "coovi ບນພ KE TETNTWOTK excoi ON OY TOARH. NAY 

Ae NOE TETHCONC Gol ETUXINXH^ OY'NAA Y AE ກເ ETPAKA- 
xxii 1 pwi GAPWTH. A EAI*PAC AE OYWWA NEGAIRNANITHC NE- 
2 XAQ xc ພຕ ກ%0ແ6 AN NETTCRW NOVANTPRNONT ນຄ 
3 OYEANTCABRE. OF TAp’ ກເ MPOOYYW LUTXOEIC EYWNE NTK OV- 
1 CW'TTT ƏN NEKO RH'YE H GNAXIIOK ເຕດ RUTTEKPOOYCY” H ang 
5 NA*32AK EOOYN EVIAN” ພຕ NTEKKAKIA’ OW’ AN” CEMA THITE 
s Ae’ ຄເ NEKNORE” AKXIT NEOYW NNEKCNHY ENXINXH akai 
7 Ae’ NORCW NNETKHKASHY — OYAE MNEK'TCE NETORE NOY- 
8 4300Y" ADDA’ AKCIEHO NETOKAEIT’ RITEYOEIK’ &KXinoo Ac 


19 Ne abest a ceteris — RTR rteqcunpe, M. entomtunpr = Gr. vious, Syr. La, Hier. de- 
ficiant filii X eius — cod. in fin. om. avtamodwaet 100“ auTov xat Yvocecat, quae in 
Syro-hex. et Hieron. leguntur sub X — ?° enkwnc, M. Syr. et Hier. = Gr. Tny equ- 
TOV GOaYHY — Hreqorxai Ae = Hieron. Syr. et Gr., M. om. -- cod. om. totum vers.21; 
cuius verba eA» qx < Her auTov tantum Syro-hex. signat asterisco, Hieron, autem 
et Colb. omnia sub X — °° ner-Fc&oo = Syr. et Gr., M. ert — cod. om. integr. 
vers. 23, qui absque ullo signo habetur in Syro-hex.; Hieron. tantum hic = ovtog 
sub X , cfr. Field, op. cit., ad h. 1. — ** mevcanporn’, M. Syr. et Hieron. = Gr. ແແ 

e eyxaTa auTou — nera ATkac = Hieron. medulla eorum, M. = Gr. u.usÀoç Se ແບບບ 
(C. ແບແພນ ), Syr. ¿mosta s ຊາງ bwaw — "7 Hegdrecn = M. et Hieron., Syr. = Gr. 
sine avtou — 25 post mraxo’ om. 9s — ?! exce = ecce — TEeTHTWwWOorN’, M. et Syr. 
= Gr. extxetofe — desunt in cod. vv. 28-33, qui in Hier. et Colb. asterisco notantur; 
item in Syro-hex., sed excipitur v. 32 — ** oyaaar Ae’ usque in fin., pro Syr. et Gr. to 
Òe eue xatamaveasiat 2p’ vpwv oudev, A. vo fe ag'upov XATATAUTAL He OvdEY 
catt, M. onerent SA! rap eran sui an, Hieron. requies enim mihi a vobis 
nulla est — XXII,‘ pac = M., et V. cherpas, Syr. = Gr. eAtpal — re’, M. om. 
— * En rtekpBuve = M., Syr. et Hier. = Gr. om. cov — cod. in fin. om. n geckeg 
oct aTAWaNS THY 009" Gov; quae Syro-hex., invito Hieron., signat asterisco — * 8 
qraxniok (cuius m super vers. a pr. manu) .... &tmexpoorw’ = Syr. M. A. C. aliique 
ກ 7070" cou motoup.tvog eheyket oe, Gr. ..... eAeyhetc, M. initio te kan — w alte- 
rum pro Syr. et Gr. xat, M. om. — ° ne in Anne super vers. a pr. manu — 5 s 
in eow super vers. ab altera manu; hinc cum M. et Syr. om. de — 7 xxnexrce', 
scriptum smex..., deinde emendatum est — aana = Syr. et Gr., M. Ac — rege 
= M., ceteri absque ແບ1ພນ — ° axxingo, M. Syr. et Hier. = Gr. efaupacas mpocomov. 


Iob. XXI, 20 — XXII, 8. 
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9 NEPINE’ AKITWWHE EROA NNETƏIXLA ກເຂ — AKXOOY Ae’ N- 
1 NEXHPA EYWOYEIT AKMOTKS Ae Nrophanoc. ETRE nai 

Á mÓOpóc KWTE EPOK' *AYW AYMOAYRLOC NWIMHPE YTPTWPK. 
1 A NEKOYOEIN’ PKAKE EPOK” NTEPEKNKOTK Ae AYRLOOY 2086ເ. 
2 ສກ SANTETOWUWT AN’ ENETXOCE NAY AcjoA Rio Ac trirpeq- 
17 CWU. — NETXW IOC’ KE EPE ກແ0ເ6 NAP OF NAN’ H epe 
18 TAN TWKPA TWP NAEN OY EXWH. NTOY Ae 4ຝຜນເ2 rer 
19 NAKAGON’ NWYOXNE AE NNACERHC’ OFHY wog. A NATKAIOC 
2 NAY A'YCUORE" A Mow TT Ae’ KORRCUOY. — CUCUTIE Ae’ EKNAWT 

EKMYANOYITOLINH’ EITA NTE TIEKKApTTOC WWNE ƏN PENTAGON. 
22 Xi AE NOKCOACA €£RO2 Ot PWA AVW NVA AUTECIVOX NE Su 
3 T'EKOH'T'.  EWWNE AEC’ EKKWANKOTK NYORRIOK AnXTO EROA 
* QUTKOEIC’ Ak'Tpe MXINGONC Ove omeknl, — TUUAITTOKpA TWP’ 

6€ NAWWNE NAK NBROHTOC ERODASH MEKXAXE YNATAAK’ AE 
2 EKOYAAR' NOE NOYEAT’ ENOCE. ETA’ KNATIAPPHZIAZE ນ- 

BOK NATO EROA RITKOEIC’ NYCWWT ETNE ƏN OYOYpOT. 
ມ EKWANWAHA 2 ເ Epo’ OnACOUT LU EPOK’ YNATAAC AE HAK 


: 8 ເໃ NNEKWAHA *qNACALINE AE NAK ກ0ເນນຍ4ກເບກເ NAIKAIO- 


€ aknwwne, M. akepe ... Ae wwn: evot ກກາດ = A. et C. ouggc (A. exoutsas) 
Se mrwyoug, Syr.=Gr. zoue pro mrwyovg — ? Ae’ prius = Syr. et Gr., M. om. -^e 
alter. = Syr. et Gr., M. = A. xat — !? post nai om. ouv — moarasoc (sic) — !! nexovo- 
en!" = Hieron. lumen tuum, M. et Syr. = Gr. om. cou — +? ຕ , . , . . €neTxoce ná? 
pro M. = Syr. et Gr. uu Gnaner an (xe prerwon Hen nuer60ct — aqekBio Ae 
Hitpeqcwsy, Hieron. et iniuriam facientes humiliat? M. nneossowr AE Hen orv- 
www Adegbiuge, Syr. = Gr. roue Se veer pepouevoug etametvwos ` — cod. om. 
vv. 13-16, qui in Syro-hex. et cod. 248, apud Field, notantur asterisco, in Hieron. 


tantum 14-16 sub X — !' lit. e in naen super vers. ab altera manu — !Š maxa- 


eor = NATAEON — t9 TOU nwoxne in rasura — !? rouugg = M, et A., Gr. om. a» 
1006 , Syr. hab. sub asterisco — cod. om. vers. 20, cuius alterum tantum hemistichium 
Syro-hex. notat asterisco, Hieron. totum hab. sub X — * exwangrmoasinn = :zv 
umouctvys, M. trennay xe oCnaepormoaenin — eTa = sita, id. v. 26, M. erg 
— ?* 1ໄ0#602.6<້ , Gr. cEnyoptav, Syr. Insel, M. rgancaxi, Hier. edictum — x- 
nequoxne, M. hebr. Syr. et Hieron. = Gr. ta pnuatx autou — ° re’ = Syr. et 
Gr., M. om. — cod. om. vers. 24; Syro-hex. et Hieron. hab. sub X — 15 6€ = Syr. 
et Gr. ouv, M. om. -- nawwne max = M. et A., Syr. = Gr. cotat cou — mexxaze, 
Syr. et Hieron. = Gr. om. sov, M. Wrovror rekxaxi — ?9 knanappyziaze (prima 
manus scripserat kramappHze, secunda vero mutavit e in i, et addit super versum 
&ze) = A. evmappnatacy — ? next Aw = M. Syr. Hieron. et A., Graec. om. sv 
— ?5 anacaine, M. Syr. et Hieron. = Gr. anoxatactyset. 


Iob. XXII, 9-28. 
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XXII, 1 C'YNH' NTE OYOEIN WWIE OT weKojoove. A Jup Ac ov- 
2 WHR ເຮແພ 213100. xe ຊຈ 6000ໄກ oco xe epe MAXIMO’ OM NACTX’ 
3 AVW A ກເບ Spo EXN TTAACUAQOM. Nise Y Ap NETCOOYN 
a xe +Tmaoec epog” ayw ຈໃ ກະ wahorn noxw AE NA NNA- 
n BAM ERED TATAMpPO mxmio  TAEÄNE ENTADACO ETENA- 
s XOOY NAT AIECOANE AE KE QNAXE ov mà. ATW ເກດ 
7 EXW ON 0ໄກ06 NOOL EITA NNEQICPW NAT ON OFYATTIAH. — epe 

TALE TAP ພຄ NEXTIO NTOOTG EQEEÏNE AE MNALAM WARODA. 
8 ອຢ ກກພລ TAP WA ກພວກ TTA T3«£Uurce ov Ae’ netco- 
w on uo ON Nodeve. QCOOYN rap’ xin Terror NTASCIN 
ນ AQGAOKIRAZE ol NOE sov R. rue AE ເ802. ON elo: 
2 tecAone Aloapco YAP Eneqoioorve AYW NNACAATOY. AYAW 

NNAKW Now! Nneqorescaone’ Aloud Ae ກເຊ xe ON KOYNT. 
13 €uxe NTO Ae’ MWENTACKPINE Sol OINAT NI ກເກກ2.- 
u OYWELk HA NENTAQOVAWA Tap Men TAqAAG’. ETRE MAI 


28 post ovoei M. et Syr. = Gr. add. de — cod. om. vv. 29-30, qui in Syro-hex., 
invito Hieron., notantur asterisco — XXIII,‘ Xe’ = Syr. et Gr., M. om. — ° incipit 
lectio n. tc. (pag. zz ), ex quo notantur lectiones variae — ວເພ, M. xe vap, Syr. = Gr. 
wat On — naxnio' = M., Syr. = Gr. absque pov — en nasiz, Syr. = Gr. ex yetgoc 
ou, M. éRorgrrotq — " rap’ = M. et A., Syr. = Gr. ĝe — 1c. tage — " xw 
(1c. neqaw) Ae nai NAAN, M. ovog xe an tnaxe organ nagpagq = vers. arab. 
n. tc. all LES dal, Gr. esou Se euautou (A. ex’ aurov) see, id. Syro-hex., 
sed in marg. add. seen — esteg usque in fin. > Gr. to 9s atone LOY eumAncat 
eheyywv (A. stzinget we eheyyou), Syr. .. ls] AN, < Jom, M. pwr Ae eqe- 
€Aodq Wcop! — ? post Taciste' uterque cod. om. de — Ic. HTAAGD Hradxoor 
(=Wraqzxoor)... ciaiceane (= ແໄ600ບຸມກນ ) . . . . eqiaxe ov mai, M. et Syr. - Gr. tive 
ot aa YysAet — Š rc. eqeer ; Memph. ze en eai — rc. meqocpw (= ov 70ກ7651ແໄ) 
. . . .0+ກໄ2.6 (sic), pro aren — ? 1c. nerznio — ° 1c. einanwe, M. etewennt Ae, 
Gr. st yap mopeucop.xt, A. cxv yap mopev9w, Syr. et V. om. et vel ex» — wa 
nwopt = M. entgorat, et Syr. A. V. aliique et; ta poca, Gr. mpwtos = Hieron. 
primus — post s-ra'T3uwme uterque cod. om. ett — ov Ae’ = M., Syr. = Gr. ta de 
- iC. (p. ZN) nagany — uterque cod. om. vers. 9, Hieron. totum, Syro-hex. alte- 
rum tantum hemistichium sub X — !? xın Tenor = ກຽກ — 10. Wragaw (sic) qo- 
xuxAze, M. et Syr. = Gr. Stexpive de (A. xai iex.) — t! Emeqgioove’ scriptum ënt- 
groove', a pr. manu mutatum est : prius in e, et additum q super versum -- Rna- 
c&A TOv, Syr. = Gr. ov un exxAtvw, Memph. nnapiki ERoraden weqaon pen — !? arw 
— eqoregcagne = hebr. et Vulg., M. ove Nnagar newi, Syr. = Gr. amro 
EVTLZALATWY auTov xar OU py TAPEADW (A. om. xat) — 1C. kororn T — t? rc, ror 
(pro rroq) nernakpine — weoi utriusque codicis abest a ceteris — prius q et ult. a 
in ner 7Acj&aq! sub vers. ab altera manu; Ic. nenTAaqaay (sic). 


Iob. XXIII, 1-14. 


D, WA: 


40 
1 AINWT EPATG ເຕ ເ4ພ Ae nal AlpoeoTE ONT. ` "A. Zoe 
^c oer nAgoHT" A MMANTWKPATWP WTHPTWwPT’ [steico- 
17 OYN TAP AN X€ TIKAK€ NHY exci]  Av6ocs& AE CERC ກ220. 
XXI, 1;2 ETRE OY AE A NEOYOEIY oun ເແແດແ; A NAcERHC 
3 Ae’ PIROA UNTOW AY TWP NOYOSE un ກເຊບພ6. AcE 
4 ກຕໍ່ OopbdAnoc AVXI "Tea NTEXQHPA’ NEOYW. ATKTE 
NOOR ເ8022ໄ Tepin NTAIKAIocyYNH. AYWuITE Ae’ NEE N- 
6 PENEIANTOOY ON TCWWWE ເແໄດ EROA 2200! suTevewR. ATW 
ec noycwwe NTwor AN’ Te’ GACH RALTTECTH A NOW’ pou 
7 $33145€2:002€ NNACERHC EXN REKE oi ope. AVXTO’ NOY- 
“SLHHWE €YKHKAoHY EXN ooi'Te€ ແຖ Ace’ NORCW ຄກເທາບູາງເ# 
8 NAPA’ KE RNTOY PATREC MUAY NTAYCOOAOCY ROYTIETpA. 
9 AY TWP Novoppanoc ERODASN TeqekiRe AvoR RIO Ac ນ- 
10 WEN TACOE. AYXTO’ NNETKHKAONY ƏN OFXINOGONC AYE! Ac 
ນ 23JOCIK NNETƏKAEIT. . AYGWPG ƏN OYXINGONC EDENRLA ET- 
12 O€XOCUX' MNOYCOYN TEPIH Ac MRE. AYNEX Soine ERODƏN 


= 


t Afmoz pro eomovdaxa — Ic. omittit de — eqfcñoo Ae mai = Memph., Syr. 
= Gr. goufe touuevoe de — uterque cod. om. vers. 15, qui in Colb. Hieron. et Syro- 
hex. notatur asterisco — 15 1c. A mxoeic oveT . . , . . BTW ແ NNANTOKPATWP WTP- 
Twp — !! quae in uncis, desunt in codice xxIV, et ex n. rc. mutuavimus, qui pro ner 
legit tui — 1c. 256 — nago’ = A., Memph. Syr. et Hieron. = Graec. mpo %poçey ou pov 
— XXIV,‘ tc. (p. ze) cum M. om. Ae — `° gnrou- Gr., M. = Syr. in plur. 


= Wowópe' = Syr. et Gr., M. iitovóop! — meqwwe < M., Syr. - Gr. om. «vou — Hieron. 


totum vers. 2, praeter aceBers Ze, sub X — ? nein = hebr. Vulg. M. Syr. et alii 
codd., Gr. vxotuytov, Hieron. iumentum — hinc M. hab. Xe — Ic. Rnoppartoc = M. 
Syr. et Gr. — ante avxi uterque cod. om. Am — IC. Wrege....€ovw — * IC, e&oA pn 
Tegin WrACTAe — uterque cod. om. in fin. ouofup.adov de expuBnoav mpxete yns, 
quae in Colb. et Syro-hex. notantur asterisco, non autem in Hieron — š ic. = M. 
om. Ae’ — IC, fisteiascroow = Hier. asini X feri, M. = Gr. ovot, id. Syr. in textu, 
in marg. add. Lan X — 1c. 6802. ta poi = ump epou, M. espn Exwow — 31nevouh 
= Syr. et Hieron., Gr. thy exucov tabi, M. = A. th exucov mpake — uterque cod. 
= M. om. in fin. nduvOn aura «proc ets vewtepoug, quae sub asterisco habentur in 
Colb., Syro-hex. et Hieron. — 5 ພາເພ utriusque codicis abest a ceteris — rc. Toor 
An — SA TH unecTH = Syr. et Gr. mpo opac, M. munare Te0t twr — post nwb 
M. = A. add. de — 1c. rectius ax] Byku — ? ic. item An pore (sic) avqi Sefen 
— f uterque cod. initio om. ແຈຍ jexa9ov opeov vypatvovrat, et haec asterisco 
notantur in Syro—hex., Colb. et Hieron. — 1c. nupa (sic) = mapa — oner ex n. Ic., 
cod. xxiv menpa — ° lit. e in avrwpt super vers. a pr. manu — Teqekïße, Syr. et 
Hieron. < Gr. sine «utovu, M. owtko pro ovanor, iuxta Z'attam — 1c. Anen Tage (sic) 
— ‘ic. aero. Ae = M. Syr. et Gr., A. om. de — Ic, avqi Ae — !! rc. (p. 6) ei 


Iob. XXIII, 16 — XXIV, 12. 





A1 

NEYTIODIC’ AUN NEVHT une 1050017 *A Te YH AE NNKOVI “p. NE: 
H AYALO ERATE. NTO Ac ETRE OF 1ຫເປຕ6ນກເປໄກເ NAAT 
EYYOOT YAP SI NKA? AYO 3ATOYCIARE NEYCOOTN AE AN 
ກເ NTESIN NTAIKAIOCYNH OFAE RUTTOYRWK ON NECALALLLLOO- 
H WE.  €áAcjeisse Ae’ ENEDRHVE EACTTIAPAAIAOY RRLOOY ETIKAKE' 
Ii "TEYRREPIC’ cooYopT SI KAS EPE NEYWHN AE OYWHS 
19 EROA EYWOKYWOY oixs& "KAo' AY TWwpPMH AE YAP NTESAW 
ນ NNOptA NOC. EIAA’ Abee .ນກເປຕຄ04ເ: LUITECKYWITE AE 
NOE NOYNICE ກຍກ ເ eve TWWRE NAC’ NNENTAQAAY epe peg- 
ນ XINÓÓNC AE ການ TAKO NOE NOYWE ເຂດໄຕ .ພກເຊວ NETNA- 
move YAP WOYAÓpHN' AYW ReMEqNA’ erte NT YCoINE 
2 St MEqOwnT CAR AqTAKE 2ENCWR. EGETWOTN NATA- 
3 TANET ກເຕ ພກຂ EYANAOKAK RUTIPTpeqrreeve EXO" AD- 
ADA NAGE ost NWYWNE. A Meqxice TAP TAKE GAS Aqow6R 
AE NOE NOYRLOAOKH ƏN OYKAYRA H Nee Novesec Eedqoe’ 

5 MAVAAG’ ON TeqcRpoove. — "euume IMON’ MIA METXW A- * p. 


al 


t° າຣກກ02.16 = M., Hieron. et Syr. = Gr. modews — IC, Wein 300v = tdtwv, M. 
om. — ‘Ae = Syr. et Gr., M. om. — alterum % tov Nitkovi super, vers. a secunda manu 
— !! rc. 2 M. et Syr. om. ov -- 1c. awwoon rap’, ceteri om. EAR — v prius in nercoorn 
cod. xxiv super vers. a pr. manu — mecasaseszcoowe = Hier. in semitis eius, M. Syr. 
A. et C., Gr. atpanoug autwy — '* tc. eevplnve = M. Syr. Hieron. et Gr. — pa in 
EAGNApAAIAOY super vers. a manu recentiori; Ic. ecmapa^AiA^ow — uterque cod. 
om. in fin. xat vuxToG 66ແແເ wç xAEwTHS, nec non integros vv. 15—17, et initium 18: 
sÀXQpog ECTLY ext 100ເພນ01 uda. c0; ; quae omnia in Colb. et Hieron. asteriscis no- 
tantur; idem Syro-hex., excepto tamen primo hemistichio vers. 15; in arabica ver- 
sione laterali cod. 1c. integra habentur — !* 1c. ກກະເບກກ (sic) — !? 1c. = M. Syr. et 
Gr. om. Ae — WresAw = Syr. et Gr., M. in pl. — ™ rc, recte era (- etx) .... T- 
eqito&e — axnecsuuone, M. aqepacorwine = Gr. apavng eyeveto, Syr. +=x , Hieron. 
nusquam comparuit — 1c. om. Ae, et sequentia legit Hee rnoveiB (sic) neiwre (p. 02 ) 
avTuxoRe Ae (de = M. Syr. et Gr.) naq... peqxinóónc maa narako — eqəoo% 
= M. & T&v, Syr. = Gr. aviatw — ^! sineqp = Syr. et Gr., M. in plur. — rap > Syr. 
A. et C., Gr. de, M. Te — arw = Syr. et Gr., M. Ae — uiirQcpine = M. et A. ëm: 
vatoy, Hieron. et Syr. = Gr. yuvatov — * neqóói, M. Hieron. et Syr. = Gr. sine 
avtov — rap’ = M., Syr. = Gr. de - aqvaxe, M. Hieron. et Syr. = Gr. xaceocpedcv 
— 10. HI eqeTWOrN Wroorn (= cotyagouv) NreqTARTANseT — nequiro = Hieron. 
Syr. et Gr. xatx tng cxvtov Cong, M. neqrwng resurrectionis suae — ** 1c. eq- 
VAN ex = Syr. et Gr., M. = A. et C. add. de — unprpequeeve', M. = Gr. un 
Areto — ?* rc, 1xneqxice (sic) rap Tako oap... . . . Pose uginn (poon) 
— et Teqce&poove, M. et Syr. = Gr. om. autou — * ic, ewwne Ae = Syr. et 
Gr., cod. xxiv = M. om. Ae. 


Iob. XXIV, 15-25. 
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XXV, 1 ROC XE EIKIGOA. & RAARAAA’ Ac OYWWR NCAYKITHC 
nexae' xe OY TAp’ ກເ ກເກລ020ມ10ຖ NCA eoTE 6802. ƏlTo0- 
s OT NETTAMIO LUTTHPG ວນ Tice — snpmTpe AAT Tap’ 

SLEEVE KE OYN oc ETpPE COONE PROD: ETE ນກ GOPS AE ຄກາ 
1 EXN Nise EROA CITOOTGY NAW YAP Nee’ epe Mpwree NAWP 

AIKAIOC NATO EROA RUTKOEIC’ H ການ NeTNAWTARO N- 
5 QHPE NColss€  EWXE WACIQWWN’ 13371009; AVW NECTPOYOEIN 
6 NCIO¥ Ac OYAAR AN’ 1+ຫເຕນ10 EROA KAAC AE’ XE ກວພນເ 
XXVI,1 200 AYW OYANT ກເ NWHPE Npwsre. A WR Ac OYOXUR 
2 EXW uo XE koont 1110 ເກໄ. AYW EKNABOHEE 

ENIRU 23H ENTETEPE TESO OW’ AN” AVW METEPE rtecjG Roi å- 
3 MAJTE NTAKXIWOXNE Ac ກການ: NETE TWA AN’ TE TCO- 

id THPC H NTAKOVASK NCA HI NCA NETE TWA An TE 
4 TOOL NIM NTAKXKE NEKWAXKE AE ENTIAL TENNOH AE ກກບ! 
3 TENTACE EROA NƏHTK. ACICAN GADACCA ƏN TESOL AQ- 
13 TIEPW ກເ+%06 Ae’ OM TECICRW. A AMAMANWPX AE ຄກ ກເ 0201ເ 

HTA IN TMECOVESCASNE AE ACIRLOVOY'T REMETAPAKWHN’ Nå- 
M WOCTA'THC. TOO AE mmnecdopov&RAI nu METCOOYN’ NM- 
XXVI! 4406 XE EYNAAAC THAY. A JWR AE ON OYW, ETOOTA 


25 Ic, meTmnaxooc ze XIGGA (sic), M. &eqxe steenorx ; hucusque lectio n. Ic., 
hinc uterque cod. om. x«t frost et; ovdev TX erHëra wou; quae tantum Syro- 
hex. notat asterisco, Hieron. vero totum vers. 25 — XXV, t! M. om. Ae’ — ° npopo- 
mion = mpoctuztov — ? rap’ = Syr. et Gr., M. gen — xe ovii 96 ETpe coore pfo^ 
= Syr. op. [az Nz), , pro Gr. ott eati mapehnuats mstpavato = M. et Hier. 
— epp, ult. e in rasura — ê kaac Xe’ = Syr. et Gr. sx Se, M. ie avup — ຂ in xe a 
manu recentiori supra versum — əoo% = ca pix, M. eonaneq An — verba aww . . . . . . 
Mpware = xat vios av pou exon? , solus Syro-hex, habet sub X . 1. — XXVI,‘ M. 


5? 


om. Ae — arw, ceteri cum Gr. -- M. om. a aH EneTepe usque ad ຄກບ. vers. seq. 


— * ^e abest a Syr. et Gr. — rwq prius scriptum nwg , dein emendatum est — Tco- 
dia in rasura — # = M. et Syr., Gr. om. — 7665. ກເມ , M. Hier. et Syr. = Gr. Heer 
Guvoute — A alterius Rca super vers. a pr. m. — ante ult. stax scriptum erat "rape, et 
calami ductu deletum est — * mexwaxe, ceteri cum Gr. om. cou — Ae prius = M., 
Syr. = Gr. om. — nios = myo — & prius in nu super vers. ab altera manu — cod. 
om. vv. 5-11, qui in Syro-hex. et Hieron. asterisco notantur — !? eqó6ós4 et Teq- 
cB = Syr. et Hieron., M. = Gr. utroque loco om. «utovu — aqnepw = M. Syr. A. 
et C., Gr. cotpwtat = Hieron. vulneratus est — rnkv-roc = 10 X7 706 — !? neqovee- 
c&one = Syro-hex., Hieron. et M. = Graec. sine au cou — xxne T^ pakoost (sic) — ** cod. 
om. ab initio: dou aura epn odov auTou, xat emt txuada Aoyou ແ0ນ60ພ 91 
ev aut, quae solus Syro-hex. notat asterisco — XXVII, ! àe = Syr. et Gr., M., ut 
alias, om. — literae s Ovw vocum on oOrwe ín rasura a pr. manu. 


Iob. XXV, 1 — XXVII, r. 











| AA 

ESA o4* ກເກ0ຂວ01ປ0ຄ” XE NXOEÏC OND MEN TACKPINE 2353501 
s ວຄວ! AYW NMANTWKPATWP NENTAQNESC TAN XE 
ETEÏ epe MANIBE ant AYW epe NENA €TOYAAR on NACB- 

1 WA’ NNE NACTIOTOY KE NORE OYAE NNE TAWYSCH MEDETA 
5 NOENXINOONC. — INECCULUTIE ETpAXOOC! XE NTETN QENAIKA- 
6 100 KUTEIALOyY ຄກ2ໆດ TAP NTARNTBRADCHT ຕ່ພ AE N- 
OTHE ETAIKAIOCYNH NNAgE ERON fcoorn rap AN’ sui 
7 EAIPOWR 6ຮພແມເມເ. າດກ Ae’ EPE NAXKAXE P 0E LUTTWOPLUP 
NNACERHC’ AYW NET TWOTN AE EXWI NOE LUTTAKO NAUTAPA- 

8 ຄ041060. AW Tap’ TE TEEATIIC 33ITACERHC: XE AKW Ne THE’ 
9 ECINADTE ETXOEIC’ MH INAOVKAI H ECINACWTRE ETTEC|COTIC 
w H EDWAN OYANATE ດ Eug 44H OYNTE MAPpHCIA HAT 
NEGATO 6802: H EWANWY eopái OFAN’ GNACWTRE epoer 
1 "22. EICOHN TE PNATARWTN KE OF NETON TOK AMN- 
KOEIC’ AVW Foi, AN’ ENETHTOOTG ມກ ແແ ກກບ Twp. 
13 €ICoMH' TE THP TN TETNCOOYN XE CENTETWOYEIT NETNHY 
13 EXN NETWOYEIT. TAI TE TRLEPIC 2270pcoos2€ NACERHC ERODA- 
ຂານ TUxocic: NETXMIO AE NNPEYXINXNAD NHY copái Exwor 
HM NTN THAN TWKPA TWP. EWWNE egegam meecuHpe AWA EY- 


? nxoeic = M. Syr. A. et C., Vulg. hebr. et Gr. o 060? — nenraqneoc = Hieron. 
Syr. et Gr. o mixpavag, M. rursus cpueraqt ean —? ere = ett — naniBe tom = M. 
Hieron. Syr. et A., Gr. om. ev euot — As nenna e€TrovaasfB = M. ovina Ae eqovA& 
eri, Gr. mvevu.a Se Deng To meptov por (Syr. xao, oo. ..), Hier. tantum Spiritus 
divinus — na6 Bwa = M. Syr. et Hier., Gr. om. pou — * noge, Syr. = Gr. avoua, 
M. gancaxt gänouon — .ພແ2.62 = !,5)ຣຮແກ65ເ--- post nieccocorie M. habet nn = Syr. et 
Gr. wn wot ety, ac Hier. absit a me — 1xneissov (sic), ceteri cum Gr. ews av amo avo 
- iimaqei = M. Syr. A. et C., hebr. et Gr. ov «342220 wou — Š nage 6802. pro Syr. 
et Gr. ou uny mpoðuat hebr. "an ສຽງ , M. irasqa poor — &serutue pro atrora, M. Ba 
n6inxonc = Hier. iniquum quid — ! post Ae’ prius, quod deest in M., cod. om. ANA 
- alter. ^e abundat — ë TeeAamte (sic) — post qxw, in fine vers., tres literae deletae sunt 
— AN pro, Xp% — ovx&t TOU Gnanorxai in rasura — 9 post eqnacwTaR OM. xuptoc 
= M. Hier. Syr. et A., vel o 0zoç = Gr. Vulg. et hebr. — n prius tov eneqconc in rasura 
- M. om. ab ກ epwan usque in fin. vers. — ovanare (sic), pro oranarxn — !? ort Tq 
= Hieron. Syr. et Gr., M. quaxen — ante qiaccrrax M. repetit ມກ — t! eicgun e, 
Gr. dy, M. om. -- 6íx = Hieron. Syr. et Gr., M. in plur. — av® = M., Syr. = Gr. om. 
— !? nerunge exit, M. ernal 6802. Syr. = Gr. extBarrers, Hier. loquimini — ໄ s= 
npwase = Syr. et Gr., M. in plur. — nerxnio (sic) = A. opyn, M. Hieron. et Syr. = Gr. 
roueg — iiperunxstao! = Duvac tov, M. in sing. — post exwor M. legit €£&oA pier 
NOC ກເພ girora Mamas Toxpa-Tc)p — !* post ewwne’ cum M. et A. om. de — neq- 
«npe = M. Syr. hebr. Hieron. A. et C., Gr. ot vtot autwv. 


Iob. XXVII, 2-14. 


si 


AA 


NALYWNE ເກເ0ກ00%: ECOCUTIE AE ON’ EYWANTRUOOM EVNA TWRO- 
15 NETWOON AE NAQ NKOOVE’ NAROY ƏN OYAROY A AA 
1 AE NA’ NMEYOCHPA. EWWNE EQWANCEYƏ’ 2AT’ coovi Nee 
11 NOYKAZ' AYW NACRTE NOYR Nee NOYooLe” NAÏ YAP TH- 

pov NAIKAIOC NETNAXKITOY AVW ຄລມບບເເ NETNAPXOEÏC £- 
18 NEQXPHARA. — epe MeqHi AE NApXOOAC AYW Nee NOYƏA- 
a ^OYC. A MpPMMAO’ NKOTK NGNAOVOP RE AN” A *smMoKec 

TWILNT ແຕ NOE NOYRLOOT A NOOCR AE tg NTevw. 
vom, MAA TAP’ MITGAT WOOT EWAYTARUOG NOHTA ຂາພ 
2 MRA SMNOVR EWATOTER A EewarTaxie’ ກກເກໄກເ rap’ 


: 3 68022 KAD’ EWAYWET SOT Ac’ Nee Zrune, "Ac 


1 AE NOVAAZIC AMKAKE NETPMWAY Ac reali Ree AYP- 
u SWR ON Npwsee. AQWOPYP AE NN TOVEIH ON rechte aq- 

nw, NNBREpw woow A NARADA NAY ENETTAINY THPOY 
1 4ໆ6ພ2ກ AE ເ802. NNWIK WXKRtOOY' Ac YcUrto, 6802. N'TEQ- 
12 Go EMOVOEIN.. NTAVYEE AE ETEQqCWHIA "Tun AW AE ກເ 


!4 Exxoncorv, ceteri=Gr. sine autwv — Ae on’ = Syr. et Gr. de xat, M. orog — !5naq' 
= M., Hieron. et Syr. = Gr. meptovtes autou (A. autwyv) — rkoove' abest a ceteris 
— MITAAAY = ovdet¢, Memph. aar — t° sistuntur variae lectiones ex n. IC., p. pate 
— IC. ewune Ae — alter. e in eqwancere’ cod. xxtv a recentiori manu insertum — arw, 
Syr. = Gr. 9c, M. om. - 1c. reqcB Te ..... Wovdsse — !7 rc. = M. Syr. et Gr. om. rap 
— ava, M. et Syr. = Gr. de — 1c. Hpätue — !* rc, map 96 Heenxoorec = womep 6ກ1:ເ 
— 10. norearore — !? post npxuuao' M. hab. Ae — Ic. Neqnaoraaseq — uterque cod. 
in fin. om. ogüaXp.ouc avtou üvnvot&ce xat oux ec vv: Hieron. et Syro-hex. ea legunt 
sub asterisco — ° 10. Agen, M. et Syr. = Gr. yvopog — uterque cod. om. po- 
stremos vv. 21-23, qui in Syro-hex., exceptis altero hemistichio v. 22 et primo 
v. 23, notantur asterisco, in Hieron. tantum vv. 20-21, in Colb. vero omnes sub X 
— XXVIII! ic. uma . . . . . . (p. pare ) ເພພກເ Ewartrasmiog — avi = M., Syr.=Gr. de 
—Ic. ewarorwreq wear, ita desinit haec lectio cod. 1c. — 7 ante rap’ M. et Syr. 
= Gr. hab. uev — ewarwer = )ແ10ພຣເ1ແເ, M. a-vepgu — ° re’, M. rap, Syr. = Gr. 
om. — A&gic = Takte — post 11nkAke cod. om. xat ແຫນ mepae auto eEaxprBals- 
cat Aos 6%0ແເ% xat gg Üava cou, * fronzen yetrappov amo xovias, quae Hier. 
et Syro-hex. legunt sub asterisco — * Ae = Syr. et Gr., M. om. — nTegin = Syr. ແ 
Gr. 0001 (A. 000ບເ), M. Snpauu — Abel on ກົດ = M. A. V. C. et Syr., 
Gr. no0evnoxv, ex Ppotwyv soaXsuÜncav, Hieron. ecarevInoav sub X — cod. om. 
vv. 5-8, et initium 9: ev axpotouw iere yerox Guzou, quae Syro-hex., v. 5 
excepto, Hieron. vero omnia, una cum integro v. 9, habent sub asterisco — ° Ae 
= Syr. et Gr., M. om. -- an nevcicre = M., Syr. = Gr. ex ptZov — !! post aqnwe’ 
om. de — iit&epu) = dtvac, M. itTx04& — Moor, ceteri = Gr. motapwv, id. v. seq. 
— post naBar cum M. om. de — !! post aqorwng cod. om. de — !? ereqcuxpia (sic), 
id. v. 20, ceteri = Gr. om. «ucov. 


Iob. XXVII, 1; — XXVIII, 12. 





AN 


"A NTECRW IAN puste COON N'TECOIH' A'YCO NNEYEE EPOC 
a ON Mpus1€. AW AE’ TIE WMA NWTRANTPARNONT NTAYCE AE 
» ETCWPIA TWH" ແລະກ Epwste NI ANCW'TRAL EMECEOOY. 
3  WKOEIC MENTAQTASO EPATC NTEeceIn KADAWC' NTO NET- 
21 COO'Y ft. NTECANTPALRAO. NTOY YAP NETNAÝY ENKA, THPC’ 
% EICOOTN NNETORL KAS THPOY NTAQTASLIOOY ກປ NN- 
6 THY SQN THITE NALLOOT NTEPETARIOOY SINAI ANAY 
» €pooY &domoYv: AqcKhTwToy Ae aqeeTewToY AcqxoO0C 

AE PWE KE EICOHH'TE TAN T PEURKMENOYTE TE TCOPIA: 
XXIX, 1 *WWCAGWK Ae EROA 3ummeooov TE TECRW. ETE AE A 
2 IWR’ ováAossee ESA Ee nenpooossioN" XE miss NETNA- 

KAAT KATA NERA T€ NWOPTT NNECOOY epe TINOY'TE 240ເຂ epor 
3 ENEPE ກເຖຂ66 ova’ oA Xcoi" NNESOOY EILLOOWE ORL TIecjovo- 
| eit ORL ກເ4ເ NNEQOOY ETUTU OF ກ42!00ໄເ !ໄຄເ200# EpE 
s Txocic 61ບເປໄກເ ກແ ກາ:  ຄາກເຂ200ໄ ElOW EMA TE epe NACUHPE 


1? aww, M. et Syr. = Gr. ov: — cod. om. vv. 14-19, qui in Syro-hex. et Hieron. 
leguntur sub X — ° aw Xe’ usque in fin., M. et Syr. = Gr. ordine inverso: ກ 3c 
copia mo9ev cupcUm ` motog Je 4040: 664! THE 6ນາຂ0ຮແເ ; — in NTavge super vers. 
a prima manu — `! cod. in fin. om. xat axo metetvwy Tou oupævou expun. n 
zTwAStx xat 0 Davarog etmav, quae Colb. et Syro-hex. notant asterisco, Hieron. 
autem sub X habet integros versiculos 20-22; sed cfr. Field, op. cit., ad h. 1. 
— ?! post ancwra cum M. A. et C. om. Se — ໃ nxoeic = M. Syr. Hieron. A. et C., 
Vulg. hebr. et Gr. o 9203 — xac pro ev, M. om. — post itoq cod. om. 9s (A. yap) 
- WTECANICTpAuAAO', ceteri - Gr. tov Torov utne — “š enkao rupp, Syr. = Gr. thy 
um oupavoy Tacy, M. enn THpoy ercanscuT. Nrede — ° nti narai = Hier. Syr. 
et Gr. aveuov orafuov, M. sutor tre mont — an Tune! nawoor = Hier. Syr. et 
Gr. vdateg (A. xax vdatwv) uerge, M. nem riootg Tie mawor — 26 cod. om. 
infin. xat 0001 ev tivaypart ຜູພາແແ. H TOTE etdev AUTNY XAL eonqmoa co AUTHY, 
M. item om. postrema verba v. 26; Syro-hex. omnia notat asterisco, Hieron. sub X 
comprehendit etiam reliqua vers. 27 "7 aqeBrw rov Ae’ &qoerowrovr, M. eraccef- 
TwTe AE AqHetT wc = hebr., Syr. = Gr. evota6a6 eZtyviacey — 75 ncapux = M., 
pro to a meyso0a: — neeoot = M., Hier. et Syr. = Gr. in plur. — XXIX, t evei = ect 
- Ae = Syr. et Gr., M. om. — ? neritakaa T = Syr. et Gr. ພຣ Bern, M. neonawt 
ກທ! — kATTA&....Tnegoov, Hieron. et Syr. = Gr. ar unya cy mposDev muspov wy 
(A. uyva XAT. unv. npespov vov sump. ກບ. ov), M. frgankee&n. 2cppHt Nwopr 
iieg00v — ° M. initio hab. aoran, Syr. = Gr. wç ote — gaxwi, M. Hier. et Syr. = Gr. 
UTEP XEMAANG uou — mregoov, et sic deinceps, pro M. goran = ote — * eir TA 
= ezipgtÜov, M. naiorecewn — nagioore = M., Hier. et Syr. = Gr. om. wou — nxoeic 
= M. Syr. A. et C., Vulg. hebr. et Gr. 0 90 — * gou pro nuny vAwdng — post &pe 
om. Ze — mawnpe = M. Hier. Vulg. hebr. et Syr., Gr. om. pov. 


Iob. XXVIII, 13 — XXIX, 5. 


6 STMAKWTE — ຄກເ2001 epe trAoioove CATE NCAEIpE’ AVW Epe 
7 MÁ'TOO'YE COOK RLITEPWTE ກກເຂ00% EwaAiei 6802. Eiwopit on 
8 TANOAIC ENEYKW 337TA'TOÓ C ON NEMAATIA. NTE NoEpwipe 
9 NAY EPO! ກ6ເ20ກ0ໄ: NTE NOADRAO AE THPOY AoepáA' TOY" NTE 
10 NXWWPE KAPWOY EYWA xe NCEKA Mev THHBE oipN pooOoY. Her, 
1n CWTA Ac AVAAKAPIZE Duo epxuátt OVRAD’ AE NAY epoi 
1 WAAPAKTA ເ802. — Al'TOYXO TAP’ 133112HKE ETOIX MNPEYXIX- 
13 NAG AYW Ai& oHeci EtoppAnoc ETE NTE ROHEOC A TTA- 
M pO NTEXHPA 6ພ0ໄ epoi. Aït Ae eiwwTt NTAIKAIWC TNH 


KH: 5 APT ngan Ae ClwwT’ Nee NovAimaoerc. “mejo NRAD’ NN- 


ນ RADE’ ovpH'TE NNOADE. ANOK NE NiwT NNOWR’ Aliso TeET 
ກ NCA IO ATU ENICOOYN Log An AJOYOXUR Ac NNNAxoE NN- 
18 PEGEXINOONC’ 2 ກພວກ Ac’ ນແກຫພວກ €&o2orm NEYNAXƏE. AÏ- 

2006 AE x€ TAGOT NAPeEADO”™ Trap ornop AE Novoew’ 
2» NOE NOYWAS NENNE. AYCWTA epoi AYPOTHY AYKAPWOT 
2 AE EXN MAWOXNE AVW ພກ0ໄ06110ໄ EXN MAWAXKE WAY- 
3 PAYE AE’ EIWANWAXKE NURAY” NOE NOYKAD ECORE eej&uxuT 


6 c&etpe = carpe — avw = M., Syr. = Gr. de — 7 rano?uc = M., Hier. et Syr. = Gr. 
absque pou — post éxerkW om. de — nenaatia = Hier. Syr. et Graec. nhareg, 
M. secmAATiA — °? post Hxwipe om. de — nevrunfe = M., Hier. et Syr. = Gr. 
sine autwy — pwor = M. A. Hier. Vulg. hebr. et Syr., Gr. om. autwv — !° cod. om. 
in fin. ແເ yAwoox auto Tw Aapuyyt ur ech ka: tt ot oug NeOvTE xat eua- 
7 ແ0ໄ65 He, quae in Syro-hex. asterisco notantur, non autem in Hier. — ** de = Syr. 
et Gr., M. om., sed ante waqpaxrq hab. oroa — "7 cod. om. initio: evAoytx amol- 
Aumevov ex’eue fo, Syro-hex. et Hieron. hab. sub X — post TTAnpo om. ò: 
— t xixaiwernn (sic) - M. om. alter. Ac — AimaAoere = SimArotd. — t5 ante ovpure 
M. hab. ovog nator, Syr. = Gr. moug Se — !* ante iwr scriptum mito, et ab altera 
manu deletum est — post Aigo eer om. às — Enicoorn = ëneïcoovn — t Ai Twp = Syr. 
et Gr. cEnpmaca (A. C. cGeomxoa), M. auri 6802. — 2. = A. C. et Syr., M. orog, 
Gr. om. - e&oA ort, M. et Hieron. = Gr. ex pescu, Syr. Jare sub obelo — mevnaxge 
= Syr. et Gr. twv o3ovrov avtov, M. nttaxpi tnverargoauor —!* «rap pro pto- 
cc - ae alt. = M., Syr. = Graec. om. — tee tovto, ënne, Gr. Syr. et M. coniung. 
cum napgedro’ — cod. om. vv.19-20, qui in Syro-hex., Hier. et cod. 248 apud Field, 
notantur asterisco — `°! inde incipiunt lectiones liturgicae n. 1C., p. 62.9 , seu T€, e 
codicis Bibl. Bodleianae (Hunt. 5), edit. ab A. Erman, « Bruchstücke der oberaegy- 
ptischen Uebersetqung etc.» sub sigla D., pag. 21, quorum notantur lectiones variae 
— D. TCrepovcua T3 — 1c. D. om. Ae = M. Syr. et Gr. - D. nerwozne (sic) — 77 Hmm: 
020“ = Aimovovog..., 10. Mnovagsor, D. ov^e (-M.) Tnovog een maware, 
M. = Gr. nacaxi — D. éuwne Ae eitgamntga xe ໄພນ. warpace — ° D. om. eqofic 
= M. Syr. et Gr. 9ujocx — D. 6802. Qaon noruorngwor Wreige NAIL puov. evóOxuT 
(< M. navxorwt) ehor eden NNAWAXE. 


Iob. XXIX, 6-23. 


A7 

a EROA PHT 2313112000" TAI TE 0€ NNAT OHTA 33TACUAXE. Ei- 
WANCWRE NURAY NiEYTIOOY'TC. [AVW Nreqoe EROA NOT Nov- 

5 OEIN Aen, AICW'TH ETEYOIH* AO 4ຂ/ 006 E10 NAPHCWN’ 
Au EIO NOE NOYPpO ON GENRLOYE NAZWALENOC. NOE NOINE 
XXX, 1 €vpoH&Be elefnostTe nay]. Tenor ^e Avcue oul 
eenenaxictoc Tenoy erte NAÏ oj ovrscepoc [NOT nas 
NTAYCWW NNEVEIOTE!’ NAT ETERLEIOTIOY XE CEMNWA NNEY- 

2 POOP’ NNAOE’. [KAS TAP EYP OY NAL ON THOR mievólx 
3 TEYCYNTEAIA ACTAKO ເຂດ! EXWOY. ƏN OFAN TPEPearac 
SAN OYOEROXUN NA TWHPE NETIN'T ON OYUNA NATROOY NCA 

1 O¥TAKO’ LN OY TADAITIWPIA' NETKWTE NCA otttApist ON 
OVIL. ECCENCEN]. NAT EDENNTHO ຄເ MNevopuve" EYCHW’ ATW 
ECO evpópoo, NATAGON ຄານ: NAT ENEYOYOCOVHS NNNOYNE 

5 NWHN oA TINOÓ NEKO. AVTWOYN ແລດ NOI oenpecxiove 
7 NAT EDENWKOA xutleTpPA NE nent "nai eTWOOT’ SA 
3 CENNTHO NAKPION — NCUHpe NNAOCHT’ An NETCHW’ NATIPAN’ 
° IAN NAIEOOY ETOWR SI TIKAD. "Tenor Ac Pwoon nay 
10 NKIOAPA’ AYW ANOK METWOOM NAY NWAxe’ avy ROOTT 


>: 25 tc. mendose maxi pro nawar- Ic. D. rectius nner TA noov'T — quae in uncis, 
deprompta ex D., desunt in codd. xxiv. et 1c., licet habeantur in huius vers. arabica 
laterali: in Syro-hex. vero, Hieron. et cod. 248 leguntur sub X — ^? aÑ gerasove 
nagwuenoc = ev. ovo ovot; — XXX, ! D. ແຫ generate ron. Tenor Ae cetc&c, 
IC. BRA AA etc Tant (sic) Tenor ne nertebu nai git ov&nonia (sic) — quae in uncis, 
transcripsimus ex D., codd. xxiv et 1c. omittunt ; habentur in huius vers. arabica, 
et Syro-hex. legit sub asterisco — si-ravcutuq, pro eGovdevouv — IC. nar &eationow, 
D. KA! NEIKW Dog NELA. ee tov 900p. raxuanecooy — 7—'*, quorum integrum 
primum vers. Syro-hex., alterum tantum hemistichium eiusdem vers. Hieron. habet 
sub X , desunt in codd. xxtv et Ic, non autem in huius vers. arabica, et ex D. mu- 
tuavimus — ^ ແຂ! rap pro xat ye — evp ov nat on 601, M. ep ov sut TXOA, 
pro Gr. ເ67ບເ . . . . “ແ TL mor; — ‘ic, mat 6ຂຕກກກ6; D. nerepe oer&pia — Ic. ner- 
eBpuw (sic) euni: ercwwa erpopwe, D. nerape. :42. 06 (actjsot) ca 111eo00v. 
evpode —IC. HAI Enevovoddres Monnorne, D. neTEewarorosdres Hëenngsne MAWE. 
20 nawar sengeRwwN — norne’ cod. xxiv in rasura — ° D. ເຂດ! Exwt, pro Epoi 
- IC. enpeqxiove — ê D. merepe mewKwd, IC. mar egntoko* — D. ne pgeennp (sic) 
— D. erww 6802. en gen... . (= vx (ມ5001 eunywv BoncovtTat), hisce verbis, quae 
absunt a codd. xxiv et rc, et Syro-hex. cum Hieron. sub asterisco habent, desinit peri- 
cope cod. D. - Ic. (p. can bis, seu TAE) ga oritTMÓ narpion > uzo gpuyava aypra 
— * ມກ neren: manpan’ = Syr. et Gr. xat etinwy, Grotte, M. ma nipan erun 
- IC. ມາ! Denge ETWY (sic) sien, pro xat xXeog cofeag.evov amo — ° 1c. Ae super 
versum ab altera manu — !° ic. av&or'r Ae = M. Syr. et Gr., A. om. óc. 


Iob. XXIX, 24 — XXX, 10. 


P. NO: 


wi 


' 





A8 

cA'Yvove 30i snov-[co Ae emexmaóce coovm Re Aan, 
13 ACIOVWWN’ AE RITEYONAAY NKACOTE AQRLOKET — ACKAA T. 
M TAP’ KAhy NTACTOAH ACIKWHC MOI ON ecjooi'Te" Acieipe 
55 NAT Nee ETeqorvaec. Tous or senaice A NALLOKEC A 

KOTOY Epot A TAPEATIIC BWA’ NOE NOY THY’ AYW TI&OYXAI 
d NOE NOYKAOOAE. Toon Ac en octtooov Noice A NAKEEC 
I! AE COS NTEYWR AYW A NAMOYT? BWA 6802. ƏN OF NOT 
19 NOOL AQAMASTE NTACTOAH AYKAAT AE’ NOE MOYOME 
20 EPE TALLEPIC ON OYKAQO, ພກ OYKPAKEC. — ATXICUKAK ແຂແ. Epok 
21 RLITEKCWTRL ເວດ" AVYADEPATOY AYNAY EPO AKEF EXWI on 
9? OFAN TATNA’ AKMACTITOY $2210] ON 0ໄຫ% ECKOOP”  AKKW 
9» 70! ON ocrtojce AKNOXT EROD seovxAI. Tcoovnm rap’ xe 
: + TIRLOY NETNAOYOWRT "WHI TAP LLITpwALE ກເ TIKAD. ALLO! 
TAP’ ENE mTAÍIÓ 216024 EN RUTANOY NAT H ECENC KEOYA’ NAP 


to €avove’ = Gr., M. ovog avove: — Dugf = M., Syr. = Gr. om. -- Ic. Mnorteo 
enernasće (sic) — tt 1c. aqorwn rap = M. Syr. et Gr. — ກ in atneqanaay cod. xxiv 
super vers. ab altera manu — ante aqsoxeaT M. hab. ovog — uterque cod. om. xa 
AAAtvov Tou mpogomou uou eEamsoceu av. tent 06້້ເພນ Practou emaverrysay, 
Toa auTwy cEecetwav xat woomolyGay em ener TptBouç amwActag auTwv t? Eker 
Broav vptBot pov, quae solus Syro-hex. notat asterisco — '? aqxaat’ rap’ ເຂກ 
= Hier. exuit enim me, M. et Syr. = Gr. eEc0uaav yap yov- wracToAH = M. Syr. et A., 
Hier. = Gr. om. pou — !š rc. recte Moi Sp recco're — &cjeipe pro xeypnzat de (M.-V. 
om. de) — 1c. recte ereqova suc: -tordwar — !? M. initio om. A raxokpc AE Kotor &poi 
= A., Gr. om. ġe — ic. Hee Horgaeny, M. Hier. et Syr. - Gr. women m veup.x — !5 uter- 
que cod. initio om. xat vuv ES ewe exyvOnoetar m joya Kou, Syro-hex. et Hier. legunt 
sub asterisco — 1c. twoon an negoor itoice wa Tenor, M. Hier. et Syr. = Gr. exouci 
Se ue "spat 0ຽບາຜນ — 17 ພາພ, M. et Syr. = Gr. ĝe -- 10. (p. CAS seu "Az ) EBwWA 
6802. (sic) — t5 post ovrto6^ M. hab. Ae — uterque cod. in fine om. wçmep TO zë- 
p*oToptov TOU yiTOVOG pou TEpteGys pe, et haec asterisco notantur in Syro-hex. 
et Hieron. — '? ic. eaqkaa Ree, M. axipt Ae rti Spent, Gr. nynoat (A. nynta) 
ປຣ pe toa — ov in ovkpssec. cod. xxrv super versum — °° ante egpai uterque cod. cum 
M. om. ër — 33nekcuT3X = xat oux axouets, M. orog cures — Ic. OM. Avagepa Tov 
Avnav époi = cotncay de xat x&ccvoncav we, Syr. et Hieron. haec habent sub 
asterisco, et cum M. et A. om. dz — * ic. akeï egpai éxwi, Syr, «X» eer Maro, 
Hieron. aggressus es me, M. = Gr. exeBnoay de wot — Akana 6101 = 5ແແ61ໄງພ6ແເ 
— ?* post axk® uterque cod. om. de -- > in axnox7 minutiori charactere insertum 
est ab altera manu, 16, axnowx, M. = Gr. xat ameppibag we, Syr. | ມສ qo widspao 
sub asterisco, id. Hieron. — "7 M. om. prius vap' — n TOU mnpwae cod. xxiv. super 
vers. ab altera manu, Ic. Npwase nu, Hieron. et Syr. = Gr. mavti voco, M. gn, 
peqaworr THpoy — “IC. Efe MTAEWO ROOM EN uge KA, pro ເເ Suvatuny EQU- 
Tov yetpwcachart — 1c. om. W, et legit neqp. 


Iob. XXX, 11-24. 


AN 

» NAT NAT. ANOK AE Aipisse Exh CWR mias" AIAWAOLN Ae’ NTE- 
% PINAY EYPWALE ƏN NEANATKE. —Eikgoom oU ƏN NAATAGON” 
EICOHHTE Ac AYTWALNT EPO] anre EPOOY NOT otcnoooY Lt- 
ສ neoooy. Aiuooue ciAwAOR EXN KApwi 5)42ເ AE Apa T 
9 ON OFYSLHHWE ແພບ EROA. AIP CON’ NCEPHNOC™ AYW NwARHP 
x ENEC'T POYOOC. A MAWAP Ac’ ແພນດາ! EMATE” AYW NAKEEC 
ນ ERONDA WKAYRA. A TAKieApA' WWNE nai evou&e AVW 
XXXL, 5 WAN/ATROC  evpisae NA. ຄໍ NE NTAIROOWE OW NE ALT 
6 eenpeqcwRe H ENE NTA TAOYEPHTE CENH eykpoq” — AIASE 
TAP’ EPAT’ Of out MAE” TUXOCIC COO'Y t NTAUMHTBRAROHT” 

7  EWXE A TAOVEPH'TE pike ERODON TEGIN ewxe A NAHT’ 
3 OVA NCA ABA A: ແມ AXW Ae’ EAWPON ƏN AB cle- 
xo’ NTWOYN ກຕ NTE Nkoove OYORLOY WTATIAXE NOYNE € 
KAS,  EWXE A TAoHT' OVAJ NCA OvYCOinEe EOYNTC PAÜ 
1 euze 4..ຂຸ 1000 SIb Ttecpo" — "epe TACIE epa. tác! NKEOYA’ 
u NTE NAWHpE eRRio. OFOWNT TAP ExEevEWARLAOTE Dog 
13 ກເ TEC] TECOIRLZE NOYpuossE" OKKWET CAP ME clos NCACA 
13 NIR” TIAA ETEQUNHY ELWA WACTAKOG KIN TEQNOTNE. Sue 


25 n, IC. BWA niar (sic) AIA ໄມ 90044 AE Wrepeinary..... NHEQANATKN, ceteri OM. ແບ- 
tov, et Gr. etiam de — 26 n. ic. eiwoon pw gÑ penaracon = M. Syr. et A. xat extyov 
cyw ev ayafotc, Gr. evo Ze emeywy ayahoiç — Ae, ceteri.om. cum n. Ic. (p. Ci 
seu TAN) — &pove Epoor = M. Hieron. Syr. et Gr. padov, n. tc. om., et legit spoí 
Sepgope — uterque cod. om. cum M. totum vers. 27, qui sub asterisco habetur in 
Syro-hex. et Hier. — 7° n, 1c. axi xa pui = M. gie gp an, Syr. = Gr. avev 0ເພຼ0ບ 
- n. IC, rectius Ai&pepa T, et cum M. om. Ae — °?9 n. Ic. ititcepiroc = 06ໄ0ກາພນ — ari 
= M., Syr. > Gr. ğe — n. 1c. ënecporeoc (= 6400ບ0ຜາ ) , ita desinit haec pericope cod. tc. 
— " M. om. Ae — Ae =M., Syr. = Gr. Se — * ante wwne cod. = A. om. ĝe — nal 
prius abest a ceteris — avi, M. et Syr. = Gr. òs — post neya?usoc' M. add. aqwunt 
— XXXI] cod. om. priores quatuor versus, qui omnes in Syro-hex. et in cod. 248, 
in Hier. vero tres tantum priores habentur sub >Ç — eg (sic) aw, M. et Syr. = Gr. ເເ 
Ge, A. et ye — ne super vers. ab altera manu - literae pe in genpeqcwRe rescriptae super 
vers. a sec. manu — W ene’, Syr. = Gr. ເເ de xar, M. (026 — 5 va p = Syr. et Gri, M. ae 
~ post nxoeic cum A. om. de — 7 post ewe prius M. hab. ^« — reqain M. et A., 
Hier. et Syr. - Gr. sine autou — post alterum ewxe cod. om. de — maña = M. et A., 
Hier. et Syr. = Gr. sine pou ~ M. om. ^e post aizup' — * Hrworn pro Hroorn = apa, 
M. anok — TA ແມງອ . . . . . enxag', pro appu/og 06 yevotuny ee yng — ° post ewate 
prius M. = C. hab. àe — eovitre gai = Syro-hex, I-an LA: M. = Gr. avdpog etepou 
- M. om. ab altero eye usque ad itxeova vers. seq. — ‘t post rap’ om. opge - ceq 
scriptum cà, cum & in rasura, a manu recentiori suppositum est q — £? xin Teq- 
norse, M. neu gegngeent, Syr, = Gr. ex pwy. 


Iob. XXX, 25 — XXXI, 5-13. 
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AITAKE ກວກ W'TAQMOAA" H mWapRoarn evexioan ov&ur 
H è GiNAP ov YAP ne PWAN rxocic oeAAze Duo: EWE AE 
15 EQWANCANAWINE EINAXE OY MAC] ນຕ Nee AN’ HT Aiwume 

110 Q&A en NTAYWUWIE WOY ANWUWITE AE OF OYOIH N- 
1 OYWT’, ROB AE PIA ກປ! EVADE NAY LETTEICTOOY EROA 
ກ ROOY” SATE TOPTP AE señ A NOVOCHPA. — €Uxe 20%ພນ. 
19 QUTAOEIK MAVAAT’ ett omopdanroc al H ແປກ 
9 AIORWT ENETKHKASHY EINATAKO nunei-oiouer ECUCUTIE 

ANE ou CROY ເວດ NTA nerndoR rap’ ZNO 2A Meeks 
2» ກາຂ ewxe Aiqi TOOT EXN ovopoatroc: duer xe 
OTNTA OFNOS NOOL EPE TANAB me’ norge ເ80?. NTA- 
ເ2.16: AYW Epe MACRO OYWWA 6602ຂ/ ແ MAKEDENKES. — "mepe 
COTE TAP’ RUTXOEIC Aere Gol ກເ. H ECWITE AIKAOTHI 
ເຂເຄເກເ Gu H AlercpAne’ mTcpe OYNOT Reet Tpretcao’ 
«gue NAT exe ATPAWE EXN TIDE RMAKAKE H EWWITE AÍKA 


13 exe Air&ke, M. icxe Ae Arer, Syr. = Gr. ex 06 xat epavitcae — TAN- 
gar" H nAOHOAT, ceteri inverso ordine ` DepamovTos pou n Üepa mato — evexipan 
= Hier. Syr. et Gr., M. in sing. — !* gea aze = eta%e — emaze ov raq, M. Am, 
geän naq Naw Rpr = Hier. Syr. et Gr. tiva eroxptow ແ0ໄກ50ພແແເ ; Edit. Rom. 
TG, aTOXptatY....—- “5 Dune ga en (sic), sed pro a in aa scriptum erat TW, cuius 
anterior ductus, licet evanidus, iam. cernitur, ita ut conforme. esset Memph. Sen 
oner — ən ovoin' Rout, M. et Syr. = Gr. ev ty auty xoc, Hieron. similiter 
in ventre — "ໃ pia nu evdge na = Gr. ypeuxv ny mote etyov, M. om. — Sg, 
crooy eRord 11u00v = M. absque xuoov, Gr. oux anetuyov, Hieron. non negavi 
— !! post ewe om, 05 — xxnei-- rikanki, Gr. xat ovyt...wetedwxa, M. > C. add. ef 
utovu, Syro—hex. om. sub asterisco, idem Hier. et cod. 255 apud Field., op. cit., 
ad h.1. — cod. una cum M. om. totum vers. 18, qui asterisco notatur in Syro—hex.; in 
Hier. vero alterum tantum hemist. sub >< — !? ສ euume, M. toxe Ae, Syr. - Gr. ເ 
de xat — AioRwT = Syr. et Gr. UMEpELooy, M. aimar — 29 post Ewwne om. de - Tap 
=M., Syr. = Gr. ĝe — M. om. ga-negxa (ult. a in litura) = amo xoupac — 2t ornos 
60a, M. Hieron. et Syr. = Gr. moAAn 90706ເແ — 22 Epe norge pro amoctatn apa, 
M. per —Wraxdrc = Hier. a iugulo meo, Graec. amo tng xdetdog-(A.. xAtdoc), Syr. 
= M. ehoraden reqxernt — ava = M., Syr. = Gr. de — n&ke^enkeo = A. C. et Hieron., 
Syr. = Gr. sine pov, M. meqxarnanxeg — "7 cod. in fin. om. amo Tou Anppatos au- 
TQU out ບແ0ເ6ພ Ze eraka ypuctov et¢ youv pov, et haec in Syro-hex. et Hieron. 
notantur asterisco — ?* W abest a ceteris — post ēwwne cum M. om. de — egenene, 
ceteri in sing. — ?5 H. aiercppane’, Syr. = Graec. et Se xa evppavOnv, M. om. xa 
— egyxe usque a&maxaxe (scriptum Nraxaxe, ab altera manu mutatum est in Rna- 
zaxe, dein edidimus snaxaxe) = M. tcxe .9.6 .: , . . , Hier. et Syr. (31, om. - alt. à 
éwwne, Syr. = Gr. et de xat, M. ice. 


Iob. XXXI, 14-25. 
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* TOOT’ Gebäi EXN NCIARHHXUE" BH NTNNAY An €HPH ETP- 
Goen ECIQWTIT AVW Epe noop, GWxH nec ECwWOOY Tap An 
5 6ພຸນເ Ais TOOT’ Eph pwi Alovuxg'T Epoc’ eveem meikeeT’ 
epoi eyNnos NNORE' XE AIKIGOA eT TO ເ802. 2111X0€lC ET X0- 

9 CE. EXE AIPAWE EXN NOE NHAKAKE AO A HASNT xooc 
0 XE €YY€ EPE TIARLAAXKE CWTA ENACADOY ກເ: ເເປ ພກເ MAE’ 
31 OM OYRLHHWE ECIXW RUTATIECOOY. EWXE ftoAo, Hoon A NAPT- 
EAD Nepizze LOOC xe miss NETNAT NAN’ NHEeqcapy ເ0ດໄ0101: 

2 ENANOVE ERATE ALA REPE WARO AE’ une NAROD 


a NEPE NAPO Ae’ OYNN’ NOVON ກນ ETNHY  EWXE Alprto&Re Ae’ 
4 ERN POOR Aisunt NNANORE sxutelwinte TAP ONTY SOYA44HH- 


WE ENAWWWC ETALKE TANORE MUITEVRLTO ເ802. H ເປບງກເ AKA 
s 0ໄຫ6 ເວກ802. RUTApPO’ epe KOYNA worerT™ ENE LLITEIPCOTE 


% ຂະຫ NTO ນກແແ0ແແ: “ກ6622! Ac ENEVYNTAIG eovA wai- ” 


ກ KAA NOYKAOK aixwe NTAIOWE epog TANAL TATAAG 
B NAC EREIXE AAAY NTRUMETE OY TAL Epoq” — euxe A TtKAo, 





25 Exit nenne pro em avapvuntots — 75 an-an’ = Syr. et Gr., Memph. wa 
— eqou'rn (scriptum egaw'rn, postea emendatum) = Syr. et Gr. exdetmovta, M. Gest 
ie quw Hrorq 6802. — Avi x M., Syr. = Gr. 08 — g in moog super vers. ab altera 
manu — sec ecwoor (= exuov ?) rap an’, pro ou yap ex autog cot, M. eenugs 
rap An ne — HI cod. initio om. xat ex nratnOn Aapa n xapdta uou, quae aste- 
risco notantur in Syro-hex. et Hieron.; M. add. te n6íov: — post &oxe cod. om. de 
— ** noge, M. et Syr. = Gr. avota — ໃ” eyyxe = M., Syr. = Gr. ev de xax — Rna- 
146 = Gr., M. = Syr. in sing. — erve (=evys) scriptum evke, sed emendatum est 
ab eadem pr. manu — Hi post eiggwne' om. de — git oeunnuue, Gr. umo Agou pov 
= Hieron. Syr. et Memph. Zen ma^ac, pro ma^aoc, ut recte in marg. emendavit 
Tattam — eqxW  1313n&neeoot, pro xaxoupevoc, M. ertukag nui, Syr. Ia, +5 
|] aco — HI ewxe, M. te an, Syr. = Gr. ເເ Se xat — &ovossov , M. Rrenci, Syr. 
< Gr. ແໂກ6ປີກໄແໄ — ante erastovi M. ce&e xe, Gr. hab. )ເແນ — stima Y abest a ceteris 
— ** M, om. usque 3xna&0^ — ernuy = Syr. ét Gr., M. om. — ** Ke’ = Syr. et Gr., 
M. om. — exit ode.’ pro axovctoc, M. n-fess: an, Hieron. sponte — ante &Toxwn 
M. hab. orog — asmanoBe = Syr. et Gr., M. in plur. — ** nasofe abest a ceteris — ທ 
euxone, M. tere Ae, Syr. = Gr. e 05 xat — %5 cod. initio om. cum M. ce dyn 
axovovta ou; quae Syro-hex. et Hieron. hab. sub asterisco; item sequentia ere 
m EAnxocic asterisco notat Hieron. et Colb., non autem Syro-hex.; M. om. ere, 
et hab. rap, Syr. = Gr. de... ex — !5 waixaaq’, M. tcxe art, Syr. Lol Sax ສາ J ; 
Gr. «v mepiÜeuevog — ຂໂແເນຕ , M. exer maxwxo+ = Hieron., id. Syr. et Gr. sine pov 
— V Tan&oq, M. Hieron. et Syr. = Gr. xat et um ontag autny — ante TaTaaq 
M. hab. x«t — maq'= M., Heer. et Syr. = Gr. om. — &neixe, scribae mendum, pro 
euet — "ໃ exuxe = Syr. et Gr. et, M. icxe De. 


Iob. XXXI, 26-38. 
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52 
9 ENED AWALOLN EPO! H A NEALE TDAORL’ pisse 600! AJOYCOM”™ EwxeE 
ALOYWAL TCTECJÓORR AAA EXN ACOY ` Ewxe Aixi om NTE 
ຈ ນໍາງ ເ RUTXOEIC NOYCUWWE AIAVITH £22200" ເເນ NTWOYN 
Aovcovoꝰ EGETAYO’ NAT NOYNTHS AYW OYBRATOC ENAA NOY- 
XXxI,1 EWT’.  AYO) A WR KAPWA ເຕມແ2ເ" AYKAPWOY AE nói 
TIECKKEWOSLNT NWRHP’ ETRLOYWEL 6€ NIWB' NevAIKkAloc rap 
2 NE RUTEVALTO EROA:-~ A EAIOYC AE NOVOC NWHPE mr&apa- 
KINA WcwRITHC EROACN TC¥NTENIA’ mopassAm Tegqwpa 
NTAYVCITHC AGnovoc Ac ເດບ eua TE’ Ac[xooc! xe ANT OY- 
3 AIKAIOC MALTO EROA RUTKOEIC. AqNOYOC AE ERATE ENEA- 
KEYORNNT NCURHp" LE RUTOYEUORLOOR Goes Ta X€ ENA- 
+ forBe WR’ AVW AKAA xe ov&ce&Hc ກເ. A ເ210%6 Ac 
s GW EqOYUXUR ov&e ໄພ8 . A ເ210%6 AE upe N- 


: 7 B&ApA* 9CIHN. NCWRITHC ESA U XE ANOK MEN’ ANT ovkovi 


QA ກເໄ0ແພ: NTWTH AE NTETN CENSADO’: ETRE ກແ AiKa- 
s pwi AipeoTe ExwTH NTAacwRE. — ATXOOC' X€ ກເ OTOENY Am 
TMETWAXKE NETON OYRLHHWE AN’ Nposute An’ NE neTCOOTN’ 
° NTCOPIA. ADDA OYNNA NETƏN mposse TENNOR Ac’ N- 
10 NANTWKPATWP TET TCR NNA NEINOG Am ENARE ne 
n NCOdOC’ ovAe NAADO An NETCOOYN LMAN. ETRE DA 


33 a, Syr. = Gr. ev de xar, M. toxe Ae — époi alterum = M. eeAn, Hier. et Syr. 
= Gr. om. — ° ewate prius, Syr. = Gr. et de xoi, M. xe — Gxt pro ax — esgzee alt., 
M. toxe Ac, Syr. = Gr. ເເ de xat — &izi = Syr. et Gr. ege, M. arepgah = Hier. de- 
cipiens — Norcwwe', ceteri = Gr. ເກ yng — atayna = 6ໄບແກ6ແ — "0 Hrworn’, ut alias, 
pro apa — aww, Syr. = Gr. de, M. om, — XXXII, ! Xe = Syr. et Gr., M. orog — 66 =e, 
M. om. — post HiwA om. iterum wf -- rap = Syr. et Gr., M. om.— ? Xe prius M. om. 
— ncofiTwc, item infra v. 6, pro Boulirng -- cvnvrenia' = cuyyevera — pauan 
=A. papa, M. =C. Span, Hier. = Gr. pay, Syr. aw; — Avciuc pro ແນ0ໄ4ເ00 
— &eiu&' (sic) — ante &qxooc' om. xe = Zon — ? ae = Syr. et Gr., M. om. — éneque- 
ເພມ = M. Syr. et A., Hieron. = Gr. om. gurou -- nwaxe eqnattorBe pro awm- 
Beta, Syr. ` |ໄ-ລ9ຫ , M. tantum ov&e — aqkáaq (sic), pro &vk&&q — * cad. una 
cum M. in fin. om. oe mpeopucepot auTou etow npepaærg, nec non tot. vers. 5, quae 
Syro-hex. omnia, Hier. vero tantum verba xat eut opyn ແບ40ບ v. 5 hab. sub X 
— ” ກຂ+06:ເພ = Syr. et Gr., M. nay poroc — gene ao’, scriptum 262.2.0, ab altera 
manu est emendatum — itr&cquBe (sic), pro Hracworn vel Wrackw = ເກາ ej. Roto) 
emiatnuny — * post aixooc om. de — alterum An" est delendum, M. nu Ae an 
eThen 0າພກເມ າມກ eroworn Neopia, Gr. ev modot de erecty ordact co- 
pray, cod. C. oux otdactv a prima manu, Syro-hex. habet J sub obelo, Hieron. 
neque noverunt — ° Tennon — nyon — post TertcRw M. add. roov, quod Syro- 
hex., non autem Hieron., notat asterisco. 


Iob. XXXI, 19 — XXXII, 11. 
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&ixooc xe CWTA Epol TAXW NHTH WNHe[coovm' woow 
13 RicagH ENAWAXE TNAWAXKE YAP NTETNCWTR  XEKAC ETET- 

NAOVWE ETOOT'THY' TN EXOOC XE ANGE ETCOPIA RUTXOEIC’ 
" ATETNKA PUE Ac Exe ຂເຕເປ xe Nfarine. & €AÍovYc 
3 Ae’ ovaxuR nexaq’ xe Twmacoaxe on’ Tue rap’ Nwaxe 
9 TENA Tap’ NOHT’ WTOPTP uo ແວ NACHT’ O NOE NOY- 

ACKWwC’ eej4tHo, ກາລ EPE pwe HP H NEE HOYOU'T' Naast- 
0 KEADE EAQIWA. TNAWAXE xe ເ4ທ70ຖ : Aiogun NNACTTIO- 
a TOY  NEIYME AN NHT NPWRE *ADDA ON’ EINAKTOÏ Si 
2 opwipe’ N COON rap an’ Hop EYXE ce AE EPE NXOOAC 
XXXI, 1 O'YORR'T. MAON AE ADDA CWTA ENAWAXE IWR 2161ເຕ 
2ETACINWAXKE — cicouu Te Tap’ AiovHN’ Npwi AO A NADAC 
3 WAKE, NACHT’ OFAAR’ ON GENCINWAXKE EPE TANT PAHONT 
ANNACHOTOY NANOEIN NNEORRIHY. OYNNA EGOYAAR NENT- 

&eq'rássiob rennon AE RUTMANTWKPATWP TeTTc&o nai. 
5 EYXE OYN WOO Guok EOYWWAT oHTIORINH ກກແ206ໄ 
6 APEPATK OFAHI AVW ANOK OYAHK. NTAYTAREIOK Tap’ 
€RO2O OYORE NOYWT NTAGE SO NTAYTAMION EROAR 
Weios1€ NOYW'T’, NTASOTE FAP NAWTPTWPK AN” AYO N- 


~l 


H yaxW pro x«t æyayyclð — cod. om. in fin. aypig ov eragnte Acyous, una 
cum integro vers. 12, quae Syro-hex. notat asterisco, Hieron. autem hab. sub X 
a xïcaN usque ad finem vers. 16, cfr. Field, op. cit., ad h. 1. — ** xexac usque 


in fin., M. gina NWrerenwremxoc xe anxi NorcopidA WTe nóc EAnorag To- 


Ten = Syr. et Graec. tva jm evmnte eupopev coptay xupto mpogIenevor — cod. om. 
vv. 15—16, in Syro-hex., in Colb. apud Field, et in Hieron., ut supra, asterisco 
notati — $° na in magn’ infra vers. a manu recentiori — Ackwe’ = 40x06 — post ni- 
pic om. eov (A. yepwv) = M. eqBepBep - &pe pwq ນສລ > M., Hier., et Syr. = Gr. ĝe- 
Seuevog tantum — w = Syr. et Gr., M. mest — orgwt’ pro guantno, M. orgor Sne 
— H siorwi’, Memph. rectius éarorwn = avottac — nnacnorot (cod. RnacnaTor) 
= Memph. et A., Hieron. et Syr. = Gr. om. pou — °t post netwine om, rap — ADADA 
on’, Gr. ala uny oude, M. ove — einakoi pro ou pn evepa mo — gpwipe’, Gr. Bpo- 
tov, M. ouer &&o2 Sen. ovopuus, Syr. —- "eso pro ຜີແບພແ6ແເ mpoqo ma 
(A. mpoce xov) — eguxe ce Ae’ pro ເເ de un, M. Tuon — XXXIII, ! iwf in Syr. et 
Gr. coniung. cum praecedd., M. tantum Adaa cwresr wR Enacaxt — ? post épe 
om. de — ft in Hnacnotoy super vers. ab altera manu — nanoen = vonset — Hneek- 
Bint pro xafapa = Syr. IMs, et Hieron. pura, M. eg&ngBnovi evova& — š eqovaak 
= M., Hier. et Syr. = Gr. Den — mom = 5107 — ° &ovwy9&'T gunoninn (sic) Tna- 
epai, M. Hier. et Syr. = Gr. dog por amoxptoty 1006 tauta, vmop.siwov — 5 CAR et 
prius Norw, ceteri om. — alt. Ta in Nravrvamion super vers. a manu recentiori 
~ eBo^ 514 neioue Norwt’, ceteri = Gr. ex tov ແບ10ບ — ’ rap’ abest a ceteris. 


Iob. XXXII, 13 — XXXIII, 7. 


*p Ze: 


Gi 
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8 TACX HASbOu AN EXWK. AicwTR ENEPPOOY NNEKWAXE 
°  AÏXOOC xe Tovaa 8 MNEIPNORE AYW ANT OVYCWTA ມກແນູ- 
1 ANOIA’ AUTEGYONApIKE Ac ເວດ! ASOKAAT AE Nee mert, 
1 OYRHR' AAKA 'TAOYEpH'TE AE Ose NYE Acopco Tap’ ENA- 
?oloove THPOY. NAW TAP Nee’ Kxw Hu0G KE ANT 012.- 

KAIOC RLITEqICWT RE EPO! OYWAENED TAp’ ກເ METOIXN ຄວນເ. 
13 KXW AE’ MAOC’ KE ETRE OF AUTECICWTRA EMAGAT ON WAXE 


: + ກນນ "en TIT pe NXOEIC TAP cgA XE NOYCOIU 34310260 COTICHA Y 


15  , OYPACOY Atc H OY24HAH'TA NOWwpPS’ NOE ETEPE ovOO'TE EC- 
ນ NAYUT NAGE copAi EXN pwsee ON OFEINE ກ201ເ Ath, 
17 Twpoy Wee EK'TE Mpware EROAPLL MEUKINGONC’ AQTOTXO 
8 YAP seteqcwsmaA evorom"  Aagqtco Ae errereen ensor 
1 ETRLTPECISE ON OYIOAY240C. WA U ON Ac[xruoq on 
* MAOKAK RLUTUWNE RITERLANNKOTK. EMNOOR 342100] 60ໄເນ 
21 OPE ຖນນ” WANTE ftecjcApz 2082ເຊ: Acjovesto, NEKEEC EROA 
2 EYWOYEIT. A TeevYocH Sun EXON ເກນດໄ: AYW ກເບ 
3) EASLNTE — EPXUAN OYCUO NATTEAOC NpEeqercooyT’ COGUTIE ກາເ 


Š cod. initio om. ແງກ eure ev wat wou, quae in Syro-hex. et in Hieron. notantur 
asterisco — ° &ixooc (sic), pro Stott Aeyerg — aio abest a ceteris — in fin. om. ya? 
— 0 aneqóapike (sic), pro Heda eupev —.... ovBHB = ovBuq, Hieron. contra- 
rium X sibi = hebr. 19 33385, Gr. umevavttov, M. Soest — " rap’, M. et Syr. 
- Gr. de — !" ante Rineqowre om. xat — !* git waxe ກເພ (ante waxe scriptum na, 
postea deletum est) = A. ev Save Gärt, Gr. pou xxv Pë, C. om. pov, Syr. 
= M. 6042! nien nve nagan, Hier. et omnem sermonem — !* wrpe bis scriptum 
— CAR = Syr. et Gr., M. om. — !* ovasnAnTA = ev pehet — post exit pwase’ (cui po- 
stremo a manu recent. superpositum est ov), cod. om. Et vucvaY p.a cov evt xoveme 
16 cots avaxahkumret vouv avOowzwv, quae omissa videntur a scriba ob repetitionem 
nominis pwasre — !* ise ceteri coniung. cum oveine — '* neqxuióónc = A., M. Hier. 
et Syr. = Gr. sine avrou — rap’, M. et Syr. = Gr. de — !* ante &rxxTpeqae' om. avo 
— ornorrssoc (sic) — (7 maw on’, M. et Syr. = Gr. sav de — m in aqamiog’ super 
vers, ab altera manu — SI n^ox^x mnwwne, M. Den Sënn, 571, = Graec. em 
(C. sv) ແແ)ໂແ%ເ% — mnequannkortk = M., Hier. et Syr. - Gr. om. «utovu — cod. om. 
in fin. x«t mAnfog ootwy Gurou evapxnos, quae, invito Hieron., asterisco notantur 
in Syro-hex. — ° post 133130] om. cum M. de -- gore, M. et Syr. = Gr. mpoçåsta- 
ca. — ape ກເມ. = Hieron., M. = Gr. mav Bowrtov grou, Syr. [ມແລ ໄງ INes]ss Aa 
— cod. om. in fin. x«t ກ uyn utovu 90ພ0ເນ extfupnoet, quae Syro-hex. et Hieron. 
habent sub asterisco — `! ante aqorens om. xat — ?? post reqwroor’ item cod. 
om. de — ?* epwangwwne = Syr. et Graec. ey wot..., Memph. Suium &ovon . ... 
Kurt epoq, Hieron. quod si fuerint X. angeli mortiferi X non respondebit ei — noi 
= vonon. 


Iob. XXXIII, 8-23. 
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OFA’ Goor KONCE. EJWANNOI AE 21 TIecjoH'T! EKOTA EITXO- 
EIC" MCXXO Ac PWE AETIECIAPIKE goung EROA NTE- 
+ AUTAOHT"  cjnmacoorrq epoe er 312€ ເຫພດໄ: NAP ກເປຕດມາເ2. 
NAPpe NOE NOYXKO’ ECXHo; NALO Ac NNECIKEEC HAT TKAC 

5 ຄຕກ weejcapz CRON’ Nee rA eikovi: equa xake AE 6802. 
* E('THK ON ກລນ. ECINACUAHD AE EITXOEIC. NAXKITY NTO- 
OTe qNARWK AE EOFN’ ƏN ovoo' ECI|POOYT’ ນກ OFCOACA’ 
ກ *qndt Ac NTAIKAIOCYNH NNpwseee. TOTE pu NAC ຖ- 
Apike epoe ovAaej" EXW MAOC: KE NOE NNENTAIAAY AN’ 
» NE NAL AVW RUTECIOYTAZE ALO] TRWA NNANORE ADDA 
AGTOVKXO TAWTOCH €80202* rito KEKAC EPE NAWN, CHOY 
3, XXXIV, 1 EPOQ? OR WOYOEIN. GH IWR’ NYCWTR ແວດ! :.:-- A 
2 EAIOYC AE’ OYWWE ກເແ4 ຊ" Ze CWTA epoi Ncopoc” NETCO- 
5 OYN’ NXICARH ENTETNANOYG. xe up xooc XE ANT OY- 
6 AIKAIOC A NXOEIC AE’ KW Howe LASAI ` AC[XIGÓA Ae’ ENA- 
3 KPIA’ — ss3meiprtoRe AYW ssrieipcua e] Te KuTeikOINWNE! ETEDIH 
9 SRN NETEIPE NNANORMON' ETPARWK ແກ NACERHC.  LUTPXOOC 
CAP xc un CRUTYINE WOO 2370pu022€* AYW G 337TICUÍ NE. EROD- 


7! ^e prius abest a ceteris — 914 neqont’ = M., Syr. = Gr, om. «urov — ae alter. 
= Syr. et Graec., Memph. om. - ante Goen $ Memph. ovog, Syr. = Graec. hab. Ze 
- AdtTA oW T' = Syr. et Gr. «vota, item Hieron. stultitiam, Memph. > C. «vopiav 
— * post itp om. de — ovxo' ecang’, M. rtovxor Gaxowxe Bepi, Syr. = Gr. aot- 
ຜູກ! em Coutou — Ae = Syr. et Gr., M. om. — ” post sq Tpe om. 0 — quake 
pro amoxatactyast autTov — eqTHk = M. éaqxeunosct, Hier. fortem pro «v9po- 
Nevra — 26 émmoerc’ = Syr. et Gr., M. om. — e sec. = A. C. V. et Syr., M. = Gr. om. 
-un ovco^c^ , M. et Syr. = Gr. suv europa — "7 rove = M., Syr. = Gr. sita tote 
- post #ພ0ແ M. add. pui tdu tq in semetipso — ee usque ne wai, M. ov ne 
WAI eraiarroy, pro Gr. ota suvetedouv, A. cuversAounny — Dnedëetäze = 0ບ% 
ntace, M. aneqtatxas — cod. cum M. om. vv. 28-29, qui in Syro-hex. et Hieron. 
leguntur sub asterisco — 39 anna = M. Syr. C. et V., Gr. xat — * cod. om. in fin. 
AWPEVTOV, XGA eyw cerut AZAyow, una cum vv. 32-33; et haec in Syro-hex. asteri- 
sco notantur; Hieron. vero tantum vv. 32-33 hab. sub X — XXXIV, ! Ae = Syr. 
et Gr., M. om. — ? ricus Ennernanorq’ = M. A. et C. evozi/soÜat co xaXov, 
Syr. = Gr. tantum ຣາພ“ເກ້້ຣ606 — cod. om. vv. 3-4, in Syro-hex. et Hieron. asterisco 
notati — ° Ae’ abest a ceteris — ° cod. cum M. om. in fin. Bratov cp Beioe pov 
avzu adtxtas. et totum vers. 7, quae Syro-hex. et Hier. notant asterisco — ? komw- 
Kei = %0ເນ+ພາກ6ແ2 — 67ເລໄຍ = A. odov, M. Hier. et Syr. = Gr. om. - ກກແກ0ພ0ກ sic 
initio versus, in fine praecedentis scriptum est aliud ຄ — ante maceBuc Syr. cum Hier. 
hab. | 7X = hebr. et Vulg., alii om. — ° rap' = Gr., M. = Syr. om. — post alte- 
rum 63&nt9ute! om, Nag = Gut, 


Iob. XXXIII, 24 — XXXIV, 9. 
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10 ZITA mee[xociC. ETRE MAI NCOdoOC osx rieYoH'T' CWTA epor 
NNECWUITE ETPAPNORE 3370270 EROA AUTKOEIC’ AYW C'T Op TP 

ນ NTANTRE MATO ERON RUMANTWKPATWP ADDA Et 

12 SUTPWALE’ KATA ec ETEPE NOYA’ NOYA’ cipe ແບ  EKRAREETE 
Ac’ KE EPE WKOEIC NAP NETERNEWWE” H XE TITAN TWKPA Twp 


EM: 13 NAWTPTP Noam *NENTAQTALMIE TIE NN ກເ42; NIL TENT- 


M ACU TARKEIE THE an MKA? AN NETNONTY THPOY  EQWAN- 
Is OYWW YAP ERATE AYW EKA NENA JATKA” — cApg Hint 
NALOTY SIOYCOTT PWE AE NIR NAK TOC ENKAS ກນ N'TAY- 
16 MAACCE MUO NOHTA. EWXE NYNAXICRW AN’ ECCO'T 2x ENAT 
17 XICA4H ENES POOF NOENWYAXKE. ELYXKE MTOK KPYAC'TE eme uo 
CTE AUTINORE AYO NET TAKO NAUTONEPOC EYWAENED ກເ RAL 
19 KAloc. NETXW MOC movppo' XE ekmapáamossei ກແ ETE 
BEYİNE JHT MNO NNET TAHY AYO mecoovm AN’ NT- 
TAIO NNXWWPE EPUYNHPE NNEYAN’. 2ENNETWYOVEIT Tap’ NE 
NETWOON oov OLL TipeYXItUJKAK EROD AVW ETERS PWE 
d  AYPZWR FAP NAPANNONMOC ຂນ Tl20XoX NNOWR. c|naY 
Tap NToq’ ເກເຂ8ກາເ mipuosse" 23152 AA Y Ac 08% Epoq’ N- 
2 NETOYEIPE 334400'YY" AVW AH MA NWUWME ETPE ກວເຖຽກ0ມິເ 





° meq>oetc', M. et Syr. = Gr. om. autou — !! nergn T = M., Syr. = Gr. absque gv- 
Twy — &rpaptto&e, M. et Syr. = Gr. ແ0ຢຽກ6ແເ — avw = Syr. et Gr., M. oùe — * Ta 
in kara super vers. a manu recentiori — ērepe usque in fin. = Gr., M. nueTaqipi 
awor, Hieron. X opus suum — cod. om. in fin. x«t ev «gio — eupnaet Qu- 
toy, quae in Hieron., non in Syro-hex., leguntur sub asterisco — !2 neresewwe' 
= — M. Socugrozt, id. XXXV, 13 -- ngan = Syr. et Gr. xptsiv, M. ມກບ! (sic) 

š Tne an prius abundat — The’ Aan ກາຂ alter. pro ແກ" UT OUPZYOY — rte Tit oN TQ 
tupoy = C. ta ev autn mayta, et Syr. eol HDs e qoo , M. Su 
miBen erwon nwrov, Gr. ta evovta mayta — !5 rap = Syr. et Graec., M. om. 

— !5 Hravnaacce = exÀa00y — t° post ewxe om. de — Noenyaxe = Syr. et Gr., 
M. Tre nacaxı = Hieron. verborum meorum — *! ewxe Nrox kpuj&qere ene T410- 
ere dimmofe, A. et de cot oux otet tov utcouvra ta ແາ0ພແຫ Syr. ho] le pro ເເ 
Se cot, Gr. we cu Tov picouvca avou.a, Hieron. videto odtentem..., M. icxe Ae 
$eok meeedxoc-[- ຄາໄ!ຂົກ04106 — ne T TAKO' = Syr. et Gr., M. ເກຣ. ແດ — !* initio ແ6691ເ) 
quod Syr. hab. sub obelo, et in fin. om. aceBeatate tote ແ0ງ(0ບ6ໄນງ Hieron. totum 
vers. legit sub asteriscis — !? 90 aner vocum neo Ame > ໄກາ in rasura — inter H 
et f tov itrato una litera abrasa — rap’ pro de — 7° a«pexw& = M., Syr. = Gr. 
EXPNTAVTO — NAPANNOLOC = TAPAVOPWG — PR Ngoxee Wou = Syr. et Gr. exxdet- 
vog.evov aduvatwv, M. avóimaxonc — °? iipeqpro&e, M. et Syr. = Gr. toug moravy- 
TAÇ ແແ ແາ0ພແ. 


100. XXXIV, 10-22. 
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3 CONOY. WKOEIC TAP NAY EOYOR NIN” NEeTTASO NNEIA TA- 
» PHANOY NETAAEOOT AYW NEIYITHPE ETE AUNTOY HNE *NET- 
% EAE EfttYoRH'YE THDOY ACUXUS£ Ae NnaceBuc’ ceoyvonse 
ກ AE EROA KeTEGRTO EROA XE AYPAKTOY ເ802. LUTNOLLOC 
+ MIUNOY TE AVW MUTOYCOYN NEAIKAIORA. eTRE Dél N- 

CABE Su HeYOHT' NAXE NAT Avpusse Hcoboc CWTA ENA- 
ະ WAKE. MNE IWR Ac WAKE ƏN OFAENTPANOHT AVW NEC- 
# MAKE ON OYAENTCARE AN’. RMON AE ADDA’ EINE’ KR M- 
ກ npoYaxuA Ae’ Nee NNEIAGHT™ xe Nretorwe EXN nennoRe’ 

NAWI EPON EYNORE ENPOASD NWAXE MALTO ERODA RITKOEIC : ~ 
or, 1,2 A 62140ໄ6 AE OYUXUR nNexaq xe OY ກເ MAI MTAKSONE 

aN OYOATU NTK ກຍມ XE AKXOOC KE ANT OVAIKAIOC LUTATO 


3 6602. Hitzoeic H EKNAXOOC XE OF ກເ MANORE NTAIAA’. 


s ANOK Ae’ PNAOVOWAEK’ up TWEKKEWORRT HCUÑHp. swwT 


EPAI ETNE nrnavy TOTHK AE ENEKAOODE NEE ETOYXOCE EPOK. 
6  EWXE AKEPNORE EKNAP 0ໄ: EWE’ AKPA? NANORA’ EKNAP 
p Aulner ENEI AH NTK OYAIKATOC AN’ EKNAT ov nag MENT- 


23 initio cum M. om. ott oux ex’ avdpa nost ert, quae item in Hier. et Syro-hex. 
habentur sub asterisco — ^* nelavapnanoy, ita et alibi, pro aveķiyyiaota — neTp&- 
éoot = evÜoE a te, Memph. nem mignori erratnort — 25 upot deest in ceteris, 
Hier. X qui cognoscit opera eorum — in fin. om. xat gepede vuxta xat ແແຫຣໄໄພ- 
Onaov vat, M. ovog eqpwng ritovexupe, ovrog eqeeeftog , et haec Syro-hex. et Hier. 
notant asterisco — °? a, M. et Syr. = Gr. de — cod. om. vv. 28-33, qui sub asterisco 
leguntur in Syro—hex.; Colb. vero et Hier. cum iisdem etiam vv. 26-27 ponunt sub X 
— 5 R in ere infra versu ab altera manu — nevon’ = M. ex linguae indole, ut alias, 
Syr. = Gr. absque «uvtov — post &v in Avpwase litera n est erasa — 35 avw, M. = Syr. 
A. et C. de, Gr. om. — "0 re’ sec. abest a ceteris, est loco M. xe = en - W prius 
in meia en! super vers. ab altera manu — °? nennoge’ = Hier. Syr. et Gr., M. suro: 
- ero&e', M. et Syr. = Gr. groe de — XXXV,! Xe = Syr. et Gr., M. om. — * ov 
ne mai, Syr. = Gr. tt touso, M, naipi-[ ວາ ne — ? H exa xooc usque in fin. = M. 
Syr. A. C. et alii n epee «t 7000 apaptwy, Vulg. quid tibi proderit si ego pecca- 
vero? hebr. *nNon o SYN no , Graec. om., Hieron. ab RTK ni’ v. 2 usque 
ad finem v. 3 sub X — * anok Ae =C., Syr. = Gr. eyw, Memph. om. — 5 ae 
= Graec., Memph. = Syr. et A. om. — P post alter. ewe’ cum M. om. de — exnap 
awitge, M. Hieron. et Syr. = Graec. tt Suvacar motnoat ` — ? emer AN, M. et Syr. 
= Gr. emer de ouv — vat in orAiaioc supér vers. ab altera manu — an’ omnino re- 
dundat — in fin. om. ກ tt ex yetpog cou oder ` nec non integros vv. 8—9, et ini- 
tium 10: x«t oux etme Tov tO Tiv 0 Deog o 60ໄກ0ແເ pe, quae omnia in Syro-hex. 
notantur sub X .1.; Hieron. autem legit tantum sub asteriscis usque ad v. 9 in- 
dusive, cfr. Field, op. cit. ad h. 1. 


Iob. XXXIV, 23 E XXXV, 10, 


FRAGMENTA CoptoeSanipica. Vol. II. 8 


*p. ge: 


n AqTww’ NNOYHPWE NWP Men TAqMopxT EROA NN TRNO- 
12 OYE UIKAS AVW ƏN NOADATE ກກກ MN MowW NANO- 


: 3 wHpoc. — "mxocic Tap’ OYEW NAY AN’ Gab es1ecUcue. NTOQ 


M YAP MMANTWKPA TWP OYPEqOWWT NE EXN NETEIPE NNA- 

NOLON AYW NA T 0Y xol. XioAT KUTTEqALTO EROD NY NAY XE 
XXXVI, 1 KNACUCRLOY EPO’ NEE ETECIO roc. A EAIOYC AE’ ovuo 
2ETOOTY NEXAQ” — xe 60) Epol NKEKOVI xe Ele TCAROK ເກດ 
3 Tap’ OYN WAKE NOH'T. EAIXICAW Store ƏN NASAHYE AE 
a ໂຕແແພ NNAÏKAION OF OYLE AY Nrekeeeve AN’ Sen: 
5 WAKE NXINOONC ON OYAXINÓONC. due Ac’ KE NNE TEXOEIC. KW 
i NCWY RMTBADACHT ADDA GNACWTR EMAIKAIO’ NANA- 

TANEO AN’ NNACERHC™ ETRE KE NceorWww AN’ ECOYN ITXOEIC 
u AVW NEeYfocRW NAY NEYO NATCWTR ກເ — epe Terry 

NTOOYN MOY OM OVAL TKOVE CENATAKE NEVWNƏ, ERORITH 
15 NAYTYEROC ERORA XE AYODIRE NOYGWA’ unt OYA TOS ຝກ2- 
ກ Carine Ac maan Narpatpaw. NEAM Ae’ NAWAN AN’ EN- 
1 AIKATOC OYN OYOWNT Ac NHY EXN NACERHC ETRE TANT- 


bod 


OK: 1 MAQUTE NNAWPON m"TAYXITOY ƏN OFXINCOONC. * np- 


! ner rAqnopx 7 = Hier. Syr. et Gr., M. spueraqdopz Ter — ຂາມ = M., Syr. 
= Gr. ĝe — t? initio om. exet xexpakovrat, xat ou un etoaxovon, M. . . . . orog 
Tuteqcu res Eepwor, Vulg. et hebr. Dun "ງ , . . . , Hier. et Syr. hab. sub asterisco 
— 5 owpeqowwT pe = Syr. et Gr. opatrne Sgr, M. quar — !* nereipe, M. Syr. 
> Gr. twy cuvteAouvtwv, Hier. qui faciunt iustitiam — post xïgan’ om. $e — ivnat 
xe, M. = Gr. tantum et — cod. om. postremos vv. 15-16, qui notantur asterisco in 
Syro-hex. et Hieron. — XXXVI, ! post ze, quod abest a M., om. on = ert "erg 
= ett — š 68ໄແໄ68ພ, M. trasi Gnarat, Hier. et Syr. = Gr. avarabwv «nv emtotr- 


pny pou — "Ero = Gr. ego, M. fraxqo (sic) — š Ae’ = Syr. et Gr., M. om. - cod. 


om. in fin. Juva cog tayui %200ເແເ et vv. 6-9, quae Syro-hex. sub ><; Hier. vero 
notat asterisco etiam sequentia usque ad fin. v. 1 1 cfr. Field, op. cit. ad h. 1.; M. 5"-6' 
aliter legit: duerzop Hen Teqxom. mneqeamnóde nipmT mTe ni&ce&nc — ! post 
ENAIKAIOC Om. XAL ELTEV OTL ETLOTIADNGOVTAL 33 —XRC et totum v. 11, quae 
item in Syro-hex. notantur asterisco — '? ante prius An" om. de — avw, M. et Syr. 
= Gr. xat Zoe — cod. om. v. 12, qui in Syro-hex., cod. 248 apud Field, et Hier. 
habetur sub asterisco — !* ແກ00ໄກ່ pro totvuyv, M. tnor ovn — ante cesta TáAxe 
M. ovog, Syr. = Gr. hab. de — #5 qnacasine = Syr. et Gr. exìnezt, M. naeng bei 
— cod. om. v. 16 sub asterisco positus in Syro-hex. et Hier. — © naan’ usque in fin. 
= Hier. Syr. et Gr., M. ovog nioun Hneduunmt eqraiwor Hen nogan — !? ກທ. 
ceteri = Gr. cotat — !? literae Tp in 31mpepe super versum a manu recentiori, M. x- 
NENGpPE "eren" piki EROA Teki, pro Syr. et Gr. un Ge exxXwa co exov 0 vow, 
Hieron. non te avertat voluntas animi. | 


Iob. XXXV, 11 — XXXVI, 19. 
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TPE TEKONT PAKTA ERODLe TICOTIC NANGWA eran NETANATE' 
» ADDA oApco Zänbeibe MNE'TERAELUCUE" Nise TAP’ ກເ TUXCU- 
9 COpe NTACSE NIN NETEYTAZE NNEORHYE H Nise WEN TAC- 
4 2006 XE AQP xINGONCc’ Apimseeve’ xe oemnitoó NE neo Rye" 
E NETOVTAKO AE .ປ00ໄ SENPLURLE NE. NTEATIAE AE M- 
* WOWOY HIT NNASpaAgq™ AKPERC NEKAOOAE AE EXN TIACUAT 

NNPWARE. AKA OYOEKU NNTANOOYE CECOOYN AE NTTAZIC 

SLTTEVILANNKOTK. EXN NAT Ac’ THPOY RUTEKOHT’ PryTTHpE An 
XXXVH, 5 AY ມຫ HEKOH'T DAN EROD RUTEKCWRLA. “cq TARE 
6 PENNOG TAP NTNCOOYN AN” MeTOWN ETpE ກເງ ຜມ .ມເບກແ - 
s ດເນ NKA. XE EPE purge mist ug Credo, A NE- 

ewvpiow AE RWK ceo OA OVEATREC’ AYKAPWOY AcE’ EXN NEY- 
9 SANNKOTK. EPE ffo ICE NHY ERODASLL MEY TARLION™ epe NEXAG 
| Ae’ NHY EROD OY 6 NTOOY — cjposuse Ac’ 310300Y EMTALA 


t nevanare (sic) = avayxy — cod. om. v. 20, qui in Syro-hex. habetur sub aste- 
risco; Hier. sine asterisco legit: xat ແແາແແເ toug xp&vXtouvTXG toyuy ພກ ebeAxu- 
ong THY vuxTa, cetera autem usque ad fin. 21 sub >< — ?! in fin. om, emt coucov 
yap efetkw amo mrwyetac, et haec Syro-hex. sub asterisco — ?? it. initio om. tou 
0 tGyupog 70ແແແໄພ6ຣເ Ev tayut autTov, quae absque ullo signo habentur in Syro- 
hex. et Hieron. — ?* mis prius, M. = Hieron. te nu, Syr. = Gr. pe Se — merër- 
TAZE = 0 etTalwy — ** n prius in Sennog super vers. a secunda manu — in fin. om. ov 
npcav avdpes. 25 mag avOowmos etdev ev exutw, Syr. notat asterisco — ^e Auuoot 
desunt in ceteris — cod. om. totum v. 26, qui in Syr. est sub 5 — "7 scriptum at- 
meoor, ab altera manu priori o superpositum est ພ — cod. om. x«t emyvIncovrat 
ບ51ພູ Ete VEDEAHY’ ** gumcoveat ma atop. a za, Syr. haec et sequentia Jazz» ANG Dex 
lage sub >< , Hieron. ab ພາ npkav avdpes v. 24,usque ad haec postrema v. 28, 
omnia sub asterisco — °° axpeRe scribae mendum, pro &wgeBc = coxtace (vegn), 
M. aqepe-gwnc -- M. om. ab aqxa usque in fin. vers., quae Syro-hex. et Hieron. 
hab. sub — — alterum > in WrTagte super vers. a secunda manu — 1inevasArn- 
kork, Hieron. et Syr. = Gr. om. cutwy -- Ae’ ult. abest a Syr. et Gr. — stnexcwasa, 
Hieron. et Syr. = Gr. absque cov — cod. om. postremos vv. 29-33, nec non priores 
quatuor cap. XXXVII, cum initio v. 5 Bpovrncet o toyupos ev Qovy, avtov Üaup.a- 
cta ; quae Hieron. et Colb. omnia sub >Ç , item Syro-hex., exceptis verbis XXXVII, + 
ຫຽນ, I Aso, < so = HAL ATMEPPUN EX TOV TOTOU BUTHS — 5 cod. in fin. om. xal yet- 
ແພນ VETOS, XAL TE VETWY SuvactEetas auToOV. 7 ev yetpt mavTOS av pomou xa- 
ctasppayitet, M.=C. om. xat yeuov vertos, Syro-hex. et Hier. cum Gr., sed sub X 
— ! nevasannkotk = M., iuxta Zattam, Hier. et Syr. = Gr. om. avzov — ° nerta- 
aion’ = Taptstwv, M. prrauuon — M. om. Ae’ — 6802. orhe Wrooy = X70 “XPWTH- 
awy, M. e&o2 der nirwor eT6óci, Colb. hab. sub X e. — !9 cod. initio om. x«t 
ep zvOvg tgyupou ຽພ9ະເ mayoc, Hier. et Colb. apud Field, invito Syro-hex., hab. 
sub asterisco — énasa, M. et Syr. = Gr. ox. 


Iob. XXXVI, 21 — XXXVII, ro. 


1 ເ[ເຊ0ໄ4ເມໆ. — Ai XHK 680?. NTOOTG Si nka ໄພດີ 
15 CWTA ENAT AocpA'TK XICRW ETOO 3370XOCIC. THCOOTH’ 
x€ A T(X06IC KA NEGE Rue Aral MOYOEIN ERODAOLL IKAKE. 


: 1  gGogrn AE Tune NNEKAOODE' “PencumHpe NE NESTON 


jj NSUTONHPOC.  TEKCTOAH Gu: COEET’ SI KAS. ETRE 
OY AE MATARMO! KEIEXE OF NAQ” TAPNDAO ENO NOAD Nwaxe. 
20 BH O'YXuXo0st€ H OFKPAMMATEYC NETAZEPATA ເດຼດ xc 
3 ຄໍເ ຂເ T TATPE OPE KAP” 23H OVON Hik Nà- 
NAY An EMOYOEIN NOE ATE Tox HEK2002€ EROAS!ITOOTS. 
99 NEKAOOAE ALTERLOIT’ ET TpPEwpuww” EXN nai Ae "THpoY 


3 OFNOS TE ຫຫພ! ALN ກເ00 33IUTA T UUKpA Twp" AW 
NTNNACH KEOYA AN’ ECIEINE MN TECqSOR. METKPINE ƏN OTE’ 
U NTALREEVE An KE ECICWTRE em'THper TIETEPE pue 020- 


TE OHTC CENAPCOTE AE oHTG NOI Hkecodboc exe event, 
XXXVII 1  SANNCA TPE EAIOYC’ Ac OVW NNEAWAXE NEXE TUXOEIC 
3 AE NEIWA’ CITN OYOA'THY ນຄ OYKA^OOAE XE NIN ກເ HAI 

ETOQWIT €poi NOYWOXKNE™ ETAMASTE NOENWAXE ORL TIECoHT 
s ECIRREEVE KE dout ແລດ movtgoxme — op N Tektite Nee 


' cod. om. totum v. 11, et initium 12 pt autos xuxAwuata usque evTetAnrat 
autots, Syro-hex., non autem Hieron, haec omnia notat asterisco — !2 post nai 
M. hab. ^e — cod. om. integr. v. 12, qui in Syro-hex. et Hier. est sub X — 15 nxoeic 
< M. et C., Hier. hebr. et Syr. - Gr. o Geog — ante &qr ra uie, pro motnoas, M. hab. ovog 
— 18 raine, M. Hieron. et Syr. = Gr. dtaxproty — post gensynupe om. de — * post 
Tekc TOÀ et cóéer' M. et Syr. = Gr. hab. Se — Hier. et Syr. in fin. Jusasl ຊາວ X ab au- 
stro — cod. om. vers. 18, Syr. alterum tantum hemistichium, Hier. vero totum sub X 
— 1? Ae abest a ceteris — xeiexe = xe ciexe, M. Hieron. et Syr. = Gr. epoupiev — eno, 
M. eripi — ° ovxpassmatervc’ = orrpa . . . . — ` ມຕ. ,..ແກ = M., Syr. et Gr. om 
OpatToY — post ovon om. 06 — post Mrovroen’ om. THAMUYES ETTLV EV TOLG MAALIW- 
wacty, etiam Hieron. om., Syro-hex. habet absque asterisco — 196 . . . . . , ຂ802.2!30- 
org = Syr. et Gr. wonep to map autou ext vepwv, M. ມຜຸ່ລູກໄ Gbuëredgeugn 
muog gixen monn, Hieron. quod refulget in nubibus — "7 post mexdoore’ M. 
hab. Ae — er Tpewpww’ pro ypuaauvouvca, M. ertuoeg r&owan noch! — Ae abest 
a ceteris — Tupov = M., Hieron. et Syr. = Gr. om. — rrusw an neoov, M. Hieron. 
et Syr. = Gr. ordine inverso n Sofa xat «ie — ?* émrupq , Hieron. et Syr. = Gr. av- 
cov, M. ëpon nos — ?* initio om. dio = M. eo&e bai — Ae super vers. ab altera m., 
M. om. — neveu = M., ceteri absque xuzov — XXXVIII, Ae’ prius = Gr., Syr. in 
marg., Memph. om. — nneqwaxe, Syr. = Graec. tng Ackews, M. eqcaxi — Ae alter. 
abest a ceteris — Dei" (sic) — orxAoode = M. et Syr., Gr. in plur. — ? post &rauAp E 
om. Ze — negen = Memph. et Syr., Hieron. = Gr. absque «vcov — ult. Horwozne 
abest a ceteris. 


Iob. XXXVII, 12 — XXXVIII, 5. 
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4 WO Y poste <PNAXNOYK’ NTOK Ae ovaxgR WA] NEKTWH ກເ 

EICAANCHTE ກແ: SLATARLO] EXE KCOOYI NTANTCALRE. 
5 “ຄານ WEN TAQKA Heu exe KCOOYN'.H NIL WEN TAQCP 
5 O¥YEWCER EXWA” EPE NECIKPOC TAXPHY EXN Gr nis AE NENT- 
7 AQUMEX OYUNE NKOOS Eug NTEPiTALie WNCIOOY" ATC 
8 EPO! ƏN OFYNOT oun NOI MAYYEAOC THPOY. AiwTosR Ac 

EPN OADACCA’ ON GENTIVAH’ NTEPECUTOPTP ECNHY e&o2omr 
| oH'TC NTECRAAY  AÏKW AE NAC’ NOYKDOOAE NeEeRcw Ai- 
1 GOOAEC AE Ronde Aikw Ac NAc Neen Tow" ait NOENKADE 
n EPWC AUN ຂເຄກນ+2.#  AIXOOC AE NAC’ X€ EPNATIWNS WA NEIRA” 
B NTETRCAATY ADDA NTE FOTOE OYWWY NOHTE. ນກ 

NTAICAINE Su RUTOYOEIN NƏTOOVE” A NCOYNƏTOOTE Ae 
13 NAY ETEQ(AAZIC EARADTE NAPHHXG ZUTKAS ` ENOTWIT EROA 
u eixwa’ NraceRuc’ MH IUTOK Wen TAKX! NOTOLLE ERODSL 

NKA? AKITAACCE ແນວ NZWON” AVW AKKAAC’ NPEJWAXE 
1 oix3*X "kAo' H AKqeï novocin 6802. ACEN AKOTWWE 
16 AE .ກເຕລໃ0! NNXACIONT — Akel AE Copal EXN TNYTH Nea- 
ກ DACCA’ H AKRROOWE OF APHHXG Hmnorn “WarToTWH Ac 

NAK SA COTE NOT OH NUOV HA NANOVT’ NAN TE 
18 NAY EPOK AYCTWT'. KCOOYN AE MIMMUXK TAS MATA- 
19 410] KE OVHP H€. EPE MOYOEIN AE ƏN AW HKAS AW AE ກເ 
3 JIRA SATCKAKE" 2UITEKEWXKIT’ ENEY TOW” H €EKCOOY N NNEYEIO- 


$ post <tmaxnorx’ cum M. om. de — * smatamoi usque mra TcaBe scripta in 
fine paginae oR , repetuntur initio sequentis — “ trepiaxie' (sic), M. Hieron. et 
Syr. = Gr. ote evevn aoa» — epoi = Hieron. Syr. et Gr. we, M. époq - narredoc = M., 
Hieron. et Syr. = Gr. add. pov — * aiwyross = Hier. Syr. et Gr. eppata, M. Aua: 
eaa. — ? &iGóo^ec = Syr. et Gr., M. om. pron. suff. — lit. e in gosentge scripta est 
ab altera manu -- M. in fin. add. port roris — ໄ້ seen ogg! scriptum . . . Taw’, 
postea emendatum — aït Epwe, M. artako ēpoq , Hier. Syr. = Gr. wsgifet; — tt wa 
nea prO peypt Touto — HTeTAcaatq, Hier. M. et Syr. = Gr. xax ouy umepSnoy 
— '* gwwk' pro emt gou = Syr. 7 າຍລ , M. nak muar ne — ersqAAgic = exutoU 
takiy — t! movous' ແຕິ02.21 nkag' = Hier. terrae lutum et C. yng mndov, Gr. yny 
mndov = Syr. [ມມ 1-2» , M. ovkapi ros — ! n axqei, M. et Syr. = Gr. apeties Ze 
— 0 sec. in novoein infra vers. a manu recentiori — "fach coU "mech (= xyyn) 
in rasura — H axssoowe, M. = Syr. et Gr. axstows Ae — *? warorwn Ae = Syr. et 
Gr., M. aan cenaorwn — mun = nuia — A post ກ໌ (ceteri de) super vers. a pr. manu 
— "3 lit. y in kcoowm super vers. ab altera manu, M. un Kcworn — ພກແພ2 , M. Syr. 
= Gr. Tg UT 0ບ0ແນ01ງ Hieron. sub coelo, it. vv. 24 et 33 — post sa Ta440i om. Ze 
— !? alt. ve’ = Syr. et Gr., M. ovog — °° Simexewxrs’, M. an ງດ1502.> = Syr. et 
Gr. et ayayots we — n, M. icxe, Syr. = Gr. et de xa. 


Iob. XXXVIII, 4-20. 


* De oT: 


* p. 01. : 


* p. OE: 


02 


° oe:  "[coovi NTOOYN XE mráAvYxXmok TNAY NAWE TANC 
2 AE NNEKpoLuTe. AKEl AE EXN NASWWP ກເງ ພຕ: AKINA AE 
B ENAGWWP’ NTEXKADATA’ — CKH Ae’ MAK’ COPA ETEYNOY NN- 
9 XAXE' C€YoOOY AUTOAKALOC LLM OFRLIWE EPE IA AE NHY 
5 EROA TWN” H Tm'TOYpHC ເກກ0ວ0 EROA ເເນ KAD” າແ 

MEN TACCORTE NOVOOOT elo eejcuo'Yo" "T eojH TE ftitecü T OPT p 
9 Du ກເ NEWT’ AUTON Y 4STIE" NIM AE MENTAQAME NTATI2AE 
* Hire pe NEKPYCTADDOC Ae’ NHY ERODON HI: mise Ae 
a WEN TAQKME MxAq’ ETON TNE” nai e&gaeci eopai Nee N- 

OYs*100'Y EWOO” NIL Ae’ NENTAQWTPTP Man’ A17 ACERHC 
31 AKEINE AE ETREPPE NTORLUMOYT AYW AKOYWN RUTEKTO 
3 QUNICOYNOWP" — KCOOY AE NNEKTO ຖກເ H NEN TAYWWNE 
u ƏjoYcort ພຸນ KAS *KNARLOV'TE AE’ ENEKAOODE ON OFSPOOY 
35 NCECWTRLE NCWK ON OFYCTWT 132400Y ເຕບ KNAXKOOY AE 

NOENKEPAYNOC NCERWK CERA XOOC AE NAK XE OY MET WOOT’ 
3 aus NENTAQT TCOpia sincuoe Mrepione’ H TECRW N- 
ກ TIAN TMOIKIATHC ຄກມ! TEN TAQWIT, NNEKAOODE Of TECO- 
# chia: Aqpike Ae’ ກກກ Enka” ASTA ERO Hee MOYKA? 
9 EVKONNIA’ AYW AITACC NOE NOYWNE NcwRE. KNACWPE At 
0 MOYoOpe NAOKI KNATCIO’ AE presen NNEAPAKWHN’.  cep- 

COTE ຄແລ ON NEYALANNKOTK 6ເເ 1006 EN OcHROY AH ev60p6. 





*t nate pro tote = M. menge &rexusav — ” akei Ae = Syr. et Gr., M. ມະ 
&xi, et om. alt. Ac — ° &revitot = ceig woav, M. &rovaxov, quod Tattam legit in 


marg. €Towa&ovkt — no2ws0c (sic) — "Jg nrovpue' = Hieron. Syr. et Gr., M. om. 


— ໃາ post nia om, de — eqworo’, Gr. puctv, M. neu neqrwwxew — Tegin (cuius ທ 
sub vers. a pr. manu) Te’ (= 3e) Hmewtoptp = Syr. et Gr., M. neu meqaawer — cod. 
om. vv. 26-27, qui in Syro-hex. Colb. et Hier. sub X leguntur — ° post mis prius 
M. hab. Ae — q in nem&qxmne super vers. a pr. manu — °? e&o gri nu pro ex ya- 
0100 ttvog — II post Hoeugoz Memph. add. eqow - 26 = M. Syr. A. et V., Gr. om. 
— ໃ 26 = Syr. et Gr., M. om. -- av = Syr. et Gr., M. te — cod. om. v. 32, qui 
in Hieron. et Syro-hex. est sub X — ** post # Memph. et Hieron. hab. upor 
— *4 ງ. = Syr. et Gr., M. ມຕ ; it. v. seq. — &rek^ooAe, ceteri in sing. — ?? alt. 2e 
= Syr. et Graec., M. san — 25 ກເພ = M. et A., Syr. = Gr. me Se — WranttTnomnia- 
THe = 507 Tuy — HI post ກເມ. om, de — Teqcodpia, ceteri om. «uou — D post Ror- 
KAS Memph. add. eqznw — scriptum komia = xovix, ab ead. pr. manu superpositum 
aliud n —avW &AiTAG C, ceteri = Gr. xexoAAnxa de aurov — Howwne fece lapidem 
glebae, Memph. = Graec. womep Ae xvfov, Hieron. et Syr. = A. xofov Ad 
— 9? kr Güp6" Ae et xia Tcio' ^e = Syr. et Gr., M. san SnAmzupz et te gna- 
Tcio — 1 nervuannkotk = Syr. Hieron. et Gr., M. ovtairterkoT — gran = vr, 
M. minyan (sic). 


Iob. XXXVIII, 21-40. 
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າ HI AE NenTAqCHTE Teape omabuuk ເວ ຄເຊຕນ26 TAP’ 
XXXIX,1 ACUKAK ເຂດ! EIOoEIC EYKWTE EYWINE NCA TEVOPE. AK- 
2 ZAPEL, AE NNAAKE NNEIEOYA’ AKWIT AE NNEVERAT < LCE 
3 AKBRWA Ae’ EROA NNEYNAAKE AKCAANW NNEYWHPE Ac EXN 
SPOTE. NIR MENTAGKA OYEIA’ NOOOYT’ Npatoe” H Nine NENT- 
7 ARA meessppe" Aik ກເນ. ກເງ ບແ NEPHLROC” — eecjccofe 
NCA TIRHHWE NOYITTOAIC’ ENEGCWTR AN’ EAPIKE peu: 
9 NAWY Ac NOT OYRLOVE MAYYpiORM" H OYRLONOKYPWwe’ EP- 
SALSA, NAK [H EPNKOTK SI mekorougl, . . . . . 


XL, . 


avae nerap wine: TALOMLOAOT! XE OYN 
10 Sósa NTEKOT NAR _NTANQO. ADDAA EIC OFOHPION @ATHK 
1 EQUOYERL SCOPTOC NOE NOYRLACE.  EICƏHHTE EPE TESÓN ວ! 
B "reep[re AVW epe TEGNOMTE SICH ett NOHT ATAJE 

NECAT’ EPATE NOE WOYKYTIApICCOC: AYW meepaaov T? CALM- 
13 DAWA OENCTUpOO'YE ALTTENITIE NE NECJCTUpOO'YE AYW O'YTIEIITTE 
M NOYWTS ກເ NKAC NTEqxice. ETE HA ກເ lteoovYerT! MNA- 
CAA MIMXKOEIC NTAYTALRIOG ECWRE ROG EROASITH Nee- 


© % 


M e in che super vers. a pr. manu — Tergpe = M., Hieron. et Syr. = Gr. sine 


%ບແພນ — XXXIX,* initio om. et eyvwç xatpov ToxeTOU “0ແງ87ແພຸພນ metpaç, Syr. 
et Hieron. hab. sub X , A. pariter hic om., sed hab. in fin. v. 3 — ? ritevéfia re 
aice = M., Gr. (ກໍາແ auTwv wAnpete coxezou avutwv (A.et V. om. sec. auTov), 
Hieron. = Syr. so, lex, Jute — ຽ Exit pro axr — in fin. om. ພຽເ!ແເ de ແບ- 
ເພໄ EGATOTTEAELS, et integrum vers. 4, quae omnia in Hier, et in Syro-hex. sub X 
— ° post ກເພ prius om. de — W nu, M. = Syr. et Gr. Xe ກເມ — 5 post aixw om. de 
-in fin. om. xat ta oxnvoparta guto adruupida, et haec in Hier. Colb. et Syro- 
hex. leguntur sub asterisco — ” eqc«&e = Syr. et Gr., M. wadqcoBt 2.6 — ante an’ cod. 
om. de — it. om, totum vers. 8, qui in Hier. et in Syro-hex. est sub >< — ° ormovi 
narrpion’ (sic) & absunt a Syr. Hier. et Gr., M. om. totum primum hemistichium 
— AO stOKv puoc' = ພ010460ຜເ — XL, Š post ໄໄ ມລ om. Ae — ? ກ 20ພ02.0 6! = Opoo- 
ynow, M. praemittit ovog — ^ super ovenpion (= Hieron. et M., Syr. = Gr. 9npix), 
scriptum est ab altera manu ovenpro 311ornpo — eqovres = M. et Hieron., Syr. et Gr. 
in plur. — Worssace, ceteri cum Gr. in plur. — tt req-tme = A. et Syr., Gr. om. ແບ- 
ແບບງ Hieron. X eius: M. vreqerr, emendatum in marg. in "req pru -- — E et 
Syr. = Gr. dc - ngu Tq = A. Syr. et M. ite Tequext, Hier. = Gr. om. «uou — !? neq- 
car’ = M. Syr. et A., Hieron. = Gr. absque ແນ40ນ -- aww, Memph. et Syr. = Gr. Ze 

— !? nenne, M. = “Hieron: Syr. et Gr. ຄັວ0ມ# — alterum cnipoove" scriptum tan- 
tum cmip super vers. — arw = M., Syr. = Gr. de — nxac iireqxice, Syro-hex. yor, 
os Ir ; pro payis autov, M. neqcor. 


Iob. XXXVIII, 41 — XXXIX, 1-9. XL, 8-14. 


* n. XXV. 


P. WZ: 


* p. WH: 


* p. ne: 


1 AYTEAOC. AQGADE EXN OY'TOOY NKOOS Ac|tipe NOYPAWE o 
16 NTRNOOYE ON ARLNTE ECINKOTK SA WHN HI OATH OY- 
17 KOOY AUN OYKACGU' WNN OY TPRHEIN: GEI oAifRec moHuTq 
18 NOY fNOÓ ເເບກ AEN NEY TAP AYW NWAD  XXTICUH'TC. EPWAN 
20 TESQHPE AE CUCUTE EXLECQIAICOANE KNAEINE AE LUTEAPAKUWN ON 
21 OYORE KNAT Ae NOYWTOR EPN cuam ep — "kraovcorre Ae 
2 347 ECCITTO'T OY ON OYOA AK. — CIA XCU AE PAK TEOYCOTIC NKWPY 
3 ON oYeRRio  GNACRAINE AE LAKE NOYAIAOHKH" KNAXITY 
° AE NOMAD WA ENED. KNACWRE AE od NOE NOYOAANT 
35 H KNALLOPC] NOE NOVKAXK root NOYWHPEWHRL. P€ NfO- 

NOC CAANW NOHTC epe THoconoc mieoiniz Mw’ og 
96 EPUAN KOI AE NILU €i era NOYWT NNEVEYAI SA 0າເປກໆ%ເ 
9| NOYWT 3XAMECCA' T. — KHA'TAAO NTEKOIX EXW EAKPITALEEvE 

$370102.€2230C ETWOOM OX I(€c|jCOOSRA ETRITPECICWT’ eum, 
XL 1 —-- SRITKNAY EPO OFAE ON 337TKCUTUHpe EXN NETT OYAXCO LURO- 

OY OYAc NYPeOTE AN xc EqCRTWT AI ຄານ TAP MEN TAG- 
2 Tov&ur — H ຕນ TeNTAqADEPATEY epoi AQAYNOMINE TIKAS, 
4 THpe] ກເມ! ກເ NIL TET NACWATT EROA ton N'TEeqe Row: ຕນນ 
5 AE TEN TAQRUWK eoovm ENKARE RATE OWK. NIN METMAOTWH 
6 ເກກນ2.ກ RUTECION OVATE AE ກເ NKWTE NneqoKRee. *oencHwe 

NOO*UNT NE METTIECoOY n" epe Tecaeppe Ac o Nee Norune N- 


ti neqa v venoc = Hieron. Syr. et Gr., M. miarreaocc — ! aqare pro exedrQwv be 
— !5 TpBRuent = Boutonoy — !! post gaifec om. de — at ev Tap = Syr. obse jas, 
M. et Hieron. = Gr. om. «uvtov — !* ^e, M. Syr. = Gr. om. - eueqaicearte = ov 
un auf? — hinc cod. om. memorIev ort mpogxpoucst o 1000ແາກເ etg ro atone av 
700, et totum v. 19, quae omnia Syro-hex. sub >< . 1.5; Hieron. cum cod. 248 com- 
prehendit sub >< etiam initium v. 18 — ° kna-[ pro meptOncets, M. om. integrum 
vers. — *! cod. initio om. n ຽກ68ໄເ xptxov ev Te wuxTnpt &uv0v; et haec Syro-hex. et 
Hier. legunt sub asterisco — ?? ER ove&&io, M. neu ovóitort = paraxwg — ?* kna- 
xvTQ ae = Hier. Syr. et Gr. Andy Se avcov, M. qua guum — ?* u = Syr. et Gr., M. ùe 
— 25 post Rgeenoc bis om. de, M. prius tantum om. — °? Soeur prius deest in M. 
— cod. in fin. om. xat ev ກຽດເ aAtewy xepaany autou, quae sub X habentur in 
Hier., invito Syro-hex. — ?' post knara%o om. de — HTex6ix = M., Syro-hex. et Hier. 
= Gr. om. cov — erattpeqcwT' ewwne pro xat Haer yivecIw — XLI,! nerorzw 
= Totg Aeyoycvote າ M. nueu — orae, Gr. ov, M. ^e post Kepgot — °? aqrrom- 
ne (Sic) = xat umomevet — nkag, THpq, M. Hier. et Syr. = Gr. et maca n um oupavov 
— cod. om. totum vers. 3, quem Hieron. habet sub asterisco, Syro-hex. tantum 
verba ou 6ເພແກ60ພແເ Ot &uvov notat X .L. — * Ae = Syr. et Gr., M. se — enki 
= M., Syr. = Gr. in sing. et; mrugtv — ? Ae abest a ceteris — ê M. praemittit ovog. 


Iob. XL, 15 — XLI, 6. 
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CALHPITHC NNE OYTINA AE CAAT APE OYOTOEIN AE ejuóe 
o MECIANTAW’ epe NEGRAD’ AE 0 NOE 133706 34TICOYECT OO'YE. 
10 PENAARLTIAC EVXEPO NETNHY ERODƏN pucr AVW EYOHT 
1 ON OQENECOCApA NKWET. — OYKATUNOC fto pxo ECHO’ on cenxB- 
1 REC NCATE ner "uv ERODON neds BWA. eenxARec ກເ reet, 
3 PYH OYCUAO AE NETNHY ERODƏN puc. — epe OFHOLL AE 
+ WOON Su TIERLAKS” epe NTAKO NHT  ພກເຕແກ0 EKOA. — €pe 
1 NCApZ AUTEGCWALA XHC. A MEIONT XPO Nee NOYWNE AGAPE 
1 AE EPATE NOE NOVERLHW’ ເຍເຝເນນ.  EQLUANKOTC AE WAPE 

0ໄຂວ5ເ TAZE NEOHPION un NTANOOYE eveuóe SI TIKAO. 
18 ເວບ4ຄ CENAOTICH TWALNT bo NNEYP DAAT HA epe 

TINNENITIE HIT NTOOTEY NOE ພກກພ; NƏPUNT AE NOE NOYWE 
1 EYOVOWE. NNE OYCOTE RUTENITIE KOT epe NRAKWHE HIT 
a TOOTA nee WHOY X OpTOC ‘*wadcwRhE AE NCA OFKRTO N- 
2 KWET. SCENCOROAICKOC EY ກກນ TIE TECITIPHLY’ epe TUtOY R' THPC 
2 NOAAACCA CAPO NOE NOYORLE Eqow. WAATPENNOYN KPRP 
B NOE NOYICAAKION’ AAEM GADAACCA NOE NOYEIAA™ ATW ກເບ 
u MUINOVN NOE NOYAIOMAAWTOC. MRNAAAY AE PIXU TIKAO 


Oa 


' cod. initio om. ຂເ tov evog xoAAWYTaAL, et totum v. 8, quae Syro-hex. et Colb. 
sub >< .L., Hieron. integros vv. 7—8 habet sub asteriscis - post caavq in eadem 
linea ab altera manu wya novoetr f naq — ° Ae prius abest a ceteris -- qw6é pro 
Gr. extpavoxetat, M. ເບກ! — post neqanray in ipsa linea ab altera manu + 
naq wra noroent — + cod. = M. A. V. C. et Syr. initio om. ພເ -- M. post genda- 
nac add. Hocpwar — erën = StappimtouvTar, M. warssog — pit perecocapa Gr. oç 
ecyapat, A. et V. om. oç = M. Rze 22. ແແ680 — !! or penxRec rca Te, Hier. et 
Syro-hex. = Gr. mupt avOoaxwv, M. om. totum v. — ໄ? M. om. ab orwag’ usque 
in fin. v. — ໄາ post epe cod. om. de — in fin. om. xatayeet er auTov, ov careulyce- 
tat, et haec in Syro-hex., cod. 248 et Hier. sub >< — !? post neqən M. add. re 
— Š ang siTÉnoove, M. Hier. et Syr. = Gr. cecpa oot — t: naq = M. A. et Hier., 
Syr. = Gr. om. — in fin. om. 000ບ xat Üopaxa, quae in Colb. asterisco notantur, 
Syro-hex. asteriscum non agnoscit, Hier. >< hastae elevatio, et thoracis; — ‘® post 
Terme om. yap — Wee prius = M. et A., Syr. = Graec. om. — '? orcove Gnenme, 
M. et Syr. = Gr. toov yadxeov, A. om. — post epe cum M. et C. om. pev — Hang 
= metpoBodov — Ree = M. A. et C., Syr. (31, om. — * initio om. ພເ %ແ7ຫແພກ eho- 
q159n6 x» coupe, quae tantum in Colbertino habentur sub asterisco — Heug"t pro Tup- 
popou, M. eqor Sue Troc pua — 7! senpohorrcKoc = oBeAtcxot, M. add. Ae — post epe 
cum M. om. de - eqow, M. et Syr. = Gr. «guo; , Hieron. immensum — ?? aqen’ 
= NYNTAL Se, M. ape... Ae HatorYg — oveian'=elaretmtpov, M. orrako — ?? arw 
=M., Syr. = Gr. Se - in fin. om. evhoytoxto abuccoy ets meptmatov (M. =C. oç 
meptmatov), Syro-hex. Colb. et Hieron. sub X — ?* Xe, ceteri om. 


Iob. XLI, 7-24. 
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ECIEINE uo EI TARUHY ECWRE eroe ERODSITN NEqATTE- 
5 AOC NAY AE ENETXOCE THPOY’ NTO ກເ HPPO NE TON 
XLI, 1,2 332200 Y. A Jup Ac OYOXUR nexaq s50xocic xe t- 
~ COO'Y It KE OYN $025 .10% EQWA NIL 23,2, AA'Y AE 0 NAK NAT- 
3 6022. nu YAP ກເກ 2ເພກ EPOK Noywoxne eqtco cesenwaxe 

Course XE ECIOWUTT EPOK: DI YAP NETXW réi NNETE NT- 

COO'Yt RRLOOY AH NINOS AUN ຄເມກກວເ ETE Ree epoov AN 
4 CWTA OW EPO! TUXOEIC KE EIEWAXKE AYW NTAXNOVK’ NTOK 
^c LA TC Roi. NEICWTIL Gen EPOK NWOPIT ƏN OVCAH At 


ຫ 


: 6 MAAKE *TENOY AE A NARAD NAY epok. ETRE TAI Aicocuq T 


AYW AIRWD ເ802. AIONWT AE XE ANT OFKAD ALN OYKPRLEC. 
7 ACMUWITE AE AUENNCA Tpe WR OVW NNEIWAXKE THPOY NEXE 
"xocic NEAIPAC MECEMANITHC’ XE AKPNORE NTOK IAN TEK- 
KECUR Hp CHAY LIETZ AAAY TAP MME MNATO EROD NOE 
8 742 1262. IWR. TENOY AE XI HTH NCAWE LLLACE ມາ 
CAYA NOIAE NTETNRWK WA TIAO 262. IWR’ NAEIPE NIEN TADO 
CAPWTN. IWR AE HAOXMOA A NAWANDA’ EXN THY TH NCAR2- 
AAG TAP NEINATAKE THY TN ກເ: SUTIETNXE GE TAP ແເ0ໄາ 
° EMAPIOAA IWR. A EAIPAC AE KWK TMIEGCERANITHC NN KAD- 
AAA’ NWCAYKITHC MLN CuxbAp MRUNMAIOC AYVEIPE KATA o 
ENTA IUXOCIC KOOC NAY AYRA ກຕ08ເ NAY EROA ET Re Iw. 
10 & MWXKOEIC AE TAWE IWR’ NTEPEGWAHNDA AE ON 2A NEquABeep 
AKA ກຕ08ເ NAY ແ80?. A WKOEIC Ac T NIWA NNKA NIL E 
n TEYNTAG CE NWOPT EYKHA. A NECNHY AE THPOY CWTU 
SAN NECICUNE ENENTAYWUITTE R Gol THPOY AYE] WAPO ATW 


. " neqavvenoc, Hieron. = Gr. tov ayyeAwyv Bou, Syro-hex. «X, sub obelo, 
M. p&navre^oc — 25 ^e = M., Syr. = Gr. om. — post Srog om. de — mineros, 
M. Hieron. et Syr. = Gr. xavcov «ov cv — XLII, t Xe = Syr. et Gr., M. om. — ° 5e 
= Syr. et Gr., M. orog — ? post eq-tco de, et ante equieeve om. xat — ກເມ rap sec, 
= M., Syr. = Gr. ແແ Se — * ຂພ pro Gr. de, Syr. hab. sub obelo, M. om. — Asa, Gr. à: 
M. aw, Syr. om. — ' nitric "pe Jup ovo nnerwaxe (M. cane Naar), Gr. = hebr. 
Vulg. Syro-hex. et Hier. peta to Aokaga «ov xuptov... Te pnuata tauta tw lo? 
— ° nuvi = M., Syr. et Hier. sub X , Gr. om. — RgenTtado = V. et Hier. hostias, M. et 
Syr. = Gr. in sing. - M. om. ໄພຊີ Ae usque exit rwv — hinc cod. om. on et ພກ 
TposwTov &urou Anouat, quae in Syro-hex., invito Hier., leguntur sub X — ° ^e 
= Syr. et Gr., M. om. — xooc = M., Syr. = Gr. cuvetabev — ava = M. ovog arya. 
Syr. et Hier. = Gr. xat Auge — nitoie nar = Syr. et Gr., AC. et Hier. ແກນ apapti2y 


autwy, Memph. novio nwor, id. v. seq. — ! Tawe = nuénce, M. &qóíci uua uo 
- + = Syr. et Gr. ເໃພ#ຣນ . . . . 9vxÀx et M. xo, A. mpocsÜnxev . . . . OtmAa. 


Iob. XLI, 25 — XLII, rr. 
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OVON HL ENEYCOOYN 222200] NYOPIT AVOVWL AE AYW A'YCCO 
DATHA AVITAPAKADE! ALLO AVW AYPUITHPE 222206] NNEN TA 
NXOEIC NTOY Eu THPOY A NOYA’ Ac TOYA’ T naq nor- 
12 IEIR’ MLN OYCATEEPE NNOVA MXAOXO. A IVXOCIC AE CNOT 
ENƏ AEEY Niwh’ eoove meccgoprr epe mecj T stoove eipe NOY TARA 
ນກ CJ'T€YCUO NECOOY’ COOYNWO NOALLOYA’ WO NCOEKU NESE 
3 AYW WO NEIACOIZLZE NPECLLOONE. A'YXIO AE NAG NCAWA 
M NUJHPE’ 1 ຄ ເປ01ເກເ NWEEPET AqLLOYTE ETWOPIT xe Heng 
AYO) TRLESCNTE KE TKACIA’ TALEQWORUTE AE XE NTAN N- 
b AMADGIA RMITOVSE AE ENETCOTIT ENweepe ຄາມ8 SI KAS 
1 A MEVEIWT’ Ae T NAY NOYKAHPONOLMIA ON NEYCNHY. 2 IWR 
AE (UNO, ANNCA "TEITAHYH NWE WAYE po mpossrte AE TH- 
18 POY RAUTEIADE TIE WHT’ SxrecuseHN CHD Ae ON ETPECYTW- 
OYN AUN “NETEPE TTIXOEIC NA'TOYNOCOY. EWAYPEPREHNEVE MEN 
ANAI ERODI TUE NCYPIAKON’ ECIOVHS ນເຄ SRL TIKAO, 
fUTAYCUTIC ON NTOW NPAOVAAIA’ ນກ TAPARIA’ NEYN TE 
O¥PAN AE Nwopit xe ໄພ848. A1 AE NoYcoIE NpmeTApA- 
6 RIA Ac|XT(C OYWHPE ETTECIPAN ກເ AIOUn NE TIECIEIWT ນເຄ ກເ 
ZAPA ກເບທວເ NNWHPE NHCAY TEqSAAY AE TE Rocoppá- gw- 
CTE HQP ພເ2 01 xin aA&páoAss. AYW RA NE meppooov ENT- 


H aprtapaKkarel = TAPEXAAEoAY — p prius in Aebunngpe minutiori charactere in- 
sertum est a pr. manu: sequens ung abest a ceteris — Ae ult. = Syr. et Gr., M. et 
A. xat — post Norge: M. add. necwor -- zagra, Gr. xat aonpov (A. C. ແ6ກພ01) 
= Syr. v4, ປາ , M. ercon — t post epe om. Ze, vel M. xat Rene =Cevyn, M. Ngek: 
- Hpeqsszoone pro vou.ades, M. axueciü»[- — ! ae = Syr. et Gr., M. om. — * ceteri 
praemittunt xat — aww, reliqui às — kacia = Gr. xactav, M. racia, Syro-hex. Lars 
- Xe = Syr. et Gr., M. om. -- ແ ພແ2.9!2. =C., V. ແບຼແ).ປີຣເດເ , Gr. apararac, M. ed- 
atac, A. x0 cac — !* ae, M. et Syr. = Gr. xat — pix mag, Syr. < Gr. ev TH vm oupa- 
vov, Hier. sub coelo, M. Hen nurTupor ETCANECHT R'TPE — neve T! et tercium = Syr. 
et M., Hier. - Gr. in utroque loco om. xutwy — ^e sec. = Syr. et Gr., M. ovog — tê re 
prius = Syr. et Gr., M. om. — posne alt. = Hier. Syr. et Gr., M. negpoum — 1neq- 
ape = Hier., M. evraqarror = Gr. e(noev — Susuunn = Hieron. Syr. A. C. aliique 
secospaxovTaoxtw, M. = Gr. vc60xoxxovca — cod. in fin. om. xat ໄປຂານ [ໂພ tous 
utQUg AVTOV XXL TOUS UtOUG ແພນ ບເພນ BUTOV, TETAPTHY Yeveav, quae Syro-hex., Colb. 
et Hieron. habent sub asteriscis; item cod. om. totum v.17, quem Hieron. sine 
asterisco legit; Syro-hex. vero sub >< .L. — !š (5) &qxne, Memph. acasict Ae naq 


— amen = M. enwn, Gr. evvov — post meqenmt’ om. ğe — (°) capa = M., Gr. Cape 
- ແເມທລູຍ . . . .ໄໄທ6ແ# = A, et C., Gr. zx ແພນ noav ບເພນ utog, M. €or pro ບເ0ເ — Ro- 
coppa = Gr., M. &ozopa — (’) xin = amo, M. .ພ6ກ6ກ62.. 


Iob. XLII, 12-18. 


“al 


08 


A'Ypppo oj ເຈ ພນ: TEXWPA ຂພຊ EN TAQEIPE EXWC' Myopn 

ກເ BADAK NWHPE NRAIWP’ AVW TIpA mn INIT ECTIOANIC ກເ Aenna- 

BA sANNCA BA TAK IWKRAR Me TOYRLOY TE EPOQ xe ico. NNN- 

CA MAI 4601 ກເ NEYO NoHTestwn EROACH TEXWPA Hen: 

6) TAYCITHC ENCA MAL AAA ກເບຕວເ NRAPAA’ NEN T AC OxXÓX 

Aan A A19 A23 ON TCUWWE $22200A Ñ ' AVW NPAN IET ECJTTO2 EIC ກເ 

ວ. Ga:  Yt€ot44. NEQWBEEP AE ENTAYVE! WAPO *NE NAT EAIPAC rTteR02- 

ດໄ NWHPE NHCAY- ກວວດ NNEOAINANWN RARAAA’ NTYPANNOC 
NNCAYCAIOC CWP AP TIPPO NARLLINMAIOC. 


Lë 


— Ju ກ2.ແແ106 — 


(f) emraqetpe exwe (sic), pro M. = Gr, mç xat aura noce, Hier. in qua et ipse 
regnavit — (°) Barwp, M. = Gr. Bewp — (3) post ssititca bis = M. om. ĝe — (ໄ) acon’ 
= M., Gr. «coy. , Hieron. Casum — Nonatavrecrtue (sic), sed literae Nena in litura 
non bene discernuntur, Gr. 9a:naveridog — (5) post ມາແມ item cod. om. de — Ada 
= Hier. et Gr., M. atad -- &&p&A' = Hieron. et Gr., M. &p&* — (5) ua*upaa = pr- 
ag. — Hregnghete (sic) — (") veoesm rescriptum = Graec. yefary, M. xeeeeas — neq- 
wReep = M. et Syro-hex., Gr. absque auTov — ne nai, ceteri om. — ne&oA on (sic) 
Mwupe = Twy vtov, M. geuunpt sire ova: Hnenunpt — (9) wnnaroc = M. asemmeoc, 
Gr. ytyatov, | 
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ນ. É. nesyá22*0c. 


wore * n. IC, 


pe TIZ : 


° *“AYADEPATOY NOT NPpwoY 31"KAo, ATW A NAPKWN C 
EVRA NOYWT’ ETOYKE noc unt necjocpc. AIAWADARMA . 
9 [KNARLONE RLALOOY ON orëëbuub .ພກເຄເກເ NTOVOWYOY NEE 


NOVOENAAY Mkepdaseevc] . . . . + + + + - +: or on n ' 


Liber Psalmorum. nihil de primo psalmo in membranis Borgianis; versiculos 1-2 
et 5 subiicimus, prout iacent, ex Tuki, pagg. 201, 208, 569, 202 et 498: Rudimenta 
Linguae Coptae etc. Romae, 1778 — Ps. II, ? fragmentum hoc Ps. II legitur in cod. tc. 
pag. Fiz, quae mendose inscribitur ciz , sub titulo qpa?*uasoc B — erua mowo, 
Memph. tantum evaa, pro emt to auto — sent, M. neu etov&e = Gr. xat xara, et 
Syro-hex. Dao — apanas cum Alex., M. et Syr. = Graec. om. -- v. 9, uncis in- 
clusus, ex Tuki, pag. 209 — Hee Novenaar = ພເ 016ບ0( — Tfkepa ນາດ = XEPALEWG 
— Ps, III, v. 1 ex Tuki, p. 49, reliqua cum ps. IV infra ponimus ex ed. Bernardini Peyron: 
Psalterii Copto- Thebani specimen etc. Augustae Taurinorum, 1875. 


I t nai TQ MNpwae ere MmEeqhwK ost Mwoxne DnAcebuc Rneqagepatq et 
Tegin HWreqpnoRe: Atneqos00c on TKaeeApa mni^onaoc. ADDA epe NEqGorWW 
won (SIC) Pak TWrostoc AMOEIC’ GNAMEAETA AMEMOMOC AMEQOOY An TETLON..... 
"ere (eTRe) mai An AceüHc NATWOrN SR TeKpicic.... 


HI. v. 


t nxoeic eT&e od Awa! Rer Hehe ua °? ovit gap ແພ Muoc NTapron ze 
MUNTYOrRAT NASPA neqnov e. Atay. ! rok Ae mxoetc HTK NAPEQWORNT epox. 
"TK TAeoov AVW eTxice TAANE. Ten TACAM AÏZIWKAK Gebäi enxzoeic. Aq- 
cwrar epoi ແ802 ຂແ neq ov&AB. Alay. Š &nok Ae AirkoTK AiWAW aitrworn 
xe nxoeic NeTNAWONT Epog. 5 NtnaepgoTe an prov NoenTAa mn^aoc ertor- 
Bui axmAK( Te. — ! rworn MxoElc AMA TOYAOÜ NANOVTE. LE NTOK AKNATACCE Hoon 
ni ETO ກງ. ແຂ epoi ENXINXH. NORE MNpeqpnoBe axorowRor. — * namxoeic ne 
NOVELA. AW MEKOYWW ເນບ MEKAAOC. 


IV. X. emxwx 6802. en necator MeWarmoc NTWAH HAAvel^. 


! gAX NTPAWY Gebäi epok AKCWTAL epoi THOT TE NHTAAKAiOCYHH. QBN TAON 
Vic Akorwwe nai EROA WENO THK ESO, NrcWTA TNOYTE ແກ. ບໃ ກ Alawar. 
` MwHpe TMitpwae wWaTnar NEeTHONT ວວຽ epwrh. ETRE ov TeTHME AINE TWOr- 
EIT. TETHWINE RCA NEOA. Š erme RE A nxocic teoor axneqneTovAAB. A MxOEIC 
eur epoi pak mrpawyw egpai epoq. * novóc Atmeppnofe. RKAS WoWwT exit 
NETETNHRW MMOOY ON NETHONT SIKN NETHBANMKOTK. Š WWWT Horercta NAI- 
KAiocynH MTeTHSEATIZE emxoetc. Ara padua. © gap nerzu MmMoc Z€ MIAL NET- 
NATCABRON ENATACON. Aqorwns EROA exw NO Moron atmEeKQo nxoeic. ! aic 


Ps. II, 2. 9. 


u €Tecdovacge. NAÏ XHK 6602. NHTOOTY ວາງຫ KAS ` up 
1 CWTA ENAT ADEPATK XICRW ETOOR 34TXOCIC. TNCOOTN’ 
x€ A WXOEIC KA NEGE 8ກາເ ACqyTARIE MOVOEIN EROASLL TIKAKE 


716 — COOK Ht AE NTAUNE NNEKDAOODE' "ocncUmHpe NE NESTON 


jj NAUTONHPOC.  TEKCTOAH GH: COEET’ SI KAD. ETRE 
OY AE MATARMO!I KEIEKE OY NAQ” TAPH2AO ENO NOA? Nwaxe. 
20 ON OF XKUWWALE H OFKPAMRMATEYC METASEPATY epoi xe 
3 ElEADEPAT’ TATPE ດາລ ພະເ KAP” OH OVON NIA Nà- 
NAY AN’ ENMOYOEIN NOE teren NEKAOOAE ERODASI TOOTS. 
92 NEKAOODE 3 EUorT' ET'TpeUpaxo" EXN NAT AE THPOY 


3: O'YNOÓ TE ຫຫນ RUN ກເ00ໄ UNNANTWKPATWP ANO 
NTHNACH KcOYA AN’ ECIEINE NTECIOOR. METKPINE ON OYLE 
U free AN’ xe ECICWTRE cem'rHper TIETEPE bung poo- 


TE ent CENAPEOTE AE CHT NGT ກແແ60ຜູ06 ost mMEevEoHT. 
XXXVII 1 UNNCA ຫເ EDIOYC Ac OVW NNEQWAXE MELE Toi 
2 Ac Nelwh’ CITN OYOA'THY ນຄ OYKAOOAE XE HIA ກເ ກດ) 

ETOQWI ແລດ! NOYWOXNE” ETAMASTE NOENWAXE ORL TiecjoHT. 
3 eejsseeve' KE ecjocoum epoi NovwoxNEe  xovp’ ກກ ເກກ Nee 


' cod. om. totum v. 11, et initium 12 xat autog xuxhwwatTe usque EVTEIÀANTAIL 
ແບ10ແ , Syro-hex., non autem Hieron, haec omnia notat asterisco — '? post nai 
M. hab. ^e — cod. om. integr. v. 13, qui in Syro-hex. et Hier. est sub X — t5 mxoetc 
=M. et C., Hier. hebr. et Syr. - Gr. o 950 — ante &eyra.uie, pro moincas, M. hab. ovog 
— 15 s ruine, M. Hieron. et Syr. = Gr. dtaxptoty — post Senuinupe om. de — (7 post 
Tekc TOAN et cócer' M. et Syr. - Gr. hab. Se — Hier. et Syr. in fin. ມະນາ ລາວ P< ab au- 
stro — cod. om. vers. 18, Syr. alterum tantum hemistichium, Hier. vero totum sub X 
— 1? ງ. abest a ceteris — xetéxe = xe eiexe, M. Hieron. et Syr. = Gr. epoup.ev — eno, 
M. eripi — 7° ovxpassmaterc’ = ovrpa....— 7! uH... an = M., Syr. et Gr. ovy 
oparoy — post ovon om. Ze — post 134novoent om. ເກງແບາ6ເ EGTLY EV TOLG ແແ)4ເພ- 
wacty, etiam Hieron. om., Syro-hex. habet absque asterisco - Hee... ເ802.2!10- 
org = Syr. et Gr. wçrsp ro map autou emt vepov, M. Zrbent AtcpHeTeqorwpn 
muog Szen mount, Hieron. quod refulget in nubibus — °? post mexdoode’ M. 
hab. Ae — eT Tpewpwy' pro ypuaauyouvca, M. ev-[110v6 Haovan rrtov&' — Ae abest 
a ceteris — Tupo% = M., Hieron. et Syr. = Gr. om. — riu an neoov, M. Hieron. 
et Syr. = Gr. ordine inverso n Sofa xat «m — ?* ewrupq, Hieron. et Syr. = Gr. av- 
vov, M. épo nos — * initio om. Sto = M. 6986 «pat — ^e super vers. ab altera m., 
M. om. - neveu = M., ceteri absque ແບ1ພນ — XXXVIII, Ae prius = Gr., Syr. in 
marg., Memph. om. -- neu xe, Syr. = Graec. tne Ackews , M. eqcaxzi — ae alter. 
abest a ceteris — itei«)&' (sic) — orxdoore = M. et Syr., Gr. in plur. — ? post erase 
om. 05 — neges = Memph. et Syr., Hieron. = Gr. absque utovu — ult. Horwoxne 
abest a ceteris. 


Iob. XXXVII, 12 — XXXVIII, 5. 
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Wovpuosse TNAXNOVK’ NTOK Ac OYWWH NA  NEKTWN ກເ 
CÍCAANCH'TE NKA” MATAROL ແປເ KCOOYN NTANTCALBE. 
5 "ຄານ WEN TAQKA NEWT ແປເ KCOOYIC.H HI TEN TACCP 
s OYeWwCER EXW” EPE wecKpoc TAXPHY EXN or ຖາ AE NENT- 
ACINEX OVWNE NKOOS Cut NTEpiTALie’ NCIOOY" AYCRLOY 
Epol ຂາ OFYNOS CN NOI NATTEDOC THPOY. AiwTor AE 
EPN OADACCA' ON SECH: NTEPECWTOPTP ECNHY ERODƏN 
9 oH'TC NTECRAAY AIKW AE NAC’ NOYKAOOAE ຄ2ເ86ເບ” Ai- 
1 GOOAEC AE Horn Aikw Ae NAC Moen Tow” Ait NOENKADE 
n EPWWC NN SEIN AÏXOOC AE NAC’ xe EPNANW, WA NEINA” 
B NTETRCAATY ADDA NTE NOYEOEIN OYUXUC] Heute ນກ 

NTAicatine Qwwk’ Gmoroein forTOOYE" A MWCOYNSTOOYE Ae 
3 NAV ETEQAAZIC EARLADTE NAPHHXYG LOIKAS ` ENOYWIT ເ802. 
M ຂແ WNACERHC MH NTOK Men TAKX! NOYORE ERODSLL 

KAS AKITAACCE’ Lo NZWwWON AVW AKKAAC! ຄວເຊປ41%ເ 
5 ຂໄາ KAS H Akcjei WovoEIN 6802. NAcERHC’ AKOYWWY 
1 AE Gmegbol NNXACIONT™  AKEÏ AE COPA EXN THYTH NOà- 
ກ DACCA’ H AKLLOOWE ƏN APHHXG Ginorn  *WAVOYWN AE 

NAK QA COTE NOT XXRHAH Duo: H A NANOYT’ NARNTE 
1 NAY EPOK AYCTWT'. KCOOY: Ac RIMWKK MANKAJ, MATA- 
19 9201 XE OvHp ກເ, EPE TOYOEIN AE ƏN AW ຄໃ AW AE ກເ 
a AA JATIKAKE" RLITEKEWXKIT ENEY' TOW” H EKCOOYN NEYO ÏO- 


d» 


sl 


oo 


3 post -L'rtaxrtovk! cum M. om. de — * sa aMoi usque itai TcaBe scripta in 
fine paginae oR , repetuntur initio sequentis — ' sepia ie (sic), M. Hieron. et 
Syr. = Gr. ote eyevnInoay — epoi = Hieron. Syr. et Gr. we, M. Epoq -- tarredoc = M., 
Hieron. et Syr. = Gr. add. pou — ? aigu os = Hier. Syr. et Gr. eppata, M. Aeuau- 
east — ° ai6dorec = Syr. et Gr., M. om. pron. suff. — lit. e in Novntqe scripta est 
ab altera manu — M. in fin. add. sot roris — !* weerow' scriptum ... Taw’, 
postea emendatum — aït épwe, M. arraxro époq, Hier. Syr. = Gr. mepifei; — !! wa 
neia prO weypt Touto- NH TeraccaatTd, Hier. M. et Syr. = Gr. xat ovy, vmepBnoy 
— '* ຂພພະ pro emt cou = Syr. gaweo , M. nak Muar ne — ErTeqrazic = eautou 
Takiy — tš Sosäue 6802.211 nkao' = Hier. terrae lutum et C. yng 030v, Gr. yny 
mnhov = Syr. jaah 1-2: , M. ovxagt gou — t ຄ໌ axqei, M. et Syr. = Gr. apetres de 
- 0 sec. in novoeïn infra vers. a manu recentiori — "Teen ron mnyra (= myn) 
in rasura — ໄ akmoowe, M. = Syr. et Gr. akwowi Ae — !! warorwn Ae = Syr. et 
Gr., M. un cenaorwn — nuhan = zue -- a post W (ceteri de) super vers. a pr. manu 
— !* lit. » in kengen super vers. ab altera manu, M. un Kcworn — unkaa, M. Syr. 
= Gr. tng um oupavov, Hieron. sub coelo, it. vv. 24 et 33 — post 114 Tad0i om. de 
— ?? alt. Ae’ = Syr. et Gr., M. ovog — °° aimexewxrt’, M. an Xmaoar = Syr. et 
Gr. et ayayou pe — H, M. icxe, Syr. = Gr. ເເ Se xa. 


Iob. XXXVIII, 4-20. 


* De OF: 


* ວ. OA : 


U 


21 Ove" <fCOO¥N’ NTOOYN XE NTAYXNOK TNHAY NAWE TANC 
9? AE NNEKPORTIE. AKEl AE EXN NAQWUWWP .ນກແງຜມຕ: AKNAYT AE 
B ENASWWWP NTEXKAARATA’ CKH AE NAK’ ແ204! ETEYNOY NN- 
9i XAXE'" EYOOOY RLMOAYRLOC NN OFRLIWE — epe ZA AE NHY 
9; EROA TWN” H TUTOYDpHC' ETNOPW €802 EXRL TIKAQ" — His 

TIEN TACICOR TE ຕ0ໄ200% ເຕ0ເປ eccuovo" "TeolH TE NNEYTOPTP 
9 ຄາກ ກເ TEICO' T" mom: ກເນ AE MEN TAQAME NTATIAE 
% NOTE” EPE NEKPYCTADDAOC Ae NHY ERODOH HILL: mist Ae 
0 TENTACAME NXA eran TNE” MAT Ewaqel eopai Nee N- 

0ໄນ00ໄ ECK9OYO" Nik Ae’ NENTAQLTPTP Dën AUTACERHC 
a 4%ເນນເ AE ETAPPE ຄກ ຫນນດ1ກ: AVW AKOYWH rekt 
3 X437 COYMOCcUp" KCOOYH Ac’ NNEKTO TE H HEPCT A YCUCUTIE 


96: 4 ojOYCOTT al KA *KNARLOV'TE AE’ ENEKAOODE ON O'YO pootT 


35 NCECCU'T2& NCWK ON OYCTWT’ ນນ001 ເຊບູ KNAXKOOY AE 

NOENKEpAYNOC NCERWK' CERA XOOC AE NAK XE OY TET WOOT" 
3 ກນນ MeNTAGT Tcopia Guer Hnesioue H TECRW t- 
ກ TAANTIMOIKIATHC NIL TEN TAQWIT NNEKAOOAE SN "Teen: 
8 dia: APIKE AE ກກກ ENKA?” cNAST Ace ERO NOE NOTKA? 
99 EYKONNIA’ AYW AITACC NOE NoYWNE NCWRE. KNACWPG AE 
ລ WOYopc NALLLOVI KWA T CIO AE NNEYWYOCH NNEAPAKWAN’. CEP 

COTE Tap’ ON NEYAAATINKOTK' CEPRLOOC EN GENS YAH ev6op6. 


2t Tna% pro tote = M. nenne Eremuar — "Axe Ae = Syr. et Gr., M. ມະ 
axi, et om. alt. Ac — ?* Erevnov = ເໄ opxv, M. &rovasov, quod Tattam legit in 
marg. &Towvatovkt — moA^ws0c (sic) — ໃ" 1 mrovpuc' = Hieron. Syr. et Gr., M. om. 
— ໃ post nis. om. de — eqsuovo', Gr. puctv, M. neu neqxwwzrew — Tegin (cuius ທ 
sub vers. a pr. manu) ze (= de) Rnewroprtp = Syr. et Gr., M. neu negt -- cod. 
om. vv. 26-27, qui in Syro-hex. Colb. et Hier. sub X leguntur — ** post suus. prius 
M. hab. Ae — q in nem aqxne super vers. a pr. manu — “° 6802.2![ sua pro ex yt- 
0400 1ໄ"% — °° post Socuoot Memph. add. eqow - àe’ = M. Syr. A. et V., Gr. om. 
— 9! ae = Syr. et Gr., M. om. - avw = Syr. et Gr., M. te — cod. om. v. 32, qui 
in Hieron. et Syro-hex. est sub X — ** post w Memph. et Hieron. hab. rTupor 
— D ງຍ = Syr. et Gr., M. stn; it. v. seq. — Emexdoorde, ceteri in sing. — °? alt. Ae 
= Syr. et Graec., M. san — !5 ruas = M. et A., Syr. = Gr. pe de — NTAN Tno- 
THC = t0txtÀ ctn — 17 post pu, om. Ze — Teqcotia, ceteri om. au vou — ໂ້ post nor- 
kag’ Memph. add. eqxuw -- scriptum komia = xovix, ab ead. pr. manu superpositum 
aliud ກ — A0 Aic&6 c, ceteri = Gr. xexoAAmxa de ແບ401 — ຄາເ HWcoñe lapidem 
glebae, Memph. = Graec. wemep Athy xuÜov, Hieron. et Syr. = A. xuBov Aho 
— "9 xnaowpd Ac et knatcio’ Ae = Syr. et Gr., M. san Snawxewpx et te "Cu: 
Tcro — *° nevuannkoTk = Syr. Hieron. et Gr., M. ovasanenxor -- ER = vr, 
M. minyan (sic). 


Iob. XXXVIII, 21-40. 
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a ຄານ Ac nemTAGccÁ Te Teope LUTABRWK' EPE necjatac CAP 
XXXIX, 1 ACUKAK EOPAT ENXOEIC' EYKW'TE EYWINE NCA "TeYope. AK- 
2 CAPES AE’ NNAAKE NNEIEOVA’  AKWN AE NNEVERATE ພນ ເເ: 
3 AKRWA Ae’ EROA NNEYNAAKE AKCAANW NNEYWHPE AE EXN 
SPOTE. NIR TENTAQKA OFEIA’ NOOOYT’ Nparoe” H ກນນ TENT- 
; AURA Happ: — ATKOO MNEGMANWWNE NEpHRLOC™  ECqICWRE 
NCA TIRRHHWE ona ENECICWTRE AN’ EAPIKE Npee]xitucost 
9 NAWY Ae’ NGI ovssovi NATTpPION”’ H OYRLONOKYpwe EP- 
PALAD NAK [H EPNKOTK SI WEKOYOREG] . . . . . . 


—1 TE dE neen Tome TAPOMLOAOT! XE OYN “n. Xxv. 
0 ຜບ Wrexovnas ‘Hranep. ADDAA EC ovenpiom ຂ Hk P i 
1 6ໆ0ໄເພ SCOP'TOC NOE NOYALACE. — €CICOHH'TE ebe TEQSÓN 2! 
B TETTE Avw epe TECNOMTE SICH CEATE NOHTY  AqTAE 
NECAT’? EPATC NOE NOYKYMAPICCOC’ AYW NEqRLOYT’ CDU- 
13 AWA — PENCTUPOOVE RLITENITIE NE NECICTIIPOOVE AYW OYTIENITIE 
M NOYWTS ກເ TIKAC NTEqxice. ETE HA ກເ MEDOTEIT’ MUNAA- 
CAAA 3AIUXOEIC NTAYTALIOG Cube MAOA EROASITN Ned- 


M ve in cE&-re super vers. a pr. manu — tergpe = M., Hieron. et Syr. = Gr. sine 
autwyv — XXXIX,' initio om. et eyvoc xatpov ToxeTOU Tpayehagwy meTPAG, Syr. 
et Hieron. hab. sub X , A. pariter hic om., sed hab. in fin. v. 3 — ? Rnerëßarte 
1u5ice = M., Gr. wnvag autwy wAnpetg toxeTou autwy (A. et V. om. sec. xucov), 
Hieron. = Syr. Q9», ລາວຄ jen — ຽ Exit pro axi — in fin. om. ພ0ຽເນແເ Oe qu- 
TOY SES et integrum vers. 4, quae omnia in Hier. et in Syro-hex. sub X 
— ° post ma prius om. 06 — W rus, M. = Syr. et Gr. Xe nia — 5 post aikw om. Ze 
— in fin. om. xat ta oxyvouarta avtov adwuptda, et haec in Hier. Colb. et Syro- 
hex. leguntur sub asterisco — ’ eqcu&e = Syr. et Gr., M. ເມແຜ6ພຣີ; Xe — ante as’ cod. 
om. Se — it. om. totum vers. 8, qui in Hier. et in Syro-hex. est sub "e — ° ovaxovi 
sarrpion’ (sic) w absunt a Syr. Hier. et Gr., M. om. totum primum hemistichium 
— aonokypwc’ = Lovoxepwg — XL, Š post nraeg om. Ae — ? TAgomMorROT? = opoo- 
ynow, M. praemittit ovog — '° super orenpron (= Hieron. et M., Syr. = Gr. 0npia), 
scriptum est ab altera manu ovenpro 311onspo — eqoveu = M. et Hieron., Syr. et Gr. 
in plur. — Norssace, ceteri cum Gr. in plur. — +! req-tme = A. et Syr., Gr. om. ແບ- 
rou, Hieron. >< eius: M. reqeprr, emendatum in marg. in Teqtru -- Ex Ld et 
Syr. = Gr. 0: — figu TQ = A. Syr. et M. ire eqnexi, Hier. = Gr. om. ແບ+0ບ — !? neq- 
carr’ = M. Syr. et A., Hieron. = Gr. absque «utovu - aww, Memph. et Syr. = Gr. Se 
— ‘3 Fnenine, M. = Hieron. Syr. et Gr. Hour — alterum. cripoove? scriptum tan- 
tum cHip super vers. — aww = M., Syr. = Gr. de — mxac Wreqaice, Syro-hex. yea, 
ຫນາງ Ire , pro payts xuvou, M. meqcor. 


Iob. XXXVIII, 41 — XXXIX, 1-9. XL, 8-14. 


* p. mu: 


15 &YYEAOC. ACADRE EXN OY TOOY NKOOS Acjcipe NOYPAWE ƏN 
16 NTRNOOYE OM AMNTE  ECINKOTK OA WHN ຖານ CATH OY- 
ກ KOO¥EG RN OYKAtU' ນຄ OY TPRHEIN’ cexi edifRec NOHTA 
18 NOT NNOS NHN An HEY'TAp' AYW NWAD RUTYHTC. EPWAN 
a "TERLHPE AE ເມພກ EXLECIAICOANE KNAEINE AE MUTEAPAKWH ON 
21 OvOINE KNAT Ac NOYWTOR EPN WAANTY *kNAOYWTG Ae 
2 RRITECICTIOTOY ON 0YƏOA AK. — CIA XCO AE NAK NOYCOMIC NKWPY 
3 ON OYOeRRIO CNACAUNE AE ກນບ NOVAIAOHKH KNAXITY 
% AE NOSLOAD WA ENED. KNACWHE AE God NOE NOYOAAHNT 
3 H KNARLOPG NOE NOYXAX ETOOTE NOYWHPEWHRE. EPE NO- 

NOC CAANW NOH TE epe NOEONOC Nnepoiniz ກເປັ Got 
26 EPWAN XO0Í AE NILU EF era NOYWT NNEYEYAI SA Grund 
>” NOYWT RUTECICAT.  KNATADO NTEKOIX Eug EAKPITALEEYE 

SLITTIODERLOC ETWOON o£ ແປພ“ ETALTPECICWT ແບພກເ. 
XI 1 — SAITKNAY EPOQ OYAE ON RUTKCUITHPE EXN NETOV XW AAO- 

OY OYAE NrpeoTe An XE EeqCRTWT MAI ຄານ YAP NENTAQ- 
2 TovBui — H NIR MeNTAqASEPATEA ແລດ AQYNOMINE ກເ2.2, 
4 ກາວ ກມ! ກເ ກບ TIETNAOWAIT ເ802. men fT CCo Coo NIR 
5 AE TiemTACROK ແ20ໄຕ ENKARE 2317 60oCUK. NIN METNAOYWH 


: 6 EXATUY'^H. ນກເປຕ20 OFYEN'TE AE ກເ NKWTE ຄຄເປ082ເ. *PencKhwe 


າ20ນກກ[ NE ກເກກເຊວ0ໄກ: epe TEQUPPE AE o NOE NoYwne N- 


5 keqavvenoc = Hieron. Syr. et Gr., M. marrehoc — Saqare pro eze)0ov Ze 
— 15 t p&nein = Boutopov — !! post eai&ec om. de — ust nevap = Syr. ຈຫມ... ຂາວ X». , 
M. et Hieron. = Gr. om. aurov — !* Ae, M. Syr. = Gr. om. — eueqatcoase = ou 
un atc9n9% — hinc cod. om. memovIev oct mpogxpoucet o Topdavng EtG TO 610ແແ qu- 
tou, et totum v. 19, quae omnia Syro-hex. sub >< .1.; Hieron. cum cod. 248 com- 
prehendit sub >< etiam initium v. 18 — nat pro mept8ncets, M. om. integrum 
vers. — ?! cod. initio om. ກ Snoets xptxov ev TH uox tnpt xucou; et haec Syro-hex. et 
Hier. legunt sub asterisco — ?? Sp ove&&io, M. neu ovóitort = ua axo — ?* kta- 
“irq ae = Hier. Syr. et Gr. An Se aurov, M. qna quuni — ?* w = Syr. et Gr., M. Ae 
— ?5 post itgeesoc bis om. de, M. prius tantum om. — 78 Soeur prius deest in M. 
— cod. in fin. om. x«t ev zouge ແ)ເຣພນ xepaAny autou, quae sub >Ç habentur in 
Hier., invito Syro-hex. — ?? post xnararo om. de — itrexó6ix = M., Syro-hex. et Hier. 
= Gr. om. cou — erätrbedeurr" ewwne pro xat Haer "ege — XLI, ! neroraw 
= Tote Acyowevors , M. nuedzo — orae, Gr. ov, M. Ae post Kepgo-+ — * aqno- 
ne (sic) = xat umopsvet — nkaa "E, M. Hier. et Syr. = Gr. ex maca n um ovupavoy 
— cod. om. totum vers. 3, quem Hieron. habet sub asterisco, Syro-hex. tantum 
verba ou 6ເພແກ60ພຫເ Ot aurov notat >< .L. — * Ae = Syr. et Gr., M. se — emxHBe 
= M., Syr. < Gr. in sing. ets mrvétv — ໃ Xe abest a ceteris — ° M. praemittit ovog. 


Iob. XL, 15 — XLI, 6. 
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j CRLHPITHC' NNE OYNNA AE CAAT WAPE OYOYOEIN AE GWE 

ຂນ necAm'T Ac) epe NEIRAD’ AE 0 NOE mn RITCOYN TOOTE. 
ນ່ BENDARIAC EYXEPO NETNHY EROTQON pucr AYO €YoHY 
1 ON ຂເຕເ6ແ 404 NKWƏT.  OFKATTNOC NƏPW ECO on 2ENXB- 
1 REC NCATE ner HY e€&o?on neg BWA. eenxBRec ne TEQ- 
B WYOCH OYWAS’ AE TIETNHY ERODƏN pwr. — epe OFHOR Ae 
M WOON o£ TIEGRLAKS’ epe NTAKO NHT 23586062270 ເ802. EPE 
15 NCAPF .ນກເຜຕ ເພຍ XHC. A Eent XPO NOE NOYWNE AQAZE 
1 AE EPATE NOE NOVERLHW’ EXLECIKIZL, ECIUANKOTC AE WAPE 

OYSOTE TALE mcoHpioN ນຕ NTANOOVE evejoóe SI TIKAO. 
13 EPWAN SEHZAOT OCH TWUANT EPOQ NNEYP AAAY HAT ` epe 

MNENE un NTOOTY NOE ຫຫພ; NƏPUNT AE NOE NOYWE 
19 EYOYOWE. NNE OYCO'TE MNENINE XOTA’ EPE NRAKWNE HIT 
*» NTOOTY NOE NOVKOPTOC Ä*WAQCWRE AE NCA OYKATO N- 
2 KWT. ຂເຄຂ20802.6ເ06 ETH NE ກເຜູກວກເມ: epe Tov 8" THP 
2 NEAAACCA PAPO NOE NOVORE EYOW. WACTpPE TNOYN KPRP 
B NOE NOYKAAKION AEM GADACCA NOE NOVYEIAD” AYW NWYIK 
° non NOE NOYAINMAAWTOC. RHAAAY AE PIXU TIKAO, 


' cod. initio om. et; Tou evog xoAAwyrat, et totum v. 8, quae Syro-hex. et Colb. 
sub >< .L., Hieron. integros vv. 7-8 habet sub asteriscis — post caa'rq in eadem 
linea ab altera manu wya movoern + naq — ? Ae prius abest a ceteris — qw6é pro 
Gr. emipavexetat, M. uni — post neqanraw in ipsa linea ab altera manu + 
naq wera movoent — ໂ້ cod. = M. A. V. C. et Syr. initio om. ຜເ — M. post gera u- 
nac add. Hocpwas — evrany = Otappverouvcat, M. waratog — SR perecycApa Gr. oç 
esyapat, A. et V. om. ພເ = M. ze ganxe&c — tt on penxüBec care, Hier. et 
Syro-hex. = Gr. up av0paxov, M. om. totum v. — '? M. om. ab orwae’ usque 
in fin. v. — '^ post epe cod. om. 06 — in fin. om. xatayeet ex’ auTov, ov carevdyce- 
tat, et haec in Syro-hex., cod. 248 et Hier. sub X — !? post neqout M. add. Ae 
— !5 ມຖ icTünoove, M. Hier. et Syr. = Gr. «ecpa oot — !! naq = M. A. et Hier., 
Syr. = Gr. om. — in fin. om. opu xat Üopax«, quae in Colb. asterisco notantur, 
Syro-hex. asteriscum non agnoscit, Hier. X hastae elevatio, et thoracis; — !? post 
ກົກຂາ ເກຣ om. yap — Wee prius = M. et A., Syr. = Graec. om. — '? orcove Atnenine, 
M. et Syr. = Gr. tokov yadxeov, A. om. — post epe cum M. et C. om. uev — mBaxwne 
= mevpopoAov — See = M. A. et C., Syr. = Gr. om. — TT initio om. ພເ %ແ)ແພກ cho- 
y'cOnoav cpupa, quae tantum in Colbertino habentur sub asterisco — mxwe7T pro Tup- 
9opou, M. eqor wag Nocpwar — ?! ຂ61ວ0802.!6ແ06 = oBeAtcxot, M. add. Ae — post epe 
cum M. om. de — eqow, M. et Syr. = Gr. apu coc , Hieron. immensum — ໃ“ &qen' 
=nyntat os, M. ape... Ae da oTe — 0#6!ຂ2. = c£aAeur roov, M. ortaxo — ?* ayw 
=M., Syr. = Gr. 06 — in fin. om. evrAoytoato auccov ee meptmatov (M. = C. ws 
zepvzacov), Syro-hex. Colb. et Hieron. sub X — ° ae, ceteri om. 


Iob. XLI, 7-24. 
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ECIEINE uo €qrásuHY ccco&e MRO EROASITN NEqATTE- 
5 AOC NAY AE ENETXOCE THPOY NTO ກເ Wppo NNETƏN 
XLI, 1,2 ROOY. — & JWR Ae OYOXUR nexag Gitzocic xe t- 

COOTH XE OYN CON IROK Sub NIM’ MNAAAY AE 0 HAK NAT- 
3 $021. NIM TAP METOWN EPOK Novwoxne eep[co epenwaxe 

Gelee xe laun EPOK: NIR YAP NETXW Héil mmeTe NT- 

COOYN Goor Aft NINOS LN ຄເມກກລເ ETE NT ense EPOOY An 
4 CWTA OW ເວດ! nXxotie KE ELEWAXKE’ AYW NTAXNHOYK’ N'TOK 
AE MATCAROS. NEICWTRAL EN EPOK NWOPIT ƏN OYCARH t- 


c 


qa: 6 SAAKE "Tenor AE A TTABRAA NAY Epok. ETRE Tài AicocuqT 


ATW AJB, ERON AIOWT AE KE ANT OYKAO, LN 0ໄແວນເເ. 
7 ACWUWITE AE NANCA TPE JWR OVW NNEIYAXE THPOY’ NEXE 
NXOEIC NEAIPAC NEOEMNANITHC' XE AKPNORE NTOK ນຕ TEK- 
KEYRHP CHAY ` MNETNXI AAAY TAP UE RITARTO ERODA NOt 
8 23374030472. WB. TENOY AE XI HTH NCAWE ນນແ ນາ 
CALUG NOTAE NTETNRWK WA 742 1262. WRB’ NGEIPE NOEN TADO 
CAPWTH. IWR Ac ASA, NAWDHD EXN THYTN' NCABD- 
DAAG YAP NEINATAKE THYTN NE MNETNXE ME TAP ແຂ0ໄຕ 
9 ເກແຂ 6062. IWR. A EAIPAC AE RWK NEGENANITHC ນຕ RAD- 
AAA’ NCAYSITHC ALN GudAap TIRLINNAIOC’ AVEIPE KATA 0€ 
ENTA MXOEIC %006 NAY AYBA WNOKRE NAY EROA ETRE ໄມລີ. 
10 4 WKOEIC AE TAYE IWR NTEPEYAHA AE ON SA NEquBeep 
AKA MNORE NAY EROA A NXOEIC Ae T NiwHR NAKA ກນນ e 
n TEYNTAG CE NWOPTT €YKHR. A NECICNHY AE THPOY CWTR 
SAN NECICUUNE ENENTAYWUUTIE ພນ ROG THPOY AYE! cg& poq: ATW 


. " weqavvenoc, Hieron. = Gr. cov ayyedwv tov, Syro-hex. «œs, sub obelo, 
M. ganarredoc — ° ae = M., Syr. = Gr. om. -- post Hroq om. de — ner, 
M. Hieron. et Syr. = Gr. navtwv twv ev — XLII, t ^e = Syr. et Gr., M. om. — ສ de 
= Syr. et Gr., M. ovog — ° post eqtco de, et ante eqaseeve om. xat — siia vap sec. 
= M., Syr. = Gr. 4i; de — * gw pro Gr. de, Syr. hab. sub obelo, M. om. — aww, Gr. à:, 
M. gw, Syr. om. — ' uitiíca "pe iwh ovo iiettgaxe (M. cat tar), Gr. = hebr. 
Vulg. Syro-hex. et Hier. peta to 7ແ)ກ6ແເ Tov XUplOV . . . ແແ 9ກພແແແແ TAVTA TY Io? 
—* ຖະກາ = M., Syr. et Hier. sub X , Gr. om. — gen Tao = V. et Hier. hostias, M. et 
Syr. = Gr. in sing. - M. om. up Ae usque ep wert — hinc cod. om. o% et ພກ 
FPOGGROV avtov Anjoj.xt, quae in Syro-hex., invito Hier., leguntur sub X — ° ^« 
= Syr. et Gr., M. om. -- xooc = M., Syr. = Gr. cuvetakev — App = M. orog At, 
Syr. et Hier. = Gr. xat Auer — mito&ie nav = Syr. et Gr., AC. et Hier. «wv apaptiay 
autwv, Memph. nornoßt nwor, id. v. seq. — +° Tawe = quEncc, M. &qóíci Maw 
- + = Syr. et Gr. eÜoxev .... StwAx et M. xGB, A. vpoccünxev .... 0ເແ)ແ. 


109. XLI, 25 — XLII, 11. 
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O'YON NISL ENEYCOOYN IROG NWOPTT AVOVWL AE AYW AYCW 
CASTHY AVITAPAKADE!S MALO AVW AYPLUTTHPE RAO NNENTA 
MXOEIC NTOY ແແເບບ THPOY A TOYA’ Ac NOYA’ T NAG Nov- 
12 GIEIR’ N OYCA TEEPE NNOVR HAS, A WKOEIC AE CALOT 
ENZ AEEY micoR' eoove mecjtgoprr epe Ney TANOOYE eipe NOY TAHA 
ພາ CTEXYWO ff€COO'Y" COOYNWO NOAROYA’ WO NCOEKU NESE 
3 AYW WO NEIACOIZLZE NPECLLOONE. Avxno AE NAG NCAWE 
M NCUHpE€ AUN WORTE NYEEPE AqRLOY'TE ETWOPTT XE ກເ200%#: 
AVW TILESCHTE KE TKACIA’ TRLEQWORTE AE KE NTAN N- 
1 AMAAGIA MITOVOE AE ENETCOTIT ເຄເບເເວເ NIW’ JLU KAS 
e & WEeYeIwT Ae + NAY NOVYKAHPONOLUA ƏN NEYCNHY. A Jup 
AE WN MICA TEMAHTH NWE WAE bone ຄວດນກເ AE TH- 
18 POY ear ກເ WHT’ Sueuunn — c|jcHƏ AE ON ETPETW- 
OYN un “NETEPE TUXOECIC NATOYNOCOY. EYAVCEPLEHNEVE MEN 
347 4i ERODASRL TUXOOXUUSRE NCVPIAKON' ECIOVHS ນເຄ SRL KAS 
NTAYCITIC: ON NTOW N AOYUAIA ນຄ TApABIA’ NEYNTY 
0ໄວ4 ຄ AE Nwopit xe IwKAR. AXI AE HWTOYCOIAKE Np TApA- 
(6) BIA" Am O'YCUHPE ETTECI|PAN TIE AINWN' NE TIEQEIWT’ Gen ກເ 
ZAPA TKYHPE NNWHPE NHCAY TEQRAAY AE TE ROCOPpA’ gw- 
CTE NOP meorbov xi &&páoAss. AVW NAT NE NEPPWOY ENT- 


!! avmapaKxardel = TAPEXaAeoxXy — p prius in avpwnnupe minutiori charactere in- 
sertum est a pr. manu: sequens Xusoq abest a ceteris — Ae ult. = Syr. et Gr., M. et 
A. xat — post ໄໄ01ຂ!ຂເຕີ M. add. ReEcwor -- Hxagxe, Gr. xat genou (A. C. acnuoy) 
= Syr. «24, Hs , M. ercon — !2 post epe om. Se, vel M. xat — Rcoeriw =Cevyn, M. Raek 
— Mpeqazoone pro vouades, M. simectw+ — ! ae = Syr. et Gr., M. om. — !š ceteri 
praemittunt xat — arw, reliqui de — kaci& = Gr. xaowxv, M. racia, Syro-hex. Jroro 
~ e = Syr. et Gr., M. om. — asa eta =C., V. aparderas, Gr. ayarlara, M. ed- 
ei&c, A. uasa; — !5 Xe, M. et Syr. < Gr. xat PISI nxag, 571. > (1. ev TH vv oupa- 
vov, Hier. sub coelo, M. Hen nu THpoy ercanecu Wrepe — neve! et nercnuy = Syr. 
et M., Hier. - Gr. in utroque loco om. zutwv — ^e sec. = Syr. et Gr., M. orog — të Xe 
prius = Syr. et Gr., M. om. -- Nposene alt. = Hier. Syr. et Gr., M. neqpouni — neg: 
ape = Hier., M. eraqarror = Gr. cosy — Sueuunn = Hieron. Syr. A. C. aliique 
teacepaxovtaoxtw, M. = Gr. tecoapaxovra — cod. in fin. om. x«t evdev IwB tous 
ULOUS XUTOU XAL TOUG ULOUG ແພນ ບເພນ QUTOU, TETAPTHY Yeveav, quae Syro-hex., Colb. 
et Hieron. habent sub asteriscis; item cod. om. totum v. 17, quem Hieron. sine 
asterisco legit; Syro-hex. vero sub >< .L. —. !* (5) &qxne, Memph. &cauci Ae naq 
- Amman = M. enwn, Gr. evvov — post neqeko' om. 9: — (°) capa = M., Gr. Zape 
— ntgHpe .... SHCAY = A. et C., Gr. zx Twy noav ບເພນ utog, M. €or pro ugoe — Bo- 
coppa = Gr., M. Bozopa — (") xix = amo, M. menenca. 


Iob. XLII, 12-18. 


al 


* 
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A'Ypppo ON ເ% ພນ: ກເງ ເພວ PWWA EN TACEIPE EXC’ Tigopr 
ກເ BADAK TICUHpE NRAIWP’ AYW NPAN ຄຫ ເປກ02.6 ກເ AENNA- 
BA MUNNCA BADAK IWRABR NeTOYROY TE EPOQ xe ico. ANN- 
CA WAI ACO ກເ NEO ຄຂກກເນເບຄ ເ8022ຂກ T€eXOpA NONA- 

6) TAYCETHC RLNNCA ກໄ AAAA NWHPE HMRAPAA’ Men TAGOOXO x 
EMAMIAM ON TCUWE 2333004 R^. AVW NPAN MTECTIOAEIC ກເ 
TEGER. NECIUREEP’ AE EN TAYE! WAPOA "ste NAT EAISAC ກເ802-- 
ƏN NWHPE NHCAY- TIppO NNEOAINANWH BAAAAA’ NTYPANNOC 
NNCAYXCAIOC’ CWP PAP ppo NALLLINNAIOC. 


— iw’ NWAikAioc — 


(f) emraqe:pe exwe (sic), pro M. = Gr, ກເ xat autos note, Hier. in qua et ipse 
regnavit — (°) Batwp, M. = Gr. Bewp — (°) post wanne bis = M. om. de — (*) acos 
= M., Gr. «cop. , Hieron. Casum — neonatarcitue (sic), sed literae Rena in litura 
non bene discernuntur, Gr. 0ແຟມແາເາເ00% — (5) post ssititca item cod. om, de - ama, 
= Hier. et Gr., M. Ara -- Bapan’ = Hieron. et Gr., M. apar — (5) ua* utpat = pa- 
feu — Wreqmoaere (sic) — (") veoess rescriptum = Graec. yeMain, M. xeooes — neq- 
wReep = M. et Syro-hex., Gr. absque autou — ne nai, ceteri om. — neRoren (sic) 
Mwupe = ແພນ viov, M. oviunpr re ovat Hnenwups — (°) suunmaroc = M. ausieoc, 
Gr. Bugs, | 
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ນ. É. ກເນ 4 2.106. 


— — — — = * 
2 *AvAocpA'TOY NOT NPpwoY LDOIKAS AYW A HAPDXCOM cwove TZ 


— — — M He TIZ ງ 
EVRA NOYWT ETOYKRE noc un neepcpc. AlAWADARA . - . 
9 [KNASLONE RRALOOY ƏN OYCEPWHR AUMENITIE MNYOYOCUCJOY NOE 
HOVENAAY "kepássewC] . . . . + + + + - t t on - ° 


Liber Psalmorum. nihil de primo psalmo in membranis Borgianis; versiculos 1-2 
et 5 subiicimus, prout iacent, ex Tuki, pagg. 201, 208, 569, 202 et 498: Rudimenta 
Linguae Coptae etc. Romae, 1778 - Ps. II, ? fragmentum hoc Ps. II legitur in cod. rc. 
pag. Fiz, quae mendose inscribitur 612 , sub titulo 4ya?usoc B — erua Tout, 
Memph. tantum evaa, pro emt To auto An, M. neu etov&e = Gr. xat xara, et 
Syro-hex. Dao — Quadra? cum Alex., M. et Syr. = Graec. om. -- v. 9, uncis in- 
clusus, ex Tuki, pag. 209 -- Nee Norenaar = ພເ TKEVOS — Mkepaserc = %60ແພເພເ 
— Ps. III, v. 1 ex Tuki, p. 49, reliqua cum ps. IV infra ponimus ex ed. Bernardini Peyron: 
Psalterii Copto- Thebani specimen etc. Augustae Taurinorum, 1875. 


I,* nata Tq ແກັມ ere neg ຂນ Mworne NraceBuc’ AaxmecjAoepa TO et 
TE9!H ກກຂໆຽກ086 : .ກເຕຂ/ພ006 ON TKASEAPA mniA^onaoc. “ຂໃ ໃ epe MEqorWW 
WOT (SIC) PAL ກກ0ພ06 AMROEIC’ QNAMERETA MNENOMOC MNEQOOY AN TEVWH..... 
"ere (ETBE) mat ait Ace&uc NaTWOYN ƏN TeKpicic.... 


HI. v. 


! ptoeic 686 oy ZWA Rer Merwe Dun ? ovit ຂຽວ ແພ Muoc Bränn ze 
ນນແກ>ໆ0+241 miaAgpat necitove. Ay. "gro Ae nxoeic HTK MApeqwonT Epok. 
"TK ກແຂ00# ຂາເ eTxice NTAANE. * ƏN TACAMH AÍXIUKAK Gebai enxzoeic. AQ- 
ເພາ epoi ເແ80ໃ 2 Neqrorvash. Alay. *AnoK Ae aiNKOTK siWAW aitworn 
xe NZOEIC NeTHAWoNT epoq. ° SnzepsureAn QuTOY NeenTRA NHaAaoc ertor- 
Bui 2nAkure ້ TwWOTN ກແ0ແເ6 MATOVXO! NANOYTE. LE ICTOK AKMATACCE ROYON 
nu ETO NZAXE EpOi enxutxH. Noge NipeqpnoBe Akovotu&Rov. 5 namxoetc ne 
ROYAAI. AYW NEKOYWLY ເແມ MEKAAOC. 


IV. X. enxox 6802. on necakov NeParmoc ANTWAN NAAVEIA. 


Te TITpAWLY €pp&i EpOK AKcwWTA epoi Ttov TE NTAAKAiOCYHH. oit TAGAI- 
ic aAxorwwe nai e&o^ WENSTHK ແແ, ແຕ ເພມ NNOVTE ENAWAHA DANA. 
? NwHpe Nitpwate WATHAY NETHONT ຂວ EPWTR. ETRE ov TeTHAE MNNETYOY- 
ເກ. TETHwine RCA NOOR. Š erme ze & mxocic Teo wneqnerToraaf. A nxoeic 
CWTAL epoi SD Wrpawyw egpaï epoq. $ novóc Aineppnoke. KAJ HWHƏHT EXN 
NETETHAW .ນ 1001 ON NETHONT SIAN NETHRAANNKOTK. Š WWWT Norercita NAI- 
kAlocynw NTeTHSEATIZE emxoetc. AAWarwa. © pao NETRW MMO xe ria NET- 
NATCABON ENATAGON. AqorwNSs ELOD exwn NOt novoer Aneren Mxoerc. "Art 


Ps. Il, 2. 9. 


* p. Tin: 


v. ເ. WEWADROC. 
1 *IMTINAY NOTOOVE EKNACW'TRE ENASPOOY MNNAY NƏTOOYE 
TNaovwne nak EROA . . . . . . + + + + + + .. 





Ps. V, ' anne RgrToove bis pro Gr. to mpwt, M. Toor! et wopr — exnacwTH, 
Pey. xnacwrat — Enagpoor = M. et Gr., Pey. enegpoov (sic), Syro-hex. leas» llo 
wes — ໃກ40ເພາ2 nak 6802. , M. et Syr. = Gr. mapaotncopat cot — reliqua huius, 
una cum ps. VI, ex ed. Peyron. 


MOYOYIHOC ENAQNT. AVAWAÏ EROA OAL nevkApmOc NOt NECOVO ມກ NHP ມກ MNES. 
8 ແ —À — — — 

ANOK AE ON oveipHitH. olovcon <fNANKOTK TAWARW. XE MTOK ARAYAAK WxOEIC 
AKTPAOTWE EN oOTPEATIC. 


V. €. ເກແເມແ 6ແຕິ02. SA "TETnAKÄhAHPOROAuIA "rela 2106 HA Ave. 


"eur MROEIC ENAWARE eue EMAWKAK. — "-FoTWK emegpoov ALMACONC mAppo 


ATW NANOYTE. Z€ EIMARIYKAK 6208. epok mnxoerc Axmav NeToore. * Kr&CUTE 
eneopoov annar NotToore. tnaorwna nak 6802. Tanar. Š xe HTK ornorte 
ENEQOTEW AnORIA An. AVW NETO AMONHpOC NAC 2A2THK an. Š ovAE MNA- 


PANOMOC mastcovrn EROA An ນກນ 70 EKOA NNEKRAD. AKMECTE OVON ກເພ ETPewh 
ETANOLIA. — Š KHATAKO NOVON ນມ erzu UNGA. nxoeic gute 6802. Rorpwue 
ncnoq arw HkKpOQ. 7 &noK Ae OA nawa: Aenea. tnafwk sënn enekua 
ETOYAAB. TAOTWWT DnASPt "ekfne ETOVAAR En TekgoTe. * zuuoerr ZUT 
MROEIC ƏN TEKAIKAIOCYHH ETBE MARAXE. COOVTN NTEKQIN MNATO EBO. ° xe 
Dun ue WOON ON TEYTAMpO. NEYAAC UN NEVƏHT WOYEIT. OVTAPOC EqorHK TE 
TevWOTWRE. OYMATOY H20q TeTƏA NercnoTorY. aYpKpoq SH meraac. 0 Kpine 
BLOOS TUtOY TE Abu ແ8ີ0ໃ ຂວກ NETWOENE KATA NMAWAl NNETAMTWAGTE. qo- 
TOY €&o^ xe artnorsé nak nzoerc. f! smapovertpane NOT OVON sia ETHAQTE 
€poK. CENATEAHD WA ENED MCEOTWS ON OTEATIC. Hceworwor 1100 MONTK ຖຫ 
gon ກເນ ETate Atmexpan. f? xe MTOK Knacugr MAIKAIO’ mxoetc. MOE Horgo- 
NAON Hosea WEN TAKAAG MKAO EXWN. 


VI. £. engwk e&o^ en necator 2& maeowmorn ກເນ 2.ພ06 NAATEIA. 


! TOEIC AAMPAMIO! SI NEKOWNT. ove Anptchw nai en Texoprn. "né NAI NEO- 
EIC RE ANY OYACOEHHC. MATAACO! MROEIC RE A MAKEEC WTOPTP. AWA TAPYrYN 
WTOPTP ERATE. WTOK AE MeoErc wane ov wwne. * KOTK MROEIC MATOTXE TÀ- 
AGB. MATANGO! MeoEIc ETHE nekta. Š Z€ WUN METElpE ALMEKMEETE OM METUO- 
OTT. NIM AE NETNAOYWNS NAK EROA EN AunTe.  ?Aipice ວມ nAAtUA OA. tna- 
AWK MNAC A06 KATA OYWH OvtgH. "Lnapupr xnanputg ວກ napaeroore. | 
NSABAA wWropTp EAOA ຂນ npiase. AiwoK ON Naxinxere THpOY. cage THYTH EROA 
TAO OVON MIA ETPEWA ETANOMIA. RE A Soe CWTA emAgpoov Znsbuue, "A 
TWROEIC CWTA ENMACONC. A MXOEIC WEN MAWANA epoci. 10 eVELIWINE McewTOpTp 
EBATE ກຫ nAXAXE THpOY. MAPOTKOTOY ENA DOT HReezume EMATE OTT OTCETH. 


Ps. V, 4. 
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vit. Z. WEWADARLOC. 


EE 20. . "Ku ————— ERO. Anxocic KATA ' 


TEQAIKAIOCY nH AXW nada ETIPAN LUTXOEIC WET Xoce. 


om ກ, EMXWK EROA SA HESbuT MEWAARLOC NAAYEIA. 


2 — T(XO€IC MEN XOEIC NOE NOYWITHPE ກເ TIEKPAN ຂນ TIKAS THPY 
3 XE A MEKCA Xice ETME äre, — AKCOR T€ NOYCRLOY ERODƏN 
PWOY NAYHPEUHL AH NET XI EKİBE eT Re NEKXAXE RWA 6802. 
1 NOYXAXE ALN OYPECIXIKBA. XE PNANAY essere NEORHYE N- 
MEK'THHÉE WOOD AN NCIOY MAT N'TOK MTAKCRNCN TE £00" 
5 OV ne TIPWRLE KE keipe RUITTECIRLEEYE’ H TKUHpe RLTTPUUSKE XE 


Ps. VII vv. 1-17, praeter ult. verbum, subiicimus ex Peyron — !* ayw = M. 
Syr. et A., Gr. om. -- Ps. VIII, “ tee = M. gent, pro ພເ = Syr. Le — gar = ev, M. er: 
xem, id. v. IO — nekc& pro ກ peyxhompemeig cov = M. Nae ouer me Tek- 
meTcate, et Syro-hex. 42, ale laa; — * BWA 6802. pro Tov xa7aÀucat = M. e 
nzintorw, et Syr. esso — * Pey. unmve — nai itTok = ຜ Gu, et Syr. «o 
ho], , Pey. cum M. om. nai — Pey. axcasitcitre — Š ov ne = Syr. et Gr. tt eot, 
M. = A. me 5041 — xe Keipe pro xe exeipe = Pey., Tuki (p. 219) xe Kept (sic). 


VII. Z. nepahuoc NAATEIA Gd Mwaxe force NWHPE uenerit. 


t nxoeic. NANOYTE AINADTE EPOK. MATOLEO! ECOYON MIA ETTHT Mow! AVW NTF- 
NAMET. — ^ awumoTe NYTWPT NTAPTCH NOE ounst, MAUN NETCWTE AVW BUT 
gengs, — ` mxoetc nmAmOv Te ແພນຍ Aiep Nai. EWE OTN RINGING En ກແຫ. 
à ewxe ATTWWRE NneTTWWRE ກແ! ໄຂຄ ກ6900#. etege EHORSITN nAXAXE elt9over. 
SHTE TUEAZE NWT NCA TAWTOCH HOTAo0c. Neqowsr AMAWND eop&i emk&g. neq- 


Tpe nacooy WOOT QA nepcovc. AlAParua. "ronn WHOEIC pit TEKOPTH. 266 
en Modu HHAXAXC. TOv GAL NOVEZCAZNE Nrakown WRO. 7 ort orernarw- 
YH WAAOC NAKWTE EPOK. Qa TAI KOTK TWxicc. Š mxoetc NAKpine NWAAOC. KpPINE 


MMOL TUEOEIC. KATA TAAIKAIOCTNN. AVW KATA TAUNTRARAONT ແຂວ exui. ° ma- 
pecwxnt NOt TRONHPIA NNpPECGPNORE. AVW KItACOOY TIU ENAIKAIOC. Titove "rerov- 


A&ze MMANT set NES ^ooTe. 10 ous Te TARONGIA ANAP TOY TE. Denge pit 
HnerTcortwn eit nevonT. TT norte ovkprrHc ue ne Mewwpe NeapwouT 
eneqemte MTeqoprn munne.  ‘* ETETHTAKETTHYTH quaxaxop NTeqcnqe NY- 
cwany Hreqnite aqchtwre. ‘° Aqcof Te NENTE Woenckmve uge. NEQCOOTE 
AQGTARMIOON NNETOYMAPOKSOr. ti eiconntTe & mxINGonc tmaaxe Aqw MMeIce 
AGANE Tanosma. ‘> AQWEKT OTWH!I AQGOpH LOG. QNAJE eop&i enegterys TA: 
T&suoq. © neqgice nakoTQ exi Teqane. AVW Neqxindonc HHY EXN TAHTE 
[ ຖແເນໆ |. 


Ps. VII, 175-18. — VIII, 1-5. 


* n. XVII. 
pe ອ ງ 
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6 KOINE .ກແປຕເບໄຄເ AKTCRKOG roYKOYi MAPA NATTEDROC OY- 

7 EOOY ພກ OY'T ACIO AKAAY NKAOKM ເເບບ AKKAGICTA oq 
EXN NEo RH'YE THPOY NNEKOIX AKKA NKA HI BA NECIOYEPHTE 

8 NECOOY GH NESOOY THPOY’ ETI AE NKE TANOOVE NTCWWE 

9 BN NOADAAATE NTHE ພຄ NTAT NEADRACCA’ ຄເກນ00ຜູເ 

10 ON NESIOOVE NNEPAAACCA. — IUXOCÍC MENXOEIC NEE  IO'YCUITHpE 
"e TIEKPAN SI nkAo THPC. 


IX. ©. ENXWK EROA OA NEOHTT TICUHpe ກແບ. 2.1106 RA A YEA : ~ 


2 “~FrAovwnd NAK ເ802. WxOEIC osx ກແຂະກ uper -Eraxo 
3 NNEKWIIHPE THPOY raAornog TATEAHA ເຂ! NOWTK 
4 ໃັຕ4ແນູ່ແ2.2ແ ENEKPAN NETXOCE 21 mTpe NAXAXE KOTY 
5 EMAPOY’ CENACARE NCEE RATTEKALTO EROA. XE AKEIPE NNA- 

CATT ນຄ WAKBA AKPLLOOC ຂ! MEKOPONOC NETKPINE NT A ÍKAIO- 
6 CYNH. AKENITIRA NN2EONOC AGTAKO NGI WACERHC’ AKAET 
7 ກເວ ຄ EROA WA ENED AYW WA ENED NENED. A CHE MC 

TUXAXE WKN EWTHPC AKWOPLWP NALITOAIC’ A WEY PITALEEVE TAKO 
8 ƏN OYWNS EROA. MXOEIC WOON WA ENED: Acjcof Te Ge, 
° OPONOC ON oYoATU NTO METNAKPINE NTOMKOYSLENH ON OY- 
10 AIKAIOCYNH C]NAKPINE NNAAOC ƏN OYCOOY'T It. & mxoeic 

WWE 33334 44TIUU'T 23710 HKE. NBROHEOC Ese TIEOYOEIW NNEGA- 


? xe kóíne, item pro xe ekine — ê Tuki (p. 590) axcreBuxg (sic) — &xaav 
= axxaay — ! axxaeicta, Syr. = Gr. xav xateotnsas, etiam M. 6m. xat -- Tu- 
por = M. et Syr., Gr. om. — * evi = ett, Pey. eret — ° un prius = M., abest a Gr. 


hebr. et Syr. — Pey. Taadate — neranoowe = M. Syr. hebr. et Gr. ta dtamopevoueva, 
Pey. ມາ merasoowe — ot, Pey. = M. ຂ! — eoa ^acca = M. Syr. et Gr. ÜaAaccov, 
Peyron mea ^acca& — TT nkap, Pey. mendose ngage — Ps. IX,! msonpe (sic), recte 
Pey. atnwupe — ê post ravenna M. add. Gun — eppai, Pey. gpai — š Pey. ce- 
12.66886 — post rtcege M. add. pov, quod a Schwartze uncis est inclusum — 5 tna- 
ean, Pey. ux nagan, quam lectionem editor oscitantiae librarii merito tribuit — ner- 
eportoc, M. Syr. hebr. et Gr. om. cou — 5 Axenirima = emetinnoas — ante Ad TAxo 
cum M. om. xat — nevpas = M. hebr. et Gr., Syro-hex. ຫນາງ [Pes — wa érep, arw 
usque in fin. = Gr., item Syro-hex. sed postremum «X. sub obelo, M. wa éneg 
Wre mieneo — ? Pey. mrupq, M. = Gr. ເເ 76306, Syr. — Sahidicus om. xa 
ante axwopwp - Pey. merpaeere — SH geing efor, M. et Syr. = Graec. ust ou 
— * Sahid. om. x< initio huius et seq. v. — ° Gnaxpine iiAaoc = Syr. et Gr. seet 
Axouc, M. praemittit xat, Pey. tantum Ae Raaoc — +° Sahid. om. xat ab initio 
— Pey. gat meoveny mnnee2npic, M. > Gr. ev euxatprars ev OArer, Syr. Hao. 


Ps. VIII, 6 — IX, ro. 
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n pic. S%SAPOYGEATIZE EPOK NOT OVON ການ ETCOOYN 13TIEKpA ກ: 
KE SUTEKKW NCCOK NNeTWine | ຄວພ MxoeIc]. . . . . . . 


tt Sahidicus initio om. xat — staporgeAnize = ເ)ກເ6ແແແພ0ຫາງ M. eveeppe^nic 
— "ໄຫ້ ovon wise = Syr. et A. ແ21ໄ1ເເ ot, M. et hebr. = Gr. om. - Pey. ereworn -- quae 
in uncis, scripta sunt in calce a manu recentissima, quae haec vetusta monumenta 
non semel huc illuc emendandi libidine deturpavit -- reliqua huius, et integri pss. X 
et XI infra ex edit. Peyron. 


IX, !? ander enxoeic neTovHo, oW ciwn. ແພ mredqgofnuve os moeonoc. — !* xe 
quite &dgpraseeve mitevcroxoq. MNEAPNWAWY axmatgkAK mionke.— "na nai nxoeic 
ANAT en&oBBRi0 eROA OR 12 ແພງ. eTZ Ce Dun Hoven mein tensor. !? xexac 
EIEXW TEKCAROY THPOT 2F MNYAN THTweepe Hctun, cDraTeAH^ exa nekovxAi. 
16 arTWAC ກຫ້ NEONOC ວມ NTAKO H'TAYAAC] SI ກຍ NAW ATAvYQwNg. wapor- 


6üone m'revovepu Te. *' 


nxoeic osunë EROA ecerpe "nn. AMApovód rne anpeqp- 
no&e gn meoBnve nmaeqóix. TWAN. AlaWparus. ‘8 Ape NpeqpnoRe koTowv ea- 
UNTE. Mecenoc THpov eTpmnuBRu) ມກກ0ແກເ. (9 ແຂ Neenapnwhw an Dnguke 
WABOD. OTTOMONH NNER mage ເຕິ02. An wa mTNpq. — 7) TWorN gzoere Mnp- 
TPE TIPWALE GUGOLA. MApPOTKPINEG Hitpeenoc Dnekitro EROA. “| caue MAY nxoeic 
HOT PEG CAN MOMOC. MAPE NpEeenoc THpov Sue XE SRbuue ne. 2.!2ນູ່ມ2. ພມ. ~| ers 
OY MROEIC akore NCAROA Xon. AKWAWK 238 MEoTOENY HneeaAmpic. ` "SA nTpe 
NACERHC RICE MUO WAPE noHke xepo. CENACONOY ON rtevtgoxme ETOTAEETE EPOOY. 
"ze mpecqprhoñe ceTAEIO MUOG EN NHemroraa freiden ATW NETAINGONC CE- 
cuor epog. 75a mpeqproñe troyst Grzoerc KATA NAWAI NTEqoprH. neqna- 
WINE AN Annere MneqatTo 6802. an. “Š neqoroove cut] Moroeny ກເມ. aqq 
HnekKeAnt ALTMEqMTO EROA. YMAPRoEIc ENEQLAXE THpow. " &qxooc rap ວນ 
neqonT xe nau An xin ozuu WA gezu Axaxj'neooov. — 7? nai erepe 
TEQTAMPO NH2 WCAƏO0Y SI cIWE 2! ແລດຝ. OYPICE ALN OvYAXKAo NET SA neqA^aAc. 
7? Jos00c ວກ MUANCWPS wit ກູມບ40. AYW ON Dua CONN EMOvOYT Mora THOBeE. 
epe neqB&a^ CwwT engnuke. °° eqowpPS on orneonn Tee Rovaovi gat neqhnB. 
ETWPTT HOvOHKE ຂນ MTpeqcoKg. qiae8ñiq ox eqóópóc. ໃໄ qnanagTq någe 
SI wrpeqpxoerc mrouke. — " Aqxooc rap ວພ neqonT xe A NNOVTE epnwAW. 
AKT emedgoo 6802. eTaGWwWT mnTHpq ** TWorN MxOEIC nove ttApecxice NGI 
TEKGix. PPB AMAWKAK NTOHKE. 35 erëe ov & maceRuc -rovóc mn- 
novre. &c|wooc TAP eu neqowT xe trnawinean. 7? knar xe ro eT tRƏTHK 
EYQICE An OYOWNT eTpEYTAAY €ppai exekGix. epe noHke GE mAmoxt epok TTOk 
meTñosee: enoppanoc. °° orwwq neg 80i 131npeqpito&e ພາ T OPHHpoCc. certa coute 
Nea Tmeqroñe NcerTatoe ແຖ ETRHHTA. "TT nxoeic MAPppo wa ENES AVW WA 


nee 1666. noeenoc TETNARWTE ແຕດ 2 neqkag. "Ta nxoeic. eur enorwy 
NONKE. ATW A Nequaaxe teTHq encoRTe neen 5? kpue Anophanoc wn 
nevoRAiny. xe nne mpware orog (sic) erooTQ Eeworwor Guoe SIE nkAo. 
X. 7. ແແແເດເ 680?. newva?usoc WASTED. 
! ainagTe enxzoeic Maw Moe TeTWAxooc Nrawron. — "xe mone EROA exh 
Toor Mee Hütt, * xe etc Mpecdprofe AYcCOANPRCT Nrevmite. Avco&R Te Kner- 
Ps. IX, 1r. 


FRAGMENTA Gopto-Sanipica. Vol. If. 10 


XII. IR. ENXWK EROA ກເນ 4.106 NAAYEIA. 





9 [WATNAY TUxocic KNAP NAWRD WA BOA WATNAY Ktta- 

3 KW'TE neren NCA RO MRO! WATNAY TNAKW NOEnwoxne 
ON TAX voci" oen 2 vTiH ຂວນ TTAoH'T 3376200Y THPG WATHAY 

4 WKAXKE NAXICE MRO ESPAI ເປ? "Ko'rK CWTA ແລດ! ກແ 

5 TA tO YT € APIOVOEIN ENARADA: H NOTE ICT ACORCO ENRON ນາ 
MOTE NTE MXAXE xooc XE Aió 336031 EPO *NETOAIBE un 

6 NA'TEAHA €KUJA Kiss. ANOK AE AloAnize ENEKNA' HWA2OHT 
NATEAHD EXN Tiekovxai nau ENOC NEN TAP re T NANOTE 
NAD ayw PNAWARDRE!D EMpAN OG NETXOCE. 


Ps. XII. titulus et vv. 2-2, deficiente Pey., ex edit. Pauli de Lagarde — ` post 
watnayr quater M. habet xe — ° Neenwoxne = Gr. et Syr., M. narcos: — gen- 
Avnn = Auge, Syr. et Gr. odvvag, M. ness nar enkarga, cfr. Schwartze ad h.l. 
— Tupq + M., Gr. om., Syro-hex. = A. |o pasaja — maaxe (sic), M. et Syr. 
= Graec. o eyÜpoc uou — ? nx&xe, Lagarde < M. Syr. et Gr. naxaxe — 5 Lagar. 
argeanize — Ps. XIII integer subiicitur ex edit. de Lagarde; nihil enim de eo in 
membranis Borgianis. 


COTE ENETANAAY m-LcoTe enwx COTE Si ກລກ NNETCOVTWN ຂນ NEVNT. "rm 
NENTAKCHTWTOY AY TAOYvOOY op&i. WAIkaioc Ae HTAGP ov. Š nxoetc Su neq- 
pne eroraah. mxoeic epe Neqeponoc om TNE. ກຂຖ842. GO tg €x Toikovtten. 
KeqgfAovoe ano Drunpe "pue, ° mxoerc NAXNE WAKAioc An nacefHc. ກເກນເ 
^e Mmxut6óHc Ouocre Nreqroon waraaq. |’ qnagwor exit MpeqpmoBe ngen- 
NAW. OYKWOT UN OTONN AH OYTUEYALA HOA THY Te Tepic Amen * xe ov- 


Amaioe me nxoeic Acuepe TAIKATOCYHH. A NEGQO NAY emcoov TH. 


Xl. ເຂ. exxwx 680). o4 nucotgaovit neva?^asoc NMAarer. 


! MA TOYOÍ NLOEIC Re A TICTOYAAR WAN. xe A Xu T4e CAWK BOS MwHpE 
Hrrpuue, “A Nora NOVA ware WonneTtuowverT HtAopa neTQoUTOY(OQ | 9ncno- 
TOY ipod. oi ovoHT AVW aqwaxe ວນ nedgow. — ? nxoetrc NAQWTE EROA En: 
CNOTOT Du Hkpocd. AVW ov^&c mnperxe Nos Mwaxe. Š fSutTAMYXOOC xe TRNA- 
RICE MNENAAC. NACNOTOY Zen EHOASITOOTH ne, MIAL NETO MxoErc Epon. * efe 
TTADRAINIWPIA HHSHKE AH MAwaoos Hen. nexe mxoerc xe Tenor tnaTwori 
nau eop&i Nororzxai. Tamappuctaze moi WowTq. © Hwaxe ມກຫ106!6 gi- 
WARE EYOYAAR ne OVQAT EqTIHCE eccu TT ເແເກ580ຝ ວມ DAS Neawwq con. 
1 gro Ae nxoeic KNAPApPED EPON. AVW KNATOTHON ERODƏN TEIFENEA A ENEZ. 
5 WACeRHC NMAMOOWE evcoovo. KATA NEKLICE AKTAWE NWHPE Nitpwasre. 


XIII,‘ 1v: emxwx 6802. NeWarsoc HASrEIA. NEXE NAGHT OM NEONT ແເ ມມາ 
NOYTE WOOT: AYTAKO AYCUXDC ຂກ NETALEEVE: ALAN METEIPE MOTUMTOCpNCTOC 
Dun oron wappat eorva. “A nxoeic CWT EROASH ThE exi Huunpe Nirpwwxe 
enar xe oft AAA Heafe Equine Neca Ttov re. Š AavpiKe EROA THPOY &YP &T- 


Ps. XII, 1-6. 


XIV. tA. MEWADAROC NAAYEIA. 


l *nxocic wis& NETNAOYW SA TIEKALANWUUTTE — H NIR NET- 
2 NAMLTON AROC Sat TIEK'TOO'Y €'TOYAAR - METSRLOOWE ກເ ET- 
OAAR - ETPOWB ETAIKAIOCYNH — ecjcuá xe NTARE 61 TiecjoH'T 
3 nai ETE SLITECIPKPOC] os& MECIAAC’ OYAE smecpreeoov A- 
| NMETOMTOYWUWE - OYAE MNENOSNES NNETOHN epog’ OFON 
Wise ETO SUTONHPOC 60 suteq*seTO ເ802. - ເຝຊ-[ເ001 AE N- 
NETPOOTE HTA SLITXOEIC -- ເຕເມ LEME T SIT OYWUWE ENAWE 
s RNO AN- meet AUIMEOAT ELHCE - One! AWPON EXN 
ME'TOYAAR -NETEIPE NNAT nejwAKISA AN WA ENED - 


xv. ແ. TECTHAOTPAPIA NAAYEIA. 
H. + + + + j!"OYAATON NETON "TeKOYmáss WA RoD]. 


Ps. XIV, titulus in cod. est neWaartupion, cui alterum ex Lagar. substituimus 
— ! u nin = A. ກ tto, M. ie 31:505. nu, Gr. xat ctc, id. Syr. in textu, in margine 
vero as% ol — ລນ໌ = Syr. et Gr. sv, M. gizen — ° merasoosge = Syr. et Gr. mopevope- 
vog, M. e&w^ ebneosot! — erpow8, M. eqepoxw8, Syr. = Graec. xat epyavouevac 
- Lagar. WrAmatoornn — ° ordre bis, Gr. prius tantum, M. = Syr. in utroque loco 
oyog — Lagar. a&neT evo, id. v. seq. — saneqnoones neren, Syr. et M. = Gr. 
ovetdianov oux eAafsv emt zoue evytoza — * own nias > A., Syr. et M. = Gr. om. 
- Lagar. eneqqw6é uo an pro xat oux ແປ໊ເ1ພນ — * Lagar. eunegt et euneqxi 
— id. mevetpe Ae, ceteri om. de -- Ps. XV, titulus ex edit. de Lagarde, ex qua versi- 
culos 1-11* subiicimus — !! oyeron pro tepmvotntes¢, M. nepovor, Syro-hex. in 
textu |1oz2,o , in marg. |Az|9, — 02. postremi vocabuli, membrana corrosa, excidit. 


WAT PIOTCOM: WAM NETEIpe MOYAMIUTOCpHC TOC WAN OVON WAJpAI corsa. Í 


or- 
TA OC edovun TE TevuovuBRe: AVP Kpoq ƏN NEerAAC: OVUATOY Ne0q TE TEA 
KEYCHOTOY: EPE TEYTAIIpO shep NcAgoy Ə! CIWE: NETOYEPHTE CENH ENEN CHOQ 
ເ802. : OTOTWW WH OYTAARAITIUPIA NETƏN nevoloove: TEZEN TTpurnnu i330n0vcov- 
WNC: MOOTE UNNOVTE ATEMTO MNESRAD 6802. AN. AN NCENAEIAE THPOY An MGT 
NETPOWA ETAMOMIA METOTWAL UNAAJOC IN OFOPE NOEIK’ MNOVENEIKADE! AMmzoeIc 
` AYPQOTE ພບ + ON OYDOTE PAL NUA ETE MAT JOTE MONT LE NNO TE ON Ov ve- 


NEA MAMmAIOC. CATETHP WINE AMWORNE AMONKE nxoeic Ae ne Teqoeanic. " 


ກເນ 
nerna t gohen CION AMOYAA ALITICRAN QAR TUTpE nXxocic KTE TAIJUAAWCIA 
BNEGAROG GNATEAHA Héi AKO NgorNog NOT MICPAHA. 

XV, t gape epo: nxoeic xe AIKAQTHI epok. ^ AI!Z00C Mozoee RE NTK NAXO- 


etc RE NY PK pls AN Hnaaracon. — "Acovongd 6802. mneTOovAAR erst neqkag.: 


Ps. XIV, 1 — XV, 11". 


* D. VC. 
P. PZE : 


' P. PES: 


" n. XVIII. 
P. Sz: 


XVI I£. ແແປ2.ທ?. NAAA. 
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1, . WOC CWTA ETAAIKAIOCYNH’ TƏTHK ETTACOTIC: XEICAAH ETIALU- 
? AHA’ ON OENCHO'TOY AN ກວດໆ. "ebe NAZAN EF NAI ພກແເ- 
3 ATO ເ802. EPE NARADA NAY ENCOOYTN.  AKAOTIRAZE Nā- 

ຂາກ: AKCAN [n]acuiwe nTEevWH [A]knAc T mekoe eximnóónc 
1 NOHT. XE NNE TATANPO XW NNESRNVE np ETRE 
າເປ%#ເ NNEKCHOTOY AICAPES ENESIOOVE ETNAWT. AICORTE 
6 NNATAGOCE ON NEKOIOOYE KEKAC NNEVKIA NOT NAT AÓCE. ANOK 

AE AVXICUKAK ເ802. KE AKCWTRE EPO! TINOV'TE PIKE SLITEKRLA- 
7 AXE EPO! NYCWTS ENAWAXE. MAPOYEPLUTTHPE NNEKNA NET- 

NOVZA NNETOEATIC EPOK [t&osseT ON TEKOYNARL ENE TAPE 
8 pATOY ov&RHi]. | opto epoi NOC NOE NOYKEKE [NRAD] 


ເາ 


Ps. XVI, ! noc = Syr. et Gr., M. hort — Lagar. zreun., . . . "າເດ --- ° nai 
abest a Gr. Syr. hebr. et M. -- encoorrit, ceteri in plur. — ? Lagar. &k'^oktiuAze = còs- 
ugoe — AKO A Acne = M., Syr. = Gr. emeoxebw ; n in nawine, et prius a in ax- 
nac exciderunt — a1mexoe = hebr., M. ovog 1xnekxem, Syr. = Gr. xat ovy uge 
— ‘nneoBuvre ex Lagar., cod. mendose nnegure — ante argapeg M. hebr. Syr. et 
Gr. hab. eyw — * &ico& re, Vulg. hebr. Syr. et M. = Graec. xataptisat — Š Ae, 
M. et Syr. = Gr. om. — " Lagar. ssaporp t9nupe — nnetgeamic (sic), Lagar. ner: 
ee^n:ze — cod. om. in fin. quae ex Lagar. uncis inclusimus, Syr. = Gr. ex twy 


avOsatnxotwy ແຖ dea cou, M. 6802. Hen npezt EHorn Eppen Texxixe Horna 


— 8 noc = M. et Syr., Lagar. = hebr. et Gr. om. — &a'^ excidit, restitui ex Lagar., 
ex quo pariter subiiciuntur stichi 8'-10, 13-14. 


necovutug THpOY YOON opal Nowror. Å A NEVWWNE, ແພ! ຂຂ! ROHTOY: ARCA 
KA! AYCUTOp' Tp : NNACWOTS EQOTN DnercnArurH EROA SH oencinaxoc ove RNAF- 
TA&ceve Hnerpan 6802. or nmacmnoTov. Š mxoetc me Tareptc HTAKANHpPOTOSAIA wh 
ກຂ 1ເນ : Rok NETT NAI MTAKANpONOMIA. CA ocncnávo JE EDPAI ext om NETA- 
BAJTE: KA! TAP TAKANPOMOMIA A TAXpHY (&cTA*pHY) nat, I fTracssow enxoeic 
ner TACQTcARO0! eT! AE WA TKEOYWH HAÓAOOTE ATA eve Ant, Š senta enxo- 
ee MNATO EROA ffOvOEICU MIUN KE Col OvMAM ນພດ! Z€ HnAkKIAu. ? eTÉe ກພ A 
NAHT evdpáre AYW A MARAC TEAWA ET! AE TAKECApz NAoTWE ƏN OvpeAnc:- 
10 ze HHEKKCO NTAWYOCH ON AUNTE OTAE nert MNEKNETOYAAB ENA emTAKO | 
!! axovrwns HA! EAOA Hnesgiogge Dnunë : KNAXOKT EROA NOTOYHOG ARM nexoo: 

XVI, °° knap oat&ec epoi ər oAtfiec ໄໄໄ ກກ ° 
SUTAYSAMOKOT: A HARARE AmAQTe ໄກກ ທກ. "Agen mear: A TErTANpo 
WAKE OT OYANTHACIONT. I) TWOYN ກຫ06!6 ApItgOpTE epoov HY TAroOy EPPA! enesit 
Tarun eroorg MmaceBuc "renge ‘* Hixaxe 6802. ON TekÓíx. nzoetc que 


aumteszTO EROA itit&áceAR nc NA! 


Ps. XVI, 1-8. 
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T 'eYMOYXE 33330! EROA’ TENOY AE AYKWTE EPO! AYKW N- 

13 MEYRA?' EPIKE Sat DEA AVEIWPAL Now! mec ຄກເບ10າ!: 

ETCRTWT evràoc [AYW NOE NNEILLAC Got ETWOOTT ON 
NIRA €TƏHHT]. 


XVII. IZ. EMXWK ເ802.. MEWAARLOC NAAYEIA. 


8 — "ema Tovxoi EROASH NAXAXE NXWWPE' AYW ERODƏN NET- * 


9 SROCTE $2310] [XE AVORSOM on ເລດປ. . . . . . . MA- 
0ເຕຊຕແ6ນເກ້ EROAN NAXAXE mpee[rtoYÓC: KNAXACT ERODE 
NETTWOYN ceopAi ເເມ! [KNANAPSET EROA GITH OYpwste 
NpEqxIndonc]. 


tt ùe = M., Lagar. cum Syr. et Gr. om. — * aveiwpu, M. et Syr. = Gr. ums- 
Axpov — Lagar. ໄາາໄໄພ0ແ!, M. et Syr. = Gr. in sing. — ermage = Syr. et Gr. ets Onpay, 
M. eTeqxopxc — "ໄາຄ! ພພ, ceteri in sing. — Ps. XVII tantum vv. 18* et 49° habentur, 
reliqua una cum pss. XVIII-XIX infra ex edit. de Lagarde — !* naxaxe = Syr. et Gr., 
M. Wrovror nnaxax: — 9 Lagar. rectius mapeqnagmet = 0 ວບ61ແກເ LOV — maxaxe 
= hebr. Syr. et A., Gr. om. wou, M. Wrovror rraxaxi — ante knaxact M. hab. neu 
- re TwOovit = Syr. et Gr., M. rotor WrneTayrTWwornoy — kranapmer = hebr. 
et Gr., M. et Syr. + A. pucat pe. 


114400Y' 6802. DILA MKAG: NOWOT SA erung: BAPE PH TOY CEI NNEKMEOHTT: AVARES 
gMTOY NAQ "iUe: AYKA nceene minevtuupe. ‘> Anok Ae en OY I KAlOCYIIH TrA- 
gen 5 €&o^ Ameran +'it&cer ຂນ ກກວ MEKEOOY OYWHD 6ລິ0?.. 

XVII, t emxwk 6802. (HAYE! NOMAD ATMRoEIc NwWaxe NTewAHN TUTACXOO 
EMROEIC ຂນ NEQOOY MTA WHOEIC 12 2ພຂໆ EROASITN reqaaxe THpOY Au 6802.2ເຫກແ 
CAOY^ — "nexaq xe "[nameperk nxoeic 46021. “° nxoeic ne na TAXpo An NA- 
ນ2.ແກພກ UT TAMOYOAR NANOVTE we mañonooc Tnanaare cpoq. TANAWTE NE 


ATW NTAN 33HAOvxXA! MapeqwonTt epog. — *«eicuov -[naenetka ^er Anzoee ATW 


‘tnaorxar Borgn naxaxe. "A HHAAKE AMMOY AMADTE MMO! Aug Ncwpar 
NTAAMOMIA ATWTPTWPT. 9 A NNAAKE NAMATE AUASTE AMOI A MAU) M- 
naor p uopn epoi. “ວມ mrpacrifie Aww ແຂວນ! ENLOEIC: AIMIWKAK EPA! 


ENANOY TE. AYCWTA enagpoov EROAA NEPRE ETOVAAB AVW NAAWKAK ALTIECALTO 
eROA NABWK eoovr eneduaAze, ČA nkAQ, KIM AVW AQCTWT A NCHTE NitToor 
WTOpTp Arkia XE A mnov Te NOVÉ epoov. ° AYKAMHOC er egpát om TEeqoprH: 
ATKWOT sore XXneqatTo 6602. : A genxRBRec xepo e&o^ uo + 
AQEl enecwT epe ovóóca& SA MEOYEDHTE. " Aq&A^e egpai ern mnepcarpovBun 
5ໆຂພ2. AQQWA exit HIND ກກກາ. 1? AKW HOYKAKE HAKTG: epe Tec|CKHI(H 


&cdpeKT TNE 


KWTE EPOG: ova&oov eqoHm ON mnek^ooAe Hanp. ‘* EROA ANoroEI A mnek^ooAe 
cute BAMEqMTO 6802. ` OYKAAATA gen RBREc kuer, ta nxoeic teporBa: 
ເ602. aN THe A neTxoce ໃ Nreqean.  *‘ AqrTitnooy Heencotre acxoopov 6802. : 
aqTawe neqg&puóé aqwrprwpor: ໄ arorwis 6802 Dei ມກາ ຄາະ WOOT: Ar- 


Ps. XVI, 11-12. XVII, (ën, 49°. 


* p, IC. 
Pe CTAR: 


“ເຮ 


XX. K. [€EMXWK EROA MEWAARLOC NAAYEIA. 


2 TIXOEIC TIPPO NAEYPPANE ox "Tek60s1 AO) CINATEAHD ERA- 


"ກ. ແນ. 3 TE ຂນ NEKOYXAI. “AKT mae Gogo Ament ATW ນ- 


4 Wekoowpcoe] 337cOWC NNEACNOTOY. XE AK'TPECPLWOPTT EN HE 
COY NTEKRNTSPHCTOC. AIAWADARA. AKKW ຄ0ໄເ2.01 EXN 


Ps. XX, vv. 1-2 ex Lagar. — ° ayw = Syr. et Gr., M. om. — ? folium hoc desti- 
tuitur notis numeralibus — ned = Syr., M. > Gr. tng due utovu — Lagar. w- 
nekoovpuxoe — Syr. et Gr. in fin. 0ເ<ພູ່ແໄແແ — * irekxutTycpucoc =M., Syr. = Gr. 
om. cou — Auasya?usa = Lagar., abest a ceteris. 


Gun EROA ແຫ້ mncitTe ITOIKOYAREHH EROA MTekeniTisaia meoeric AVW EROA 21 
ກກຝ Ainenneraua gGorekopyHu. f agzrptnogs 6802. ລທ mxice ALIT AQWONT 
epoq €80^ o oenasoov exawwor. — !* qua-ovxor e&o^ oN NALARE NEWWPE ATW 
6801. oi NETAOCTE Huot XE Ayso egor epoi. arp gapo: simepoov s- 
NAKAJ: A ກແ066 WWNE NA! HTA&ZpO. “ ແຕກ ແ802. erocTH: GnaTorxo! Ze 
AQUOVAWT YnaAndoseT EKOA OM 4216 mnadxope AVW EROA ວາ MEeTAOCTE ມ- 
unt, 7E mxoetc NATWWRE HAI KATA TAAIKALOCYNH AVW GNATOTEIO NAL KATA 
m'TÉROo pnnagiz "ze AIDAPED ENEQIOOVE REMROEIC ATW AMIPWATE ETANOTTE. 
`° ze MEQAN THPOY MNATO EROA ATW NEGAIKAIWMA RMIcaAQWOT ERO Hun 
"name eiovA&&& nauaq: trnagapso epot ເ802. EN TAANOMA. 25 ພະພ 
MWROEIC HA TOYEIO NAL KATA TAAIKAIOCTNH AVW KATA TUTÉRO HHACIR Aner 
6802. TneqBA^. 5 Knaovron sh neTOYAAB AVW KNAP ATNOBE An OYPWALE NAT- 
noBe. — 7 Knap CUTI ມກ ovcurrm ayw KniaGdose AR Te 60048. ້້ xe gro 
KNAxICe .ທແກ2.506 eTeRRiny Ayw Ki&eB Bio. FRAN. NNLACISHT. 7? ze MTOK 
ETporoetn enaouAc ກ206ເ6 : NANorTe xpovoeut enakake. °° xe tHanores t- 
pHTK eva Tooone ayw est nanorte nor norcoRT. °? namov e Teq- 
SI 028 : WigAXE AMXOEIC NOCE. THAWTE ne Novon mist ETOEATIZE epog "ze 


Nis, ne norte NBA ANEnRoEIc’ H ກເນ ne nov Te MBA Anennorte 3? morte 


€TAROYp BAO! MOYOOR AKKA TAIN ECOYAAB. 34 nNeTCORTE NNAOTEPHTE Noe 
HHA süeciov'^ ec TAoo uo epa T EXN NAxiceere:  * ecyrcABo HNACIx ENNore- 
MOC. AKKW DnAëbot UNITE HOOH: "Part HAI NOYNAWTE NOVAL: TEKOV- 


NAM TENTACWONT Epoc: TexchW TenTAccAsO! wWahOA: Tekchw TeTHAT cho 
nat. 7 axovewe NATAOCE EROA Pd PAT Au Rime NATACCE 6806. ° "rano 
NCA NAXAXE TATALQOOY AVW ANAKTO! MOKWAH. — 7? "Fra oxoov Peerëtgän 
EASE pATOY: CENAZE SA MAorepHTe. — " AKAOPT NOTHOM EMMOAEMOC: AKTAYO 
ENECHT SA PAT NneTTWOrN THpov Epal exw. `! akt Hnaxaxe 2A NAOTEPNTE: 
&kqu'Te ເ802. HneTaoctTe Aua,  "“ AYYZICUKAK EBOADA ATW NE MUN TIE THOY OU 
EPA! emnxoerc AVW axmeccur ra. epoov. $? «rra Tpevnáake moe Morwoeiw Nragpn 
ov Tu : "[51&0voc6óv Nee rtovoase maip. `l KnaTorxo! eBo oN Norwose XATAAOC 
AYW KNAKAGICTA Duo MANE ໄໄ ຂ69າ106 : MAAOC ETE ALMEICOYWNG AQP ZAAD 
nar tS AccOUTAR Hew! ຂາ OYCO TAA BUAAKE: A MIUNpe ກບພມພ0 ແເ60?. Epol. 


Ps. XN, 1-4. 





79 


5 TEQANE €&o2oN oun MRE. AQAITEL ROK NOTWHS 

AKTAAG NAG NOYAWH fo00Y wa ENEP, AYW WA ENS NEN. 
6 OYNOO T€ ກເຝຊເ001 ost HREKOYXAU KNAKW EXWA NOYEOOY 
7 AN OYCA’ XE KNAT NAG rrovcssov WA ENEP, teneo! KNAEY- 


` AATE = Texto — ante aktTaaq cum M. om. «at — Lagar. ovawn -- wa 
eneg usque in fin. = Vat. Vulg. et aliqui codd. memph., Lagar. cum Syr. M. et Gr. wa 
eneg, Neneg — Š orca, M. gent auereëie = Syr. et Gr. weyarompenetay. 


"Ta stgHpe ແມນ pac Avp6A^e 6802. ON Neregtoore. — " rxoelc ONS ຂານ Gena- 
VAAT NOt NANOVTE: MApedgxice ໄຫ nsovTe Mnaorza: “Š nnowre eT nai 
WoenxikÉRa nen TAcovnoTAcce NeenaAaoc ed par — '"5...... KnAHASAET EROA 
ຂາ orpware Hpequindonc. "erte nat tnaorwie nak 6802. nxoeic SH ngee- 
noc ຂາເ "La ya Aet enexpair? S! nerxice Pnegeezat MMEqppo ETEIPE novia An 
Tmeq5QpucToc AAVEIA AN neqcmepaA WA ENED. 

XVIII, ! exxwk eRor. nesyA 2.ພ06 NAAvrEIA. Anure ແພ NEO Y ARTUTOY TE ATW 
NECTEPEWAA ແພ 331 TA MO NESTE. Š negoov ແພ NOYWAXE JATIEpOOY : TETWH XW 
NOYCOOTN TUTEYCUH. ! WoenACHE AN NE OY 6 WoentgAXE AN H€ TCEHACU TAE 
AN energpoor. >A mevgpoov et EROA ED mnkapo THPY AVW A Nerwaxe NWE 
WA NEkpwor H'Toküeuenn, AKW ALTEQUMANWWHE ຂນ NPH Pe wrod eqo 
Nee sornracpioc edqitny 680? ose NELA MWERAEET GNATEANA fee MOVTITAC 
emoT i TEgolH. ! 2! H"ApHXC ໄກກ ne nequaner eROA AVW WA APHXC TNE 
ne TEQMANBWK EQOTH. Mun MEeTHAWoWN NTELE. È mosoc 1mxoeic OVAAB 
EGKTO neren : TUANTAUANTpE Aimxoerc 0 NOT ecTcaBo NAKOVI. ° RAIKAIUAA 
Anxoete COY TUUM Evevd pare ANONT: TENTORH ALMROEIC OFOYOEIN TE ECPOYOEIN 
et BA nakow !Ó 
QENALE NE EY TALAEINY DIOYCOT., 


GOTE UWNXOEIC OYAAR ECWOOT WA ENEJ NENES: Noam samxoeic 
!! Neqorwwy CWTA ເກາດ0ເ8 AH Dune WME ETHA- 
WWA ATW CEQOAS ener nm NUOVA. "້ Kal TAP ກເວ ວແ? apes epoov: SI 
Wrpeqodpes Ae epoov or Toren ne ENAWWA. 1° MIM neTsit&entte RMAPAM TWAS: 
TERO: nxoeic enaneonn. "Teo emexgatoar 6602. pit Nwatwo: er Talpxoeic Epor 
trawwne elovaak arw tnathBor eño% ott ornos Nroke. !5 Nwaxe TATA- 
WpO HAH EFCRLOT AVW TREAETH AMAOQHT HOYOEICU ກເນ ALTEKALTO EROA. ກ206!6 
ne mañoneoc ATW NAPEACWTE. 

XIX, enu €80^. Mearmoc HAarEIA. "ebe ແແ0ແ6 CWTA EPOK OAL neooov 
NTEKOANIC : EEPNAWTE epok ກຫ npan move HIAKub. * eqeTinoor MAK 
nos Bon oi 6802. SI mneTOYAAR arw eqewonk epog e&o^ em cron. + eqep- 
TIREEVE HTEKOTCIA THPC: epe NEKO AIA WUT NAG erkiwoy. AlaYyarnwa. Š eqet 
WAK KATA NEKƏHT: NeqewK EROA Gnekugzne THpQ. © THHATEAHA EXM NEK- 
OTHAL ATW THNSAIA! ຂນ ກລູ ໄ ALTENNOY TE: ebe MOEIC LWK EBROA NNEKAITHRLA 


1 Tenor AIEIME KE A ກງ06ເ6 TOYXE MECNXCPNCTOC: EqECWTA Epok SD 
8 


THpOY. 
NeqneToracHh : epe NOYAA NTEGOYNAM on EM COs. KA! pit 2622. 0 ພຂ arw 
NELKOOVE ON SEND TUXUp : ANON Ae ENNAAIA Su Mpan sinennorte. °? Hroor AE 
AYCROMAM ATW ATZE: ANON Ac Anton AVW AncoortTH. f nxoetc. pes 


nekppo ATW NYCWTA Epon AL MEQOOY ETHMAWW EPPA! EPOK. 


Ps. XX, 5-7. 


80 
s [pane] uo en [owpa[cue sen mek[oo]. xe nppo ຂ|ເ2ກກແ 
enxoei[c ayw ຄ|ຄເຕເນນ [osx] rna ກເກ |06ເ. . 
XXI. KA. EMXWK EROA oA TUT TOOTY autnay No Toore 
TIEWADAROC NAAYEIA. 
pi 3 — YNNOYTE MANOY TE SLATS THK Epoi ETRE OY AKKAAT Ñ- 
e TTH : = — e — — — 
E COOK: CEO'YH'Y EROA 34ITAOYXAI NOT NWAXKE NNAMAPAI TWA. 
tP. FZZ: o [OVON NIM eT tA Y EPO] Akut ຄປີ" `A" Kise NNEYANHYE 
9 AYWAXE ON NEYCHOTOY — A'YXOOC XE ACINASTE ENOC .ນຂມເປ- 
NAOSLEC RLAPECUTOYXOG EWXE AqOYAWE. 





7a verbo xnaertppane usque in fin. v. 8 scripta sunt in margine ab altera manu; 
quae cum membrana exciderunt, in uncis restitui ex Lagar., reliqua vero psalmi 
subiecta sunt ex edit. Peyron — Ps. XXI, ? nnovre, sic quoque Lagar. et Peyron 
= Gr., Tuki (p. 49) = Syr. et M. nanoyrte — axkaat, ita recte Lagar. et Peyron, 
cod. mendose ATAKKAAK — NHHANAPAMTWMA = TOV TAPATTWULATWYV p.o — quae in 
membranis Borgianis desunt aut exciderunt ex hoc psalmo, sive in notis sive in textu, 
uncis inclusa, restituimus ex Peyron — * Sein... . . nevcnoov, Lagar. et Pey. 
inverso ordine: Avrwaxe gn nercnorov Aki, ritevanme =M., hebr. Syr. et Gr. :)ແ- 
)ກ0ແນ ev yetheaty, extvncay xeparny — ? avxooc xe, Lagar. et Pey. aww nexar xe 
= M. Idel. et vers. arab. cod. ıc., M. xe sexe, hebr. Vulg. Syr. et Graec. om. — ewe 
= M., Syr. = Gr. 01: - &qovatq = Lagar. et Tuki, pag. 169, Pey. eqorawq. 


XX, ° evepe ETEKOie or NEKLARE THPOY. epe TEKOVNAM SE COYON MILL ETALOCTE 


un, — !' exeKAAY Toe Kov TPIP NHKWET €vovoOeltg AXTtEKAUTO. EROA MXOEIC. nzoec 


11 


EKELYTPTWPOT ON TEKOPYH NOE OYCA T€ OTOROY. KNATAKO seNerkapmoc e&o^ou 


nKAo. ATW nercnpua eonan Nwupe Nipwste. — " xe AVPIKE epok NWoitneeoor. 
&*MM€€Yv€ eëitugozne HcenawTAgooy cpa'TOv an. !? xe Knaku Duo eTperpo- 
ups, kitAcOR' Te Mnevroo gi Senceeng !i xice mxoeic ON 76ເ60ມ. "RnAT N- 


THYPAAREL en NEKO. 
XXI, ° manor Te tnaww 6208! epok. 1116200Y NY TALCWTA cpoi. AVW OT TEYIUM 
NCTRWWNE Hai NorantTaent. ‘ rok AE ekovuo ƏN NETOVAAR NMTAEIO RIC- 


pana. "gra NENEIOTE NASTE EPOK. AyNASTE AVW aKnagsor. © Asou egpái 


EPOK ATW AvOYAAL AvQEAIZE EPOK atMoreiwine. ‘ANOK AE ANF OVANT ANF or- 
ວເພ AM. E10 nnoëneg Mipwarce NowwYy SsnAAOC. . EC 

10 XE ATOK TIeIUTAKICT €eB0A oii OH. WTK TAQEATIC XIN IXI (exi) exile NTR TAMAAY. 
!! AinoxT Epox xine: ƏN TOOTE. xine! ROUTO I-TAMAAY HTK Tanorte. ໄ້ Gnpoee 
MLO! RE gen ove ric Sun epoi. xe NEqwoon An ແຫ້ neTRoncer. I? svasungge N 
MACE KWTE EPO!. A oeratAce EYCANAWT adap re Maoi. ii AvOYWH Mpwor epoi 196 
Tenaovi ETTWPT ETEAOHAL. AÍTIKE HEE ICOY4400Y AYRWWpPE EROA NOM MAKEEC TH- 
pov. ‘°a NAHT poe NormorrAs eqhwa eat, Wrante ont. ‘© a TAGO woore 


Noe Wi BAZ. A TARAS GWAX ETAWOTWKHE. AVW AKAIT eop&l ener ແກມ”. 


Ps. XX, 8. XXI, 1-2, 8-9. 
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s —"*Acku'Te Epoi NÓI OYATO NOYODOp' AYCYNATWTH SUTONH- 


poc AUASTE 1u0i AYE TOOT AUN PAT *TNAXW frNEKCUTIHpE * 


8 THpO' Y: AYwIT 6802 NNAKEEC THPOY NTOOY Ae Av To ruv 

| AYEIRNE ແດໄ.  AYNEY NACOITE EXWOY AYENI ETASRCWw. 

»  "N'TOK AE NOT 1srtp pe Tek&oHeia ove WROL [o7 Hk ແບກ 

a EPOK. RA TOYXE Tad YH €TcCHcje' AYW TARNTWHPE NOY- 
WT ETOX ກກາ0ໄ2000. 


XXII. KR. meWarsroc NAAYEIA. 


š “NOC METSLOONE 3312400 NYNATPAWWWT AN AAAY. aq- 


TPAOTOS ƏN OYRA NOYOTOVET: ACCANOVWT OIXN OYRL00¥ 
3 NATON. “AqKTE "TAN YH AXIRET oH'T oi NEoIoovE 
1 RT AIKAIOCYItH [eT Re Meqpan|. “KAN EIWANSLOOWE W'TAtH'TE 


" initio cum M. om. xe, Syr. = Gr. ott, hebr. *3 - ackwre, Lagar. et Pey. 
cum M. a«kw're — Axeg 7007 (sic), idem cod. pag. 267 legit Awer Toor = Lagar. 
et Pey. &«ecj7 Toor sine pou — postrema verba tnaxw Nrexwnupe THpor, quae, 
desumpta ex ps. IX, 1, leguntur etiam in editis a Lagar. et Pey., desunt in ceteris 
— TT cod. avwne — ante aveisse Sahidicus om. xat — !° ante ຂາກ6ກໄພ. = Peyron, 
Lagar. Axen eue pro s$aAov xAnpov, Sahid. om. xat — Pey. erageRow — “°° idem 
TekRoneera = Vulg. Aldin. Compl. et Syr., M. > Gr. tny 90ກ05ເ21 uou — maro: = Vulg. 
Syr. et M. c&&0 uor, Gr. om. — éggor'T. Epox pro ເແ THY AVTIANYLY Lou — "eren: 
qe, Memph. 6802. Hrore rengt, Syr. = Gr. amo 00ພຜູແເແເ — Wrtioweoop = Lagar., 
Pey. neg Soop, Syr. et M. > Gr. xuvog ; reliqua ex Peyron. — Ps. XXII, 2 Lagar. 
et Pey. Aqvrpaovg, — Pey. nhorwrover — ° er&e neqpan desunt in cod., et restitui 
ex editis — * kan = xat av, Gr. exv yap xat, M. eun. 


XXI, °° sa-Tovxoi erT&npo uneori. ayw naekBio ARTAN RNANEITAN How. 
35 naw Gnerpan ritacitimv. tnacsor EPOK NTs TE WTekkAuciA. `“ neTpKoTe 
(teTrpooTc) owTt ມແແ0ແ6 cuor epoq. necnepua ແທວ MiaKwHh -[eoov nag. ua- 
povpaoTe ວະຊ NOY necmepatA THpQ Ami, — 7 xe muneccuxtod ove unedqaecTe 
NCONC ALITOHKE. Ove GnedkuTe AME DO HcAROA 360i. ATW ວມ TTpPAWW eopai 
epoq AqcwTsr epoi. . ** epe na TA&ACIO PADTHK ƏN 0ແຖ06້ MexkAncia. Tia R- 
NAWANA UNATO 6802. NOVON nist eTpooTe JUTA. gnxe NAOVWAL feece 
ATW CENACMLOY EMROEIC NOT NETWINE HCOC. GNAWNS ແຫ້ NergnT wa ENEJ Teneo. 
"8 eenafnueeee NCEKOTOY emxoeic HOI NEKpWOT THPOT LNKAD. NceorwwT Mme, 
TO EROA NOt ANATPIA THPOY Wi2coroc. "ze TANXOEIC Te TA Tepo ATW 
NHTOG TeTO 2066 ECH NoEenoc THpOY. °° &YOY(AR Au ATOYWWT HOt Te 
RWWPE THPOY ALNKAD. CeHATIAQ TOY MNEQAMTO EROA NOt NeTANK THpOY ENECHT 
enkAo. AW» ons naq. ° ayw nacnepua napetega naq. °” cenaxw 
enxoeic NOt Frenea (TrvencA) ETHHY. AVW CENALW TCTEQAIKAIOCYHH 331 AAOC 
ETOYNARMNOG NENTA "nxoeic TAMIOC. 


Ps. XXI, 17-21. XXII, 1-4. 
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NesiRec nur mL napoore An ouTov Wonnceoov [xe Ñ- 

TOK KWOOTT NIRA Ñ’ MEKWAD IAN TIEKÓEpuUR NTOOY ຖກຄ” ATC 

CODI |. "AKCOR' TE NOV'TPANMIZA SAMARTO EROA RUTCOTE 

ເ802. NNETOAIBE 2311301 AKTESC TAANE NOY NED” “AW TIEKXU 

6 EQTAPE NOE AEMETARADTE. [MEKNA NANWT Now! NNE200Y 
THPOY LUTAWNS. ETRE xe AIOYWE osx ກກ! 23371XO0E€IC NENJO- 
OY Enawwor). 


an 


XXIV. KA. EMXWK EROA WEWADAROC NAAYEIA. 


PH: o "noc Alqs NTAWVOCH EOPAi EPOK: MANOY TE AÏKAŞTHİ 


3 EPOK MNPTPAXIYINE: OVAE ssripTpe ttAxa xe CWRE New. Kal 
TAP OYO Nise ETZ YTONONK EPOK NCENAXKIWITE AN EVEXIUITE 
NÓI NETANORED ETTXIIUXH. 





+ Wrante 9286. = Lagar., Pey. ər unre 9586 -- Lagar. et Pey. ngen- 
neeoov — quae in uncis, desiderantur in cod., et mutuavimus ex Pey., qui ult. ver- 
bum legit rit Tavcncor, pro quo Lagar. recte nenrarcencwnt — ° nov-paniza 
ita cod., Lagar. et Pey. recte nov rpaneza — ingore = Lagar., Pey. in textu angor, 
in notis a1noo = Syr. et Gr. e&evavctac , nec non M. a31nessoo — v. 6 ex Pey., ex quo 
subiicitur etiam integer ps. XXIII — Ps. XXIV, ! Tuki, pag. 52, arqar— ^ post ມ- 
nprpaxicgine M. Ideleri add. wa nes cum Ald. Compl. Taurin. et Syro-hex., sed 
Schwartze reiecit — 3 ergenouonn = Lagar., Pey. et Pistis Sophia er gyenoume 
pro ot umomevovtes — evextwine, M. = Gr. aucquvÜrcocav — Pey. Ser rteArona, 
Pistis ກຫ້ neranosni — reliqua, una cum integro ps. XXV, subiiciuntur ex Pey. 


XXIII. KF. mearmoc THAR HcovyK 13m]caBBATON. 


! TAMROEGIC NE DKAS An NEQLWK e&0^. TOÏKOVMENH An NEeTOTHS THPOY 224! 
MoHTC. ^" WToq AQCUNCHTE Huoc SIAN HEOA^ACCA. AVW Agcbrure pun 


"nu METNABRWK ແຂວ CTUTOOY Dnzoec H າບເ NETNHAASEPATY 9H 


NETEPWOY. 
nua XXmeqTÉRo. * neTovAAB en neqóix ne eqrRAny ວນ neqoHT. MNEQZI H 
TeQqUvocH exi ova Tenpa. a&nqupk ມກເກ2ເກ0ເ1ພ on orKkpog.. — Š mai nax 
Horcasoy EROASI TAL ກແ06ເແ. ATW OVNA EHORASITA move NeqcwTHp. ໃກກ TE 
TYENEA NNETWINE NCA MHOEIC. ETWINE MCA ën AANMOYTE MIAKWK. X IA AA ANA. 
‘qt neren copAi Hapgown. MTETNZICE eopAi NANYAN WA ENED. TApEqE 
egovs ກຫ nppo .ນກ600ເ. * mis me MEIppO Gneogx, matoeic NE NAYNATOC ETTA- 
ps, MXOEIC ETE 0 າາ60ພ Dua SI nmnoA^enoc. AlaWarama. ° qu nenn 
Epi Napywn. MTEeTHAICE Gebäi HIH WA ENED. TApeqer EQOTN NOT Mppo u- 
meoov. $° mia me ne:ppo ANEOOT. mxoeic NNHSOM NTOG ກເ nppo MNEoor. 
XXIV,‘ nxoeic MATAMOÏ eexgioore. AVW MATCARO! ertexata duu00tUe. Š ແ!ມ0ຄກ 
ວາກ ວເ TeKase. AVW NY TCABRO! XE NTOK ne NNOVTE NAcwTNp. AVW PHAvrogne 
Epok axmepoov THPG. ° ApPINMEEVE NNEKUMTWANOTHG MXOEIC. ATW MKNA XE CE 
WOON xin ENE. "noe NTARNTKON! AN NATAMNTATCOOTN 3Xnppnowvateevt. 


Ps. XXII, 5-6. XXIV, 1-3. 
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XXVI, 1 KE. MEWADMOC NAAVEIA sea TOY TAOCK. 


12 [SANPTAAT ETOOTOY NNEWYOCH NNETOAIBE 21235017 x€] *A Y- 


* 


P. TZ: 


TWOYN ແຂວ] exui NÓI ora TPE mxitóonc "Avo A WKIN-* p. Tin: 


CONC XI60^ EPO OoYAAC . .:. . +, + + + + + .- n s 





Ps. XXVI, titulus ex Pey., ex quo item subiiciuntur priores quatuor versiculi 
usque ad vocem iknapwsns : lacunam, quae inde in eodem habetur usque ad ps. LIX 
v. 6, replevimus ex Lagar. — '* eroorov nneyyeygu =M., Syr. : Gr. et; duy ແເ -- eapai 
exwi = M., Lagar. epot = Graec. pot — idem pensitrpe — ante zi60* M. hab. xe 
— epo oraaq, M. epoc muin 3020€ = 5ແບເຖ. 


APINAMLEEVE MTOK KATA NAWA ANEKNA. ETRE TEKANTOCPHCTOC TUXOEIC. Š ov qc pH- 
CTOC AYW ECOYTWH ກເ ກແ06ເແ. ETRE ກແ! qnatcAw pnnerënobe ຂ! TeƏ:H. 9 qna- 
HIMOEIT ON TOY HHPARpAtO EN organ. cita TcABe papay eneqotoore. ‘'° xepioove 
THPOT RATIROEIC ວາກ re ວ! AE MNETWYINE HCA TEQAIAOHKH AVW NEUN TALI TPE. 
It eräe mekpamn mMxoerc KA MANORE Mai e&o^ xe qow rap. fmia ne Mpwasre 
ETPEOTE QUT A3umxoerc. dnacun NOROC NAQ et Tegin HTaqorawc. — '' veq- 
(YoCH NAWWKE oit PENATAGON. neqcnpasa NAKAnponose: MAS. — '* mxoerc me 
NTALPO HieTpgoTe ວານ. AVW NPAN ມກແ0ແເ6 NA neTrpogoTe ວະກ ne. ATW ETA- 
BOOY ETEGAIAOHKH. !Š epe 1482. EIWPAE HovoEIW າເພ MHOEIC. RE MTOY neTttA- 
TEKAL MAOVEPHTE EROAA nnaw. ‘S GWT egpai exui NTRA Ndi. Z€ ANF ovtuHpe 
Norwr ຂາພ ANF orguke ANOK. ‘’ & nee^njic anaowT orwwe EROA. ANITE 
ເ802.2ໄ naanarkn. — !'anawv enaokBto un nagice trkw e&o^ ກກແກ086 THpOY. 
I? AnaY CHAXAXEC XE ATOTWWC EROA. ATW AvTAECTWI ƏM ovsdocTe MAINGONC. 
7 o&peo ເຈ ນ້າງ ສ nv Tovxoi. anprpaxicuue xe aAipedAmize epok. ້ NRAAQHT 
An NETCOY TWH EAYTOOOY Epo! xe Alësvnouonn EPOK Mxoelc. 7 NNO TE CET NINA 
e&o^ on neqeanpic THpOY. l 


XXV. ke. neparuoc NAAYEID. 


! kpine Huot NXOEIC € ANOK Aiuooue PN TAMNTBAACHT. AVW EIKW Tío THÍ 
nxoeic SFnaxnm an. 07 AOKIMAZE AXMOÍ NXOEIC ກຣ ກນາວ: Huot, NICe nia 6007€ 
un RAQNT. "xc WEKNA ALMEMTO ABA EROA. Avw AipanaKk oN Tekue. "ner: 
QA4OO0C ALM OFCYN SEA pror ectgoverT. ATW HNABRWK ເຂ0ດເຖ An HpeqproñBe. ° aise- 
CTE ETCOOTEC NETO Mmnonnpoc. ແາ Hiapssooc ພກ NaceAnc. 9 "rae rita 
en neToraah. TAKWTE ENEKOYCIACTHpION MxoEIc. | ECWTAL eneppoov HDnekeugr, 
exw Weexwrupe THpov. * nxoeic Aiuepe NCA ALMEKHI. UN MRMAN WWE 34TIEKEOON. 
° mnpTAko Hrawroon An Hacehuc. AVW NAWNS UN genpwae Honoq. ! nai 
EPE TANOMIA OT NEerOix. A Terorndas moro HAwpon. tf anok AE AimoowE oN 
TAUNTBRARONT. cu Te Duo gra nai ໄ“ 


OTH. Tnacugr epok mxoeic ON NEKKAHCIA. 


A TAOYTEPHTE TAP AQEPATC SA nco- 


XXVI, ! nxoeic ne naovoett An NACWTHP EINAPZOTE OHTA Pn. WKOEIC NET- 
— VE — — — 2 — en ` — 2 
NAWTE AMMAOTRA! EINAPOWAR PUHTA ຖາມມ. ຂນ NTperown Egor epoi Héi NET- 


Ps. XXVI, 12. 


H, ເກ : 
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XXVII. KZ. [enxwk €802. MEWADAROC NAAYEIA. 


l AIXIMXAK EOPAI EPOK ITXOEIC TTA TCO Y "T € LLITPKAPWK EPO! th- 

2 MWC NY KAPWK ແວດ: TAP OE NNETARHK ENECHT ແບນ CWTU 
ເກເຂວດ0+ RUTACONIC EL WTPACENCWNK TAI NNACTX SPA 

3 eWekprie €TOYAAR. RRIIPCEK TA YH un NpeqproRe Au 
SLTIPTAKO UN NETPEWR ETANOLIA)’ “NETWAXKE ON OYEIPHNH 

1 AN NETOTTOYWOY' EPE ONTTECOOY ort NEVOHT. T NAY KATA 
NEYORHYE AYO KATA TIVONHPIA mnevarceve TUWWRE NAY 
KATA neoBRuve negt T nar snovTOoveio. . . 


Ps. XXVII, titulus et tres priores versiculi usque ad vocem erno ex Lagar. 
— ! anne, M. = Gr. un mots — ` post cu rax Syr. et Memph. add. xvugts -- Taq, 
M. > Gr. ev ແພ atpetv we, et Syr. Wy X». Las — š 11npraxo, M. et Syr. = Gr. pr 
cuvamoAcons we — eranosmia = M., Gr. adextav — prt oveipusii =M., Syr. = Gr. een, 
ນກາ — Lagar. 313neeoov, M. et Syr. = Gr. xaxa de — * Wrtewaseese = Syr. et Gr. tov 
eTLTNOEVUS o v autwv, M. Te novo&uovi — rue, M. et Syr. = Gr. doe -- Lagar. 
rectius axrev-Toveto = Gr. to avtamodona autwv, M. Hrwehiw TineTavatToy. 


MLOYKS 341406 COYWAL NNACAPZ. NETOAIBRE Duo un HAXAXC Drog ATG ARE arw 
&vpe. "KAN EPWAN OYRASD cup Epo! ALMAONT NAEPSOTE AN. KAN EPWAN Ov- 
nO^eaoc TWOTH exai ວນ ກ2 anok traxaotHi. ໄໂ orewAh Tovar nen Taiaite 
MMO NTA ກແ06! NA MEPwINe icon. ETPAOYWE ວນ THI AAMXOEIC MELOY TN- 
pow “ກຂ ພໄວ. ETPANAY emowsor Lmzoerc €G ALMWINe auneq^aoc. Š xe AqgonT 
Sn TeCdckwvnH ຂນ neooov miAneeoov Acpo&ifiec epo: Su nneonp NTEqQcKynH An: 
Gäert gi ovneTp&á. = Š Tenor eicoHWTe AqXICE NTAAME EH NARARE AIKWTE 
ANQWWT EN TEQCKYNH Norercia Hesmor Tnazo Tapae: emxoerc. ! eur 
TOEIC ENAEpooy TCTAHKUtU EHOA 33300: NA HAI aere "rou epor: * HTA 
NAHT WAKE Epok AQWINE Mca nekgo: nekgo nxoeic trawie Newg. 7 Bnp- 
KWTE .ມກ6ແຂ0 MCA BOA 13506: ALMPPAKTK EROA MNEKILOAA ON OTOPTH. WOUNE 
NA! i&oneoc Ax Tp TC TO! 6802. UNPKAAT Wowk nove NACWTHpP: $° xe A naeuor 
ພ TAMAR KAAT Howor NRLOEIC Ae nenTaqwonT epog = "Toun mosstoc HAI 
nzoetc En TEKIH ATW IV Z148061T PHT ວາ OY2ƏIH eccorTWN ETBE naxaxe. !'+- 
NICTEYE ENAY ENAFAGON MNLOEIC SI KAS RnerTong. — !* trnagrnomine enzoeic: 
APO ATW MAPE nEKOHT TWK: DrërnouIne ENLOEIC. 

XXVII, ° xe noveme enegünve axmxoerc Avo) NEgBHYE ຄັກເຕຫ1 : KNA topuxo- 
pov NETUKOTOY. Š mxoetc CARAARAA T RE AQCWTM emegpoov axnacomc. 7 moet 
Ne nAROHeOC ຂະພ TANAWTE NTA HAƏHT KASTHY EPOQ: AlpgoTEe A TACApZ 
ttorw. fraezgomodore: naq Su TAorWY * nxoerc ne MTAXPO 3gmeqAAoc ATW 
THAWTE ne ໄໄກ60ໄແ4! MagueqocpHcTOCc. — ? aA TOYXE MEKAAOC MYCALOY ETEKKAH 


PONOLLIA Nraoone ພ ພ007 HYXACTOY WA ENED. 


Ps. XXVII, 1-4. 





85 


XXVIII. KH. neq/A2420C NAAVEIA €&07 ON TEIN 
N'TECKYNH. 


i > ໄຫກແພະ NOC ECOTWWE ENOYWAD NCATE. TECRLH NOG "n. a 
° ECKIRR ETEPHALOC’ MOC NAKI ETEPHLOC NKAAHC. recan P097 


A 


SANIT ECCOR' TE NNIEOYA’ “AYW GNAGWATT ERODA NALLANWHN "p.P. 
10 OVON NIM ເຫວ: TIECIPITE Rw LATTECEOOY. WAPE NOC EINE NTN- 

NKA TAKAHCRLOC AYW NE Tpecjostooc' xe NOC NAPpPpO WA ENEZ, 
d noc NAT 601 .ທແກເຊ2.6060: MOT NACALOY EMECGIAAOC ON OY- 

EtPY NH. 


Ps. XXVIII, titulus ex Lagar. — ' idem eqorwwy norwae, et infra eqki et 
eqco&re = Gr.; in Memph. autem, sicut in nostro cod., eadem verba referuntur ad 
praecedens npuwov = Tecan — °? qnaowan (sic) = Lagar., expectares cnaowan 
-ante ovon = M. om. vo — post neqpne M. add. eeova4& — 1neqeoov, M. et Syr. 
= Gr. om. autou — !? «ape... eise, sic etiam Lagar. et Tuki (p. 121), Syr. et M. 
= Gr. xacvotxtev — Lagar. rectius. sinkaTaKkarcatoc = 10! xa&caxÀucpov, M. Den 
MKATAKAYCMOC, et OM. ມາເນ — ste T peqoooc, M. et Syr. = Gr. xaÜievrat — xe cum 
praecedenti puncto merito abest a Lagar. M. Syr. et Gr. — '! Lagar. ovetpnunu. 


XXVIII,'! amne 2x70x0eic Huuupe Rov T6 ANINE .ນກ2606ເ6 MOENWHpPE Horae Ant 
ov-rAecto An ortan axnxoetc— "Ant oveoov AINEGPAN. ovo tT Amzoeic EN Teq- 
AYAH €TOYAR (sic). 3 "TECARH Tnxotic QUET 314100: A NNOVTE .ມກຂ00# Wy EROA : 
NROEIC SIE Senge enawwor. Í TECH ALMROEIC ວາ 060 TECALH MNXOEIC 
g" 0ເພກ3ກາ0ຫ້ ຽ TECH RMXOEIC EcoTWWa NkeApoc: roi NAOVWYT MAKE- 
Apoc saWArBanoc. — 5 neqrperpweIe Ant WABanoc Nee sammace AVW TuseprTeq 
O NOE NOTWHPE sLTALONOTEpOC. 

XXIX, ! emxwk ແ802.. neWarsoc NTWAN AWK! oeik ພັກເ ໄງ. າຍງ. "nä, 
*ACTK ຖແ0616 RE AKWONT EPOK AVW Iamexercppane NWraxaxe exo * nxoeic 
NANOVTE AIXIQUJKAK €op&t epok AKTAAGO!. * nxoeic AH TAH E—par ວາ 
SURTE: AKTOYAXO!U EROA ON neTÉHK ENECHT ເກບກາ. 5 JA XA Aer enxoctc NeqneT- 
OYAAR NreTHorwNS 6802. teNpNacere aneqovon. ° xe gen ovopvH ລນ neq- 
CONT ATW OHONI ZA TMEGOYWW. NPINE Dän EpoTpE HTE MTEAHA WWNE 
eo/Toove.  ' anok AG Arxooc SI naorwwhe xe Runa an wa eneg. Ë nxoeic 
ere NEKOVWY AKTOOM NACA : AKKTE NEKZO Ae EROA Alwwne ENWTPTWp. ° ema- 
AUYKAK EPPA! EPOK TOEIC TACONC AUNANOTTE. !! ov ne nany Rinacnog eae 
NTpABWK ENECHT ENMTAKO AH EPE TENKOYC HAEZOAMOAMOYEU NAK 44H EQNAXW N- 
TEKME. L A WOES CWTA AQHA NAI: A TOEIC une nat MRoneoc. ໄ“ AKKTE 
NANEOME HAI ETpAWE AKNED TASdorNE akuopT norornog ` !? xe epe TAoTNAR 
NACMOY EPOK NTATMMKAS NHT: MKOEIC FAstOY TE Tnaezoughoret NAK WA ENEJ. 


Ps. XXVIII, 7-11. 
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XXX. A. EMXWK EROA. MEWARMOC NAAVEIA NTE TO, 


x Ak m — — = — * — — 
— 6 "Lraóoi-e TATTA ENEKOIX AKCWTE MOI NOC TNOY TE 
NTARE. e . ຈ ° e . e 


Ps. XXX, praeter v. 6, nihil in codicibus Borgianis de hoc et sequenti psalmo. 


f 


XXX,' aikAp TH! epok mxoeic MNPTPAXIWINE wa ENEP NAZUET ຄ 3020! 
gn TEKAIKAIOCYHH. * pike ARMEKULAAXE EPO! NFOENH ETOYXO!: WWE MNA! EOY- 
HOTE NNAWTE AVW ETH! MUAUNWT ETOVXO!I. — * xe MTOK NE NATAXpPO AYO 
RAARAJAATRUT: ETBE NEKPAN KNAXKIMOEIT PHT AVW Nrcanorwr. ° knAT T. ແຕ້ງ 





en TEesop6c MTAVZONC epor xe W'TOK NE TANAWTE. — ' AKMECTE NETPAPED U- 
NETWYOVEIT ENRKINAH: ANOK AE AIKAZTHI ETUXOEIC. 5 tHATEAHA "TAerdhpang exu 
TEKNA ze WOK AKGWWT eX NARBE AVW AKTOYAE Taryn €80^ om na- 
ANATKH,  MTEKTAAT ETOOTG 3ATXAXC AKTAQE NAOYEPHTE EpATOT SH OvOCTI. 
‘OMA nar nxoetc. ze POABE: A MABAA UjropTp ຂມ ën AYO TAN un 
eur. "Ta Maage WAN En OYvAKAO WoHT AVW NApALMOOTE PN PENAWAOM: A 
TACO 6886 oi ovaitToHke AVW AvigTopTp HOI maKeec. — !^ AIWWNE ຄ໌າ10ຫ້າຍ6້ 





Hapé NALAZE THpOY Au HHETQUTOYO EMATE AVW TipOTE HNETCOOM Jugi: | 
HETHAY Epo! arvore Rea Bok, un, t? xe avpnad Bc ຂກ nevouT Nee Tax 

Alp 96 Novenaar eaccupax. ‘t xe Aert ENcwwa NAJ erorng QA nAKUTE 
pA& NTpercworeg QIOVCON epor arwoxne ext Wrayron. ‘ANOK AE AIKKƏTHI 
Epok Soe 5006 XE MTOK ne Manorte. "Pepe NAKANPOC EN NEKOTH: AA: | 
TOKO! ETOIN NNAxAXE An neTmnmwT Hew ‘ ovens nekoo 6802. Exar mexou- 
SA, waTorxo: pAX mexna — !! nxoeic ANpTpaxmwine xe AIWW EPAI epok: ere 
+ເເບເກເ Wt NACERHC AVW MceXITOY EARL TE. 19 geaporp Uno NOY rmecmoTor | 


HKPOG NWETRW  HOYAHOMIA EDOTN ENAIKAIOC ON OYAMUTXACIOHT UN OYCUOUQ. 
20 





NE KAWE NAWA! NTEKAMTCPHCTOC NXOEIC TA! NTAKGONC MNETPZOTE STE 


-! 


AKTOWC NNETSEATIZE EPOK ALTIERMTO EROA intgHpe MiTpware. KNA poor eit 
ກກເ9ະກ NEKO ENEWTOPTP Nipwee Kitápoarfiec epoov oft orgaiRec enowvupi 
Woen^ac. “2 nxoeic. casa xe Acpbeoov ALNEQNA ON ovmo^ic ECTAXpHY. 
23 & OK AE ArxOOC git TAEZTACIC XE MH t9AKAIo€ EROA HnASPn NEKAD. ETBE 


NAI AKCWTA ENEDPOOT ALNACONC OAL NTpAWY eopát orBuk. “* stipe nxoerc neq- 





n€TOYAAAR THPOY XE epe NLOEIC WINE MCA MUNTUE AVW CINATOTEIO MNETLOCE 
Hout euaTe.  Ü xpo RTE neTiüpnT GÁLGON. 0101 MIAL ETOEATIZE emxoeic. 
XXXI, ! na zunn NOHT WAavEIA.  HAIATOY WREICTAYKO EROA Hrevranosia 
AN MENTATOWBC 6802. exit nernobe, “NAIATEY ມກລູມນເ ETE nxoerc NAepnobe 
Epoq An OTAE Dun KPO ƏN TeqTAnpo. * AIKApWI KE A NAKEEC PAC OAL MTPA- 
KtwKak EBOA Anesoos THP: | xe ວນ nepoov An TEYtUH A TEKOIX ວດເບ ເຂບ! 
EXW: AIK TOI EYTARAIMWPIA OAL MTPATWAT Hee HnetuonTe, Arayarsa. "Au 


Ps. XXX, 6. 
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XXXII. "AB. €AAA. 


l MAIKAIOC TEDHA ENOC’ epe eco npent: NNETCOY TWH. 
9 ovwite, ເ802. ENOC ON OYKIGAPA’ PADDEI epog an opad- 
3 THPION AHT NKAN: XW Epog enoyxw mf&ppe Warnes epog 
1 KADWC ON OYA0Y AAI KE MWAXKE LO COT TIWN AYW Ne- 
5 OBHVE THPOY WOON ON OYTHC'TIC! QNE NTILNTNA ນກ NATN 
6 "KAS THPY ນເ Gu TINA UNOC. ATW ວນ NEJWAXE NTA 
7 .ກຖະເ XpO' AYW NEYÓOR THPOY Ose NENNA Hut We Cw- 

OFS N3131300'Y NOADACCA’ NOE NOYACKOC’ MENTAQKW NNNOYN 
s ON NEYAQWUWP. MAPE TIKAo, THPC] epoo're oue] 2270€ "334a pe 
9 MA NIM CTWT PHT WN OYON ກນນ: ETOYHS HëHtor XE 

NTOC MENTAQXOOC AYWWKHE NTOY NEN TAG(OWN AYO AT- 
1 CWNT. NOC NAXWWPE EROA 33700 XE NNPEONOC GNAACE- 

TEL NALMLEEVE NNAAOC AYW NAAGETES SLTWOXNE RA PCR: 


Ps. XXXII, t Lagar. aimxoeic, it. v. seq., M. et Syr. = Gr. ev ty xuptw — ? idem 
novxw = Graec. zoua, M. Hen orawe — alt. epoq = Vulg., M. Syr. hebr. et Gr. om. 
— * Lagar. neqo&uve — ? Tupo M. Syr. bebr. Vulg. et Gr. non agnoscunt — * ayw 
ceteri non habent — meqwazxe, M. Syr. hebr. et Vulg. = Gr. tw oyy zou xuptou — xpo, 
ita cod., Lagar. r&xpo — neron tTupor = M. et Syr., hebr. et Gr. maca n ຽບໄແບ.ເເ 
zutwv — ' nee movackoc = M. Syr. et Gr. wget (V. wç) acxov, Lagar. Nee nna 
it&cKoc — rtev&ouxop, Memph. hebr. et Syr. = Gr. om. «uvov — è Tuki, p. 172, et 
Lagar. pgore — Lagar. ayw sape AA ກເພ usque in fin., Syr. = Gr. an’ autou 
de carevOynrwcay mavTes OL XQ TOUXOQUVTEG THY otxoumevyyv, id. M. sed absque Ze 
— ° ante arwwne Sahidicus om. xat — ໄ້ prius semwoxne, M. et Syr. = Gr. in plur. 
Cod. ເ.) p. NH: Nipenoc qnakecTei Niisseeve.... rtec&oemei + Lagar. NALETE 
- post prius qaa oce: Syr. et Gr. e, M. hab. ovog ante — post si'^aoc repetitur 
in cod. ayw qnaa oecer rutauueeve mniiIaoc — alter. anggoxie = cod. 16.) Lagar. = M. 
Syr. et Gr. strtygoxite. 


ມ.ກແຂ 1086 Aneigen TAANOA: SIm00c ze naxe nastofie ert ov&ni enxoerc Au 
NTOK MENTAKKW EROA HTANTWAqTE 3mApHT. Aaparua ° 
€TOYAAB NAWANA 6pp&t EPOK QA TAI ຂມ NEOVOEIY erc Tu T: MANN ƏN or- 
KATAKAYCALOC BMOOY ENAWWG Neenawown epog an. ^ NTOK Ne NAMALNWT 
eRorvAeN Teernpic ETKWTE Epot: MATEAHA coTT EROA OITH NETUNAKWTE. Ala- 
parua. *+naTamox TATCAROK ເວ ເຄ ETEKNABWK HonTS TraTaxpe NARAD 
Copa: exwk. ° anpp ee ຄາເຊ An DAAG TOPK ETE MURNTOY NETCARE: CWK 
HNOTOOSE HNETE HCEQWAN epok AN gr owoca ioc AH orwrog. sas numa- 
CTiYZ sMpeqpnoke NNA AE NAKWTE ENETOEAMIZE enxoeic. !! HAIKAtOC eveppaute 
EXAM TUXOCIC NTETHTEANA NTETH WOT WOT J3AROTIC THPTH HETCOY TU ຂມນ Tes 2H T. 


epe OVON MIR 


Ps. XXXII, 1-10. 


* n. XVIII. 
0. P-P2 : 


* p. pe: 


n MMOXNE NTO UNOC WOON WA ENED’ tte RUTTECIONT 
12 KIN OVOVXOM WA OXIA. NAIATCE RUTCEONOC ENOC ກເ 


: 1 THEC*NOY'TE MAAOC NTA NOC COTM EYKAHPONOSLIA NAG. A 


+ NOC Gout ERODACN THE ENAY NOUHPE NNPWRE ເ8022ນ 
ກເຊນ24ຄເບພກເ ETCRTWT 4ປ(ພບກ EXN NETOYHS, THPOY Su 

ນ KAS’ WEN TACIMTAACCE NAVAA NNEYOHT METEILLE ENEY- 

1 ORHYE THPOY. MN OYppo NAOYXKA! ETRE TECINOS NOON 

ກ AYW DH OY XUWWPE NANOVO QPL NAWAI MN TECUNORLTE LUN 
OYTO NOOTE EOVXAL NYNANOVER AN GA NAWAI ຄກ Enron. 

18 EIC NRAD UNOC SWWT EXN NETPEOTE ECOHTY [NETKW N- 
eTHY enmejRA] . . . . . . . 


xxxn, "Av: 7ແນູ22. 106 AAA NTEPECIUIRE LRITECIOO LLITERTO 
ERODA NAQKINERDEHK AQKAAG EROA Abu : 


3 “PTNACRLOY ENOC ENOYEIW HILL ENOYOEIY HI TIECICRLOY oft 
3 pws. TAVXM NAXITAIO eu MOT MAPE NPALPAW CWTR 
4 NCEOVNOG. — XICE NARRA! ALTOS AYW NTETNXICE LUITEqpPAN 
5 ຂາ10ໄ60ກ. ANOK AIWINE NCA WOT AGT EPO! AYW AQTO- 
€ XO! ERODON NARANCOIAE THPOY. T LLTTETNOYO! epog n- 
7 "TETNPOYOEIN’ AYW NET OO NNEYKIVIMNE. MAI ກເ TIOHKE NT- 


!! cod. rc. et Lagar. = Syr. M. et Gr. mwoxne Ae -- Lagar. wa eng — ante s- 
seere M. hab. ovog — xin eovov coo. (sic), cod. 1c. = Lagar. xin orgwa, M. icxen 
nwor, Gr. amo yevewv — wa gezun = Lagar., cod. rc. wa eneg, Gr. ເໄ yeveaç 
— !* M. ພ ormiarq — noc M. Syr. et Gr. non agnoscunt — ** enay, M. et Syr. 
= Gr. ewe — Lagar. enyyupe tupor = M. Syr. et Gr. — !? nen raqmaacce = o 1)ແ- 
cag — ‘© reqnoo modu, M. et Syr. = Gr. absque autov — t ngore eowxa (sic), 
Lagar. go eowowat pro Gr. dsu3etg etg 6ພ4ກ0ເຜນ — post nqmanorgss = M. om. 06 
— 1* &ibyy' abest a Gr. hebr. Syr. et M. — epurq ita saepe, Lagar: ewrq -- quae 


in uncis ex Lagar. — Ps. XXXIII, ! neuro ex Lagar., cod. a1nea&Toov - ayi- 
wee, ceteri Apius)ey — ante aqxaaq et Aqfic una cum M. om. xat — ` enor- 
ery et ertovoersg, Lagar. bis noroeny — post alter. nu M. legit ape... . rta guum! 


— ? Lagar. naxrracio — " nretnxice, M. et Syr. = Gr. vpwowney — ? anok abest 
a M. Syr. hebr. et Gr. — ante &qcurax M. et Syr. = Gr. hab. xat -- eñowən, Lagar. ən 
tantum — P idem + neTHovror et NreTiteporoen. 


XXXII,'? erovze neriprogn €80^ ຂນ nuor arw ECANOWOT ວນ moeBuxun. 
TENWTOCNH NApTMOMINE emxocic xe menBoHeoc me AVW THNAWTE ne. "ze 
epe neon NAercppane mowTtOQ AVW NTANNAETE Sit Meqpan eTovAAB. °| epe 
TIEKNA MWROEIC WWE EXWH KATA 96 NTANDEATIZE EPOK. 


20 


Ps, XXXII, 11-18. XXXIII, 1-7. 
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AWW EROA A NOC CWTA EPO’ AYW 4ແຊກ0ໄແ0ຝ ƏN NEOAI- 
ic THPOY. WAPE MATTEDROC NNOC KWTE ENETPOOTE eoH'T el 
mernaossov. XIİNE NTETNEIRRE KE noc COAT "maia Te] 2- 
10 but ເກ 2ເ2.ກ!6 EPO. APlOOTE eoH'T 6| LUITOT NECTTETOVAAB’ 
KE SAN GPW, WOON NNETPOOTE EQHTC. A ຄູນນ20 EPOHKE 
AYW A'YOKO' NETWINE AE NCA NOC NCENAWWWT AN EATACON 
12 NISL. AIAWADA. AMHITN HACUHDpe NTETNCWTA epor NTAT- 
3 CRW NHTH ON COTE ພແ NIR ກເ but ETOYEW ກເບຄວ, 
1 ETALE NNAY ENEDOOY ETNANOVOY RA TADGE WEKAAC ເ802. 
b SA WMEGOOY’ AYU) NEKCMOTOY ເຫນ NOYTpOd PAK TK 

EROA ເກກເ900#: NYEIPE SETMETNANOVOYG Wine NCA TPYNH 
1 grut Nowe. cp€ NRAA UNOC GUXU'T EXN NAIKAIOC AYW 
17 epe TTECURLAAKE poke emevconc: epe moo AE MNOC GUX9'T EXN 

NETPE mauteooov: ef&co re SATTEYPITRLEEVYE ERODA GI ກ%2.2. 
i — [A fAIKAIOC XICUKAK EROD’ A TUXOEIC CWTA EPOOY AYW AG- 
19 TO¥XOOY ƏN NEYEAMPIC THPOY. nxoic ann ECOOYN ENETOY- 

WU] OSL NEVIHT’ AYW (NA T A No € eT ol Rein OX NEYTINA. 
ຖ NAWWOY NEGANPIC HRAIKAIOC AYW TUXOEIC ຄ2ກ22/ 101 N- 
2 oH'TOY 'THpov| NOC NASAPES ENEYKEEC THPOY NNE OYA OY- 
2» WYA EROA moH'TOY. "or NTOOY NNPEPNORE 200#: AYW 
B NETRLIOCTE RUITAIKAIOC NAPNORE. NOC NACWTE NNEWYDCH 

NNEOMOAD’ AYW NNEYPHORE NOT OVON NIR ETOEATIC EPO. 


< 


“ມໍ 


á 
mm 


"ante & woe om, xat — wa&pe. kwTe pro xaosupoOet... ເບງ) — enerppore 
= Syr. et Gr. Twv gof'ouuevov, M. Roron sufiert &reppot — epu Tq etiam infra, Lagar. 
et Tuki (p. 86 et 122) guwrq — ? nai Tq, M. io ormiatrg — ergeamic, Gr. oç emet, 
Lagar. ernageanize — t neqneroraa8 = hebr., M.Vulg. et Syr.- Gr. mavreg ot Gro 
auTou — ພກ Spwe cod., Lagar. Gun Spwwe — !! idem powxe... . HeenawwasT (sic) 
.. tár&eon — M. cum A. om. drabadkua — 17 Lagar. Auurp — idem et cod. IC., 
p. CRE, racc — ຂຖ core, M. et Syr. = Gr. poBov — !* Lagar. novxpoq — alte- 


rum x in pax'rk super versum a pr. m., Lagar. paxtk 6802. Dnneougs ..... m- 
mernanorg . . . . E puni — tê ña = Syr. et Graec. opParuor, Lagar. = M. prae- 
mittit xe — epe . . . . Gy abest ab hebr. Syr. Gr. et M. — Lagar. epe neqssaaxe poke 


=M. ovog nequawx cepaxi, item hebr. Syr. et Gr. xat wra auTov — enevconc, scri- 
ptum eneqconc, postea emendatum — '' epe. . . Sw deest in Gr. M. Syr. et hebr. 
- Lagar. nerepe 3$mneeoov eqwre — cod. om. vv. 18-20, quos mutuavimus ex 
Lagar. — 18 ante a nxoetc M. et Syr. = Gr. hab. xax — !? nevewr = M., Syr. et Gr. 
om. “utTwy — nevmkA, ceteri absque avtwv — ?! moc = Syr. M. et A., hebr. ct Gr. 
om. — “°? saprto&e, M. cenaorwas irponov, Gr, TAny.wedncover, id. v. seq. — ?? nne- 
Pryn = Syr. Gr. et Vulg., M. rriv — Lagar. ergeanize. 


Ps. XXXIII, 8-25. 


FRAGMENTA Copto-Sauipica. Vol. II. 12 


* n. XVIII. 
pe p! s 


* n. XCIV. 


P. P'Z: 
col. 1. 
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XXXIV. AA. NAAA. 


i "aan noc MN NETXI LUOL NOONC ALIVE ALM NET RUE 
2 MARAT’ ARATE ENOYOOITAON H OFEYPWH ຖກກພ01ໄຕ 
3 EROIOIA EPO muer ENOVCHRE NTEOXKMOY 1ເກາເກ 001 EKON 
4 NNETOAIRE ROL AXIC ETAWYOCH ແເ ANOK ກເ NOYCWP. "144- 
POYXIWITIE NCEQOYWAC ຄຫ ovom gi ETWINE NCA TAY» 
SLAPOYKOTOY ENALOY Nce*xiwine NOT NETALEEVE EPO! ENNE- 
5 9001. [SAPOYCUUWITE NOE NNEIYOEIY RUTERTO EROA RLITTHY 
6 EPE TTAY Y€AOC SAITXOEIC OAIRE ROOT RAPE TEYOIH PKAKE 
AYW MECCAAA TE NAY EPE MATTEAOC RMKOEIC NHT CCOOY |. 
7 "ze 4າເບພກເ H AYOWIT EPO! ENOYOOPOC ENMXINXH EEX TAKO 
s [AVNOOHES NTAWY CH ENXINXH. APE OYÓOpÓC ແ NAY N- 
CECOOYN DOC AN AYW NMAY NTAYEONG 44A peel&Ortov- ເ204! 
9 ON TOOPOC CENADE copa: fouTC. TAWrocH NTOC] "nae 
10 AHA EU WXOEIC’ AYW CNAOYNO EL HEKOYXAI. NAKEEC 
THPOY NAXOOC KE IUXOEIC NIR METNAWEINE Lok NETNOY- 
CSL MOYOHKE ERODƏN TOIL NNETXOOP bot oYoHKE LAN OY- 
1 ERINN EROACN NET Twp Rog. AY TWOTN ເວດ NGT aen- 


າສ 


Ps. XXXIV, ! un mevx: cod., Lagar. et Pistis Sophia enere: = M. Syr. et Gr. 
-an neTautge, id. Lagar. Pistis et Syr., M. = Gr. toug Sohetouvrac — ° Lagar. 
= Pistis novgonaon — Lagar. eRoneet, Pistis eñonei, Syr. = Gr. ew (0ກ06ເແນ. M. An 
Ronen — ° Pistis nwgT 6802 — Lagar. et Pistis sowcuqe = Gr. et Syr., M. = A. pop- 
paray cou — Pistis arw vooxnc - Lag. = Pistis neato 6802. — WiteTe?iñe, M. nuet- 
66x1, Syr. = Gr. twy xatadwxovtwv — Lagar. = Pistis Rrädenn — nowcup = nor- 
cwrup, Pistis novowvxai — " Lagar. 11&powói (sic) — Pistis ver nerwine, cum Syr. 
et Gr. om. ovon ກເ — Lagar. = Pistis egenmeooor — vv. 5-6, item 7°-9", uncis in- 


clusi, deficientes in mss. Borgianis, transcripti sunt ex Lagar. — ° Pistis ssapovp et 
Hovwoeny . . . . HOYTHY" AVW 6ຄູເ . . . . . "WT Nowor — ê id. uxore HkAKe ATW NC- 
casare (M. oechAtl arw epe . . . o?uB&e moor — 7 avwuwne x, proprium huius 


cod., abundat — Lag. nor66p6 c, Pistis tornaw X82120" enertraxo saraay, M.=Syr. 
et Gr. WZ ir xu Nor TAKo NTE noha — Pistis Arw ATNHEOHES TAYTOCH ETE ມເກ 
— ? id. sapeqel nav NOt Tnaw eTe.... 000 An arw MApPECKONOT Dei T 6Upc 
enrTavaonẽ epoi arw centage Eppa! eneinaw — ° pro ivToc Pistis Xe = M. Syr. et 
Gr. — ayw abest a Syr. et Gr. — Pistis cnaovpor , M. ecéoeanwa, Gr. teppOycerzt 
- Lagar. neqowzai = M. hebr. Syr. et Gr., Pistis neoorxai — !? idem nee ta suite 


. . . . EKTTOY AO Mpuke ersiz 31neTxoop (= M.) epog: arw exrtovoit NovronKe . . . . n- 
TOooTov niet...., Lagar. eRorgirn — x06 = hebr. Syr. et Graec., M. Aug 


— !! epoi = Lagar., Pistis et cod. Ic., p. Tin, cum ceteris om. 


Ps. XXXIV, 1-11. 
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1 SANT pe ຄງເຄ6ຽຕ6: AYANOYI ENETE N COOYN 3X34OOY ແກ: AY- 
TWWRE NAL NONMECOOY ENNA NOENTIETNANOVOY’ AVW OY- 
3 MATA TUN pe NTAWYH. ANOK AE ວນ WTPEVENWHKCAE! nai 
AitoiwwTt Novsoorne: nerweK Rio ran an OYNHCTTIA: 
1 AYW MAWAHA NAKOTY EPAI EKOYNT'  NEIPANAK NOE MNE- 
OITOYWi un OYCON NEIORRIHY Nee seme TPOHRE AVW ETOKR. 
15 AVYCWOYE ເລດ AYW AVEVPPANE A CENMACTITZ cwore 
16 epoi RAITELEIRNE. AYKWWP EROA RMOYRKAS NoHT' AYNEIPA- 
ZE 222101 AYKWAWY Ncw! NOYKWRW AYopoxpex NNEYORSE 
11 EOPAT exui. — mxocic ekNAÓUXUT TNAY TAJZE TAIYOCH E- 
PA TC ERONDA TEVWOXKNE ເ900+: "TASA TCUHpEe NOYWT EROA 
3 ດກ xusovi. TNAOYWNƏ NAK EROA MXOEIC EN OYNOS N- 
19 EKKAHCIA’ “PNACRLOY EPOK ƏN OFAAOC Elo,  RIIPTPEYPAWE 
332540] NOL NETO NXAXE ແວດ) NXINGONC NETRLOCTE MAROF N- 
9 XINXH ETXWPA NNEYRAD. XE ftEY Zu ນເຄ NAT NOENWAXE 
n NEIPHNH’ EVRLEEVE AE EDENKPOG ON OYOPTH AVYOYWN Npwor 
EPAI exwi' AYO) WEXAY XE ແຂເ ແຂເ ANMED EIATN 212106]. 


!! cod. rc. gnanTpe — Pistis arwir enere — " Lagar. et Pistis oenneooov 
- cod. 16. ibid. Nattnernanoror — !? Pistis Wreporenw ya, Lagar. mrperenosx ret 
-idem nereRBeto, Pistis avw &ieRBie = Memph. Syr. et Graec. xat etametvouy 
- Pistis "raqa . . . . epe Daun, — Lag. et Pistis ekxowowi T — !* Pistis apanak 
- Lagar. Bunererrorw At ovcon, Pistis Mnererrorwi avc Nee Mnacon = hebr. 
et M. Horwebup nen orcon San, Syr. Vulg. et Graec. TAnctov ພເ aerpov nueTEpov 
- Lagar. neto RRetuv, Pistis asa &ioB ioi pro ovtws eva metvoutmv — Lagar. peroka, 
Pistis ຂາເ Hee Ameroktt — i ຂາ6ພ0#%ຂ . . . . . avereppane , M. Syr. et Gr. inverso 
ordine xat xat epou evppavincay xxt cuynylnoay, Pistis avertpane eppai exui 
arw avrxiwine — pro alt. epoi, id. eppai exwi — Lagar. et Pistis avw tameme = M. 
Syr. et Gr. — Lagar. &wx«cxope 6802. ຂານ, Pistis arnwpx ayw = Memph. Syr. et 
Graec. — ‘5 Lagar. et Pistis &wmipaze — Pistis ayw ພາເພນເປ New! oh orKwaew 
— " Lagar. KnaSwwTt ernar, Pistis copai ewwi TRAY — TAE epa TC pro aro- 
xat72077»00v, Memph. maraceo — nerwoxne eooov, Pistis ຕິດ? oit nevofiuve 6900# 
pro ATO THE X4X0UpytxG6 XuTOV — Pistis aww nag TART Twupe OVWT' eTOOTOY 
uge! — !* mxoerc = M. Syr. et V., deest in Gr. et hebr. -- git ovio6^ NexxAncta 
= Lagar., Pistis en ovexxdAucia enawwe ayw — eqow, Pistis eant nne av, 
Syr. et M. eqgopw = Gr. Papet — "9 Pistis sn oerzingünce . . . exinxn. AVW ຂາ2ເມດມ 
Wüev&a = Syr. et Gr. cum xat, qui tamen om. ແບ<ພນ post opfarmotg — °° Pistis 
ze anok men (Lagar. Aan) WAVWALE NUMAI ON PENWAXE HeEIPHI(IKOI Au YAV- 
MOKALEK evoprH o5 genkpoq, Memph. et Gr. etiam xat — ?! M. = Gr. praemittit xa 
- Pistis arorww 6802. !ໄກຣເກແກລູດ . . . . + AVLOOC Z€ ere NENBAA Mep EIATH 
(Lagar. arn) Suog = M. Syr. Vulg. et Gr. etdov ot opParuor ກພາ. 


Ps. XXXIV, 12-21. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* n, IC. 
p. pre: 


92 


St 


AKNAY TUXOEIC LLITPKAPUWK’ ITXOEIC SLITPOYE $3350]. — Tuorn 
Ixocic POTHK ENAPAT NANO TE AVW TTA XOEIC EMAKBA. Kpl- 
NE $3410] WXOEIC KATA "TEKAIKAIOCY IH! TUXOEIC NANOYTE D 
5 TIP TPEYPAWE Dol, MMPTpPEYKOOC EM EVENT KE KA2ux 
2 T| ນເງ ະ: AYW xtHp'Tpevxooc xe ANOKRKG. EVEXIWINE N- 

CEOYWAC SIOYCONM NOL NETPAWE EXN ຄ2ກເ9001 : APO toIW- 

OY MOYXUITIE LLM OYWAC NOT NETXE NOHO NwWAXKE EPAI exui. 
27 SLAPOV'TEAHA NTOOY NCEOYNOG NÓI NETOYEY TAAIKAIO- 

CYNH NCEXOOC NOYOEILU NIN KE MAPE ITXOECIC AIA! NETOYEU 
9 PHNH sueco 434242. AFW HA AAC NA TEAH2 ƏN TEKAIKAIO- 
CYNH’ ALN MWEKTAEIO RMESOOY THPC]. 


2 


om 


XXXV, 1, EIUXUUK. EROA. NAATYEIA NOMEADA 211UXOEIC. 
° *IIMApPAMOLLOC ແບ LLOC St TiecjoH 77 xe TNAPNOBE NOOTE 
3 RMNNOYTE 3X4HERA47TO NNEGRADA EROA AN XE AQP Kpog u- 


TIECIARTO 6802. [coe ETEA NORIA AYO mee[stoc Te]. . 





22 Pistis sinpoagwk c&Ro^ muoi — ^? idem avfotHx.... fe THK enaxiBa 


RANMOY TE Au naxoerc — ^* prius nxoeic = Pistis Syr. et Graec., Lagar. = M. om. 
— Pistis Tartxatocynn Xxnpmrpevp&tue Duo nanorte — post nanorte Gr. xa, 
Syr. add. in fin. «2-5, S5 — 7? Pistis owe inprperxooc xe evve Term, et 
om. xe ka?«oc, M. bis ka?«oc = evye guys ~ quae sequuntur usque in fin. psalmi 
ex Lagar. — Pistis om. ayw — "P idem stapovarwine — Tuki, p. 215, NOt neroveu 
rt neeoov, Memph. et Syr. = Gr. ot extyatoovtes Tote xaxot pou — Pistis ororwart 
— “” idem om. Wroov, M. et Syr. = Graec. xav — idem arw ssaporxooe xe map 
. . . . Pros naxe WOT neoveu — AMeqomoar = Gr., M. = Syr. unek&cx — ° Pistis 
om, arw, M. et Syr, = Gr. xat ກ yAwoom wou meretyGet — id. NTEKAIKAIOCTNH ມາ 
nekrAio, M. Hrexmeosn! mew nexworwor, Syr. = Gr. THY 0 ງເ ແໄ00ບໄຖນ Gov... TOV 
ematvov cou — Ps, XXXV, titulus ex Lagar. — ^ g1& neqanT xe + naprofe, M. xe 
Znaepnobr NOpur rur, Syr. = Gr. tou agapvavsty ev exvtw — ? post 3imnovre 
M. hab. ງເຕ = Syr. et Gr. ເ61ເ — ? quae in uncis ex Lagar. 


XXXV,* rnujaxe Kpwq oranostia Te WH ovKpor: UNeqorww EcorN TITIE T RAGIONE] 
e&Ac.  necueeve EYAMOMIA ວ! meqó 06. AGASEPATY SI PIH າເພ €000Y TKAKIA 
Ae ameqauectwc. Ê mnxoetc epe NEKNA ON TNE ATW TEKUE THD WA MEKAOOAE. 
! epe TEKAIKAIOCYNH 0 NEE NN TOOY AMMO TE EPE NEKJAN 0 NOE MNNOTN ETNA WWE. 


8 Hee NTAKTAWE NEKNA MHOTTE Ept 
9 


Mpwasre Aan NTENOOVE knaTorxooy ກ106!ແ. 
MWHPE NNpwee NAJEAMNIZE Gd OAIREC NNEKTHO. 
fYTcio0v Mimexisappoc NnextTpren. ' xe epe THYTH MNWHS ao THK: ppal 
!! neptg mexna EROA Hnercogeen XKttOK ATW 


{2 


CENAce: eo^ OAL Deet ALTEKNI: 


ວມນ NEKOTOEIN THNANAY EYOTOEIl. 
TEKAIKAIOCYNH HHETCOY TWN ວມ TEYOHT. ARTIPTPE OFEPHTE NXACIONT ei NAI 
ATW ກວກ ແຫນ Nnpeqproße Kise epoi. NTATZE WRAY NOT neTpouB ETA- 
NOMIA: AYTAKO NCENAWCROOM AN EASEPATOY. 


43 


Ps. XXXIV, 22 — XXXV, 1-3. 





93 
XXXVI. "NE. NAAVEIA. 


1 “A NPE PNOBE ຫພນ MTEYCHCIE AYCWANT NTEYTUTE 
ETAOYW EPAI NOYOHKE ພຕ OYERIHIC EKWNC HNETCOY TWH 
Gëtt HEYOMH' T. ເວ TEYCHAE KWK EDOYN erteYoH' T^ AVW NTE 
NEVCUTE OYUXUC. . . . . . + + + + + + + + * “- 


Ps. XXXVI, !* Wrevcnqe et mexəur = M., Syr. et Gr. om. in utroque loco «uvtov 
- Lagar. &wvcuwT ....eT&ovo egpsi — !? idem nevcoce: reliqua infra ex eodem. 


XXXVI,! Aave. 3npkwop enero Aumonupoc ove MNPKWƏ ENETEIPE MTA- 
MOMMA. 7 RE HEE NOKQOPTOC CENAWOOTE ວາ OYÓÉTIN AVW Nee NIIEIOYOOTE ETOT- 
ETOYWT Cenécbodpeg ON ovóénH. ` PEATIZE emxocic mverpe Mora TOCpNC TOC 
roue SI NKAD Kceuoone Duo IXH Tequntpauso. ‘ canorwK ຂນ 
nxoeic Tapeqt NAK SnAITNAuA Rinexont. "Greng TekpiM emxoeic nroeA^nize 
epoq arw Gnapanan: © Graeme EROA MTEKAIKAIOCYIH MOE MMOTOEIN ATW MEK- 
Q^n Mee Xmnov Aueepe | pYnoTACCE MNLOEIC AVW NFCENCWNY : MNPKW ENET- 
COYTWH ວນ mec ƏN orpware eqjeipe MatMapanosa. ° cagwk e&o^ NTOprH 
NYKW HCWK nent. MNPKWE were epnonmwpoc. "ze NETO AMONNpOC CENA- 
qoror 6802. meTpvnouine Ac emxoeic NTooy NETMAKANpONoME: Mnkag. — !? eet 
kEKOY! NE rer mpecprnoBe wne: Krwine ca nequa ກຕ ກພຍ epog. !! Npa- 
PAY Prost NAKANPONOME! KAS ATW CENACAANS oif OvAtUH neipunn. !? npecp- 
mofe nat Zug endikaroc NYgpoxpex HneqoHge exw. '* nxoeic Ae nacwhe 
Nowg xe eqowwT xe neqooory nuv.— !9 nanorvoy Kovi 33" IKAT0C Moore gutt, 
PERAMAO eEnawwe Nipeqpnoke. — '' xe neëbo Wipecqpioñe maorwway nxoeic e 
TAxpo MHAmaroc. — !* mxoetc coorn ititepioove NNEQNETOVAR AVW TETKAHPONOSIA 
NAWWNE wa eneo. — '? Hcenaxiwine AN ON OTOEIY edqpoov ATW 66ກ2.06! git NE- 
800“ sampeRwwn. — 7) xe NpeqpnoBe NATAKO NEALE AmzoeIe EAR MTperx! eoor 
NCEXICE ON Gun AYWHN Nee norkannoc. “! wape npecprtofie ແ! exwa R- 
TALTAAT: WAPE TAIKAIOC AE uro Tu ຂາມ got “2 xe NETCMory epog MAKAN- 
ponose: ANKAD neTcagor AE MOG cenaqoror e&o^. — 7 epe NEQIoorE anpudue 
COOY THN ຂເກນກທແ0ດຍ6 Avo Gnaorew regen 7  epugam NAIKAIOC Send NAY- 
TOpTP AN xe nxoeic + Hroorq. 7 mero Hxor: ne AIpeRAO: Mneinay ev ukatoc 
€ & nxoeic KAAQ Mow orae nedcnepaus equine Noa oeik “6 Mnegoor THpG 
waqra Avo DOT arw neqcnepua nawwne ercuoy. — 7 capwk ehorA MnnEeeoor 
NYEIpe BMNETHANOTG Mrorwe wa ENE mneneo. “Š xe nxoeic we Mnpan Avo 
NQNAKW Nowq an NNEQNETOVAAR : cendapapep 6poov WA ENEP. CENAP NJAN N- 
NETOTASR AVW NECREPMA NiaceBuc cenaqoTor e€&o^. — ^7? W AIKAtOC NAKAHPONO- 
DEI BATKAD ATW CENASOVW ZILWA wa eneo NENES. t TTARpO MMAwKAIOC NA- 
MERETA MTCOPiA AVW neqAac NALW Dnean, *! mnosoc LineqnorTe SD "edu 
ATW NEQTAOCE NACAAATE An, 7 npeqproñe natesrug ANMAKAIOC ATW Equine 
nca .ທ00ເກຖ. ° Wwe nxoeic ^e TAAG €ppái enecótx Avo Hnedréäeog eq- 
WANKIZAN NUUA. "ëenpoune EMXOEIC NY QApPED ETEQOIN ATW GMAGACTK erpe- 


Ps. XXXVI, 14-15. 
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XXXVII,1 AZ. ກບູ 2.106 NAAYVEIA. evpruseeve ETRE TIcARRA TOR. 


Tu: 8 *ANOK "[cü'Tw' T GebtuAGTIrë AYW MARKAD, RUTEKRTO 


19 EROA NovoeIW mis. — [xe TNAXW ANOK NTAANORMIA’ ATW 

0 TNA! poovtu EA MANORE. NAXAXKE NTOOY OND ATW 6ເຕ້ນ- 
Cos. coove Epor] *Avoruwe EROA NOT NeTsLOCTE Gol oN 

2 OYXINÓONC' NET TWORE nal NONTIEOOOY" ENLA NƏNNET NA- 
Hoor AYT OTOYHT ເລດ EROA XE AIMW'T NCA TAIKAIOCYNH 

2 [AYNOXT ເ802. NAEPIT NOE NOYPEGRLOOY'T eent,  RRITpKa- 

9 AT NCWK TUXOEIC MANOY TE: $3PCAGCUK €&02 Duo Ten 
ETAROHOIA ITXOECIC NNOYTE DRAOr XA]. 


Ps. XXXVII, Zoega (p. 198), omissis versiculis 20-21, solum notavit vers. 18: 
Lagar. = Syr.et Gr. xe anok, M. anok ^e — Lagar. egensactivg — Tuki, p. 276, 
NARKAS — unekurro = Lagar. et Tuki, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. evotov pov 
— quae in uncis ex Lagar. — °° post naxaxe Sahidicus cum M. om. Ae -- Arorunye 
6802. , M. et Syr. = Gr. xat exAnfuvincay — "nai = M. et Syr., Vulg. et hebr. = Gr. 
om. — Lagar. ngenneeoov ... itgenneritamnovoy — verba &viox-. usque in fin., pro 
quibus M. habet ovog arfepBwpt 6802. Anok ກເພເກລູເກ w pput Horpeqswort 
eqopeR orog artiqt ëTacapz , et Syro-hex. seess Ix +! [3-2 4X. oo , in Vulg. 
hebr. et Gr. non leguntur — ?* wove = Vulg., abest a Memph. hebr. Syr. et Graec. 
— Psalmi XXXVIII et XXXIX desunt in membranis Borgianis. 


KAMpONOMEl BMAD: KiAnAY Rpecpro&e evnaqotor eÑoX. * armaw era cefinc 
eqxice 340 AYN EQTWOTH EPAI Hee HTKEeApoc ANAIBAnoc: 79 arcaaT| aero 
AQweN C A ISU € Hea nequa UNELE EPOQ. *’ ZAPE eTRNTRAAONT Hr NAY ENCO- 
OTTH XE ON un woon Dnpuue Wpegp ຍະກາ. = 7! axnapanoaxoc AE 1001 
CENAqOTOY EROA Qlorcon niguxm HraceAuc cena rAkoov. ໄີ epe noryxar Ae nn: 
AIKAIOC HTM NXOEIC ATW TEYNAWTE NE ວມ neovoertg NTEvreApic. 4° ກງເ06!6 
NARONGE! EPOOY ATW NGNAoMoy arw GnaTorxooy eRo^ ຂເກາ[ Hbedbnobe arw 
Qqnamnagoaov KE AYEEATIZE Epoq. 

XXXVII, ° rxoeic. 23131pxruor ose NeKOwWNT ove Gnptebu nar 9n Tekoprs. 
? x€ A NEKCOTE TPTWPT AVW AKTAXPO NWrexSix Eppä! exu. * wt TAAGÓ pn 
T&CApz AMmeu'TO EROA MTEKOPTH. WAN EIPHNH WOON MNAKEEC MiAQpr smanobe. 
5 ee A NAAMNOMIA RICE 6152. ກເ : AYSPOW EPAI EXUI Nee noreTMw ecooptg. "Ar: 
KCC ATW ATAOGAEG DÉI NACAW ມກເມ70 ເ80ໃ NraunTAeNT. — ! AUTA NAI! 
ATW AIWAK WAROA HëIuO0u6 ELOKAR ALMEDOOY THPG. 5 xe A ຫນູ່“ ກ More 
Snogbeg arw Dun TA Gó Woon ຂຖ TAcapz. ’ AMKA AVW &ief Bero EMATE 
&IXIUJKAK 6802. pA n&w&oou nagnut. — 
nxoeic ATW MNE mnAtgaponu 3xm&onT eum epok. ‘'a magwT igTopTp & TACÓN 
KAAT Howe norotin ກ໌າ2.8 2. REE nane: an. ""néuufeep An neTgi- 


TAEMEIOTAIA THpC ARTCKe& TO EROA 


704 AT EWN Val Epot ATAPSEPATOVY AVW NETONN Epo! KATALEPA TOT ALTTOFE. 


Ps. XXXVII, 18-23. 
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XL. >. ENKWK ເ402.. WEYAAROC NAAYEIA. 


2 "wái&' re] sinpcoste ETHATSE THY EVOHKE un OYEBRIHN NOC 
3 NA TOYO ON 0YƏ00Y RLTONHPON.  CjNAoApco Epo NATAN- 

COC] NERAKAPIZE MAOY SI KAS AYW fritecjT AA 6| €T OO'T C] 
1 SQETTEGXAKE. [MXOEIC NARONGE! EPOQ SI ກແ62.06້ NER- 


Ps. XL, ° M. w ovii TG] — mnpwase non legitur in M. hebr. Syr. et Gr. -- ernat- 
&TMq pro o cuvtov -- Maspero «Etudes égyptiennes, T. I, 3° Fasc.» e[pwo]uke . . . . e[pe 
nxoe:|c — ° Masp. [%qgapleg, M. hebr. Syr. et Gr. xuptog puaka — Masp. [i&95c4]- 
piZe . . . . eroot[or 55e]qxaxe = M. A. Vulg. et hebr., Syr. = cod. cum Gr. ເ pou 
Zurou — vv. 4-10* ex Lagar. — * Masp. natonerg . . . . Anecuxkao | ໄວທ. akTAc|TO. 


ໄຽ awotin6ÓNC ກຫ NETWINE Noa TAWTOCH ATW NETWINE RCA peitTieo00Y Epo! AY XW 
NEENTETWOYEIT ATMEAETA EN OYKpog Minegoor Tupgq. tf anok Ae neue me 
EROA PI TOOTOY ATW AIP op NOVADA EMEGCWTA ATW HOE NOVNO ELLECOYWH MPWA, 
"Ap 96 Norpwme eneqcwTh An Avo Dun Znio pr TeqTanpo. ‘° ainaerte 
EPOK MTOK ETNACWTM Epo! mxoerc NANOYTE ໄ້ xe &trxooc XE MHNOTE NENA 


NAMARE PAYE MOL: OAL ກກວ NAOTEPNTE KIL AYRE NOG Mwaxe EPAI! exw. — 


XXXVIII, ! exxwx 6802. mrAreorn run RAavelr^. * aixooc xe fnasapes 


ເາໄຂໍຂ!00#ຮ erubnobe Su NMARAC AIKW NOYEAPED IPN pui ex MTpe Tpeqpro&e 
&ecepa' TG naro 6802. P AIP ammo arwropTp arekReto arw atkapwr 6802.2!( 
NSATASOON AVW A Macaw pRppe epoi. $A NASHT guon ວນ໌ naca Ngor Arw 
OTH OYKWET NAMOTS ON TAMEAETH. AIQJAXEC QAR NADAC Š KE MATANO! nxoeic 
€TAQAMN AVW THE HNAQ0Oy LE OYHp TE XE GIECIME xe GIWAAT Ror. Š etconnTe 
AKTPE HAQOOY PAC AVW EPE NATAXPO O Nee DnIAAAT senekarTO EROA NANN 
NTP $goverr puse ກເນ ETONS. Araparaws. 7 uenroire epe Mpware 4400196 
ຂາ OTIKWN NANN EQLUTHPTWP ENLINENN. EQCWOTE ແຂເ NAcoorN An ແເ ECU- 
ore XAO Y Nie. — Š -Tenoy nu TE TASYMOMONN MH RETROEIC AN NE AVW NA- 
TAXpO AN EY QAOTHK An ໃ MATOYRO! 6802. oit NAAMOMIA THpOv: AKT ແພດ! 
Htosnes ໃກ ຈທກ. ap mo xxrteiovcon ຄພນ xe Tok nen Ax TAaMiot. Í! coope 
NNEKMACTITZ McAROA Huot: 6802. TAp pit TOOM M TEKGIZ ANOK AIWAN. Í" AKNAI- 
^eve RLTIPWALE OTT DENAMIO QA TEqANOMIA AKAWA EROA NWrEeqQrogn Nee 1ກເວ24- 
Dore : WANN pue ກເມ ETONS WrpTwp. Arayaraua. "Ter EeNAWANA WH 
TMACOMC AICARH ENAPALEIN. ARTIPKAPWK EPO! ແຍ ANY OFPALNGOIAE ຂນ ກະແລ AWO E164- 
Awor KATA 9E HnsetoTe THpov. ່ Aww na: xe eicit Ton Muo: cuna cox Ta- 
TALCOTT EWWNE. 

XXXIX,' emxwx ekod. ne a?u&oc WAawveià. ° ON orprmomonn Arormosine 
enzoeic AGTSTNG Epot AVW Accu ria Eenaconc. ê AANT ແຂຂ! ວນ ກພະ RTTA- 
DAAINWPIA ALN TOME MTAOIVE AGTAGE NAOTEPNTE EPATOY QILA OYNETPA Au AQ- 
coorTHn HnATAëfe, ‘aqnorxe EPO! novxw NEPPE orcmor LnennorTe. orn PAR 
NANAY KceppoTe AVW Ncegeamize emxoeic. *NAtATG ມກລຸພມ empan AXITXOE!C 
NE TECQLDEATIIC ຂາມ MNEUOWWT exit OENNETWOTE!T AWN DENMANIA NEOA. © TOK 


Ps. XL, 1-4. 


* p. CRE: 


° 


5 KAƏ,: AKK'TO SKITECURLANNKOTK THPC] ວນ TIECCUCONE. ANOK 
AIXOOC XE WKOEIC NA NAI: MATADE "TédrgcnH XE Aipnoke 
6 EPOK. A NAKAXKE XW EPO! NOENTIECOOY X€ ຝຖ2 1101 TNAY 
7 NTE Meqpan TAKO AW MEC RHK ED0TH CHAT ` Heu N- 
CENFETWOYEIT. A NEGƏHT CWOYS €oOYN NAC NOKANOMIA 
8 NECALOOWE EROA ECIWAXKE ແວດ NEYKACKEC EPO! THPOY mói 
9 NAXAXKE QIOVCONM NEYRLEEVE EPO! EDENTIECOOY. — A'YCAAINE NOY- 
WAKE ITAPANOLLON ເວດ! : RH METNKOTK RLEGOYWE ETOOTE 
10 ETWOYN. KAI TAP NPWRE N'TAEIPHNH NEIKW NOTH! Epoq 


n "Her ovo RUTADEIK HAT Aq! neq TRC epai exwi. N- 
° Masp. [any aixjoc... [nar nai] — 7 ayw = A. et Syr., Vulg. et Gr. cum hebr. 
xat et, in M. (ovog icxe) restituit Schwartze -- neqaw..... & neqont =A. Vulg. 


Syr. et M., qui ad negenr praeponit ovog , quod Schwartze expunxit, Gr. Härr: 
eAxAct ກ xapdta aucou — epot = M. Rewi a Schwartze reiectum, cum desit in Syr. 
Vulg. Gr. et hebr. — ° nevxacxec..... etorconm = hebr., Syr. et A. emt Co guro 
xat’ epou edu ov, Vulg. et M. = Graec. ext 70 muro, ër eu, cj. — meruere 
epor..... = M., Vulg. hebr. Syr. et Gr. xat'epou cAoyifovzo xaxa mot — ° epoi 
> ແແ epou, Masp. om. — seqorwe = Syr. et Gr. ovyt xpocüncci, Masp. mendose 
sszeqovw, Memph. ona zong An xe — !? Masp. iiraieipu[nn] eneikw . . . . meToren 
— ມກແ06ເເ = M. et hebr., Vulg. et Syr. = Gr. aptoug pov, Lagar. et Masp. oer -- ni- 
sai abest a Vulg. hebr. M. Syr. et Gr. - Masp. aq[qet] gnegiëe egpai exwi = M. 
aqtTworn...., hebr. apy າງນ Stan ; idem Vulg. et Syr. = Graec. eweyaduver 
ET ເບຣ TTEPVIGLOV. 


MWROEIC "HOY TE AKTAWE HEKLUTIHpE ATW MAN WETEIME MALOK ON NEKAMEETE. AILOOY 
AITATOOY ATAWA! Neovo erune. ‘ Orercta un orvnpocpopa ATEKOTAWOY ovcu- 
AAA. AE AKCRTWTY nat NECA aN rteTeuAYTAAY QS noe Mmnekovatgov. `“ TOTE 
&ixooc Xe elcann te funny Geno ort orKeparrc Mxwwae ETRNHT "erpéepe ມ- 
mngere Mnexorwy AVW meknosmoc runge MmnapouT. ‘° AIEVATTEAIZE noch: 
KAIOCYIH OI OYIOÓ HeKKAHCIA : PEICQHNTE WAK? MNACNOTOY. MOEIC MTOK 
mraKkerse l! eTaAAKAtOCeNN: neun WTEKME QL NAQNT ATW AIXW MNEKOY- 
XA! WNMEIQWM ANEKNA AVW TEKME ercrnarwrn enawwe. ເ້ MTOK AE nxoeic 
Anprpe NEKAUNTUNSTHG Ove Aua ` MEKNA AH TEKALE NENTAYWONT Epoor Tor- 
06!ເມ າເນ. f? ge avauaAoTe Duo HOT genmeoooy euros HNE: AYTAgO! Së 
NAAMOMIA ພກເແພ6 133601» nä EROA: AYAWA! EDOTE NAW ICTAATIE AVW A NANT 
K&&'r Howq. — !* nxoeic aptanax erorxo!: mxoerc teTHK 680#96! epoi. !5 eve- 
1!ເມ!ກເ NCEOYWAC piOYcOn NOT NETWINE NCA TAX XH ETAKOC: EYEKOTOY ENAJOY 
ໃ 660+ເນ2.5 HOI neTorew genneooor epot. ‘© saporx: nerwine revisor Hó 
NeTxW 106 MAI xe evve ere !! eveTeAWA Hceerchpane eopat EXWK NET oron 
MIM ETWWINE NCWK TUROECIC AVW NCEXOOC MOTOENLY NIM RE MAPE MROEIC AIA! NETME 
minekorxar Hovroenw nu. $? Anok Ae ANT OTEHKE ANT Grein. TXOCIC ກເ NA- 
poorw. ATOK ກເ IT4R0H00C AVW TANAWTE: NANOYTE LETIPWCK. 


Ps. XL, 5-11. 
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2 TOK AE NOC NA NAI NY TOYNOCT TATWWRE NAY. [ƏN ກແ! 

13 AIEIMNE XE AKOVAWT KE NNE NAXAXE PAWE 2313401. ANOK AE 

AKYONT EPOK ETRE TARLNTRADRCHT AYW AKTAXPO! LOIEK- 

H RTO EROA WA ENED. — CJCARARRAA T NGT WXOEIC NNOYTE NM- 
TUCpAH? XIN ENES WA ENED. EqIEWTTE eejecucurte]. 


t! Masp. &[v« satrlornoct = M. ovog satornoct, nec non Syr. et Gr. xat aya- 
een pc — TaTwwRe, ita Lagar. et Masp., cod. mendose rawwfe, M. et Syr. 
= Gr. xat avranodswow — !? Masp. xe naxaxe pawe — De psalmis XLI-XLIII nihil 
in membranis nostris. 


XLI, f emxwx eRord. evant Tpantonr Nitwupe Hkope, ^ Nee eTepe oveeiov ^ ue NOW 
px" penpor&üe uutoov TAI TE 6€ ETEpEe TAN/YoCH Me ner epa Tk nanorTe. "A 
TA SGN EIRE UNNOVTE ETONG : KE GUHHY ETHAY TAOTWHD EROA MNO MNANOVTE. 
"A HApARelOOvE une NAL HOEK Amezogs AN TEVWH DAR TUTpEvAOOC NAI Duune 
XE €C] TWH NEKNOLTE "nai AIP Tievaeeve AINWOT NTAWTOCN €gpat exw: xe trur 
ERODASITH OVMA NCKYNN HIUTIHpE WA TUNI ມກກ ເກຣ ON OYCARH TUTEAWA SI OTWITD 
ເ802. mopoov Amerp ws. Š eTHe ov TEATNE! TArooH arw ere ov TEWTOPTP 
wor SeEATIZE emnove xe fNAorwNS naq ແ802. : Morea! UNAZO Ne NANOTTE. 
"A TAaWrocn WroptTp HENT: er&e nar trap nexaeeve nxoeic ວນ KAS nop- 
AANHC An gepuwnie EROA pat nToor wae. * novis NAWY OVRE morn 
ENEQPOOY NNEKKATASPAKTHC ` NEKPOOTWW THPOY ALT DEKSOEILu AVEI EPAI EXWI. 
? ແ206!6 HA QWH Anen NEOL mecovortoc EROA HHT.MHEYSOH : epe MEWANA TOOT 
ennovTe mnawns. t +naxooc MNANOYTE xe KTK NApeqwonT epok: eTÉe or 
&kp nawhw ETRE ov AKKAAT WcuK ayw ere or atoosue eroki ວນ TIT pEq- 
ere 221200 nor MALALE "em mrpevrAwHS HnAkKeeC AviteórtovóT NO NETOAIBE 
AMOI: OAL NTPEVXOOC NAI MANNE XE eq TWN NexnorTe '!^ eTe or raren 
TEATE AVW ETRE ov TewTopTp ມມດ! QEANIZE cmwuove xe d naovomno NAQ 
EROA: MOYRAL UNAJO NE NANOYVTE. 

XLII, !* nearuoc WO AA61%. Kpine 3101 niorre NFP NAZAN eño) EN orge- 
9ກ06 EQXAJU: MATOTRO! EROA EN OTpWME NOMOONC aww HKpoq. — ^ xe WroK ne 
NNKOY TE MATAXpPO: ETBE Ov AKKAAT HGukK AVW ETRE ov PAROOWE eo ວພ TPE 
NARARE GARE 14400 QM MT pEevAWRS Tiit&keec AYNESHOKOT NOT naxaxe. ` MATR- 
NOOY ALITEKOVOEIN ALM TEKALE: MTOOY NENTATRIMOEIT ONT AVENT ESA MEK TOOT 
€TOYAAR AVW entekseartwuwne. "natur 620ແກ RNAP NEXOTCIACTHPION ກກ0%- 
TE NNASpR NNOrTe ETEVPPANE NTAUNT OnpEwMHs: PNAoTWITD nak EROA na- 
NOY TE OM OYKIOApA. 3 erte ov Terarne: TAN XN AVW ETBE or TEewTopTp 
UUO oc^mnize ensnov e xe fnAorwHS NAQ EROA: movzát UNAJO Ne NANOTTE. 

XLIII, ! emxwx efor. Nitwupe Nxope. ກເນ 2. 106 NrantpanonT. Š“ nmovTe 
ANCWTRL OM HEIARAAXE NENEIOTE AYTAUMON ENQWH NTAKAAG ON NET QooY ຂາ! NE- 
200v Mwopmt. “A Texdix QWTE EROA Heengeenoc Ax TOOT: AKOMKO ໄໄຂເຕໃ.406 
axnoxoy €80^. $ n TAvKAnponoue! Tap An RNKkAD ON TevcHqQe Avo Mnershot 
AN MeENTAQTOYXOOY AADA TeKOYHAAR Ae MN ກຂເ680! AVW NOVOEIN MNEKQO XE 


Ps. XL, 12-14. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 13 


XLIV. TX. ENXWK EROD. ETRE NETNAWIRE. NNWHPE 
NKOPE EYAEN TPRNOHT. TWAE OA TTRMEPIT. 
ວ. pm: 7 "Wekepormoc NNOYTE Woon WA ENE, NENES’ OYCEPWA ນ- 
MICOOY TN ກເ TIOEPWR NTEKRNTEPO. . . . . + + - ' 


Ps. XLIV, titulus ex Lagar. —’ idem et Tuki, p. 87, mcoortit. 


axorawor.  WTOK ກຣ NAPPO AVW NANOVTE NeTQWN Hreorxar MIAKWB. "ën 
HONTK THMAKWNC HNENRARE ATW OAL NEKPAN THNACWIWG NKETTWOTN Eu 
1 Hew rap HETH! AK eranite Au HTacnqe an TeTnaTOvzo:: "Arer, 
nom vap EROA ITR neTeABe Muon arw aKtwine HneruocTe weon. ° gpa 
ຂນ NENNOYTE THNAX! TAEIO UWNEQOOY THP AVW THNAEZOMOAOTE! RMEKPAN (A 
eneg. Aa parua. t° Tenor Ae axcagun eHOA akfwine NAN AVW ກໃທາ an 
6602. on nenóón. — ' AkkTor EMAQOY MAPA MNENRARE: A NETALOCTE MALON "Top 
nav. — !? AKTAN Nee Hitecoor ewaroromor AVW Akxooper EROA ƏN 1126910ເ. 
15 Art MinexAaoc AXN AcOv Am ກເ MUN .ແຕກເບ6 ot nemAov ar !š Akku w- 
ston HnoOnes TneTerrorwn Mkwaw arw KcuBe ner Sinmenxwre. — "P akku 
UoN EYITAPABOAN HTQESNOC ATW KIA, Nane oif ໄໄ. 406. '° xe NAINE ALNANTO 
6802. RMEQ00y THPG ATW Nwine 30490 AqewHC 6802. exw: !' EROA ALMEgpOOy 
A3AneTno6WRe6 An NeTMApArAArDE! Amen TO 6802. 3unxaxe An meTAIwKel. — I! HAI 
THpov AYE! egpái EXWH AMENpMEKWAW arw aAmenóínóónc (sic) gN Tek & omar 
19 ພາເພ RINE TIE OHTT CAQWY eA oov. AKPIKE Hnenëiogere 6802. ER Texone “ axok- 
Reon ຂ OvALA NIKA AVW AcpoRcs NOT eai&ec Axmaxov. — 7! exoxe anpnwhy 
ALTIPAN ALTIENNOYTE EYRE ANTIPW Henëiz EROA ernorTe noguuo:— 77 ພກ samtOYTE 
AN NETHAWING NCA NAL Bro FAP eTcoovit Hneonn TNNT. "ze ETBNNTK er 
MOTO T ILON .ນກ62001 "Hp 2. IA A Ata. Avon nee nirecoov exoncor. "au 
gen MKOEIC ETBE OF KNKOTK ກພາກ AMpPKAaAN Howk ເພແ8ິ02. “5 ETRE ov AKKTE 
nekgo 6802. AKPNWAW NrenstTenke un Teneampic’ “Š xe A THYrogn effet 
WA TKAG A PHTH "TGS enecnT. — 7 Tworn RONGE: EPON mxoetc AVW reem 
ere TEK PAs. 

XLIV, “ a nagwT taro ແຕດ) Norwaxe enäAngerg : Tnazu anok Hrtaphure 
A4nppo! TA^AC OTKAL NKPAUUATETC NpECSENH eccoat. ° enecwq o. neqcá 
TApA NWHPE Hip: A "TeX;apiC un waod et nexcnoTor. ere MA! A 
TnorTe CUOL EPOK wa EMEP. — ' tmopk HTEKcHqe EXTA mekuepoc NETE orn SO 
344400] PAL TEKCA MUN MeKaNar: Š TY CWANT KrcoorTH nrpppo ETBE Tari Tpstpay 
An TAIKALOCYHH AVW TEKOVHAM NARULOEIT EHTK ON Orwrnpe. — ? MEKCOTE TH 
NETE Ovi 6024 LAO Su ONT NNKARE wMppo: MAAOC Ape Sapa TK. — 5 axutpe 
TAIKALOCTINH AKMECTE MxINGONC: ETRE MAL AQTALCK ແຫ NNOVTE NEKMOPTE NOY- 
NED NTEANHA NAPA NeTEITOYWK. 9 orWAA An OYCTAKTM ALM OYKACIA. EROA SR 
nexooire EROA ຂາ! NEAEhanTinon eTTAEINY NTAvercppane sox ໄຊຫວາ” ! ກ້ຫ 
Wtgeepe NNEPPWOY Eu MEKTAEIO. A TPPW ALEPATC EI ornan ALOK ຂະ OTEACW 
econ: emmovA 666002.6 eco navet navan. — ' cuo T3X Taweepe Nrenav PCOTepiKE 


Ps. XLIV, 7. : 
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M ` *peoov THP ເກເບເເແລເ s10ppo NECERWN' ເ66002ເ NOENDAOCOY 
1 ENOYB' EVO NAYEIAYAN. CENAXI ຄຂຄກແວ9ເຄ06 ເກລວ0 oj ma- 
1 2OY MOC’ CENAEINE NAK NNETOITOYWC. — [certám TOY. ƏN 


ກ 0#0ໄຄ0ຝ| *cENANTOY ƏN OY TEAHD ENIPITE LutbpOo, ENNA ກ- 


MO'YIO'TE A OENCUHpe WWNE ຄກ: AYW TENAKAGICTA .ນທແ00ໄ 

1 NAPXWN EXU KAD "THpel. “NCEPITALEEVE LLTOYPAN o1 TENEA 
NIK OF TENEA ETRE NAI NAAOC NAEZOMOAOTE! MNOYTE WA 
ENED” AYW WA ENED NENEO. - 


XLY. DE: ETTXOUUK ເ802. GA NWHPE NKOPE OA NEOHTI. 
MEWADMOC NAAA : | 


2 TIENNOY TE ກເ MIENRLARLTIUUT AYO) TENSOR’ AVW Tier Ao" g- i 


3 906 ກເ ON NOAMPIC NTAYTACON HuATE, ETRE TAI NTN- 
NAPOOTE AN OMe TUTpe TIKAo, LTOPTpP AYW NTE NTOOY NW- 
1 WNE ເມິ02.. AYWY €ROA^ ON NƏHT NOADACCA AYW AY- 


tš Lagar. Masp. et Tuki, p. 92, Wrweepe — Tuki ibid. rtece&ewn, Gr. Ec: Boy, A., 
et Vat. super versum, soueng = hebr. "ng et Syr. ex» œ — Masp. mem^oov 
~ Lagar. et Masp. noe. Gr. ev ໄ0066ພ10ໄ ypucot; = Memph. Hen ganwrat 
Wie noch — navers&varn = Masp., Lagar. naremaran — ‘> nonnapocroc = Masp., 
Lagar. ngenmap...— idem xnppo- tw Bactret, Masp. om. - ritergrrovoc = Lag., 
hebr. et Gr. at pÀnotov autng, Masp. tre[ctuf&ieepe rupov] ex M. nneckewgpepi TH- 
por — ‘5 cod. initio om. cena ror SH ovovsoq, quae restitui ex Lagar. et Masp.; 
M. Syr. hebr. et Gr. &z:veynoovvat ev euppocuvy xat aya uxoet, ayOycovrat 
— !! Lagar. et Masp. rioveiore - Masp. [erwee]pe (sic) — ກທ, Lagar. et Masp. ne, 
M. nak — Tenaxaeicta = Masp., Lagar. rennaxaeteTa pro XATACTNTELG — MALOO 
= autoug, Masp. omittit — !* id. ce[napruseeve]| 1n[expan . . .| ex M. — gt prius, 
Lagar. 6802. en, M. et Syr. = Gr. ev — alt. renea ex Lagar., cod. reno — nove, 
pro quo Lagar. = M. hebr. Syr. et Gr. hab. max, aliqui codd. M. legunt etiam 
not, cfr. Schwartze — Ps. XLV, ? nenmaunw7, Tenóósn et nenBoneoc = M., 
Syr. = Gr. om. ubique ກພາ — alterum ພາເພ deest in Lagar. M. Syr. et Gr. -- item 
alt. ne + M., Lagar. non legit -- en ne?syic = Syr. hebr. et Gr., Lagar. os neow- 
oer sirtee pic, M. Hen nenoaryic — Lagar. esate —? ວພ nTpe-wTopTp = Syr. 
et Gr. ev tw Ttapascechar, M. aqwanwooptrep — Lagar. om. arw = xat — RTE 
ex Lagar., cod. nT ກຫ00ເ mune 6802. *......... &v«) avwroptp, Memph. 
hebr. Syr. et Graec. petatifecIar opn ev xtate ÜxXaccov. Lane xav sta- 
0ແ/ປີກ6ແໄ. 


IATOY£44AAXC MTEPMWRW AMmov^aoc An NHI mnovekoT. ("ze a nppo epeecuei 
enorca xe Hrog ne morxoeic. !3 cendorwwt NAQ THpov NOT Mwepe MTrpoc 


ON SENAWPON : CENACOMC MNEKZO NOT ກລມນ40 LDHKAS. 


Ps. XLIV, 14 — XLV, 1-4. 


* n. XVIII. 
p-e pue : 


* p. pne: 


| 7 NAKIR Amn| MNOVTE NAROHOIA EPOC ນກຄ Y NETOOVE. “A 
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: 5 WTOPTP NGEI NECRLOOY’ "A. NTOOY L'TOPTP oft TEKOOM. LNA 


SLILOONE LLITIEPPO’ NAEYCPANE ON TITOAIC ALMENNOY' TE A NET- 
6 xoce TARE MEeqerdnwune. [MNO TE an TECSRHTE AYW !ເ- 
+ 
NOEONOC WTOPTP A NANTPpO pike’ At ຄກເຕບພະ Avo A 
8 TIKAS ເປນ. DOC NNOO ຄນ ນ2 ກ: WENPECILYOTTIEN EPOC ກເ NOY- 
9 TE NIAKWRKR. AIAWADMA. ARHITN ANAY ENEORHYVE ພກຄ0#- 
10 TE ຄແບກກວເ NTAQAAY SI KAS EAA NALITOAYRLOC WA 
&pHxe| MITKAS’ ຝຕ40ໄເພເບຝ ENOYMITE meoopRec OYPEOTTAON 
ນ un OFOY PWN GNAPOKSOY ƏN OYKWET. X "cpfe N TET fene 
XE ANOK NE NNOYTE PNAXICE ON MOEONOC PNAXICE 21 NKA. 
12 HOC NNOYTE ຄຄ6011 NAAN’ TWENPECKUOTIEN epoc ກເ TUNO'Y- 
TE NIAKWB. 


XLVI. DE : EIVXCUK €RO WEYADALRLOC 26 NWHPE NKOPE : 


3 NEEGNOC THPOY XAK ENETNOIX PAOYAA!I SAANOY TE Ən 


pre: 3 OYOpOOY NTEAHA. XE HOC KOCE AYW OYEOTE nc “ONT 


4 NPpO ກເ E NKP, 'THpej. ARERKIO NNAAOC NAN AYW N- 


4 RGE: recaxoov refertur ad o&^acca, Lagar. = Syr. et Gr. Not nersmoor, M. ixe 
niwor — >6ເ6ວໍມ , ita cod., Lag. et Masp.= M. Syr. hebr. et Gr. egen — Masp. = Gr. 
et Syr. in fin. hab. àiaspya?usa — ` mua uusoore = Lagar., Masp. [re]1100rte, M. et Syr. 
= Gr. tæ opu. mu.xva — Mmieppo, scripserat samoeppo, sed emendavit, Lagar. et Masp. 
anepo — Lagar. mTno^ic, Masp. ermoatc = thy Zou — atnensorre, M. Syr. et 
Gr. absque nuwy -- Lagar. aww a, invitis M. Syr. et Gr. — P quae in uncis desunt 
in cod.; leguntur in Lagar. et Masp., qui postremus legit [a (sic) nov] Te, et cum 
Gr. om. ayw, Memph. ovog dDbsrow+ ຄການມ Hen Tecaunt — nahonera = Masp., 
Lagar. naBoneet — sannay netoore + Lagar., Masp. axn[ec]orroove, Syr. = A. 1 
TOG TOt «pot, hebr. "pa n»355 ; Vulg. mane diluculo, Graec. two 706070, 
M. eneceo — ' Masp. Gungrppo, Lagar. atasit repo — arw solus hic cod. legit — * noc 
= hebr. et Gr., Lagar. nxoeic nnovte = M. et Syr., Masp. [ku more] sic. — id. nen- 
[peqwont|n, Lag. nenpeqtuoni — ° Masp. Auge — anay = V. et M., Syr. = Gr. xa: 
Were — Anngere = Lagar. Syr. et A., Masp. et M. = Gr. tov XUpt0U — ແຫ 5554”, 
M. et Syr. = Gr. x esto — !° Lagar. et Masp. norexoc -- Lagar. eqnaorwyg., 
Masp. [aqorw]w (sic) - Lagar. et Masp. nownvre arw — Lagar. ttteop&c — or- 
gondon usque in fin. omnes codd. Sah., M. et Syr. = Gr. xat evi(xXxozt omAov, xz: 
Qupsoug 7ແແແ%ແ%ນ6ເເ ev mupt— !! Lagar. cepqe, Masp. [cpwc eue] ex M. — !° noc 
nnovre = Lagar. Syr. et M. Tuki, ceteri codd. M. cum hebr. et Gr. xuptog tantum 
— Lagar. nenpeqwonn — Ps. XLVI,* Lagar. = Syr. et Gr. inverso ordine 9a Wuympe 
nkope. mearssoc — `" Lagar. tnernoix = M., Syr. + Gr. absque vuwy — * arw 
solus hic cod. hab. et M. Tuki — " Lagar. &qe&Beto m^&oc . . . pengeenoc. 


Ps. XLV, 5 — XLVI, 1-4. 


+ 
D 
H 
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5 BEONOC oA NENOVEPHTE. ACICWTIT NAN NTEKAHPONOLUA 
6 MANAI NIAKWH Wen TACRLEPITEY. AIAWAAR. A WNOYTE Bu 
7 EPAI aN OYAOYAAM NOC ƏN ovopoov NCADTITZ. [Vae 
8 ETENNOY TE PADDEL: PADDEI enenppo PADDEL XE nppo t- 
MKAS THP Re MENNOY'TE: PADDEI EPOQ ON OFYAENTPANONT. 
9 — & WXOEIC pppo EXN NEEeNoc THPOY A NNOYTE ELL00C SI 
lo ກເຕ90ວ0ຄ06 €TOYAAR: NAPKWN NNAAOC AYCWOYE ເຂ0ໄຄ 
BN note NARPAPARL X€ A NXWWPE RITKAS NTE TINOY'TE 
KICE EMA TE]. 
XLVI. Z. [TWAE. ກແູ່22.1106 NNWHPE NKOPE. NCOYCNAY 
NNCARRA TON]. “NAY NCYNATE TEMPOKIQENON. "n. E: 
2 — OYNOÓ' ກເ TUXOCIC ACO (ORAAMAAT EMATE SR Tronc TT 
3 AATIEGNOY TE AYW OM MeqyyTOOY €TOYAAÑ' EQOYECTWN ost 
IUTCAH^ €HKAo THPGY NTOOY NCIWN ETXOCE ETATIERMOIUIT: 
! TTCOAÍC mnop Nppo. — rov TC NAOYWHe ເ802. ƏN NECA 
5 ETTAEINY EQUANTTOOTC. XE EICOHHTE Á NECEPWOY ccoovo, 
6 €QO'Y t AYEI EYUA Houf NTOOY AYNAY NTEICE AYEPWTTH- 
7 ແ: AVWTOPTP Aki AYCTWT TAQOOY RAY NOE NN- 
8 NAAKE NTETNASICE. ON OY THY NOONC QNAOVWY NNEXHY 
9 NOAPCIC. KATA 9€ NTANCWTR TAI ON TE 9€ NTANNAY: 
ON TRONIC 1437UXOECIC NNOL ON TRONIC SMENNOY TE A TUNOY- 
10 TE CRRNCNTE ພນ06 WA ENED AIAWAALRA. NENSLEEYE EPOK 
! WNOYTE KE FEKNA IUTAAHTE REITEKAAOC. KATA NEKPAN TO O- 


> M. et Syr. = A. om. aparasa — Š ne nennorte, Syr. - Gr. o 9205, M. noe 
- epoq abest a M. Syr. et Gr. — ° nxoeic = M., Syr. = Gr. o Uso; — THpoy = M. et A., 
Syr. = Gr. om. — !^ mnkag > Gr. tng yns, Syr. = M. gizen mae — Ps. XLVII 
editus est ab A. Georgi, Sodali Augustinensi, in Opere: De miraculis S. Coluthi, 
Romae 1793, p. 330, ubi consule ea quae vir doctus ratiocinatur circa verba nnar 
cyna ve nenpokimenon — ` avo ຂມ, M. gizen, Syr. = Gr. sv, V. om. — ° pss ກຈເ- 
^u^ . . . . THpq = Syr. et Gr. eupiZov avaXuaact mxong TNE "ae, M. eqéorwwe 
Den ovecAWA^ ze MKAQ! Tupq = A, ແແ9% 77 ໃກ — Lagar. re neugvr — * naor- 
ong 6802. , M. cenacovwng = Syr. et Gr. vivwaxeTat — pri HeCuA ETTAEINY pro EV 


Tats Bapeciy Zur — > Lagar. mecppuov = M., Syr. sine xvtz6, A.... THS YAS; 
id. ed. rom., sed in notis improbavit — erma Hoer = ext To &uco, M. om. Rout 
-- M. sewov re - Lagar. &vpinupe — ? id. muay Wee nnaake, M. et Syr. - Gr. 


A — — — 
äer ws — 5 gn ov THY NOONC ຝກພດແພເບຜູ =A. suvtpidst, M. = Gr. ev wvsvuate Grav 
suvtpiers — ° rai on Te ee = Gute xxt, M. = A. et V. absque xat — Rrannayr 
= Lagar., Tuki, p. 234, annar -- M. et A. om. Araparsa — '° nemmeere.. ze 
nexna, M. dnovtanuen mexnar epon = Syr. et Gr. uzchabouev, o Neog, To Acos cov. 


Ps. XLVI, 5 — XLVII, 1-11. 


: p. Ke: 


102 


TE TALON TE OE 3378€KKEC220Y EXN APHXG .ນກເ42 "epe TEK- 
12 OYNAR RES NAIKAIOCYNH. NAPEQJEVPPANE NGT TUTOOY N- 
CIN AYW RAPOYTEDHA NOI mncgeepe NTOVYAAIA’ ETRE ger 
3 ZAN Zoe, KW TE ECIWN cpοσ WAXE ƏN NEC- 
M OYOORtTE KW NNETNOHT ເກແ6001ນ: AYW ຄກເກຄກແພບາ- 
l5 NET TAEINY NTAC XEKAC ETETNAXOOY EKETENEA. XE WAI Te 
TWO Y TE TIENNOVYTE WA ENED’ AYW WA ENED NENES’ NTOY 
TIETNARLOONE 413108 CUA Hie, 
XLVII. Lon. ENXWK EROD. NNWHPE frkope. ກເນ 52.106. 


20 ANARWK enn CUA NLW NNEEIOTE NYNANAY AN enov- 
31 OEIN] NYA ENES. MPWLAE EC] ON OY TAEIO RUTECIEINLE EPOC AY- 
TNTWNY NTANOOYE NATEIRNE ACEINE ROOY. 


! rai on Te oe = Lagar., Tuki, ibid., Tat 96 on Te 96 — 131mekkecaxov. EXN Apuxq 
= Lagar., Tuki, ibid., exécaxow exn arpuxq — ëxr = emt, Memph. tcxen — xnkao, 
Georgi mendose 13xka e, — !* ayw = A. et Syr., M. = Gr. om. — t° Lagar. mecoromte 
— !* post Wreritnwy M. add. égpert ennor — Kner TAeimv, ut supra v. 4, pro 12: 
Papers — erernaxooy < M. Wrevrencpipt Epwor, Syr. = Gr. Sinynonse — 15 morte 
= Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. om. - wa wienes = Gr., Syr. = Memph. wa ene 
— Ps. XLVIII,*? quae in uncis ex Lagar. - id. wa eneg — ^! ēpoq =M., Vulg. hebr. 
Syr. et Gr. non agnoscunt — Lagar. enr&noore — ante Aceite ceteri = Gr. xat. 


XLVIII? eur ensi foeoroc THpOY : KICH neTOvHo THpOY ON TOIKOYAHI 
° Nexo ກເຂ ຂ ATW nuuupe າາໄລພມຣ TpARARAO olOvcom AAR HonKke. Í TATAMpO 
KAXO NOYCOPIA ATW TAEAETA DnASRT nova TpurnouT. ` napike ALMAMAARE 
ermapaBoan tnaorwn ນແ ຖວ082.ທ ນ ON orWAATHpION. ° emnapgoTe xe ov pi 
0#ຂ800+ .ພກ0ກກລດກ: Tanosis UNA 86 NAKWTE ແລູ້ neTHASTE ETEYOOM ET- 
€JOvt9O'Y ung EXU NAVYA! TIUTEYARICTDASULAO. Š RcenacwTe AN NOYCON Mun 
OFPWALE HACWTE: ANAT AN Gnngsre WreqwAhRew Tarw TACOY MI CO TE NTEN- 
Pru. aqeice wa eneg !? qnawms WABA xe rtqnamnav An enTako. tt equyan- 
HAY ENCOCOC ETAROY: NAGHT An NATCAW MATAKO QIOYCOT : CENAKW NM TETMNT- 
PRAMAMO Hoenkoove $7 AVW NerTAacpoc ste NETH! WA ENED NETAANWWIE LIN OY- 
NWA WA OY XOU» ` ATEMEIKAAE! Nievrpan eppar exn nevrkas. +° orpware eq ER 
OY TAEIO NEEE Epoq: AYNOXG AR NTAnoore ná-ene Acjente Zug, !Í Ta! 
TE TEYIN ECP APON NAY: MICA HAI 665 ແ oR pwor. Ala a Tata. "Age 
KAAY NOE NOENECOOY ON ASANTE: NUOV METALOONE MAOO AVW CEMAPROEIC bom 
ໄແ NETCOY TWH UNNAY NHoToore. TerHoneta NAWCK oit ANTE aYqoTor EROA 
ef nereoov. 16 mur rove NAcWTE WTA NH EROA ON TOL nasse eg 


WANLIT. IAPAA. “T npppoTe Epwan Ovpuxt46 ລຸມ 0 ATW EPLAN NEGET 


AWAL sn NA NEQHI. !Š xe ລນ nTpequor HneqnaxiTor THpOY An OYAE Anden 
NARWK AN ENECHT Nag wn NA neut. '? xe regen NAXICMOY OAL nequi: 
OnAggunë wax Bot, EKWANPINMETHANOTG NAC. 


Ps. XLVII, 12 — XLVIII, 20-21. 
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XLIX. 316. TEYADARLOC NACA. 


1 TINOV'TE NNNOV'TE IUXOECIC AWAKE Avo AcstovY TE ENKAZ 
2 €&OZ ON APAS RUIPH WA NEqRANOWTIT — "epe NANAI M- 
3 NECA WOON €eRO2 ON CIWN. TUtOY'TE NHY 2N OYOYCONO, ເ802. 
TIENNOY'TE NENMAKAPWE AN. OYN OYKWET NANO, ນກເຊນເ10 
1 ERON AYW OFYNOT NOATHY REMEKWTE. YNAROYTE ETNE 
EPPAL AO KAS ເ80221 TUXICE EAIAKPINE LLTTEGAAOC. Cw- 
OTE NAG ເຂ0ໄຄ NECITTETOVAAR’ NETCALUINE NTECAIAOYKH EXN 
6 QENOYCIA.  ພກຕາເ NAXW N[TEUAIKAIOCYNH AYW Of OAH 
fUtEQOO'Y TINOYTE HAETT OLEPOYCADAHR H OYOHRC XE 
MNOYTE OVKPITHC ກເ. AlAAaARA, . . . . + + . . 


ແໄ 


Ps. XLIX,’ neqatatigwrit = M. et Syr. ex linguae indole, Gr. ducuwv — 2 epe-suoom 
deest in Graec. Syr. et M. — ° Lagar. et Tuki, p. 566, gsx owunë eño?% = cupavoq 
- Lagar. wqnaxapwq an, Syr. - Gr. xat ou mapactwnynsetat; M. habet copulam 
ante neritov re, quam Schwartze post illud transtulit — 0ເກ06; M. et Syr. = Gr. adv. 
60ຸ000ແ -- xneqxu e = Syr. et Gr. xuxÀo autou, M. ecexwt poq — * eñowəxx 
nxice abest a M. hebr. Vulg. Syr. et Gr. — ° Lagar. nreqaiaonkn — © M. = Syr. 
et Gr. initio hab. xa: — quae in uncis ex Lagar. — verba ຂາເ En ean usque au 
oveu&c absunt a M. hebr. Vulg. Syr. et Gr. - M. cum A. om. rayadas. 


XLIX, 7 ເພ າມ mardoc TAWAXE NMAK TUCpAWA TAPANTpe NAK: ANOK NE 
Tnorre neknowv Te. È MNEINAXTIOK AN ern MEKEYCIA: NEKOAIA MNAMTO 6802. 
Hovoey suas. 7 ຖກຂນ: BACE EROA EI nekni OY € Ste EHOA En nekoge. +° xe 
NOSI THPOY NE NEONPION XireTpvaxoc NTHn0ove ETON NToor An neun, !! tco- 
OTN NENQADAATE THPOY ETRE AVW NCA Nrcwwe meus. f? eigastcoko NNARXOOC 
WAK : TWI YAP TE TOIKOYALENH AU NECLWK efor. "7 un EINAOVEM Aq 144AC6 
ສ eusAce conog note "Four nagpa nnorre novevcta onov: mv Anek- 
WANDA xXnmerAxoce. ‘> nvenetkA^er 3133400 ວຽນ negoor NTEKEAIIC arw trator- 
xok DC eoor nar. dain, — !" nexe nuove axnpeqprto&e xe eTÉe ov NTOK 
KWARE JN NAAKAIWMA ATW AKLI MTADIAOHKNH ITH pwx {7 Wrox AE AKRE- 
CTE TACRW AVW AKNOYXE NNAWALE ວ! NAgor aok. Š ekwan nar erpeqxriore 
NEKNNT NIUA ATW HY KO TEKTO AU MNOEK. !? & TEKTANpPO TAWE KAKIA ATW 
A ກຂເ2.46 SROMAM oR owvxutóónc. "ersuooe ExKATAAAAE! Hoa Mekcon AVW 
NFKA CKANDADON NCA NYWYNpE NTEKUAAY. 7! AKP MAI AIKA pu: AKALEEYE ETANO- 
MIS XE EINAWWNE MATEKE. TNARMIOK TATAQOOY epa TOv ALMEKARTO EROA. 7? ເພຍ 
6€ ert&t NETP NWAD MNNOVTE ARNTIO TE NATWPA 1ໆ5ມພຸພກ6 NG neTitovos. ໃ or- 
OCIA Hits TeTHAT eoov NAU AVW epe Teo:H ນນ ETOYASA etnaTcaßgoq epoc 
norxat AGO TE. 


Ps. XLIX, 1-6. 


* n. Ic. 
p. Cin: 
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L, 1 ຄ. EMXWK ແ802.. MEWADAROC NAAYEIA. 


9 *KNASEWOWWT ON OFYEYCCOTOC EROA GR MEcNOG (mue 
TATRRO’ KNAXOKKET EROA NOHTA PrNaovRaw moove er- 
10 Niutt. [KNATPACW TAL ETH, MN OYOYNOK : CENA TEAHA 
ll NÓI NKEEC NNETOARRINY. KTE NEKO NCAROA NNANORE AYU 
12 NAANOMIA THPOY GOTOY €ROAJ. OFENT €COYAAR CWNTA 
WON'T TINOY TE OYNNA ECICOY TUN SLA PECIPRPPE s37TACA NOOYN. 


Ps. L,” Lagar. gs ovaerccwmoc 6802. gu necsioc Dnuue, M. mere ievcunon, 
Syr. = Gr. uërg — ante TATRo Vulg. hebr. et Syr.= Gr. xat — eo, Tənq abest 
a Vulg. hebr. Syr. M. et Gr. — ante Jnzoeebau Sahid. cum M. om. xat — vv. 10-11 
ex Lagar. — qoToy 6802. pro szaAcujov, M. ຣແ6602.ແ0# — 17 Lagar. cong = Syr. et 
Gr. xticov, M. execoi rq — Lagar. aww ona = Syr. et Gr., M. om. xat VInacan- 
gorn, M. = Syr. Vulg. et Gr. in pl. — De Psalmis LI et LII nihil in membranis nostris. 


L, ° ວນ mTpe nAsan mempocputuc ef naq MTepeqhwK eporn wa Bepcafec. 
SNA NAL TUCOY TE KATA NEKNOO MNA KATA NAWA! NNEKUNTWONSTNG Cure eÑoN 
aumanoBe. * ei&a T estate EROA OH TAAHONIA Au NY TBAO! eRorom nanose. 
° xe fcoorn ANOK MTAAMOMIA ATW NANOBE MNATO EBOD Noroerw ກເພ. © Wrap- 
NORE EPOK 44AYAAK AIP TEGOOY ATMEKALTO EROA KEKAC EKETARAEIO PN KEKCUAXE NY Xpo 
gu mrpextean epot. ‘etc SHNTE TAP NTAYW 1334400 ON PENANOMIA AVW NTA 
TASA A KlOYW Bun En Sennobe Tee ounTe TAP AKAEPE TALE NEONP ALN nere 
Neeorwns eBor An En Tekcopia axorongor nai efor. — '* aenpnoxT efor ມ- 
Nexpo ATW NEKMHA eTOvAAB AinpqiTqg Nea 802 Aua | sea HAI neu 
SRMEKOYRA! AVW NY TAXpOU! ຂ OvTHA Honreswnixon. © Znareabe nianonoc 
eMtekoioore AVW MACERHC MAKOTOY EPOK. ‘° saTOYXO! 6802. ຂາ oenciaxoc MNOVTE 
TOY TE 13HAOYXAL: MARAC KATEAHA ON TeKAIKarocynw  '7 WwxOEIC. ກພວກ 
nnacnoror ire TATAnpo xu Ainexcutcoy. = !! xe ene Kovew owciA nenat ne: 
ssexovery CAIA. !? Teovcta Xumnov Te ne OVANA Eqorwig : ovem. eqorwwq 
Ayw eebe Ximtov Te nàTCcToq 680? an. 79 apt nnernanovg mxoetc ວນິ 
WeKOY(Utg erun AVW MAPOTKWT WHCORT Hein. “Í TOTE Knaorew Perte, 
MAIKALOCHNH PENTAAO WH ENCAN TOTE CEHA TANE MACE EX TIeKO Y CIA C THplON. 

Ll,! enz«k €80^. ma TpanoHT HRAAYveUA “ສ pst mTpe AWHK TUA OYARAIOC €l 
gëtsooc HCAOY^ XE A ¿YE Ef ENHI HaIugher,  "appodq eqworwor ung 
Ser NAYHATOC ຂາ TKAKIA’ 3inepoov THP A nex^ac MEAETA novaitóónc. 196 
NOY TOK EC] THA AKEIPE NOvKPOG' Š AKMMEPE MMEGOOY EDOYE TINETHANOTG TI ONC 
egove Nwaxe NTAIKAIOCYHNH. — "akuepe MWARE THpOY ພກພນ6 Ow AAC WKpoq. 
TeTRe mat A nuov Te WPWWPK WAROA ececoók AVW NANOONK EROA PAs NEKMA 
Mwwre arw Texnorne EROA SA MKAD HneToNS. Arawarus. Š cenanar Hó 


Ps. L, 9-12. 
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Lut. NF. [EMKWK EROA. ƏN NECROY NTANTPUNƏHT NAAVEIA. 
2 est TUTpe NZEIPAIOC Ef NCEXOOC NCAOVA XE EIC AAVEIA 
ຂາກ o& ƏTHN). 


: *eiAK T€ 2331€900Y NNAXKAXKE QOTOY ເ802. ON exu. T- 
HAUT NAK Eot&Al -ຕ40ໄພກວ ເ802. RITEKPAN TUXOECIC. XE 
° NANOA XE AKTOYXOÜD ERO^ oO OAMpic mise AYW A Nà- 


RAD £1€0tlA'TC| NNAXKAXE. 


LIV. NA. ENXWK EROA NNECROY NTRUNTPRNONT NAATYEIA. 


3 CWTA TINO TE ETTACUA HAN. AYW LITPORWK enaconc: feTHK 
epoi AYW NYCWTA ເວດ: AiAvMEt exe NAWCN JHT ຟາ aji- 
1 WTOpTp ERODA .1ກແຂວດ01 AeMXAXKE an TlE]OAMpic LLITpEcp- 





Ps. LIII,! titulus ex Lagar. — ? 1xneeoov, M. ninetewor, Syr. = Gr. ta xaxa 
— er Tekue = M. et Gr., Syr. aœ, ljza.5o — ? egit&i = exouctoq, M. Hen na- 
orwy — ° Lagar. segiatg pro exsiev — Ps. LIV, ! idem pit secasov = ev uu.votç 
— ° idem xe amynet — quae in uncis, una cum membrana exciderunt — ຂຸ nawen- 
ENT pro ev tH adorscytx pov, M. Den cAxincáxi. 


NAIKAIOC NceppoTe mcecwRhe eppar exwq' Mcexooc — "ze eic Geepuug REMEQKA 
torre tag MRONOOC' ADDA AqPEATIIZE EXU NAWA! NTEQUNTPAUAOD ຂາເ AC- 
ແບພ. 620! ex neqmneTjgoverr. ໄ Anok Ae mero Hee novfu HxoerT ga TNE- 
COLTA? ຂນ MHI ATINOYTE AIQEATUZE ENNA ALTINOTTE WA ENED ATW WA ENED NE- 
nep.  ''-[naowusng, nak 6802. WA ENED xe AKEIPE NA! ATW Tnagenoume enekna 
NE OFQCPUCTOC NE MNEUTO 6802. NnexteTOYAAR. 

LII, t emxwk 6802.. p& MACAAHOS NTUNATPANOHT WaaverA. — ^ NEXE MAONT 
Q1 neqoHT XE Dun NOYTE WOON: AYTAKO ATPBHOTE PN NEVANOMIA. 3105 NET- 
eipe NMOVANTICPNCTOC MUR OVON WA pp&t cova. * A mov Te CWWT EROA o 
THE EXN NwMpE RBE ENAY KE OYN AAAY HNpPANONT EQUINE Hoa mHOYTE. 
*arpixe eÑo?2 THPOY AYP ATWAT QIOVCON Dun NETEIPE NOVEM ToC pNOTTOC MALT 
OVON WA ຂຂ! cova. "an Heenäeue THPOY AN ໃຫ້ neTpouB ETANOMIA NET- 
OWA RMAAAOC ON Ovppe Noek ALMovErteiKArE! Dnmngevre Š cernapooTe Muay 
ON OvgoTe ALTA ETE MUN POTE NONTG xe A TUtovYTe ແຂຂ enkeec 6802. RR- 


* n. XX. 
p. nte: 


pec&picke Mitpwate: Awvxitgime Xe A move cowcdor. "nu nera e80A pm ` 


ເກນ ARTOY TA! ARRICpAHA' EAL ກກດ ແແ0ແ6 KTO NTAIJUADWCIA Are 0c FNA- 
TEABA NO ເຂເພ8 Avo repovitoc ແຫ TIHA. 

LIII, ° ssaTorx0r rAmnowv Te 2A NEKPAN AVW Kpine Aua on Tekó0a.. | rutov TE 
CQ T3A ETAWANA XICUN KWAZE Npwi "ze A 2ENWILUO TOY eppát exu A 
DENLWWPE WINE Hea TAM : MROK TOY Te LinerMTo 6802. AraWarsa. 
Š EICONNTE TAp TutowTe MAHONGE! EPO! AVW TIXOE!c NE ກດູເຕເບພກ Eepog Nradrsn. 


Ps. LIII, 7 — LIV, 1-4. 
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NORE XE AYPIKE EXWi NOVANORUIA’ AYW NEYNOOC Epoi ox 
OYOprH. A NAQHT WTOPTpP HëHT AYW A COTE tum 
et €op&Ai ເເນ: OVYEOTE 2315 OYCTWT AYEI! copi excol" AYO 
7 AVKAKE CORCT. “Aixo00C xe Nig rer nac NAL NOEMTNS Nee 
8 ກກດຕ້ວ00ພ ກເ: "TAS, EROA TARTON ot, AlAWAaD. ແເ 
9 OHHTE AIOVE EMHT AIWUWITE OL TUX Aic. NEISWWT EROA ouTq 

JATCTHOYOS£ 31021100 EROASH TANTOHTWHA BN CATHY. 


C 


e 


WË: 10 *Os&COY IUXOCIC AYW NYMWW NNEYAAC X€ AINAY ເ01ໄແ- 


ນ MOLIA MLM OVANTIAOTIA ON TIHOAIC. — 2437€000'Y IAN TETWH 
CENAKWTE EPOC OIKN NECCORT’ OVANOSLIA IAN OYOICE NET eh 
11 CTECAA&H'T€ Au NXINOONC NET ON "T ECAAH'T € AO LUITEQWEN 
13 ຂ NECTTAA TEIA ກຫ TUXIS4HCE ALN Deko, XE ENE WKAXE 
TEN TAQNESNOVO T NEINAQEI epoi ກເ: AVW ENE METRLOCTE M- 
110! nem'rAcx[e| NOO NwAaxe eopaAi exci neinaponT [c]poq 
M ກເ. [TOK AE Mpwsee ETNNY ORL NAHT MANOS eExtcoorn 
15 uo Dél ENECOVUULR HAT NOENCINOVOORL NEMRLOOWE 
16 ຂນ ກາາ SLITNOV'TE OIOYCOTI. EPE Or Ei EOPAT EXWOY' Må- 
poYRuXK ENECHT EARLNTE EVON’ KE OYTIONHpIA TETƏN NEY- 
17 SRA NCUCUTIE ON TECRLHTE. ANOK AE AIKIWKAK EOPAT ENNOYTE 
1 A TUXOEIC CWTA epoi. <PNAWAXE RUTINAY NPOYƏE AYW ƏTo0- 
OVE MLN DAT xü0scepe PNA xoov AVW GNACWTR erra o poor. 


! Lagar. nevitovó c, Syr. = Gr. evexotouv, M. avax&on — ? 26 = Syr. et Gr. eses- 
ccv, M. neTaci — " M. = Syr. et Gr. initio habet xat — Lagar. smi6poossne — Tagu 
et Tamron = M. ex linguae indole, Syr. = Gr. utrique voci praem. xat — Diapaus 
in marg. ab altera manu, Syr. et Gr. hab. in fin. v. seq. — ? in emu litera w videtur 
potius e- ante aiwwne Sahidicus omittit xat — '° oucgs = Syr., M. exéosrcor pro xz- 
TFAXOVTIGOIVA ceovanosia, Lagar. eranosta — !! cetaxwre = M. hebr. et Syr., 
Vulg. et Gr. in sing. — post ove:ce M. add. neu ov&2 xis — C ຣາກເມ . . . . . "TECUNTE 
= Syr., Gr. xax adtxta, M. hic om. — Lagar. Sp secmaa-i& — nuance = Vulg. 
Syr. et Gr. <oxoç : M. ovdyici = V. et Sin. xoxoq — !? Lagar. et Tuki, p. 78, nemaqi 
— epoi, M. &poq,, Syr. = Gr. om. — Huot = M. Syr. hebr. et Vulg., Gr. om. - qua 
in uncis, exciderunt ex ms. — ff ernny pat nagnut, M. erunt) neu ແນ່ງ 
= Gr. teojuyc et Syr. aœ, faasa low — nanos’ pro are pov — ante een 
ovi Syr. et Gr. hab. xav — !? ກມ. . . , . . ftoenGinovoon (Lagar. ..... ?101ເມມ, ), M. Ar 
WUT! ຂເ OTA HEuHI AKOPE párndpHovi oox Wor, Gr. oq ext To «uto eyv- 
xavag (Syr. = Sin. wor eyAux.) sdecuata — piovcon, M. Den ovowr Sou = Syr. 
et Gr. ev opovoig — !9 ante ataporvBwx Sahidicus om. xat — an recante, M. Syr. 
hebr. et Vulg. = Gr. ev goo &utov — *? Ae = M. Syr. et Sin., Gr. om. - ante 4 
nxoec Sahid. om. xot — !* «Fra xoov = V. et Memph., Vulg. hebr. Syr. et Gr. xa 
ແກຫແງງ/5ໄພ. 


Ps, LIV, 5-18. 
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19 NECWTE NTAWYOCH ON oveipHitH. |ເ802. ON erann epor 
KE NE OYN SAS ກນບ! ກດ. . . . . . + + + + . €. 


"7 Lagar. neqowre -- orn SAS, M. Syr. hebr. et Vulg. = Gr. ev moddotg. 


LIV, °° nuove mnacwrTa &qelüüroov NeTWwoon SA on ຖກເຂກຂວ. (AAA. 
uitTrov whkew rap ຂານ 3movpeore ວະ ກຢ knnorte. °? aqcoortH reqs 
ເ602. ETOVEIO’ AVW AqCWWO WreqAionkn. “° avmww EBOA os ToprH NEZO 
AVW AQQWH epovit NOT MEONT. A NEWARE KANE EQOYTE OYNES ATW HTOOT ETO 
Nee Woencore. “3 nex mwexpoorw emxoetc AVW NTO NeTHACANOTWK MANAKA 
TAIKAIOC An eru, WA ENEP. “L MTOK AE MHOYTE KHAXUTOY ENECNT EN LUN! M- 
NTAKO. Senbuug Heng ALW HKpOC] Hnerp MWacere ritevpoov : ANOK Ae [ratore 
epok nxoeic. | 

LV,' erzu efor. oA" """naAaoc HTAqove eBo oH neTOYAAR NENTA DAVEA 
cCAQq ETECTYAN TTepovaaAp Te und NOt naAAo:prrAce pr veo. "né NA! 
NROEIC XE ATpWALe KATANATE! WUO! Acjo^ (Re ມພ0! ຂນ TMOAEMOC .ພກເວ200# THPG. 
"A MARIXEETE QWAL EXW! Dnegogx "up xe NAYE NET TorAN! En OvALUN Ngor 
Lrtnuapesore An anok ent&oTe epok. Š fNaTAEIO NraAwaxe ANANOYTE MNE- 
ວ00# "up: &ttAo Te emmovTe: m-[nappore an xe epe cApZ map OY nar Š av- 
gute NNAWALE ness THP: EPE rtevateeve THPOY WOON EQOTN EPO! ເກກ69004%. 
! cert& 6órAe NHcegwn: mroov cemagapso enafAc. KATA 96 nmTAvpvmnounme ETA- 
Prynu ້ eksTAmnpoov SA ASAT. NNOYTE KHATAYO EPA! NZENQEONOC QM TEK- 
open, "7 IXW HAK HIA2RÑHYE: AKKW TOTApARCIOOvYE ALTTEKALTO ELOA 196 on SI 
nekepw' T. '° naxixeere NAKOTOY enágov 3xrtepoov eau EPAI EPOK: EICQHN TE 
Arene XE WTOK ne mArnov Te. !! Tracatoy enamnovee Sit nacgaxe [a casov AL 
nàtgAxe enaxoerc. !? arpeanize emmov Te: m[rnapgore An xe epe posue MAP ov 
nar f? nnov e epe nepuT Nout ເກມ 5221 : -ຕ2 ແພດ? ແເ ‘$ xe ak ove 
T& GH ແຕດ ORL TROY AVW NAOTEPNTE EMECASATE ETPA PANAG MNNOVTE A- 
Regio €&0 EA NOVOEIN NNETONS. 

LVI,‘ exnxwx €80*^. 13npTAKO. RAAVEIA. Tec TY'"^ovpádia gL MTpeqnwT W- 
NERTO EROA HeaovA eneup&av. 7 HA HAI MNOYTE NA NAL: TEA TAK HASTE 
epok AVW fHanaoTe pd eat&ec NNEKTHS wWanTe TAANOA CAAT. * -[rraxito- 
KAK €gp&! ETINOY TE ETROCE: MHOYTE nen TAG NeTHanorg nat. $A ກແ0ແ6 TH- 
noor €&0^ or The aqTorxo! At NheTawa exw ernoëftteg, DIAPYADUA. A 
NNOYTE TANEV Mena ນກ Tecqsre ` ANEN TAM YN. AITKOTK EIYTPTWP 
NTUHTE ກມ ມ26 LUOTI. NAHAKOE NNWHPE np DSH OOMAON ME ວ! COTE ATW 
NerAac OYCHAE Te ecTHA. Š RICE MANOK TNOYTE EPPA! exit THYE ATW MEKEOOY 
copa: EXU DKAS THPG. 7 AYCORTE mnovóópó C ENAOVEPHTE ATW ATKAL TA YH. 
ATWIKE NorgierT Dnaitro EROA AVW 4126 Epog. Ada Š nov Te NagnT 
cBYWT nagnT CRTWT: nazw TaYyarrAe epok. Tropen EPAI MAEOOT "TOO 
NePAATHPION AH TKIedpa. tnarworn munar Huupn ໄາ 
nxoeic SR ກ6ເ2.206 Tna pader epok: !! xe Á MEKNA Rice WA Opal enne AVW 
TEKME WA EPA ENEKAOOAE. I? ICE MAOK EXN XATHYE TINOYTE ATW TEKEOOY 


TAEZFOMOAO TE! NĀK 


Copal ELR KAD THPC. 


Ps. LIV, 19. 


ກ 
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LVII. NZ. ENXWK ເ802.. RMPTAKO. ກເນ 2.106 NAA'YEIA 
NENTAQCALY ETECTYAH. 


ຈ e e ຍ e e e ຈ e [4 e 


: 6 Y ER&ECJCCO'T 24. TIEDPOOY NNETROVTE EPOQ AVW EVNAŞPE 


7 EVEIPE ROG EITN ovcodoc. NNOYTE NAOKWWY NNETORE 

8 ƏN PWOY A MXOEIC OYWATT NNNAKCE NUOVI. Aqcowqor 
NOE NOYRLOOY ECICWK' ANACWAT NTEQMITE WAN TOYPOWR. 

9 CENAWXN NOE NOYROYASD ເແປ8ເ2. EROA AYKWET ເ 

1 EPAI EXWOY LLTTOVNAY ENPH. EXLITATOVEILLE ENEYQWONTE 
Teppasenoc NOE NNET[O]NƏ, onaeuk THYTN NOE ON OFOPTH. 

n TAIKAIOC NAEVPPANE EWANNAY emxik&A NNACERHC eia- 

12 et NNEOTX 2A eco MNPEAPNORE. AVW DPE NAXOOC 
XE ELE OVNTE MAIKAIOC KAprtoc: EEIE TINOY'TE WOON WET Kpine 
ROOY SI KAS. 


LVII. TH. EMXWK EROA SMTP TAKS NEN TA CAS ETECTHAH EAAYEIA 
NTEPE CAOVYA X00'Y EPAPES ເກເຝຸກ[ es1300'Y TC :— 


2 TINOV'TE SLA TOVXKO! ENAXKAXKE CWTE 1333301 ERODƏN NET- 


: 3 ກພ0ໄກ ceopAi exui. *NAZMET ENETPOWR ETANOLA’ ÑT- 


Ps. LVII, titulus ex Lagar. — ° idem enegpoor — epoc abest a Vulg. hebr. M. Syr. 
et Gr. — arw = ES, M. ove — Lagar. ovn&gpe — evetpe 3134408, M. ercon t 210208, 
Gr. papu.cxevouevov, Syr. [ມວ — 7 ovuxn, Lagar. orwonm — °" aqcowgor, 
M. et Syr. = Gr. cZoudevwIncovrat — ° eppai exwor = Syro-hex. et Sin. 2) m., M. 
hebr. et Vulg. = Gr. om. — ante Rnornay Sahid. = Syro-hex. om. x«t — '° Lagar. 
ນ ກຂຫ0#6!ພຂ ENerwonTe Teopa.urnoc, M. ina Tereneptuopn rat enerencorpr T 
pasnoc, Gr. mpo Tou atvtevat tag axavfag up.ov THY 0ແພນ01 > Syr. et Vulg. prius 
quam intelligerent spinae vestrae rhamnum — Lagar. Wee nnerong neuer (M. ect- 
eur, refertur ad -{passstoc)... an ovopru, M. et Syr. = Gr. ordine inverso: ws: 
COVTAXG Gest ev opy xara mter vos — '! Hnäeeäne = Gr. et Syr., M. hebr. Vulg. 
et Sin. om, — ** eere (sic), Lagar. ee — Ps. LVIII, ' eunpraxo.... (Lagar. ert 
cTY^Ww) aave, M. = Gr. ty Zou ew 64ກ1070ແນູເແນ — egapeg, M. aqapeg, 
Syr. et Gr. xat epuraze — “ en&xaxe ex Lagar. et n. 1c., p. pk et coe, cod. men- 
dose enaxe, M. e&o roro TOv nnazaxi — ante cere M. Syr. et Vulg. = Gr. hab. zz: 
— ເຕ02.2 = :x, M. &B0^ TOTOV. 


LVII, ? ewxe nase TETHXW ATAKAIOCTNH Kpirte ALTCOOTTH Puupe "puur 
SKA! TAP T6THpO/08 OAL TETHOHT EDENANOMIA JIL "KAS NETHOIn 6ໃ0ມໃມ 
Woenxutóónc. l 2 npccdproflüc puuxsiao XIN OM TOOTE AYMAANA XIN ON oH AYEW 
WoenÓ0A. "gen gënt Gun Hee AMmnangod Nee NOVOJ TA^ eqtuTAM H 
reas Ae — 


Ps. LVII, 6 — LVIII, 1-3. 
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1 TOY XOÍ ERODƏN teipuosse NCNO. XE eicoHH TE AYYGUPS ETA- 
deen Aver Epai exci ev TA XpH'Y* TUXOECIC NTAANOLUA AN 
5 TE MNANORE AN ກເ. AimuTt AXN ANOMIA AYW AÍCOOY"T IC 
6 TWOYN KT TWAT ເວດ ATNAY. — TUTOK TUXOEIC MINOX TE NNO 
TINOY'TE San, “fOTHK EORUTWINE NNGEONOC THPOT’ NP- 
WHS THK EXN OVON MIM ETPEWAR ETANOMIA = AIAWADARMA. 
7 CENAKOTOY [c]povoe NCESKO NOE NNEVEOOP NCEKWTE ETNO- 
3 DIC. EICOHHTE NTOOY CENAWAXE ON TEX TAMPO’ EPE OYCHCE 
9 OM NEVCHOTOV KE NIM MENTAQCWTA MN TOK WKOEIC NET- 
10 NACWRE NCWOY KNACWWE N2EONOC NIA. EINASAPES ENA- 
! TAXPO 2A BTHK KE NTK NNOYTE MAPEYOINT epok. nā- 
NOY'TE NENA NAPCOPIT EPO! MNOYTE NATPARLESEIAT NNA- 
12 RIKEEVE. — M3Tp2200'Y TOY GH NOTE NCEPMUWAYW .ພນກເເວ fU. %00- 
pov EROA ƏN TEKCORR NYNTOV ENMECHT WKOEIC TANAWTE. 
13 ກຕ08ເ NTEYTAMPO TICgA Xe rever TOY [385 povó6órtov oft 
TEVINTXACIONT’ CENAXKW NTEVEAN ເ80?. ƏN TeYCAOOY 
H on HEYXIÓOA^ ƏN TOPTH NOAH NCE'T HUE AYW 6ເຄ4ເນນເ 
KE WNOYTE NIAKWR NETO NXOEIC EXN NEKPWOY THPOY MN- 
5 KAB. AIAWADARA.  CENAKTOOY EPOY2E' NCESKO NOE NNEY- 


* n. IC., p. PKA, sipuse Hënuug ` pag. vero coe consentit cum nostro cod. 
— * Wraamoasta usque in fin., M. ove Takoma an Te ove nanogi An ກຣ, Vulg. 
et Syr. = Gr. ovte ກ avoutx poo OUTE ຖ XXQTUx pou — > rworn GETT epoi 
pro Syr. et Gr. egeyepfnrt erg suvavensty uou, M. Tonx 6802. Eppa: — 5 M. = Vulg. 
hebr. Syr. et Graec. praemittit xat — idem om. Amparasa — 7 eporge, cod. epow, 
prius e excidit cum membrana — iitevooop, M. hebr. Syr. et Gr. oç xvov, Vulg. ut 
canes, item v. 15 — * Tuki, p. 149, Ter Tampoc — ante eps Sahidicus om. xat — Tuki, 
ibid., 10#66ກ0#0# — ° Sahid. initio om. «2x — Tuki, ibid., men-raxcwAo, n. rc., P. PKF, 
nen TAKcwRe — ante knacwwq M. hab. ovog, quod Schwartze expunxit — t° ik 
= Vat. et Sin,, M. = Syr. et Gr. iteok ne — '! epoi = we, M. Hrago: — nitore = M. 
hebr. et Vulg., Syr. = Gr. o 050 pov — Lagar. . . . . 14€p1a T — RNAZIZEEYE pro ev TOLG 
eyfpotg mouv — '* Stmexpast = Syro-hex. et Sin. 2" m., Memph. > Gr. tov vowov cou 
— '* mitofie = Syro-hex. et Sin. 2' m. auaptix, M. eeße profi, Schwartze non agno- 
scit eefe, Gr. auaotiav— mwaxe, M. nea ncaxi, sed Schwartze expunxit copulam, 
Syro-hex. et Sin. 2' m. Aoyos, Gr. Xoyov — quae in uncis ex Lagar. — AAA pov Günter 
= Sin. et M., Syro-hex. et Gr. xat cuddno§ntucay — cenaxom....... "Tun NESZ- 
602. , M. ovog &&0*^ Hen ovc&pov: nen orseeonorx evecaxi ໄາ DSAIZOK 6802. 
= Syr. et Gr. xat sz ແແ xac dzudouc deavedAAncovrat t cuvredcrat (Sin. 2: m. cv 
GuYTEhsta, ຣນ) — exit nexpwor THpor 3imnkao, hebr. et Gr. twv REPATWV THS YNG, 
Syro-hex. bal oecas Dao , Vulg. et finium terrae, M. neat Xmk&pi Tupo, 
- M. non agnoscit ^ia ນູ52.ພ2. 


Ps. LVIII, 4-15. 


` 


* n. IC. 


n. XIX 
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1 ƏOOp' NCEKWTE ETTIOAIC NTOOY AE CENAXWWPE EROA Eoy- 

17 WA ແບນກເ AE EV TRICE! CENAKPREPRel. “anok Ae Tna zu 
NTEKGOM AYW PNATEAHA ett NEK[ NA] tera NOTOOTE xe 
AKWUWIE NAL NPECIYOITT EPOK’ AYW HALT .ພກເ2001 N- 

1 TACAMpIc. [NTK n4RoHeoc EINAWADDAE!D EPOK’ KE NTOK ກເ 
NNOYTE NAPEYWONT EPOK MANOVTE MANA. 


LIX. NO. ENXWK EROA NNETNAWIBE NKECON. TecTYAOTPAdiA 
2 NAAVEIA ETAIA TON NTEPECIPWKS NTRECOMOAARUA NT- 
C¥PIA N TCYPIA ຕ6ພາ822. AYW AQKTOYG NOT IWAR Aq 
ກຂ TACCE NPAOVRLAIA OR EIA NNEOMLOY AEN TCNOOYC NYO) 


u [NIR METNAKIT] “ETIOAIC ETKTHY NIM TIT AXI. LOEIT 
2 ONT WA PAOVRAIA AH NTOK AN H€ NNOYTE NTAKAAN 
13 NCWK' ENTNHY AN EROA TUtOY"TE ON NENRLHNWE  ITXOEIC MÀ 

NAN NOYROHOEIA ON NENGAMPIC AYW MOVKA! MTPWRE YOY- 


16 xe prius = M., Syr. - Gr. om. — t? Zoega (p. 198) non recte scribit hac pag..132 
codicis Ic. contineri vv.17 et 18, cum illic primus tantum habeatur — ຂຽນ nexna (scriba 
omisit na in fine versus), M. = Syr. et Gr. to 8750? cou — rai =M., Syr. = Gr. om. 
— sao = M. et Sin., Syr. et Gr. sa xav&9uyn vou — "vg, M. geg ne, 
Syro-hex. phe] , Gr. om. — emapaarrer epox . . . . . napeqwonT epok, M. ar 
MAEPWAAIN pok Manort xe ook me napeqwonT Epoq = Vat. et Sin. cor dao, 
o 0502 mou’ ovt ແນ1ປຖແແພດ wou et, Gr. et Syr. om. ott, hic vero post 0 90; 
om. etiam uou — Ps. LIX, titulus et initium ex Lagar. — ໄ! hoc fol. caret notis nu- 
meralibus — erno^uc ETKTHY pro ec TOALY Teptoyns, M. eov&Raxt re ovTAXpo 
— ante alterum ni M. hab. te, Syro-hex. xat — !? i raxkkan eu (Tuki, pag. 566, 
Wraxsaan?) pro o &mocausvog nuas — post 6802. M. add. mewan — Tuki, ibid. 
ຂາ ssenstnnwe (sic) — ** nxoeic. ceteri om. — rovB&onecra = Peyron., Lagar. nor- 
Boneia or neneanpic, Syro-hex. - Gr. . . . ex 9)ເພູ້ເພ2 ) id. M., licet aliqui codd. 
legant eño2% Sen renooxoex — Avo + Syr. et Gr., M. om. 


LIX, nnov Te AKKAAn HCWK AKWPWWPH ` AKIOYÓ 6 ATW ON AKCUPROTHK EUN. 
* AKMOEIN ALNKAS AKCUTp'TO)pQ: AKA TA? 6€ recjovcotuc] THpor xe AKIA. ? AxTcae 
NeKAAOC epenoüHwve ETNAWT AKTCON NOYNPT NUKA nowr. Part novas 
HNETPAOTE HTK ETPEYTWT ZOH NorcoTE | XEKAC EPE MEKALEPIT NOVOM: tå- 
TOYRKO! QN TEKOYNAM AVW MYCWTAL epor. Anja ^ua. "A move waxe gu 
NeqneToraaK xe PHATEANDA TANEY CIKIMA ATW TAEP THA Nreckynn, — ? ກພ, Te 
VAAAAA AVW NW! TE MANACCH: EPPA NE TUTAXpO NTAANE: ເ0#2.66 NE NAPPO: 
10 sswaKk ne WAERHC MTAgEATIC: pNAcoYTN na-00ve EROA exi fAorasaia: NTA 
NAAAOPYACE SYNOTACCE NAI. 


Ps. LVIII, 16 — LIX, 1-2. 11-13. 
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M ລກ. ຂທ MENNOY'TE THNAP 0601: AYW TET OC] TIET ILACCOXUC] 
NNETOAIRE MRON ` 


LX. Z. EMXWK EROA N'NECROY NAAYVEIA. 


note CWTA emaconc: feTHK ENMAWAHA. XIN APHXE 


MTAKA, AIKXIYKAD EPPA! EPOK OL IVT pe NAZHT MKAS AKXACT 
1 er OYINETPA’ AKXIMOEIT ONT XE AKWUIE NAS Hahn A- 


5 "'Ypvoc eexoop .ພກເນ10 EROA RUTXAKE. <PNACOIDE Enek- 
SAMNYUUTIE WA ENES TNAXILAIREC oA "ToAIBec NNEKTNƏ. 
Asapa zaa]. . . - . - + + + + + s + + - t t .-- 

LXI. ZA. MEWADRMOC NAAYEIA. 


1  *x€ NTO NE TUtO Y TE CWTHP MApEeqwonT po terra kiss 
3 ຂໍໄ. ” ເດ naovxai oi NANOYTE AVW NAEOOY H€ HhOYTE 
NTABROHOIA’ TASDEATIIC ກເ NNOYTE ©. . . . + + + + - 


D em nennorre = Lagar. et M., Pey. ayw amt ກເກ . . . ., Syr. Gr. ev tw feo, 
Vat. et Sin. ev de tw Vem — Ps. LX,! Hnecstor = Pey., Lagar. git recaso = M. Syr. 
et Gr. ev ugoe — ° gÑ = ev, M. gizen = Syr. — ! M. om. xe — nar Ragane =M., 


Syr. = Gr. Amig pou — 33nvproc = Syr. et Gr., M. neu ovnvp...— 313nexcro, M. et 
Syr. — Gr. aro mpogwrov — ° Taaißec, Lagar. et Pey. e&tñec — reliqua huius psalmi, 
et quae deficiunt in sequentibus, subiiciuntur ex edit. Pey. — Ps. LXI,” xe = or, 


M. xe rap -- ne + M., Syr. - Gr. om. — poste cwrnp, Lagar. ct Pey. nsowve 
nacwrup, Syr. = Gr. 920¢ wou xat corp wou, id. M. sed absque xat — sra xis 
An = hebr. WYN ND, M. Vulg. et Syr. = Gr. ou uy, pscavaovcuco — Š naiov Te 
= M., Syr. = Gr. sine uou — ayw načoow ne norte, ceteri xat ກ Soka mou’ 0 foc 


- Pey. traBonocia — TAoeA^nic ne nnowre, M. Syr. Vulg. hebr. et Gr. xat ກ errr 
wou em TQ Dew, 


LX, ° xe HroK nnowvTe AKGCWTA emat) Auc AKT WTEKKANPONOWIA HreTpooTe 
ຂາກ Aanexpan "en orgooy ERoAH orQooy qmnaorWE EN npanoore axmedppo: 
Wa negoor Horxwse wa orxwar, Š onaugeen ehorA wa enep ພກແນ10 EROA 2- 
NOLTE MEGA AN TEQUE nu NeTHAWeNE Rewo ? Tai Te oe etia et 
ENEKpAN TUtOovY Te WA ENED Neneg eTpat gnaepnrt movooovr gohen ovooowv. 

LXI, ° ພະ epe Tayroon naprmoTacce An Annoy TE epe MAOTXAT Yap PASTHQ. 
"Kai Tap road Ne NNOTTE NACWTHNP NApEqwonT epog nau An enepovo. 
! gua TAY TETHTWOTNK EXU Tpwace TETHQWTH THPTN 196 Novrxo0 EACPIKE AO 
OTROAREA EAQOVWAT. "inn AVLIWOLNE EKW Nowor ATATIAN AINWT ຂາ or- 
ERG. AYTUUT PIOVCON EAL DO Nercaroy Ne ON TEVTANpPO ercapoy PM TevpHT. 
Aa parua. © WANN TAN EYTOTACCE MNLOEIC EPE TAQYTOMORH CAP SA 
ZETHA — "ape EPO crnaTwWrn ຄາເມ ກໃ. 206: NWET NNETHENT Aner EROA. 
AIAWPAAUA. nuove me nenBonooc. f° mun Suupe Nipwae worert Enges 


Ps. LIX, 14 — LX, 1-5. LXI, 7-8. 
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, | - xs — 
— [oye AqwAxe ຄ0160ກ|: "Aert NAI NCENTNAY ງແ 
° ໂເ : Sedan T Fe 
P"'m RAstAoTE NANNOYTE. ATW Dok ກົງເ0ເ6 ກເ NNA X€ Raro 
NETHAT NOYA NOVA KATA ກເຝຕ28ກາເ. 


Lo ZÁ. ກເນູແ2.106 NAAVEIA ORL MTpEqyuME OR TUXAIE 
NTAOVRAIA. 


9 q*:wprm Got epok MnovTe NANOYTE A Taj YH cic 
MOK AVW Á TACAPZ BWA ເ802. ƏN OYKAO, TUXAIE NA'TO- 

3 OWE ERN NOOY NOHTA ‘TAI TE OE NTAIOYWNƏ NAK EROA 

1 OM NETOYAAR' ENAY ເກເແ(001 ນາ ກເເແເ00ໄ. XE NEKNA CWTÄ 

EQOYE ເຂເຄຫຄເບກຂ NACNOTOY NACRLOY EPOK. TAI TE ec ເໄ- 

NACROY EPOK ຂນ NAWN AYW Traci NNAGTX copa: ORE ກດ- | 

6 PAN. EPE TAIPTOCH Ce ERODƏN OUT MN OVKENNE PENT- | 

7 MOTO NTEAHA NACRLOY ENEKPAN.  EIYANPITEKALEEVE oixu 
DAG 200 ຄເນນເ2.ເຫ 4 Epok [ne 217A Y Mupp 


C 


LXIII. . [£Y. erzu ເ802. MEpArROC NAAYEIA. 


"ne 3 NANOYTE CWTA EMASPOOY ORL IUTPACHCOIK| "eat Tå- 
P- PZË: 3 PYH Genre xumxáxe. AkpediKec Epoi eTcoorec NNETO 


t? arceri = Lagar. Syr. et Graec. ກ7%0ນ6< , Pey. aqcerar, M. ancoessor -- na- 
mnorre = Syr. et Gr., Lagar. et Pey. = M. nannorte ne — Ps. LXII, f ລາຍ nTpeq- 
ເງພຖ5 = Pey., Lagar. nrepeqwwne, Gr. ev tw zivar — gu alterum = ev, Lagar. 
et Pey. = M. ຂເ — ° M. xe & — muor = Syr., Gr. cot, Vulg. et M. gär -- avo) 
abest a ceteris — Tuki, p. 56, arracapz (sic) — Bur, 680? , M. eəpeccbip: max 680? 
Syr. = Gr. «06x76 cot — ante rta T440019e. et ante xn (Pey. tar) M. Syr. et Gr. 
hab. xı — ? Pey. nneTovaA&& — Š aww abest a ceteris — ê Sahidicus initio om. ws: 
— Lagar. ovxtine — Pey. ettenoror, Gr. Syr. Vulg. hebr. et M. praemitt. xa. — " ມ- 
ກກຂາ, M. Vulg. hebr. Syr. et Gr. in pl. — Ps. LXIII, quae in uncis ex Pey. — ^ na- 
nove, Lagar. = M. Syr. Vulg. hebr. et Gr. nstovere — exnagpoor = Sin. Syr. et hebr. 
Tns povns pov, M. Vulg. et Gr. tng wpossuync poo - Lagar. pA wrpacencwnk 
= Syr. et Gr. ev ແພ 05ຂ00ແເ ue mpos Ge, M. om. pos Ge. 


ne WugyHpe Nipwme ON TAS MammGonc’ nT00vY erg! nerepyy EHOAON TANTE- 


npa. '' onpnasre EXINOONC AMPKAQTNTN ETWPR' OYAXICTpARAAAO EcwWArel M- 


MPKASTHNTH epoc. 
LXII, Š xe axuone nai Hñonooc' arw pnaTEANA SA oaiRec Hnekrne ?& Ta- 


Nro TOO G Epox’ Texornas TenTacwont epoc. Í Hroor Ac arwine Mca TAYY- 


ງເຕ ENMINAN CENAAWK ELOLA SA NECHT MkAp. "cena TAAY eppal ETO ກເຕ 
cenawwne NTO HBAWwWoOp. ' nppo Ae NAEVPPANE ei mov Te ALW GMAXITAEL 
NOH OVON DI ETWPK MAOC. Re ACTWAL ກຫ TTAMPO NNETWARE ຂນ MWRINCONC. 


Ps, LXI, 12 — LXII, 1-7. LXIII, 1-3. 
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XXWOHHpOC' AVW EROASLRL TWRRHHWE NNETPEWAH ETANORIA’ 
4 ກ UT A YT COR. Nnevadc NOE tneicnqe [AvCWANT N TEY- 


TUTE OVEWR EyCAwEe . . . . + + + + + +“. + on 


(on, 1 ZA. (ເກງ ເພ EROA MEWAAROC NTWAN NAAYEIA. NIEPHRLIAC 
MXN JEZEKIHDA EROALRL TKUAXE OR TURANÓOIAE EYNHY €RO2|. 
s ‘*NAIATE RenenTAKCOTNG 4ເພດກຜ້ epok: GNAoYWEe eft 
NEKAYAH. NCE! EROACN NATACON LUIEKHI [nekpre OYAAR’ 
6 OYXJmHpe ກເ ON TAIKAIOCYNH]. CWTA EPON TINOY TE NEN- 
CW'THP’ GEATTIC NNEKPWOY THPOY RUTKAS [ATW CAAACCA ET- 
OYHY .:. S d--e 3 Sk owe do X. GO) 4e ee Re GA SS d 


> aww abest a Lagar. Pey. M. Syr. et Gr. — itterpew& = Lagar. Syr. et Gr. epya- 
Couevwy, Pey. erpewh — &ranosia, M. = Gr. adixtav— * itneicnqe, M. = Syr. 
et Gr. towenq: — Lagar. avcwaT — nTerniTe = Syr. hebr. et 2" m. Sin., M. Snge- 
ort, licet Schwartze contra codicum auctoritatem ediderit Nroreprt, Vulg. et Gr. 
sine «uvtov — Lagar. ergw& — M. in fin. add. ne — Ps. LXIV, titulus ex Pey., 
Lagar. 6801. sa, et DnuA mó601^e — verba miepuasiac usque in fin. non leguntur 
in Syro-hex. et in quibusdam graecis codd. — ° Pey. naetarq, M. praemittit w 
- Lagar. ayw axwong = M. Vulg. Syr. et Gr. — post mexavan M. add. wa ëneg 
- Lagar. et Pey. trace = Gr. ແ)ກ6ປີກ760ພ ຜແ — quae in uncis desunt in cod., et 
restituimus ex Pey. — 5 ovwnupe ne, M. orog qot Rwepupi, Syr. Vulg. et Gr. Deuue- 
Groe — Hnerbugr THpoY ກເຂ. + Syr. Vulg. et Gr., M. sre avpuxq urkap: THpG 
-ayw 6&^&cc& = M. et hebr., Syr. = Gr. xat twv ev 0xAacon, Vulg. et in mari. 


LXIII, erpeenez core SH orgwn eneTovaAR. cenanorxe epog ER orwene 
WceTapoore. ÜavTAXpo nar Norwaxe eqgQoor’ AVLOOC EJWN ໄໄຂອກກແເມ: av200c 
ze nu NeTHaANAY EPON 7 AwvpoTpeT Npenanosia Awun ergoTeeT. "ov Te 
NAMOWWTOY ກລູເ116 na-[medgowvoi ər ovowT eggum arw qnacorwng P neqxice 
NOt mxOelc MANOY TE. A NETNATTH WWNE Heure (sic) ttvouupecunss.— ? arw a ner- 
AAC 66ພ8 RENTO arwropTp THpov NOt weTHAay epoov: ໄີ ayw A pware ກເນ 
poore Awvxu mriepünve muove Avene exeqranio. !! quaeve pane NOT nAi- 
KAIOC eru TUXOGIC ATW NEQNASTE epoq' AVW CENARITAEIO NOt OVON ກເພ ETCOT- 
TWH 54 nevowT. 

LXIV,” epe mecaov npenet NAK mov Te ER Gin: AVW ENAT NAK Ttevepi 
pH eteporcaaAna, — ? CWTA ENENYAHA epe OVON mie ruv epa TK. ‘A ware 
NNANOMOC 6316041 EPON’ ຂາເ ATOK NETHAKW EROA HrenunrTwaqre. — ! nerco& Te 
NTTOOY ON >6ຝ6ໃມ: Ouup on orsó — Š reTiyTopTp Mnorwwe Hearacca’ TAYN 
Mneppoov mnecooetu. *cEenawTopTp NOT Noeoroc nicepooTe NOt rteTovHo, ZM NE- 
Kpwor ONTO TirtekasA enm ktat Norornog Mtegtoove orToove ait porge. "Take, 
nignte NKA AKTpEeqt oe AKTAWE AAC HRILuAO A MELEPO A3TUTONY"TE ARONY D, 153400" 


Ps. LXIII, 4. LXIV, 5-6. 
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f. pka : 


LXV. — Xe. [emxwk eoa Twre ກເນູ່ແ2.106 ກ ANACTACIC]. 


10 [xe AKAOKIRATZE 1135018 TINOY TE] *AKITICE Don NEE ua, 
n TWICE NOAT.  AKXITN ເຂດໄຕ EMMAW AKKW ftone2 nic N- 
13 WematTOo ເ802. AKTADRO NONpwsee EXN NENATINVE Anti 

ERODSJTN OYKWƏT GH 0ໄນ00ໄ: AKNT EROA EVNA NATON. 
l s SP NARWK ເຂດກ ເກເທ! oy GENOAIA -Eract NAK NNAEPHT 
M =O NTA NACHOTOY WopxoY’ EA TATANpO XOOY ƏM TdOR- 
i5 Rio" [TNATADO NAK copái Hang, erkiwor] TNATADO 


Ps, LXV," ax. okuAze = có 0%ປແ6ແເ — ante AKTICE M. hab. ovog = Vat.; aknice et 
ewarmtice pro eTupmaas et TUPOVTAL — tt Pey. Heeneanpic — 1xnerarTo ekoa = M. 
Vat. et Sin. evw mov nwy, Syro-hex. hebr. Vulg. et Gr. ext tov vwtov ກພາ — " Pey, 
Neenpware — akty ita cod. mendose, Pey. axemTen = xat eEnyayes nag — ** nop- 
zov = ແເ otee, M. oTov — ante &x Syr. et Gr. hab. x<, — !5 quae in uncis 
ex Pey., cod. om. — erkiuigg, M. gur fa Tk&c pro ພເພບແ)ພພຣນແ — ante alt. Fna- 
Taro = M. tnar, cui respondet Vulg. offeram, nec non Ald. Complut. 2" m. Sin., 
et V. super versum, avotow pro Graec. 7060, Vulg. hab. cum incenso arietum, 
M. Syr. et Gr. peta Guprapatog xat xptwv, quae Sahid. hab. in fin. versus. 


AKOR Te W'revgppe xe nal ne mevcoüe. !! sape regzhou Tee MATAWE geg 
6puxo6- qnaercppane on mreatrae etoeu, !? qnacanoy enekAon nepote on 
TeqUNT YY pRCTOC Howwe maovwwre. !5 Hroor S'TepHAtOC MAOYpOT" ແຈຍ Rer 
MOPOY ມກກຂ2.ທ2.. !5 Te nea Tawe TEYCOTO' A Rois NNECOOY PWT CEMALY- 
KAK eBOA KAI TAp CGHACAROY. | 

LXV,‘ nkag Tupa -[^ov*ai xxnnovTe. "daier eneqpan Te8eoow 1311teqcaov. 
Taste Dnngsre Ze QENDOTE Ne nekpünve par TAWA! NTEKOOM CEMARIGOA Epox 
HOt wekxaxe. ‘KAD "up AMApOYOYX9T NAK HceparRel por stAporpardre! 
enekpámn neTAoce. Ata Nau. "AUNITH nAwNpe NTETANAY eneghnvre AmtovTE 
eqfoaore ຂຕ; neqworne epove Huuupe mpi. © ReTKTO NeARACCA ENETWOr- 
WOT CENAMOOWE NpATOY PAL NEIEpO' SI NUA CTALUA THNAEYPpans epp&i exuq. 
1 nero 066 ENAiwn or 36ຝ60ມ:: epe NeqhAA SWWT ern Nocenoc’ rer noróc 
Aunprpevxice Auge gpai HeuTor. Mia parua. * Kptenoc Gute emennovTt 
HTETHTPETCWTAL emepgpoov aXneqcaov. ° nemTAdqko W'TAV QM eng auneqt 
HARAOVEPNTE EYKIAL. 

LXVI. emxwk €80^ En necator neparmoc Troun. 7 NNOVTE wie TMK exu 
MY CALOY EPO’ MAPE ກຂເວ0 nxoeic povoer eppai erun, Aiapadua. 3 eTpeneiste 
ETEKIN ວນ MIKA’ AVW NEKOVLAÏ QT Meeonoc "upps, Š sapororwns ກຂະ EROA 
RNY TE HO’ HAAOC HOT NAPE HANAOC THpOY OYWIHS Nak 6802. Š A pe !ໄວເ9ກ06 
ErcppANe HCETEANA’ XE KNAKPINE 1ໄກໃ.506 OM OYCOON TIU NTAIALOEIT QUTOT MIRES- 
KOC ວນ nka. AIAparasa. Ê sapororwNs NAK EROA NOT DAAG TutOv-TEe MAPE 
WAAoc TMpov ovwHS NAK EHOA. — ! nkag aqt RNEqKApmoc: NennorTa carow epon. 
Š caor epos NENNOVTE AVW MApovppoTe pHTK NOT nekpu»ov THPOY KAS, 


Ps. LXV, 10-15. 
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NAK EPPA NOENRLACE Ant "ONÓIE MN OYLUOYOMNE NOIAE. AJA- 
16 WAR. OVON MIL ETpooTE INTA RITNOY TE AMHITH CWTA 
TAXW NHTN NNENTA NXOEIC HWANOVTE AAY NTAWTQCH. 
ກ IWY EPPA EpOg oN TATANpPO' AVW AIXICE TIT ACIAH SA 
3 MADAC. EWXE AINAY EXINÓONC OL MONT Anbrbe Zoe 
19 CWTA EPO!. ETRE NAI A NNOYTE CWTA bot AqTeTHG 
0 ເກເຂວ00+ RUMACOTIC. [CRANA AT NOT MNOYTE NETE MNEC- 
CAPE TtAtUAHA EROA MOG AVW NENA EROA 113301]. 


LXV. —— EZ. eso EROA TEWADARLOC NTWAN NAAYVEIA]J. 


UH 
e e ° e e e° ° e າ e. e e e° e ° e ° e 9 າ e° e 


2 — "WAHR note tA OYUXUC] N'TATIE NNEXIKEEVE AYW TAH- 
3 TE NTANE NNETRLOOWE ON NeYNORE. A TUXOEIC ແ006 EqkwTE 
WRO EROAN "T 8464 ຄ: x€ PNAKTO! ON NETWHK NOADACCA. 


13 Pey. genote — ! tov nome super versum ab altera manu — M. om. ມູ. ພ4. 
— 16 74ແພ ຖະກກ = 2' m. Sin. Syro-hex. Ald. Complut. et M. Nracax: Daten 
eunov, Gr. hebr. et Vulg. xat 0ເກາ/ກ60ພແເ — SnenzA ex Pey., cod. legit rer, Syr. 
= Gr. oca, M. nnu Tupor €T — nxoctc rasov e non agnoscitur a M. hebr. Vulg. Syr. 
et Gr. — !! &ixice Nracam SA Marc, M. ai6íci 13131a^&c ngoro, Vulg. Syro-hex. 
et Gr. ujuca uxo thy yAwooay pou — t? npwr = Tuki, p. 513, et Vat., Pey. = M. 
Vulg. hebr. Syr. et Gr. nagnut — epot = Ald. Compl. et Syr., M. hebr. et Vulg. + Gr. 
om. — 7° e&o* uo solus Sahid. legit — Psalmi LXVI nihil habetur in nostris codd. 
— Ps. LXVII, 22 strane prius = hebr., M. Vulg. Syr. et Gr. in pl. xegaAa« -- Lagar. 
et Pey. Nstequixeoy — arw =M., Vulg. Syr. et Gr. om. — Pey. rune rane, M. 
Vulg. hebr. Syr. et Gr. xopupny “ດເງ 0 — EH nernoge = Syr. hebr. Vulg. et Gr. ev ແ)ກພ- 
ພຣໂຮເແໄ autwv, M. Den owateTa sac? ec, Schwartze effecit novae... — "7 Lagar. eq- 
xor kakoq , M. hebr. Vulg. Syr. et Gr. ເໃເ510ເພູ່ພ — xe solus Sahid. legit. 


LXVII, ° aape nove Tworn Te neqxaze xuüxope e&o^: Neenwt Hó NeT- 
uocTe Masog AineqarTo 6802. — ? sapovoxH Hee EWApE OTKATINOS (TH Hee 
WOYAROYANS, 650A CROXN EROA ?ເໄ2 ວລນ NkKWET AMA pov o6 eño ກ” ເຂາ NGT Npeqpnofe 
"rnAaopak ngo sennortre.  *aaapovewd pare NOT ຖງ. ເເລ 106 NceTeAHA Mmeurg CROA 
AUUtOv TE MApovorpoT sit orornog. "Zu enitov Te i TeTIyA* er eneqpam cef TE 
Tep!H LAMENTAQSAE eppai ern SAATSU TI NLOEIC NE NEQPAN’ cendAwTOPTpP åt- 
neqatTo e&0^. Š NEWT RROPPANOC AVW NEKPITHC HneHpA TutOT TG ວມ NEGMA 
€TOYAAB.  ! nnov Te NATPE NEICMOT Rout orwe on orni nenTaqene e&0 
NNETTO ALMEING MOOANT ON OTUMTRWWPE An NeT norse eroeng ລກ nTagpoc. 
š ntorre ວຸ TUTpeker GROADION ALMEKAAOC SI TUTpeket 6802. ຂ! ກຂຄ. ZW la Va ALA, 
"A KAS ກ06ເ KAI TAp A ກພະ Qwor ARTES TO EROA MNNOVTE Nema’ 33TIGALTO 
6802 LinnortTe Mmicpawa.  '"knarndpx Norgooy egrt&K NNO Te TCT6KKAHpornoAuA. 
arw &c6HBe Nrox Ae AkcH Tw Tc. !! NeToONS gra naorws opAi WNƏNTO AK- 


Ps. LXV, 16-20. LXVII, 22-25. 


* f. pe: 
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a XEKAC EPE TEKOVEPHTE KWAK ƏN OrCHO ATW CJftA 2«0X2 
5 NO! WAAC NNEKOYEOOP ERODƏN Haze eT TOYAHG. AYNAY 

ENEKSLA "oo MNE 23220 .05420000€. të HOT ກວດ e Tost 
3 WHETOVAABR’ AVPWOPTT NOT NAPOCWN EVONN EoOYIt ENET- 
ກ WADADED NTRN'TE NNWEEPEYHRE NPEANXN. — GO EITNOYTE 
° ON NEKKAHCIA’ TIXOEIC EROACN ALTHTH LUH, EC] SLAY 

NOT Bean TIKOYI ƏN TEKCTACIC’ NAPQOWN Niovaa’ ນາ 

nNevouresnun’ Taben NZAROYAWN AN NApPHCWN WNitedbea- 
9 DEIR.  TUNOY'TE Sun NTEKGOM nove POO smal NTAK- 
ນ CRTWTG NAN. NEppwov NAN AWPON NAK ENEKPNE 9!ເ2.ກມ.. 


7^ ແພຈ. = Dao, cui hic respondet M. 6wx -- arw Gnaawxe solus hab. Sahid. 
— eT Tov&nq, Memph. hebr. Vulg. et Syr. — Gr. ແແດ່ແບ10ບ — 75 arnar enekuan- 
ssoowe = M. et Vulg., Syr. = Gr. e8eognÜncav at moperat cov — Lagar. nerovaAR 
— ?* idem tsgepetunas, Pey. mnygnpetunas — npeqxnan = Memph. tpeqxessxen 
— DI Lagar. et Pey. inven = ex 1ຖາງ/ພາ — 25 eq abest a Gr. Syr. Vulg. et M. — an prius 
= M., Syr. Vulg. hebr. et Graec. om. -- An alt. ceteri om. — Lagar. nnecpearrenm, 
Sin. vegÜaAeu. — 7? HraxcHh rwrq = Graec. 0 xatHpticw, Syro-hex. 1, As, oe: M. 
= 2' m. Sin. Ald. Complut. hebr. et Vulg. eraxepexw8 epog — °° enexpne, M. Vulg. 
hebr. et Syr. = Gr. «x0 tov vaou cov. 


Core Angnxe EH TekuiTocpHcToc. !° nxoetc nat Norwaxe niteTevavreAze 
Hoo ernawwe. $? nppo nen Axruepr T! AVW NCA ມກກ ENWW Peenu, 
!5 PWAN TETHNKOTK NWTANTE HnekinpOoG PITTHS N6poosne evrAAAW MEAT ATW 
NKWTE itecto pee NovoToveT sannovA. N Ia a Data. ‘> ose nTpe neron mme 
ກເລ Weenppwor egpai ຂອງເພດ: cnaovAhaw en ceraswner. “© mrooy Ainnore 
Tor €TKHKDOY" TUTOOY eTXOCE WTOOY ETTHK T(TOOY ETKIWOT. 7 eTÉRe ov TETH- 
ALEGYE NTOOY ETTHK MTOOYT Ne NAi NTA TNO TE OLEY OVW EPA NoNTG. KAI 
Tap mxoelc MAOVW NENTA WABA. f? ngapua AinnorrTe OY TRARKUOR ກເ 
gitwo Ke evpoovT7' nzoeic Hentges ƏF cina meqneTovAAR. — !? aqare enzice 
KGATHMAAWTEVE HNOWATX ALA ACUCIA ¿ACT MoenTAEo Mipwae. KAT YAP ero NAT- 
NASTE ກຄ covwe. “Ü mxoerc THOTTE EKCUAMAAT WA ENEJ, RENE’ MxoElc TUtOYTE 
neng zAl qnacoorTH NAN. DIAPADUA. * nennov Te ne NNOLTE NTANGO AYO 
TaNxoelc Te Toee Wet e&0^ naor. — TT ritov Te. ENITIAA NHreorplon NAMAN- 
WNA ALT TRANKAW TOYNATWTH HALAACE ƏN 8426 AATAAOC ETALTCTO EROA 
MNENTAYAOKIMAZTE UMMOOY PLL NPAT AQq*eepe Neeonoc 6802. ETOTEW ALTOATAC. 
32 ovi penqaiwine nur BOES KHALE ne66019 NApwopN ef oN neréie Aunnovt. 
35 Nppwor KAS caor ENON TE NA^ et enmxoetc. Ala Apa Aaa. 4 Warner enen- 
NorTe NENTAQADE epp&i ern The pre p! eer Ele NAY ErcALH cuo ew 
neqopoov. *° -Leoov 3&mnov-e TEequUNTHOS egpai exa micpanrA: arw Teq600 
ec gN wexdoorde. 56 orwrnpe NE mnwove pi necneTOYvAAR. MHOYTE ARTUCpANA 
NTOG neTrnad s0v604& An OY TA*pO AMEQAAOCC’ NNOVTE CALAMAAT. 


Ps. LXVII, 24-30. 
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LXVII. ZH. [EMXWK EROA SA NETNAWIRE MEPAAMOC NAAYVEIA. 


14 ANOK AE NEKUAMWA ກເ ƏN TA YH ceopái epok nxoeic) 

"TieO Y OCIUJ NETES NAK ກເ NNOYTE ORL NAWAI RUITEKNA’ CWTA 
1 ERAOYXAÍ OM OVALE. — SAKA TOYXO0I ETIONE KE NNATWDC N- 

QH'TC EIEOYXAI ERODƏN NETROCTE ນ ປ10! AYW ERODE AN TICUIK 
16 MARAROOY. RUIPTPE OYREPW Guo0or 011“ MNPTPE NNOYN 
17 ORRK'T- ນາຣາ OYVYWTE ÄuASTe NPWC EPPA! €xoi. CWTA 

EPO! NXOEIC XE oP ກເ ກເເຕ2. *KATA NAWAI NNEKANTYN- 
ນ STHA 6ພພກ EPAI EXWI. MNPKTE NEKO NCAROD ITEKƏ N- 
19 BAA XE TOABE Gut Epo! oj 0ໄ6ເກກ. PETHK ETAWTYOCH 
9» NYCOTC NApRET ETRE NAXAXE. NTOK TAP ETEILE ENA- 


Ps. LXVIII, titulus, initium v. 14, et v. 2-14 in notis ex Pey. — "neau, (Pistis 
ne ຂ!ເປ2.ທ2.) . . . Tapren, Gr. TH mpoosuy pou, M. nart Mrampocersgn Enwwi, 
Syro-hex. Lang GT Li — ALTETESnAk ກເ = EVIOXLAS , M. antuat ne — uneka: 
Cora usque in fin., M. et Vulg. = Gr. rou cAcoug cou exaxoucoy uou, ev anheg 
TNG 6ພ+ກ0ໄແເ cov, Syro-hex. end Jee Lan anal: > alan» pains — t Pey. et 
Pistis ereoue, M. eRorden Taio pro aro zou — newTc solus Sahid. hab. 
— ereorxdt = Syr. hebr. et Gr. pucheinv, Vulg. et Memph. exérorxor — "8 Pey. Anep- 
Tpe ter; ante alterum et tertium Syr. et Gr. hab. unde, M. ove ante alterum tantum 
— Tuki, p. 515, ouere (sic) pro oscer, Pistis omecT et omexT — &uA&ore, M. sa- 
weas, Syr. = Gr. cucyetw —egpa: exoi ita cod., Pey. et Tuki (ibid.) . . . exwi, Pistis 
tantum exwi — !! Pey. tnexunrwanotng, Pistis Hrexuntwanetaq — t? Sahid. 
= Syr. M. Complut. Ald. et Sin. initio om. va — Pistis s*mprpe (sic) — Tuki, ibid., 
xe TeodBe: = Vulg. hebr. Syr. et Gr., M. habet in fine versus — !? Pey. nrewe. 


LXVIII, ° nove saTorxoi xe A pensmoor et eporn wa Taryn. 3 aitwac 
ETAOCILE ກກະ ATW ພມາບ60ມ. AEI ENETWHK WearaccaA oTPATHY TENTAC- 
0167.  " aipice eixiwKxax 6802. TaworwKe TenTAcQWA’ A NARADA WEN ELKCO 
ໃ ລກທ! ennovte. Š avawai epore enAW Nraane NOT NEeTMOCTE MMO Teint’ 
& 6 601 NOt naxaxe NETAIWKE! MMOL ON OYAINGONC METE WNEITOPTOY AVWA- 
AT 3X3A300v. ° NNOTTE NTOK NTAKEIME ETAUNTAONT ATW NanoBRe Mnorgwn 
epok. | sinpTperxiwine €TÉHHT NOT NETETMOMONH EPOK MOEIC MKOEIC HMSO 
MLN PTPETOYWAC ETHHNT NOT NETWINE MCWK MWHOEIC MNOYTE ALTICPANA MINOT TE 
sn6ó. " xe ETRHNTK aiqi epoi Horno6nes A Twine PWR exa nago’ ’ aip- 
ເປ4 10 EKACHHY Wao ພກດ mTAMAAY '9 xe mus MNEKHÜ NEN TAqoromT 
HHOSHES NMneTHOOHES un Avge egpai exui. — !! ainwax® Wrawron ວາ or- 
NHCTIA Acwuwne nai ernoones Cait Hov6oorne giwwT aiwwne nar UNa- 
p&&oA^nu. — !! nevxi Hopaar piu T HOt MEeTesooc PN 3mnv^m Heya Te epoi 
SGT NETCW ALTTNPTT. 


Ps. LXVIII, 14-20. 


' f. pa: 


* f. pra : 


* f. pad: 


118 


NOONES ນຄ NAWIE AYW MAOYWAC NETOAIBE LAOI THPOY 
9? A13" CK4tTO EROA. A éent ÓdXUT EROA ຂາກ NOVNOSHEG 
BN OV TARAITIOPIA’ *AISWWT ເ80?. o HTC] 33TIET IAONYTIEI ກນ- 
2 MAL MMEIONTY AYW NETNACACWAT neige epog. ArT 
a NOYCILYE ETAPPE AYTCEI OVEMX OMe NAEIRE. MAPE TEY- 
TPANEZA. ເມພກເ UNEYVUTO EROA E€YÓOpÓC RN OVTAW ATW 
U EY TWWRE ນຄ OFCKANAAAWN MAPE NEYRAA PKAKE ETM- 
5 NAY ເ802. NTKAX TEYXICE NCHY ການ MWwET ເຂວແ! EXWOT 
9 NTEKOPTH AYW NOWNT NTEKOPTH RAPEJTALOOY NAPE 
Trey 33A NUWITE *PXAIE ຄເຊກນພພກເ NÓI I(€'TOYHƏ ON NEVNAN- 
ກ (ບູພກເ — xe TIEN TAKITATACCE MNO AVAIWKE! Nowe" ATW 
9 A'YO'YUO ESPAI EXIL NEMKA, ALITEICAW. OVEL, ANOMIA EXN 
9 TEYANORLUIA AYW RUTPTPEVE! EQOYN ON TEKAIKAIOCY NH’ MA- 
POYGOTOY ERODASLL ກແບພບເພນເ NNETONS RITEPTPEYCOAICOT 
9 SAN NAIKAIOC. ANT OYOHKE AYP MKEMOKS® "oral 24706Ko0 
3 mwov're NENTAQWONT Epog. ໃ ຕ46ແພ01 ENPAN LLITNOYTE 
2 ON OYWAH' TNAXICE 2333400 ON OYCRLOY. AVW GNAPANAG U- 
a TUtO'Y"T€ EDOVE 0ໄນ46ເ rrRppe ເຕຄເແ TAN EROA SI ແ. RAPE 
NOHKE NAY NCEEYPPANE’ WINE NCA MNOYTE TAPE "Ter mr Yon 


°) ante axmexatro M. legit ce = Vulg. sunt — *! magn” = Vulg. hebr. et Sin., M. et 


Syro-hex. = Gr. ກ (vy yov — ante Agut cum M. om. xat — Pistis German 


— idem xxmió HTF = Sin. x«t ovy evpov, Memph. Syr. et Vulg. = Gr. xat ovy vais 
— Pey. neTrAce^cuNT — ante Aneee- Pey. et n. 1c., p. co&, Pistis mige (Sin. ovx 
vinpyev), om. xat — °° initio item om. xat — Pey. avceei, M. Syr. et Vulg. = Gr. 
praemitt. xat — ?* post wwne M. hab. nwor — Twki, p. 176, 1&neaxvro . . Norsópsć 
un, haec postrema absunt a M. Syr. Vulg. et Gr. — "7 Pey. et Pistis ov-raxo&e ມກ 
ovckAn^^a^or — ** Pistis om, mape . . . . . evrainar 6802. — Tuki, ibid., stowv&A^ (sic) 
~ Pey. Greng = Syr. et Gr., Memph. ssapecxwax — °° Pey. et Pistis ຄຕ3ມພູພກເ 
— Pey. gat mevasant..., Memph. Vulg. et Syr. < Gr. xat ev TOLG Gxnvop.aotw QUTWY 
— 21 Pistis avAiwxe = autot xa 7e0toE av — arw = Pey. Syr. et Gr., Pistis = M. om. 
— nexxka o, = 10 aAyoc, M. mnükaeg, — Pistis 13nevcayui, M. Syr. et Vulg. = Gr. toy 
ແ6ແນແແແພນ pov — 78 idem avoveg, = M. et Syr., Gr. mpoçheç — idem neranowa 
— ?9 AA povqorov = Syr. Vulg. hebr. et Gr. eboAeugUn rocas, M. eqequ-t — Tuki, 
p. 515, mawase — niierong = Vulg. et Gr. Cwvtwv, M. = Syr. ire nwngd Pe, a 
nptpercesicor, Pistis praem. aww = xat un ypxqnvocay — *° Pistis ovuxe (sic) 
— avp ita cod., Pey. et Pistis eqp pro eut — ante norxai Sahidicus cum 2: m. Sin. 
et Syr. om. xat — nove = Syr. M. Vulg. Complut. Sin. aliique, Gr. om. — *! Pistis 
ennorre = M. Vulg. et Sin., Syr. = Gr. tov Beou pou — idem ər 0າ ຂງ. ກ" arw tna- 
mice, ceteri testes om. xat — ?? id. om. Au — idem iei& — ** idem Tape ກແຈມນຸ່າ- 
ງ(00#6 wng = M. Syr. Vulg. Compl. Ald. Taurin. et Sin., hebr. 03225, Gr. (notet. 


Ps. LXVIII, 21-35. 
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ນ (ftp. XE A MXOEIC CWTA MOHK€ Au LeMEGCEUG NETO L- 

ສ TNE NOOMNT. LAPE XUIH'YE un KAD “CROY ETUXOEIC" Gë: 

# DACCA AR NETHONTC THPOY. XE TINOYTE NANOVORE Run" 
AYW CENAKW'T NRITONIC NPOYAAIA’ NCEOYWE, DAT NCEKAH- 

ກ pOROARAE] TROC. ກເກນ NNECIOSLOADA NADMADTE XUAOC 
AVW NETRLE RUTEPAN NAOYW, NOH'TC :: 


LXX ZO. EMRWK EROA EAAYEIA DnbIueere ETPE MXC Taneooqi. 


3 — nxoeic nov re teruk ETAROHOIA. [s2ApOYXIWITIE N- 
CEOYWAC NOT NETWINE NCA "TAM YH BMAPOYKOTOY EMACOY 
+ NCEXICGJITIE NOT NETSLEEYE EPO! ແວກກເ900%. SLA POVKO TOY 
NTEYNOY NCEXIWINE NOT ຄເກແພ 3040€ NAT KE EYTE evre. 
5 SLAPOY'TEAHDA NCEOVMOG EXWK NOT OYON ການ ETWINE N- 
CWK' NCEXOOC NOYOEKU NIM KE RAPE TINOYTE XICE Nite TARE 
6 RUTEKOY XA T. ANOK AE ANY OYOHKE ANT OYERIHIt TUXOEIC 
Bonoe EPO!’ NTK MAROHGOC AVW TANAWTE ກແ0ແ6 2385 pXUCK. 


LXX, 0. ENXWK EROA ກເນ 2.ແ06 NAAYEIA. 


e າ e ຈ e ຈ e ຈ e . e. e. e ເ e ° e° ຈ . 


10 x€ A NAXKIKEOVE KE ກເ9001 EPO! ATW ຕເຫ240ເດ erraspv- 


14 Lagar. et Pistis eouke — Pistis angee ...— Lagar. Pey. et Pistis rectius neo 
— Pey. mnene -- Lagar. et Pistis gea", M. nnerqwort 1neAnc road = Syr. et 
Gr. menednuevoug aurov — 28 Pistis enxoic, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. autov 


— ner itowTc rupor, hebr. Vulg. et Gr. mayra ta epmovva ev autos, M. . . . . . it- 
dwrq = Syro-hex. o> qans y] wars — !5 Pey. Weerwn = Sin., Pistis px 
chon . . . . . HAMO GIC... . HcexAmponos: — ?? Sahid. initio om. xat — tneqompar 


= Gr. Vulg. et hebr., Syr. Memph. Ald. Taurin. et Compl. = Sin. «ov Sovrwv cou 
— Ps. LXIX, vv. 3-6 ex Peyron ! Lagar. nraverm — Pey. Xsrtepriaeeve — 4:900 
= M. epnagucq, Lagar. et Pey. Tangot = Syr. et Gr. cwoat pe — ? nxoeic. solus 
Sahid. hic legit — Pey. er&8onecta — inde M. add. jcufAes ກ6 6 Apr 8099!ກ Epos 
= Sin. xupte ets to ຜີ0ກຜງ5ຫເ por 0cXnoov; 2" m. vero eiusdem, nec non Compltut. 
Ald. et Syro-hex. e«cucov = Vulg. Domine ad adiuvandum me festina — * Pistis 
Om. A&ApOvKOTOY EFABOY..... tgnnesoor, Lagar. egerneooov — * Rcexiwine , M. 
Vulg. Syr. et Gr. atcyuvop.cvot — erre bis = Gr., M. ka2«oc bis — è norte = Syr. 
hebr. et Graec., Vulg. et M. ngc — tree ita Pey., Pistis zice NOt nera; item 
Lagar. nerase = ot ແ/ແໃພ!4ເເ — Š ante geen Sahid. om. vo — mxoetc prius, 
M. hebr. Vulg. Syr. et Gr. o Seog — Pistis Bone: — Ps, LXX, titulus et quae in uncis 
v. 10 ex Pey. — !" Lag. naxtxeere, Pistis naxtxeer — neooov solus habet Sahidicus. 


LXX, muove nnovTe &inapTe Epox ກຽກ ລູ. >!ເມເກຄ WA eneg. 2 Ma Tovtoi 
ວໄ TEKAIKAIOCTHN AYW NTNAQMET PIKE Remexmaaxe ຂວດ! ntrovzol * wune 


Ps. LXVIH, 34 — LXIX-LXX, 10. 


120 


"Épme:n ງເກ AYRIWORNE erzu ນປ] 1106 at OYCOT XE A TINOY'TE KAAq 


1? NCW NWT MTETNTALCOG KE MAN NMEeTNANAS REC. Tā- 
NOY'TE RUTPOYE NCARODA Got MANOY TE TƏTHK ETARONEIA. 
9  MAPOYXLIYINE NCECOXN NOT NETAIABADE TWT'TA4 YH ua- 
POYCOODAOY NOYWITIE RN OYWAC NOT NETWINE NCA 2ກັກເ9001 
M ເລດາ. ANOK AE NOYOEIY miss [Fra ma oe epok nxoeic ກ4- 
5 poste ແາ PNAOYWE EXRL TWEKCROY. TATANPO HAT 
NTEKAIKASOCYNH Lan TEKOY XA] Gesong "THpep X€ A437UCO'YIRN 
e oA T Bec. cL rtv ເຂ0ໄກ on ກເນ nxoeic MNoYTE Trap 
17 TIRREEVE IUTEKAIKAJOCYRH ARAYAAK. TOY TE AKTCAROI XIN 
18 TARUUCTKOYT AVW WA TENOY TNAXW NNEKWMHpE — AYU 
WA TAIN TADO NN TARN THOS NNOYTE 2STTEpKA ACT. NCWK 


: 19 *wantxw s3706k6801. NTTENEA THPC ETNHY "TEKÓO8A ນາ 


TEKAIKAIOCYNH TINE WA NETXOCE RANTNOSG NTAKAAY 


t0 Pistis. avxtwoxune eTarogn — erxw Dune gtorcon, M. hebr. Vulg. Syr. et 
Gr. ext to auto, t! Acyovtes — "ມນຄ = Lagar. et Pey., Pistis sat — nernamagsueq 
= Syro-hex., M. hebr. Vulg. et Gr. absque autov — !? nanovve prius = Lagar. M. 
2' m. Sin. Syro-hex. Complut. Ald., et Vat. super lineam, Pistis = Gr. Vulg. et hebr. 


om. jou — Pistis om. axnpove.... Huot namowv e — Pey. erahoneera — ໄ? Pistis 
WETAIARATAE = ot evdtaBaddovTes — id. ororwac — id. Lagar. et Pey. genneeoor 
epo: = Syr. et Gr., M. nanerawor — ** epok nxoeic. nmanorre, M. tantum epor 


= Complut. Ald. Sin. et Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. omnia om. — 621 mexcatoy, 
M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. ext masay tny atvecty cou — 15 cod. om. AN mexor- 
xai, quae restitui ex Lagar. et Pey., qui item legunt 11netcowvi* — patRec = tTpav- 


patetas, M. éganserwwrt = Gr. spayuaveuxo, Syro-hex. Vulg. hebr. Taurin. Ald. 


Complut. et Sin. ypapparterag — " gn "rekGó1. mxoerc: norte, M. Vulg. et Syr. 
= Gr. ev Üuvac ceux xuptov: xupte, hebr. PTT IN Migs — 18 ມາພ = xa, 
M. om. — r&uiCTo Ao et TasicTio6, M. hebr. Vulg. et Syr. - Gr. om. |. ov in utra- 
que voce - Lagar. et Pey. 1npkaa-r — !? THe .... f rTAKAAv = Syr. et Gr., M. in- 
verso ordine sumeTiusg-L- erakavrow provrt wa Egpnt etwueró6óci. 


NAL EYKOYTE NHAWTE ATW ETA EC TAXpHY. ETOTXO! KE MTOK NE WATAXPO AYU 
mawusunwr. ‘nanorre maTorxol ເຫນ MnpeqproBe eRovAeN TOL A3Xnnapi- 
noroc AR maceinc. "ze NTOK ກແ066 NE TASTMOMONN ກ106ເ6 HTK TAƏcNIC 
mit TasntKkori. Š AiTAxpol exwk xim et N em TOK AKICT EROAN oHTC HTA- 
MAAN epe nàáprmateeve WoHTk Noroeny nin. | aiwwHE Nee Nirelone TOYANNNIUE 
NTOK ກເ KARONOOC ATW NATAXpO NTK NACWTHp mxoctc. TA TATATpO wore 
caov AEKAC AL MEQOOY THPG eEIcanoy (sic) emeoowv MTEKUNTNOS. ° axnpnoxT 
EROA ETOTOEIW AEMICTOANAO Ae ກກວ TAN/YOCH WAN ANPKAAT Wowk. 


Ps, LXX, 11-19. 
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ນ poste NIM METNAQWEINE LOK:  NEOAMpIC f'rAK'TCA R0I 

EPOOY NOAPNCOM AM 1137£000'Y" ATW AKKOTK AKTANGON AKN'T 

ນ EDPAL ON NNOYN TKAJ. AKTAWE TEKLENTHOS Gobéi EX!’ 

2 AYW AKKOTK AKIAPA*KADED Dani, KAI TAP AROK MXOEIC 

Tnoy Te TNAOYWNƏ 6802. NTeKeee ƏN NIDaAOC TNAPADDEI 

3 EPOK ƏN OYKIGApA TIETOYAAR SUN, CENA TEAHA NOT NA- 

CHO TOY EIMANWADRDAE! EPOK: ATW "rAsp^rocH NTAKCOTC EROA- 

% ON TOX NNAXKAXKE. ETI AE MAKEAAC NAMEDETA NM TEKAI- 

KEOCY NH RLUTEDOOY ກກວ: QOTAN EYCUATUXICUITIE NCEOXTWAC ກຫ 
NETCUINE NCA SNMEGOOY EPO!. 


LXXI. OA. €COQO24CUN. 


1 nmorTe $ nekoaAn .ພກລວດ: AYW TEKAIKALOCYNH LUTWHPE 
2 ກວດ: ` EKPINE RLUTEKAAOC ƏN OYCOO'Y'T f^ AYW NEKOHKE ON 
3 OYO ATI. APE NTOOY XI NOYEIPHNH RUITEKAAOC’ AYw. NOIR T 
1 MOVAIKAIOCYNH.  NAKPINE NNOHKE RUITAAOC’ NE TOYXO NN- 
s tgHpe NNERIHH mee[oR8 Rio sempeqoind "ກເປ ນດາກ EROA ແຄ 
6 MPH AYW QAGH 1311000, MOEN ເພນ Zu. CINHY ETIECH T. NOE 


I nerTrawene, ceteri = Gr. oporog — “ neeanpie NraxtTcahot &poov Heagh- 
con, M. xe ak Taso! ganan Keoxgex = Vat. et Sin. ott (Syr. et Gr. ocac) edetSag 
Go DiAudee zoiioec — A Aineooor = M. Sin. et Vat., Syr. = Gr. xa: xaxa — anny, 
M. ovog marin on akent = Vulg. Syr. et Gr. xoà mahiy avnyayes pe — ?! rexuit- 
06 = Syro-hex. 2' m. Sin. et Vulg., hebr. n5" , M. = Gr. ຈກາ dtacroouvny cou 
— &ppai exwi = M. et 2' m. Sin., Vulg. Syr. et Gr. om. — Sahidicus = hebr, Vulg. et 
Sin. in fin. om. xat ex ແພນ aDucdov ae yng marty avnyayess ps, Vat. et M, non 
agnoscunt 774 yns — ^^ &ttok = Syr. et Gr., M. om. — nxotte morte, M. ngc, Vulg. 
et Gr. o 0zoç - traorwng .... an maaoc (Lagar. et Pey. meraaoc), Gr. e£op.oXo- 
ynsopat cor ev 0%ເບຣເ ບູ້ແ) ພບ Tny &AnÜsiav cov (Sin. om. ev oxevet PeApou), 
M. pro tny «XnÜsixv gou, legit Rre Tekaeoautt = iustitiae tuae, Syro-hex. TII 
lo pe lain Lila : ໄ ມຂ່າວ Bex — 7? Sahid. in fine add. ehorgn "erg 
nnaxaxe, quae a ceteris testibus non agnoscuntur — ** Pey. eret — M. = Syr. et Gr. er 
jc xax — Lagar. Pey. et Tuki, p. 189, recte HrexAmatocysmn, cui M. add. sexu nex- 
worwor, a Schwartze asterisco signatum, et spuriae originis habitum ~ ກຫ seT- 
wing nca = Lagar. M. Syr. et Gr. o (ntouvres, Pey. ແຫ້ nerorew — Lagar: gen» 
neeoow epo: = Syr. Vulg. et Gr. tx xaxa pot, Memph. nanergwor = hebr. "ໄກກາ 
— Ps, LXXI, Gnunpe = Lagar., Pey. numpe — °? exptne = Pey., Lagar, xpi 
— * xı = Lagar., Pey. mendose zw — arw Reil T NHoramKatoornn (Pey. HorAvKaior- 
cynn).  ẸGnakpine = Syro-hex. Vulg. et 2° m. Sin., M. neu ruxa apo. ovog, 
eqetpan . . . den ormeonni = Gr, xat ot Bouvor. ev dexatocuvyn xpwst — + Lagar. 
nq; Tovxo et iqekReo — Pey. miunpe — ° Lagar. nqsorn. 


Ps. LXX, 20 < LXXI, 1-6. 
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* n. IC. 
P. pze : 


422 


NOYQWOY Ext OFYCOPT AYW NOE AUTSWOY ETOWOY EXR NKJ, 
7 NTE TAKAIOCYNH TOYW ƏN ຄເຕ8001+: ATW OYEIPHNH Ecow 
8 WANTOYI 1371000.  NEPXOEIC KIN OADACCA WA @A ACC 
9 AYW XIN TEIEPO WA APHXG H'TOIKOYARCHH. NEGOOW NANA- 

QToY seneqsTo €&02c [AVW] neqxixceve [NAW], 11nkao. 
LXXI. OR. [AYWAN NOT NECRLOY NAAVEIA TWH (sic) MECCA! 

TEWADAMROC NACA. 

1 OTATAGOC ກເ TUtO'YT€ SLTTICPAHA NNETCOYTWN Ose NEY- 
2 PRT. ANOK AE NAPA OYKO'YI A NAOVEPH TE KILL’ MAPA OYKONI 
3 A NATACCE XWWPE EROA. XE AÏKWƏ, ENANORLOC EINAY Et- 
4 PENH NNPEPNORE XE Gun Top WOON St TIEYRLOY ATW 
5 TAXPO ON TEY34ACTIYTZ:. NCE ƏN 2ICE RbuuE AN’ Peru, 
6 C'TIYOY 3331300Y ນກ ກວນ).  *eTBRE MAI A TEVALNTXAC- 
eur TOOK NAY AYOOAOY RMEVKINGOONC ນກ TEVANTWAQTE 


6 Pey. eqnury....Hovgoor et ergoor, Tuki, p. 444, mendose eTgpwor — nec 
ungwor ergwor, M. = Gr. wee ctayoves ctatousat, Syr. in textu in sing., in 
marg. in pl. — * Wre-torw = Syr. et Gr., M. ecé&war — overpnnm ecow, Vulg. 
M. et Syr. = Gr. wAnfog etonvng — tascrovqi = Syr. et Gr. ews ou avtavatpsdy, 
M. sga-reqiiovrik — ? Lagar. gopsoerc — idem niepo — idem, Pey. et Tuki, p. 309, 
rectius Apuxc — ° quae in uncis una cum membrana exciderunt, et restituta sunt 
ex Pey. — idem seqxixeove, inde M. add. tupor — Ps. LXXII, titulus et vv. 1-5, 
g’-15 ex Pey. —arwxit usque Nteccat = Syr. et Gr., M. non agnoscit — ! ova v&eoc, 
M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. oc ayafog — mexsən = M., Syr. Vulg. hebr. et Graec. 
om. autwy — ? M. praemittit xe — 5 K revranrxaciontT tson mar = Syr., Vulg. 
et M. = Gr. expatnoev autoug m umepnpavia — Pey. 5#6002.0# — sinerxinconc un 
TevrantTwaqre = Syr. Vulg. et Gr. adtxtav xat aceferav auTov, M. om. aurov. 


LXXI,:* Heppwor ieapcic AR mucoc NAR Awpon naq. Neppwor iMmapasoc 
sen CARA NAN Awpon naq. !! HeeorwwT naq ກຫ້ Neppwor THpOY UNKA? 
Heeenoc THpor nApoMOA* naq. $? xe Agnes mance ERoACN "réie ມກແພພຄູເ 
A neinn ere Aur Boneoc. $ qnatco ergnke An geren meq Torx0 n- 
Keprocn nnen. f? qnacwre Hrerrogn eoo TANCE An ກແເກ6ຽກ6: nevpan 
Tacy xxmneqacTo ekoa. ‘  qnawns eet naq AmnorA NMrapahta’ Mocewand 
eTÉHMTQ Moroes HI certacakovy epocj AmNEQoor THPG. "P qnawwne HorTAxrpo 
ALIIKAD eppai exit ກກ00#: neckaprnoc naxice enarkhanoc’ Nceforw ehoraN Troc 
HEE RMEMOPTOC ADKAS, !7 NEqQpAN NAWWHE EGCUAUART WA ENED’ nedpán 
(YOON 2&6H NPH. CENARICAMOT copai noHTt ກຫ້ nepran THPOY INKA’ ກ2ເ9- 
KOC THpoy NAmAKapize Aua, Š qcARAAAAA T TIXOCIC NHOTTE XARICpA RA: Tie Telpe 
Wrergmnupe saraaq. 9 arw dqcuaaaaT HOt Tp&r Aimeqeocoy ເປນ ENEP, MENEL. 
KAD THPG MAMOKE GAL necdeoov EQEWWNE edeuiume, 


Ps. LXXI, 7-9. LXXII, 1-6. 
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7 TIEYXINOGONC NHY EROA Nee EROASR ert [Aver EROA 
8 EVUWJOXNE ຂນ TieYOH'T| — "AYAREKAAOKOY- A'YCUA XE ƏN OYTIO- * p. PZE: 
9 KHpi&': ແຮວ ເບ NOYXINÓONC e'xice — A'rxice NTEY TAMPO eopái 
lo ETTE [AYW A WEYAAC €i EROD EAL KAS, ETRE MAI WADRAOC 
n MNAKOTC EMEILLA NCESEN SENCOOT NAY EYXHK EROD NEXAT 
KE Häuser A TINOY TE ELE’ AVW XE ENE OYN COOY It OMe NET- 
12 XX OC€ EICOHH'TE HA NE MpeqpNoRE ETPOOYT: AYARLASTE 
13 NTEYUNTPIRAO WA ENED. AYW NEXAÏ KE NTAITRAEIE 
M WAGHT NTOOYN ENMXINXH Alelco NNACIX ƏN NETOVAAR Ai- 
WWE EYRACTITOY MMO RUITEQOOY '"THpep AVW NAXNIO N- 
15 ກ໌ ຄຊາ HoToove. ewe Aixooc xe "[maxooc groer ee 
16 "FT YENEA NNEKCUHPE NTAKCJ]ARINE NAC. AIEEE ECOYN mxc OTE 
17 O'YoJce ກເ NAI 33711434 TO ERON untuk eoov m ener ova & 
19 RAPTNO'Y TE eer EMEYOACOY. WANN NTAKCLUNE NAY ETRE 
19 SAWN TKPOG AKTAYOOY ESPAI EAL TUTpEYXACTOY. NAWN- 
2E AYPXAIE ƏN OYWCNE AYWXKH AY TAKO ETRE TEVANOSLUA. 
20 NOE NTPACOY NNETTWOYN TUXOCÍC KNACEWE *TEVaIKWH 


7 nerwt, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. absque autwy — quae sequuntur, omissa 
in cod., restituta sunt ex Pey. — erwoxne pre nevowT, M. erceunt tte novo, 
Vulg. et Syr. = Gr. eig Siafecty xapdtag — * Pey. avssexstorxor — ante arwaxe 
Sahid. om. xat — ° avxice, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. chevro — !? nav, M. Vulg. 
et Syr. = Gr. ev au tow — !! Sahid. initio om. x«t — ayw = Syr. Vulg. hebr. et Gr., 
M. om. — " erpoov usque in fin., M. ovog ceeperoenin Askari. Norse pa- 
uao Wa &xeo, Vulg. et Syr. > Gr. xat ceulnvouvtes (S. evPnvovvtat) erg Tov ແໄພນແ 
AaTEGyov mAouTOV — !* ante aïerw Sahid. om. ve — Hnaéte (sic), lege ກາໄ ຊຫນ 
— gni neTovA&R = cv aIworg, M. Boa Hen rua&emoñi, Schwartze expunxit efor 
— TF Sahid. initio om. xat — ainnay foToove, M. wa minar tre Toor, Vulg. 
et Syr. = Gr. et; tag mowtag — !* NWrakcasine rac ex analogia eiusdem vocis in 
v. 18; folium enim incipit a we mac; Peyron habet i£TAx[cusrc|, M. en era: 
cean: neue, Vulg. hebr. et Gr. novvJetnxa, 2' m. Sin. (contra 3) novvOernxas, 
Syro-hex. Mezs, , et infra cuvcsÜmxag — !9 ausceve = Syr. et Gr. xat uveAaov, 
M. oyog atyac Hen r& ou — ມຸກແ06!6 abest a ceteris — ne war 131a To = M. Syr. 
et Gr., Pey. [ne s|nastro, hebr. et Vulg. ut cagnoscerem hoc, labor est ante me 
— !! Pey. enneTov&aB — idem [arw ti TAcuse] = M. Syr. Vulg. Vat. et Sin. xat cuvw 
— energaeor (Pey. nergacor) = Syr. Vulg. hebr. Ald. Compl. Taurin. et 2' m. Sin. 
stg TH ecyata auTwv, M. = Gr. etg ta eoyara — t sassrstTKpoq pro taç dodto- 
maç, M. mowvaerTonoc = Syro-hex. et 2" m. Sin. Geier, &uvov — Pey. akta- 
oroor — !? arpxate En orwene eodem modo interpunxere M. hebr. Syro-hex. et 
2' m. Sin., Vulg. et Gr. et epnuwotw; cta ma — 7! nier Twovit = Vulg. et Syro- 
hex., ceteri in sing. 


Ps. LXXII, 7-20. 


SE pug : 
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3 ON TEKRODİC. XE A MACHT EVPPANE ATW A NACDOOTE tyi- 
2 BE ANOK Ac Tooug REALE AIP GE NNITANH HRASbAKL 
ວ ANOK AE T NRMAK NOVOEIY HI AKAMASTE ຄກ 561 NOY- 
U NALU AKXIRROGIT ONT ວນ TIEKWOXNE AKWOIN'T EPOK ƏN oY- 
5 600. OY TAP NETE OYNTAIG om THE ATW NTAIOVEY OY 
% W'TOO'TK Su NKA? "A HAƏSHT un TACAPZ WAN MNOTTE 
ກ A343TAOH' T^ AVW TARLEPIC WA ENED NE TINOVTE. XE EICOHHTE 
NETOYE NCAROA RMOK NATAKO’ AKQWTE EROA NOVON NIN 
9 ETO &3TCOHHPOC NNASPAK. ANOK AE OYATAGON NAF NE E' TOOT 
ENNOY TE’ ETPAKW NTASEATIC 0! ກ2ເ060; EXW N NEKEPHT TH- 
POY ƏN ນກກ2.ກ NTWEEPE NCIWN. 


LXXII. * OF. TANTPRNƏHT Acad. 


1 ETRE OY TINOYTE AKKAAN NCWK WARDA ACpjROYÓC NG 
2 WEKOWNT EXN MECOOY .ນກເເ02ເ — ApiTUReeYEe M'TEKCYNATWTH 
NTAKXNOC NAK XIN NWOPIT AKCWTE RUITOEPWR HTEKKAHPO- 
3 NOLA’ WITOOY NCION NTAKOTWE 205! NENT. QI MNEKOIX 
EOPAT EXN NEVRNTXACIONT WAROA NENTA WKAXE 'Ttom- 
4 PETE 3X3100Y ON NEKMETOYASR.  EATWOTWOY MALOOF Wë 
NETRLOC TE OK N TRH TE JAITEKCUA" AYKA NEVRALAEIN EYALAEIN 


21 eytbpane = Gr. Sin. Vat. et Itala vetus, M. aqpwxe = Vulg. Ald. Compl. Syro- 
hex. et 2" m. Sin. eGexavfy, hebr. yonn — * Anok 26 =M., Syro-hex. = Gr. 
ëm — ante Merete Sahid. om. xat — Pey. aipee terran, Memph. arep bet 
າ0##98 ກສ = Vulg. Syr. et Gr. xtnvwdng evevoumnv, hebr. INT nina — ? ano 
^e, M. et Syr. = Gr. x&yo — + = M. tyu, quod Schwartze expunxit, Syr. = Gr. om. 
— ** ante axwomt Sahid. om. x«t — an = Sin. 2' m. ev, M. Vulg. et Syr. = Gr. perz 
— ?! ze = Syr. Vulg. hebr. et Gr. ott, Pey. et M. om. — Pey. [cena] rako ex Memph. 
— eTo Mnonupoc, quasi legisset, ut observat Peyron, movnpevoyvta, pro mopvevovta 
— “ Pey. mo6' T — Exw nekepnr tHpor = Pey., 7'uki, pag. 124, 2eKAc euo 
Kowexcstov (sic) THpor = Syr. M. et Gr. tov cEayyethar masaç tag Geer go 
— Ps. LXXIII, Pey. recte tacac — ! akkaan = M. axarren, Syr. Vulg. hebr. et Gr. 
arwscw — tewk = Tuki, p. 56, Pey. mewn, sed emendatur in margine — 7'uki, ibid., 
aimexoat ex M. — ? idem, p. 484, Apinakewe . . . . . . XIN op AKCWTRE MOEpWA (sic) 
— Pey. nerroor.... entraxorwe, Tuki, ibid., eraxorwe — ° qt = Pey., Tuki, p. 156, 
qa: ex M. — gnerers = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. greus, pro quo Schwarize 
edidit ststexceix — Tuki, ibid. evasit raa 6(owT (sic) wa 6802. — NENTA.. . . Xornpert 
Mimoor pro occ (Sin., et Vat. super versum, 06ແເ ) emovmpeuga ro 0 eyÜpoc, con- 
sentit Syro-hex., M. ceow nxe minergwor ETaqaitor nze mixaxt — in Pey. se- 
quitur lacuna — * éarworwor, M. Vulg. et Syr. = Gr. xat evexavynoavco. 


Ps, LXXII, 21 — LXXIII, 1-4. 
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5 ATW SUTEIEINE KNATAKO NTEVOIH NEI EDOYN RITETE TIVE 
6 AYWWWT ƏN KEAERIN NOE NONWHN ƏN TCWYE NNECPO 
7 NON OYKEAERIN un OFCOTBEC] SIOYCOT  AYPwWKS SITEKMA 

ETOVAAB aft OYKWET’ AY TAOYTO ENECHT A4TURA NCOCUTIE. MITEK- 
3 PAN. "A TEYCYTNTENIA 2006 ZIOYCON Su TiCYOH'T^ KE ARH- 
ຈາກຄ NTN NNCUA MINOYTE PIXA ກເ42. RATENNAY ENEY- 
10 RRAEIN un MPOHHTHC AYW 6€ NEGNACOYWHN NAN. WATHAT 

TINOY TE NXAXE NOSHES er movóc nnekpan NGT NeTTOYBHK 
u WAKO ETRE OY AKKTE 'TEKÓIX WAROA’ AYW TEKOVENARM 
2 NTAHTE NKOYNT. *NENNOYTE ກເ MENPpo XIN ENEZ AqpewR 
3 ENEQOYXAI NTUHTE MNK. NTOK AKTAXPE GADACCA ƏN 

ກເ<601+: NTOK NTAKOVEWE TANE MNEAPAKWN 2!ເນ TIRLOOY. 
M NTOK W'TAKAEX NANHYE SUTTEAPAKWN' AKT od Nope 
5 NNAAOC NNESCOOW.  NTOK NTAKMED HCH An ນບ101 N- 
16 CWPL NTOK AKTPE NEIEPWOY ETTAXPHY opge, “MWK ກເ 

ກເຂ00ໄ1 AYW TWK TE TEYWH NTOK MWENTAKCRTE novotin 





° ມກຍຍເມຣ = M., Vulg. et Syr. = Gr. oux eyvmoay — KNaTAKO....... NEVETNE, 
M. et Syr. = Gr. oç ets tny etcodoy (Sin, 000") vrepavw, Vulg. sicut in exitu super 
SUMMUM -- ATWWWT....... an orcoTBeq giowcon, ex quibus verba en kedeßin 
NOG NƏNWHN en Towwe sunt infra versum ab altera manu, Vulg. et Syr. = Gr. ພເ 
ev puue Evdwv abivats ečsxopav (Sin. Stexopav) © raç Dupae ແບກ ext TO muro, 
£v mehexct xat Aakeutnpiy xareppakay autrny, M. neu usppi t Denr ovis piotoun 
Nwe avkwpx P nnecpwor:i Den ZANKEAERIN: Dëipnt HEN orKkeDAeHhin ກເນ Ov taa t 
ercon arpadtc eHpn: — Š in Hen prius i abundat — ! post oyxwa T Gr. hab. ee 
ແກນ yny, quae noster expressit per enecu T, et cum Vulg. Syro-hex. et hebr. coniung. 
cum seqq., M. ea legit in fine versus — * post "revcwiverik = ກ Guyyevela KUTV, 
M. add. Apc — mnnowre = Vulg. hebr. Sin. et Syro-hex., M. = Gr. xugtou — ° éner- 
saei (Tuki, p. 566, mendose enevxaern:) = Syro-hex., M. Vulg. hebr. et Gr. ແແ 
6ກແຂເແ ກພາ — an mpocputac, M. hebr. et Syr. = Gr. oux sot evt mpogyntns, Vulg. 
iam non est propheta — Tuki, ibid., an pro nan — ‘° nev-torBux, ita quoque Tuki, 
P. 344, Syr. Vulg. hebr. et Graec. in sing. o umsevavttog, M. ovog puert ov&un 
— !! wasoa, M. Vulg. et Gr. habent in fine vers., Syro-hex. om. — Texovremnass (sic) 
- Wrasure, ceteri cx pecou — ໂ້ nensnove ne, Memph. provrt Ae Neog ne, Syr. 
et Vulg. = Gr. o de 060 — xin eneg = hebr. DTPA , M. et Syr. = Gr. mpo «wvoc, 
Vulg. ante saecula — enecjov xai, ceteri absque autou — !? Tane ມກເ2. paku, ceteri 
= Gr. tag xeparas Tov Spaxovtwy — ກ1100# = Gr., M. Vulg. et Syr. in pl. — '* n- 
TAK^ex = M. axdrec = suvetpibas — ante akt M. hab. xai, a Schwartze expunctum 
— nt'^aoc = Vulg. Syr. et Gr., M. et hebr. in sing. — ** errazpue = M. et hebr. 1775. 
Syr. = Gr. n9au — ! ພາພ wk = Syr. Vulg. et Gr. xat ev, M. pwk on. 


Ps. LXXIII, 5-16. 


* f. pae: 


TE ວນເ : 
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D SAN "pH. NTOK WEN TAKCR TE NTOW THPOY ANNK ກເບພນ 
18 SAN MEAP NTOK ກເ NTAKITAACCE 3344100'Y.  APINTIAVEEVE RNE- 
CUNT NTAK' WKAXKE AGNOOHES RUTXOEIC OYAAOC NAOH'T àd- 
19 TNOVOC Streqpan. OMPYOCH ECOYWNE NAK 6802. IERT AA 
20 NNEOHPION’ *seTTeppriWwAW neen NNOHKE WARROAD. GUXUT 
EQPAL EXN TEKAIAOYKH X€ AYRLOVS, NANORA NOT NHI NNET- 
2 XOOp EROA NTE NKA. MNPTpE nereR Riv KOT ເ802. Ed- 
2 RICUINTE’ IO HK6E NN TIER IH IC NACROY ENEKPAN. TWOYNT TUTOY- 
TE NY POAT cenaAoArm apisteeve NNEKNOOHES ETEPE MACHT 
23 EIPE MOOY ALTTEDOOY "THpej. xRUTpprwAw mee boor NNEK- 
CMOAD TIANTXACIONT NNETRLOCTE MAROK ACEI ເຂດ! Wå- 
POK NOYOEIY NIR. 


LXXIV. OA. ENXWK EROA RMPTAKO WEYARROC NTWAH NACAY. 


2 NNOYTE THNAOYWNS NAK EROA THNAOYWHE NAK EROX 
3 NTNENEIKADEI SUTEKPAN "axo NNEKUNHPE. EIYANGK NE- 
4 OYOEKY mxocic ANOK Ae TNAKPINE RNCOOYTN. "A TKA? 
RWA EROA RN NETOYHƏ THPOY IXW ANOK AITAXPE He: 
CTYADOC. AIAWADR.  AIXOOC NAIMAPANOLMLOC X€ RLITpITApa- 
6 NORE AYW NPEGPNORE XE mbG RAMETNTAM — STPXICE 


2.) 


16 nogoen A npu = Syro-hex. hebr. et Vulg. auroram et solem, it. 2" m. Sin. 9a 
Giv xat nAtov, M. = Gr. nAtov xat celnyny — t menvaxcR Te, ceteri cum Gr. ezotz- 
cag — Wrox ne Wraxmdacce Woor = Vulg. Syro-hex. et 2. m. Sin. ou emdacas 
auta, M. neok akeaswor, Gr. cu exotnoas — +8 cod. om. x«t ante ov Aoc — Ar 
meqpan = Vat., ceteri cum Gr. to ovoua cou — !? Tuki, p. 513, 133npr&ac et u- 
nppr«o8 c) — nft enke = Sin., ceteri cum Gr. cov wevntwv cou — "0 Tex Kek = ta- 
Onxnv cou — xe avs&ovo, usque in finem, M. Vulg. et Syro-hex. = Gr. ott exAnpwr- 
Gay OL EGKOTWPEVOL (Sin. eaxoctop.evot) Tac yns otov avojtovy — `! 6ໆ1ເເມເຫ6 - M. 
Vulg. et Syr., Gr. x«t xatTyoyupusvos — ?? enagan = M., Syro-hex. Vulg. et hebr. 
Gr. thy Zum cou — Bnernogpeg . ... eipe ugoe = Gr. ແພນ ovetdicumy gou THY VRO 
&9povoc, Syro-hex. . . oo 432, lya; = hebr., et 3 m. Sin., M. sirigucosg era qarror 
nak Rze maTonT — 7? M. praemittit «at — naexpstoaan, M. et Syr. = Gr. tuy 
uxecov cou, Vulg. = hebr. inimicorum tuorum — Ps. LXXIV,? alterum nak = M. 
et Syr., Vulg. hebr. et Gr. om. - post rrexconupe M. = Gr. hab. Hpov, ceteri cum 
nostro om. — ° erwanoae, M. hebr. Vulg. et Syr. = Gr. otav AxBw — nxoeic et 26 
absunt a ceteris — xmcoovtn, M. Den neTcorTon, hebr. Vulg. Syr. et Gr. cohv- 
qtas — t agizwa, M. = Sin. Vulg. et Syr. dóuTq, Gr. autny — neqeTYAROE + 700; 
64ບ).0ບເ autng — M. om. iuxta solitum Airasya 2a — ° natmapanosmoc xe DnPnÄ: 
panosel = n. IC., p. pov, Tuki, p. 514, Mmapamossoc : x3 mnapasoset (sic) - ສ- 
neTiTAn = M., Syr. Vulg. hebr. et Gr. absque uuev — ° M. initio habet xat. 


Ps. LXXIII, 17 — LXXIV, 1-6. 
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SUTETHTAM copái ETNE DIIPOAZE EMNOY'TE ƏN OY XINGONC 
1 KE NECICOWE Am o! MEANT OVTE ERODƏN TUTOOY NXAIE.’ 
8 XE OYKPITHC ກເ TNOY TE WaqeRBie NAI "neejxecT mái. 
9 KE OYN O¥XW ƏN TÓUx to ENHPTT NAKPATON EQ- 
sso EROA EPWA WACNMWweEeT €&o2os* NAI ETA WATU neg- 
COPA RUTEqTIWWWWNE ເ802.: CENACW NOT NpeqproRe THPOY 2- 
w KAS ANOK AE TNA TEAHA WA ENED’ PNAWADDE! LUTTNOY'TE 
NIAKWR ANOK [rta xoov WA ENED” PNAKWAXK NNTAN THPOY 
NNpeqpNoRe. 


6 om owxintóónc = M., Syr. Vulg. et Gr. adtxtav — 7 Tuki, p. 567, ze neqcowwq 
an ຂ! neun: ove (sic), M. Vulg. et Syr. = Gr. ott oute amo efodwy oute amo 
Suspwy oute — ° T6íz = Vulg. hebr. Syr. et Gr., M. menxix — nakpa Ton = axpaTou 
— eqasu, 6802. Epwq, ceteri = Gr. mAnpes xepaouatos — waqnweT, M. Vulg. et Syr. 
= Gr. xat exdAtvev — mneqnwwne 6802. pro Memph. mneqpwn 6802. = oux c&exevo0 
— 10 ante tmaparrer M. hab. xat — Anok Traxwoov wa eneg redundant — trna- 
kwaz pro M. Znadboudbeu = xat—cvyxdacw — in fin. cod. om. xat ນພູ້ພຜົງ6>ແແເ 
ແແ xepaca rou dtxatov — De psalmis LXXV-L XXVI nihil in nostris codd.; primus 
initio mutilus est etiam in Peyron, ex quo utrumque subiicimus. 


LXXV,* xpovoett HToK 95 owvignupe. arwropTp ກຫ NAONT THpov pA 
NevouT EROAN ກຫ001# Kwa ENEZ Ab SA "eu Mnoron AAAY on NEY- 
GE NOt ໄາລພມຂ THpov ຖ>ພກກລູມ.40. Ó eRo^ po TekenrTUAMA TutovTe ຄ້ເແແບຕີ: 
AVRIPEKpIke THPOY Hó neT'TA^e eppal exi negTiWwp. ^! HTK ovpoTe MIAM NET- 
NAWASEPATG OvAÉHK TekoprH WOON xin ENEP. — ? HroK nzoerc AKTpEercWwTR 
ergan eBo^on The nkap aqpkoTe Agen, Ten MTpE nitov Te TWOrN En OTAN 
encom Mpipawy THpor MANKAJ. Araparus. $° XE ກມເຄຣາດ6 Nipwae HAS NAK 
AOA ATW NYWELE ນກມເເເເ NApwa NAK. !! epwT HT68TITAAY nxoeic NETR- 
NOLTE OVON ກເນ ETEUNEGKWTE NAXI Awpon naq. t? nertgore avo erqi H- 
KeEnnerua RNAPWN nertgore nnagph Nppwor THpOY ກະແ. 

LXXVI. o£. emxwx 6802. 54 erAroorn neyja?uaoc m&cad. °? eixiwkak eppai 
ƏN TACMH emxocic SR TACUH 6mnovTe ayw AqteaTHq epoi. ? aiwine Hea 
RNXOEIC QA NEZOOY MTASAIPIC OH ກແຫ NTevwn MNEekKUTO EROA arw Mnovp- 
gah Amol "Aren Rinecorew cAcwrAc. *aiepnueere ANNOY TE aierppane 
Aixipp&i AqponTwuse NO Nannerwa. Alapardsa. "a NARADA poe Niorepwe: 
iw TOpTp NEWARE. Š disteevre 6ແກ62001 Mwopm Aiprateeve mnmnpaxnoove waenes 
&lus^eTa moor. ‘Aixiopal un NAQNT NTETWH ATW AiWTOPTP OM mAT ey AA. 
3 ແທ EPE MNOEIC NAKAAN HCW WA ENEZ ATW NYTERMTWT 66 HonT ແພມ ແກ. °H 
EYNACWLG RMEeqna WABA xin orxwar wa 0ເແເພນ. ‘om epe nitovTe Hab 
AN EWHOTHG' H EQCHAAMADTE NNEQAUNTWANSTNG ON Teqoprn. AIGlrahA8. tarw 
Wex&i KE Tenor Aiapyer nai me nwihe NTornan snneTxoce. — !" aipnaeere 
HteoAure Arzoeic ze Jnspnueere Nrexwunpe xin Mwopn. $? raweAeTA R- 


Ps. LXXIV, 7-10. 


* n. Ic. 
Pe pnv M 
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LXXVII. “ 06. nepaneoc nacdad. UNM TOY NNCARRATON. 


e° e າ ° ° ° າ ຈ e. 6 ຈ ເ ຈ ° e. H ວ H ຈ e ° ° . 


u + + + + [AVW] Agggun NAY NNPO NTME Aqowor NAY 
s; 337084 n né ovosse] ແປ NAY ນກໍເ NTMe notix Narre 
^oc A npuss€ OYOSC. . . . . . . + + + + + + n 


Ps. LXXVII, titulus in Peyron: ruprppnsnr nacap = suvecews tw momo, 
M. mikat Rre acap — ?? nay abest a ceteris — ?* initio cum M. om. xat ; item 
Sahid. om. copulam ante aqt — reliqua huius, et sequentes psalmi LXXVIII-LXXIX 
infra ex Peyron. 


KekoRüwve THpov' TAaxiopal pit mexaceeve. t$ epe Tekin ge EROA mnovTe pu 
NMETOVAAR' mia ne THOS IO Te Hee anennorre — !* Wrox ne noe ETE[pe 
WIULgnHpe MATARY' AKOTEND "Tekrëüu 6802. eft mneraAoc. 1 axcwTe MItek Aoc 
ຂນ ກເເ680!: TigHpe Miaxwh st wep. Arapadrua. H a gensoor HAY epox 
WHOYTE A QENMOOY NAY EPOK AvYppoTe ATWTOPTP NOt non ຽນ nawal nunt 
ຂ000# itamoor. Š a mexaoorc + rTrevcaur Kai rap nexcore nasoowe. ‘° ne- 
gpoov nrexepoyABai pak meTpo oc’ A nexApnGe poroein ETOIKOVAENH A NKA? 
Kim arwaqcTwt. 7° epe TEKIN ຂໄ OADACCA' ATW NEKMALOOLYÈ ຂກ péh- 
A&OO*Y ENAWWOY ATW HCENACOYH NEKTACCE an. “l AKLIMOEIT ONTO Mnekhaoc 
NOE MNEIECOOY ƏM TCL ພມພາເແ6ຕເ ALN AAPWN. 

LXXVII. oz. TanTtpungnT Racap. Ten NADAOC ENANOAOC' pext 
neTiuMAAxXe ກເງ ແ RTATANpo. 7 +naorwn Npwi En penm&pa&o^w [nato 
HEEnMpoRAnsaA LIN Hwopm È NENTANCOTMOY AVW ANENE EpOOy NENTS NEN- 
crore Xoor epon’ * Remo, QWT EMEYLUHpE EXEXWAL’ EVLW Hrectuger Dnzoerc ATW 
redqóón UN Hedunnpe mTAcgAav. *AQATAZO epa TQ Hovurtrpe oit !ຂາເນຕີ: ຕະພ 
HOKMOMOC PAL NICPAND' NENTAGCQwWN MUO ETOOTOT MNENEIOTE' covomnodq EROA 
Tinterwupe Š XEKAC epe KETENEA ciue Hunpe ETOYNARTOOY NeeTWOorN Hceromt 
Nnevwaupe.... (desiderantur duo folia, ita Peyron) . . . &v«o nekporp &qT&KooY. 
^5 sat xXnevkapmoc Ainkoomeq’ arw nergice tenewxe. ‘7 aquororTt neu 
WEAO0Ae oR TATE ພາພ nernorge om ກແປ. “aqt tnertHnoore dina ane 
ATW NeTWoon sav unkwesT.  " aqxoor eppai exwor fT Topvs Dnedëünt oY- 
ແພກ WH OYOPTH UN orervAnfic’ ovT&vo gITH MarreAoc Mnonnpoc. "Tage 
LOEIT ລະກ NTEeqoprn Anecgteo eneriroon ennor Au nertTHnoore Aq Tor- 
WTOv enxtoortor. Š AqMATACCE NUWPIAAUICE ກເພ NNPANKNME TAMAPCH Miner- 
pice pit Duahuone Nyau. 52 adqneere neqhaoc 6802. Nee Npenecoor’ AQICTOY 
6802. ວ! mate Noe Nroroope. 35 aqximoerr 5HTOY EN orpeATIC aww norp- 
OWBR' A e&^&cc& QWAC exi nerximeore. Š aquiror eporn eneqToor €TOYARÉ 
Nerrooy NTA Teqornasw ແກດ nac. Š5 aqnorxe Noenseenoc eo^ ga Tevpr 
aqt KANpoc nar gn ornore NTKANpoc’ aqt nneruanwwne eorwe NowrTor 
Hrebran simicpanra. "Sarw on armipaze av-[rowó o LinnortTe erxoce Lnov- 
g5^peo enequntranrpe. “'arcapoor chor arwropTp Noe Nrerxeeiore ATKTOOT 


Ps. LXXVII, 23-25. 
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LXXX. TW. newa2s20c nacad. 


n — *AcpTytetOoY ERODSRL NWT ນກ ແ0ໄ0: Ac TCioOY NEKIW "p. PJE: 
ERODƏN ovneTpa. | 


Ps. LXXX , !” initio cum M. om. xat; quam copulam Sahid. om. etiam ante 
&qTcioov. 


ermite ecëüoug, ** artnoroc naq gn nerciBT artnwe NAQ on nersornr 
note. "a nrovTe Cuir AqohWq Aqcewq micpandA euATe, © aqkw Reg 
MTIURANCOOUIC HCH necat Hrsg nonc Aan Hpwae. 9! aqt atneqraoc 
EYAIEMMAAWCIA ATW NEYCWTH EeTOix Unxaxe. 52 aqroorTe 33meq^aoc EQOTN 
eTCHYE arw AqoBWg ereqkAnporoasta. aA nkwgT ovo. TNhergepwipe ATW 
mine Nerm&peenoc ponge. ° à mnevovHHA pe EN TCHCE AVW AME METOCNPA plate. 
5 & Mxroele TWworn 196 neo Nee Hornwwpe aqtege ga nepr. 5 aqna- 
TACCE NHEQAINEOY EMASOY AqTAAT NnosHes Nwaeneo.  aqxw ກເພ ມ- 
TMANWWHE Riweuh ANeqcwTn naq WrepraAn Heppain,  aqcwirh Nrepran 
Soch A TTOOY Hckorn nenraqaueprrq.  aqxwr nequa eTorash Nee DnAn- 
TAN HovwT AqcaliicenTe Duog JILT nkAo wa eneg. — "Tageurg nave 
néqe Tgad aqxirq 6802.2![ noge enecoov. “l aqqiTq gimapor Hneruoce 
EMOONE MIAKWAH MeqAdoc’ AVW TIcpANA TeqkAnpoiomta. — 7? aqatoone 1ພ001 ot 
TUNTBARONT negt AQKIMOEIT QHTOT ON TANTpANONT NNEQCTE. 
LXXVIII. os. oedaiunc Hacad.  ! nove A gEeNngeenoc er EporN ETEKKAN- 
poMOARLA" A&YCOXOC] ALMEKPME ETOYAAR' AYKA 962 ມ NOE Novara m"noapeo Hee, 
? AYKA METMOOTT HNEKQUDAD Hope NiparaaatTe None Heaps THekneTOvAAR 
Nxeeypion ກເວ. ‘“arnegt nercnog oh, Hee neige AMKWTE Wote Has 
ແກນ Ne IAU ne7'TOMc smmwoor, — Í ANWWNE Hoses NrerTerrorwn ku 
ATW ncque HteT GnenkuTre, Š WATHAY WHOElC KNANOTOS 6 WAROD' NEKKW NA- 
6 NWƏT MTEKOPTN EXN Meeenoc ETE Anorcorwhr’ AVW 
! RE AVOTWA MIAKWB AVW AP 


MOTE NOE TOTKWET. 
ເໃ BALNTEPO ETE ALMOTEMEIKADE! ALTTEKPAT. 
nequa Rza ° Axnppruaeeve MNEMAMOMIA MWOpPT MAPE NEKAUMTWANSTHG TA- 
Son on ovóénW xc ANP HKE EMATE. ° RONGE! EPON NMOVTE NENCWTHP' eTÉe 
TEOOY ARTMEKPAN NLOEIC ARA TOv XOU HYK(O EROA Hrenanomta eTRe nekpan. ! sen 
NOTE MCEXOOC ຂາ! Noeenoc LE EQTWH NEVNOVTE ssApeqorwnse EROA en Hëeonoe 
neng eBo WeIKBA  ARTECHOC ຖກ6ເຂນວ42. emTAYTADTOQ ເ802. — !! mape 
TAWAPOM NNETTO ANENE HooAUtT ei EDOTN ARLMEKATO 680ໃ. WATOTRO NNYWHPpE 
NET ATMOOY TOY KATA TANTHOS A&nek6Boí. Í!" rwwhe KneTerrorwn HCAW 
ໄາ ເພຣີ egpaï exorornor Tevioóneó MWrarnesnoreKk xuxod meoetc. |? anon rap 
ANOM NEKAAOC AVW HecOOY ALMEKOVE’ THNAOvWNS MAK EROA WA ENES THAO 
ALIIGEKCALOY GUA OF RWAL ALT OTRWAL. 

LXXIX. oe max (sic) e&o^ ga NeTNAWIBE ManTpe Racad nearuoc oa 
NATCYTpPIOC. — ^ METAOONE AMICPANA BATOTHK NEeTXIMOEIT NTG uch mee 
Wi6IECOOY" MET EsL00C EXN NEeImeporAin ovonsk eHor. * RimesTo EROA Hetppain 


Ps, LXXX, 17. 


FRAGMENTA CoPTO-SAHIDICA. Vol. II. M 


* p. BE: 
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LXXXII. TK. [TWAH .ກເນູຼແ2.ພ06 Nacad]. 


6 AVI NOYWOXNE NOYWT ƏloYcort AYCRINE NOYAIATKH 
7 ເເ = NOT NRANWWNE NNEiAorsdioc ant HicetA HTH 
[WAR AUN NEA TAPHNEOC]. 


LXXXIV. TA. ETUXOUK. EROA NNWHPE NKOPE rmea2aoc. 


00. . « « [AYO ກແ2.606 NAEVPPA|“NE ແຂແ! EXWK. tä- 
9 TCARON nxocic EMEKNA’ ayw eket NAN mekovxéi. Tna- 

CWTA KE EPE MXOEIC MNOYTE NAXE OY NOHT KE CNAXU 

NOVEIPHNH RLUTEAAOC’ AVW EXN MECJTIETOYAA B. AN NETKTO 
10 QUTEKFOHT EPOQ. MAHN NEQOYXAÏ Gun EPOYN ENETEPOOTE 
ນ HTA ETPE OYCOOY OVW, SX WENKASD. A NNA AUN THE 

TWILNT ENEVEPHY’ A TAIKAIOCYNH sen Tpunn Jm epen "nev- 
1 EbH A Tare Togo ERODACR KAS A TAIKAIOCYNH GUXUT 
13 ERODƏN THE. KAI TAP MNOY TE NAT pont ATW NEN- 
u KAS NAT RUITEYKAPTIOC. TAIKAIOCYNH NARLOOWE SA TECH’ 
NECKW NNETAOCE EOIN -:- 


al 


Ps. LXXXII, © ພາແ mworwoxne . . . giorcom, M. &vcoótt ercon Hen orgnt 
Soeur, Syro-hex. = Gr. ott eBouvrAcucavto ev op.ovotx emt TO AUTO — Sow TA ovk 
= doa — Epox pro xara cov — 7 HOY muanwuwne, ceteri = Gr. in plur. — quae 
in uncis, ex analogia cum M. — Ps. LXXXIV,? stnevont, Memph. Sen morpuT 
Tupa, Syro-hex. = Gr. xapdtav, Vulg. ad cor — ໄປ énerepgore = Tuki, p. 573, 
Pey. enerpgore, M. ovon nien &Trepooct, Syr. et Gr. cum Sahid. — Tuki, ibid., 
erpe ovenor (sic) orwe — TI Pistis TWAT .... ຂະພ TAmatocen# . . . arti 
enevepur ` Pey. epp, quod non recte ipse emendat in egprt — !? Pistis aww a "At 
K&itocv itii = Syr. et Gr., cod. et Pey. cum M. et A. om. xax — !? nitov e, ita Sahi- 
dicus, ceteri o xuptoc — ‘* sa ພ00ເ0ເ , M. ecëepuopn Sun = Syr. et Gr. spoz- 
05ບ651ແເ — Neckw = Syr. ale, M. ovog eqexw, Gr. xat Oncer. 


MOX BENIAMIN An WANACCH AATOTNEC TGKGÓAL HTC! erorxon.  " mov Te MA- 
KTON' OTWHS 6802. NEKO AVW Tindorxal. Š roeoetc nitovere MAGOL WATKAT 
KHOvYÓ 6 EXI NEWAHA HnekëitsAh, Ó KNATILMON Novoek WpAREIM" KItATTCON N- 
genmpakeiu 2F getut, 7 AKKW ALON Hosgustt neun Epon’ AVW MEMLILEOT 
ATEAKWA Hown. Š ແແ0ແກເ HHO WAKTON Nrovens neken EROA Ern RATNO- 
wai. Aia panua. 9 akneene ovb TeA00Ae goen ແທເ AKMOYAXE EROA ngen- 
geenoc AKTOGT. U axxtmoerT Sa TeCƏH` AKTEO Nectorne A MKAg MOYE. A 
tTecoaifec pc nN Toren. 


Ps. LXXXII, 6-7. LXXXIV, 7-14. 
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LXXXY. | WC. WEWAHA NAAYEA. 


1 Zoe PEK'T TIEKR4AA XE HWYCUOOTXAL ແວດ” X€ ANOK ANY OY- 
ຂາເເ ANT OYERIHN. . . . . + + + + + + + * “+ - 


LXXXVI. ກຫຼ. [TWAH MWEWADARLOC groupe NKOPE ເກວ ເຍ EROA SA 
SLAEDDES COYWWH NTANTPANOHT NAIRAN MICPAHAITHC]. 


3 — *AVKWTE EPO] NOE ຄກນພແ00ໄ: AVYARMADTE 33330] SIOYCOI 


Ps. LXXXV,‘ Tuki, p. 55, nekuaak (516) . . . . xe anok, pag. vero 59, anok AE 
— ante alterum any Sahid. om. ແທເ — Ps. LXXXVII, titulus ex Pey. — wearuoc, 
M. et Syr. = Gr. jo qoo — aiman = Gr., Syr. in textu pl) =A. aau, in marg. el, 
M. esas, al. estan — +? Pey. Rnerori, quam erroneam lectionem et ipse scri- 
bae oscitantiae merito adscribit, Pistis = M. Soeuggg = vdwp — Pistis om. gtorcom. 


LXXXV,” gape eTayrrocn xe t ovraak move PATOTRE NEKOMQAD ETZED- 
mize epok. "na mai mxocic xe AixiwKak eppai epok Ainegooy THPG. * erppane 
NTE OCH NEKIMA xe Aiqt HrTayroon eppal epok mxoeic. Š xe gro ກແ050 
ETK OFNPNCTOC ATW ATK OVAK NAWE TIEKNA EXIT OVON MIAL ETWY copa epok. 
6 ແແ0ແ6 CWTA ENAWYAHA' HrteTHK eneppoov MNAcont. ^! pAX NEgOOr NTAOAI- 
pic ATZIOKAK eppai epok xe axcwrar epoi. Tun ກເກຍກເ ມມ0ເ ກແ066 ON 
HNOvTE Au MAM OVON KATA ກຣະວຕິກເຣ. ° mnoeonoc THPOY NTAKTAMIOOY NHY 
NceorwyT ກຄທ 6802. nxocic' Hceteoor Rnexpan. f° xe NTK ovito6 eketpe 


* f. poz : 


WOoentgnHpe' ATOK NE mioó MNOYTE MAVAAQ. ‘1 RIMOEIT ƏNT NLOEIC en TEK- 


SIN Au PNABWK ON TEKME WAPE NAPHT EV PANE eTpáppoTe INTA ALMEKPAS. 
'? stnaorwns NAK EROA nxoeic nove ຂມ NANT "HpÉ ຂາພ tnateoor W- 
NEKpPAN wa eneg. — !? xe ovnog ne TEKNA eppái exui AVW AKTOVZE 5ແນ່ກງ ກ 
Sohn AARTE MNECHT. Araparua. — !* nove A QENNAPANONOC TWworNn 6208 
EXWE AVW TCYNATWTH DIZOupE ACWINE NCA TAWYOCN XXTROYKAAK .ແກຣານ 70 
ເ802.. !5 xe gro NZOEIC NNOVTE NTK oTWANSTNG AVW ATK OVHANT' MTOK 
OYoAptUDM'T ENAWE NENA AVW HTK ovate. ‘© 6duy'T eepai exui nyna nai + 
OYTAXPO MNEKZUJAD Hr Torx ກບາດ mTeKoMoAM. H apt ovasacin Ritual 
ECNETHANOTG AVW MWAporyNay NOT neTakoc TE MUO NCELIYINE XE MTOK TOEIC 
AKROHƏE! Epo! AVW AKCENCWNT. 

LXXXVI. ກຮ. nearsoc "ກພາກ Nitwupe NKope. 
eTOYASR. “ 7066 Aug NYAH Hein Epore Mwaniwwne THpoy WaKwh. * AVEW 
WoenAeto ETANNTE THOAIC HnngeTre, Aiaparasus.  Ñtrapnateeye Nopach Ap 


! epe negchre pn Toor 


BABrAWN NEeTcoorn Anzoec Etc NAAAOP ACC An Trpoc UN MAdOC mite600t9- 


nal nenTarwune MUAY. Ž ppuue MAR00C RE TAMAAY GIun ATW A Page 
WWE RONTE Nrog MEenTAqcaitcenTEe 33480C WA ENES. © MxoElc NETXOCE NA- 
WARE EH TETPACH MAAAOC uit NAPXON nai Hrarwwne HoHTC. | xe epe Nuan- 
wwne miteTevopane THpov NONTE. 


Ps, LXXXV, 1. LXXXVII, 18. 
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19 247160900'Y THP. AK TPE NAWAHP OVE Got AYW NETCOOTN 
313101 ເ80?ຂກ TATADAINWPIA — 


LXXXVIII, Dn. TIAN TPESMNOKT NAIGAN MICPAHAITHC. 


2 TNAXW NENNA ສກແ066 WA ENED WA OF AWA AN OY- 
3 ແພນ: PNAKW NTEKAE ON TATAMPO. XE AKXOOC XE CENA- 
4 KWT NOYNA WA ENEP’ CENACORTE NTEKRLE ON RUTHYE "At 

Gun NOVAIAGHKH AN NACW'TIV AIWPK NAA YEIA NAJMAN 
5 xe TNACORTE Gnekcnebua WA ENES: fNAKwT 31376Kopo- 
6 NOC XIN Ou MeN OY XU) AIAWADMA. RUTHVE NAOY- 

WHE ເ80?. NNEKMOIQE WKOEIC’ KAI TAP TEKRLE ON TEKKAN- 
1 CIA NNETOYAAR. XE NIM PEN NEKAOOAE MeTMAWWYW OTRE 

WIROEIC’ AYW NIM WETNAW/EINE RLITXOEIC ON NWHPE RALITNOY- 
8 TE WNOYTE ETXIEOOY ORL NWOXNE NNETOTAALB' ona 


t9 Pistis et Pey. nawBeep, M. = Gr. oo, Syro-hex. fans — TaTArRAmwpid 
= Syro-hex., M. Vulg. et Gr. absque pov — Ps. LXXXVIII, ! Pey. rasitrpatiant 
— atean =A. Vat. et hebr., Syr. et Gr. aen, M. n&oan — ` Pey. nnna 117n2ocic 
= Vulg. et hebr., M. et Syr. = Gr. ta eden cou xupte — wa ovo, Memph. zem 
wo wa, Syr. et Gr. etg, yeveav xa — Tuki, p. 55, non recte Tanpo — ° cenaxwt 
= otxodounOncerat, M. eqexwt — 5 Pey. 1unekcnpaa — ante tnakwr Sahid. om. xz 
— An ow (Dan = Syr. et Gr., Pey. wa gezun = M. — M. - A. om, 0ເແພູ້ແ]ຼແ — 5 rap 
= Syr. et A., M. = Gr. om. — * pen ..... neTHaAwwy, litera w super vers., Pey. 
MON ..... NeTHAWwwy ovfüe, pro towOycerat — quae in uncis sequuntur, ex Pey. 


LXXXVII, ^ nxoeic nnorre mnaorzai Aiww eppai 2XmekuTO e&0^ neEgoor 
In CTevtUH. * Ape NAWANA Ef epo it AMEKALTO EROA’ pike AXXTIEKARAA Ate ກງ06ເເ 
enaconc. ‘xe A TA YH .ແ0ເວນກ6900+: ATW A NAWNS DUK CBOYIT CAMITTE. 
` AYOTUT An METANK enecuT ENwHi' ATP ee Norpwate eur fRoHeoc HeA^eveepoc 
en neraoorr. © Roe NEENOATREC Ernz EYNKOTK EN orTAdpoc nai ETE unekp 


Wevateeve 6€ AVW HTOOY ALTAKO EROAN Teksir. — ! 


ATKAAT QN OYQUHI I4TECHT 
SH gcenkake ait eAif&ec axmuaov. Ta mexOWNT TAXpo egpai exui arw nekpw- 
Ory THpOv AkiTOY Gebai exui. AI I& JA AAA. °? AKTpe NETCOOTM ALOT OTE ມ- 
snot AYKAAT NAY NRoTE AYTAAT Avo 3&neiücok. "Ta maña, gäe efor on 
"TAALTTSRKE AIRIWYKAK ແວວ ໄ EPOK WROEIC ພກແຂ00# THPG’ Ailmeptg MAGTE copa: 
epok. ` "Tun ernäep nerunupe ON HETARO0Y T" ກ HCAGHC NETHATWOTN Tceegono 
Doret HAK. ! ພະ evnaxo nekta on HrAdboe AVW TEKNE ແວຣ AL NTAKO. 
13 un Ev TLACIARE ENEKWUITHPE OAL TIKAKE AVW TEKAIKATOCYHH DIT OTKAD EAKEP NEQ- 
WBW. f ANOK Ae AÏLIWYKAK eopai EPOK MROEIC’ ATW TAWANA NATAQOK ມະກາ! 
Mwopr. "ຽ erhRe or mxoetc KNAKW HowWk HrAdecn MNPKWTE MNEKZO HcaBor 
aaoi $6 xe ANY OvpHke ANOK Ef Sen SHëice LIN HTAMIUTKOYÜU Nrepercice AE 
aieRBIo arw aitworn. ` "a sekoprH et eepal eut A sekooTe YTPTWPT. 


Ps. LXXXVII, 19 — LXXXVIII, 1-8. 
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ເລ 


EIC] TINOV'TE N[NOOM NIIR MET N|Awene ALOK’ [NT |K OY Xcoxcope 
10 nXxoſtie epe reklug KWTE EPOK. NTOK ETO NXOEIC EXI TIA- 
1 [AITE] Gea Acca: NKI NWNECOOEIAA ANTOK ET'TpEq[SW] N- 
TOK ENTAKOERIE MXACIONHT Nee NovowTR: ese neS Roi N- 
I? TEKOORR AkKZuuupE EROA NNEKXAXKE. NOVK NE LUIHZE AVW 
TIWK ກເ NKJ’ NTOK NE NTAKCARNCH TE NTOIKOVALENH SRN TEC- 
3 XWK EROD. NTOK NTAKCNHT ກເນ! st GADRACCA’ OA Rcp 
HM SQN CEPRRWNIEIN NATEANDA ORL NEKPAN. — TIUK ກເ NEGRO seit 
1 TOOM NAPE TEKOIX TAXPO NCXICE NOT TEKOYNAR. TAI 
KAIOCYNH ALN NOAN ກເ MCORTE 33/1TEKOpONOC'! OYNA IMN OF ALE 
1 NETNAROOWE QA 'TEKOIH. NAIATC A0 ETCOOYN NOV- 
1” DOWAAT WKOEIC CENARLOOWE ESL TIOYOEIN tekan — "lA Yco 
CENA TEAHA ວນ TIEKPAN RUTEDQOOY "Hp AVW CENAXICE Sing 
18 TEKAIK[AIOCYNH. XE NTOK ກເ Tttgovcuov str evóoss Men TAM 
19 mjJAxice OM TEKAIK[AIOCYNH. XE ME|NPECKYOTTN epog ກເ ກ%0- 
a jee METO|VAAR nm, ກເ TENPpO. [TOT]E AKWAXE ON OY- 
eOpacic sen nekcuHpe’ [A]kxooc xe AIKW NOYROHOIA EXN OY- 
a Zuupe Aixice NOYCW'TTT EBOADA MAAAOC AIGINE NAAVEIA’ 
2 NALEAN ALTWEC og RMANED ETOVAAR. TACX TE- 


° 0#106້ me arw orgote ne =M., A. peyag xat gofspoc soriy, Vulg. et Syr. 
= Gr. om. eottv — quatuor postrema folia cod. xx, lacera in summa ora, tum notas 
numerales paginarum, tum quasdam syllabas aut verba amiserunt, quae, uncis in- 
clusa, restituimus ex Pey. — ° epe .....epok, M. ovog ckwt Epox ze Tekee- 
unt, Syr. = Gr. xat ກ adnfera cov xuxAo cov — !? nk, M. = Vat. ovog ກາເມ , 
Vulg. et Syr. = Gr. tov de caXov — 1 Pey. WraxeBBite — em ne&Roi = M. Vulg. 
hebr. et A., Syr. = Gr. xat ev tw Bean — !? Pey. swTAkcaumncen e — !? idem 
NTAKCENT — gepuwmie = Vat. Sin. et A. epuwviety, M. epuunu, Gr. epuwv 
= Syro-hex. ae — '* nwk ne = M. et Syr., Gr. om. eot — Pey. neeztee — !? idem 
Hneznauooue (sic), pro xpozopeucovcat — SA TeKain, ita cod., Pey. Sa Teken, 
M. > Syr. et Gr. DA Ten Mnexgo — !9 Pey. nacia Te] — !! arw = Syr. Vulg. et Gr., 
M. cum hebr. om. — !? ante nen an Sahid. om. xat — of TexAtKAiocynn = M., 
Vulg. hebr. Syr. et Graec. ev ty cudoxtx cou — !? xe menpectgonir . . . . mxoeic, 
M. Vulg. Syr. et Gr. ott Tou xuptou n avc mi; — meTowa&&ñ usque in fin. = M., 
qui praemittit ovog, Vulg. et Syr. = Graec. xat tov «tou tapand Bacthews nuwy 
— °° vv. 20-28 habentur etiam in cod. 92, qui unico constat folio, paginarum 
notis nz—mnH signato, ex quo variae lectiones adnotantur — gopacic = opacts — ante 
&kzooc Sahid. om. xat — `t Pey. enanes erovaa& = Syro-hex. Vulg. Compl. Sin. A. 
aliique ev eAato aytw pov, Memph. om. wou, Gr. ev esst gg — 7? post TAGIZ 
Sahid. om. yap. 


Ps. LXXXVIII, 9-22. 


me] *Avw [OVEOTE ກເ EXN OVON miss] eromeedkute, ກ%0- 


TSES A; 


434 


s THAT TOOTY arw MACRO! atson nag GAZE natonr 
u An NOHTE ພາພ XATKOHpe FTANORIA MAOXXKOQ ແຕ່ Fra- 

peer NNECXIXKEEVE oA "Tedow SP NAOYWAC NNETRLOCTE M- 
5 240€]. TANE MNN MANA NUMA AYW Mey TAM NAXICE ox 
2 MWApAN <PNAKW ຄາເ ON GADAACCA’ AYW "T eco rat. ON 
% NEIEPWOY. NTOC NARLOY'TE EPO! KE NTOK ກເ MAEIWT Nå- 
8 NOY'TE ກເ ກລູຝບຜພກ epog xirAovxakb *[anok Ac <fraKkaag 
: !ໄປລຼກມບນໄ6ເ eepxoce Napja neppwloy THpOY unka. tna- 

e4pclo NAQ er n[A Wa ENEI Au T|AAIAOYKH [oor naq 
3 Trier GmegcnebA ua ເກເລ] nenes: [Av ]o rnecjopomoc 
a NOE ຄຄເ20|07 NATTE). EPWAN NEQWHPE KW NCWOY | ນປແແຕ0- 
32 MOC’ NCETIRBWK ON NAZAT  EYWANCWWA NNAAIKAIWLA’ 


3 NCETSLOAPES ENAENTOAH <PNACRUUTWYINE NNEVANOLUA ƏN 
u OYOEPWR AYW NEYNOBRE ƏN SEHALAGTIES NANA AE NNA- 


3 666ເບໆ ເ80?. 001: OYAE NNAAOCETE! OK TARE OFAC 

NNAKWEM NTAAIAOVKH AYW NNAAGE TE! NNEN TAYE ເມິ0?- 
3 oM NACHOTOY. AÏWPK NOYCOM Ex MAMETOVAAR’ KE NNAX 
3 602. EAAVEIA’ TECICTIEPRLA NAWWNE WA ENED’ AVW ກເໆ9ວູ0- 
38 NOC NOE ນກວ LUTARLTO EROA NOE Gnoos ETCRTWT WA 
9 ENED epe TIAANTpEe ETHOOT ƏN THE. AIAWADRMA. NTOK AE 

AKCWWE AK'TA YO ceopai "[11116k5cpHc TOC AKKAAC] NCWK NXO- 
4 ດເບ 4ແບດວບ NTIAIAOHKH ImekatsAah AKQWTE Zeg: 
1 THRO copa! [emkap. AKTAYO ເດວ)! Nneqxo THpOY [Ak- 


23 cod, 92 mygupe — naemkoq an = A. ov xaxwoet «utoy, M. Vulg. Syr. et Gr. 
ou mpocdncet tov xaxocat auTov — * initio et ante <tmaorWac om. xat, M. pr- 
mum tantum om. — Pey. treqxrxeor — "7 initio cum Memph. om. xat — cod. 92 
post niwaq om. ayw — 26 Sahidicus cum M. initio om. xat — Wreqétx = cod. 92 
M. hebr. Vulg. Syr. et Gr., Pey- iTeqg&ovp -- cod. 92 eA? ^&cc& ..... IEtppwor 
— 7 nanorre ne npeqwwn epoq, M. Vulg. hebr. Syr. et Gr. Neog pou xat arr 
«cop — ?* anok Ae, M. anok gw, Syr. h? 9/ , Gr. x&yo — Pey. et cod. 92 sppuer 
— Tupov = M., abest ab hebr. Vulg. Syr. et Gr. — °° Pey. recte ra^iaonkn, id. v. 35 
— °° initio = M. om. xat — °° off penstactirg, prius scripserat nz, deinde eadem 
prima manus, ut mihi videtur, mutavit in rz, Pey. ep rerasactirg (sic), Gr. ເ! 
Goes — š post Ae M. add. eoe — Pey. tnacagwwgq — 6802. Huogs = M. Idelen, 
ceteri am’ autou — HnAAeere = un «hernow, sicut etiam in seg., M. Vulg. et Syr. 
= Gr. un adtxnsw — è! initio om. xat, M. neu nuog — wa eneg epe marin Tpe pro 
etg TOV ແເພນແ” xat 0 uXpruc, it. M., sed absque xo: — M. cum A. et Syro-hex. 
om. Amayarnua — ໃໃ ante axtavo (Pey. &xrAowo) om. xat — 3imnekocpucroc pro 
tov yptatov cou — mxoerc solus hab. Sahid, — + 13neq-TB&o = to aytacpa autou. 


Ps, LXXXVIII, 23-41. 
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2 KW Nineqsa eTxoce evoote — [Av TPIT ແທດ NOT ovon 
ກນນ eT [s1]oocue or reem: [A cJ kuqe NNOONESO ^ NNETƏHN Epod. 
43 [&]kxice NTOVNAR NNEGXAXE' [A ]kevebpa. rne NrEeqxKaxe TH- 
44 pov bäi exwe AKKTO EROA NTROHOEIA NTECICHCE RR- 
45 MEKYON EPOK ຂນ TITOAERLOC. AKAROA EROA exe T'TÉRRO 
46 AKPWET RLTTECIOPONOC EXRL KAS — AK'TCÉKE NEPOOY meet, 
47 @ponoc’ AKTIWET HNMOYtUITE ແຂແ! Eug, AlaWarwsda. Wà- 
TNAY nxotic KNAKOTK EROA WAROA’ TEKOPTH NAROVS NOE 
48 NOYKWET  APITIALEEVE KE NIN ກເ TASYMOCTACIC’ ນາ YAP 
49 ENXINXH AKCNT NWHPE THPOY NNpusee: NIIR TIE TIpcos4€ 
ETNAWNS ite] TANAY ELO €T OY xe "Teen vocH ERODƏN THX 
so DATE, AIAWAARA. — "Jeton NEKNA MxOEIC NApyAion: : 
51 MENTAKWP]K 2125]00Y NAAVEIA ON "Te)ksse  [Apiraase]eve zo: 
EIC Gnnrogëteg Nneko soa [x]e AKWITTOOT ftovssHH[cUe] N- 
52 OEtONOC ON KOYNT NAT NTA MEKXIXEEYE ftEÓItOYÓO'Y TUXOEIC: 
53 WENTAYNOONES NƏHTA MTWRRIW AATEKDCDEICTOC. — CjcstA- 
SAAT TUXOCIC WA ENED. ECJECUCUTIE ECJECUCUTIE. 


LXXXIX. NO. TIEWAHA LttugcHG MIPWRLE RUTTINOY TE. 


TIXOEIC AKCUCUTIE. NAN 1ບ1411 ຫມກ ON OFKWR WA OF KWAK 
ELUTA TEKTAXPE NTOOY AVW NYITAACCE RETKAO RH TOI- 
KOVRLENH’ AYW XIN ENED WA ENE, NTOK NE. ALTIPK'TE ກລເບນເເ 
EYERRIO’ AYW AKXOOC X€ KETTHY TN NWHPE NNpwse XE 


າະ ບຍ N > 


H nequa eTxoce = TX oyupwpata auTov — ** copal exwaq abest a ceteris 
— *^ iimexwong epok pro xat oux avvsAxBou autou — 3 ante 4 ແລວ M. hab. xat 
— "6 3sneqoporoc = Gr., M. Vulg. Ald. Compl. Sin. Syro-hex. et A. tov ypovou 
autou — M. om. Arayarsa — *! Pey. exnaxork — * post &piraseere M. hab. ngc 
— pua ne = Ttg, Syr. ໄມ , M. aw e — Pey. akcent 2xt9npe (sic) - M. om. Tupor 
— "9 eov xe, M. re eoranopen, Vulg. hebr. et Syr. = Gr. pusetat — prius ກ in na- 
ante scriptum m, postea emendatum -- M. om. Arawparasa — 9! Pey. xe akwen- 
TOOT...... ຂາ korornT, M. dn eraxwy uo Hen reng HTE orwnw Neesoc, 
Vulg. et Syr. — Gr. ov (ovetdtepou) umscyov (Vat. umecyou) ev Tw xoXmo uou TOAAWY 
even — ° nai nva, M. = Vulg. Syro-hex. et Gr. «puer — Pey. mexxixeor — ante 
ກ2606!6 M. hab. naq, a Schwartze expunctum - Pey. 31nex»ycpnucToc, pro Tou ypt- 
grou cou — Ps, LXXXIX,! ef = cv, M. = Vulg. icxen — ` Pey. una TexTAxpe 
Toor nm...,quibus verbis desinit Specimen Psalterii ab ipso editum, M. una- 
Torwwnt Rze nrrwor UnaToreonk, hebr. et Syr. - Gr. mpo Cou opn yevnOnvar 
xai tTAaGOnvat — M. om. alterum ayw. 


Ps. LXXXVIII, 42 — LXXXIX, 1-4. 


* f 6. 
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WO Npossne NNAOPAK EYO NOE NOYODOY NOVWT' Nee NcAq 
N'TACIOVEINE RN OYOY PLE NTEYWH. NEYPORLTIE NAWUUTTE HAY 
Roud CENACINE EOTOOYE NOE NoYOYOT TOYET’  "[certakono 

ACO cendcine ceorTloove [Mporvee nacpocpedq naTARUHY Avo 
7 NAWWRƏ. XE ANncows en] TekKOpYH` (ແຈມ AnwTolptp 
ORR NEKSWİNT: AKKW NE|NANORUA RUTEKRVTO ເ802. NENOY- 
9 0ເເບ meurt ເ802. merkag [QX] A NENCOOY THPOY ixi 

[An]wxnt o TEKOPTH. [A]nase2e A NNEMPRUMOOVE NEE ໄໄກ124- 
10 (NOYC' — MEQOO'Y NNENPAITIOOVE ETN NOH TOY ເບຝ Nposare ne 

EYWNE AE EYWANPCOYO ZMENE NE NEOVO ENAT ICE NE oi 

KAS KE AVIAN TpPRpaAw ເ! EOPAT Eur AYW THNAXICRW. 
11 NIR TIETCOOYVN SUTAMASTE NTEKOPTH AVW GOTE REK- 
12 SWNT EWI NTEKOYNAR OYWNƏ EROA NTEIZE NNETTCA- 
13 &HY'T EVCOPIA Ga Ti€YOH'T. KOTK TUXOEIC OATHAT NCECT- 
M CWITK EXN NEKOROAD. XE ANNOY, ເ802. 03x MEKNA UNAY 
15 NUWPTT NNENCOOY THPOY AVW AN TEAHA ANOYNOG EA 

NNECOOY NTAKORRION ກວນກ00ໄເ ENTANAAY NOH TOY d'en 
1 JTt€G00 Y. GWWT EXN NEKOSOAT'" AYW NEKƏRHYE AYW CO- 
ກ OVTN NNEYWHPE. AVW folgen 23TUX O|eiC MENNOY'TE] CUTE 


C 


00 


4 Snagpak, cod. mendose near, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. ev opPaduars 


Gov — evd Ree Horgoor .... nee ticaq, M. et Vulg. = Gr. ພເ n nuepa ກ erer, 
Syro-hex. 4Xell, jroo. +! — oyee in rasura, inde deletae sunt quinque vel sex 
literae — nevpoune ........ າໄແ6ແພເບຝ , lit. c in ewwa in rasura, consentit M., sed 


absque nav, Vulg. et Syr. = Gr. ta e ou edu at HVTWY ETN EGOVTAL — Ep'TOOYE 
= 10 mpot, M. gan&oovi, it. v. seq. — ovo rove (sic) - quae in uncis, una cum 
membrana exciderunt, et ex coniectura restituimus — P nenovroenw..... ALTTEKDO, 
ceteri = Gr. o «tov "V EtG QWTLCOLOV TOU Tpoçwrov Gov — P? ante amwan cod. 
cum Syr. om. x«t — amue^era, hebr. 13353 , ceteri = Gr. 6ພ5751ແພນ — iitiga orc, 
alii in sing. — !* evtgampoovo pro ev duvactetats, M. den oruerzup — post guene 
cum M. om. Wposene — ante negoro enai, M. norgovro, om. xat — ne < eo 7t abest a Vulg. 
M. Syr. et Gr. - avw = Vulg. Syr. et Gr., M. om. — !! eoe 11nexk6doieT, M. = Gr. xa 
amo vou Moov cou Îupou cov, Vulg. = A. et prae timore tuo iram tuam, id. Syro- 
hex. 422, |a. dät goo — H7 iter TcABmT, ceteri = xat Tous eat eut EN 
— ercopia par nevont, M. inverso ordine Hen novan et copra, Vulg. et Syr. =Gr. 
Ty xapdex ev coo — t? post wa ກຂາ M. add. xe — Heechtounk pro xat gar: 
Onc. — t xe, ceteri om. -- sistertpoowv "THpov: arw usque in fin., M. artee^ u^ orog 
ANOTHOg’ mienepoov THpor = Vat. xot ກາ ແ))ເແ6ແພຣຍຫ xat euppavOnucy ev macan 
ແແ ກແ50ແແ mp.ov, Syr. Graec. A. Vulg. et hebr. post mev add. eugpavDevnev 
— !5 ante Npatnoove M. hab. sea — " Syr. = Gr. initio hab. %ແເ. 


Ps. LXXXIX, 5-17. 


EN 


eppai excom: [PKA TA NeoRuve Nnenorx [excor]. EPLUAN TET It- 
KET ‘TRY TH... . TIC ນກ010ເເບ THPG ETETN SI mt Xw]wp_E 
EROA TETNAWWNE Ell rneooo'v. 


xC. qj. TIEC420'Y NTWAH NAAYEIA. 


|  NETOYHƏ ƏN TROHEIA RUMETXOCE YNAWWTNE SA GAIHKEC 
STINOY'TE N TIVE CINAXOOC RUTKOEIC XE NTK MApeqwonT 
EPOK AYW NA AAA RAT(CUT MANOYTE EINANASTE EPO. XE NTO 
NeTNATOVXO] eróopó[c] NNGEPHO AVW EVWAXE ECqINAWT 
CINAPEAIREC EPOK SA 'TecueceH T" AYW KNANAGTE OA 

5 NEUTRO’ TERE NAKWTE epok Nee Nrieolmafon]. wrNnap- 
POTE AN EYOO'TE ກຕວ" AYW PHT NovcoTe EC(oH7 MNES |O- 

e ol ONT NovewB ເປນ00ເປເ osx rale ERONEN OFT OT 
7 ນຄ OYAAILLONION [*RUTNOY eepe, OYN WO NAJE 6! o &ovp 
ARLOK AYW OY TRA OF OYNA Ok NCENAQW AE EPOK AN” 

8 WAH KNAxtelo EIA TK ນບ1001: [KNANAY ເກກ ມີເ mirpeedp- 
9 NOBRE. [XE NTOK] TUxoeic ກເ TApEATIC’ [AKKW] NAK ner: 
10 XOCE XX3RAGATEO T. [ນຄ rteeoo v NAZWN epok [RN] RACTITZ 
1 NAWN ເຂ0ໄຄ ENEKMANWWNE [XE] GNAQWN ETOOTOY N- 
NECIATTEROC ETRHHTK' €TpevoApeco EPOK ƏN NEKSIOOYE TH- 
1 POV  ftCECJU'TK EXN NEVOIX un NOTE XGP NTEKOVEPHTE 


ເລ 


ເລ 


ມ. 


u Tëlsaza, cuius prior litera haud distincte legitur, ..... WHEN Ox = xat TH epya 
TOY yetpwy HWY xa ccsuÜuvov — EepwanTeETHKeT usque in fin., pro quibus Vulg. 
Complut. Ald. A. aliique xat to epyov ແພນ yetpov pov xa vcoÜuvov, M. nenpfinovi 
Ne seno evecov Tos, Syro-hex. = Gr. om. — Ps. XC, quae in hoc psalmo una 
cum membrana exciderunt, uncis inclusa restituimus ex Pisti Sophia — * idem ga 
380#9!2. — ° idem nyok ກຂ =M. Syr. et Gr. ເເ -- epok, M. epoq — avw = Syr. et Gr., 
M. om. —n. Ic. (p. NZ) continet a nasovTe v. 2 usque ad neq mmo v. 4 - ena- 
nagTe = ເໄກເພງ n. IC. et Pistis cinagre — ? nernatorxoi = M. Vulg. Syr. et A. pu- 
GETAL we, Gr. pucetat oc, Vat. om. pe aut ce — ritóépuó = Vulg. Syr. et Gr., M. in 
sing. — * Tuki, p. 411, qmapeake (sic) — aa eqaseconT = Tuki et n. 1c., Pistis aa 
TexaszectitontT, M. : Gr. ev Totg wetappevors ausov, Syro-hex. «ooit — Tuki akna- 
nagre (sic), et negreng — tee =M., Vulg. et Syr. = Gr. om. - fiiigon^on , Pistis T- 
ov20TAor cum ceteris — Š idem Hrnapgorve an onc itovoores — Aw = Pistis, abest 
a ceteris — 5 Pistis oorron t Ansorior — ` gi ofiovp = M. ca Texxaon, Syr. > Gr. ex 
TOU %)ເແ0ບເ Gov — Š NAH = TANY — post ei& TK OM. TOLG opfarwots gou — ມມວດ# 
abest a ceteris — ante າກຂ 12 # om. xat -- Pistis nppeqpro&e — ° idem ມ ຕແ+1066 (sic) 
— "9 neeoov = Vulg. malum, Memph. et Syr. = Gr. xaxa — ante alterum an om. x«t 
— !? sevoix, M. Vulg. et Syr. = Gr. om. autwv — Pistis erwne oi Texovepn Te. 


Ps. XC, 1-12. 
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13 €YCONE€ KNATADE COPAT EXN OYOOC| RLM OYCI'T? NYQWAL EXN 

M O¥RLOYE AN OYAPAKWHN. — xc Anere epoi >nA ToYyYxoq: 

1 [“PrjapeaiBec epog xe Aqcoyn ma[paln. [emajww capai epoi 
AXW ANOK PrAcw Ts epoey [tTwoon] reag en "reejo2upic 

1 Lësku pnaTorxog TAteooy nag. [TA] Tawo norscHHwe 
ftopov- [TA]TCAROG en&ovxai. 


ໄດ. qa. NEPADLROC NTWAH ເກເ2001 xttCAB& RA ToO:r : 

l [o]v& v&eor ກເ OYWND EROA oe . . . . . 

xcit. qü. [rA A vei ]. 

5 . + + + "Ep NOVON ETTPETTS RATTEKHS TUXOEIC WA 2ເຄວ2001 
EYOVHY — 


Som. QAF. TeNpA 2050€. NAAVEIA s376ECj'TOOY NENCARRATON. 


1 TUtO'Y'T€. NENXIKBA WKOEIC’ NNOYTE NENXKIKRA AcjTAPpH- 
2 CIAZE LOC. — XICE MROK MIETKPINE LOIKAS TWWRE NOY- 
3: TOYEIO NENXACIOHT. WATNAY NPEYPNORE TUXOEIC: WA THAT 
4 NPECIPNORE NAWOYWOY RRLOOY —CENAOYWWR NCE*WAXE ƏN 
5 OYXINÓONC' CENAWAXKE THPOY NÓI NETPOWR ETANOA’ — ITXO- 
6 EIC AYORRIE TIEKAAOC' AYGERKE TEKKAHPONOLMIA — AY 320Y- 
7 OY'T NOYOCHPA UNN OYTIpOCH2 eT OC AVoWTA Noppanoc’ ¿AY 
TIEXAY UNAC NANAY AN AYW NEUNAEINE AN NOT TIftOY'TE 
8 NIAKWAH. ELE CE NACHT ເກນ TIAAOC AYW 1606 61 NE- 
TENSHT OE +. xu ode ceo e XC X PSOE D dA 3 


!5 karahe pro M. exeguosu et Gr. exiBnon — '* ante Znzzoezog cum M. 
om. xat — ໄ” qnaww = A. xatxpabetat, M. eqerw&o > Syr. [sos et Gr. emaks- 
getat — anok abest a ceteris — Teqearic, reliqui om. «utovu — alterum ayw = Gr., 
M. hebr. Syr. et Vulg. om. — ໄ Pistis ຂາ ovsannwe 2001 — Ps. XCI,* me deest 
in M. Syr. et Gr. — Ps. XCII, Š enpen: = mpevmet — wa gengoor erorny =M., pro su 
p. Axpoc va nuepwy — Ps. XCII! aqnappnuciaze Hung = emappnoracato, M. &qor- 
omeq 6802. , Syro-hex. Mhan “aal? — vv. 3-7 habentur etiam in n. 1c., p. zH-zr: 
— * pf ovxzinsónc, ceteri cum Gr. adtxtav — > cod. rc. ayw aveatke = M. Vulg. 
Syr. et Gr. — ê up ownpociAeToc: (ex n. 1C., cod. xix npocwToc) arQwTH Sopdbange 
= Vulg. et hebr., M. et Syr. = Gr. inverso ordine zat opgavov .... xat mpogrAvtoy 
epovevcav — 7 cod. 1c. et Tuki, p. 521, rectius nexav xe — alt. &v« = Syr., M. 
= Gr. ovde — Tuki, ibid., nednäeiue (sic) — * eg prius pro dy, alterum pro mot. 


Ps. XC, 13 — XCI, 1. CXII, 5. XCIII, 1-8. 
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a  *cemaócopó ເກເນຼາງ ຈ LUTAIKAIOC’ NceTOAEIE OYCHOC NAT- 
NORE ° e e. e ຈວ ° e . ° ຈາ ຈ e ຈ e. ° e ° ຍ ຈ ° 
23 GNATWHRE NAY MN'TEYANOMIA AVW NOC TIENTCOY'TE NA- 


TAKOOY ƏN TEVTIONHPIA. 


XCV ຝເ. 

Ho. . + + + + [RAPE 9A2ACCÀ ແນນ ALM DECK ERON 

IB. . + + + + + + + + MTOA NETNAKPING I''TOIKOYAAEIH 
ƏN OY2AIKAIOCYNH] . . . . . . + + + + + .- - os 

XCVI. qe. [n&A A Ye1A. NTACCRUNE ກຫ ກເປຕເ42.: 


5... + + *& HKAƏ NAY AQCTWT. ANTOOY BWA 6802. 
NOE NOVRROYAD RIMERTO EROA X43TOC LOTKAS "THpel. 


c. P. [ກເນ ແ2.ແ06 NAAYEIA]. 


6 *epe NARAD GWWT EXN HRETOYAAR X1TKkAoO! eT pevel NCE- 
611006 QAO'THi ກເກນ00ຜເ SI TEIH NNETOVAAR’ ກເ NEQU- 

' WE NAT NMETEIPE NTUNTXACIONT NYOYHS AN NE MH TRHTE 
SSTIAHT NETWAXKE OM OFXINGONC NELUICOY TUNG RTTERLTO N- 
NABAR ເ802. . . . . . . . Qw G ll ee n 


*t erebezcn, M. = Gr. emt dun, Syr. maas A> — * initio om. xat — arw 
moc usque in fin., M. neu nornerowor ovog eqeTaKwor nze noc nanort, 
Gr. xat ແກະ ແ0ໄກ0ເແນ auTwv, &9Xvtet aVTOUS xuptoç 0 Üsoc ກພພາງ Syro-hex. pelo 
Le A. forse oul o; ëlo — Ps. XCV, vv. 11, et 12^ ex Tuki, p. 173 et 62 
— Ps. XCVI, t ante aqerwr om. xat — 5 Tuki, p. 280, om. Nee — post mode 
cod. cum Tuki, ibid., om. alterum org epoc ou xuptou — Ps. C, eadem peri- 
copa habetur etiam in cod. 98, quatuor constans foliis paginarum numeris destitutis 
— Š epe-SwwT solus hab. Sahid. — post en ÓmeTow&&8 (ez roue miotovç) M. 
add. rupor — cod. 98 erperassooc paotni = tov cuyxaÜvcDÜat avutoug Her epou, 
M. €eporepwrpnp "ຂແມ! nenni — cod. 98 en Tegin NneToraaB, M. et Syr.= Gr. ev 
090 awww — cod. 98 ne nqwaiwe nai pro M. pai racicuesstco: wao: = Vulg. Syr. 
et Gr. ovTog pot edettoupyet — ! git owxinóónc uterque cod. et Tuki, p. 271, M. 
Vulg. Syr. et Gr. adixa — cod. 98 mexseercorrwng ximo, T'uki - cod. 1c., ceteri ov 
xa ceu uvev — Ps. CI v. 2-22 ex Pisti Sophia, a v. 23 usque in fin. infra ex La- 
garde < Aeg y pliaca x, pag. 207. 


CI, ° wroetc eur ENnaAWANA’ Au MAPE TAopoov EF wWApok. — ? Gnpkre 


ກເຂດ MCAROA weoi peKT nekuAAxe epoi esoe elnaeiëe Genn CWTR epoi 


P. XCIII, 21. 23. XCV, 11. 13. XCVI, 4-5. C, 6-7. 


* n. IC. 
P. pq: 


* p. TUS: 


* p. CAN: 


* n, XXI. 


cvi. pz. [mepa NTWAH NAAYVEIA] 


6 "we Guok TINOVTE ເຂບ! EXN more AVW TMEKEOOY 
7 EDPAT ເເນ TIKAo THPG.  XEKAC epe NEKAREPIT NOVEL IMA- 


Ps. CII, 1-5 subiicimus ex Pisti Sophia — Ps. CIII, 2 ex Tuki, p. 202 — Ps. CIV, 
v. 3 ex eod. p. 171; item vv. 6, 19 et 20, p. 89-90; porro v. 36, p. 25 - Ps. CV, v. 47 
ex eod. pag. 200 -- Ps. CVI, infra ex Pisti Sophia — Ps. CVII. cod. xxi duobus constat 
foliis, numeris paginarum destitutis, quae a Zoega pagg. 177 et 621 recensentur. 
Nunc vero unum Romae, alterum Neapoli asservatur. 


est negoor etnaww egpaï epok:  " xe A magoowv WAN Nee KOYKATUOC ATW A 
mákeec GWG ee Novwie. Š Aeitguxo6É Nee HorgopToc’ AVW A NAZHT Woore 
Ze ATP NWAW corwasr Dnzoen, Š EROA OM ກຂຂວດ01 MNAAWALOM A NAKAC TWEE 
erAcApz.  ' 210 ee Norgpiat ot nxaic aiwwne Nee Hovhal an oni — ' 
gun itpoeic’ Aip ee Norvxax’ 9! orxenenwp NAVZA. "A naxixeev neónovóT 
Anegoov THPG ATW NETTAIO Duo NevrwpK uo ne. ໄໂ xe aïowwar Horkpatec 
enata .ແກ206!ເ AikepA Gnetnacoog er puei. ` !! Gneuro e&0^ NTExoprH’ un 


aij 


NEKOWNT xe AKIT: AKTAYOÏ copal. ‘7a nagoor pike Hee Horëëibec arw ai- 
woore tee Hor ycoptoc.  !? So Ae mx0eIC KYOON WA ENED’ AVW Ttekpruseere 
wa O" (DA. HTE Ow (DAR. |) ywovH MTOK NrwhtoeTHK SA Gin: X€ A neoroĩꝶꝙ 
«ume HWwHSTHK Qapoc xe A NKAIpoc ef ! A mnekoMoA? OTEW MECWNE ATW 


CENAWHOTHY QA neckao "P 


NTE Weeetoc pooTe ONT AMpan emxoEIC ATW 
Wppuov AMA cenapoote onc Amexeoor. — !! xe mxoeic NAKET erun sommo 
€&o^ GI necdeoov. — !* &q6douyT ເແມ nec) WA fiere Bins arw UNGcewq ner- 
conc — !? staporces mai EKEXWAL AVW WAAOC ETOYNACONTY (ItAcARov: emxoetc. 
20 ze AQqGU tT EROA exi neqxice eToraaH A ກແ06ເ6 GUT EROA pit The exu 
mae "Leer enauasou Hneruup ERWA EROA Hnuupe nent Auger 
22 exw MIpart Dnzoerce ຂາ CIWN AVW NEQCUOY os OTAN. 7? os npe (sic) maAaoc 
CWOTE EQOTH ELUA NOTWT ATW NEppwWOr Epoa Aimxoeic. “i avorwwA naq 
reem NTEQOOML Ze zu epoi Aumechor ກົາໄ2 ຂ00#. ໃ້ . . . . . ....-..--- ATW 
NEKpOUTIE ZN 0+ແເນພ . . . . . . . . . . 19 em Tepg0ovite MTOK TIXOE!C AKcANCHTE 
nkAS nepfüuve ໄໄຄຂເຫງ ne .ແກກນເ. “7 Hrooy CENAZE EROA NTOK AE Kwoon: 
CENADA THPOY Mee NoraOITE AVW NrcEegcweor roe norpwwn Neewihe. 2? serox 
ON ກຣ AVW nekboumge NAWN An. ""nuupe nlnelkeueat NAQOTWR ZIL DAF 
arw [nex|cmepsa nacoorT WA eneg. 

CIL NAAYEIA. Tarocn CUO ENLOEIC' NET WH NACA NQOVN THPOY CAROY ENEG- 
PAN ETOYAAB. “TAN uge EMKOEIC’ AVW ALNPPNWAW Hnedroube Tupor 
3 me TKX NE EROA NNOTANOMIA THPOY NETTAASO Nhorwuwne THpor Š nercuTt 
ALNOTWHS 6802. ຂມ NTAKO nert HovKAoRN ANA ຂເແພ ot RUA TWAaNSTHG’ nercio 
Anovov o NATACON TOVARN TKOY! NApARppe Nee MCA ováeToc. 


CIII, “ ner raqoooreq atmovoern Nee NoroorrTe Aqnepw Tne 6802. 196 itovous. 


Ps. CVII, 6-7. 
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8 TOYXOÏ ON TEKOYNAR AVW NYCWTRM EPO] A MINOVTE WAXE 

St ກເປຽກເ: xe praxice TAnew Cikita’ TAE Meld NAURAN- 
າ «guum. ກພາ ກເ TAAAAA AYW ul WE MANACCH’ ebpaiss ne 
1 ກບູມ Epo NTAAME lovAdc ກເ NAPPO MWAR ກເ WAERHC 

HTAEATIC -Lrtaocoss RUTTATOOVE EXN PAoYMAIA’ NTE NAD- 
1 ^odvA^oc eymoTAacce NAL Nie METNHAXKIT WA TMHODIC E- 
B 'TOpx mis METNAXIMOEIT ONT WA PAOVRAIA’ MH N'TOK 


” ga Torxoi =M., Vulg. hebr. et Syr. = Gr. sine pron. — * 914 neqpne, ceteri ev To 
zy gurou —ante Tanew et Taen (= M. eëuurel om. xat — ° cod. = M. om. xat 
ante exppaisas — !? tnagwa pro ເຫປງແ)ພ = Memph. erëcoeren — post na? Nod ^oc 
M. hab. rap, a Schwartze expunctum — ermotacce = umecaYnoxv — !! wa prius 
pro ee — ante alterum nu cum Vulg. om. n, Syr. in textu xat, in margine n. 


CIV. . . . — 
` PAPE MONT erppane nerunge Mca nxoeic iow ow 
 mecmeptta HaRpagam necoAkoA^ Tiigupe MIAKWA NEQCWTN. 

1? ແພດ ແອ XIUXOEC NenTaqnacTg 7 ກຂວງເພກ ກາ 406 AqKag 
EROA i 
°° aqmaTacce ກັບດູກມບ!66 mit Lnerkag 

CV. . າ Gë sà 
“erpe Norwwe 6802. Anerpan eTOYAAR . . . 

CVI,! SE, &*^W^owvi&. ovwns 6802. Mmxceic xe OvjCpHcTOC NE Z€ ວາເ. 
ENED NE NENA. — ^ saApe NENTA nxoeic. coTov ze TAL NE AqcoTOY EROA ON THX 
WnevxaAxe "“aqcoorgor esorn ຂກ ກນງ ພລ EROA ຂມ neif T AH ແນກ ມາ 
ກເມວ!>- AR earacca. — 'AvTNAMA SI Ai ວກ OVNA EUN VOOY oH TC] M- 
ROYON "reem HTnOMC AneruA າເພ ພກ; evpkAetT. evofie A Terroon WEN 
Nentor  Ü*Aqnapaov EROA ON MEYANATKHN ATRIWWKAK €eppái EMoEIC AqCWTAL 
epoov ຂພ mTpereww. ‘aqaqxi MOET oH TOY EVƏIN EccorTWN ETperRUWK eopai 
enTonoc Hnercua Hwwne. * sapororwis e&o^ AMKOEIC ON NEqNna Avo neq- 
unnpe OM MwMpE puur ° Z€ AQTCIO Roden EcoKaiT 0140 ຖ 6ແຂເ5ໄກ aq- 
UAC WAvAaeon !) neTesooc PA nKAke An eATREC ALTIAROY NETALNP ວາ OVANT- 
QUKE ALM TnenIne ! xe aqtnor6c mnwaxe RnnortTe artoOwWNT mnwWoxrne 
anerxoce. "A nevpwTr ef on nerotce Av pódR: Au sat ກແ 80#9: Epoor. 
‘S Aw ICUKAK eppal emxoeic ຂມ WTperowy aqnapsmor EROA an neranarkn (aan, 
TOY EBOADA OAL nkAkE AA 9486 mue ATW AQCWAT Hnerubpe, !? sapororwnse 
EROA 1ແກແ06!6 EN nequa: Avo) NeqwwmHpe H Nrwupe Nppwae "P xe Aqorwud 
NOENNTAN HoowNT Aqowph NeensonrAoc Dnenme, t aqwonor Epoq en Tein 
WTevAnoaiA HTAveABIo rap ere nevanosra’ (Š A neront Ber ëingeon siae 
Agw egovit carey ator. Í?) avxmwKAK Eppal enxoerc ຂນ NTperawy AQ- 
MAgAROv 6ຕິ02. oN nevanavkw — 7 aqxoor Lineqwaxe aqTrarcoor aqTorxoor 
€80^ on nergice. “l sapororwne EROA MMXOEIC EH NENA ATW NEQLUTNPE ox 
DuuRpe Nppwase. . 


Ps. CVII, 8-12. 
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i 


AN ກເ TICOY "T€ NTAKKAAN NCWK AYWNTNHY AN ERO TNOY- 
18 TE ON MENMÓORU NA NAN NOVROHGIA ON rereoa iic xe nor- 
+ KAT nnpusxe cgovel'T. THNAP OVCO OM NENNOY TE ATW 
NTO NETNACWWO NNENXAXE. 


Com. pH. enxwk EROA TMEWAAMOC NAAA. 


TINOV'TE RLTIPKAPWK EMACROY' XE TTAMpO ssTipecjpttofe 


AN TATIEKPOC] AYOYWH eopái exci AYWAXE epoi ƏN OTAAC 
3 WHTKpOcj AYKWTE epoi NoNWAXE xusocTe AY nasa en- 
1 inn, ENNA NCERKEPIT? AYTARADE RRO] ANOK AE niy- 
5 DHA Te — "Avcssire NOENTIECOOY EpOi ENNA NOENTIET NANOY- 
6 O'Y" AVW OVFALOCTE EMTALA MNANE. KAGICTA ss pecjprofe 
7 EXW RAPE TIAIAROAO0C Epa TA oi OYNARL Gun ou 

TTT PECIXIOATT NULA RLAPECIE! €&0 ECU TOAEINY NAPE NEW- 
8 AHA une NAA EYNORE. NTE ກເຝວ00ໄ CROK’ NTE KEOYA 
9 Xi NTEQANTENICKONOC APE NECILYHPE p 006. 100; NTE 
1 TECICO TARE p KHPA’ ƏN oi MLAPOVITEENE mecjkuHpe EROA 
ນ NCETWRS’ RAPOYNOXKOY ERODASCN NEVHI. AVW NTE NAANI- 

C'THC NEYT NETNTAQ "THper NTE INYO ກພວກ MreEeqeice 
12 SLIP T PECIYWWTIE NAC] NOT NETNAWONA EPOQ 2370p "T pe wen- 
13 ere WUUTTE ftrtecjopeba NOC: MAPOVGET meekgHpe ELOX 


. !! post &&o* M. hab. neman — !? off nene ipic, M. Vulg. Syr. et Gr. ex jer 

— xe = Vulg. quia, hebr. Syr. et Gr. xat, M. om. — ໄ" nensovre = M., Vulg. Syr. 
et Gr. absque ກພພາ — neTnacwwq = M. eena tuv: et Syr. oes, pro eF oudevust 
— Ps. CVIII, ° anexpoq, Pistis nekpoq, pro croux Dodou — Pistis avorws poor, 
n. IC, p. 60, cum nostro cod. recte om. Spuugs — idem avtgaxe ncui — * idem avv 
WATKWTE epoi ON semwaxe (n. IC, it. En gertgae) MaocTe ATW ATALIWE ມມມ! 
enzixu — ê idem arvraBare = evdteBardrov — idem werwanda — 5 Sahidicus initio 
om. xat — Pistis arcasine novi (ov&ni)), et om. epoi — idem 1xnaavannu — 5 kaei- 
CTA = 7ແແແ91ກ60າາ M. ຂະຣິງເເນ — idem wovpeqproñe egpai exwq' Avo aape, M. 
Vulg. hebr. Syr. et Gr. etiam hab. xat — ! idem erwantgan epog ssapeq efor 
eqT6áïny avc) sape, M. om. xat — naq etiam in Tuki, p. 175, Pistis cum ceteris 
om. -- Tuki, ibid. tto&e — š Pistis mape necooov chok aww sape keora, M. om. 11: 
— idem arw mape Teqcemse = M. Vulg. hebr. Syr. et Gr. — !? idem asxta&povxin 
eneqtgHpe arw uapornoonor 6802. , Syr, = Gr. caXsuopevot usvcavaa ctm tosay ໄ 
up auTou, M. staporkiss eege 6802. . . . . — !! Pistis tape MAANIC THC MEUT 
NETWOOT HAC THpOY" Au NAPE Senuuitug . . . Hieqoice THpor, etiam Memph. 
hab. tHpoy — !2 idem anprpeqwuwne R6 nera "our ov^e 31mprpe wan- 
atuq, M. ovog pro ove, Gr. unde. 


Ps. CVII, 13 — CVIII, 1-15. 
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M Wceee T NEAPAN EROA EN OF XW NOTWT. NCEPTIQUEEVE N- 
NANOLUA NNECEiOTE RUTERTO EROA 3ATUXOECÍC" AYW NCE'T 24- 

5 qure 6802. noe ຄກເປນ445 ໄ: AAApO'YCULUTIE າກແນ 0 
6602. x1Amxocic NOVOEIV mise [nA pov epe Mecpprinceeve EROD- 
emt ກເ4.2|. 

cx. pe. [meja 2050€ (A A Y612 |. 


° [NTA mxocic THNOOYK NOEPWR NGO ERODSN CIWN 

40.0... + . XE TOK ກເ TIOYHHA WA ENED KATA TAZIC 
1 ນເ2.ງຝພ6ເ2.ເເ| . . + ee : - te oar 38 e 

e. . . . . FRO NNEVANHYE OFX ກເ42 Gro, 


7 qᷓuxccaoor ON 0ໄນ0#ກ0ພລນ SI ກແ” ETRE TWAT cmá- 
KIce NTEATIE. 


cx. Pi. TEWYAAMROC NAAVEIA. 
1 NAOYWNƏ NAK EROA TUXOCÍC ຂນ TIAOHT. THP ost MWOX- 
2 NE NNETCOYTWN ນຄ OYCYNATWTH. eENNOO NE neoRuve 


13 Pistis ssaporqeT seqwupe eño ຂານ MApPOVGET meqpan EBOADA SN orrened 
Soit — !* idem saporpnaeere Dnnobe . . . As RinpTperquTe e&o^ ແໄກແກ0- 
Asta Hrequaar, Ceteri = Gr. m AVOLA ແພນ ແແແຂຍພນ AUTOV..... — 15 Pistis m- 
ovoicg (sic) ກເພ : ad haec verba desinit codex, cetera sive in textu sive in notis ex 
Pisti — neqpnaseeve = A., Memph. Vulg. hebr. Syr. et Gr. to pynuocuvoy autwy 
— Ps. CIX, vv. 2" et 4° ex Tuki, p. go — tazie (sic) sine articulo — 5 nnevrannre 
passes 6#0ພ , M. race noveny Szen ກແຂ.2!, Vulg. et Syr. = Gr. xeparas ext “ກເ 
7 0AXAÀcv — 7 cod. tr&Xne (sic), pro gredäne, quod restitui. 


CVIII, 15 ensa ze a1xncprmareeve cetpe Horna’ AVW AqnwT HCA orpwate itonke 


ATW HebIun: ATW AQAIWKE HCA OVA edquoko NowT enuoovrq. — !' aqatepe nca- 


20r arw eqeel naq’ RMGorewy necuov eqeore eho’ .ແພດໆ. t aqt ncagor 
2IWWA Mee NorwTnnt AVW AqKWK ENEACA Noorn MOE Morm00y ACP oe Norwed 
27 neqkeec — "7 mapeqwwne naq Hee mefcuo eTqraóó0^eq ung 2 າພ Kee 


HOVMTWHH eqmuamope axuoc Horoiw nu, 7 nai ne wR HneTAMBArAE ວຽກນ 


MOC ATW NETXW Noennapanomon coov erädrsezcn, “t Wrox Ae nxoeic nxoeic 


Apt ornk nitwai ETBE nekpait saTorx0i — 77 xe ANY OYQHKE AVW ANT oven 
2. WAHT WTOpTp umAcA Hoorn. “AVAIT NranTe Nee Nnorgaifiec eacpiKe’ 
AvrMOwNT ehoA Nee Woentuxe. “a nanat 6HBe en "nuer ATW A TACApE 
wie eTe meo. 7 Anok ^e Aitgume NAY HHOOHES arnay epoi ATW ATKIAL 
Prsevanuve. ° Bone: epoi mxoerc norte ATW Torxol KATA nekna, 77 


poreia&e ແເ TAI TE TEKOIN’ AVW MTOK AKTALRMIOC MXOEIC. 


16.- 


Ps. CVIII, 14-15. CIX, 2. 4. 6. 7. CX, 1-2. 


* n. xxi’. 
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3 33TUXOCÍC EYRROYWT ON NEqOYWW THPOY’ OFOTUWND EROA 
ນາ OYCA ກເ ກເຜຸວ|ມ6|: AVW TEATIKAIOCYNH WOON WYA ENED 
4 KENCO. AClTPEVPITRLEEVE NNECLUTIHPE OFYNAH'T Tte TUXOEIC N- 
WENES THY ot Wovope NNETPEOTE OHTA eura prüaceve 
NTEYAIACVKH WA ENED. Au NTOORK TiecofRHYe enen, 
7 DAOC Ef NAY NWTEKAMPONOKIA NNƏEONOC. TANE ພຕ Moan 
8 NE NEORHYE NNEOIx NEN TOAH THPOY NOOT’ Ev TAXpHY 
9 WA ENED NENES EV TARLINY ƏN OVNE IN OYCOOY TH. Ağ- 
KOOY NOYCW'TE .ນກເຊ?.406: ACLQWN NTEYAIACVKH WA ເຕເ: 
10 TECIPAN OYAAR AVW OYEOTE NE. — 'TApocH NTCOPIA TE 905ເ 
QUTKOEIC’ NANOVY TIN TPRNOHT AE NOVON NIA ETEIPE 1110€ 
TIECICALOY WOON WA ENED NENES. 


C 


ວງ 


CXL “ວຂ. A*AHAOYIA TIEK'TO MRMATYAIOC WH ZTAKAPIAC. 


1 NAIATC] 211 puosse ETPOOTE OHTC RMKOEIC’ AVW epe neq. 
2 OYWY WOON ƏN NECN TOAH TIECICTTEPSLA NACRUORM Su 
KAS TYENEA NNETCOY TWN NAXICROV — TIEOO Y ນຕ TANT- 

PRAO NETOR MeqHi AO TeqAikaiocynH WOON wa ENES 
4 HEES, A MWOVOEIN WA SRW TIKAKE NNETCOY TWH’ OYNANT 
5 NWENESOTHE NAIKAIOC ກເ TXOEIC TNO TE. NEMPE Npoosse ກເ 

muenesTHgd Npecqt YNAOIKONOLRET Nnequaxe om owvo[An; 
6 KE NECUNAKIN AN WA ENED’ MAIKAIOC MACUGUTIE HIE 
7 WA ENED. NYNAPCOTE AN HTA NOYCOEIT ecjoo00Y MEqeHT 


Ps. CX, ? evsrorw7, cod. erao.. in litura — an meqorwey = hebr. Syr. et Gr., 
M. See neqorww — ? orca pro M. ont 1usercate = pea onpezetx — wR Toy 
neqow& in litura — * post titeqtunupe M. add. tupor — ne = M., Gr. om. -- ante 
nwenestuq desideratur arw — 5 Wreqasaorkn = tanang autou, it. infra v. 0 
— ! xe abest a M. Syr. et Gr. — š n. 1C., p. CE, evaueinv — ? n. IC., p. pnr, 
om. àv — ne = M. qor, Syr. = Gr. om. — !? Te = M., Syr. = Gr. om. - n. rc, ibid., 
eoe Aunnov'Te — ante redgcuov M. hab. «at — Ps. CXI, verba in titulo: nexo... 
An z&jcaptac = Syro-hex. Lais ae jaa ae so — , absunt a ceteris — ! Tuki, 
p. 26, erpeoT — ແທເ . . . . . . neo, Syr. < Gr. ev tate evtorAnts auTou Deise 
cpodpa (A. om. cpodpa), consentit M., sed hab. eqéorwsye — woon omissum 3 
prima manu, restitutum est a secunda — ° post ‘Tasitrpasaao M. add. erewwn 
— * post oynan, et ante sAikaioc Syr. et Gr. hab. zg, M. hoc postremo loco 
tantum legit — ne Txoerc "noze M. Syr. et A., Vulg. et Gr. om. — ° Tuki, p. 122, 
wape WAMKAoc ne tunonT Avo Hot, M. Vulg. hebr. et Syr. — Gr. ypnotog awg 
0 OLXTELOWY XAL KITO, 


Ps. CX, 3 — CXI, 1-7. 
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scRTWT Gaeciniëe emxocic — medoH'T TAXPHY NANAP2OTE 
s AN CUA ກຫກເປນເຂດ Te] Heizer, Ac xo pe 6602. agt 
NNOHKE Tec AIKAIOCYNH WOOT WA ENEJ, NENEZ AVW MEYTAN 
W NAXICE ƏN OVEOOY. — npecprtoBe NANAY NYNOVOC NYepox- 
pex NreqoRoe NARWA TT eneievstia NNpeqpnoRe aT A[ko]. 


On. PIB. ATAHAOYIA ກເງ ແພລູ!2.. 


2 N@MOAD CROY EMTKOEIC’ CROY EMPAN ນ ກ%0ດ0. P€ ກແ ກ 
AXotcic One ECICRLA[RLA AT] . 


cxni. pir. [&2 2:42 0v14 ]. 


1 [ຂທ T'Tpeece! EROAAN ກເແຂ REH 


cxv. pie. [AAAHAOVIA. 


3 [EINATEER OF xxrxoeic ENNA NNENTAGAAY NAI THpov| 


CXVIII. | PIH. ATAHAOYIA. 
9 Lon OY EPE OYCUHPEWHAL NACOOV'TH 'TECOIH . I 
a: APE TIEKNA (Ou ECACOAT . . . MAPE NEKAXIUTCUIN- 


5 &qnapoore An = Syr. et Gr., M. ovog nneqkia — nneqxereev, M. et Syr. 
> Gr. ext roue ex9poug aurou — ° aww abest a ceteris — +° Wrenefiovssia (sic) nn- 
pegprto&e = Syr. Vulg. hebr. et A. ເກເປີບພເແ auaptwrwv, M. = Gr. ee, apaprwdrou 
— postremae literae xo cum membrana exciderunt — Ps. CXII, reggwpta in titulo 
abest a ceteris — ? ad eqcasa desinit codex, cetera perierunt — Ps. CXIII, t ex Tuki, 
p. 327 — Ps. CXV, ? seu !2 ex eodem, p. 217, eia. Tee& (sic) — Nuewraqaay, T'uki 
hab. tnemraq ...— Ps. CXVII, v. 7 in Tuki, p. 218; vv. 24-29 subiiciuntur ex Opere 
« Recueil de travaux relatifs à la Philologie et à l'Archéologie Eg y ptiennes et Assy- 
riennes. Vol. II, p. 96 — Ps. CXVIII, huius psalmi admodum pauca habentur in no- 
stris membranis : aliqua supplevimus ex T'uki, quae uncis inclusimus — ° Tuki, p. 217 
— *6 (p. 174) post aape Gr. hab. òn, M. stapeqe Gent Eu. 


CXVII,” na: ne nepoov iA ngt TAAu0 smaphcwors Sënn Wren TeAnDA’ 
HtTHornog saot HRonTq 7 ພ noe sAponmem w noe corron mi “5 Genua, 
BAAT NOt neTiHY ວນ TpAN UNEC ancatoy epuTn ຂມ nat Unge — 7 Torte 
ngc AQOYWE EPON’ 4620 EPATA Norwas ຂໄ NETRA EN WAPA! TCTATI MNE- 
erctactupion’ 75 RTK NANorTe 6ເກຖ20+ເນກຣ MAK EROA NTK nastoyTe d raxáacTK 
traorwng nak EROA Troerc ແຄ AKCWTA Epor AVW AKYWNE HAI MOVLA 29 oye 
ພກຂ 6802. ze ov CC ne Xe Ov WA ENEZ, me ກເຕກ2.. 


Ps. CXI, 8 — CXII, 1. 2. CXIII, 1. CXV, 3. CXVIII, 9. 76. 77. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. Il. 19 


* p. ວ: OE: 
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3 ຂທ TACO! TAWNO . . . . + + + + + + MAPE ກເກ 
COTE HTK KOTOY EPOK 

94 OYHp NE MIEDOOY .ແກເ<%2 22. 

16 — WoHRC NNAOVEPH TE ກເ MIEKA xe] 


19 **TAAPYOCH ƏN MATIX Novoein sine A CO Bneipnws M- 
` TIEKItO240C ; : 2 l E ue da 
06:14  *KPINE £UAOAT AYW NYCWTE Guot  starranepi KATA 
155 TWEKWA XE. TovYxAi OVHY NNPECIPNORE KE RITOYWINE NCA 
15 NEKASKAIWRLA. NAYE i ERATE MRATANI 

"OC KATA NEKA . . . . e Ae A 
169 [RAPE TIACOTIC Sun ເຂ0ເຕ epok IUX OCIC 
US MAPE TEKOIX «gue ETTTOYXOI] . . . . . . 
CXIX. pre. [TwAH NANA BRACRLOC]. 


l [Aimy eopAi EPOK NXOEIC ຂນ ກແກວແຂນເບ AKCWTR bal 
2 *TIXOEIC RA TOVKE TAWY KH ERODƏN SENCHOTOY RO x 
3 GONG’ *avw 6802. OYAAC Nkpoq. [ernat ov nak Am | 
4 EYNAOYES OF ເລດ: NNASPN OVAAC HEbO NCOTE RETUXGQXUD 
5 WOAG ນຄ NANOPAZ NTE zéi, OVO NAT xc A NAMAN- 
6 WWNE OYE EROA’ AlOYWE OF ນາ ຄເບພກເ NKHAAP. A TA- 
"dean P PRENOOEIAE OM OYRRHHWE Rea]. — seio mEIpHstEiKoc 
SQN NETROCTE NPPHNH. EIWANWAXKE NURAY Wartorsi 
emximxH. 













"7 (1010. ) Tago:, M. Vulg. hebr. et Syr. - Gr. e30£co6«v ພ0ເ-- ?? (p. 172) Epox (sic), 
pro epo: — 95 (p. 91) mexwaxe, ita Sahid. cum Syro-hex. hebr. et editionibus lati- 
nis, M. = Gr. o vouog cou — '% ox na6ix = Alex. et hebr. cum editionibus latinis, 
M. et Syr. = Gr. ev tats yepot cov — !* kara, M. et Syr. = Gr. dua — 156 post nec 
and Tt9ereəTHq Om. xupie — eua Te = M., hebr. Vulg. et Syr. = Gr. om. — noc hic 
ceteri om. — KATA nekna, Vulg. et Syr. = Gr. xata to pg cov, M. = hebr. idem 
in pl. — !9? ex Tuki, p. 173, epox , ceteri = Gr. evwmtov cou — ex eodem, p. 174, 
émTOvato:, pro Cou gea pe — Ps. CXIX, titulus ex coniectura, sicut et infra: 
quae in uncis ex Pisti Sophia —' epox nxoeic = M., hebr. Vulg. Syr. et Gr. mpo 
xuptov — Akcurrax =M., Vulg. hebr. Syr. et Gr. xat etgnxovse — ? Pistis maxoic nor- 
ວ HTAWrocn = Syr. et Gr., M. eenoseu . . . . -- idem e&oA gerit ovAac, Tuki, p. 214, 
680^ 1[ . . . — P ayw = Syr. hebr. et Gr., Vulg. et M. te — pro ernaoves , Tuki, p. 217, 
legit Seege, et om. praeced. ayw — š unxoxop- Vulg. hebr. Syr. et Gr., M. in plur. 
— woas (sic) pro M. cewue& «xo et Gr. nxovnweva — Wartepaz = cote &vy0pat: — " ná- 
BANWWNE pro ກ 1ແແວ0!%ເພ pov — Š Sp orsnnwe Wua + M., Syr. = Gr. zohi 
— ! Tuki, p. 314, neipsurinkoc, Pistis weipumixoc me..... OAI ມະບ. MEINZ. 


Ps. CXVIII, 79. 84. 105. 109. 154-156. 169. 175. CXIX, 1-7. 
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CXXII. PKR. Iron NHANABRACRLC]. 

3 [NA NAN ກແ0ເແ : NA NAN: KE ANMOTE NCUXUC] ERATE) 
CXXVIII. PKH. [TWAH ກກ4ກ48669100| 

5 ſ[aape OVON NIR ETRLOCTE NCIWN giel 

Coptice Graece 
CXXXI. Pad. *negRwA 
WAATHPIOY. 
9 NEKOYVHHR’ NAToiwor N- ເນນ >. 


OVAIKAIOCYNH” AVW NEKITE- ນຸເ ເເ. 
1 ToYAAÑ NATELANDA] ETRE 1 ຂ້າຍເຣນ Aques tov ŠouÀo[u] o[ou]: 
AAVEIA’ EKO ROA [2] LUTIPK'TE ພຖ anoatoedng to tpogwTo|v] cou 
ນ WEKGO’ EROA .ແກເແງໄ66. A ນ ano tov yprotou gov. wyodev 


TIXOEIC WPK NAAYEIA ON 0#- — XG າພ Aeudë aArferay xal ov un 
SRE NNECIAGET! WOC” xe T- abetyjon AUTNY EX XAPTOU TNG XOL- 
NAORCO EROA OX TIKAprtoc' Mag cou Üncouat emt tov Opovov 


12 NƏHTK EXRL MEKOPONOC. Ep- 1 cou. t«v pudakwvtat oi utol cou 
CYAN mekcuHpe SAbeS ET[A- — “nv Staby\xny pou xal Ta waptu- 
AIAJOHKH” SN NAN TAN- pia rou TauTa Gau autos, xai 
Tpe nai et[natTca]Rooy e- oi ແຫ່ auTwv ews Tou atwvog xa- 
poov- NEYCHpE ກເ NAELL0/[0C QroUvtar emt tou Üpovou cou. 
EXIL TEKOPO|NOC WA ENED. . 


Ps. CXXI fragmentum infra ex Opere Recueil etc.; Ps. CXXII unicus versiculus 3 
ex Tuki, p. 476 — esate, M. et Syr. = Gr. em modu — Ps. CXXVIII, v. 5 item ex 
Tuki, p. 177 — Ps. CXXIX infra ex Pisti Sophia — Ps. CXXXI, '? to wpocgonov 
cou axo = Sahid. et M., Vulg. hebr. et Syro-hex. = Gr. om. cov aro — " ຂກ 
OvA&e, textus graecus cum ceteris avfeixv -- reca oet! = tex. gr. xal ou um abes- 
Oxon (alii codd. graeci ແຜ5ແກ56() — autny = Vulg. et Gr., M. = A. auTov — emt tov 
De dg = A., Gr. emt tov Üpovou — !? Gr. tauta a dtdakw, cod. om. æ, Sahid. recte 
nai etnatcahoor — ante merwaupe Sahid. cum M. om. xax, Syro-hex. hab. .3/ . 


CXXI. t! atevcbpane exit nen TAYzOOC war ze MApenBWK enni MNEC ? sepe 
NHOYEPHTE ApepA TOv ƏM novAv^nH oIgR Teen erkut 3x40c Nee NOY- 
ກ02.!6: epe Tecan TON ot necepnoy ‘WTA nepran BWK egp&t &uav nepran 
AMTÓ C EVANTUNTpE ATID. "PP 

CXXIX, ! aiww eepai epok nxoeic en nerunk ? CWTA enáppoov: MAPE 


Ps. CXXII, 3. CXXVIII, 5. CXXXI, 9-12. 


* n. XCVI. 


pe TKE: 


* n. XVIII, 
f. 12. 


*f. 13. 


CXXXIV. PAA. [ARAHDROVIA]. 


າກເ *ACKA NERPHOE ເ+2ພ0+: MEN TACQHN NTHY 
EROA ƏN MEYAOGUXUP . . . . . + + + + + s. s 


~l 


CXXXVI. PAE. [MAAAVEIA NTE !ແວເນນແ0| 


1 [eto pA1 aixen NiepwoY NTRARYAWN : &9,4100C Ee pal 
ANPISE OM TITpPENprTareve mein]... 


າ ° e ° ຈ ຈ ° ຈ 


CXXXVII. PAH. ENXWK EROA MEWAARMOC NAAA: NMAZTARAPIAC 
ert ກ1ບງເບລູເ EROD. 


* NOC AKAOKINAZE 4233100 AKCOYWHNET: NTOK AKCOYEN 
TAOINGLNOOC’ SAT TACINTWOYH AKEIME ENARLOKLLEK THPOY 
3 Move — "AKoO'ToOE' T NTAH ນກ TAlwW] RW AVW AKNAY ENd- 
4 joove]! XE ພຕ KpOC] ຂນ MADAC’ EIC SHHTE NTOK AKINE 
5 — ENE'TT MACQUUTTE RNN TOP MTOK NM TAKITAACCE MAOI AKKA 
e (ຄກ ຫແ SIxXwl. AYPWITHpE s2716kcoovi [EROA 313201] "Aq- 
7 TARPO rnaeugsgü AN Epo. EINaARWK ETWH EROD ນ- 
8 ກເເກຄ2: EINARWK ETWN EROA ATEKO: EIWANRWK Gebäi 


Ps. CXXXIV, titulus ex M. — 7 aqxa, M. hebr. Vulg. Syr. et Gr. exotncev — nera- 
ewwp, ceteri ex Ünoaupov aucou — Ps. CXXXVI, titulus ex M.; unicus v. 1 ex Tuki, 
p. 327 —angsooc cgpa, ceteri = Gr. ege exaDuoagev, xar — Ps. CXXXVIII, naza- 
MApiac gar ngwwpe 6802. = M., Syr. et Gr. non agnoscunt — ! axrokisaze = edo- 
X(4X0X6 — ante AkcorwnheT Om. xat — * ante akee cum hebr. item om. gro 
— Tupov = V., M. hebr. Vulg. et Syr. = Gr. om. — ? aknay enagioore, Vulg. M. Syr. 
et Gr. macac Taç 000ບ< Hou Tp Gerdes — * kpoq = Syr. [35 , M. = Gr. dAoyos adixos, 
Vulg. = hebr. tantum sermo—erconnte....axiste, M. gunne Neox mxoerc. AKcoren . 
. . . . Tupor, Vulg. hebr. et Syr. = Gr. tou xupte ou eyvoc mayta — ? quae in uncis, 
perierunt cum membrana — ante axxa om. xat — ê post ac raxpo Memph. et Vulg. 
hab. xa. — * alterum ena Bu, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. 1%ແເ . . . . guo. 
1ໄຂເນ2.8 ແແ toTHY enegpoov ALTIACOTIC. š mxoetc EKWANTOTHK ert ATCOARA NIV 
NeTHAWwWagepatTq * xe epe nkw 6802. HTOOTK eTHE nekpAs ° Aipwrosdune epok 
ກ206ເ6: A TAWYOCH ຂາກ0ມເຄຣ emexware. CA Tj N pe^mize enzoerc Am 
groove WA povpe MAPE NINA QEATIZE EMROEIC XIN 2001 wa porge | xe epe 
INK Hroorg Mmxoec’ AVW ovi ovioó Heure ga Erug *arw Hrog nerna- 
CWTE RMICA EKOA ON NEQANOMIA THPOY. 


Ps, CXXXIV, 7. CXXXVI, 1. CXXXVIII, 1-8. 
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9 ETNE ແນນ" EIOAH BOOK ETIECH'T €EARAICTE KRALUAI EIWAN- 
2! NNATHS SUTINAY NWWPIT TAOYWE EN ApHXC IteA A^ ACCA- 

10 KAI TAP TEKOIX ALA AYW TEKOVNAR INA XISSOEI'T PHT 
ແພວ, x -:. so de 0x0 4 de m ee ORE. ae SS RS < 

19 Teen move TAKO NNpEeqpnofe] "nepoosse NCNOG pEKT 

0 THYTH NCAROA ແນດ!" XE NNOYTE NAWAXKE EYRROKLK’ CE- 

ນ NAXI NNEKITOAIC ENMXKINXH. NETRLOCTE Ok NOC AIMRECTW- 
Ov AIRWA EROA EXN HEKXAXE. . . . . 


CXXXIX. PAG. EMKWK ເ802. MEWAAROC NAAYEIA. 


2 "TOC NADILET ເາວພນເ RLITOMHPOC’ MLA TOYXO! ES Npwsre 
3 NXINOONC NAI NTAYRLEEVE EONKAKIA ƏN NEYOHT: AYCPR- 
1 DAS, EROA 31 cooov ກກວ ‘AY TWA NNEVAAC NOE ກກດ່- 
5 PPA OYMATOY Heng TETZA NEYCHOTOY. "RRA TOYXO! EPN- 
s PWE NXINGONC NAT NTAvYRcEVE EPCAAATE NNATADCE A 

NXACIOHT Sun ແລູ! NOVMAW AYCWANT NƏNNOYƏ Ta 

ENAOVEPH TE’ AYKW NƏNXPON EVOHN ECOYN ETAQIH. Ala AA. 


s — *mxoeic noc TOOR UNAOYXKAÏ AkpediBec Epo! or ovooov 
> kuuar, M. xe muar, Syr. < Gr. Gu exet ct — kuaa (sic), M. Rook xe Waar 
on, Vulg. et Syr. = Gr. mapet — ° rara = Vulg. et Syr. = Gr. tas TTEPVYAG POV, 
M. cum hebr. om. pov — nnar myywpm = Syro-hex. lees cl, M. tantum Ñ- 
ເພລູກ , hinc add. trTatragwor éparor; quibus verbis, ait Schwartze, simul respe- 
xisse videtur et lectionem A. xa«'opfpov, et lectionem V. x27’ opfov — ante Taorwe 
cod. om, xat — '° rek6í usque in fin. pro M. Texxtx Muar 666ຫ WIT NHI 002, 
TEKOVINARM ECEA ROI MALOL = Gr. exet 7 yt'p cov odnyncer Us, x«t x aD E et Us ກ 
Aua cou — 29 mnorre nawaxe, M., iuxta Schwartze, cenacaxt = hebr., Deet alii 
codd. legant ງເຄ 642! = Gr. epetc, Vulg. dicitis, Syro-hex. ເກກ, La — ^?! initio 
om. Aan = M., Gr. ovy: — ante aiBwA om. xat — Ps. CXXXIX, ° eenpoue, ceteri 
= Gr. axo avdpog — ? épitxaxta, Tuki, ibid., Eganxaxia (sic), pro ແຽເກເແເ — en 
nevouT, M. den novgwr, Vulg. hebr. et Syr. = Gr. tantum cv xapdiz — * Hee n- 
ieigoq, M. xppi- T. archaovgoq = Syr. et Gr. weet opews — Neoq = M., Vulg. et 
Gr. acntdwy, Syr. in sing. — Terga, M. ຈງເ a, Syr. = Gr. vro - Gr. et Syr. 
in fin. apaya — 3 cod. initio om. ọuhæčov ms xupte ex yelpog axpaproAou 
-ante Aa Tov xoi M. hab. ovog — egitpwate = Vulg. et Gr. amo avÜpomov, M. = Syr. 
et A. 6802. SA 0+ລູພມ.! — Š ante avcwANT = Otevetvav, cum Syr. om. xat — av, 
ceteri = efevto vot — ຖຊກ2ຄູດກ = Syr, et hebr., Vulg. et M. = Gr. in sing. — evonn 
epgovr Eragin, M. Hen ndum Wre oarauorr, Syr. = Gr. eyoueva torBou — Ara- 
YZS., M. = A. om. — * &xpgaiBec epor, ceteri = Gr. emecxuracag emt TNY xEQaAny 
Lou — Tnoꝰraoc (sic). 


Ps. CXXXVIII, 9-21. CXXXIX, 2-6. 8. 


* n, IC, 


> 
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° 44102 Y:10c. noc xup- 6802. NTAEMEIoyRIA Novpeqpno- 
"Ps Pen: Re Awvsteeve Epoi XXHpkAA T Mouk: Tun NOTE Ncexice WoW. | 


CXL. par. (ກເນ 2820€. NAATEIA]. 


3 [RAPE HACUAH A COOY'TH RUTEKLLTO ເ802.. . 
CXL. park. (ກແນບູ່ 2. 106 NAAYEIA NTEPE ກເປເກວ XOAX Newz]. 


8 [44A pEICCO T 34. EMEKNA UANAY ກເູພວກ] . 


° ນາວ pro ພກ %ແ060ຜູເ ue, Syr. om. pe — Wraéneioraia = amo TNE ເກ1ໃບ- 
ge pou — feu, ceteri om. — Ps. CXL, v. 2" ex Tuki, p.173; nekro, ita emen- 
davimus Tuki lectionem mere — Ps. CXLII, v. 8" ex eodem Auctore, p. 168: 
sapercwrar = Memph., Vulg. et Syr. = Gr. axoverov motncov wot — sequuntur infra 
Psalmi CXLVIII-CXLIX ex Opere cit. < Recueil > etc., Vol. Il. pag. 96—97. 


CXLVIII, ! caor ເກດ 6 e&oA^ or aruve caor epoc or nerxoce * caor epoq 
NEQATTEAOC THPOT cuor Epog medgóón "ppo ໃ caor epog Tips ມກ moop 
HCIOY THpOY an novoeut caor Gpoq' ! unuve ninure cuor Epoq wape ug 
ETEN Tre newmnre ້ catoy enpAn MNLOEIC xe HTOG NENTAQLOOC AVW arwune 
Nrog NENTAQZWN AVW avrcwntT *AdqTAoo0v EPATOY WA ENEP AVW WA ENEJ 
NENES AQKAAY Hovtpoctarma revente — ! casoy ENLOEIC EROASM ກ໌ແ4.2 MIApa- 
KON A noen cupov: * neuer TEXADAZA ກອງເ ບນພ MEKprcTARROC’ NENNA 
WeaTHv ereibe uneqwaxe 9 moveri An HCIÑT THpov Nwun eT-Lkapnoc un 
WkeApoc: t neorpion Ap MrAnoove THpoy iaa Qe uit Oa AAA Te mne "ap 
PWOT MITKAS MAN AAOC MIA nAapocus sg Npeqtoan THpor Ana ໄ້ ກຄູ 
WIPE ALN AnAbognoe NORDO sit NWNpE WHA ARApOYCAROY THPOY ALTTpAN UNEC 
15 xe neqpan xice skawaaq' “i neqorvwng 6802. ຂ! "KAS An THe narice 
SUNTAN ANEGAAOC NA! ne necaov MNEQNETOVAAR THPOY ຄເພກວ UMNINA WrAdOC 
ETENN epog. 

CXLIX, ! xw emxoere novrxw WBppe meqcaowv ຂກ TEKKANCIA MNETOYAAB 
? shape NINA EVppane ELR NATAQTAALIOQ MApittunpe RCIWN TEANA EXAL nevppo 
? MMApOYCAOY ENPAN ALITROEIC ON OY UDpoOc' MApOTWaAAAE! EPO ƏN Goran ng 
An Gvdakhrupon ‘xe one nxoeic sameqraoc arw CQnaxice NAPAPA ən or 
OZA Š NETOVAAR THPOYT NAWOTWOT Jungs ƏN OTEOCOT ATW CENA TEA HA prn 
nevrO2sGe © mxice nite "erën Terworwhe epe HWcnqe Ngo cnar on nersir 
7 eetpe. nosckëa en Neecenoc oN onxnio om m^Aaoc * exorp Neltppwor SH n- 
NEIANC neToAcoov NTO, ƏN etteme MoountT "eege NONTOY HOYSAT ECNE 
NAI NE meoov NneqneroraaK THpor. 


Ps, CXXXIX, 9. CXL, 2. CXLII, 8. 


101 


CXLIY. PLA. [mecssovY NAATEIA]. 


A . - . . [RAPE CAPE Nirt CARLOW ເກເປວ ຕ eTovAAR] 


Ps. CXLIV, v. 21" item ex Tuki, p. 177. - Psalmus CL infra ex eodem Opere 
« Recueil » etc. loc. cit. 


CL, cuov ennovTe ວກ mneqneTOYAAR: Gage epog Seu necTepewua R- 
Teq604ax — 2 caor Epoq ຂມ T'TAXpO P'Teq6ó4€ CMOS EPOQ KATA NAWA! NTI- 
nnTnoë ° caor epoq ວກ orgpoor Neamiz (sic) caor epog an owAyA? THpron 
An owxieapa’ $ cuor 6pot an OY TYALMANON An 0ຫງເພດູ0ເ: caor poq En pen- 
9COp' TM An pitopranon  * CMOS EPOQ Sen ວານ! Mx! MECE TOTCALH CLOT Epoq 
een GPtKanbahon Waoraar © MAPE nge MILA CHOS enp&r ນ ຖ20ຄ16 NENNOWTE. 


Ps. CXLIV, 21. 


152 


ພ ໄຂ 0204. NCOAOMWN TICUHpe NAAYEIA. 


"D. XXV. 1,1 — * NAPOLA NCODORNWN MYHPE NAAYEIA Mem Acpppo 


p. de: 


າ 


2 ຂນ MIHA eine ETCOIA AUN TECRW’ ENOI NNWAXE NTUNT- 
3 pA&NOH'T' EX! IAITEK'TO NOENCUA XE NN NAW’ NOENAINITLUA 
1 ENOL NOVAIKAIOCYNH Lu, AYW ECOVYTH OYOAT — xe cie 
HOYARN'TDpARNOHTT NNBADOHT' AYW OYAICOHCIC IAN O'Y41EEE 
5 NO'YCUHpECOH 24. micopoc FAP ETNACWTRA ENA ຝູຕ2ລູວວາເ 
s COPOC’ MPAENOHT AE NAXNO NAQ NO¥pesee: NANO! Nov- 
MAPAROAH ALN OYWAXKE CCJOHTU NWAXKE NNCOPOC ARH NEAL 
7 NITRA. 'TApSCH NTCOPIA TE 6077€ RMNOY TE NANOY TANT- 
PSLNOHT Ac NOVON. NIN ETNAAAC "TApoCH NTAICOHCIC TE 
TILNTMUAINOYTE NACERHC AE NACWWY NTCOPIA sen TecRu. 
8 CWT TIAWHPE ETECRW MNEKEIWT' AVW RUTIPKW NCWK N- 
9 NANCIE NTEKRAAY — KNAXI TAP NOYKAOR NOSAOT EXN 
1 TEKANE AYW OVKAAA’ NNOVAR’ ເກເນ4%2,.. — TIACUHpe 24IIpTpe 


: ມ GENPWRLE N'pecproRe NAANA MNOK: OYAE XUTpOYOX)' EY- 


Proverbia. titulus mutuatus est a vers. 1°; n. Ic. (p. ມເ) smappmauáa tco- 
Domwn — I, ! n. 1c. ana ppoisia , M. nmapouua — nwupe Raave’ = Syr. et Gr., 
M. nip: ພ0ແລູ0 AàwiA — ° exoi = vonoa te, id. v. seq. — ° ext = debacbar 
ເເ, M. ewwn epwren — 313nexo pro o7p09x;, M. mngamnebung — n. rc. (p. m£) 
Menwaxe — AH Bu, Noenamiraca (n. IC. Nrenaieniraca , quod Bsciai male vidit, 
scribens iitenarnirasa ), desunt in ceteris testibus — n. 1c. post ttov 'irka locia om. 
ue — ecov Tit = xacTsuÜuvetw, n. Ic. scripserat écoov r5, alterum o nunc est dele- 
tum, M. eqcorrwn — * xe get, M. et Syr. = Gr. wa 30, Vulg. ut detur = nnd 
— f'ovasiir puto, pro M. sovasecafe et Gr. mavoupytay — arw = M., Syr. - Gr. à: 
— 5 vap = Syr. et Gr., M. àe — alt. codoc, ita recte uterque cod., Bsc. edidit cooo; 
— D. IC. (qitaxno, quod omisit Bsc. — P onanaf = vonost tz, M. Ae, Syr. xat — eq- 
enn, M. et Syr. + Gr. cxoretvov — ante Nwaxe M. sem, Syr. xot, Gr. hab. 1: 
— n. Ic. neveniraa (quod item Bsc. haud notavit) = Vulg. et hebr., M. et Syr. = Gr. 
om. xutwy — ! Gnngere = Vat. et Syro-hex., Vulg. hebr. et M. = Gr. xuptou — post 
alt. Tapu om. Ae — ult. Ae = Syr. et Gr., M. om. — ° ad h. vers. Bsc. notat: 
< Cod. Borg. 99, habet &««o 1313npk rw Duok >, quae lectio omnino improbatur ab ipso 
codice, qui evidentissime legit arw Zanpxw Seu ` litera + in altera voce a Bsciai de- 
tecta, est simplex impressio eiusdem literae in pagina praecedenti existentis — Bsc. 
mendose it rexssav — ? kia = Syr. et Gr., M. everuiq — exit rexane = Vulg. hebr. 
et Syr., Gr. on xopupy, M. ຂເແພແ — !? n. rc. (p. PRF, seu pra) ຂກລູພມ6 ripeqpito&e, 
Vulg. peccatores, M. et Syr. = Gr. avdpes ແ6586ເເ — mana = ແ) ແນງ6ພ0ເນ, 


Prov. I, 1-11. 


453 


CUA NCETICCUTIK. CZ .ນ 10: KE ALLOY LAN NYKOINWHNI € 

nelowTR NTNOWM Ac EnKAo, ftoYpuosAE NAIKAIOC ƏN OT- 
12 XINÓÓNC NTNOMKY AE ເປກ; NOE ກແ ນາເ AYO NTN! 
3 SRTTECIPTISAEEVE €&o2o1X34. MKA’ NTNXNO NAN NNEQNKA 
M ETNAWWOY NT GRCO, Henn NCULUA" NY NOVXKE MNEKKAHPOC 
U NAAN NTE OY TUWWALE NOYWT WUTTE NAN. — TTACOHpe UNP- 

RWK 2! "eem NURAY PEKT TEKOVEPH TE AE ERODƏN NEY IO- 
1 OYE. EPE NEYOVEPHTE TAP NHT EYKAKIA AVW €YÓETIH. ENN- 
1 cnogq EROD. NNEVTIpYW WNE TAP AN ເ802. ENQADATE ເກວ2: 
18 NTOOY TAP EYRETEKE E2ENCNOC evcevo ກເ9001 NAY 
1 ເຂ0%ຄ. NAI NE NEOIOOYE NOVON NIR ET XCOK EROA NNNORE 
NWOPYP AE NNPwAte RUTAPANORMOC 200ໄ: EYNATAKO TAP N- 
TEYWVKH ON TEVANTWAT. ceco ETCOPIA ƏN າວມ 


— 


tt Bsc. erwancifcwnk — n. Ic. Zug nauan Nrikoinwne!l (p. pra) eneipu r£, 
Bsc. in cod. xxv non recte legit &vkoirwrei, Syr. = Gr. cA0c web nuwv xotvevmnGov 
ແເແແ%06 ງ M. anor apisocbup newnan ercstoq, Vulg. = hebr. veni nobiscum: insidie- 
mur sanguini — n. Ic. om. Ae, M. hab. ovog — !^ ^e = M. et Gr., Syr. sub obelo, 
n. IC. om. — n. IC. Nee Asante Eqons = Syr. et Gr., M. = cod. xxv — ! nan ceteri 
om. — sseenka. ernawwor, M. et Syr. = Graec. ແກນ roud Gurou THY TOAUTEAT 
- post i754eo2' Sahid. om. de, Syr. hab. sub obelo — !* n. 1c. ̃norx et Te or- 
Twe, Bsc., qui contra codicum auctoritatem scripserat axmekx?uportoaxoc, haec hab. 
in nota: < Cod. Borg. 99, habet norx AXxmekk^nupoc NUAN Te 0ເກພມຣ WWNE 
nan. Zia corrige unum et alterum (sic) tvrtovxe RMEKKANPOC NILLAN NTE Ov TWALE 
vel Twware wwne nman »: si hisce verbis post or rwwase utrique cod. addas Norwr, 
quae duo postrema verba in Syro-hex. leguntur sub asterisco, habebis genuinam lectio- 
nem cod. xxv; quae propterea nulla indiget correctione — post ກພ ມ. Sahid. = Vulg. 
et hebr. om. xotvov de Badavrioy xtncwucda are — t mawnpe = Vulg. Syr. et 
hebr., M. = Gr. om. - ຂ! regn, ita uterque cod., Bsc. legit ga Tegin, et frustra 
dicit in nota: Cod. Borg. 99, recte habet < ວເ "reem > — n. Ic. om. Ae, et hoc non 
vidit Bsc. — !* hic versus deest in Gr. et M., habetur in Vulg. Syr. hebr. A. aliisque: 
OL YAP TOSES gud LE RAKLAV TpEy OUSLY RAL TAYLVOL TOU EX EQ AWA; N, IC. ETKA- 
Kia . . ewOnnn (non eronne, ut legit Bsc.) enencnog 680ໃ. an ovxiitGórc ? haec duo 
postrema verba, propria huius codicis, non agnoscuntur a ceteris testibus — !? ກ- 
wevnpig tuse rap an = Syr. et Gr., M. ardwpw rap nnorwnuor — enpa non re- 
dundat, ut opinatur Bsc., sed est pro M. Zen geueroset, Syr. Kaz = Gr. ແຽບເພເ , 
et rectius pro Vulg. frustra = hebr. DIM — !* evasereqe = weteyovres — egencioq, 
Vulg. = hebr. O05, Syr. [seo pro M. eganSwreA et Gr. povou — quae in M. 
et Gr. leguntur in fine huius vers., scilicet ` 1 9s xacaocpoQm avdpwv mapavop.oy 
xxxn, et in Syro-hex. sub c2, Sahid. habet in medio vers. seq. — !? HitmoBRe pro ta 
avoua — Teranrwaqt, M. Syr. et Gr. absque «uvrov — °° post eecuge Memph. 
et cod. C. hab. de. 


Prov. I, 12-20. 


FRAGMENTA Corto-Sanipica. Vol. II. 90 


si 
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qz: ນ *AYW OYNTC MApeHCIA ƏN NEMAATIA’ — CETACUEOEKU AE W- 


4106 OIX NKOOS NHCOR'T' wacxooc AE ECTHK NOH'T' SI 
2 LOCH NAUTOAIC. XE NOYOEIY HI EPE NBADƏHT’ HOAX 
NTAIKAIOCYNH NCENAXIWITIE AN’ NAOHT AE EXO NPECETIOTL 
933 ENCWY' N'TEPOYPACERHC AYRLECTE TAICOHCIC AYW AYCUUUNE 
EYOHTT EDENATNO. EICOHHTE TNAXW NHTN ENWAXE NTANNON 
% SNATCARWTN AE ENMAWAXKE. ENEIAH AissOoY TE EPWTHN U- 
METHCWTR ເວດ! Avco Ain xu NAWAXE EROA ute ib orum 
25 ADADA ATETHTCTO EROA NNAWOXNE AYW A'TE'TNDAT- 
9$ CWTA NCA NAXNIO ETRE TAI CW, TNAcwRE NCA ກເກາ- 
ກ TAKO PHAPAWE AE GuuTH EPWAN NTAKO ELEXWTN AYU 
EPYAN NEYTOPTP TAJZE THYTN ƏN OYWCNE NTE TOu0Pup 
EL EXWTN NOE NOYOA'THY H EPWAN NTAKO EF EXWTH ATW 


: 3 €PSOA ຕ OYOAMPEIC er NHTN MH OVKTO EPWTN. “CHAWUTE 


TAP NTETNMOYTE EOPAI ovRHi ANOK AE TATRUCWTR € 
29 DXU'T fU. NECOOY NAGINE NCW! NCETREONT.  AVALECTE TCO- 
an IA TAP’ AYW RMOVCWTIT NAY NTRUNTRAINOYTE ATW 
a SATMOVEYTOTHY ENAWOXNE AYAKWA AE NCA NAXTHIO. ETRE 

TAT OE CERA OYCURA NNKAPMOC NTEVOIH’ AVW CENACE! RTEY- 
3 RNTWAgTE EROA YAP XE AYXI GENKOY! NOONC’ CENAZOT- 


20 aew = M., Syr. = Gr. de — orire mapencta (Bsc. haud recte Wrcnapencia) ən 


NEMAATIA, pro ev TAKTELALC TAPPNGLAY vet, M. = Syr. HEM ຄ!ກາ4ແ ກເຂ CO 
Hen ovmappucia — “t cerTaweoetw uge, quae Bsc., perperam coniungens cum 
praecedd., immerito hic dicit omitti, pro xnpuocetar — post sico& cod. om. ເຈ: 
Se nuhat Suvactwv mapedpever — Faxmo^ic = M., Syr. = Gr. in sing. — ” Rov- 
oer mi’ = M. et Syr., Graec. 000! av ypovov --- ?? Bsc. haud recte stpeqenieun 
— 7 -ຕແແພ , M. = Gr. mponcopar, Syr. Lol ° epwrit et epoi desunt in 
ceteris — mawaxe (Bsc. nawaxe), Syr. = Gr. Aoyous, M. nnaxix, consentit Vulg. 
cum hebr., sed in sing. "9 — ^? aww, M. et Syr. = Gr. de — ?* aw, M. anok pw. 
Syr. LJ ai, Graec. x&yo — ມັມເພສາ[ abest a ceteris — ° ante mre M. owog, post 
miyopwp Syr. = Gr. hab. 9c — prius exw abest a ceteris — ¥ epwasn usque in fin., 
Gr. ordine inverso: x«t ocav epyntar vu ÜAujie xav moAtopxia, ກ otav ຂວງກ+ຫ 
ug 0Àc0poc ` M. ovog aqwant exen ennor "ze ovqu-- eat, orog ເເບກ ág- 
WAN! exu Ten xe ovooxoex meu OYTAKO, Syro-hex. tantum aS IL», Aal of 
Laag Lrsl -orearnpetc, ita cod., Bsc. proprio marte emendavit in overgi 
— ** Rceraont = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. absque pronom. — "7 ayw =M., 
Syr. = Gr. de — rre ino re = M. Vulg. hebr. Syr. et C. tov de @oÜov xup, 
Gr. tov de Aoyov rou xuptou — ° naxnio = Syr. et Gr., M. nacaxi — ?? 6802. rap 
xe, M. epua rap xe, pro ແນ້ ພາ yap, Syr. in textu , SẸ», in marg. » sq ; 


Prov. I, 21-32. 
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3 ROY AYW ກເແຕ0 NATAKE NACERHC. METCWTSR AE EPO! 
CINARLTON uo ON OFEIPHNH €T AXpHY- AVW NASW AXI 
COTE EROA s11€000Y NIL. 

1,1  MAWHPE EKYANXI NNWAXKE NTAENTOAH NT2ONOY OA THK’ 

2 TIEKA£AA XE NACWTR NCA Toohbia me ayw kat nek- 

3 PHT’ EVAN TCARE NY TAAC AE NNEKYHPE NCRW. EWWNE TAP 
EKWANROYTE OVRE TCOPIA’ NYALOY'TE AE ETAICOHCIC ON OY- 

1 NOS oun runge AE Nowc NOE NOENASO toa T^ NYEOTET 

5 NCWC 2N OYOYpOT' “TOTE KNANO! NTSRNTRAINOYTE NYE 

6 ETAICOHCIC ETOVYAAR’ NTE TEKOVEPHTE TRXIXPON. MNOV'TE 
YAP NAT nak NTCOPIA ERODACN pwo ARN OYAICOHCIC. ນຄ 


7 OVAENTPRENOHT AYW WACCEYS BOHOIA ເ20ໄຄ NNAIKAIOC , 


8 ECINAPNACUTE ENEYOJOOYE ECIPAPES eieoloove N TARE WAC- 
ຈ FETHA Ae eneojoove NNNAHT. TAI OE TE 6€ NOOO ETKHA- 
NOE NTAIKAIOCYNH SRN TARE OYNTE TALE TAP SENSIOOYE ev- 
1 COV'TWN AYW WAPE NESIOOVE SLITMETNANOYE] COOYTN. Ep- 
WAN TCOPIA TAP El EMEKOHT AVW NYRLEEYE ETAICOHCIC XE 


32 cenagorBor = Syr. et Gr., M. praemittit xav — ** xe = Syr. et Gr., M. om. 
— 1usoq, in fine versus 22, initio sequentis scriptum est integrum uo — eit or- 
eipuss a. eqeraxpiv, M. et Syr. = Gr. tantum ex'eAxiót — Il, ! siaxe = M. Bsciai, 
Bouriant et Lagarde hab. nnacaxı = Vulg. et hebr., Syr. |a = Gr. pnoy — ? re 
= Syr. et Gr., M. orog — ° rap = Syr. et Gr., M. ^e — post Teocpra cod. om. xa 
sy svvecet Ows Quvny cou — frvatovre usque in fin. = M., consentiunt 2. m. A. 
C., Vat. in marg., Ald. Complut. aliique, nec non Syro-hex.sub X , Graec. om. 
— ` ກ້ ພບ! Ae, M. et Syr. = Gr. xat exv wena nc; Bsc. non vidit ^e in cod. 
— Te Neenago teat nvooroT (Bsc. vos To) Reue, M. et Syr. < Gr. ພເ apyv- 
otoy xat ພເ Üncaupouc sGepeuvrio ma gur — eit ovovpo abest a ceteris — ? knanoï 
= OuVHTELS — fT ANC TAAÍMOY Te, ut alias, pro popoy xuptou — ຄ ຂ6 . . . . €TOYAAB, pro 
LAL ET YYOGU De ou SupërOGELe — TE TEKOTEPH TE TAX UE por absunt a ceteris — ê noy- 
Te rap, M. Vulg. hebr. et Syr. = Gr. ott xuptos — max abundat -- e&oA ost pue ມາ, 
M. < Gr. xat ame poqo ou auTov, Syr. id. in textu, in marg. : Gen qo. ol. wo. / . 
— oraicencic pro rage — “ Bonera , M. Vulg. et Syr. = Gr. comtaxv — iit2uikaoc, 
M. nstHeTTAoo ພນພ ep& Tov, Syr. et Gr. totg xa 7opÜouc: — literae qua in eq- 
mapsAte sunt rescriptae — energioorc, M. sanmoreswit, Syr. = Gr. thy mopetav 
zutwv — " eqpapeg, M. et Syr. = Gr. tov qguAxGat — Tae = M. nre Zaeount, 
Syr. tassis = Vulg. rectorum, Gr. 9uxatop.a cov — waqternq usque in fin., M. et Syr. 
= Gr. xax 0001 evraBouucvwy autov 0ເແພູບ)ໄແຂ້້6ເ — ? AT... . ngoro, pro tote — Bsc. 
eTexnasoi, contra codicis auctoritatem — ພາ Tare, ceteri Xat xptu.% — ovt Te ... . ev- 
corrwn abundant — post negtoore om. pov — !? rap = Syr. et Gr., M. om. — arw, 
M. et Syr. = Gr. 9c — nyaeere pro eivat Goin, M. +eceecic Rre TexWrocn Aen. 


Prov. I, 33 — II, 1-10. 
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ນ NANOVC NTEKŲYYHH ກເບ0ແຕເ ETNANOTE NASApPES EPOK ກເ 

13 NTE TUMEEYE ETOYAAR TƏTHA ebor xe ເຕເຄ42 ek. evo 

13 66000ໄ" AYW ເນລ ນເ EHOZE AAT An MAE. CO NETKW N- 
CWOY NNESIOOYE ETCOY TWN EYCWTIT NAY NEENSIOOVE NKAKE 

i> NETEYPPANE EXN NETPNREOOO0OY' ETCWRE EXN NECOOY Ndi 
epe NEY2IOOYVE 6001 AVW EPE NEVAARLLLOOWE XHY NKOTC 


: 16 *ETpPEKOYE AYW EAAK ຄເປມປ10 ETETNWAH NNAIKAIOC. ກ6- 


17 WHPE .ແກວກວເ ovcgoxtme ecjooovY TALOK: MAI ETKW HGOg N- 
TECRW XIN TEGAN T Kov: AYW ETORW ETAIAOHKH ETOVAAL. 
18 AKA ກເກ! TAP CATAL NOY’ AYW EPE NECIRLALLLLOOWE 
19 AR NPWLRE OATH AMNTE NNE OVON NIR €'TCOO'YO) Epod 
Kotor AYW NNEYTAJE NESIOOVE LUH ADDAA  CEItA prIKtp- 
0 OTHY NNE NPOMUTE YAP RNWNƏ TAPPOY. ENE NTAYRLOOWE 
TAP SI ກເຂ!00ໄ1ເ ETNANOVOY NEYItAÓN HEOIOOYE NNAIKAIOC 
31 EYCAEÓAU)Ó NE. NETNANOYOY WHA0YCOOƏO PIXU NKA’ NBAD- 
CHT’ AE NAWWXN IXW XE NETCOYTWN NAOYWE ຂານ 
2 nRKAS AYW E'TOYAAR NAWWXAN ແພ CENAWXAN N TOON 
NACERHC SI NKA? AYW SUTAPANOKLOC CERACJOTOY EROA 
ຂ!%ບບຝູ. 
HI 1  TWAQHPE MNPPNWRWY NNAANCEUREC€ AVW RAPE TIEKOHT’ 


^A e —— + T — 
| 2 ZAPEL ENAWAXKE  CENAOYWE YAP EPOK NOYNOG “NAGE ນາ 


!! ante maseere M. xa, post illud Syr. et Gr. hab. de —ttetuq pro tnpnset - ! er- 
cwrh nar, pro Tou mopsvecIar — “4 ercwBe exit rteooov, pro xat qatpovasg ent 
Siactpopy xaxy — !5 Bsc. neruanaoowe — 17 post eTpekove cod. om. ao odu 
evferag — ETETNWAM TC IKA 10€ PIO TNG 0 ເເ ແໄແເ "ພກ — U nai...... emm Teq- 
snrkovi = M., Syr. = Gr. ກ amodtimovca Sidacxariay veotntos — €TOYAAB = M., 
Syr. = Gr. aan — 18 neqaraainoowe = M., Syro-hex. in textu ads, IMajo/, in 
marg. cum Gr. tovg xEovas xutng = mn5oxyn - ມກ Mpwase, M. et Syr. = Gr. peta 
Twy ງກາ 5ໄມນ — ‘° ercoorg’ epoq pro ot vopeuopevor ev ແບກ — arw, M. et Syr. 
> Gr. ovde — nung prius = hebr. Vulg. et Syr., M. - Gr. suf)suzç — verba ANA cenap- 
ກະລ ກາ, non vero sequentia, ut scribit Bsciai, addita sunt ab interprete Thebano 
— ernanovoy = orga, M. ercov un — miAikatoc + Syr. Vulg. et hebr., M. 
= Gr. 9uxatocuvng — `L neriamnovow . . . . . . ກ852ຂ2ຂກ> AE NAwwet ຂເແພໆ = M. 
Compl. Ald. Alex. aliique, nec non Syro-hex. sub obelo, Gr. cum Vulg. et hebr. 
om, — ?? Hroorn Häcebne = hebr. ານນາງ et Vulg. impii vero, M. et Syr. - Gr. 
000 ແ658ພນ = avo, Syr. = Gr. Ze, M. om. — Ill, ! ກຂ ເມສລູຍ: usque ad fin. vers. =u, 
ແພນ VOULILOV un emtravOavou, ta Oe pnuata wou Tmpetvro on Kopie, consentit 
Vulg. cum hebr. Fili mi, ne obliviscaris legis meae, et praecepta mea cor tuum 
custodiat, M. tantum mawnpt nanosumon atmepepwor nge nekon, item Syro-hex. 
habl H ມນ" (ມວາ 13. was. - 


Prov. II, 11 — III, 1-2. 
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3 PENPRUTOOVE ຄຄ ALM OYEIPHNH.  MNPTPE 3&7 NA AE 
i KAAK AN TIVICTIC IAN TAE SLOPOY AE ເກແພນ4%: XNO AE 
NAK NOVOLLOT IAN OFRLEEVE ENANOYA 437164470 ເ802. RLUITXOEIC 

5 AN NPWAE.  WWNE EKNADTE ຂແ NEKƏHT THP ENNOYTE 
6 AYW RUIPKICE MROK EXN TEKCOPIA' OYONƏC EROA ƏN NEK- 
SJOOTE THPOY XEKAC ECECOOY TH NNEKZIOOYE NTE TEKOYEPH'TE 

7 "T 24XIXpor. RUTIPWUWITE NAK NCARE OYAAK' APIOOTE NTO 
8 OMT SMNOVTE NTPAKTK EROA 23116000Y NIA: Tote OYN 
OY TADAGO NAWWNE RUTEKCWRMA ATW OFCHTMPOOYW NNEKKEEC. 

9 WAWHPE RA TAIE NNOYTE ERODSH HEKSIGE see AYW gert 
10 NAC] NNEQOYA TE NNEKKAPIVOC NTE TAIKAIOCYNH’ XE ebe NEK- 
ນ TAMoM ROY NCOYO AYW NTE NEKEIOR MOYO NUP. Nnà- 
CGUHPE SLITPPKOY! NOHT ƏN TECRW RLUTXKOEIC’ OVAE RUTPWWCRL 
12 €YXIUO ROK ERODSITOOTGY *wape nove Yap ໃເ8ພ 
SATIET CANE MUO WACIMACTITOY AE NWHPE NIR ETEYNAWO- 
NOY epoey NTOY TAP GNAMOKSK AVW NYTASOK EPATK ON. 
13 NAATA £i pousse ENTAQSE ETCOPIA’ AYW TIPWRLE EN TAC- 
+ 2E ETANTCABRE. ccoTI Trap Eepowh’ NeHTC eoove NAQwup’ 


* mura super versum a pr. manu — * ^e prius = M., Syr. = Gr. om. — un Tare 
ceteri non agnoscunt; hinc Memph. add. c®nTor Ae pi eownijci ite nexon ; 
eadem habent in fin. vers. Syro-hex. sub asterisco, Complut. Ald. A. aliique cum 
hebr. et Vulg., Sahid. cum Graec. om. — * xno &e.... At ovteeve Enartorg, 
hebr. 310 ຽງງ TOONS ; Vulg. et invenies gratiam, et disciplinam bonam, 
M. et Syr. = Gr. x«t eupnostg y xpt. xat mpovooU xaha — Bsc. 11na&T0 — ° nekou 
= M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. absque cou — aww = M., Syr. = Graec. de — © n. 1c. 
(pag. paz, seu pare), legit orng 6802. rrekoioove — NTE TekorepHTe Tarxixpon 
(Bsc. in utroque ms. non vidit rat ante xixpon) = M. et Syro-hex. sub obelo, 
Gr. cum hebr. et Vulg. om. — 7 itroq pro Syr. et Gr. Je, M. om. — * ovqinpo- 
ory = emtpueAetx, M. ovovzaa — ? nawnpe solus hab. Sahid. — nove = M., Vulg. 
hebr. Syr. et Gr. xuptov — n. 1c. (p. pAE ) e&o^ ort rkAproc HTeKAikaiocynn (quam 
variam lectionem haud animadvertit Bsc.) - M. et Syro-hex., cod. noster cum Gr. 
aro gwy XXpTov Sixatoouvng — ! xe in utroque cod., Bsc. omisit — n. Ic. ër, 
{ïon (quod pariter non vidit Bsc.) = tx causa cou — iicovo, M. e&o Hen nawar 
wre orcoro, Gr. xAvcpovng cito, Vulg. = hebr. et Syr. saturitate — arw = M., 
Syr. = Gr. de -- n. ic. veio xovg, — !! xxnppkovi Gau = Memph., Gr. un oops 
— n. IC. ETecRw, M. sicut noster Hen -[c&w — idem sanpewwa — !? nrove, ceteri 
cum Gr. xuptog — n. IC. A&nerequue Zug waquactror ... ETEeqnawonoyr =M., 
Gr. ov rapadeyetat— idem WToq rap egnanokak (Bsc. mendose qrassoxs) arw 
NEQTAVOK EpatTK on, quae solus Sahidicus legit — "7 mpwase pro Üvaçoç — Bsc. 
alter. Hraqge = M., Syro-hex. [ມລາ , Gr. oc eiðs — '* epexo&' pro cumopevecbar. 


5 Prov. III, 3-14. 
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1 QUINOVR’ un MEAT CTAINY AE ENENE RE: NN AAAY ນ- 
Tee@oo NAT ov&uc: COYONS Ac ເ802. Novon ກນນ ETON cpoc 
1 NETTAINY AE THPOY MNWA UOC AN. OYNOT FAP Kage 
H 6ເຄລຍກ00+ເ NWND NETON TECOYNARL AYU) OYEOOY NN 
OYAN TPLLLAO NETON TECAROYP epe TAIKAIOCYNH NHY ເ802- 
17 ຂາ pwc CHOPE! AE RLTHORLOC ALN TINA’ oJ MECaAC.  ENIOOYE 
ENANOVOY NE NECOIOOVE AYW NECRLARLRMLOOWE THPOY ON OYE- 
18 PHNH' OYWHN NWNS TE NOVON ານນ ETKW HOTHY ເລ0ເ AYU 
CTAXPHY EXN NETTAXPO XtetO0Y EXWC NOE NNETTAXPHY 
1 EXIM IUXOCÍC. A TUNOY'TE CANCNTE RIMKASD ƏN TCOPIA 


* TO PwIpe ETCNANAY epo] NATOHT EqWwAdT NCR Eq- 
9 .#00ບເ CATH NKAKE NNOIP RIMECHT €ctguA xe ƏN TIKAKE M- 
10 TINAY Mpovotc tpe TIARA SOPK EPOYEE ƏN OYKAkKE WAPE TE- 

CPIE TWAT EPOQ ON OVCRLOT RLITOPNH TAT EWACTPE ກຫຼ 
1 NNQHPEWHRL  XICJo6c. CACWOY AE AYW OYWNA TE NAPE 
12 NECOVEPHTE AE CW au NECH? ACP OYOYOEICU TAP ECKWTE 

ຂ!80?. OFOTOEIY AE ECOOPS PATH NKAXKE NIA ON NEITAA TEI. 
13  SANNCWC WACARLAOTE $0100 NCTM Eepwc ƏN OEO AE f- 
M ATWME WACKOOC HA XE OFOYCIA NEIPHNIKH NÀÍ ກເ MOOT 
i5 rat wtndepate eTRE MAI aici EROA ETWAT Epok AiovEW 
16 TEKEO ABE epog. — Aiccost€T wNMACDAOS NoeEnkeped: ainopwa 


15 xe prius = Syr. et Gr., M. om.; alterum solus Sahid. legit — Bsc. ຂາເນຕ6 — wue 
pro ToAvTEAwy — corons 6802, M. et Syr. = Gr. evyywatos een — 9 aww, ceteri 
= Gr. Se — oveoor AP 0 ໄພຕ໌ກລູມັນ40, M. et Syr. = Gr. inverso ordine mAoutos x2: 
Sofa — haereo utrum codex habeat meceBovp vel recefor, ut in schedis meis men- 
dose scriptum invenio — mecAac = M. et Syr., Gr. absque gurtne — TT erkw noi 
pro M. ເຫກກຂ4. ພ0(! — AVW cTAXpHY . . . . . . exit mxoeic (Bsc. exn nxoic), pro xz: 
TOLG EMEPEWOUEVOLG ET AUTHY ພເ ETL xuptoy ແ6ພູແ]ກເ , Vat. om. acpadrng — "7 ep 
Tcodia , ita abrupte desinit cod. xxv, Neapoli asservatus — VII,’ narant, Memph. 
= Syr. et Gr. 6802. Hen sua Tow rtünpi — ° ititorp, M. wre riacorr, Gr. ev 816801; 
— xinecui = Memph., Syr. = Gr. otxov auc; — ante equwaxe M. Syr. et Gr. hab. xz: 
— ° mas&oopk, ita cod., Bsciai proprio marte emendavit in masangopx, pro nya 
ແ" ກ6ບ7ເແ — ຂາ OYKAKE, M. Teieovor ovvitocboc, Gr. xat yvopwdns < Syr. paraso, 
A. x«t yvopog — !° post wape Sahid. om. de — xtqoó6c pro cEixracbar — 17 ca- 
ug AG ATW OYWHA Te — AVETTEPWUEVN ຽຣ EGTL XAL XGO TOG — MAPE pro Aebe 
- alt. ^e Memph. om. -- necui = M., Syr. = Gr. absque «urng — ** ຂວພໆ , M. = Syr. 
et Graec. epoq — !? aiovew pro eiorew = ແ000ບ6ແ — epoc (sic), ceteri cum Gr. s: 
— 6 Rgenkepea = xetouxic , Vat. xetpsta. 


Prov. III, 15-19. VII, 7-16. 
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ກ AE mástbrTATOC NTE KHARE AÍNOYXÓ 340146206 NOVKpO- 

18 KOC’ AYW ກ2 ກ! NOVKINALRLUUALON ALLOY NTHATON URON en 

19 OFRENTYRHP WA STOOYE ALLOY NTNOWAG ON OVNE. *RUTA- " p. 

ນ CAI TAP ວນ TAHT AN AQRUWK €YOIH ECOYHY' EPE OY'TCOME 

n ON TECIOIK’ o1T N OvYs21HHCUE NOOOY CINAKOTY EMEqHI. ACTA: 
NA AE RO 2N OFNOG NEO*sara TICQA XE. AcLopgy AE ern: 

2 PAGE ERODON NECCTIOTOY ACTeIOY EROA’ NTO AE Ada 
NCWC ON OYNOS MRARNTAOHT ELUTPTWpP Nee NOYRAce EY- 
NANTA EMECRLANKONCG AYW NOE NOYOYOOp Clg CTAA 

ວ ENMECKAAD H NOE NOYECIOYA EA'YCUOOÓEC| NOYCOTE EITECJoH- 
NAP’ SENK AE NOE NOYOAAHT €CYTLACU' NYCOOYN AN xe NNA 

a RUITEUTHY Tc. TENOY CE MAWHPE CWTA epoi mY-[orrHuk EN- 

& WALE ກເບ.  s1np'rpe TEKoH'T PIKE EMECOIOOYE ACKNC OY- 
SLHHWE TAP ACTAYOOY Gebäi AYW OENA'THTIE NE NTACEOT- 

ກ ROV epe Necoloove TAP KHK ເຄກ! NAseNTE: EYRHK AE ແກເ- 
CHT’ ENTASLION TROY. 

VI, 1 NTOK AE TAWEOEIY NTCOPIA xc EPE TAN TPANOHT 

3 CWTA NAK ‘EC 2IXN ຄເ002 TAP ETXOCE CAPE AE EPATC *p. ce: 

3 NTSHTE NNECIOOYE — CÓOpÓ CATH LUH NNXWWPE ATW 


Si 


16 Haucbitanoc = otgtratoe , Bsc. mendose Hasecrroc — + arw, ceteri Ze 
— TT NrMALToN muon, pro kat a moAxucouey ; item NHrHawAS pro eyxuvAtcQupev 
— !? mani = M., Syro-hex. ຫຽນ“ າ sub obelo, Gr. ev oam — post aqBwx Gr. de, 
Syr. hab. yap — °° ov-rwase, M. = Gr. evdecuov xoyuptov, id. Syro-hex., sed Lams, 
sub asterisco — ^! &Acn^ana = ZTETAAVHGE — mgonia Mwaxe, Syr. = Gr. ov. ua, 
M. tantum mcax: — acasopq abest a ceteris — "7 Bsc. haud vidit Ae — SR ortos 
T, eqwTptwp, M. epe negant Tuut, pro xezoofet; — 196 Rovaace . . . erreq- 
saitkoncg, consentiunt Syr. et Gr., sed post orstace hab. de, M. omnia om. -- eq- 
%ເກ# . . . . eneqk^a^, M. enäeng encorog, Syr. = Gr. ext 050ພ0ບເ — ° m = m, 
M. nex — ແນລ uneqeruev ne, M. &qóóxi et nregdrsezcn, Syr. > Gr. mept dure Tpe- 
y: — ?* 66 = ovy — ° M. Vulg. hebr. Complut. Ald. et A. in fin. add. xat un TAa- 
vnÜne ev atpamorg autns, item Syro-hex., sed sub >< L — 16 acxite = M. acwxe, 
Gr. tpwoaca — ante actraroor M. hab. x«t — ovasunwe, ita quoque evidentissime 
n. XXI, quem Bsciai non recte inspexisse puto cum scriberet ` Cod. Borg. n° 23 
habet ovaunw, pro orunnwe — ຂານ < Syr. et Gr., M. Ae — ™ epe . . . . . HAMM TE 
(n. xxm enne), M. et Syr.= Gr. 000ເ xdov o otxog utne — Ae solus legit Sahid. 
— n. XXII enTaaseton, non raner, ut notavit Bsciai — VIII, vv. 1-7 habentur 
etiam in cod. xxxm, lect. par, pag. cz, cuius varias lectiones Bsc. perperam tribuit 
cod. gg, qui hoc in capite silet — ! Ae ceteri om. — ` cod. xxxi 6212 — Ae = Syr. 
et Gr., M. om. — cod. xxxu pac (quod Bsc. non vidit) en Tante — ° post c6ópó" 
Sahid. om. yap — cod. xxxn emmxwwpe (sic) — avw, Syr. = Gr. 9c, M. om. 


Prov. VII, 17 — VIII, 1-3. 
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4 CECROY EPOC ON RRANRWK Geen, xe "[napAka^e ມ- 

A200 T$ ພ Npooss€ Au zo NHTN NTACRW NWHPE NNpw- 
5 ME. — NRATOHT ຄດ NOYRNTCARE RATORT ໃ ste nor. 
6 CWTA EPO] KE EINAXKW YAP NoEencRw ACO CIA OY N- 
7 NETCOYTWN ERODCN NACTIOTOY. ແລູ pwi TAP KREAETA N- 
8 O'YTHC'TIC' NECTIOTOY AE NOOA 42 RAITARTO ERON epe 
NYAXKE THPOY Npwi ƏN OVAIKAIOCYNH : LLM AAAY NOUTOY 
ECIOOOKLE OV'TE ccjxHY NKOTC. CE MNATO EROA THPOY N- 
10 NETNOI CECOY TWN AE NNETOYWYW ENOE! NOVAICOHCIC. ຈຖາ 

NOYCRW NOYOA'T An AVW OYCOOYN EPOYE OY NOVA EqCOTIT 
u CETA TANTpaNnonT Ac epove nor ETTAINY — "cob 

TAP COTM ເຂດາເ 2ເຕເກເ Gu NETTAINY AE THPOY UNYA 


e 


:12 ROC Am. “ANOK TcodiA AicwNT mon ANOK AIKW 


13 NAIL NTAICOHCIC SAN MALEEYE : TILNTRLAINOV TE RROCTE N- 
"KAKIA' AYW CRLOCTE NOVCWLY AN OVRENTXKACIONT N JEN- 


+ ພ, Bsc. cum cod. xxxi om., illudque tantum codici xxii oscitanter tribuit -- nurũ 
solus hab. Sahid. — track, ceteri eu géng — ° WRAAEHT, ita omnes tres codd., 
erravit ergo Bsciai scribens: Cod. Borg. 23 et 99 (sic pro 32) recte habent w&a^n- 
ຂ#1 — moi ex cod. xxxi, noster mendose Nee, n. XXII moet (non vero stoi, ut scribit 
Bsciai) = vonoate — itovaarCTcABe, consonant omnes tres codd., Bsc. hanc lectionem 
attribuit codd. 23 et 32, et in textu, tamquam ex cod. nostro, habet Tüircale 
-ante Wa ToHT, nn. xxi et xxxii it&en, quam varietatem Bsc. minime notavit, 
M. xat, Syr. et Gr. hab. 9c — ner rion = M. et Syr., Gr. absque vov — * n. xn 
Neintckw et eiraovor, Bsc. neutrum vidit, M. gancaxt Heeunon = ເພນ — RAN 
= A. «voto et Syr. jul iaio , M. = Gr. avotso — mreTcov Tun = opha , M. ngan- 
CA*! eTcov Tum — nacnorov = M., Syr. = Gr. sine wou — ? initio desideratur ze 
= ott, et abundat rap — pwi, M. et Syr. = Gr. 0 gapuyé pou — Hormretie pro alt- 
Nerav, M. nëänuseunt — necnoror = Syr. et Gr., M. nxe nicax: — ° ote, sic 
etiam cod. xxi, Bsc. proprio marte ove — ° cod. xxm ce 131nesuro a Bsc. omis- 
sum — ^e, Memph. et Syr. = Gr. xat — NnerTowwyw enoet Horatcenctc, ceteri cum 
Gr. Totg suptoxouct voci — ໂ້ tanv, reliqui cum Gr. A«fcece — ante Norgat 
Sahid. om. xat -- cerm ..... ເກກ ໄຄາ , consonat Memph. -[eceecic Ae corne 
fü Tem EQOTE ovsHov& eq owvBnuov, et Vat. in margine avcspewÜat de afi 
pustou xaÜapou; A. vero avcavatgetaÜat echnoiy ypuctou xat apvuptou, alii ali 
ter, cfr. Field, op. alias cit. ad h. 1., Syro-hex. - Graec. Vulg. et hebr. omittunt 
— !! cod. XXIII Senune ມເ: NeTTAEINY, quam postremam varietatem Bsc. prae- 
termisit — '? aicwnt, Memph. Vulg. hebr. et Syr. = Graec. xa«coxnvoca - anor 
AIKO DRAI... un nascere, Memph. orrmweic Ae neu ovkat anok aot 
ncwor, Syr. = Gr. xxt yvoctv, xat evvotav syw emexarecauny — t? WTKAKIA pro 


adıxıxy — cocte abundat. 


Prov. VIII, 4-13. 
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H 6100 76 €YO00Y AYW OY TAMPO HO, ກເມ ກເ MYOXNE At 
"OUR Twi TE TANTPRNOKHT Twi TE ຫນ — epe NEppwOoY 

0 WPPO EROASJ TOOT: AYW epe NXWWPE ALLASTE MITKAS ເ80?.- 
1 PITOOT’ epe o6. Aiai EROAS!ITOOT’ AYW EPE NT¥PANNOC 
1 AMATE RUITKASD ERODEITOOT. [an]ok ciate NreTare Got 
1 [NE TINE AE NCW! CENACOHT. OVNTAL TANTPLRAO TAP 
19 ALM ກແ00#: AVW O'YXTIE QAO, RN TAIKAIOCYNH. NANOY XITO! 

NHTN ED0VE TINOYA ALM MENE 233136" AYW NANOY NATENHRLA 
0 ເຂ0ໄ%ເ NEAT ETCOTIN. EIMLOOWE ON NECIOOYE N TANT 44€ 
2 AYW EIBHK ON NEDIOOYE NTARE’ — XEKAC ElETIWW EXN NETRE 

33320] NOYRLN TPAUMAO AYW NTARE NEYAQWWP NATAOON. 

*EIWANXKW NHTN NNETWUUITE MAHNE MAP TTRLEEVE ເກ NIN 
B ENE2. A MNOYTE CONT NAPOCH NE OIOOYE ENEORHYE NM- 
5» NATATAE AAAY Au ACCRNCHTE 433301 QAGH NNIENES’ 
u ON TAPOCH EUNA TATALIE MKAS ACLXITOE! AE PACH IITUCO'YIC 


13 exsoor pro M. mre mimormnpoc = TOVHPWY — ATW OTTANPO 60^ os mendax 
= hebr. ni2enn 93, et Vulg. os bilingue, Syro-hex. = Gr. wepronxa de eyw dte- 
cteauuevas oDoue xaxov, consentit M., sed absque ĝe — '* M. om. integrum vers. 
— arw epe Hawwpe usque in fin., Syro-hex. = Gr. xat ot uva cat ypapover dixato- 
cuv" v, consonat hebr. decernunt iustitiam, et Vulg. iusta decernunt — "8 cod. xxm 
&iaet — '! litterae an vocis anok cum membrana exciderunt, sicut prim. ne sequentis 
neT wine — Ae = Syr. et Gr., M. om. -- cenas cT = M. Syr. hebr. et Vulg., Gr. om. pe 
— 5 vap solus Sahid. legit -- ore gag pro Syr. et Gr. groe ToAAwy, M. ovtpo neu 
Gun: nescio quomodo Bsciai affirmare in nota potuerit, codicem xxn habere ov mo 
eae, cum, discissa membrana, non remanserint in eod. cod. nisi semicirculus prioris o 
et duae posteriores litterae ag — !? manoy xnoi rus = M. editionis de Lagarde, 
Bouriant mendose expo, Graec. Bedtiov cus xapmiZecIat = Syro-hex. wo ]; Na 
aœ, [j&X ຽ ມວ — AVW nanor HAYCHHAA . . . . . eTcoTn = Syr. et Gr. te de 
eux vyevvnuata (Vat. et Alex. yevnuxta) xpswoo apyuptou exrAextov, M. sov TA 
^e cecoTm EgoTE ouni egegrn — “ ຂາ mneproove NTE pro ava wecov vpiBov 
Sixnatwueros —  Hovesitrpauac’, M. nnagrnapxonra, idem Syr. et Gr., sed 
absque uou — nnovre, ceteri cum Graec. xuptog — con pro con TT =extice we, 
M. aqcwrtn 1201, et om. iüteqoroove — eeqoBure = ctg ຂອງແ autou, Bsciai, contra 
codicum auctoritatem, xe neqoBure — cod. xxi exanarqrasie Daar (Bsciai haud 
vidit) = M. 1na Tovea4ue edt, consonant Vulg. antequam quidquam faceret a prin- 
cipio, et hebr. ໄຫ) voyon Op; Syro-hex. et Gr. non agnoscunt, cfr. Field ad h.1. 
— ?5 ayw ceteri om. — aaen Natentes = Syro-hex., Bsc. proprio marte Witenes, 
cod. XXII NENES = TPO TOV XtovoG — exiná TQ TAME uterque cod., Bsc. 11naTqQ.... 
— °t cod. xxi &qxnoi (quod Bsciai praetermisit) Ae gaen Aennorn, Syr. — Gr. xat 
500 Tou Taç WXDuccoug motncai, M. anacTOv TAAMO niinori. 


Prov. VIII, 14-24. i 
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% ERATTA TE SUTHTH ROOY EF ERON EUNATATAXPE PCTOOY 

AVW NMAACCE LUIKAS MN TOIKOYRLENH AQXNOÏ AE oon 
2 NCIRT NIR: A TOY TE TARIE NKA, ນກ TIE AYW Apuxq 
ກ MANKAJ, ETOOPG OA TNE. eECINACR'TE "ne nei HA ne: 
9 AYW ECUNATIPY ກເຜ9ວ0ຕ06 ERODA olx. HIH ¿AYO ເຄພ 
9? HHH ເກວ TIE AYO) ECINAWPX NNCHTE MITKAS’ EANA- 
2 TAXPE NEKAOODE ເກວ! Nel NAURA ກເ cicoB TE Nag 

ANOK AE NECIPAWE NILAI ກເ NEIEYSPANE AE Gun Street. 
3 TO EROA NOYOEIY NIN: AVW EqNdAcydpane NTEepeqxux 

ເ802. N'TOIKOYAAEHH" AVW EINAEYPPANE EXN HWCUHPE NNPWUE 
9 WAPE NEJAZWP AE TPE ຄວນເ PAYE. TENOY GE NAWHPE 
a CWTA epob ` TƏTHTN ENWAXE NTACRW XE ETETNAP 0Y- 
MNOS NACE AYW NTETNP coboc: snpp T&OA NNAXMIO. Nå- 

IATA ນກວ ນເ ETNACWTRA EPO! AYW Mpwse ETNADApED 


“* cod. xxm AnarTe, quem secutus est Bsciai, qui mox contra utriusque codicis 
auctoritatem scribit mnyra — cod. xxm Auoorv, a Bsc. praetermissum — "7 em- 
NATGTAxpe Wroor, M. et Syr. = Gr. mpo «ou opn edpacbnvar — au) mMamracce 
unka AH "TOIKOY44erH. solus habet Sahidicus —-aqzmof uterque cod., Bsciai in textu 
aqxrror, in nota vero scribit: Cod. Borg. 23, recte habet aqanoi! Syr.- Gr. yews us 
M. &AvssAcT — "S nitov e .... ga Tne, M. et Syr. - Gr. xuptog s7:0t566 y opa (alii yx) 
AOL LOLANTOUS XAL AKA 0ໄ%0ນ(ມ5ໄ% TNG UT oup vo v (Syr. > A. ux'oupavov) — " eq- 
HACKTE . . ..ຄມນ4ໆ ne, ita evidentissime uterque cod., Bsciai tamen ausus est scri- 
bere: Hae (sic) cod. 22 desunt (sic), quas (sic) habet Cod. Borg. 23! — **—*, M. Syr. 
et Gr. ordine inverso: xat ພເ toxupa ETOLEL TA AVW VEOH, LAL ພ aopahets cce 
TNYLE ແກເ UT oupavov, 7? xat wé ບ ບ0ແ &motst TX VIDENT: ແກເ Y" ; initio v. 29 
M. cum Vulg. hebr. Alex. aliisque praemittit: Zen mxutepeqocu rtovateTAkpiBinc 
ເຫອ (axptdacuoy auTov) Hen ຜູ່ເ ນ ovog niItuu0 NMOTCEN MICA! NTE poq: 
eadem habet in textu Syro-hex., sed sub >< . L., cfr. Field, op. cit. — °° eico& re naq, 
Ser, — Gr. apuo%ousa, Vulg. cuncta componens, hebr. TAYN, M. om. + de prim. 
= M., Syr. = Gr. om. — ?! ayw, ceteri cum Gr. ote — eqs eveppa rte fTepeqzux..... 
WTOIKOYAREHH , . . . . , ita indubitanter uterque cod.; Bsciai in textu....rtTepqzOx...., 
in nota vero: Cod. Borg. 23, habet Wrepqxwwx €80* ..... ATW X 
quae ni fallor desunt Cod. (sic) Borg. 22. Mirum sane est, ipsum nescivisse utrum 
codex, quem sibi edendum proposuerat, lectionem haberet, nec ne — wape usque in 
fin. solus habet Sahidicus -- cod. xxi seqaguwwp, a Bsciai praetermissum — "we 
wpe = Vulg. et hebr., M. et Syr. = Gr. in sing. —toruTn.... rita x nio (Bsc., contra 
codicis auctoritatem, ereTrsap, cod. xxi erernep) desunt in Gr., Vulg. hebr. M. 
Alex.aliique aliter legunt: «at p.«xaptot ot odoug pov quAmcGOvTsg * axouctt: 
Goptay xat copiam cs x«t Un ATOOPAYHTE, consonat Syro-hex., sed omnia habet 
sub asterisco, cfr. Field, op. cit. ad h. 1l. — ?* ernacwTat epor arw mpware = Syr. 
Vulg. hebr. et Gr., M. om. 


Prov. VIII, 25-34. 
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ENASIOOVE’ ETO NOVWH NPOEIC ຂຄ NAPO LHCE ceo peo, 
x ENOVESPO NNARA Hei on, NACIOOYE TAP GENOIOOVE N- 
WND HE AVW epe TOYWW CORTE EROASITAL TUXOEIC: €pe NOY- 
* POT AE NHY ERODASITRE TINOV'TE LEN Sub NIR ETCOTH. NET- 
pro&e AE epoi CENARAATITE! NTEVWYXH : AYW NETRLOCTE 
23310] EVO NRHP EROT. 
Di A TCOPIA KET OYHÍ NAC: AYW ACTA XpO Ncawa NC'TY- 
2 AOC? ACKWHC NNECYWWT' ACKEPA RLITECHPIT EYANAAY’ AC- 
3 CORTE NTECTPAMETA' ACKOOY ກກເ62/ 1202. ECRLOY'TE QN 
1 O¥NOS NTAWEOEIY EXN TIEQNAA Y ECXCO MAOC: XE MACHT 
ETNOMTTHYTH 2LAPEKOTE WAPOF AVW MEXAC LUIET AAT 


- 


s NCRW XE ANHEITN NTETNOYWR E'ROT ON NAOEIK ATW ' 


c 


| NTETNCW EROAN HAHPH NTAIKEepA uo KW NCWTN 
NTANTAONT XE ETETNEWHS NTETNWINE NCA TAUANTPAN- 
QH'T KE ETETNAPAGE AVW X€ ETETNACOOVTN N TAN TPRN- 


35 stoove bis, M. et Syr. = Gr. soi — epe movpo Ae usque in fin. solus habet 
Sahidicus — pr. m. erorm, altera cum cod. xxi ercovm — "P cera& aret, ceteri 
cum Gr. «cspouctv (A. auaptav) — evo goung pro ayamoot — ensor uterque cod., 
Bsciai proprio marte x&ma&owv — IX,‘ n. 1c. (p. c£—cz) arw &cT&xpoc SH cawa 
HetrAroc (Bsciai haud vidit $c? 0c, et non recte legit scribens pw ancawq ), 
consonat M. acraxpo nZ 167ຫໃ. 006 Hapoc, nec non Syro-hex. . . . . . oasamo ; 
cod. xxm cum nostro = Gr. — ` n. Ic. &ckorc, quod Bsc. praetermisit — idem ev- 
gré v, quam lectionem, contra codicis xxm auctoritatem, retinet in textu Bsc., et scribit 
in nota: Cod. Borg. 23, recte habet . . . . ergr&&wv — ante accoBte M. = Syr. et Gr. 
hab. x«t — n. IC. NrecTpanuza, cod. xxi legit cum nostro, licet, excissa membrana, 
amiserit H, de cuius existentia haud suspicans Bsc., retulit tantum lectionem vec- 
Tpaneza — TER ornoG mTAweoeny = Syr. et Graec. era ubyrov 7ກວບງ/ 106 , 
M. Den ornswt tepwor—n ic. negrtav — * cod. xxl maguy eror Tiv Ti, non 
autem, ut legit Bsciai, maent or Tuve = M. puero: natant Hen ounov, Syr. 
= Gr. % ce ttv xppwv -- n. IC. 1s&pecppak TG -- idem et cod. XXII NnerTwaaT fco : 
postremam hanc vocem, quae evidentissime legitur etiam in codice nostro, Bsc. omi- 
sit; M. et Syr. = Graec. xat tots evdeeot ppsvwv — ° n. IC, Änn... 
NrevTicw ກກວ (et haec Bsc. non vidit), cod. xxm . . . . ເ802.21# nupn = M., Syr. 
= Gr. mret: Qtvov — n. IC. W TAiKvYp& Duo, Bsciai proprio marte tfT&iKepes, pro ov 
EZEpAGA ug — ê n. IC. it TeTiK Hour — cod. xxm xe ererTnawns, M. Qut 
nTerenwnd = Alex. tvx Dios77:, Vulg. = hebr. et Syr. et vivite, Gr. wa etg tov 
xw va ຜແ6ໄ)5ງ6715 — n. IC. Xe ETETHEEP OYONNOG nage, M. orna icTemenep reñaor, 
Syro-hex. \omeyly H-a , Gr. Vulg. et hebr. non agnoscunt — n. rc, aww xe (Bsc. in 


nullo cod. vidit xe) EreTHnacorn Tur TpurouT on orcoortH, M. orog natago 


aneTenka- epar Den orrmweic, Syr. = Gr. xat xxtop$woarte ev "ageet cuvecty. 


Prov. VIII, 35 — IX, 1-6. 
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7 ONT ON OYCOO'Y"T ft* REEVE ETECRW ON OYOJH ECCOVTWN. NET- 
qc8w NNETPOOY ECINAXKT NAY NEENCUWLW" epe OYCUXU NHY EXN 
NETPOOY SR TETOYGOWWT EROACH TE SENEAEAKHRLE AE NE 

8 NEXTTIO ETWOOTT 3371TACERHC. RRITPKITIE NETPOOV KE NNEYNE- 

9 CTWK me ovcaRe TAapeqsreprTK. T Ta popu Novcodoc 
TAPEP oove COPOC’ RA TARE MWAIKAIOC TAPECLUPTICOOYN N- 

10 GOTO. TAPXKH NTCOPIA TE TAN TMAINOV TE TINT PANonT 
AE NNETOVAAR ກເ NUPTA NCOOYN’ WA OYOH'T AE ENANOYG NE 

11 ee ETTNORLOC. PR TWEICRLOT YAP KNAP OYNMOÓ NAJE AYU 

^ p. em, 12 CENAOYWP, EPOK NOENPRLTOOVE Hun, — TTACUHpe EKWANP co- 
POC EKNAEIPE NAK ພຕ TET OITOVUWK' ແມກ EKWANOO EKNACEK 
TIECOOY NAK OYAAK. METTAXPO oc EXN 2ເຕ602.: HA cq- 
SLOONE NOENTHY AVW ECUMTHT NCA CENQADATE EYO HV. AqKW 
TAP NCW] NNESIOOVE 237160224. NEDOODE' AVW AQPMWARY ກາເ 
CJOOVE NTECICUWE Gun 202100] ECIRLOOWE ITN OYXAlE NAT- 
OOY AYW ON OYKAO, Gun NEIRE’ Eqcwove AE ແ20# ຄ Mm. 


6 seere ETECRH om ova eccortwn solus habet interpres Sahidicus, qui for. 
tasse exprimere voluit hebr. 31333 173 3983 = Vulg. et ambulate per vias 
prudentiae — " n. 1c. nertchw Nreeoor qnaxi naq ngncww, Bsc. praetermisit 
MNEGOOY — EPE OTCWLYY NHY exit rte o00v (n. IC. exit 16600) ຂນ Tt€ TO GO tg'T ekod- 
eund solius Sahidici sunt, ceteri non agnoscunt — n. IC. gieAcAKNALE ME mnexno 
(Bsc. haud notavit Sneigikuue, et, spreta trium codicum auctoritate, edidit me 
meT*Tio) eTWwWoon an maceñnc = Syro-hex. in fine versus jaaa > pag, [lina Z 
3 ox flam, M. Vulg. hebr. et Gr. non agnoscunt, cfr. Field, op. cit.; hinc Sahi- 
dicus om. eAeyy ov de tov ແ689ກ wwunostat exuToy, quae pariter habentur in Syro- 
hex., item in M. absque Ze — š n. 1c. reeoov — post xrue' M. hab. de — ° axpopux 
= &Q9opp.m — tum cod. xxm, ut notat Bsc., tum n. Ic., quem ipse neglexit, habent 

` Tapeqpwpncoorn ngoro, M. et Syr. = Gr. xat mooghnost zou dex eoa — II Tun, 
pusounT Ae, M. et Syr. = Gr. xat Bouin — n. 1c. me wprcoorn, non mwpncoorn, 
ut vidit Bsciai, qui minime animadvertit ne mwp Weoorn codicis zt, M. et Syr. 
= Gr. cuvectsg — na ovant... ne, M. dcaovieri ne, Syr. = Gr. Qixvotxg sori — re 
= cod. xxur. M. Syr. et Alex., n. 1c. om., Gr. yap — n. Ic, eiske ກາໄ010ແ, quod Bsc. 
non vidit — ff n. Ic. eicou e exna p ovioó mage ATW 11660າເເພຂຼ Epok Mempossne 
nun 5, Gr. roueg yap TY Tpomy Sou Prcctg ypovov, xat mpoctsÜncecat cot rg 
(ovg gou, consonant Syro-hex. et Alex., sed absque cov, item M., qui et om. yz 
— pxxroove ex cod. xxmi., cod. xxr. loco pax rasuram habet — 17 nergrrovox = M, 
Syr. = Gr. in pl. et sine pronom., A. tw mAnstov — cod. xxu ewwne Ae = M. Syr. 
et Gr., cod. noster om. ^e, quod Bsc. adnotare neglexit — ayw eqnu, M. = Gr. 9 
S’autog OtoEscat, idem Syro-hex., sed sub asterisco usque ad finem versus — alt. ຂພ 
= M., Syr. > Gr. Se — post eqstoowe Sahid. om. Se — eqsunqp See, M. et Syr. = Gr. 
Stavetaynevny ev dupwdect. | 


Prov. IX, 7-12. 
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s ຫາເ Novwuwye: OVN ovceine NNALUT De AYW NA GHT 
+ NAPOpwe, noen: TAL ETE MCCOOYN AN RITWINE: — ACOS400C 

ພວກຄ FPO RutEecHi oj OvY'TOÓC €COYORƏ EROA ƏN NEMAATEIA : 
15 ECRLOY'TE ENETITAPATE AYW NETCOYTWH ƏN HOYƏIO0YE 
1 ECXW Duo XE NIN ກເ NAOHT ETON THY TH MLApPECTPAKT e| 


1 WAPO: "Toveecagne AE NNETWAAT NCRW EXW guor "ze 


OVW NOENOEIK EVOHTT ON OVOVPOT' AN OFLLOOY NXIOVE ECJ- 
8 COAG.  NACOOYN AE AN XE epe NPWRLE MOY QAQ/THC AVW 
ເພນ” ENTAW HALTE, ADDAA NWT EMOVE NETRWCK o 24 
MECRA AVW RUIPCRN NEKRAD ເຂ0ໄຄ cpoc TAI YAP TE 6€ 
ETKNAXIOOP NOYRLOOY ນກ AN ກເ AYW EKNAOYWTAR NOY- 
EIEPO ຄເງປນບ10. CAQWK ເ802. NOVRLOOY EMNWK AN WE AVW RR- 
HPGO €RO2 QI O'YTIHYH ຄເປບຼຍບ10" KE EKEP OYNOO NAJE NETƏWN 
TAP EQOYN ETAT YNARWK ENECHT EARLNTE NETNACAJWA AE 
EROA NAOVKAT AYW ejrr&cdorto, eYovoeltg NAJE ະຈເ AE 
EPOQ NEENPALMOOVE NWNƏ, :: 
X1 WAPE OYWHPE NCoPoc evdpame KUITTECIELWT’ OVAYNH AE 
2 NTEQRAAY ກເ OYWHPE NA TOHT. nagwwp Na fory an 
NNANOMOC WAPE TAIKAIOCYNH AE NOVELL EROROR TROY. 
3 "nxoeic NARLEYT OYAYXH AN MAIKAIOC SA NEKO ANA- 


1 OYWAC AE mune NNACERHC. WAPE TUNTƏHKE OR Rie’ 
5 ກວ ນນເ” WAPE ຄຫເ AE NNXWWPE ລວນປ12.0. OYN O¥YWwHpE 


EqGTCARHY NAP 6000: YNANPW AE RMAGHT occ PEYR- 


— — e —— — — — — 


t= gnegerz = M., Syr. = Gr. absque «vtov — Norwwwage pro axapzixv — ໄ? n- 
NAWwWT Hues arw Haent, M. et Syr. = Gr. inverso ordine: «9pov xat pacsi — uter- 
que cod. Tai ere gëcogen an, et tamen Bsciai in textu habet 5coows An, et in nota 
scribit: Cod. Borg. 23 recte habet ta: ere nccoorn an! — !* 660#0#2 6802. pro cu- 
9avoc — ‘> cod. xxi rectius !ໄຣາຂ!00%6 — ecx Sun solus habet Sahidicus — '5 re 
uterque cod. cum M. Vat. et A., Bsciai om. cum Syro-hex., Gr. hab. xat — !! owwas 
pro «jzc0s — !* initio om. it-roq ze epe (Bsc. haud vidit epe) puur sor ga- 
e Tuc, M. et Syr. = Gr. ott ynyevets map'auvr 01ໃບໄແແເ — gan neeuë = M. et Syr., 
Gr. absque autns — arw ekit&ovco TE. Ttovetepo mwa = M. et Syro-hex., nec non 
Alex. xax umepBnon motapov aXXocptov, Gr. om. — post cagwk om. Ñe — este, 
ita cod., Bsc. edidit enwx -- scholion nergwn rap usque ad qnawns eroroeny rase 
solus habet Sahidicus — epoq (sic), pro epok — cod. xxur Npenpstnoor, et hoc haud 
vidit Bsciai — X ,' mneqerwr et i reqssaar = M. et Syr. ex linguae indole, Gr. 
om. @utov in utroque loco — cod. xxu taent a Bsc. praetermissum — ° qnaorwac 
= ແນແ10ແພູ່ຂເ — * ແຫ້ນ = Syr. et Gr., M. ngpaseg — ? Bsc. oscitanter om. eqrca- 
Bir — quay po = yoncetat — M. om. de. 


Prov. IX, 13 — X, 1-5. 
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ເເ” NAOVKAI ON OYKAYARA NOT OvtuHpe NcARe OYN ont 
AE MIMAPANOLLOC NACUULYRE ORL NWC. YNACWOYE EPOTH oN 
6 MWWL TIEXTUH'T. NACWYR ORL NWC. EPE TIECRAO'Y RUTNOY TE 
OIXN TANE NNAIKAIOC OYN OYOIKHA AE "ເປ ຄ42ເບ86 
7 NT TANPO NNACERHC. OYCOEIT ENANOYE ກເ TIprissceve AUAI- 
8 KAIOC’ ກວຕ Ac NNACERHC NAXENA.  ncopoc ER MEqoHT 
NACUUIT EPO NTENTOAH NETL TP Twp AE eejfooste ON ned- 
9 CHOTOY NAGE. METRLOOWE ON OVUNTRADƏHT EC|RLOOWE ƏN 
OY'TAXpO' HETKTO AE EROA NNEqeIoovEe NAOYWHS EBON. 


"pe Cig:10 WETXWPRe ON fec RA^ ƏN OFKPOG ejttácevo, TH E Sr 


NNpwsee’ METXMO AE ƏN OFOKYWNS EROA GNAAAY NEIPHNH. 
n epe THHTH UNWNƏ ON TGX X4TAIKAIOC. TUTAKO AE Nå- 
1 ຂເ86 NTTANpPO X4 ACERHC. wape meocTe To¥Nec ovt- 

"Tun OVON AE NIR ETE NCEXI AN NOONC "TA4IUTCURHD ກ4206- 
15 COV. NWETEINE NOYCOPIA e&o2of PWA eqnapweT ກ0ໄລນນເ 
M NACHT oj 0068 : Ttcoboc NAawIT mto ເຄພ: TTAMpO Ac 
ນ NOYIU' Tp'TIpP NASWH ceoovtt ETOYWWE. — TIEXTIO. NOVYPRLMLAO ກເ 
1 OFITOAIC €COpX" MOYWWE AE NNACERHC TE TREN TONKE. ພະແ 

NES RHYE RATTAIKALIOC XNE ກເພຕຂ: NKAPITIOC NNACERHC NE IITORE 


* saccus. prim. M. et Syr.=Gr. avenopopos "uerg — qracwore egorn usque 
in fin. solus habet Sahidicus — Š onngeze, M. et Syr. = Gr. xuptou — ກກງ. ຄເຂ406, ce- 
teri in sing. —orginnB Ae Titu&pape .... iirace&nuc, M. et Syr. - Gr. stows de aceduv 
%%)ນພູ່ະເ xev oc awpov, M. ssni&cefinc — 7 ovcoerm enanorg, ceteri cum Gr. Her er 
Sitten — ne, M. waqarq, Syr. - Gr. om. — 3n ikatoc = Vulg. et hebr., M. et Gr. di- 
xav, id. Syro-hex. in textu, in marg. [ລວາ janas «4o — titaceünc = Syr. Vulg. 
et hebr., M. = Gr. in sing. — 5 ncopoc sn neqəs = M., Vulg. hebr. et Gr. 2026; 
ar, Syro-hex. pasan | 3-3 — itrerron, Vulg. hebr. Syr. et Gr. evtoras, M. n- 
Lieu ug — NETYTPTWp ‘Ae usque in fin. pro o de aorerge ystAeot oli vro- 
GXeAw oscar — ° nescio cur Bsciai initio huius vers. notaverit: < quae huic vers. 
deerant, omissa ab amanuense ita suppleri possunt mners5100t196 ຂກ ova TRA NT, 
cum haec verba habeantur in codice, et ullimode omissa sint ; hinc addit: sequitur 
non neTsoowe (sic) uti habetur in Codice, sed nascoowe gN or Taxpo etc., sicut reapse 
posuit ipse in textu ~ Ae = Syr. et Gr., M. om. — Wreqaroore = Syr. et Gr., M. den 
recur — Í arny = Auras — Ae = Syr. et Gr., M. om. — !! an 6i = Syr. et 
Gr., M. erben neng — '? Ae = Syr. et Gr., M. om. — '* e&oA git pw, M. = Syr. 
eño% Sen. xeqceporov, Gr. sx yethewv — git ov6épo = Syr. et Gr., M. edit. Bou- 
riant Hen weqwhwr, edit. de Lagarde Hen neqwhwr — ! Woeencww , ceteri 
cum Gr. atc: — ໄຽ sovpixssaso = Syr. et M. tovrpwast Npasao, Gr. ກ) 0ນາໄພາ 
— Bsciai haud vidit me — ftace&nuc - Gr., M. in sing., Syr. —-  .ທກ2.ກເຂາ0ເ. 
ceteri = Gr. in pl. — post stxaproc (M. nova) Sahid. om. ër, 


Prov. X, 6-16. 
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s WAPE TecRW eG Apto, cttegjooYe MNWNƏ' TECRW AE ETE NM- 
18 Homo NAANA. WAPE MECTIOTOY ນເ PEN ORT XA XE 
IT PENAOHT AE NE NETEINE EROA NOENCACOY. ERODƏN TAUNT- 


2AP, Nwaxe N'neKp ROA enoe exfcO AE ENEKCTIOTOY KNAP ` 


0 PRNOKT — OYOH'T ECICOTIT ກເ WAAC NNAIKAIOC NOHT AE 
2» NNACERHC NAWKN: NECTOTOY NNAIKAIOC COOYN NNETXOCE 
» epe NAOHT AE NALLOY ort OVOPWE. eco SLITNOYTE MET P- 
3 PRAO AYW NNETOYWE EPO NOVAYTIH axe NHT. WAPE 
MAOH T Ast MECICWRE EIPE NOVRENTWAQTE WAPE TCOPIA AE 
° XNE TANTCABE .ພກພພນເ. WAPE TrACERHC WEE! ost ກກ AKO: 
GOTE RUITACERHC NTOC ETNHY EXW NEMIOVRUA AE NNAI- 
> KAIOC COTH. MACERHC NATAKO ON OYOA'THY ECRLOOWE MAI- 
* KAIOC AE NAPAKTG EROA LLOC ndovxái WA ENED. NOE 
NOVEREASRX EWACIPROONE NNNAAXKE MNN OYKATINOC. NNRAD 
> TAL TE CE NTMAPANORUA NNETEIPE ROC. WAPE "T2117 44A 1- 
NOYTE OVW, EN OYNOÓ NAZE ຄວດ ກເ AE NNACERHC NACKOK. 


xx , + + + + + + OVON AE NIR ETTOAR ON NAL Nà- 
3 WUE AN’ NCABE. — 3utNOYÓC Novppo’ WORE An ເພກ” N- 


! post enegioore cum M. et Alex. om. Sixatxg; Syro-hex.: AA Gan 185,9 
|; =S. — TT neremne eño% = ot cxospovzec, Bsciai, cum in textu mendose scripsisset 
ereine eəo%, frustra dicit in nota: Jta, ni fallor, corrigendae ultimae voces, me- 
TENE eoovit Meencagor, M. ermt 802. Hen pwor, et post genaenT add. sua ww 
= X9povsaca rot — !? exexcnotor = M. et Syr., Gr. absque cov — "° ovg, ita cod. 
pro owə&T + Xpyupog — Wi ikAroc, ceteri in sing. — WraceBuc = M. Syr. Vulg. et 
hebr., Gr. oosboue — °° mecssov xxnnov re =M., Syr. Vulg. hebr. et Gr. euXovtx 
zuptov > post haec M. et Gr. add. ext xepzàny Stxatov, quae Sahidicus una cum 
Syro—hex. Vulg. et hebr. non agnoscit — ຂພ mən = Syr. et Gr., M. eneqpu7 ---້ ep 
neqcw8e, M. et Syr. = Gr. sine «utovu — Norenrwaqre, Syro-hex. [3«o; , M. = Gr. 
nganneTgwor — “* wape maceñuc ..... gas mraxo = Syr. et Gr., M. maceBuc Ae 
NITAKO ETO! Guog — oore mmáAcefüuc Toc eTnHy exw (Bsc. in textu. eens 
exw, in nota autem corrigit ecnuy exwq) = Vulg. et hebr. ຮາຕ yv" ກາາງລ 
'3&12n , M. hab. tantum erim: Aua, Alex. vero 3ovAsuct Sz appwv qpovuro, 
Syro-hex. et Gr. non agnoscunt — nemrorasid Ae sit ikaroc, M. et Syr. = Gr. >ແເງ໊ບ- 
ug Oe Stxatov — ° e&o* une = Memph.; Syr. = Gr. om. — °° Snerepe pro Tots 
4poUevote — TT est ovito6" wage, M. et Syr. = Gr. nuspags: Bsciai mendose in textu 
ent gengs Hage, in nota vero lectionem a se confectam emendare conatur, scribens: 
Ita corrigenda orwe Neengoor, vel gn orovrnor nage — XX,! oeon De nu... NA- 
wwne An Reage, Syro-hex. aliique [as Joos | Sar as, en Yo, et Vulg. 
quicumque his delectatur non erit sapiens, Gr. mag Se appwv cotouvote cup.mAKe Tat, 
Alex. et alii praemitt. mag de 0 cuupevousvog oux sa cxt copog, cfr. Field ad h. 1. 


Prov. X, 17-27. XX, 1-2. 
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OYRLOVI MET TWRC Ac 31500 AYW ETTHƏ NUUNA ເປວກ08ເ 
3 ETECUWPVOCH Gin ERNO. MEOOY Zb ກເ CA Uoc]. EROA 
4 NOENCAQOY" AGHT AE HL WAGROVKT ON NAT. RLEPE pe. 
ANAAY WITTE ເ#6ພເບ Duo TAI ON’ TE 0€ tte T COVO’ ENH- 
5 CE PRR NWC. OFRLOOY EYWHK TIE TILUOX NE 271 TAHT’ pw- 
6 ME pue Ae’ Ncodoc NANTA ceopái. OFNOT ກເ puur 
AVW TIPWALE NNAHT "TAÍHY' OVZWR ກເ 2E EYPUWRLE LCTO, 
7 ກເກນ00ເປເ ECIOYAAR ON OVAIKAIOCYNH C[ItAKCO. NNEQLUHPE 
8 2433AKApiOC. EPWAN owveppo' NAIKAIOC os100C 2! oveposoc 
9 MEPE AAAY RMEGOOY €i NNASPAC. NIN TIET ILAECUCUO'YCUOY 
ILOA’ epe TIECIOHT OYAAR: H NIA TET HACUTIAppHCiAZE 21000 
9 ee[x«o. 223320€ XE TOVAAR emofRe. MOVOEIN NAWXN tere 
ກເ900% NCA Tltecjeico ນຕ "Telstar NKAAKE NNEQRADA NANAY 
3 EYKAKE. — OY 4*€pic ECOGEIH EXTIOC’ NCUOpIU NCNACOOYTN At of 
2 '"TeCoAH.  "»1npxooc xe "Lr T uxofe NNAXAKE ADDA YNO- 
10 ທກເ ENNOYTE KE ece&oHoi EPOK. — OvtOÓó ຄປ ນກ OYKOYÜ 
AVW ONE CNTEE” CQENAKAGAPTO HE MNATO EROD RUOTE 
ນ eiovcom AVW NETEIPE NNAI CEHACOHG om NECRLEEVE OY- 
Əecp<9ipe' ເຊ ບ4ແຕນ00ບ AEN OYTIETOVAAR WAPE necoloo've 60- 
I? OY T I. ກນ241ເ TETCWTRA AVW MRAD NAY €&O teo Bye 


` arw eTTHƏ rasa c] solus habet Sahidicus — š npeqanaat = oxvnpos, Syro-hex. 
in textu |< , in marg. recte — Tal on’ Te ee = ພເແບ1ພ LAL — ” Eqoraas 
pro «4uopog — š sepe ^aa . . . . . . ei Mnappaq, Syr. = Gr. oux. svavttoucat sy 
ogÜaApUotg auTou may movnpov — ° ult. wor in nernaewworwor infra vers. a 
manu recentiore — nerTnacwnappuciaze = TWAPPHTLACETAL — ecu) 3340€ ..... 6ກ086 
pro %ຫປີແ00 etat aro ແພແວແເພນ — ™ alterum o in rovoein insertum est minutiore 
charactere a 2" manu, Bsciai edidit moveim, et in nota scribit: Corrige novocin, pro 
Gr. Axuntnp — xxnexe, ita cod., Bsc. in textu mnerxe sine ulla adnotatione - ມກ໌ 
Teqasay cod., Bsciai emendavit reqaaayr, pro n untep% — “ exmoc' Syr. et Gr. 
non agnoscunt — ncraAcoov s (cod. mcenenacoov TR) An’ ຂກ Teco&H, pro ev TOK 
TehevTatots oux euihorabagerat — 7? litterae tnar in [ra TcxoBe rescriptae sunt 
recenti manu — Bsciai contra codicem srtax&axe et Smouine, Syro-hex. et Gr. tov 
eq 000! et umouetvoy — ennorre’, Vulg. hebr. et Syr. < Gr. tov xuptov — "° genaxa- 
e&pTo pro...eapTor = ແ%ຫນ001% — xxnaxTO 6802. moere otovcon, Syr. hebr. 
et Graec. svostov xuptou xat ແພຜູ0ແ50ຫາ Vulg. utrumque...apud Deum — !! Asa 
neTetpe ກາຂ... . . et necqeeve = Alex., Gr. xat 0 TOWY GUTH. EY TOLG emitndeuua- 
Gtv auTOU cuLTOdLGInceTat, Syro-hex. a. VASA 9D. VOD ceni, no ol ເ 
Pabi ຫຽນ ., ; ideo Bsciai post Vulgatam haud recte scribit : Haec abun- 
dant: e qui haec facit alligabitur in cogitationibus suis > — idem mendose habet ov- 
epwupe et neroraaB, Syr. = Gr. vexvioxoq peta octou, xat euler n ofge auTou. 


Prov. XX, 3-9, 20-22, 10-12, 
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19 Ae’ RUTINOYTE NE RATECNAY.  MNPAEPE ກກເ900( H NOTE 
B NYTAKO™ OYWH AE NNEKRAA IrYÓOXU'T ENEeTCOY TWN. TRO- 
TE SRITKOEIC ກເ ເປ CHAY AYW NANE OVRLAWE AN NKPOG R- 
+ WWECIRRLTO EROA. EPE NEQIOOVE RLITPUWRLE COOYTH ພນ TUXO- 
5 EIC” epe TIPWWALE NANOE! NNECOIOOVE NAWNSE. — ov6Opóc N- 
pue ກເ EPH'T ERODON NECINKA’ ON OYÓETIH" A4: CA "Tpecje- 
* PHT Tap wacwune über, — mpecoj NNACERHC ກເ ovppo' 
NCOPOC’ AYW WACEINE EXWOY NOVKOT’ RLTEQOOY’ ALLEN TNA’ 
An TIICTIC NE GAbHG NOYppo” AVW SENATKAIOC NETNA- 
ກ KW'TE ENEQOPONOC.  MOYOEIN note TIE TETINOH .ບກວບງນເ: 
NETROVYUT NNTARUON NOH. TAN TNA’ up THicTIc ne NA- 
9 PHO NOYppOo" AYW TAIKAIOCYNH NAKTO ENMEQEPONOC. MKOC- 
3106 NNCHPE On ກເ TCOPIA’ ກເ001 AE’ ຄກຂເ2.2.0 ກເ TICOO'Y NC: 


8 


a *OENHEACAKHAAE LLM OCHOYOXUC] NETNATWARENT ENECOOY - 


CENTTAHTH Ac NE NTALRLION NOH TOY. 
XXL1 NOGE AUTOFOEIN NOYRLOOT TAI TE 0€ ETEPE NOHT’ ນກວດ 
ep TOK UNNOVTE AVW NAA ETEQTPEqSWWT Epoq wad- 
2 PAKTC Epoq. ແເ puree ຕນ TAINY NAQ OVAA” NNOYTE 
3 METCOOYN NNOHT EP TRE AYW EXE TRE CECOTT NNAOPN 
1 TNOY'TE NOPVO’ NGI SENRLN TE EDENSYCIA NCNOCG.  OYpuZLE 
EO NXACIONT’ EXN OFCWW’ OYACHT NE” NOYOEIN AE NNACE- 
s RHC’ Ne NNOKE. nev- [6014 ກ0ໄ600ໄ26 an OYDAC NOOD ເຊ- 


!? neëëuge Ae’ move ne Rnecnat, Gr. xuptou epya xat appotepa, id. 


Syro—hex. sed pro epya hab. epyov, Vulg. = hebr. Dominus fecit utrumque — 17 nne- 
900% AN more HT'TAKO' Syr. = Gr. xaTaAraretv, iya un chapUnc — ae = Syr. et 
Alex., Gr. om. — RY6wwT énercorrwn, ceteri cum Gr. xat exmAncOnt ແ0ແພນ 
— “3 Bsc. oscitanter sinxoeic — ** mpwase’, Syr. = Gr. Dvgroe de — nanoel = voncat 
- Bsc. proprio marte Nawenge — ?? epwr pro aytacat — °° itpeqai cod., Bsc. emen- 
davit mpeqgi, et om. prim. ayw — cod. add. stneeoor DuntTna ພກ "erte ne 
n2ApMHo (sic) ....... eneqeponoc’ — ° Annovre, Vulg. hebr. Syr. et Gr. xuptou — xx= 
npwase = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. &vÜpo mov — nataon = Tapeta — °? mnicic 
(cod. Tunic’), ceteri «Anbeta — avi TAïikaiocynn nakxro, Syr. = Gr. xat meptxv- 
xAwoovsty ev Ouxatoguvy, — °? gengen (cuius postrema litera a manu recentiore), 
ceteri Toat — ° ne i Ta aMion' Monroe pro ct; ແຜພເຣເພ xotta — XXI, ! mnor- 
em pro Axmowoer = opin — Bsc, mendose 3imsow-Te Te, et miska — ATW nua ETE- 
TpeqowwT Epoq pro or say erwy veuaxt — x in waqpaKTY super vers, recenti manu 
— TAiuv pro dixatog — move .... En, Syr. = Gr. xarevduver Ze xapdras 
zung — 3 ກຂ ຂວກ pro smit opa — Neovo’ postponendum ad NOT genen Tue’, 5710-- 
hex. = Gr. padrAov n Üuctov ata — * eqo additum est m. recentiore — Novroern, et 
nioge (= A. apaptiat), hebr. Vulg. et Syr. 2 Gr. in sing. — ° nert só pro o evepywv. 


Prov. XX, 15, 23 — XXI, 1-4, 6. 
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NHT’ NCA 2ENNETYOVEIT” AYW ENHY EXN NMAW Gun 
d NTAKO NAGOIAE ENACERHC’ NCEOYWW YAP AN’ ແູນກ້າງເ. 
8 WXOEIC’ NAXOOY MeEeNeioove’ EYGOOLLE’ NNETOOORLE™ Meq- 
° 68ກາເ Ac TË BH AVW CECOY TWH. NANE OVW OM OFKAXE 
NOVANEMWP ƏN OYAIKAlON' toove OVW ƏN ZENMA EYXH) 
10 SRN oni ກວດເ ON OYTICUO' T. MANDAAT NANA’ ແກເຟຼ່າງ(າ 
1 AS TACERHC NNETNAY EPOC. EPE TATARASTE TOCE DRAN 
ຂາກ MACRO) FMoovo'""ncodjoc Ae’ ETELE macgum epoe ມ- 
2 moon, — note NATAKO NNƏHT HRACEBHC AYW Wàt- 
13 CU NNACERHC ƏN SENTIECOOY. METW TOM NNEGRLAAXE 
ETSACWTRE EVOHKE ກວ! NAWY ESbal ETUNOY TE NG TRCWTL 
M EPOQ. WAPE OYT ລາ 0ໄຂເມກ໌ KTO EROA Neenopru’ Dette 
i5 Ae’ ເໃ Awpon’ NA TOYNEC OYOWNT eejiAcu T. NOVNO NN- 
Aikaioc’ ກເ ep Mean” neTeHBRiny Ac’ XADM NTN Mpeapne 
1 9001: NPWRE RLTAPANOLLOC’ NAGE EDENTIECOOY.  ກມູເງນເ ET- 
COPR ON ກເຂ!00າເ NTAIKAIOCYNH qNAWUNE ƏN '"TCOOYoC 
17 NNXWWPE. ກວພຍເ ETWAAT’ RE NOVNOG' METRE AE NOY- 
AWPON N OYAARIUTpR322AO0" ENOXKC EY TURE OYACERHC ກເ. 
1 ` SRITAPANOLLOC COL NTA MAIKAIO‘. NANE OYW oj zéie 


5 ax eqni = Syr. Vulg. hebr. et A. xat epyetat, Gr. om. — w (sic) <o gun 
et Min ro Snugk in rasura — 7 épauTpe pro mpaccety Ta 0ເເແໄແ — Š mxoerc’ 
Syr. = Gr. o 00 — Bsc. oscitanter om. neqoBuve Ac’ TERANY AO cecov Twn, Gr. yz: 
pro ĝe — ° mane pr. m., 2", m. manor, 3°. delevit v — ait orkRxe’ Horxitenwp 
(Bsc. nNovxenenwp ` litera e in cod. scripta est sub vers. manu recenti, et, ni 
fallor, ab ipso Bsc.) pro emt ywviag uwaiüpou — git ovaikaïon abundat -- ou 
WBppe (Bsc. m&ppr), pro cv oa voa — *° aevewroon (scripserat Wna ...., emen- 
dato errore, relicta est litera 34) pro green. NnetTHAar époc, Syro-hex. c», 
Gr. non agnoscit — t na 74d re lege neTAmagte — ^ mnorre na TAko' (cod. na- 
T&'TAk0' ), Syr. > Gr. gute Sixatog — 1? ennorre’ itepyracu r3 Epog, Syr. = Gr. xz 
ovx EG TX 0 5ແແເຍບພງ — !š ner-[-co, prius scriptum nedco, dein subpositum est T; 
Bsciai meTTco in textu, in nota vero: netrco male pro nertco! — ed 2. ພຄູດກ . 
Gr. Swpwv, Syro-hex. in sing. — ‘> ep ngan’ cod., Bsc. e paan — litera + in gerot 


Riny super versum recenti manu — ກລູພມເ . . . . egenmesoor solus habet Sahidicus 
— 18 ກເລ = ytyavtwy — t ante novnoq aliud n scriptum est super vers. manu 
recenti — ກເພ Ae (hoc Ae est super vers. a 1. m.) ....ov&ceBuc me, Syro-hes. 


= Gr. pwy otvov %ແເ sAatov etg mÀouvov, Vulg. = hebr. qui amat vinum, et pinquia 
(hebr. oleum) non ditabitur — !* 1axn&parnossoc usque in fin., Syr. = Gr. segixz- 
Nappa Se Sixatov avouoç, Vulg. pro iusto datur impius = hebr. yw prix5 223; 
hinc Syro-hex. Vulg. alique add. cum hebr. et pro rectis iniquus, quae Gr. non 
agnoscit — '? pr. manus mae, altera manor. 


Prov. XXI, 7-19. 
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20 EDOYE OVW H 0102 Npecstitue AVW fpeccaoov. OVN 
0+4.20 EqCOTH NAWWNE ຂໄວກ TTAMpo’ NMNCOdOC’ pue AE 
ກ NACHT NAORKG. "reali NTAIKAIOCYNH SUN TRNTNA’ NA- 
2 TAJZE mun AH NEOS. A MCOPOC’ ADE AXN OO ເກ 2066 
AYW Aqwopwp sxmxice ETepe * NACERHC kw NƏTHY Epo. 
4 6 TIE NA PAPE’ EPWA ALN ກເຊຕ2.66 ecjoa peo Tréin nna- 
COTES MERLE’ ALM MBARE bung MAOIRLOC PANTY’ MpEcrrec Te’ TE- 
5 Goor AE’ OFYITAPANORLOC ກເ, WAPE METIOVALE] uge" "be: 
* XNAAYV NNEACOOTN TOOTA rap’ EROA ep ABAAY. NACERHC 
ETtiev1sei EDENEMEIOVRLE] EYQOOY ນ ກເ2001 THP ກ2 1406 AE 
ກ WKANAA" AYO ບວກກ AXN WKN. TROTE anzoe Te 
NEOYCIA NNACERHC” KAT TAP eYTA O ນປ100 ເວວ! ƏN ov- 
8 RREUTACTOAT. WAN TpPe NOOA NATAKO’ Mpusee AE NCAT’ 
9 NAWAXE ett NoTHG.  Mmpwsee NACERHC Wag TAsE ren 
EPATY ON OYA4IUTA TRA METCOV TWH AE ecisse ENECIOIOOYE’. 
30 ກເກເ LUNTA Tcopia’ OYAE NANTA TaetTxXwwpe OVAC 
a NTA ເບ0ແຕເ EROASITR WxOEIC NNOVTE. EWAYCATE’ ov- 
ຂດ rank UNOAYLUOC” Epe TROHGEIA AE NTA MHOVTE. 


19 Hpequiwe avi npeqcagor, Vulg. rixosa et iracunda, hebr. DYDI D53575 , 
Syro—hex. in textu ] ee |, ໂລມ, , in marg. cum Gr. paytuou xat yAwoowdous 
(Vat. yrwoowdoug xat Haruoul x«t opythou — "7 prim. c in Witcocpoc sub vers. 
a pr. m., Syr. = Gr. in sing. — mpwase = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. in plur. — *! na- 
TAQE = cupncet — MWNS An ຖເ001 = Gr., Syro-hex. hebr. et Vulg. vitam, iusti- 
tiam, et gloriam — ^? ken, ita cod. pro exi — 131noic = Syro-hex. hebr. et Vulg., 
Graec. modetg — erzoce, Gr. oyupao = Syro-hex. [Mk , Vulg. = hebr. fortium 
- 4nxice pro TO oyupot.a — maceBuc = Gr., Syro-hex. om. — Bsciai proprio marte 
Wo'TMk epoc — ^? Bsciai oscitanter eqgapeq — ereqyrocn, Syr. Vulg. hebr. et Gr. ex 
0) ເພູ້ເພເ thay buyny aurou — ?* post ritate: Hues Gr. add. avIadng, Syr. Vulg. et 
hebr. om. — wAaBe, scripserat ກກມ. 6 , dein idem librarius emendavit ; quam emen- 
dationem non animadvertens Bsciai, priorem lectionem retinuit — mAoissoc pantg 
= Àotuog xaArEtTaL, Bsciai pro part edidit +tupq! — mpeqssectre’ pro mpeqaseere 
Teeoo* = ພາກ9ໄເຫ%ເ — 75 seniovasei, scriptum nenierssi, sed emendatum est ab 
ipsa pr. m. — Nneqcoorn TooTq ita cod., Bsc. gnegcgrn "org, melius fortasse 
mneqcoTmn sTooTq, Syr. - Gr. ov mpoatpouvtat at yerps¢ Xuvou, consonat Vulg. 
cum hebr. noluerunt manus eius — 79 Bsciai egeneniovaset — Aen wan = Vulg. et 
non cessabit, Syr. = Gr. aperdwg — * kai = xat - SR ວພາກ ກລກ pro opgoe 
— TD eqt Notuq = ພຸບ)ແ660ພ510% — °° neqoo = Vulg. et hebr., Syr. = Graec. abs- 
que ourou — ceisse (sic) — °° 6802 pics nxocic nove, Vulg. = hebr. contra Do- 
minum = Aquila Symm. et Theod. xatevavtt xuptov, Syr. = Gr. mpog tov aoef7 
— °! RamorAraoc’ (sic) — gr mnnov e, ceteri mapa xuptou : hucusque edita a Bsciai. 


Prov XXI, 20-51. 
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XXH,1 NANE OVPAN ENANOYC” ເ20ໄຮ 0ໄນກກວນນ4ແ0້ Hau 


: 2 “AVW PENKAPIC ENANOVOY ເຂ0ໄເ OVEAT. — TINOYR ພກ NEAT 


CENATIATE NE NOENAGHT’ NANE OF¥OCAPIC ECCO'TIT Coove' Epo- 
3 OY 24"€CHA'Y. ເວບ. ກ ncage NAY ເກແ900% evoiowe epog 
f'TOC Ae WaqxicRw Hang WAPE MACHT Ae’ ຜ ERODITO- 
a Orq nqtoce. TKened’ stTcodia TE COTE oi WACXNO' 
AE’ NOVAANTPLALAO’ ແກ OYECOOY NWNƏ. CENAPOOYE® LEN ocn 
GOpóc NE NETO! weoioove e'ró00s4€ NEeTNASApED AE ETEQ- 
7 PYH ກແ666ພເບຢ EROA NoEenwteeoor. NƏHKE NAPxoeic’ 
ເຄວຍນແ60 ` AYO NOENSMOAD’ CENAPRLHCE NNEYXICOOVE Stin 
8 00, NETXO NNETOOOT NAwec NNETROONE GNAXKWK AE 
° EROA NTENAHTH NNEGSRHYE. NWETNA’ NOYOHKE NTO NET- 
OYNACANOYWA At Kap’ ກວກ ERODƏN NEQOEIK. "ert 
AWPON IA XTIO. NOYXPO’ UN OY TAEIO’ TEYSH MEN NAW 
1 WT NNENTAYTAAY. MOYXE €EROA Giant ƏN OTRLHHWE 
Tape whTwn Bur EROA NURA” Eqwanesrooc CAR ex 


Cx 


OK: ນ ກະກກເປເ CUA YCOXU "THpOY. — "epe MINOT TE ME NNOWT ETOY- 


AAB: OVON AE mist ETOVAAR’ COTTE NAQ’ EPE IAU MOONE 
13 ai MECICTIOTOY’ EPE ກວວດ AE 21 MECIARLASTE. IRA. Vnnor- 
TE SApPES NpEqAICOANH: WAPE SETMAPANOLLOC AE GOU Warm: 


XXII, ! pr. m. nane, altera raros, idem infra v. 2, pro atpetwtepov — e TOU ená- 
rove! super vers, a secunda manu — perocapic, ceteri in sing. — in fin. cod. om. x2: 
Ypuctoy — ° nrtovA' ap nos ສ່ usque in fin. vers. lectio vere singularis, cum ceteri 
omnes legant: mAovatog xat mTwWYOS GUuYnYTHGaY ZAANAOLS, X. poTepouc Ze o Xupt; 
eX ounce — ! ncaBe', ceteri ma vouproq — prim. Ae’, iam script. ze, abundat — nae, 
Vulg. innocens, Syr. > Gr. agpovesg — ໆ in gëtoee super vers. recenti m. — * 7xene 
= yevex — waczno’ Ae desunt in aliis testibus — oweoo* Rwng, alii xa Soka 
vo Con — > Neenneeoor pro cutwy = ab eis —  meuke napxoerc’ estpaterac’, ita 
fortasse vertit interpres Sahidicus, ut haberetur paralellismus cum sequentibus: et 
famuli propriis dominis foenerabunt; ceteri cum Gr. wAouctot mrwya@v proud 
— SA TOU WpenoUuoa^ super vers. aliena manu — Š ititereoo* pro ttiiteeoot — Huer, 
Boone = xaxa — in fine cum Syro-hex. omittit: avdpa thapov xat dorny evAoys 
0 Ücoc, paratotnta Se cpyov autou 6ບາ15)566ເ — ? T TOU meTNA’ super vers. 
aliena manu — k&p' = yap — Teqwroon ມເກ usque in fin., pro ຈກນ wevTot Ja 
papeta Twy xex Tre vov, Vulg. accipientium — ‘'° wowxe pr. m., altera norr- 
ora — eqgoor, Syro-hex. lams, Gr. Aotwov, Vulg. derisorem = y9 — !t move, 
Syr. = Gr. xuptoç — alterum. &rov&&&' pro ououn — epe gue Moore .... att 
neqasAo Te, Syr. = Graec. yetheot (Syr. add. auTov) mowuatver Bactreug, hebr. 
yu WY PEDO ງຕ = Vulg. propter gratiam labiorum suorum habebit amicum 
regem — !* post NBAA om. Se — xAmitOvre', ceteri xuptou — Hpeqaiceann = aono. 


Prov. XXII, 1-5, 7-12. 




















173 


13 WAKE, WAPE mpecxmAa v! Ge ກ2.0106 nqxiovw xe og) 
u oj MEpioovE AYW CeowTH an NENAA TIA.  OvYoicrT' ECLUHK’ TE 
T'TANpO' NAMAPANOMOC MEN TAYAMECTWY AE JTA NNOYTE 
NAGE EDPAT bot, OVN ocrtoloove EVOOOY Giro EROD Nt- 
pue AYU NGRE AN NKTOY EROA NOH TOY WYE AE EKTOK 
15 Roron ein Ni ETOOOYS AYW ecepovr. A fent Xtr(COHp6ç 
WHL Xico6 c Off TAUNTACHT NOE ເເນ TAP ພຕ TECRW OYHY 
1 Hung, — WETojAA' rank ECU TAWO’ Nreqmesooy qnat N- 
1 "ree TINT PRALAO EYOPWE. PIKE RLTTEKMAAKE NWAXKE NN- 
COPOC’ AYW NYCWTRL ENAWAXKE NYCRINE RUTEKOHT XE EKEE!- 
18 ae EpOOY KE NANOOY. EKWANKAAY ຂນ MEKOHT’ KNATORY’ 
19 COY TWNOY AE ວຽ0ດ#60ກ EXN NEKCHOTOY — XEKAC EPE OF TWK 
Hen une NAK "E TNOY'TE AVW NY TAROK ETECOTH. 
a  NTOK Ae’ Suuk coAicov NAK’ NOLL T NCO EVWOXNE MNN 
2 O¥YCOOYN. “PFTCARO AE UROK ECOYN TALE AO EXW NOY- 
CAKE LUE NNETNAXNOYK NWOXNE NAWT EITOYOI Tto Y 31300" 
2 CWTA EXT NOYOYW NNETNAXNAK. ນກວ] ovoHke NOONC 
XE eepópwo, rap” Avi Linpceygq ovaceenuc’ ƏN 0ໄ600126. 
23 TIXOEIC TAP NAKPINE ກເຕ ກ" AVW NY TOYZXZO ກກເປຕນາ%ກ 
4 AXN OCE. NPP WRHP’ evpuosse NPECIGWUN'T’ OPO AE ft 
5 OYWRHP Npeqnovec H NOTH NY xXichw ENEqeioove” NY XÍ 


t? alter. & in mpequnaar' super vers. a pr. m. — Gëtzioem pro xat Acyet — ult. e 
in segioore additum est aliena manu — cegwrk pro poveutTat — ne in nena Tia 
ab altera manu — ‘* nanapanomoc, Syr. = Gr. in sing. — prius scriptum nentaq- 
uec Tu , dein ab eadem pr. m. est emendatum — Stu norte’, ceteri uxo xuptou 
- ex rok , Syr. — Gr. a moacpegety — ກເພ. abundat — "5 a mont’..... en TANTAONT, 
Gr. voix eknmrat xapdtag veov, Vulg. = hebr. stultitia colligata est in corde 
pueri, Syro-hex. mad > [94929 Jeta — rap’, Syr. = Gr. Js — 16 itneqne- 
eoor + Syro-hex. Alex. Compl. Ald. aliique, Gr. om. — Wreqsait Text Tparerao (sic), 


ceteri Se mAoucup — (7 exayyaxe = Syro-hex., Gr. in sing. — mamoo* = manovor 
— TT xna- ouv Syr. et Gr. non agnoscunt — cortwnoy Ae, Gr. euppavouct oe, 
alii cum Syro-hex. cuÜuvouct ce — !? eent morte, ceteri cum Gr. emt xuptov 


— ereqainu = Syro-hex. A. C. aliique, Gr. ແກນ 0 701 cov — ™ post grengen Gr. add. emt 
TO TALRTOS TNG %ແ00ເແເ (Vat. ແກເ puyns) cov, Syro-hex. hab. in marg., Sahidicus 
cum Vulg. et hebr. non agnoscit — ?! Ae, Syr. = Gr. ovv — Gegen Tue, Syr. = Gr. 
ແ)ກຜກ Aoyov; hinc Gr. add. xat Yvocu ແາ/ແຜ໊ກນ umaxovety — arD exw Norwaxe, 
Syr. = Gr. tov amoxptvesfat ce (Vat. om. cz) Aovoug — nwoxne’ usque in fin. vers. 
solus habet Sahidicus — ° ovaceennc’= zof)evmç — ait orcoorec, Syr. - Gr. ev muhate, 
Vulg. = hebr. in porta — “ wqrovxo, Syr. = Gr. pua — "Dun noTH = um ROTE. 


Prov. XXII, 13-25. 


* p. oR: 
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* ກແກວ ແ WTEKWYSCH. RNPTAAK NwitTuwpe’ EAkwine nä 

ກ KOYOOD' EKYANTRUONTOY EKNATAAY TWN” CENAXI MNE- 

5» MPHY’ ETOA NEKCHipoove. 3 prmeerme MTOW ເ802. WA ເຕຍ 

9» NTA NEKEIOTE CANTOY. — OvYpcosse NpeqtoTHY’ mpecjóeri on 
NEqORHYE onc EPOQ ETPECIASEPATY ENPPWOT NE TRLAZE- 
PAT Epenpwsee NOW. 

xxm, EKWANPLLOOC’ €EO'YUU4 oj TETPANEZA RLUTPALMAO’ ON OF NOI 


OF: 2 NOE NNETOV"NAKAAY SAbuk frei TOOTK Epooy ekcoovr 


3 X€ KNAXMI CORTE ຄຫເ%2ເ. EWE AE NTK OYATCES C Sep. 
enejevssei ENECIOINOYWAL' nai TAP’ COHN EDOTN’ EVWNƏ, NNOTX. 
4 SLIPCOOY' TN TOOTK EROA ນຄ OFPRERLAO’ N'TK OYOHKE Că- 
5 ຂພ EROA ALOE] St ກເ< ຊກ. — ECUCUTIE AE’ EKWANCREN EJA TK 
Eug ftitecjovcurto, EROA oft AAAY Dua AQCORTE TAP Nag 
NOE NOYASWAL eur, EROA ENAHP' AVW CJftAKO' TC] EDOYN ENHI 
SLTTETOIXwe]. mune SOPW’ AVW NYW ROKS NAI oA poc Toprx 
6 AE’ ment SobO EPOOY RLITECNAT. RLUTPOYWAL’ WN OY punt 
NEIPROONE AVW SITPETIEIOYALE ENEqOINOKWA NAT CAP opt 
7 EDON’ erun HnOo RUIPKITE EQOYN ENEKHI X€ NNEKOYWK 
NNEKOEIK RAA NEE TAP’ NOVA’ EqUNAERLK OYRW TAI TE 0€ 
8 ETEQNAOYWARL NEYCW YNAKAROA AE 00 NG TAKE NEK- 
9 WAKE ETNANOOY. SAT PKE AAA RMAAKE AUTAOHT ນາ 


: 10 NOTE NAKERNWY NEKWAXKE. *sempRwk Goen ESWL NoOpa- 


-21 apte ekna TAA Y om. yap — “° 3anpneene, prius scriptum ximpnprteere, sed postea 


deletum est ult. np — °? peqóéni = Vulg. velox, Syr. = Gr. o£u; — XXIII, t 1xnpixsao, 


Syr. = Gr. Suvactov, Vat. Zug vov — ait owitoí noi = vor, TG voet — 2 poot = Syro- 
hex., Gr. om. — ° 11nepeneioasei = un ເແເປ໊ບພເເ — * 23npcoov Tit . . . , . AA Os pAXMAO, 
Syr. = Gr. ແກ mapextetvou mÀoucto — CAZWK .... Ü NekanT pro vm 05 on evvorz 
amoy o0 --- 7 Ae’ prim. abundat — post nag om. mrepuyes — EQWA 6602. ënanp = Vulg. 
et hebr. OMMWIT gn, nec non Aquila, Symm. et Theod. apud Nobilium xa: zt- 
casIncetat etg Tov oupavov; hinc Sahid. retinet et alt. lect. = Syr. et Gr. xat u%osrəe- 
pet ELE TOV 0(%01 TOY TPOEGTHROTOS auTov — cod. inde addit mone! aop usque ad 
ginecna (cfr. cap. XXVII, 3) — 5 sinporwas’ pro wn cuvdetmvet — in fin. repetit nai 
Tap’ ann gorn’ erung Nnorx, cfr. supra v. 3 — ' p in ssmpxiTQ super vers. a 
pr. m.; Syr. = Gr. ordine inverso: ov tpomov yap et Tig RATA MOL TPtYA, OUTEDG Selen 
RAL WEL, UNSE TOS Gs 6ແແງແງກເ AvTOV xat pxyns TOV (oiov cov Her auzo 
— * Ae Moor, Syr. = Gr. yap ແບ10! — ° 33n&emT' pro &opovog — KA = FOR, 
cfr. Lex. Peyroni p. 67 — nexgga.xee, cod. Rekuare, Syr. = Gr, Toug cuverous Aoyous 
509, Vulg. doctrinam eloquii tui = hebr. El 55ip5 — 18 cod. initio om. uv 
petang opta atovtx, quibus Alex. add. a sÜsvvo ot martepes cou, sicut supra 
XXII, 28; Vulg. ne attingas parvulorum terminos — post 1&np&exx om. de, 


Prov. XXII, 26 — XXIII, 1-10. 
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n KOC. MNOYTE YAP ETXWWP MeTCWTE 1100: AYW ANA- 
13 xi 2AN NARAK o&Apoov. $ AMEKEHT ETeCRw NYT NNEK- 
13 AA X€ ENWAKE NTAIcevcic, ` x1np2o' ek[c&du rrovkovi: xe 
M EKYANPADTY NOYÓEDXIUR NYNARLOY AN" NTOK ນແຕ Tap’ EK- 

«gJamnpcor TtktgHpe Of ovóepuo& KNATOYXKO Ac mTrequvocH 
15 ERODI NUOV.  TTACUHpe EPYAN TIEKoH"T" P coboc krraevdpa.- 
e NE ul Su ຂພ NTE NACNOTOY WAXE ALN IEKCITO'T O'Y" 
17 ECYWWITE EYCOY'TWN. ທກເ WEKOH'T' Kup, enpecppreo&e AD- 

DAA MA TAWMOC’ EVAN TRAINOYTE AVW NYWWHE ON COTE N- 
1 JttO Y T€ RUTEOQOVOY THP. EKWANSAPED ENAT OYN 2ເກງເກ0 
19 NAWWHE NAK AO NTEKSEATIC NAWKN An, CWTA Nà- 

«JHpe AVW NYP COPOC”™ NYP SENLLEEVE EYCOY TWH ORL TICKoH'T. 
9 NPP beta Aw MNpcooyvTN TOOTK EROA QM ENCEN- 
2 ROYAH cuum Ad Petter Tap nize” oi nopnoc NAP oHke 
2 AVW CA YHPIT mine’ NAToJWWwE NEENTOEIC. CWTA TAcuHpe 

NCA NENTAQXNOK' * ANPKATAPPONEŤ KE A TEKMAAY BS, 
24 WAPE OYEIWT NAIKAIOC CAANW KADWC WAPE neeoH T Ae 
ຈ EXSPANE EXN OVWHPE NCARE. RAPE NEKEWT ALM TEKMAAY 
% EV PANE eopái EXWK' NTE TIPTACXIOK PAWE. MAWHPE NA 
ກ NAT kant RAPE NEKRAD AE’ QApeS ENAGIOO¥E. ov¥MIeOC 

CAR ECqOOTOS ກເ OFHI uk AN NE” AVW OYWWTE TE ECOHY 


tt nuove, Syr. = Gr. xuptog — qnaxi gam.... gapoor, pro xptvet THY Xptoty 
auTwv peta cou — II wWraicercic = atcbyncews — (huen = nev — exwanpegsT nek- 
«spe, ceteri cum Gr. xacaEs« utoy — !? mawnpe’ = Vulg. hebr. et Syro-hex. ex 
linguae indole, Gr. vte — 317i pro xat THY ejm %%00ໄແນ — 16 sire nacnoTor (lit. c 
super vers. a pr. m.) waxe AW nexcnoror, Gr. evdtarpipet Aoyots Ta oa yerin 
TPOG TX EX yetrn, Syro-hex. «X2, ll&s2.» lod . |l: Lo D, (La 9 eo «l^ J 
— *! satawog’ eY eni Tata Tito te srw ceteri non agnoscunt — innovte, reliqui xu- 
0ໄ0ບ — 18 post ekt9& aA pso, om. yap — arw, Syr. = Gr. de — KAOXTE an’, Syr, — Gr. oux 
xnoctnoetat, Vulg. non auferetur, hebr. nn N5 = non succidetur — 19 TIA WH pe 
= Vulg. fili mi, hebr. 9335 THN , idem cod. graec. 23, et Syro-hex. cum asteriscis 
3-2, X le> aba] X , Gr. ue — ayw super vers. ab altera m. — &vp.... ລ nek- 
ent, Syr. = Graec. xarevduve evvoras onc xapdiag — °? aencenBov Au = supforats 
— esum = euyum, Gr. xpeov Te (Vat. om. rel aroggetoc, Syro-hex. 125, [Nirsjro 
— ?! moprtoc! = 10010%0%0% — c&vHpit pro uzvo! 76 — oen oec, Syro-hex. [= se , 
Vulg. pannis, hebr. ລານໍາ , Gr. 0ເຣ00ກາ/ ພຣະແ xat paxwdn — °° masonpe = Syro- 
hex., Gr. om. pov — post Sep om. netwT — Bee, ita cod. — ?* er in over. super 
vers. a 2. m. — negas T, Syr. [3x absque ex, , Gr.  juyn autou — °° nekefur 
et Tekmaav = Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. cou — 7° mawnpe’ = Syro-hex. Vulg. et 
hebr., Gr. absque uou — °? níeoc = ນປີ — e super vers. a pr. m. 


Prov. XXIII, 11-22, 24-27. 
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B ECRAKS ຄເ ເວວ ໄ HAE TAP GNA T AKO NTEYNOY’ AYW NA- 
9 PANORLOC NIL NAWKN. EPE MOYO! ກແເປບເບກເ Trist AYw TNE- 
COTOPTP NNI SUH NX OAT’ NNI AH AECH ເ9001 NAIR 
EPE NOYWWE ENMXINXH WOON ຄຄນ: H ri NETEPE NEGRADA 0 
30 NEAEAKHAAH' NNETOCK AN NE OR TIHPIU NNETWINE AN ກເ XE 
31 EPE AGO) NAWWNE TWN. ນກວ: ON NHPIT ADDAA WAXE 
BN NPWRLE NAIKAIOC’ AYW NTETNYAXKE ພກ NETRLOOWE EK- 
WANT NEKBAD TAP EPENPIADAH GR OENATIOT: SENMCWC’ KNA- 
9 OOYE EKKH KASHY NOE NOVCADSRLEC’ KNAP OE RITTEN TAROT 
EAYWOOSEY oj Ttt ovepd EnA ein FAYW NOE MIIENTAYKYpA- 
3 CTHC ^OKCC| EA ກນ TOV WWA EPO. EPWAN NEKBA'A NAY 
$3 ETE TENTWK AN TE TEKTAMPO NAXW NeEeNndwuwsee’ KNAP 
ec ກເກນ ant NEADACCA’ AYW NEE NOKNEER ແຫວ! Ov- 
3 NOS foocitt KNAXKOOC KE NEYEIOVE EPO! ກເ: Avco Leit: 
KAS AVW NEYCWRE 333130] ກເ ANOK AE eielue EPE STOOYE 
MACUUUE THAT XE EiNARWK TAWING NCA ກເ -ັກແ600ໄ2 
HAT, 
ແຖກ 1  ສກເພ ເຄວພນເ ເຈ200ໄ: AVW RUTPOVEW CYWITE HUILAT 
2 — €pe HeYoH'T TAP ນເ? ເກ NTOOA’ EPE EYCITO'T OY. SLEAETA 
3 QRITDICE. EWAYKET ovHi ON ovcodia: EYAYCAQGWY EPATY or 
4 OVAENTCARE’ AYW ON OYAICOHCIC EWATRLED NTARION RR- 
5 RRICTpAUARAO NIN ETTAINY AVW ETNANOYOY. NANE OYCO- 
doc teove' ovxuxope AVW Ovpuosse NPUNƏHT ESOYE 0ໄກ06 


27 ecak? (= ecsroxe ; Rei egpai, Syro-hex. = Gr. «AXocptov, Vulg. = Symm. apud 
Nobilium aAAotpta — °$ Hae pro ovTog, Syr. =A. outs — ?? Hien 69001, pro 4: 
andrat xat Acoyat — W deest in Syr. et Gr. — Te in merepe super vers. aliena manu 
— neAc^kuan, (prim. à in rasura), A. meAetot, Syro-hex. . ມັລ , Gr. «eX vot ; 
Aqu. apud Nobilium, x«Iapot, et Symm. yaporot, cfr. Field. ad h. 1. — 3° nepr 
= Syr. Vulg. et hebr., Gr. in plur. — naw Cou nawwne in rasura — * un ner- 
nooue (er in rasura), pro ev TEpITATOLG — égerdoi& AW = ຜູເແ).% — EKKH KAONY TOE 
Wovc&patec pro yuuvotepog umepou — ?? knap a Syr. et Gr. haud exprimitur - hinc 
cod. om. Se — xxnerra quio, Syr. = Gr. extetvetat — KYPAC'THC = Xxepao Tç — AOKCG 
in Syr. et Gr. subintelligitur — wwa = diayerrat — * ante rexranpo’ om, TOT: 
— *4 jnitio om. xat — secunda manus mutavit A in q vocis normeeR — iooeias pro xAu- 
Gut — "5 post kmaxooc Gr. de, Syro-hex. hab. <.“ ຫ - prim. o in +WDa&coosə'` 
super vers. ab altera manu — XXIV, ! Sahidicus, una cum Syro-hex. Vulg. et hebr., 
om. ute ab initio — ? alter. sxeAeTA pro A«Aet — HT6OD et Aingice = hebr., ceteri in 
plur. — ? ante &gj&vc&oue (pro ແາ0000ບ1ແປ) om. xat — "As = Syro-hex., Gr. 
om. — Hramion’ = rëtieug — Š néng secunda m., pr. m. nane, id. v. 13. 


Prov. XXIII, 28 — XXIV, 1-5. 
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6 NCWWE EYAYP OFYMOAYROC ON ovposuse *epe "copia Ae "p. 02: 
7 ຂນ ກູກ wNpecdxitgoxme. — epe TCOCQiA un TUsceve ETNA- 
3 NOY ON AUTHAH NNCOPoOC Ape NCOPOC’ xe rievsseeve EROD- 
9 ƏN PwOY Off OY 233HHCOE. TUXO'Y NATWRNT ENATCRW NACHT 
AE NARLOY ƏN 2ເກ04ເ. NAKAGAPCIA NATWRAT EYPWRE N- 
1 DOILOC ƏN 0ໄ200% tcjoooY ALN OYEDOYT Heidi Wan TeEq- 
n WAH. — MEQAA NETOVA! .ນ 1001 ro AVW UNPTCO ENET- 
12 OYRMLOVOY'T LOOT. EKWANXOOC xe NfCOOYN AN Unai 
ae KE MXOEIC COOYN SLTOHT NOVON Nise AVW Men TAg- 
ITAACCE One NOVON HI COOYN £0300Y "THpov- ner sa 
18 22710 Y&' NOVA’ KATA NEGZRHYE. NAWHpPE overt ERIW ກ2- 
M NOY UO TAP xc epe TEKWYOVWRE KNNE. EKNAECOANE 
rap ກາ ເ NTCcopia os WEKEH'T EKOAHGE YAP Epoc’ rekssov 

5 NAPANAT AYO "TEKOEATUHC NAWKN AN, " 34 poerm'T OYACERHC * p. on: 
ເ20ໄຄ ETECKHNH NOENAIKAIOC AVW RMPTPEVAMATA LAOK’ 
1 ON OFC] NOH. NWAKAIOC TAP NAGE NCAWA COIT AVW NA- 
11 TWOFN MACERHC AE NAGE’ EPENTIECOOY. EPLUAN NEKXAXE 
ec ກວ4ເບເ Zog AVW RLTIPXICE MROK ORL MECICAAA TE 
18 KE NNE WROEIC NAY NYTAUPANAQ AVW NAAKTE MeqOwnT 
19 NCAROA ROC. RITPPAWE EXN NPECIPTIECOOY AVW Pk 
a €oemMpecpro&Re NNE ແກດ Tap’ WWNE NANONKHPOC: MovoEiN 


5 ກ02.#.ແ00 = 1016 0 -- epe Tcacpia Ae’ usque in fin., Syr. = Gr. Bonfera Ze Leta. 
zapdtag DouXsucixnc, hebr. yy 393 mum = Vulg. et erit salus ubi multa 
consilia sunt — “ aauwan = Tuag — in fine om. Copot oux exxAitvouctv Ex TTOUATOS 
xuptou — mape Rcopoc'.... ວ໌ genge, pro ahg AoyiCovTat ev cuvedptots 
— ° enne pro gennoße — post axaeapcia = (xxafapsux) cum A. om. de; Syro- 
hex. ຊາ? loe 1 — NATWANT erpwue ຖາ0)ໄພ06, pro avdpt ow eppodruvOncerat, 
Syro-hex. profs, concord. cum Iloja — ** aenptco.... ieoor, Syr. = Gr. sx- 
Tatou (A. exTptw) xretvou.evoug, (ມກ Qeon, Vulg. qui trahuntur ad interitum liberare 
ne cesses — !? post exwasxooc om. de — anon, Syr. = Gr. in plur. — Hung TH- 
pov, pro mavt — !? nawupe = Syr. Vulg. et hebr., Gr. absque pov — nane prius, 
nanow serius — KWite, Syr. = Gr. yAoxa vy — !* exnaecceane rap ites = outs at- 
cinan- ຂ nekgm, ceteri cum Gr. 77 on joy v — Epoc’ = Vulg., hebr. et Syr. = Gr. 
om. -- p in mapanai sub vers. recenti m. — Texgeamic nawent An - Vulg. spes tua non 
peribit, hebr. non succidetur, Syr. = Gr. ie ce oux eyxatarerpet — "5 ກ in Bnp- 
gen T sup. vers. a 2. m. — ETECKHNH pro voun; Syro-hex. passis ຫ >; [aaa a DOL P 
-ALW AMnpTpev&mnaA = unde anarnons — alter. a in uo supr. vers. a pr. m. 
— 16 naceRue, ceteri in plur. — alter. wage’ = hebr. et Vulg. corruent, Syr. = Gr. 
a 50e vncoucty — 17 ayw, Syr. - Gr. 9e — !? Rne = Syr. et Scholion apud Nobilium tva 
un ton, Gr. ott — °° Wakmonnpoc = A. Syr, et Vulg., Gr. movnpy. 


Prov. XXIV, 6-20. 


FRAGMENTA CoPTo-SAHMIDICA, Vol. If. 93 


al 


i. 


2 AE NNACERNHC NAXENA’ WA ENED. MAWHPE ApipoTE ວາກ ຕ 
2 Giro ພຕ ກວວດ AVW ANPP NORE EOVON 1100 CENA- 
XIKRA TAP NNACERHC ON OFCLUNE ານນ AE mácisse ENEIATNW- 
3 PIA RLITECNAY.  r«UHpe ETOAPES EYWAXKE ejraovxái emTAko 
ME TWIT AE EPO’ KITTAKO’ Ac xi Te NAQ. "rere NG TARO AE 
AN’ QUTEYHPE NWOPTT ETPECIOAPES EPO Eenmeeoov ea TAKO 
ON 0ໄຫມກເ. RLMPXIOOA AAAY 2X MEKAAC EMPpoO” AYw NNE 
DAAAY NOOD EI ERODI MEKAAC’. OYCHRE TAP ກເ MAAC NOYppo’ 
AO NOYCAPZ AN ກເ NeTOYNATAAG’ HA ຝຕ4010ເປມຝໆ. EV- 
WANTWRC CAD SITEGOWN T CJICACOX IN. NNWHPE NNPWRE OnA- 
oun AE NNKEEC NNPWRE AYW CINAPOKSOY NOE NOVKWET 
3 ຂພ62ເ ETRLTPE NUHPE NASW’ OYOROY. NAWHPE ApiooTe 
OHTOY NNAWAXKE EAKCUOTIOY AE’ EPOK NETANOÏ NAT MEWAPE 
3 npoxt Xoov NNETMICTEVE ENNOYTE xe TNADO. ANT oY- 
CARE rap’ coove' puossE ຄານ: AYOO NOVRTTCARE ຄວເນນເ AN 
9 TE THOHT. WNOYTE NENTAGTCABO! ETCOPIA AYW Anok 


: ກ AICOVN MCOOYN NNETOVAAR. “ການ WEN TAQGBRUWK ເຂດ! ETTE 


&cjei ENECHT’ H ni NMENTACCEVS NTHY ED0TN ON KONG 
Wise TIEN TACICEVO NOOY ເ20ໄກ ON TECLUTHIN NIK TEN TAQA- 
SLA OTE NAPHKG £3 KAQo, Hi ກເ ກເກ H MpAN’ NrEeqeuHpe 


20 wa eneg solus habet Sahid. — ?! mawnpe = hebr. et Vulg., idem codd. gr. 23,253 
et Syro-hex., sed 432, sub asterisco, Gr. om. pov — HPP noe ovon’ uo, 
Gr. pndetepy auTov gzesegne, Syro-hex. XL, hebr. et Vulg. cum detracto- 
ribus non commiscearis — ?? eneirisswpia = taç Tiwptas — ?* (XXIX, ?) qnaor- 
mai emTAko, ceteri = Gr. ແພ). ເເ extog co txt — Epog’ axmáAko' redundant — nere 
NATALO AE ແກ່. . . . . en orcwsne desunt in aliis testibus — 111eqtunpe, scripserat ສ- 
meqsyAupe, nunc ñ deletum cernitur; item cod. mendose owcjucrie — XXnpxióóA 
. . . . émppo, Graec. undev deuSog amo 7)ໂພ66ກເ Pachet (A. Bacikews) Aeyschw, 
Syro-hex. om. — alter. nex&ac, Syr. = Gr. yAwoons utovu — rap = Syro-hex., Gr. om. 
~ KeTornaTaag’ naq’ qnaorowagg , Syr. = Gr. oç Say mapasody , 0ບ1“ໄວີ໊ກ6523: 
—q TOU qnaw2zn a 2. m. — Nitwepe (cod. annuunpe, sed a deletum est) pro suv 
veupotg — Ae, Syr. = Gr. xat — Suche = ພເ1: — ** (XXX, t-t) maconpe' = Syro-hex., 
Gr. absque pou -- Ae’ pro xat — seTanoï = uecavost — ze "rao, Syr. = Gr. xz 
m&uop.at — “5 owc&Re pro ovaTcAhw = a. 9povea ta coc — TRENT (sic) — ^9 anok’ deest 
in Syr. et Gr. — ?' pro nota pag. n: cod. iterum habet 0# : , et in sequenti 08 :, ac 
ita, continuato errore, pergit usque in finem — ante aqef om. x«t — W abest a ce- 
teris — ຂາ kon = Syr., Gr. absque autov; Vulg. in manibus suis = hebr. in pu- 
gnis suis — nenAccevo' alter. = Vulg. et hebr. colligavit, Syr. = Gr. euvsozgcl:v 
— TeqwyTun, ceteri absque utovu — post stapuixe cum Vat. om. THpor = z avTov. 


Prov. XXIV, 21-27. 
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28 NYAKE THPOY £IUOY'TEC COTIT AYW CENOCE' NENE Ac 

ENNORROC NA OFRLEEVE ກເ NANOYE cgacjprt&cgTe AE NTO 
9 ENETPOOTE OHTA. sin povuoo ENEGUAXKE xe NNEXMIOK’ N- 
ນ "TPEKXIOOA. EWR CNAY NE PATEL Goor NTOOTK XE N- 
a NEKCT 331493207 RUTATROY ALA PE ovcga xe eejtgovei! AYW 

NOOD OVE UOK: pt AE NAT NOVAAN TPRUEALAO’ ALN OVAL T- 
3 eHkec TWww Al xnmebaoe mace! sen MApwwe: KE HnACEI 

NTAP peexiGOA NTAXOOC xe miss METNAY EPO! H N'TAP ເເ 
3 NTAXKIOVE NTAWPK SUTpPAN Lino, sept noveroarn 
a ETOOTE RUITECEKOEIC un NOTE NECSOYWPK NYTAKO. *WApE 

OVWHPE ECLQOOY CALOY RLITECIEIWIT’ AVW LRECICMLLOY ETECURLAAY. 
35 «J2&pe NWP Buuun Kpine eog awc AIKAIOC™ TeEqaie Ae 
x gemteqTRROC. OYXACIRAA ກເ OYWHPE’ ecjooov- AVW cya cepxice 
ກ uo ƏN NEGROYEE ATW CENPECIWW'T’ NE NECINA ແຂເ PWC- 

AE ETAKO treo Rin MMKAS’ AYW NEYOHKE ERO ON Ipouosse. 
38 EXW 6€ NNAI NHTN NCOPOC eTperemriioei: NANOY xioo 
ນ An ON OYOATU OYAE EMEIROVAH OYAAR AN. NETNAXOOC XE 

O¥VAIKAIOC ກເ TIACERHC’ QNAWYWNE ECICPOYOPT EN NAAOC AYW 
0 A32336C'TE ON NOECONOC CENATAIO AE NNETXIMO’ ກເ6ພ01 AE 
1 ETNANOYO NHY EXWOY.  CENARLEPE NECTIOTOY Ac’ EXW NN- 


28 post Mwaxe cum Syro-hex. A. et C. om. yap — corn = Syro-hex. was, Vulg. 
hebr. et Gr. om. — ພາເພ reliqui om. — cenoce = Vulg. hebr. et Gr. mexupwucvor, Syro- 
hex. om, — neiase' ..... nanorqg abundant — ^? ite rpekxióóA , Syro-hex. = Gr. xo 
beung yevn, Vulg. inveniarisque mendax — 30 «FaiTci = xvroup.xt — nek! Wna- 
go = Gr. un ageing pou X xptv, cod. graec. 23 et Syro-hex. az ewou, et om. y2- 
pw; Vulg. -hebr. ne deneges mihi — °! Gun scribae mendum, pro uo — alter. nai, 
scripserat naq, serius emendavit; porro ante illud om. Òc- une 426 (sic) naq’ an na- 
pwwe, Vulg. victui meo necessaria, Syr. - Gr. «a Seovta xat ta avtapxn — ?? See. 
xoeic = Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. autov — "^ ganeqeiwT’ et Ereqsuaar = Syro- 
hex., Gr, absque «ucou — aww, Syr. = Gr. Je — 5 Sue deest in Syro-hex. et Gr. 
- ult. e in reqgie super vers. aliena manu, Syro-hex. = Graec. tny eZodov autou 
— 35 Af pro de — ໂ້ arw genpeqwwwT ne neqnaxee, Syr. = Gr. exyovov xaxov 
LAY ALPA TOUS ODEVTAS EYEL XXL TAS ແບ) TOUS — QweRe > wste — €TAKO' = Sy- 
ro-hex. apv, , Gr. avardtoxery xat xacvecDisiv, A. hoc postremum om., Vulg. 
cum hebr. tantum ut comedat — ?* (XXIV, 2?) eg, Syr. = Gr. de — &rpererititosi 
pro &miytvoGxXcty — Ov Ae EmefRoYAH ovAAB An’ ceteri non agnoscunt — °° ə in eq- 
cpovop'r super vers. recenti manu — " certa TAio' - Vulg. laudabuntur, Syr. = Gr. Beh- 
TLoug MavouvTat — eTHanorg’ = hebr. Syro-hex. A. et C., Vulg. = Gr. om. — št ce- 
máa&epe, ceteri GuÄngougty — ELW pro a moxptyop.eva. 


Prov. XXIV, 28-41. 
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2 Ae ETNANOOY. CATE NeKORHYE ເກເຫຼ່ຕ: AVW tYcR TO TK 
9 ETEKCUXUE NYOVASK Gul AYW KNAKWT’ SRITEKHT. ນຫ 

SLN TPE NNOYX ETTEKPLEN PRE” AVW 34npoYcutUC. RLLLOK’ ON NEK- 
4 CHOTOY. Vnpxooc' xe fnaeipe naq Nee NTAqeEIpEe nal 


: 45 TATWWRE NAG NNECEXINOONC. — "epe Mpwate NAOHT O Noc 


4 NOYEIWSE AVW NPWLRE NATCWTÄL O NOE org: EKWAN- 
KAA! gdnébunA AYW ANAP NTHO ກາວ mepxoise NCETA- 
4 OVO’ ແຂວ! NNXOAKA NNECUURE.  MNNCWC ANOK AltteTÀ- 
8 NOT AIGWWT ເຫຫກ "rech WATNAY KNEX MpEeqxnaar 
EKNATWOTN AE OA ກກກ "T tà Y OFA NPHTE LE Kxipekpike 
KNKOTK NOVA ກວກ ເ” KKWAX AE NNEKOIX GA KOYNK NOTA 
1 TIPH'TE” EWWNE ແປ ຄວ TIAT TRAN TOKE NHY NAK’ ECRLOOWE 
5 AVW T'eÓpxuoo, NOE NOY TPOMEVC ENANOYG. — OYTUTE TEQAEA- 
^H WAT WEEPE ECNE MOOY ON OVNE: AYW TEIVYORTE U- 
ແ MOY TCIOC ALN TE AN ue NOYCPIALE NN MTAPTAPOC ນາ 
TKA, EXNECICEL 2323100'Y" ALN MRLOOY ALN MWKWET €42EC[XOOC XE 
9? OW AVW TRLECLI TO’ RUTOYEE EPOC exooc xe ejpuxue. NRAN 
ETCWRE NCA MeqeiwT’ AVW ETKW Gul NTAATSADRW N'TEG- 
SLA AT tpe NAROOKE WKWWKG ERODƏN NEIA’ "og NTE M- 


M ernanoor, ita cod., pro ernanorory — *? eregin (gin in rasura), Syr. = Gr. eu 


anv tbodov, hebr. = Vulg. foris — érexcwwe' = Vulg. et Syro-hex., Gr. siç tov &ypov 
— "ໄ «rseipe.... nai = Vulg. et hebr. quomodo fecit mihi, sic faciam ei, Syr. > Gr. ov 
TPOTOY EYPNTATO Ho ypnoop.xt auTO — TA TOXOBe NAG NEqRIM Gonẽ, Syr. = Gr. ti- 
copat de auTov æ (Syr. [x om) pe notxnosv— 15 nacu pro 5າຽຣກເ Grieg 
— or6Ws' = aTehwy — 15 qnapwna pro Syr. et Gr. yepowhnostzt — qap trae 
THp itepxois (sic), pro xat yopTOUAvnGEL 0706 , xat yivevat exAeXetq.evog — post 
WCETAOYO' = xaTacxantTovTat, om. de — HI sititcuc! pro verepoy — Aimeamoi = pE- 
ແຂໄ016ແ — Š «ya Tra usque Traw solius Sahidici sunt — ova mphHT6 Aen" usque in 
finem vers., Syro-hex. cum codd. graec. 23 et 253 yoy Dado. Gen ນລຽດ sol Vado 
pma lej mask, Vulg. Parum, inquam, dormies, modicum dormitabis, pauxil- 
lum manus conseres, ut quiescas, Gr. odvyov vua axo, odvyov Se xaÜumvo, oXov 
de eva xau op.xt yepot gra -- "9 post euxone om. Se — Tai Tonke... nak = Vulg., 
hebr. Syr. et Gr. ກ Sea cou — nespwe = Alex. et C., Syr. = Gr. add. cov — Tpomerc 
= Spopevg — 99 (XXX, 15-98) reqrenan = Th 83:324 — cod. in fin. om. xat» Ts- 
ແແ0ແກ ovx npxechn svmetw wxaxvov, quae tamen habet in fin. vers. seq., ita: &wo 
TMESYTO’ 3movoe époc exooc xe qpwwe — "Tan MTapTapoc (cuius prim. p supra 
vers. a pr. m.) = Alex. Vat. et C., Vulg. hebr. Syro-hex. et Gr. om. — š neqeiwt 
et Nrequaay, ceteri absque auTou — pr. manus scripserat Tur pro HIT: 
ຂ2.2.ພຸ altera apponens ei, neglexit +, quod ego restitui. 


Prov. XXIV, 42-52. 
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a MACE NAZW 0ໄ0ນແຝຊູ WONT AC NETRLOKS NA ENOE! 
ນ ROOY AYW PCOOYN AN’ ນແນເຂຊກ00( ກເດ NovAowss’ 
ເຕວກ2. AYW NEeioore NOYEOd’ oi OVTETPA’ ນກ meolioove 
NOYXO! ເຊຂວພກ: AVW NEZIOOVE NOYPWRE oi "Teen &ppe. 
$  oentaeine’ NE neojioove fmovcoisse mrocik" TAI ETECNAP 
* TE'TECNAAC NCEIAAC NCXOOC XE fip AAAY NNOKRE. Epe 
NKA? ເນນ ON YONNT NOW AVW MN COLLO’ ເຕດ OA NAEL- 
1 dro EPLWAN OVERLOAD pppo' AYW NTE OYACHT’ cel. NOEIK’ 
9 NTE OFERCAD NEX TECKOEIC ERO? AYW NTE OYCOÍssE 
9 SRMECTH MATE NOVOA ENANOYA. CcjTO0OY AE NEAAKICTON 
€ NE'TOIXIÉ KAS NAT Ae’ CencaReeve Neovo’ mcojoc NG- 
XIR’ ETE SLNTOY SOM’ ETE WAYCRTE TEVOPHYE St Out 
(€ SAN NCAPASCWOKW EOYSECNOC ກເ NOWAK’ NAL TAY TAREE’ 
62 NEVHE ON GmerbAa N PPO SI NEYXE AYW WATEWA 
ໆ ເ802. ON 0#ເຂ642ຄເ NOYWT ern “AYW ກວກ? Et 
TAXPHY EXN neg AVW ENOTA NTAKO güng ON NHI 
à NNEPOOY. CWOMRNT AE NETRLQOWE KADAWC’ AYW MILLEVSC| TOOT 
e WAHE 6802. TH:  OFRLACE Duo! ເຊແ000 EN TARNOOYE 
6 WAG EREAKOTA oY ເ sepe TANOOYE NOowNng AYW ováa- 
DEK TWP ENOCE’ ON ຂເກ62ໄນເ ECIPOOYT: AVW ovoſt' ECICWK 
ONT soe NRAALLITE AYW Ovppo ECIYAXKE ON OFRRHHWE. 
67 TIAGIHPE EKWANKAAK copál EYOY NOC’ AVW NYCOOYTH N- 
8 "TEKÓIX EROA EPWK aN OFRLIWE KNAXICRW. ວເວ EPWTE TA- 
53 post Ae’ manu recenti superscriptum est New — Enoet = vont — r 700 t- 
coors super vers. manu recenti — ** vegn = Vulg. et hebr., Syr. = Graec. tyyn 
- TeqasstTBppe = Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. absque oucou — ° ne nesiogee, 
ceteri in sing. — Tai eTecrap neTecsaAAdq', pro n oray zpa-y — aac’ TOU ftCei&Ac' 
in rasura — °° axo, Syr. = Gr. de — ມາ 6ມພດຖຸ pro AR geän xxuod' — 55 alter, xx 
in 1ເພຄຍ TH super vers. a pr. ni. — Hanorq’ pr. manus, altera praeposuit e — °° ne- 
AAKic Ton’ = eAayu ra — © revepwre (sic) = Syro-hex., Gr. absque aura — 5! ca- 
pacworw = 0t y otpoypuAAtot — sra v Ta aeie' (sic) —  ngakuag > xaXaBocre — neq- 
ຫແ (m super vers. a 2. m.) = Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. sine «vov — ເຫມກ 
ETAKO’, pro ຣນແໂພ10 ພາ — D xa?«oc = Vulg. bene, Syr. = Gr. evodug — eru, 
Vulg. feliciter, Syr. = Gr. xzrwg — 95 o et ult. q vocis Eseqrorqg, nec non se- 
quens or rescripta in rasura — orAe’ sepe Hioove' mowng (hoc postremum in 
rasura), Syro-hex. li» wo wi lo, Gr. ous xarantnacer xtnvog — 95 orarc- 
kTwp = xAextwp — cod. gencine’ — Nasenne est superfluum — oit ovennwe, Gr. ev 
ever, Syr. [າະລ — 07 masunpe solus habet Sahidicus — epwx = Syro-hex., hebr. 155, 
Vulg. ori suo, Gr, om. — ef ovartwe = Gr. peta wxyng, ceteri om. — Knéie, 
Syr. = Gr. atinacOnen — 58 cep = gop. 


Prov. XXIV, 53-68. 
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PEKON caAipe EKWYANOGIOY Ae MecNOg NHY EROX EKWANCWK 
o AE NOENWAXKE WAPE CENWAXE WN ocmasicue ei ເ802.. NTAY- 

XE NAWAXKE OITA NNOYTE ກຜ ແເ AITPPO’ NEN TA TEGMNAAY 
70 TCAROG Epod’. ov METEKNASE EPO! NAWHPE NWAXE .ແໄກ01- 

Te ne’ TNAXW NAK RUTPT NWWNE MAwHpe’ “OY ກເ MUHpE 
m NOHT’ H OY TIE muupe NNAEYQCH. — pt MEKALTTpReao’ 
72 NNESTORE’ AYW NEKHCPHRLA EYCUOXNE NOAH. Api ຂພ8 Nie 

ƏN OYWOXNE AMT OY TWYW CE ກວກ ON OYcgoxime. oecmpteejGconé 
7" NE NEINOG ReIpTpeyce HPH AE XE NNEYCW NCEP ກເບຣີເ N- 

TCOPIA’ AY NCETREWEO 116044 EKPINE NNOWR’ en OYCOOY" TI. 
" of ກໄບ ກາເກຖາ ເກ? vr: AVW nceHpm NNETƏN DAS 
75 NoH'T" X€ EVEP MWRY NTEVAEN TOHKE NCETREP ITIRLEEVE NNEY- 
76 İCE KIN TENOY. AOVUWN NPUK’ ENCUA XE LUTNOY TE NTKpine 
T .ປ1001 THPOT ƏN 0Y0YXAT MYATAKpiNe’ ກດ) sen MOWA. 
XXV,1 NAT NE NECROOYE NCOAORLWN AXN 226€ YE" NAL NTA NE- 
2 WREEP’ NEZEKIAC’ CEAICOY.  MEOOY LLTINOYTE ME Sum NOT- 
3 WAKE ກເ00ໄ NNPPO ກເ TAEC NEGORHYE. TNE Xoce TKAJ 


Te: 4 WHK OVA TEIRE AE Epod ME TAHT ppo, ` "Peer OZAT 


s eqoooy TapeqyTARRO THP ເນໄກ NACERHC To EROA 
6 Anppor AYW NEYOPONOC NACOOY TH ON OYAIKAIOCY NH. NP- 
xice UOK 207123170 EROD ຫລວດ : AVW RUITPASEPA TK St TWA 
7 NƏENXWWPE” NANOVYC NAK ETpEKXOOC KE ALLOY NAT ceopar 
Neovo NYTeRRIO ro EROA NNXWWPE. AKI NENTA NEK- 
8 RAD NAY EpOOY. NCETRLOE EPOK SN OFCIWE ƏN OYÓETIH" KEKAC 


95 zaperen, Syr. = Gr. ec vt — post prim. Ae’ om. NeenwanTe = ruxTnpAS — SE: 


wane’ alter. pro xpiosig — 9? (XXXI, t) nwaxe x1nppo', Syro-hex. jazw, Les 
Gr. Bactrtews 70ກພແແເ6ພ02 — ° merexnage po, Gr. tnencets, Syro-hex. om. 
— m&wupe’ = Syro-hex., Gr. absque pov - hinc Sahidicus om. aliud ow = 71; -- ມ- 
rap nwwne loco mpwtoyeves — H abundat — scripserat Msteerogn, postea emendavit 
in mrn&evocH = St evywyv — “ yw Tou arw super vers. altera. manu — nex- 
ງເລທມ 2 = Aqu. Symm. Theod. apud Nobilium ta ox ypnuara (cfr. Field) et Syro- 
hex. jasa , Graec. tov cov vouv xat Dev — erwoune Hoan = ບ61500290ນ).ເ3າ. 
Syro-hex. AX. — 17 an or abundat — "7 NrersitTouKe et Titevoice, 
Syro-hex. in primo, Gr. in utroque loco absque «uvtov — 1" initio om. avotyz coy 
GTOULX XAL xptve Sixxtws; item post nvAiakpine' om. ຽະ — XXV,! axi seere 
pro ແເ ແປເແ%0ໄ10ເ — post mezekiac’ om. Tov 076!) 5ພ TNG lovdatag — 2 post 
alter. meoo% om. Ze — negzbnee, Syr. = Gr. sine auTou — ° post mxag’ om. Ze 
— ovATEiasE pro ZvECeAsyxTOG — ‘Ae super vers. pr. manu — f pat rusa, Syr. = Gr. in 
plur. — 7 post nanore om. yap — mritxoxope, Syr. = Gr. in sing. 


Prov. XXIV, 69 — XXV, 1-8. 
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9 NNEKPOTHK ON > ແກະ: EPWAN NEKWRHP NECNOVOK  CAPWK 
10 ent, NNEKKATADPPONEL XE NNE MEKWARHP REN NESNOYOK: 
TUsiCUE AE’ HIRT ZAZE INACAOLUC AN’ EROA MROK ADDA CNAP 
GE NAK .ແຫນ0ໄ. PAPESD NAK’ ເຈງ ໃວ ALN OVALNTWAP ON oY- 
SN T PILE TAXPOC NAK’ KE NNEKWWNE SA NOSHET ADDA ƏA- 

1 peo ENEKSIOOVE EYCRLONT. NOE NOYARIMHS NNovR’ eqon 
OY2OPRICKOC NCAPAION’ TAI TE OE NOYWAXE eer TAiuY ev- 


12 PRAAKE NCUHT. “OYOAKE NNOYR epe OYCAPAION EATAIHY * 


TO EPOQ TAI TE OE NNWAXE NNCOPOC’ EYRRAAXKE NpEqcw TR. 
13 NOE Gei 6802. ON OY (ມຕ Ose TIWEC EWAdT TON’ Norv- 
KOYA TAÏ Te OE NOYRAIWINE NNETNOOT NNETOYNAXNOYG 
Hu CgadqudvY^ei Tap NNEWrocH NNETEQNAKIOYW NAY. Nee N- 
SENTHY AR DENKAOORE’ MLN DENOWwWOY EFONDS, 6802. Tai Te 
5 ee NNETWOTWOY 3us00Y EXN CENT NNoyvx. epe NcoorTH 
632605* ON OFMNTTOAPUOHT WAPE OYAAC Ae’ N6WNT ovecur 
1 ZENKEEC. EKWANƏE EERIW oe NEKPWYE 44H NOTE ifYCEl 
17 KYKAROA. ກວກ. ເເ KWK coovit! s4311€Kcu BR Hp an NOTE gece 
18 Ok NRECTWK. NOE NOYGEPWR’ un OYCHCE’ LNN OYCO'TE 
NAKIC’ TAT TE OE NOYPURKE’ ECIPALN TPE enecjcu&Hp! Non T- 


"ep Texgin, pro git Texgan = Syro-hex. +S, llam, Gr. er ecyatwv, Vulg. 
postea — x in mekçuñup' super vers. pr. m. — ° HT pro etg TA og — AneKxaTa- 
pponei = um xacvaooovet — 1? nen (cod. us NEG...) - uev marie Ae’ rmancT- 
zaxe, Gr. n 9e payn cov xav ey9pa , Syro-hex. habet cov post eyfpa — 6802. m- 
asok ceteri non agnoscunt — gapeg ກແຕ . . . . TAxpoc nAK', Syr. = Gr. yapte xax pihia 
shevPepor, ແເ Tnpncov seautw — !! nee reliqui om. -- eqan orgopasicxoc (or super 
vers. pr. m.) RcapAiomn' = ev OEB captou — Te super vers. m. recentiore — Rowa- 
% ¿o Qs cænT, Gr. outwsg etmetv Aovov, Vulg. qui loquitur verbum in tempore suo, 
et Sym. Awdwy Aoyov sy xatgo auTov = hebr. Y3BNTby າສາ 23, Syro-hex. sub 
asterisco o Gard, Wes HS Daws ວຫ = Aqu. et Theod. AaXov prj. ext appo- 
Youcty autw, cfr. Field. ad h. 1. — 17 ēpe-ro &poq pro dedetat; interpres, potius 
quam a Sew, a 0ເງີພບເ derivavit significationem suam — ai Te ee alii subintelli- 
gunt — !* Sp orggiwn', rectius Norogiwn’ = qtovoc — in FGreTW2əoT' abundat se 
— Hrerornaxnorg’ pro Tous Gorete AUTOV — tg&cuxb wei = wpeket — mire- 
equtaxtor® sav, Syr. = Graec. twv uty ypousvov — !! Hnerworwor une 
= Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. in sing. — sent, ceteri in sing. — !? €&pe . . . . . Sis- 
Sós pro cuoótx Booeusugt — post or vocis orvunTgapwenT tres litterae abrasae 
— Së? pro pahaxn — Ü Rnprawe Bwk égorn’, Syr.=Gr. smaviov etgaye cov 
moda xpoc, Vulg. Subtrahe pedem tuum de domo, qan “pit -- ຕຄ maok bis 
scriptum, sed alter. est deletum — 17 Wee ceteri om. — naxic = xxt , Gr. ado cov. 


Prov. XXV, 9-18. 
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: 19 SENTPE NNO¥K. — *"'reoiH Ac RIMTTECOOY AN TOYEPHTE N- 
V JWTAPANOLLOC NATAKO’ ƏN OYOOOY ECIQDOY. MEE NOYQOMX 


EYACPROONE NOVIAHTH TAI TE OE NOYWUWNE ƏN OYCUMA 
CYACAVTIEL ment, NOE NOYOOOAE EN OYEVITE AVW OYRNT 
en orwe TAI TE ee EWAPE TAHNH .ບກບນເ RAAT ET Gm. 
1 CHT’. EPLUAN REKXA XE OKO NATIO” ECIUANETRE 214. TCO" 
99 EKEIPE TAP OLAI KNATIPW ƏcitxËñ RC NKWƏT oix Teqánr 
8 TINOYTE NATWWRE NAK NOLAN TRUE. WAPE OY THY ຄນຸ? 
TOYNEC PENKAOOAE OFEO’ Ac na TtuJine Wag fHOYEC Nacn- 
M DAC. NANOY OYW, ƏN OYKA XE NOYXENENWP ແຂ0#ເ EOTWE 
% oM OYHi NAPpE RE OYCoise NpEeqcapoy. NANOY OYLLO0Y 
* Nee 
LDET HATT EPN OYTIHYH RLMLOOT AYW NETHA TAKE 0T- 
OOY ECICWK NXNAG' TAI TE OE RUTETNACEW’ OYpcossE NAI- 
ກ KAIOC 337032770 EROA NOYACERHC. NANOY OYEN GAS AN’ NE- 
B Bu: wwe AE ETACIE NWAKE ETTAINY. NOE NOYMOADIC Ept 
NECCORT OpOup TAI TE GE .ພກບພເ ETE NEPOWR An ຫ 
OYWOXNE. 
XXVI,1 NOE NOYEIWTE SIX TIWEC’ AYW 0ໄຂ(ເມ01 St MJW N- 
2 CETAEIHY AN” TAI TE OE ETE LN NACHT TAIO. NOE NNA- 
DATE ພກ OENXAX' SH TAI TE 6€ NOYCAPOY EqIWwOTEIT 
3 NANHY AN EXN DAAT, OFRACTITZ NOVETO’ AYW OYXOO- 
4 ເເຜ Rose: OYGEPWR AE NOYOEOTtOC NACHT’. xLETpoYwwA 


t9 ae’ abest a Syr. et Gr. — *° Ewaqphoone’ Sovninch pro ae aGuuoopov 
— Horwune, Syr, = Gr. mpogmecov 7200 — poie in rasura — Annu = Auen — Bas- 
mTei = Parter, recens manus praemisit e — ?? nnosze = Syro-hex., Vulg. hebr. 
et Gr. xuptos ; hinc Sahid. om. Se — saxuitT ase, Gr. rale, Vulg. hebr. et Syr. om. 
— "Te in síov6 c recenti manu restitutum — Teen ^ac, ceteri in sing. — * &povt 
60+ເນ2  . . . . . Npeqcagor, reliqui cum Gr. ກ peta rugëtoe AowWopou ev out xo 
— ° Gr. praemittit wemep, et pro ຂາມ legit ouvtws — cod. fananorg — Inove, 
ceteri ex Yo paxpohsy — 26 hee, Syr. = Gr. womep ct — AEMETHA TOU X&TiGT HA TWAT 
= (paccot, in rasura — 114100 abundat — ovss00v ຂຝ ເນະ Haag, pro vdarog fein 
— T€ super vers. manu recenti — Hnernéceu, Syr. = Gr. axosmov mem toxsva - ov- 
pwasce abundat — 77 or vocis owes superpositum est a pr. manu — post An om. T- 
Daar = Tt — 78 post wpwwp om. xat ແແຣໄງເ610ເ — i in Tai restitutum est recenti 
manu — XXVI, ! W in eite super vers. a pr. m. — Avi = Vulg., hebr. Syr. et Gr. 22 
wgmep — gwor in rasura — ricezaeimr an’ glossa — ° Gr. praeponit wçmep, et pro ^e 
legit 0ບແພເ ante ov6eépu& , Vulg. hebr. et Syro-hex. in textu cum Sahid. - oysa- 
cT!vZ =pactte — naent’ = Syro-hex. |^ , Gr, mapavouy. 


Prov. XXV, 19 — XXVI, 1-4. 
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MOVAOHT KATA TUNTAOHT NNETRUUAY KE NNEKP TECOE 
" ADDA OYWWK NOYAOHT’ OVRE TERN TAOHT KE NNECOY- 
wie EROA Ncopoc NNASpaAdg odd’. *AYW WAAXLNO N- 
OYNOONES ERODASITH necjtga xe EKWANKOOY NOYCJA Xe' ຂໄກ ກ 
7 OVRAIYINE NACHT’. ci RAY NTEOIH NNECOVEPHTE AYW 
ovnáppoistiA EROALN PWOY NHACHT’. NOE RIMETNALLOVP 
NOYWNE ƏN orcpenAwnn’ Tai Te ee Gert oveoov nov- 
9 AOHT’. WAPE NWONTE but ON NOTK xempeq tee” AYW ov- 
10 RNTEROAD’ ON NOX NNACHT. CAPE pwe Hl Cube 
ນ NCA NACHT’ AYW TEVOIH NATAKO. NOE KOYOYOOOp EWAC- 

KOT EMECKARODA’ NCERECTWA' TAI TE 9E SUTAOHT ON TEQ- 

KAKIA’ ECLUANK TOC’ EeqnoREe. OYN ovcgine EWAqxTE NORE 
B ATW OYN Witte’ EYEOOY’ BEN OFERLOT’. AINAY EVpuuRE’ EQ- 

SLEEVE EPO] OVAA xe OYCARE ກເ OYNTE MACHT BEATTIC 
13 ເຂ0ໄເ EPOQ. WAPE TIPEqUXNAAY XOOC’ eYráxoove EYOHY xe 
4 TROVE ON NEPIOOYE AYW ceoxo TR ຂາ nera aca. “Nee NOYPO’ 

EqUKWITE EXN Teese Rc TAI Te ee NOYpEqxNaAdayY oi neq- 
1 SAOS WAPE npeqxmaa Y ແເ? mecóix 2A KOYNG NATHA- 
1 EUN TOY EPO. 0ໄ668ເ ກເ MpEqXNAAY NAQ OVAA ELOTE 
11 ENET TCIHY ETCTO EROA NOYERIW. NOE MNETAMNAJTE M- 


KO 


ວບ 


‘xara = Alex., Gr. «poc — post prim. T toù tTasmTaont una litera est abrasa 
— WitoT akata (sic), pro exetvou — 5 ov&e = Alex. mpos, Gr. xata — ina ppaaq (sic) 
— S ທເ . . . . . neg ze, Gr. ex ແພນ 0ຽພາ eauTOU ovstdoç ToterTat; alia exem- 
plaria cum Syro-hex. ex ແພນ exutov modwy..., Vulg. claudus pedibus, hebr. qui 
abscidit pedes — ex«g&sixoot indubitanter pro eqwanxoov — ^ Hneqorepwre, Syr. 
= Gr. 6#5)ພນ — nappoissia = Vulg. hebr. Syro-hex. et cod. 253 mapowtav, Gr. ma- 
pxvog.txv, cfr. Field, op. cit., ad h. 1. — * ee et rai Te ee = Vulg. et hebr. sicut—ita, 
Syr. = Gr. og-opotoq ecTi — cepere = cpevdovn — ? arw, Syr. = Gr. de — cod. R- 
"Aon — ‘9 wape pware usque in fin., Syr. = Gr. moria "Teuugiera mace capt, 
&opovovy, cuvcptBecat yap ^ ເ%61ແ6ເ autwy ; hebr. op "iV" 53-553mn Dn 
DIY WWI, Vulg. iudicium determinat causas : et qui imponit stulto silentium, 
iras mitigat — !! eveoor, Syr. = Gr. Soha — puot’ in rasura — (7 erpwese’ ita passim 
pro ເວາ , . . . — ‘* alter. a in xmaayr super vers. pr. manu — ev oiv, pfo erpin = Eë 
0001 — Aio, Syr. = Gr. 06 — ຂາ ກກ? ແ = sv taig mA vetant e — H exit (sic) neq- 
mewt BT = ext Cou grëëëtrroe: alii add. aurou — t5 kens, ceteri xouja — neqsiz, 
Syro-hex. et hebr. oc, Vulg. et Gr. rou ystpa — epoq = Syr. Vulg. et hebr., Gr. 
absque autou — " epowe' ere Toii (sic)..... WoveR iuo, Syro-hex. in textu = Gr. zou 
ຂາ KAnopovn groot ovrog ayyedtav (Syr. Jag), Vulg. septem viris loquentibus 
sententias = hebr. Dy “DA nyavn. 


Prov. XXVI, $717 


FRAGMENTA Copro-Sanipica. Vol. II, : 94 


* 


al 


3 


- 


186 
NCAT NOYOYEOOP’ TAI TE ec RMETADEPATY RMROA NOY- 
18 SLIME MTWA AN ກເ NOE NNETXWNT ETNOYKE Gert NoEN- 
WAXE ENPWARLE’ TIETNA TWAT AE’ ENYAXE NWOPTT NACAOOTE’ 
19 TAL TE GE NOYOR ຄບ ETOWWPG ENEYWRHP EYWANTA- 
9 o00'Y Ae’ WAYKOOC’ KE NTAIAAC’ ແແພຕີເ. WAPE TIKWET 
BOVO, ຂາ SAS NYE ກນກບເ Ae’ NAGWPE RUTARA ETE OYN peq- 
2 CUNT MoH'TCO. eenxBBc MOYEC)CAPA AYW PENYE A3 TKUJO T: 
2 ovpoxt WWA Npeqcaesoy eqcyTOpTpP Hoguuuue, NWE 
: 33. SRITKOPLUG COHN NAT AE ລບຂ €oovYm om NTALUON NOH. "Nec 
NeenRAxe’ ກເ ovoa'T' ON OKpOd’ ert srog” Wape SENCTO- 
4 TOY Nkpocg’ ocRC OYEHT Npeqaymei. WAPE NXAXE OYWWA 
EXWP EOVON Nine’ ƏN NECICTIOTOY cjss&eeYe AE GRR "ra 
$ EDENKPOC’.  EPWAN MEKXAXE CHCWNK EAKWPY ƏN Tecan’ 
SUIPCWTR NCW OH CACUGE TAP RUTONHPIA os* TIECIOHT. 
26 NETOWIT NOVANTXKAXKE WAGTOYNEC OFTIONHPIA’ WAPE 
ກ OYCARE AE GWA EROA NNEeqNoRE oj OFALHHWE. WET WIKE 
ftovoicrT' eneTeiTorvway NAJE copai Epoq’ MeTCKOPKp At 


U SaneTAagepaTg usque in fin., Syr. = Gr. o 100501ພເ ແ))010ເແເ xptcews, 
Vulg. qui transit impatiens, et commiscetur rixae alterius, hebr. ^3yno າງ? 
abend aech — (8 nersunzg, Vulg. noxius, hebr. insanus, Aqu. xaxovfhuroucvo; 
(cfr. Field ad h. 1.), Syro-hex. qamitoy «4e , Gr. ot touevot — macdAoore = NAC- 
Aaa Te — !? exrowwps = eTOWPS — erwanTagoor = Vulg. Compl. Alex. aliique 011! 
pwpadwary, Syro-hex. qacomoahsy Aas, Gr. oray opa Doct — 2 ovo, Gr. Bailen, 
Syr. ho; — post peqownt (= Alex. oëufuuoc) deest An — ໃ! peste RC Rowvecyapa 
pro ecyapa avIpaks — ຂໆ , Syr. = Gr. Se — equ opp Novssuncwe, Vulg. suscitat 
rixas, hebr. ad accendendum litem, Syr. = Gr. ເແ tapayny payne — 22 Rue pro 
Mwaxe -- unkoptgq , Vulg. susurronis, Syro-hex, |;N&o- a, ງ Gr. xepxo — i- 
Tassion’ = taue — 7? muog’, quod scriptum videtur Raog’, in rasura — rxpoq 
= Zoo, ut legunt quaedam exempl. iuxta Nobilium, Syr. = Gr. ).ເເພ າ Vulg. tu- 
mentia — Npeqarnei = AuTnpay — ** orwwK pro amoxAxtopevog — scriptum neq- 
cnov Tov, sed prim. + deletum cernitur, = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. sine guro 
— qsteeve = TEXTALVETAL — ຂ neqowm = Syr. et hebr., Gr. et Vulg. absque aura 
— 95 mexxaxe, Syr. = Gr. absque cov — eqxwpiy = Syro-hex. assiw +o , et s. Hie- 
ronymus apud Nobilium inimicus tuus parcens (fortasse precans), Gr. om. - or 
reqcasn’ = hebr. et Vulg., ceteri Verain tH gwyn; Syro-hex. vero L>+> cum obelo 
— ໄ6ພໆ = Syr. Vulg. hebr. Alex. et C., Gr. om. — cawge’ (sic) — gat nequ = Syr. 
Vulg. hebr. Alex. C. Compl. et alii, Gr. ev ty duy autou — 78 waqrornec’ (scri- 
pserat ວາແ . . . , dein emendavit) ormonmpia, Syr. = Gr. cuvto not Sodov — orcase 
pro suYvoczog — SR orannwe = Syro-hex. |Macias, Alex. et C. ev cuvedpw, 
nec non Vulg. in concilio, Gr. ev suvedptots. 





Prov. XXVI, 18-27. 
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9 NOYUWNE NAZE ELWA. AC NKHOYK’ ROCTE NTE TTA- 


NPO ETWTPTWwp’ NAcipe NOENWTOPTP. 
XXVIL1 — $3HpXUgO'Ycgo'Y MAOK ENMECIPACTE NFCOOYN YAP AN’ XE 
2 EPE PACTE NAXNE OF. RAPE KEOVA’ TAEIOK’ NTEKTAMPO AN’ 
3 TE” OvVGOMX' AVW NNEKCMOTOY AN’. MWNE COPY AYW TU 
ພ0ເຂ Nai oApocyr *roprH LtLAenrt SOPH EpOOY xLeTTECNAY. 
TIOWNT OFATNA NE AYW TOPTH NAWT AYW NEPE AA Y 
qi 64 NKWƏT. NANOY ocmxnio EYOOATT ERODA eoove' OYAENT- 
6 c9J&RHp' ECHN. NANOY UU NOYWRHP coove ExeTtEl NOY- 
7 RAKE. WAPE OYAJY2ZCH €TCiHY Hp NCTCTE MEeBiw EROD’ 
3 WAPE NKE WETCAWE Ae’ o206 NTEWYHKH eTpópoo. Nee 
HWOYƏOA2 HT EWAq EWA ເ860221 ກເປນ4ແວ TAI TE ec EWAPE 
TIPURLE’ p IMPAD ccjtuA Np WRO ENECRLA. WAPE TIOHT’ OY- 
NOC] ON SENCOTH AUN OENHPIT RN CENWOYOHNE WAPE NOT 
1 AE ຂເ ON OYWUWHE. RUTIPKW NCWK NOYXURHD' rca Re H ov- 
«)RHp' NTE TIEKEIWT” bk AE Sonn ເກກ! RLITEKCON’ ແເ410%2: 
NANOY OYCUÑHP' ECOHN EDOYN’ EDOVE OYCON’ ECLOYHY IOK. 
11 &picA Re' MAWHPE’ xe epe AO HT 0ໄຕ0ຝ“24ໄພ NTKTO EROA 
12 ARLOK NOENWAXKE NNOOHES. WAPE NCARE 20N eoemmeeoov 
D EYNHY “NAOHT Ac NHY ExwoY Ncetoce. qi TEKWTHN A 
M Ipeqcww YAP CAATK ເຝແພບ NOENKOOVE. MWETNACLLOY EITEC- 
WRHP an OYNOT DCH NOTOOKE NYWORE AN’ ENETCALOY R- 


tóm 


e 


e 


" eqnage’ pro vue — Exwa’ in rasura — ?* T4npo' EeTwrpTwp'.... Heen- 
wroprp, Syr. = Gr. croua de geren motst axatactactas — XXVII, ! eneqpa- 
cre, Vulg. in crastinum = "PD OVD, Syr. = Gr. ແແ etg auprov — lit. v ron rap 
in rasura — pacte, Vulg. superventura dies = Syr. et Gr. ກ extouca — ° keova' = Vulg. 
alienus, Gr. o 15) າ Syr. a-no — ° post "open = opyn, om. Ze — * avi pro 
ahha — nkwgT, Syr. = Gr. Ynos — Š nanov—zgore’ = Vulg. meliora.... quam, Syr. 
= Gr. AŽLORIGTOTEPX 661ເ,... ກ exoucta, — 'erciny = ercuov — rece (sic) abun- 
dat — metTcawe, scriptum neTcace, recenti manu est emendatum — Š eqiyanp cuxxaxo 
pro orav amoķkevwðn — ° wape now ^e usque in fin., Syro-hex. ges [asa 
peas |ໄ ດມ, <, Gr. xatappnyvuTae Se VTO 6ບແແແພແແແພນ duy — !* cod. Hew 
Heu — NorwAxp’ nc&fe, reliqui oo cov — Hugo abundat — !! mawwpe’ et na- 
ew = Syr. Vulg. et hebr., Gr. us, et cov n xaodta, C. ພານ  xapdea — post 
mvkTo una litera abrasa; porro o et sequens 6 rescripta sunt — !? raewT Ae 
nue (cod. sive) . . . . . Hcetoce, Syr. = Gr. agpoves de 515) 0146 Cnutav ticov- 
cw — Í? rexwrun, ceteri TO tuaTtoy auTOu — ege pro eqwwq = Aute cat 
— !! eneqwAup = Vulg. hebr. et Syro-hex., Graec. om. autov — wqwohe an’, 
pro 0ບຽຣາ dtapepety dozer, 


Prov. XXVI, 28 — XXVII, 1-14. 
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15 MOQ. WAPE MOWwOY NEX Mpware ERODI MECIHI ON MEQOOT 
NTENpW TAI TE GCE NOYpuste mpecjcaooYv 6802. ຂ TtKHi 
16 sessile ILOK. ກການ RUTEMCIT’ NAWT EYAYRLOYTE Epoq 
17 KE METCOY TION. ກກເຄກກເ ກເ WAC TWA ກກເກາກເ ` nmpuosse Ac’ 
1 WE WACTORC Wed’ .ຫເຊບ8ກວູ  NETNATWOE NOY RW NKN- 
TE CINACE] NNECKAPMOC’ ກເກ 4ວເຂ Ae’ enecxoeic! NAXITAIO. 
19 NOE ETEPE Han cine AN’ NNEevEepHY’ TAI TE 9ເ ETEPE N- 
9? KEQHT’ ກກວເນນເ EINE AN NNEVEPHY. SEPE ALN TE KEN NTA- 
KO’ cel: TAI TE 9ເ EDENA TCE wen A 2 HHP NpEqEXINGONC. 
TROTE 3371XOE€IC' ກເ NXAPBRAD’ AVW NATCRW ETE NCEARLAOTE 


:2 An .ທແກເ%2.66. * TAOKIAAH ພກ ບກ NN TNOAR’ ກເ ກ46101: 


EHAZAOKIASE pu ERODƏN PWOY NNETWAXE EPO. 
MONT’ ພກຂ ກ01106 WACIYINE NCA 2ເກກເ900ໄ: WAPE NOHT Ar 
2 ETCOYTWN’ WINE NCA OYCOOYN. EKWANMRACTITOY IOYAOHT 
WUTAAHTTE NOYRRHHWE EKCWY 333200]! friekejel MTEQULN TAHT. 
° ຂກ OVEIRKE’ EKEEIRLE’ ene vocH ALITEKOCE MTCALN MEKOKT 
ENEKAKEAH XE "TO AR TARMAOTE WOOT AN’ ມການເ WA 
U ENED OY AC REY TAAG’ KIN Gut WA Ou. CEI TIpo- 
ou NKOYOTOYHT ETPHT’ ƏN TCWwwe TApEeKeIOOY Nwopi 
NTCOOVS, EDOYN NOYHCOPTOC 1ຫເປ1ເ xe EKEGE’ EECOOY’ oj 20i- 
% TE dei Mpooyw NTCWwwe xe EKEZE eoiei&. MAWHPE’ ATEK 
CENNOG NWAXE ENEKWNS’ AVW NWNS NNEKAMOAD. 
xxvii WAPE WACERHC’ NWT’ ERN METINT Cut: Epe TWAIKAIOC 


: 2 Ac TAXPHY NOE neo,  *WAPE ZENIAN NECE EN NNNO- 


3 Be NNACERHC’ ກວບນເ AE NCARE NAWWR NOENOPTH. Vapt 


4 331404! abundat — "5 mawor, Syr. =Gr. orayoves — Te super vers. altera m. 
— Norpwae pro Horcetase = yuvy — eo^ 9X nekni Dune ALALOK, ita codex non semel, 
Gr. cx Tov totou otxov, Syro-hex. add. ຫາ — ‘ante époq om. de — neTcor- 
Twn pro emdectog — 17 x&neqsoünp = Syr. Vulg. et hebr., Graec. absque ແພ10ນ 
— 1? anacei, ceteri gayetat — 19 mnkeonT' (x in rasura) = Syr. Alex. C. Vulg. et 
hebr., Gr. ແເ Stavorat — prim. T alterius mrtevepm aliena m. super vers. — °° npeq- 
xinoonc abundat - post mx&apBaA^ (= ccnpuov op9aAnov) altera manus superadd. 
Nis. — AxnevA&c, Syr. = Gr. absque aurov — ?! 5okisn et Ewarroxisaze’ > $o- 
xitoy et Soxtmalerat — NrerTwaxe pro eyxoytalovroy — °° exwanasacTirey 
(cod. exwanasactiror) > cay pastiyorg — ?? enekAke ^W = oo aye ate — “ແລສ 
abest a Syr. et Gr. — T&pekeioov Tygopr pro xat Xxspetg TOXY — KOpToc = ງ(0019! 
— gneqte’, Syr. = Gr. opetvov — cod. eecoro’ — 25 hic incipit in cod. cap. XXVIII 
— natuupe = Syro-hex., Gr. absque pou — airex zennog Mwaxe, Syr. > Gr. map’ epou 
ere pyaets toyupas — XXVIII, ! riteusovi, ceteri Aewy —? noenopvs pro ແນາແເ. 


Prov. XXVII, 1; — XXVIII, 1-3. 
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NETTHK oM 'TecstiTOJAC' TE PIAA EVOHKE. NOE Norowory 
4 Elo wejpito&pe An TAI TE OE NNETKW NCWOY RLITNOLLOC’ 
EV'TAEIO NTUMTWAQTE NETE RUTNOLLOC’ EYKTO EPOOY N- 
s OYCOR'T.  Npwere AE ເ900ໄ NANOEI AN’ Novean neTWINeE 
6 AEG’ NCA MXOEIC NANOE] EN OcHAKAQON Nik. NANE OYOHKE 
ECLLOOLUE’ ON TECRLN TALE’ EpOYO' EYPRLALAO NPECIXIOOA. WAPE 
ກເມ" ວເ NCARE SAPED ETTNORLOC’ NETWOON AE ƏN OYARIUTCUNA' 
s eqr[xgine omeeeiut, NETTAWO mTeesstT piutsA o! ON OY- 
° XiA&HCE€ NETNA’ NNOHKE NETNATCIOOY 23310C.  NETNAPİKE 
EROA 337 6C 42A. A XC ETRECWTRL ເກຕ0ພ0ເ6 ກແປ2.ກ2. UNAI RHT. 
10 — WHET CUPRA NNETCOY TWH’ ƏN OYOJH ECLOOY ecjiáaoe NTOQ 
to p&i ເຂ2ແຄກເ900ໄ: “NETOVAAR AE NANWWY’ EXWOT meme NA- 

1 ກ0#0ໄ. ກລູ ນເ NPAULLAO’ 0 NCARE NAC’ OVAA NƏRKE NCARE 
13 NAOMAPIKE EPO. WAPE OFNOS NEooy cuuume ETRE TRON TIA 
13 NNAIKAIOC WAPE ຄວນເ AE’ TAKO ON ນນເ NNACERHC. NET- 
QUARC NTEqanTWAgTE NACOOYTH An NETXW AE’ MAOC’ 
+ Au ETAIMO’ AOC’ CENARLEPITG. NAIATE s1npcosse eT co 
€O'YON HL ETRE GOTE LUINOY TE NNAWTOHT AE N TOR’ ANA- 

5 OE eopAi EDENTIECOOY. Grott €eCjOKAEI'T AVW OYWNY ເຝຕ08ເ” 
1 ກເ OVOHKE ECINAPXOEIC EYRLHHWE NOHKE. ` OYppo' EQWAAT 
NOCPHALA’ OY OÓ  npeecxitóOnc ກເ: METRLOCTE AE NXINCONC 
7 NAWNS NOYNOÓ Hoon, — nETMACUTUTO pe NOYPWRE E- 


| 


! on TequitTuaqTe, Syr. = Graec. ev aosBerats — * post ຄຣາຍ om. Ze 
— ° prim. Ae abundat -- na prioris manoei (= cuvmGouct) super vers. a pr. manu 
- et genaxacon (xyxha) nia, Syr. = Gr. ev mavti, alii mayta — Š pr. m. mane, 
altera nanor — ost TequetTue, hebr. WMS, Vulg. in simplicitate sua, Syr. = Gr. 
sv anheg — " nem soon. eit pro mouctver — Rneqeiwt’ = Alex. Syro-hex. Vulg. 
et hebr., Gr. absque ແບ40ບ — Š post ovxiauce om, xat mAcovacopov, Vulg. et 
foenore — ° negana mnai ñu = Vulg. oratio eius erit execrabilis, hebr. etiam 
precatio eius (est) abominatio, Syr. — Gr. x«t autos «nv mpocsuymv UTOY eBdeAux vat 
— !° esennesoor, Syr. = Gr. ct; 9uxoBogav, Vulg. in interitu suo — neroraaR usque 
in fin. = Syro-hex. IZ ei A ວຍາວ [າງ ຊາງ dor, hebr. 230715 Grapp , 
Vulg. et simplices possidebunt bona eius, Gr. ov de avouor dtedevoovrat ayala 
X31 oux EtgEÀeucov Tat eig xuta (cfr. Field ad h. 1.) — 11 post manxe om. 9c — !? Bon- 
Tia = Bonera — Tako’ pro ແ)ເ6ໄ0ໄ1ຫເ — !? + in mevxW super vers. aliena manu 
- 1usoc alter. ceteri om. — arw erzmio’ = Syro-hex. «2o , Vulg. = hebr. et reli- 
querit, Graec. sXeyy ous — t ມກດາ ກຣິ abest a ceteris — "P itc pussa = yenua ca, 
Graec, mpocoduv — ripeqxinóónc, Syro-hex. [oca , Graec. cuxopavtns — cod. Rov- 
nornos Hosoeitu, 


Prov. XXVIII, 4-17. 
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2 WAKE ETNANOOY. CATE ຄເເ28ກາເ ເກເດ: ພາພ NTCATWTK 
9 ETEKCWWE NTOYASK NCW AYW KNAKWT’ ນແດ່ ກຽວ 

RT be NNOVX ETEKPAEN TALE” AYW RUITPOYWWC LOK ON NEK- 
4 cno'ToY. samipxooc’ xe Fnacipe naq Nee ກກ. ຝເ nar 


: 4 TATWWwWRE HA NNEeqxindonc. — "epe ກພາ NAOHT 0 Noe 


4 NOVEIWSE AVW MIPWRLE NATCWTR O NOE NOVGWR" — EKCUAM- 
KAA ejrApcurac AVW NAP NTHO THPA nepxoise NCETA- 
4 OYO’ ແຂວ! NNXOAKA NNEWNE. ກຄພ ANOK AiMETA- 
1 NOT AÍÓQUXU'T ECETIT TECRW. WATNAY KNEX MpEeqxnaar 
EKNATWOYN AE’ OA TIOJRHR TNAY OFA TIPH TE assem KXIPEKPIKE 
KNKOTK NOYA HPHT€ KKWAXK AE NNEKOIX QA KOYNK NOYA 
4 NPHTE” EWWNE eKtUA NP. HA TAL TOHKE NHY NAK’ ECRLOOWE 
5 AYW NESPW, NOE NOY TPORMEYC ENANOYG. OYNTE TECAED- 
AH OT WEEPE’ ECNE 243100Y ON oruE AVW TEMYORTE N- 
5 TOY TCIOC ALN TE’ MN ue NOYCOIAE ALN WTAPTAPOC’ ນກ 
NKA, EXRECICEL LOOV” ALM MRLOOY ALN DEST ເນເຊແ006 XE 
5 ຂພ AYW 'T3*Co9f|'TO' .ແກ0ໄ2ເ EPOC ເແ00 XE ຜຸວພເບເ. MWRAD’ 
ETCWRE HCA Tiecjeluo T AVW ETKW NCUOQ W Tati TO 2 OD N'TEq- 
SAAT EPE NAROOKE WKWYWKA ERODACN NEI *AYW NTE N- 


H ernanoge, ita cod., pro etnanoroy — "7 eregin (ait in rasura), Syr. = Gr. ເເ 
anv ečoðov, hebr. = Vulg. foris — érexcwwe' = Vulg. et Syro-hex., Gr. ແ tov aypov 
— MV «iseipe.... sai = Vulg. et hebr. quomodo fecit mihi, sic faciam ei, Syr. = Gr. ov 
TPOTOV EYONTATO Ho 70ກ60ພແເ AUTH — TATWWRE rac Hrequinoonc, Syr. = Gr. ti- 
Go GL Se autov ແ (Syr. Le ວຫ ) me notencey — 5 PASTEUR pro evO em Qpevov 
— 0#6ພມ = a. meo — 15 quapiura pro Syr. et Gr. yepowInoetat — qap trae 
THpq ເຖ້612ໄພ (sic), pro x«t yopTOMaVnGEL 07. , RAL yiveTaL ExAeAetumevos — post 
WCETAOYO!' — xaTaAcraTTOVTAL, Om. de — V seitifcwe’ pro VOTEpOY — &issea no = pe- 
TEAOnGCOo — "ໃ pa Tas usque Traw solius Sahidici sunt — ora npure Aen usque in 
finem vers., Syro-hex. cum codd. graec. 23 et 253 qe, Nadio. Gei x Woo 
pue hejo asl, Vulg. Parum, inquam, dormies, modicum dormitabis, pauxil- 
lum manus conseres, ut quiescas, Gr. odtyov vugztz o, odtyov Se xaburven, otyov 
de evayxadtZou.at yepor gra — "9 post Ewwne om. Se — Tu TONKe ... RAK = Vulg., 
hebr. Syr. et Gr. ກ mevta cou — mespwe = Alex. et C., Syr. = Gr. add. cou — rposerc 
= Spowevg — DI (XXX, 5-35) Teqrenan = Th BAEAN — cod. in fin. om. xa ກ Te 
TapTH ovx npxechn sweet tXxvov, quae tamen habet in fin. vers. seq., ita: aw 
TUET Mnorge époc exooc xe Gpwwe — S! ມກ nTapTapoc (cuius prim. p supra 
vers. a pr. m.) = Alex. Vat. et C., Vulg. hebr. Syro-hex. et Gr. om. — 5? neqeiw7 
et Wreqsaay, ceteri absque utovu — pr. manus scripserat ກຈ. ພກຈ. ເຍ pro frumnT- 
gw, altera apponens 92% neglexit +, quod ego restitui. 


Prov. XXIV, 42-52. 
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9 MACE NAZWE OFOREC’. WORNT AE’ NETRLOKS NAL ENOE! 
ະ MOOY AYW PCOOYN An Gmuesgitoog ກເອ NOYA WI 
EJOHA’ AYW meoioove NOVEOd’ oi OFMETPA’ NN MEDTOOYE 
NOVXO! ccjpocU T" AVW NEPIOOVE NOYpuusee’ ON "Teen" Rppe. 
a  penfasine’ ne neoloove’ Novcoiate mrtoeik" TA ETECNAP 
6 WETECNAAC NCEIAAC’ MCXOOC XE REMEIP AAT NNOKRE. Epe 
MKAD KIN ON WORNT Heu: AVW AVN COr220¢]’ Edel OA ກນເ>- 
5 ATOY EPLUAN OVERLOAD pppo' AYW NTE OYACHT’ CEf NOESK’ 
58 NTE OVERLOAD’ NEX TECKOEIC 6802. AYW NTE OYCOÍsse 
9 AEAAEC'TH RATE HOYOAI! ENANOYE’. (jT ooY AE NEAAKICTON’ 
0 NETOIXS "KAo' NAT Ac CencaReeve’ Neovo’ mcojoc NG- 
XIR’ ETE RUNTOY CO’ ETE WAYCRTE TEVAPHYE ƏN ກເບເນນ!: 
d NN NCAPACWOYYW ແ0ໄ2ເ9ກ06 ກເ NOWR’ NAI TAY TAREE’ 
e? wevHi ON mterbé LN PPO ai MEWXE AVW C9JAYOUA 
9 EROA ON OFESCAPNE Hoor EY THY  “AYW NOAKHAG Eg- 
TAXPHY EXN NECIOIX’ AVW EYRLOTH NTAKO ECOYHS ƏN NHI 
ບ NNEPOOY. WoOLReNT Ae’ NETRLOOWE KADWC’ AYW ກນຂ TOOT 
e Wacel EROA Eq(THW"  OFRLACE ນແ! EYXKOOP’ En TARNOOYE 
€ WAT Error ovAe sepe THNOOYE NOWNY ຂາພ OFA- 
AEK TWP ERLOOWE’ OM 2ເຕ62 ນເ ECIPOOY'T’ AVW 0ໄຫຍ ECICWK 
CHT s 0c NRAALLTIE AVW OVPPO ເຊເບ xe ƏN OV RLHHWE. 
e TIAWHPE EKWANKAAK EQPAT eYOYMOC AYW NYTCOOYTH N- 
8 TEKOIX 6802. EPWK ƏN OFRLIWE KNAXICRW. — oep epu TE Tà- 
53 post Ae manu recenti superscriptum est Hewh — Enoei = vonsat— n coU +- 
coorm super vers. manu recenti — ** vegin = Vulg. et hebr., Syr. = Graec. tyvy 
- TeqssstTAppe = Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. absque xutov — Š re wepioore’, 
ceteri in sing. — Tai eTeckap neTecnaaq’, pro ຖ 012 Toan- aac TOU HMCEiaac’ 
in rasura — 35 ພເພ, Syr. = Gr. de — ມຕ໌ Gëuuogt pro ມກ໌ 6622 Duo — * alter. x 
in a£a&ec 7H super vers. a pr. ni. — Wanorg’ pr. manus, altera praeposuit e — °° ne- 
AaxKie Tow = 6)ແງເ51% — © Tergpwre (sic) = Syro-hex., Gr. absque aurov — 51! ca- 
[4.6ພ0%ເບ = 0! y otgoypuAAXtot — ITA Ta atele' (sic) — Š ngakwAq > xoXAapocns — neq- 
Gre (m super vers. a 2. m.) = Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. sine auTov — equso it 
FTAKO', pro evarwtos ພາ — 5 xa?«oc = Vulg. bene, Syr. = Gr. evodwg — era, 
Vulg. feliciter, Syr. = Gr. xaXoc — © o et ult. q vocis éueqxortq, nec non se- 
quens or rescripta in rasura — orAe’ sepe TRnoove' mowng (hoc postremum in 
rasura), Syro-hex. . < alt Ho, Gr. ous xaramtnecet xtnvog — 99 ovarc- 
Krop = XAextwp — cod. əerciste' — RAxMunMe est superfluum — pit ovsenmwe, Gr. ev 
ever, Syr. Ix — % masgnpe solus habet Sahidicus — epwx = Syro-hex., hebr. Pë, 
Vulg. ori suo, Gr. om. — Sp orssiwe = Gr. peta uxyns, ceteri om. — Kaxic80G, 
Syr. = Gr. ແແເພແ6976ຖ — 55 gep = gop. 


Prov. XXIV, 53-68. 


" p. RÀ 
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PEKON CAipe’ EKWANOGOY AE necwoc NHY EROA’ EKWANCWK 
69 AE NOENWAXE WAPE CFNWAXKE RNN SEO ei EROA. NTAY- 

XE NAWAXE SIT MNOY TE ກແປ xc LUTPpO’ NENTA TEGNAAY 
70 TCAROG Epoq. OF METEKNASE EPOQ NAWHPE NWAXE LOOK. 

Te ne nau NAK sumpm Nwwne mawHpe’ *ov ກເ rupe 
m NOHT H OY ກເ muupe NNAEYQCH. npt ກເແພນກກມບເແ0 
72 NNEDTORLE’ AYW NEKHCPHALA EYCUOXNE NOAH. Api ou mis’ 

ON OFWOXNE RN OY TWY CE ກວກ ON OVWOXNE. SENPECIOWNS 
73 NE NEINOG SIP TpEYce ຕວກ Ae’ XE NNEYCW NCEP MWRY N- 

TCOPIA’ AVW NCETRLEWO 2126024 EKPINE NNOWRB’ EN OYCOOY'T Ir. 
" of whee neren ເກ? ໄກກ: AVW nceupm NNETƏN DEA 
75 NOHT” XE EFEP MWR ຄໆ ເນຈາກ TOHKE NCE'T 233p TIAREEVE NNEY- 
76 eice KIN TENOY.  AOYWH’ NPWK’ ENWAXE £3ITIOY'TE MTKPINE 
T Goor THPOY ƏN OYOYXKAL — mvAlAkpine A37ToHKE' sen ກ6ພ8. 
XXV,1 NAF NE NECROOYE’ NCOAOCLLWN AXN 2316€ YE" NAL NTA NE- 
2 WReep’ NEZEKIAC’ coAicov.  MEOOY MNNOYTE NE Sun NOY- 
3 WAKE MEOOY NNPPO NE Tatit' NeqjoRHYE. THE Xoce NKA? 


Te: 4 WHK OYA TERE AE Epod ກເ NHT’ bpo, "peg oYeAaT’ 


5 EYeOOY TApecqyTARO np NEYT’ NACEBHC TO ເ802. 
6 ກວດດ: AYW ກເຊ9ວ0ກ06 NACOOY TH ON OYAIKAIOCY NH. TP- 
KICE MAOK RLITRLTO EROD s3IIppo" ATW LLITPASEPATK St TIARA 
7 NOENXUXOpE" NANOYC NAK E'TPEKXOOC XE 6101 NA E2PAT 
Neovo’ veR Rio Gro EROA NNXwwpE. 22! NEN TA NEK- 
8 RAD NAY EPOOY.  NCE'T 430€ EPOK ON OYCILUE ON OYÓETTH" KEKAC 





65 rapexo mt, Syr. = Gr. eo at — post prim. Ae om. NeenwanTe = wuUxTNDAS — PEN- 
wae’ alter. pro xptcstg — 9? (XXXI, *) nwaxe Atmppo’, Syro-hex. [ນາວາ an, 
Gr. Bacilews ງກ ແແໄ6ພ02 — 7° nerexnage epog, Gr. thpnoet¢, Syro-hex. om. 
— mawupe’ = Syro-hex., Gr. absque vov — hinc Sahidicus om. aliud ov = tt; — 3#- 
mpi nwwne loco TpwToyeves — 8 abundat — scripserat negen, postea emendavit 
in NrAerggn = lt evywy — "I! yw Cou ayw super vers. altera manu — sek- 
pra = Aqu. Symm. Theod. apud Nobilium ແແ cx ypnuara (cfr. Field) et Syro- 
hex. Laaa , Graec. tov cov vouv xat Brov — evwoxne ຄວກ = voTspopouAtxv, 
Syro-hex. ]ໄວມ29) Asa, — 7? Aan gezu abundat — ‘> WreraitTouKe et rinerpice, 
Syro-hex. in primo, Gr. in utroque loco absque avtwy — 7” initio om. avotys coy 
otopa xat xptve Stxatwc; item post mvAiakpine' om. Ze — XXV,! axm meere 
pro at adtaxptrot — post sezexiac’ om. tov Üxoüsog tng LTovdatas — ° post 
alter. neoo* om. de — reqəñnve, Syr. = Gr. sine avtov — ° post nkag' om. à: 
— ov&Teis4e pro avsCeAeqXT06 — ^e super vers. pr. manu — ê eat musa, Syr. + Gr. in 
plur. — 7 post nanorc om. yap — Nitxwwpe, Syr. = Gr. in sing. 


Prov. XXIV, 69 — XXV, 1-8. 
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9 NNEKPOTHK ON TEKIN’ EPLUAN TTEKWRHP’ NEONOYOK CAPWK 
ນ OUT. NNEKKATAPPONEL XE NNE TEKWRHP LREN NECNOYCOK’ 
ກນາມເ AE’ ICT AAT XA XE NACAOWC An EROA AOK ADDA CNAP 
OE NAK .ທກາໄ0ໄ. 240ເຂ NAK EYOCAPIC’ NN OFYRENTWAP ƏN OY- 
IAN TPROE™ TAXPOC NAK’ XE NNEKYWNE OA NOGNET ADDA 2 å- 

1 peo, EMEKOIOOYE EYCRLONT. NOE Home NNOYR’ eqon 
0າ%20ລ1116%06 NCAPAION TAI TE OE NOYWAXE EqUTAIHY ເ#- 


I! AA XE NCUHT. — "OYÓA XE NNOYR EPE OYCAPAION EQTAIHY ' 


TO EpOgq' TAI TE GE NNWAXE NNCOPOC EYRLAAKE mpeejcco x. 
13 NOE Gel EROX ON 01ງ ເມຕ o£ TIWEC waqt ron" Nov- 
KOVA TAI T€ GE NOYRAIWINE NNETNOOT’ NNeTOYNAXKNOYG” 
H WMAqWPYAE TAP NNEWYOCH NNETENAKIOYW NAY. Nee N- 
QENTTHY RN OENKAOOAE MH DENQWOT cvOrto, EROA Tai Te 
5 ec NNETWOYWOY ROOT EXN CENT NNOYXK. — epe NcOOY TH 
6316024 ON OREN TCAPWOHT WAPE OFAAC AE NOWNT OVEYC 
16 @ENKEEC.  EKWANDE EEAIW Ovest TIEKPWWE 44H NOTE grcei 
17 NYKARODA. RITIpPTAWE KWK ECON’ 2437TEKCU A HP LAH NOTE HCE; 
18 RRLOK NYLLECTWK. NOE NOYGEPWR’ un OYCHAE un OYCO'TE 
NAKIC’ TAI TE OE ftovYpcosse EPLAN TPE eneccu&Hp! Hogunt- 


"en TekpiM, pro p Texgan = Syro-hex. 432, Ilama, Gr. Er eoya cov, Vulg. 
postea — ເ in nexgg&np' super vers. pr. m. — ° ƏNT pro ctc Ta og — RMEKKATA- 
Pporei = un %%ແແຜູ001ແເ — 1? sen (cod. ue NES...) = pey — ກນໄເມເ Ae’ Bun, 
zaxe, Gr. ກ de Horn cou xar n ey9pa, Syro-hex. habet cov post ey%a — 6802. m- 
asok ceteri non agnoscunt — gapeg mak’.... TAxpoc Nak’, Syr. = Gr. yapts xat piia 
zAsuÜepot, ແເ ໃກ0ກ601 ceautw — *' Hee reliqui om. -- eqer orgopssicKxoc (or super 
vers. pr. m.) HeapAion’ > cv opiitoxo sapdtou — Te super vers. m. recentiore — Ror wa- 
x>6..... WcaurT, Gr. ovutws cimety Aoyov, Vulg. qui loquitur verbum in tempore suo, 
et Sym. )ແ)ພນ Xoyov ev xatpo auTov = hebr. aR Sy 939 າງາ » Syro-hex. sub 
asterisco oS gez, Wes JS Saaz ວຫ = Aqu. et Theod. ).ແ)ພງ pnug evt appo- 
Youct autw, cfr. Field. ad h. l. — !? 'épe-o &poq pro Sedetat; interpres, potius 
quam a dew, a dtdwur derivavit significationem suam — rai re ee alii subintelli- 
gunt — !* ən orggiws’, rectius Norggiwn’ = "pos — in NnevHgor’ abundat ne 
— fire TOv Axitov d! pro roue ATOTTELAXVTAS UTOY — wWaquerrAci = WHEEL — RNET- 
eqseaxioyti nav, Syr. = Graec. Twy auto 70ພບຣນພນ — !* Rrerworwor waoor 
= Syro-hex., Vulg. hebr. et Gr. in sing. — sent, ceteri in sing. — ໄຽ epe ..... Gis- 
669% pro cuoóix 9ແ0ໄ)ຣນ0: — post ow vocis orsitTeapwent tres litterae abrasae 
— N6WnT pro pakaxn — !! Muprawe Bu égorn’, Syr.=Gr. cravtoy ergaye aov 
zoda Tpos, Vulg. Subtrahe pedem tuum de domo, T2217 “pit — Wt|cel aok bis 
scriptum, sed alter. est deletum — !* Ree ceteri om. — nakte = axtç, Gr. axtdwrov. 


Prov. XXV, 9-18. 


# 
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TH: 19 SAN TPE NNOYX. t TEDIN AE’ 311016000 Y An TOYEPHTE M- 


0 TWTApANORROC NATAKO’ ƏN OYOOOY eleng, NOE MNOYOAMX 
EYAQPROONE NOVITAHTH TAI T€ OE NOYWWHE ON OYCUMA 
UYAUAVITE) 337110 H'T. NOE NOYEOOAE EN OFEOITE AVW OYRINT 
en orwe TAI TE Ge EWAPE TAHNH KeTpwReE BAAITTE! ANEY- 

3 ent, EPWAN TIEKXAXE OKO MA 7313500]" eccgá rei &e ATCO" 

3 ekeipe CAP 111A] KNANPWY penxBBc NkweT olxm Teqane 

3 TINOYTE NATUWWRE NAK une, WAPE OV THY NLT 
TOYNEC SPENKAOODRE OV20 Ae’ na tine caer rovóc NeEN- 

% DAC. NANOY OYW, ON OYKAXKE NOYKENETWpP EpOYE EOYUUO 

% ON OvYHi NEPPE RNN OYCPIRE Npeqcasoy. NANOY OYA00Y 

5 ECKHAR’ NOVWYSCH ECORE AYW OYW Nena ove] NOYE. — "Ree 
4ຖເກກຕ ຫພນ ກາ້ EPN OYTIHTH 30400" AYW METNA TAKE OY- 
WOOF ECICWK NXNAG’ TAI TE OE RUTETNACEW’ OYPWALE HAI 

ກ KAIOC 337124710 EROA NOYACERHC. NANOY OVER GAS AN’ NE- 

B RIW ບຸເ AE ETAEIE NWAXKE ETTAINY. NOE NOYNODIC €pe 
MECCOR'T ເປວມພວ TAI TE OE ພກພນເ ETE NAPEWR AN’ oft 
OFWOXNE. 

XXvLi WOE NOVEIWTE of NWC AYW 0ໄຂເມ01 SRL MWWL N- 

2 CETAEINY AN” TAI TE OE ETE ພຄ MACHT’ TAO. Noe ຄກ22- 
DATE UN PENKAX’ €YOMHA TAI TE GE NOYCASOY ECIWOEIT 

3 NCINHY An EXN 2AAY. OFRACTITZE NOYETO AYW 0YX00- 

4 ເ Rote: OYGEPWAHR AE NOYPEGNOC NACHT’. ພກວດໄພເປຣິ 


13 ae’ abest a Syr, et Gr. — ?? EwaqpRoone’ Novmanry pro eye asuuoopoy 
— Rorwwne, Syr, = Gr. mpocmecov 1200 — poire in rasura — Annu = Murn -- Baa- 
wrei = DAaz cct, recens manus praemisit e — ?? ກກກ = Syro-hex., Vulg. hebr. 
et Gr. xuptoc ; hinc Sahid. om. 3s — saxi Tate, Gr. &ya02, Vulg. hebr. et Syr. om. 
— `° « in soroe recenti manu restitutum — HëEnhAG, ceteri in sing. — "š épowve 
60#ເນຂ . . . . . Rpeqcagor, reliqui cum Gr. ກ pera yuvatnos )0ເ0000ບ ev otxix xot, 
— 15 Gr. praemittit wçmrep, et pro avw legit outws — cod. fananorq — inore, 
ceteri ex yng p.axpofev— 79 ree, Syr. = Gr. womep et — ANE THA TOU MNETHA TWAT 
= Q9paccot, in rasura — uoo% abundat — 0#1100# eqcuxk Hxnag, pro vdartos sot 
— TE super vers. manu recenti — zneTHAacew’, Syr. = Gr. axosmov mem Toxsvat — OY- 
pwase abundat — "7 os vocis oves superpositum est a pr. manu — post an om. T- 
AAA = vt — ?* post wpwwp om. x«t a vevyto rog — ໄ in Taf restitutum est recenti 
manu — XXVI, ! io in eiWre super vers. a pr. m. — arw = Vulg., hebr. Syr. et Gr. zar 
wçTep — pwor in rasura — ncer&ecinv an’ glossa — ° Gr. praeponit «meg, et pro Ae 
legit ovtwg ante owóépw8 , Vulg. hebr. et Syro-hex. in textu cum Sahid. -- ovsa- 
cTiYg = Hoer — naenT' = Syro-hex. [4g , Gr. magavopo. 


Prov. XXV, 19 — XXVI, 1-4. 
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NOVAOHT KATA TUNTAOHT NNETRULAY X€ NNEKP "Tee 
ADDA OYUXUR NOVACHT’ OVRE TERNTAOCHT KE NNEGOY- 


Za 


6 WHE EROA Ncodoc NNAspaAagq ovAAd. *AYW Omg N- 


O¥NOONET EROAPITH NEQWAXE' EKWANXKOOY NOYWAXE’ olt 
7 O¥RAIWiNe NACHT’. Qi MUAY NTE2IH NNeqovepH TE AYW 
8 OVITAPPOILtIA EROASCN PWOY NNAGHT’. NOE KITTETNALLOYP 
Novwne ƏN oycpenAwnn TAI T€ er ert oveoov NOY- 
éent, WAPE NWONTE PWT ƏN NOK semper toe’ Avw ov- 
10 SANTOMOAD ON NOK NNAOHT. «g&pe pwe nize’ cwRe 
ນ NCA NACHT’ AYW TE€YOÍH NATAKO. Reg NO'YO'YOOOp EWAH- 
KOTA EMEqKABOD’ NcesrecTWa TAI TE 0€ RTAOHT’ ON Teq- 
KAKIA’ ECIYANK TOG’ ENEQNORE. OYN ovcuire EWAquTEe NORE’ 
13 AYW OYN WITTE’ EVEOOY’ BAN OVELLOT’. AINAY ErbuuE EQ- 
SREEVE EPOC] OVAA X€ ovc&&e ກເ OYNTE MACHT 2ເ2.ກໄ6 
13 ແຂ04ເ EPOQ. WAPE NPEJXNAAY XOOC eYra xoove EVOHY xe 
M Toi ON NEPIOOYE AYW CEowTH on NEMAATA. “Nee NOYPO’ 
ECKKWTE EXN WeqsrewtT 8c TAI TE 0E rtovpee xia Y oi neq- 
15 SAO. WAPE npeqxmáAav KEDE megórx SA KOYNA NATA- 
1 EYNTOY EPOQ. OFCARE ກເ NPEGXLNAAY NAQA OVAA eoove 
17 ENET TCINY ETCTO EROA NOVERIW. NOE RMETARADTE NM- 


* xara = Alex., Gr. %poç — post prim. T rou TasHTaenT una litera est abrasa 
— Hermuay (sic), pro exetvou — 5 ow&e = Alex. 7000 ງ Gr. xara — Nnappaagq (sic) 
— ê arð . . . . . nequwanxe, Gr. ex Twv owy caucou oveldog moteirat; alia exem- 
plaria cum Syro-hex. ex rwy eauvou modwy..., Vulg. claudus pedibus, hebr. qui 
abscidit pedes — ekyga&isxoo* indubitanter pro equuamnxooy — ^ mnecovepme, Syr. 
= Gr. ozehwv — mappoisia = Vulg. hebr. Syro-hex. et cod. 253 mapowuaav, Gr. ma- 
pa vopxv, cfr. Field, op. cit., ad h. 1. — * ee et Tai Te ee = Vulg. et hebr. sicut-ita, 
Syr. = Gr. %--0ພ0ໄ0( ect — chen Awnn = 0ຜູຣາ00"ກ — ° Aa, Syr. = Gr. de — cod. R- 
sta eu — ໄ“ wape pue usque in fin., Syr. = Gr, moha yetraletar naca capt 
&9povov, cuvtTpiBeTat yap ກ exatacte autwy; hebr. bps ape S5-554n 3^ 
De say Dwi, Vulg. iudicium determinat causas : et qui imponit stulto silentium, 
iras. mitigat — *! eveoov, Syr. = Gr. Šoka — gnor’ in rasura — t? erpwate’ ita passim 
pro cov ....— "alter. a in xnaayr super vers. pr. manu — ອາລກາ, pro erpin = eto 
000” — avw, Syr. = Gr. 06 — SH rnen^a-da = cv vat; mrAaverarg — 1 exit (sic) rteq- 
ssecyf Bo = ext Tou G7poQtYYOç, alii add. auTou — !5 Kernx, ceteri xpubas - neqóix, 
Syro-hex. et hebr. o-4J , Vulg. et Gr. rou yetpa — epoq = Syr. Vulg. et hebr., Gr. 
absque utovu — !9 epowe' exe cite (sic)..... NoreBRiw, Syro-hex. in textu = Gr. tov 
ຂກ ແ2ກ6ພ0"ກ amoxoutlovtos ayyeAtay (Syr. jag), Vulg. septem viris loquentibus 
sententias = hebr. Dy DA nyavn. 


Prov. XXVI, 5“ 1 ?. 
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NCAT HWoYoYƏoo00p' TAI TE org AMETADEPATY RITROA Norv- 
18 ue MATIC] An NE. NOE NNETAWNT ETNOVXE ESOYN’ ftocn- 

WAXE ENPWRLE’ TIETNA TWIT AE’ eA xe NWOPTT NACDOOTE' 
19 TAI TE OE NOYON ຄນ ETOWWPG ENEYWRHP EYWANTA- 
9 o00'Y AE WAYXKOOC’ XE NTAIAAC’ ciccofe. GAPE TEST 

VOY PN GAD NYE Gu AE NAGWPE ນການ“ ETE OYN Pet, 
3 CONT NOHTY. eenxBAc NOVECHAPA’ AYW ຂເຕເບເ ນກນ”: 
2 OYPWLRE PWWA Npeqcasoy ecu rop'rp NovseHHwe. we’ 


: 3 SUITKOPWE COHN NAT AE PWƏT Enn oN NTAiON NOH. "He 


NEENBAxe’ ກເ OYEAT’ ƏN OFKPOR’ ert uo: wape SENCTO- 
3 TOY Nkpog ƏcË&C ovoH'r Wpec2 vriei. WAPE NXAXE OYUXUR 
ເເມວ EOYON ກນນ ON NECICTIOTOY REEVE AE ot TIEGONT 
5 EDENKpOC?.  EPWAN MEKXAXE CHCWNK ເຜເເມວເ ƏN TECK 
SRTIPCW'T RL NCW OYN CAWYE FAP RUTONHPIA ost ITECIOHT. 
96 WETOUIV NOVANTXAXKE WAGTOYNEC OVITONHPIA’ WAPE 
ກ O'YCA RE AE 6ພ?ກ ERO NNENORE ƏN OFALHHWE. TE TWIKE 
WOYoicrT' ENETZÏTOYWA qnage copái Epo’ ME TCKOPKp A 


U faneTagepatq usque in fin., Syr. = Gr. o 100561ພເ ແ))010ໄແເ 70ໄ6ເຜເ , 
Vulg. qui transit impatiens, et commiscetur rixae alterius, hebr. ^3yno 37 
abend 3147 5y — !3 rerxwiscT, Vulg. noxius, hebr. insanus, Aqu. xaxonDoucvo; 
(cfr. Field ad h. 1.), Syro-hex. «422», paso, Gr. ot topevot — nt&cA^oore + n&c- 
DAAA TE — 19 erowWwps = ETOwWPS — Erwan Tagoor = Vulg. Compl. Alex. aliique otzv 
pwpadwatv, Syro-hex. qacmohr, Aal, Gr. orav opafwat — "8 ove’, Gr. Barnet, 
Syr. les — post peqown (= Alex. o€v9upo¢) deest An — 7! penxHBe Boegen 
pro coyapa avipakt — gwwq’, Syr. = Gr. de — eqyuropp Novannwe, Vulg. suscitat 
rixas, hebr. ad accendendum litem, Syr. = Gr, e&t; tapayny payng — °? Sue pro 
Mwaxe — sinkopwa, Vulg. susurronis, Syro-hex. Lee s, ງ Gr. xepxo mov -- W- 
Tasion’ = Taua — 7? muog’, quod scriptum videtur uo, in rasura — Skpog 
= Sorta, ut legunt quaedam exempl. iuxta Nobilium, Syr. = Gr. Äere, Vulg. tu- 
mentia — Rpeqaynei = Aunnpay — "` ovwwK pro amoxAatopevog — scriptum neq- 
cnov' TOv, sed prim. wv deletum cernitur, = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. sine gutsy 
— qa&eeve + TEXTAIVETAL — ຂມ neqomT = Syr. et hebr., Gr. et Vulg. absque avt» 
— 95 nexxaxe, Syr. = Gr. absque cov — 6ຝແພຄູບ = Syro-hex. assis» ed, et s. Hie- 
ronymus apud Nobilium inimicus tuus parcens (fortasse precans), Gr. om. -- gn 
reqcssn’ = hebr. et Vulg., ceteri Verain tH povn; Syro-hex. vero [5-5 cum obelo 
— cu = Syr. Vulg. hebr. Alex. et C., Gr. om. — cawge’ (sic) - ok meqən = Syr. 
Vulg. hebr. Alex. C. Compl. et alii, Gr. ev ty duy  xuvou — ° «ga qvrowitec! (scri- 
pserat gitaq..., dein emendavit) ormonupia , Syr. = Gr. cuviarnat oAov — owcañe 
pro evyywotog — SR geunnuue = Syro-hex. |Nacias, Alex. et C. ev cuvedpio, 
nec non Vulg. in concilio, Gr. sv cuvedprors. 


Prov. XXVI, 18-27. 


187 


8 NOYUWNE nage ELWA. "AC NNOYK’ MOCTE NTARE TTA- 


NPO eTwTptTwp Nndcipe NOENC'TOP'T Pp. 
XXVII,1 SRITPWOKYWOY ROK ENEAPACTE” MYCOOYN YAP AN’ XE 
2 EPE PACTE NAXIE OF. RAPE KEOVA’ TAEIOK’ N'TEKTAMPO AN’ 
3 "T€" O'YCGUJI1440! AYW NNEKCHOTOY AN’. ກພຄເ 20PW AYW TICUCO 
20K NAI oapocr*ToprH LUMACHT’ 2000 EPOOY RUTECNAY. 
4 NOWNT OYATHNA ກເ AVW TOPTH HAUT AVW NEPE AA AY 
5 eigAnkupgT. NANOY 2ເຖງຫ10 EYOOAIT ERON Gare OYA4N'T- 
5 c9R&Hp' ECHN. NANOY IS. NOYCURHP EQOYE’ eumei NOY- 
7 MAKE. WAPE ow v»cH ETCINY ແກວ NCTCTE MeRiw EROD’ 
s WAPE NKE NETCAWE Ae’ PADS NTEPYHCH ETPSpoe’. Nee 
NOVEAAHT EWAqOWA ເ80221 TEMA TAI TE OE EWAPE 
pue P ORLDAD’ ECIUANP Ottu0O ENEMA. WAPE TIoH'T' OY- 
NOC) ON SENCOTN ນຄ OENHpIU SAN CENWOVYOHNE WAPE ກຂະ 
0 AE ຂເ ຂາ OYWWNE. .ພກເພ NCWK MOYXURHDp' ກ668ເ H oY- 
WRHP NTE TEKEIWT ` ນກວ8ເພເ AE €oo'Y rt ເກກ! LLTTEKCON’ EKLLOKO* 
NANOY OYWRHP’ ເວກ EDOYN’ EDOVE OFYCON’ ECIOVHY Ok. 
11 ApicaRe’ NAWHPE xe epe TAGHT OYNOQ” AVW NYKTO EROA 
12 RARLOK ftoencga xe NNOONHES. WAPE ກ648ເ oorte| EDENTIECOOY 
13 €'YftH'Y" "tA oH'T. AE NHY ExwOoY Ncetoce. qi TEKWYTHN A 
M Wpeejcuxu YAP CAATK ECICWW NOENKOOYE. TETNACLLOY Ertec|- 
WRHP ON OYNOG HGH Mo'TOOYE NYWORE AN’ ENETCASOY LM- 


e 


27 eqmage’ pro xuAtet — exuaq' in rasura — 75 ranpo' erwrpTwp'.... SHpen- 
wrroptp, Syr. = Gr. oropa de aoteyov moter axatacractag — XXVII, ! &neqpa- 
cre’, Vulg. in crastinum = "PID OY'3 , Syr. = Gr. te ຮແ @uptov — lit. v TOU rap 
in rasura — pacte, Vulg. superventura dies = Syr. et Gr. ກ extouca, — ? xeova' = Vulg. 
alienus, Gr. o zchäe, Syr. pano — ° post "open = opyn , om. fe — * arw pro 
ແ). — neuer, Syr. = Gr. Znhog — © n&nov—£gore' = Vulg. meliora.... quam, Syr. 
= Gr. ແ້ ແໄ610150ແ eG tU... m exoucix, — 7 eTciH = ercuov — rece (sic) abun- 
dat — meTcawe, scriptum nercace, recenti manu est emendatum — ° eqwanp warso 
pro orav amobcvo — ° wape ngur Ae usque in fin., Syro-hex. ຈາງ Lë-Aezs 
ມວ, [N.;e qe, Gr. «a c7a&ppn' vocat Se umo cup. ECO gt Quy — " cod. New 
Wowk — HorwBup’ cafe, reliqui otAov cov — uox abundat — tt nacuspe' et na- 
eur = Syr. Vulg. et hebr., Gr. viz, et cov v xaoYx, C. ພານ v wapota — post 
nmvkTro una litera abrasa; porro o et sequens e rescripta sunt — $? maent Ae 
ໄທາ (cod. nuve)..... ncetoce, Syr. = Gr. agpoves de emeAD oves Cnuray Tigo- 
cw — 1? vexwrun, ceteri TO (är QUTOY — eqcutg pro eqwuwa = AuBatveTat 
— !*^ eneqwyBiup = Vulg. hebr. et Syro-hex., Graec. om. «ucou — nqwoke an’, 
pro ovdev dtagpepety Soke, 


Prov, XXVI, 28 — XXVII, 1-14. 
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15 MOY. WAPE NEWOF NEX pue EROZ OS NEQHI ON ຄເ200ໄ 
N'TEMpw TAI TE 9ເ NoYpwete Npeqcapoy EROA ost ກດາ 
16 4 ພາເ u0ok. IUTHY AMT NALT EUATYIAOYTE Epoq 
17 KE NETCOYTWN. ກກເຄາກເ ກເ WAC TWAe’ ກກເຄກາເ ` pousse Ae’ 
1 ກເ WATORC NPO xti(cc|cU R Hp. NETNATWOE NOYRW NKN- 
TE QANACEÏ NNECKAPROC' MeTPApES AE EMEqXOEIC’ NAXITAIO’ 
19 He ETTEPE NEO’ EINE AN’ NNEVEPHY TAI TE 06€ ETEPE N- 
V KEOH'T NNPUStE EINE AN NNEVEPHY. MEPE ARLNTE ALN MTA- 
KO’ Gei TAT TE GE EDPENATCEL NENBRAD NNpwRee’ NpECyXINGONC. 
TROTE RNXOEIC ກເ NXAPRADA’ AYW NATCAW ETE NCEARAPTE 


qe: % An MITEVAAC. *TAOKIAH MUTO T. 2231 nor NE MACTOY 


EYAVAOKISZAZE pue ERODƏN PWOY NNETWAXE €poq. 
TAHT ນຫ ຄ0106 WACKWINE NCA PENTIECOOY’ WAPE NƏHT AE 
$ ETCOVTUIN WINE NCA OYCOOYN. EKYANRLACTITOY HOYAOHT 
NTR TE NOVRLHHWE EKCWY MAOY ANNEKE MTEL TAHT. 
5 ƏN OYciste' Ekegiue cene vocH eko MYCRLN TTEKOHT 
EMEKAKEAH XE TOOM AR nARMAOTE WOON AN’ SIb wa 
% ENED’ OVAE MLEYTAAC’ KIN OFAWRE WA OF AWA. — dei npo- 
OYW’ NNOVOTOVHT ETPHT’ ON TCWwWe TAPEKOIOOY topi 
ກຈ 6002, E2OYN ttOY2COp'TOC ຫແ ເ xe EKESE’ EECOOY’ oi 20!- 
% TE ຝເ ກວ00%ເບ NTCWwwe xe ekeoe eoiei&. MWAWHPE’ APTEK 
CENNOS ຕພ Xe ENEKWNƏ' AVW MWNS NNEKEMOAD. 
xxvii WAPE MACERHC’ ut EUNN NETNHT NCWwE EPE WAIKAIOC 


: 2 AE TAXPHY NOE NNEILOYI. “WAPE Ocho am NESCE’ ON NNNO- 


3 RE NHACEBRHC’ Mpuste AE NCARE NAWY NOENODYH. WAPE 


‘4 guag" abundat — "7 ngwor, Syr. - Gr. orayoves — e super vers. altera m. 
— ffov ptos£e pro Horceisse = yuvy — e&oAp1X nekni wine Duo, ita codex non semel, 
Gr. ex tov idiou otxou, Syro-hex. add. ez — ! ante ëpoq om. fe — necor- 
Twn pro emdectog — ໄ” atneqwAup = Syr. Vulg. et hebr., Graec. absque guto» 
— ‘8 qnacei, ceteri. payet — !? nkepn' (x in rasura) = Syr. Alex. C. Vulg. et 
hebr., Gr. at duxvotat — prim. $t alterius tirtevépuv aliena m. super vers. — °° rpeq- 
xinoonc abundat — post NxapAhard (= grapey op9aAuov) altera manus superadd. 
ກາມ. — xXnev'^ac, Syr. = Gr. absque auTwv — °! 'hokise et Ewarroxisaze’ = 00- 
sung et Ooxuuazevat — Hnerwaxe pro evxoyutalovcov — °° exwanatactiroy 
(cod. exwansstacfiror) = cav paatiyorg — 7? EnexaKean = oag aysdate— ^ erp 
abest a Syr. et Gr. — r&pekeiootv Myopm pro x«t xepstg MOXY — 9cop'Toc = 70010! 
— neqve, Syr. — Gr. opetvoy — cod. éecovo' — ?5 hic incipit in cod. cap. XXVIII 
— wawnpe = Syro-hex. , Gr. absque pou — aitek perrtoó ^ mwaxe, Syr, - Gr. map’ epou 
eyelg pnoets ໄ67ບ0ແເ — XXVIII, ! gnetuge?, ceteri Acwyv — 2 Hëenopen pro ແນ1ແເ. 


Prov. XXVII, 1; — XXVII, 1-5. 
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WET THK ON TEqNTwWadTe PIAA EYEHKE. Noe Novrewor 
4 Elo NAPNORPE Ant TAI TE OE NNETKW NCWOY RUTNOLRLOC’ 
EY TAEIO NTRNTYMAGTE NETE RUTNOLLOC’ EYKTO EPOOY N- 

5 O'YCOR' T.  Npweee AE €oooY NANOEH An WovoArm nEeTWINE 
6 Ae’ NCA MWXOEIC ກ 106 ON PENAKAOON mis. NANE OYOHKE 
7 ECIRLOOWE’ OM TECIRAM TALE’ EDO'YO' EVPLLLLAO NpEeqyXiOOA. WAPE 
TRYHPE NCARE SAbee EMTNOLLOC’ METWOOT AE ON OFAN TUNA’ 

s eep[xgire omeeggeiut, NETTAWO NTEQUNTPLUUAO ON OY- 
9 AIRAHCE NETNA’ MMOHKE NETNATCIOOY uo, The TNAPIKE 
EROA RLUTERLAAKE ETRACWTRL ETINOLLOC MEWAHA MNAI BHT. 

10 WE'TCOUp2£ NNETCOY TWN ON OYOJH tccooov EqINADE N'TOC 
copái ເຂວແຖກເ900+” *NEeTOYVAAR Ac NANWY? EXWOY HÄTT NA. - 

1 f$tOYOY. ກລູບນເ NPLLRLAO 0 NCARE NAQ OVAA NƏHKE NCA Re 
12 NAONAPIKE EPOQ. WAPE OYNOS Neooy ເປກ ETRE TRONTIA 
13 NHAIKAIOC WAPE NPWRE Ae’ TAKO Of 3343134 NNACERNC. NET- 
ຂພ86 NTEURNTYAGTE NACOOVTN An NETXW AE’ uo 
M AVW ET XTIO' ROC CENARLEPITG. NAATA s1npcoste eT co 
€O'YOR ຄບ ETRE COTE SINOY TE NNAWTONT AE NTO’ YNA- 

b GE EPPA ເຂເຖກເ900ໄ. 0701! EYOKAEIT AYW OYWNY ecjofe 
16 ກເ OYOHKE ECUNAPXOEIC E€Y24HHCU€. NOHKE. — OYppo' EqIWAAT 
NOCPHRLA’ OYNOS NpEqXINGONC me MEeTRLOCTE AE NXINGONC 
17 AONO NOYNOÓ NOVOEIY. —WE'THACUTUTCOpe NOYPWE EQ- 


> oW requttwaqrte’, Syr. = Graec. ey aceßBeraiçg — * post merase’ om. Ze 
— 5 prim. ^e abundat -- na prioris nanoei (= cuvmoouo,i) super vers. a pr. manu 
— SH genaxacon (ayaDa) nia, Syr. = Gr. ev mavti, alij mavta — P pr. m. nane, 
altera nanos- pn "ecaxknm Tate, hebr. WMD, Vulg. in simplicitate sua, Syr. = Gr. 
sv anler — ? nerwoon Sp pro TOULatvet — Bneqeiwt’ = Alex. Syro-hex. Vulg. 
et hebr., Gr. absque ourou — è post orxisnce om. xat mÀeovxop.ov, Vulg. et 
foenore — ° negana nai Bur = Vulg. oratio eius erit execrabilis, hebr. etiam 
precatio eius (est) abominatio, Syr.- Gr. xa avrog thy wpogsuymv autou eBdeduxrat 
— !* eoenneooot, Syr. = Gr. ct; Stap%opav, Vulg. in interitu suo — neroraaB usque 
in ນົດ. = Syro-hex. IZ «so Lenze fun ຊາງ dor, hebr. 21075 Dion: , 
Vulg. et simplices possidebunt bona eius, Gr. ot Se ແນ0ພ0ເ dtedevcovtar ayala 
AML oux etgedevsoveTat etg oca (cfr. Field ad h. 1.) — tt post manxe om. de —!? 80ຕິ- 
tia = Bonh:ra — Tako’ pro ແ)ເ3%0ໄ1ແແເ — t? T in nerxio super vers. aliena manu 
— aX210c alter. ceteri om. — ayw erznio' = Syro-hex. aso , Vulg. = hebr. et reli- 
querit, Graec. sAevyouc — ** axmmov're abest a ceteris — '9 soc psa = y pupa ca, 
Graec. xpocoJov — rpeqxutóónc, Syro-hex. Locas , Graec. cuxopavtns — cod. Ror- 
NOrsos ກ0#0ເເເມ. 


Prov. XXVIII, 4-17. 
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an, ນ ƏN OYNOÓ NOwWTH qnanwt’ AVW NGTAXpHY AN’. = "ner: 


2100t9€' AIKAIOC’ CENAROHO! EPOQ” MeTRLOOWE Ae’ oj 2ເຄວ001ເ 
19 €Y60022€' NAC DAoMAERL. METPEWR CreakAS OnACEI Nocik 
V WETHHT AE NCA OYWCE NACE! RUAN TOHKE. ກລນເ AER 
CARE NAXICARLOV EMATE” mpeep ກເ900% Ae’ NAPROA AN’ ENE- 
a 800Y. METWITIE PSH TOY NNO NNPEXINOONC NACOOVTNH An” 
2 WAI rap’ nfasine nat ovpwsrce EROA OA Ocik. WACGENH 
NPPLRRAO NOT ovpcosse NeIPROONE’ AVW NCJCOOY It AN’ XE OY- 
NAHT’ NET NAPXOEIC EXWA' NETNA TAWO NTECLLN'T PRLELLAO’ ON 
23 OYXINÓONC EGUNACOOVEC EDOYN ena NNOHKE. — Tte T XTIÍO 
KOYpcosse' oi mecjoloove' eerta 6 rto sto eeove MET POLROT’ ox 
% WEAAC.. Ter xi MUECEIWT’ NOONC AUN TECIRAAY ECIRLEEVE XE 
5 ຄປວກ08ເ An OYKOINONOC ກເ WAI NoYpwsare NACERHC. Wape 
OVPUUsLE NATCED Kpine’ eikH^ NETKW Ae NTH Emxoeic’ Nå- 


: 99 WWNE ON OYEAPES. *NETKW NO THO EVAN TNAWTONT DA 


ກ OFAOHT ກເ: METLLOOWE A€ PN OYCODIA' mAovxai. — neri 
NNDHKE NAPOpwe An: NETKTO’ AE ຄກເຕ822. EROA Looy 

B NAYWWT ERATE. WAPE NAIKAIOC o0XOX ƏN LURA NNACE- 
RHC” WAVAWAÏ AE PRL NTAKO NNETURNAÝ. 

XXIX 1  NANOY OYpuste EQXNÄO EVNAWT NAKS’ Cft Xepo' TAP 

2 ON OYWCNE NATUTADSÓ.  NDAAOC EVPPANE EVWAXE NN 
NAIKAÏOC” NPWRE AE mMAo0XoX ƏN TANTKOEIC NNACEBHC'. 


U ep oeenog NgwrTE pro sv attex povov — cod. in fin. om. TALOEVE utoy xa! 
AYATNTEL GE, XAL Swoet xocpoy eg on Puyn, ou yn vmaxoucer ever mapavouo, 
quae omnia, cum absint a textu hebraico, asterisco notantur in Syro-hex. — 18 at 
kAioc' cert&&onoi spoq' = dixatws DsDor arat — prim. o in alter. nerss00t9e super 
vers. a pr. manu — “° %e prim. abest a Syr. et Gr. — sic&&e', ceteri oos 
- NapBoA AN’ emeeoot pro oux Grupo gra — ^! neruwine . . . . Tt peqzin- 
Sóng = Syro-hex. in textu J->, |9o,:9 < Loa- om; in marg. vero consonat cum 
Gr. oç oux ແໄ67ບາຣ1ແເ mpocO TA — — nacoovrn ແກ, Syr. = Gr. oux ayabo; 
— rap abundat — ga oeik pro daou aptov — ** a in nernapzoeic super vers. altera 
manu — meTHATAtwO0....WRoHke est adcuratior lectio vers. 8; hic itaque abest 
a ceteris testibus — ?* ner xi going = Syro-hex. Mleatpo ans Alex. aliique Grp 
Bralstar, Gr. ແຫດ8ແ)13ແແເ — mneqeiwT' et Teqssaar = Syro-hex. et hebr., Gr. abs- 
que ແບ+0ນ — ພາ = Vulg. et hebr., Syr. = Gr.  — owxornosoc = xotvwvog — ? sace 
= Complut. Ald. Alex. aliique «*3*»6c06, Syro-hex. Jus, Gr. amtotos — xpine 
= xptvat — ele = sun — ° HeqBar, Syr. - Gr. cov ogf])w)u.ov auTou — 6802. Dunnt 
glossa — °° px roi goxex in rasura — post warawai subintelligitur ac 
— XXIX, ? erwaxe an WAtKaioc’, Syr. = Gr. eyxeutaz ousvov 9uxa.tov, Alex. in sing. 


Prov. XXVIII, 18 — XXIX, 1-2. 
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3 NEWT ambuueg ETWINe NCA TcodiA. Nacy ppanc” neT- 
SLOOWE AE’ ON 0ໄກ0ຄກວ NATAKE "TEOIIRT BAD, WAPE 
Ovppo' NAIkAioc’ ToYNEC 01ງ ແພວ“: NTE OYPWRE AE 2 1ApÀ- 
NOROC WYPWWPC.  NETCORTE NovWwNe HHASPH NEQWRHP 
6 ECQUNACOPY ENECIOVEPHTE RUIN roq. OYN OYNosS ກ60ວ66 

WOON s3Ttpuusse NpeqpnoRe "mre kaioc Ae’ NAWWNE ON OYPAWE 
7 an OYOYNOG. MAÏKAÏOC COOYN’ NKpiNne NNOHKE TTACERHC AE 
s NAEÏRE AN’ ENCOOYN” AYW ANNATE ກວກ PHT NCOOYN. WAPE 

CENPWRLE eYooovY peko 0+ກ02.0: wape Ncopoc AE KTO EROA 
° NOENOPTH. — npcusse Ncodoc’ NAKPINE ຄກຂເ9ກ060: WAYCWRE 
10 AE NCA HpecjProRe' eqyANGWNT. WAPE ໃນເ Hono’ ນເ- 

CTE NETOYAAR WAPE NETCOY TWH Ae’ WINE NCA Teen voc. 
11 WAPE NACHT’ MEST IWEqOWNT EROA "Hp ncodoc Ae 
1 WAANT EROA’ WHA’ WHEL. OYppo' ECICWTRE EYWAXKE NXIN- 
13 GONC PENTIAPANOZLOC Ae’ NE NETWRIWE NAG’. NETT esnuce 

SQN TIETXI AVTWIANT ENEVEPHY TINOV TE AE NASN NEeYwine 
M SRTTECNAY. — OYppo ECIKPINE NNOHKE ON 0ໄພເ: NEQOPONOC’ NA- 
15 QUITE’ EVREN TAN TPE. WAPE NcHwe’ sen nexnio + rovco- 
1 dia: muupe AE ETMAANA’ nacwine ReMEqEIWT. WAPE NpEC- 

proRe Awa ose NAWAI NNACERHC’ EPWAN NH Ae’ oc WAPE 
u NAIKAIOC peo'Te. -«c&wo semekwupe Tapeqt ovroe Nak’ 


di 


LY 


1 "Au NET ov TpobH NTEKIYOCH. un NOS NAWWNE N- * 


ກຂ2ເ9ກ106 GOtAbAn0u0OC HAIATd AE’ NETZApPES, ENNOROC. 
19 H 02. ພວ 42. ECINAWWT NAXICRW ƏN PENWAKE EqIWAN- 
» NOI NGNACWTRE AN. — EKWANMAY EYpusee’ eqótiie &uaxe 
21 Eiae KE OYNTE MACHT 2EDNIC NEOYO EPO. NETCHA TARA’ 


Š meTAOOWE AE’ gr ortonupia’, pro og de TOULALYEL TODVAS — TEGAN TPAAAO, 
Syr. = Gr. absque autou — š orggwpa = yopxy — > NragpH (sic), it. v. 27 — eqma- 
copq = Syro-hex. oc fj , Gr. meptfiarAst auto — © H+ Kaioc (sic) = MAmKaioc, 
Syr. = Gr. dixatog — ? gw! = voug — Š genoprn, ceteri opyny — ° cod. in fine 
Om. Xat ou xatTantTnace. — ໄ neroeeaap, Syro-hex. = Graec. octoy — t! prim. q 
TOU waqnTq super vers. a pr. manu — ເປອນ unn = xac (5006 — '? post ne 
Om. THpov — NeTWRwWe naq’ = Syro-hex. hebr. Vulg. aliique, Gr. ot ux’ xucov 
— $? nerxi = 70ເພພູເເ)510“ — nnovre, ceteri xuptog — !? ermaana’ = mA voucvoc 
— aneqewwt, Gr. yovers autQqu, Syro-hex. hebr. et Vulg. matrem suam — ໂຍ ipeqp- 
noe pro noe = quaptriat — " Tapeqt oenog loco. xvaztaucst — Trov-rpodpu 
= vpoqQn, pro 10ບພູແເ Symm. et Theod. < hebr. et Vulg. delicias, Syr. = Gr. xoopov 
— 1* nos = e&nyntng — t° gen Cou gemwaxe super vers. aliena manu — eqwan- 
Noi pro say yap xat vonon — 1 neTCHA TAA = 06 KATACTALTAAG. 


Prov. XXIX, 3-21. 


E 
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KIN Tec sumTkovi YNAPOMOAD’? MNNCWC AE YNARKAD NOHT 
2 EXWC OYAAAC. WAPE ovpuoste NPEJSWNT Tornec orf Tw 
9 WAPE 0ໄລບນເ NOAK ORKKE ກກ08ເ. WAPE ກພບ oR B iH mpw- 
a MNE ກແ00ໄ AE NATOYNEC NETORRIMY. METXITOE 221€ 0າ10ເໆ- 
KIOVE ECRLOCTE Hecken: EYWANCLUNE NOVANAW’ NCETR- 
3 OYWNS ເ802. CENAE NCEXiWime xe AYPPOTE OH TOY Noenpw- 
ນເ: NAIATC AE’ MMETNAPOOTE OHTA RMNOVTE. TANTWAK- 
TE NAT OVCAAATE .ແກວພນເ- NETNASTE EMXOEIC’ YNAOYXAI. 
9: 2AP; NETWARE RLITRLTO EROA HNINOGS EPE TaNTare Ac’ 


: ກ nbuuE NHY ERODSI TA NOY TE. "ov&oTe stmpecximóornc 


ກເ nAikAioc OFROTE Ae 245" AÍKAÍIOC Te TeEpit- NNpEcpNnoke. 
OYAKAGAPTOC’ ກເ OYPUWSLE NPECIXINOONC NNASPN MAIKAIoc 
qcowd AE NNASpse MAcERHC NOT OvpuossE NAIKAIOC. 
9 NIA METNASE eycoliste NXWWPE TAI Ae Ruine Tainy 
9 opge SCENENE MAE. TIOH'T. ANECA THK EDPAT Eu TAI NAP 
a OPW, AN’ xXmociK' — ceipe rap’ ກເວ NoenneTNANovOyT N- 
3 ຂເຄກເ9001 AN’. — NO'YOEKU TAP ກນ! ECcpocoR ENCOPT H Nā- 
$ ot' ACTASLEIOOY ON necÓ ix NWAY. ACP oc NNEIXAT peur 


*! equa TKovi = Syro—hex., Gr. absque gurou — asittewe = soy aT0v — ovaaaq’ (sic) 
— ?? wape orpwae eax extke mmo&e = Syro-hex. in textu [34339 et han 7 
3| e. ox, , et alia exempl. graeca, cfr. Field ad h. 1.; Vulg. hebr. et Gr. non 
agnoscunt — hinc Sahid. om. «vn Se opge egwputev auapriav (alia exempl. zuzp- 
ໄເແເ) — "7 meoo% natornec = cod. gr. 23 et Syro-hex. |a =l [ນລາວ , Vulg. su- 
scipiet gloria, hebr. "352 ຖາງກາ , Gr. epetdet okn xuptog — D evrgamcaume.. . . 
eño% (hoc postremum additum est recenti manu), Gr. ev Ze opxou mpotefevros 
aXoUgavcsG ແກ AVaYyEtAwat, idem Syro-hex., sed ante &xoucavvsg hab. xat, Vulg. 
= hebr. adiurantem audit et non indicat — “5 cenage’ Weexiwine..... f oen pu4s€, 
Vulg. qui timet hominem, cito corruet, Gr. poBnfevteg xac aroyuvdevtes wmvbpo- 
moug umscXeAuÜmoav (Alex. vmocxshicincovtat), Syro-hex. parara Qe «M, e 
Hai? VAa ງວ 3 elen So X -- rata . . . . . Annovre, Syr. = Gr. 0 Se stoe: 
ET xuptw evooavOncerat, Vulg. = hebr. qui sperat in Domino, sublevabitur — post 
metTHagTe om, 06 — °? TanTae = To Zug — niove, ceteri xuptou — “° orRoTe 
^c AGxn^ikaioc.... Kpeqproke, Syr. = Gr. Bdedvype ðe avouw xaceufuvouca 0005, 
Vulg. et abominantur impii eos qui in recta sunt via, hebr. qv — Sequentia oy- 
&k&eaproc' usque in finem, quae ab aliis non agnoscuntur, scholion sapiunt 
— + (XXXI, 10795) rait Egove’ = tto 7epa, — 7? Anoeix, Vulg. spoliis = bows , 
Syro-hex. me H IS, 0%, Gr. xaXov oxviwv — ** Heenneeoor an’ = Vulg. 
hebr. Syro-hex. et Alex. xat ov xaxov, Gr. om. — °! Hovdenw rap ກເມ = TAYTI 
zov 7010" (alia exempl. Prov) ceteri coniung. praecedd. — ecpp«& , Gr. umpuouevv, 
Syro-hex. Naaa] e5, Vulg. quaesivit — ?? sineixai (pro Wmeizoi) ceteri in sing. 


Prov. XXIX, 22-3 2. 
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a ECCWOYS, Enn NNENKA’ NAC 3XHOYE. AYW WACTWOTN’ 
4 NOWpp ncTeape NNA rtecHi- AYW PWR ກກຕເ62/ 1222. . ECWANZE 

€YCUXU€ CUACOOTIC: tUJAC'TUUÓE AE NOENLLANEAOODAE ON NKAPITOC 
3 fECÓIX.  *Acssovp’ rechne ERATE ƏN OYOOLL ACTAXPO’ 
æ NECOROI EMpowR. ATW MEPE ກແ6286 XENA’ NTEVWH THPC. 
ຫ WACCOOYTN NNECHIX EROA ENETEWWE AYW NECZÏWRE 
a WACTAXPOOY ເກເນກແໄ. — t9ACOYCUN' NTOOTC €YOHKE NCCOV T ft 
ະ NOVKAPIVOC MNETWAAT. HPE rico AI EIPOOYY o NA nur 
10 ECQLWANWCK Off OYUNA’ NET SASTHG KAP THPOY eORC. ACTA- 

gie eo cn Te axemecoal AYO) POITE NAc’ ERODI MUNC 
4 IRN HG, (QA YÓUXU'T NCA ກເ6221 ON LH EYWANESL00C 
2 ຂຄ OYCOO'YOC un NOAA AVW NETOYHS 2N KAS, ACTA- 

SLEIE’ DENCIN'TWNION ACTAAT EROD” AVW CENTIEPICWLLA’ NNE- 
4 eboimig'. acteiwwc Novsore’ unt OFYEOOY LLTTECOYWA AE N- 
| O'YCIK NPEYXNAAY neoioove utecoAi COHN AVW CHAEYSPPANE 
5 ຄ ກເ2001 Node’.  CMAOYUON' Npwe’ ƏN OFYRNTCARE AYO ase 


3? eccwore.... Anove'- Syro-hex. codd. gr. 68, 106 aliique paxpofev cuvayer au- 
TNG Tov TAOUTOY; Alex. item tov mAouToy, sed paxpo%ev coniung. cum praecedd. 
sicut Gr. paxpofev, cuvayer Òs aur, tov Prov; Vulg.=hebr. de longe portans panem 
suum -- š ecwange ercwwe wacgone pro Iewpnoxca yewpytov exptaro, Vulg. con- 
sideravit agrum, et emit eum — NReenssanedoore = Vulg. et hebr. vineam, Syro-hex. 
[Kuso , Gr. ena — 35 emare gn ovóós. pro simplici ເ67 ບພ — "P initio om. xat 
EYeuca co OTL xaXov egen TO epyalesNat — "77 Sneeéte = Syro-hex. Alex. aliique, 
idem Vulg. in sing., Gr. roue mnyerg gute — enerewwe, Syr. = Gr. ext TA Cup- 
pepoveTx, Vulg. fortia = Aqu. Symm. Theod. avdpzta, iuxta Nobilium, hebr. 33023 
— necgïwue’ (ita pr. m., altera mutavit in secgioove’ ) = Syro-hex. Alex. aliique, 
Vulg. digiti eius, Gr. tag de 56 ແບໃກເ — prim. o toù wactTaxpooy aliena manu 
super vers. — enesanai pr. m., altera namesenai — ?? post wacorwn’ et inocov TH 
om. de — Horxapnoc = xapTov — ?? uupe = sepe — kap’ > yap — * aww, Gr. Se, 
Syr. om. — goire = Vulg. et hebr., Syr. - Gr. in plur. — *! warswwT' Wea necgai 
pro «epiBAew cog 06 yiverat 0 avnp XUTNGE — ຂ TOU Necgai super vers. a pr. manu ; 
porro prim. o in 600#26 et ກ in 9o ab altera manu — &vü) neTorng gat nk&o, 
Gr. xatomwy tng yng, Vulg. hebr. Syro-hex. Alex. aliique om. xatommuwv — *? gen- 
cis Tunion' = awdovag — AcTAAY. 6802.: A, Gr. xav amedoto, Syro-hex. sie 
3 aso. 0. v — An gennepicwaa’ Nnepoiniz’, Gr. = ep gro Toç y*v«vatotc, 
Syro-hex. fasias en foe — ** hinc versuum ordo, sicut in Alex., perturbatus 
est — Mnecorwa Ae Toveik (= frovoerk ) usque enn, pro quibus Vulg. consideravit 
semitas domus suae, et panem otiosa non comedit, pertinent ad v. 45, ubi Gr. et Syr. 
hab. c«eyvat drarpiBar ouv. UTNE, cra de oxvnpx oux epaye. 


Prov. XXIX, 33-44. 


FRAGMENTA Copro-Sauipica. Vol. II. 95 


N 
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45 TINORROC’ NANCIE BAH DuHTHA oi necAAC. Acteiwwe 


: 46 NOYOGORL? MeN OYCA. — "A NECWHPE TWOYN AY T33AÍOC" ATW 


o A necoAi ETNHANOYE) T neccoerr. A GAD HGëlue ແກເ ov- 
AAN'TpASSAO!' A GAS P 2PENUNTXWWPE NTO AE Apxice Apoor 
4 'THPOY.  PENAPICKE Dor: AVW OYTETWOYEIT ກເ NCA N- 
0+62, ນເເ CENACLLOY YAP ErGëiug RMATNOY TE RLAPECCROT 
9 AE NTOC ເ901ເ ພກແ0ເ6. ໃ NAC EROASN Nkapstoc ftrtecóix: 
XE EYXW RUICOEIT NNECORHYE ON MMA HAWK EDOYN’ Nitco- 
O'YOC' AYW MAPOVCRLOY EETIECDAT ON RICH e "e 
— K KK “--: KKK “--- KKK — KEK ms €< < < — < < — < < < “---. < < < — 
e— K K K omme KKK ° —— > < < omr KKE -—— KKK -——— € < < :---. < < < — < < < < ----. 
> SUTAPOOIZLEIA NCODONON” ICUHPE NAAVEIA’ AY-X0UK € Ñ 07-:: Ept 
> MECJCAROY LMN NECRLOY NNETOYAAR THPOY ຄ4ເບພກເ NIRMAN 
CAHN :- 
— KKK -—— KKC cms € < — KEK ve < < < -—— € < — < < < -—* < < “-- 


ະ 


Hnancätue Ap MUHA’ (cuius T supr. vers. 2. m.) gi mecaac reddunt tagi 
ຣ01ເເແ10 TH YAWGGH ແບໃກເ V. 43, et ກ 9e EAenLocuvy gurae V. 45 Gr. — P repetit 
ea, quae habentur initio v. 44 — "P «ovi! = Vulg. hebr. Compl. et Syro-hex., 
Gr. avectnoe coniung. cum praecedd. — avtasaioc’ = Aqu. Symm. Theod., iuxta 
Nobilium, su«xapwcav ແບ“ກາງ idem hebr. et Vulg. et beatissimam praedicaverunt 
eam; Syr. = Gr. xat emdrournsaey — ernanorq’ alii non agnoscunt — *’ itcgine 
pro Üuyacepec — genanmrxuxope = Alex. Ald. aliique, Syr. = Gr. Suvapiv — ãpoor 
pro epoov aut pro Gr. umepnoug? (Vat. et Alex. xat umepncas) — ** oenapicxe 
= 405616ເແເ — XKARA 160 re = hebr. et Vulg. timens Dominum, Syro-hex. = Gr. cuvery, 
— sapeccatoy usque in fin. = Syr. et Gr., Vulg. = hebr. ipsa laudabitur — “° w- 
necsix = hebr. Vulg. Syro-hex., et, iuxta Nobilium, Aqu. Symm. et Theod., Gr. et 
AEWV ບກເ — RE EYXO . . . . . "sicoovoc, Vulg. = hebr. et laudabunt eam in portis 
opera eius, Symm. aivertw TA EPYX XUTNEp Aqu. x«t up.vnooucty AUTNY EV ແນ)ແແ 
moinuata autng (cfr. Nobilium et Field ad h. 1.) ; Syr. = Gr. x«t atveroQw ev zu- 
Aas 0 gung aurge, quam lectionem item habet Sahidicus ; unde consequitur, sicut 
et ex aliis exemplis supra relatis, interpretem thebanum una cum versione «àv LXX 
alias etiam interpretationes graecas adhibuisse, et saepe utrarumque lectionem ad- 
misisse — eenecopai ita cod. 


Prov. XXIX, 45-49. 
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*¥NEKAHCIACTHC .:. YY NAAA -:. 


Li NAT NE NWAXE RUTEKKAHCIACTHC’ NMWHPE NAAVEIA’ EAP- 
° PPO Eu MINA ON OIEAHRE. OVTTETWOYEIT Neue TWOYE!T 

MET WOON NEXE TIEKKAHCIAC THC’ OYTIET CUO'YEUT" NLLITET COO YET T 
3 T€ Sub NIL ENETWOVEIT NETNHSHTOY. OY H€ "neoovo' Lt- 
PWE ETWOOTT NAQ’ OR riecjojce ກລ nal ETEqoace NOH TE 
6420ໆ £4 pH XE OYTENEA’ WACRWK NTE Keovei ei EITECRLA: 
» MKA, AE WOON WA ENED. AVW HPH C9ACCUA' ftecjoco' TTE Ne- 
COOK ON eopAi emeejssa- NTO’ eqnawa’ — cgacjst00cUe. ENCA’ 


ພະ 


e 


SPHC AYW NYKOTY e&u&cdk Toc ENCA su enobT' MENA EQ- 


7 OOYE ECIKWTE AYW WAQKTOY Gebäi ENEqKOTC. ` "og 
NCWPSR THPOY EYRLOOWE Copal EGAAACCA’ AYW TEOAAACCA 
ນເແນ0ໄ2, SAPOOY ur NCWPLL "THpOY WAYRLOOWE ແວ) 

8 ENE'Y 22A" EWAVYRLOOWE NTOOY ETPEVRWK ENNA ETRUAY. N- 
WAKE THPOY CEYAAT NNEW ກລ ນເ WAKE NOH TOY AYW 
ຄກເບ MRAD Cel 2A HAT AYO NNEW TRAAXKE’ C€] SA MCW TRA. 

9 OF TEN TAQWUITE NTO ON’ NETNAWWNE OY TIEN TAY TA- 
io NTO ON NeTOYNATARIOY AVW DR AAAY Noc N- 

1 &ppe oApuoe] TPH. EPE MpwRee HACUA XE EPOOY NYXOOC XE 
EIC IAT OY &ppe Tt€' EAH A'YO'YCO EYCUCUTIE ON NAIWN TUT A YCUCUTTE 

ນ oA'Tft SIH. un P TIRLEEVE WWM MMWOPTT AYW NKeoceve 


Ecclesiastes = mexauciactuc’: hoc nomen modo uno, modo cum duobus x 
scribitur; R. autem fere semper cum duobus reddit — I, ! rai ne’, ceteri non agno- 
scunt — alt. K TOU axnexx^uciac Huc! super vers. pr. m. — Eaqpppo ເເມ ntu, Gr. Ba- 
athews Iopana, idem Syro-hex., sed Icpand sub obelo; Vulg. = hebr. regis Jerusalem 
— ult. T in primo n&tnetTworertr super vers. aliena manu — nerwoon’ abest a 
ceteris - ກຣ ວເຕີ , . . . . . NeTHeaToY pro ta nayta UaTALOTNHS — ° R. ngovo -- id. 
mendose eraqgace — " ກກຂ , . , . emecasa, ceteri xat yevex Spier — Ae’ = Vulg. 
autem, Syr. = Gr. xax — " post stqgwrn hebr. Syr. et Gr. repet. o nAtog — post eq- 
nawa' om, exet — ° ewaqkToq ponendum foret ante eqxwre = xuxÀot xuxAWY — in 
fin. cum Vulg. om. to mvevua — ! gapoor abundat — item sequens wb? — v Tou 
warasoowe super yers. a pr. m. — Syr. = Gr. etg Tov Toto ou Ot ycuLXppot TO- 
pevovTat, EXEL AUTOL emtotpsMouct Cou TopevInvar — * R. oscitanter nneun BOA 
cet QA eur, OMittens EA nnar ATW Nnew naAAXe cei — ° ante alterum ov 
cod. om. xat— papwaq pro g&poq — t epe ..... nawaxe epoov, Syr. = Gr. oç AxdAn- 
Get — GAN = ກຽກ — awo . . . . . ໃໄ naiwn pro YEyovEY EV TALE ແໄພ6: — IT (OG 
cod., R. proprio marte emendavit in wwne. 


u 


Eccle. I, 1-11. 


ຫ 


" p. pz: 


* p. PH: 
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NTAYWUTE PATEN oiu un P NAEEYE WOON’ *AYW HETRA- 
12 WWNE €GAH. ANOK WEKKAHCIACTHC’ Aipppo ເແນ MIHA on 
3 SHAHU ayw ait ນແລະ egine avo Et ovoi ex Tco- 
pia: ETRE memravcucunie THPOY oApoc NATRE’ Xe ovrtepicma- 
C4*0C GnonHpOn A TINOY'TE TAAQ’ NNWHPE NNPpWRE” ETperxi 
M COPAY NOHTA ຂາ OYO'YAONH. AINAY NTALRLIO THPOY NTAY- 
TAMIOOY THPOY oApoc| 237pH' AYW EICOHHNE THPOY O'YTIET- 
1 MOVEIT METNOH TOY N OYOYOXU MIINA. ກເກ 6001 N- 
S 6ເກ4ເຢເ06ນເ An MAOY AYW METWAAT’ NCENAWNTA AN 
1 EVEHTIE. ANOK AIYAXKE ຂນ NACHT’ 2M TITPAKOOC’ XE tic- 
2HHTE ANOK AIXICE NAPA NENTAYWWNE oA TAIN om oit- 
DHL AUD Aiovwe ETOOT NOVCOPÄA E2O0OYN eovom NIL NAPA 
17 NENTAYWWNE GA TAIN ON 9ວາເ2. ການ AYW A NAHT HAY 
€o&o New OYCOPIA LN OFYCOOYN AYW OYTIApAROAH ພາ 
OYCRW ANOK Aitu&æt EPOOY xe EIC ກເ%ເ ON’ OYOYWYW ກເ M- 
18 NA XE EPE OYNOSG Ncooyn’ Woon ese NAWAÏ NTcopia’ 
AVW TIE'T HA O'YCOCU E'T OO'T C] EXA TICOO'Y ft ENAOVED’ OY450KoC. 
1,1  Aixooc ANOK ER TIAOH'T' KE ALLOY TAXONTK ƏN OYO'- 
NOC) NTNAY EN OYATACON AYW EIC MEÏKET OYTIETTCOOYEIT 
2 ne,  mowRe’ AITAYO’ epog semweel AYW TOY oc! Aixooc 
3 NAC) XE ov ne MAI ETKEIpE Duo, Ait omui Zeng naouT 
NAWUCEK TACAPZ NOE NOVHPTT AYW TTAoH T! AKÜ OEIT’ ONT 
ດໄ ovcodia: AYW ETPAARLASTE EXRL TIOYNOG WANTNAT xe 
AW’ NE TATAGON "ETWOOTT NNWHPE NNpuusee” ETOY NADA! 24- 


ti oe Tet oiu abundat — aww pro ueta — t eiua ita non semel cod. — 18 ov- 
nepienacaoe MMONMpON’ = 2epgtgot 0 TOVNPOY — EN Ovrpor orti = ev ovr abundat 
— i5 alter, +upor abest a ceteris — 31mpH, scripserat r7mpnu, postea emendavit — libra- 
rius anue’, dein ipse mutavit in gunne’, R. edidit enne — prim. ov in ovneyovetrr 
infra vers. a pr. m. — neritowTov a reliquis non agnoscitur — alter. ov in ororwy 
super vers. a pr. m. — !? evenne (sic) pro enne — 9 ï 700 Aitgaxe super vers. pr. m. 
— R. nerpaxooc — post &ixice in aliis testibus immediate sequuntur arW Aiorwoe ETooT 
Horcocpia Egown Eovor mite, et pro altero napa . . . . aN 9162 ກບ , quod manifeste 
redundat, Gr. habet: xat edwxa xxpdtav Dou Tov yywvaæt 60ຜູເແນ xat yvwaty, quae 
Vat. Alex. aliique una cum Syro-hex., qui tamen sub asterisco, legunt versu 17 
post orcoorn -- R, alter. rutTAv tone (sic) — "7 alter. &v« et epoov Syr. = Gr. om. 
— '§ nernaorwyy scribae mendum, pro neTnaorwe > o ໃ00ເນເປີເແ — IT, ! post amor 
om. ຽກ — T in meike7 super vers. aliena manu — ` samweei = ແຂດໄພູ00ຜາ — R. osc- 
tanter erekeipe — ° Syr. et Gr. praemitt. x«t — ew = ue a Syro-hex. et Gr, omit- 
titur, sed multi habent iuxta Nobilium. 


Eccle. I, 12 — II, 1-3. 
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( POY NPH: N THE NNEQDOY erung, AIXICE AUTEN TAI 
TAIO NAT AikwT NAÏ Renn! ATTWOE NAI NoECMARA NE- 
s 200?ເ: ATALLUO’ NAT NOENKHTIOC MLN SENTIAPAAICOC’ AYW 
AITWOE NAT NONTOY Hunn IC Npeqt kapnoc aiTastio 
NAL NOENKOAYSUBHOPA’ ROOT ETCO ເ802. NANA HCOHI 
ert oyw Aikw rti NoEenpseoar NopoyT’ NN otto oA 
MCOÍAME AYW DENKERHC’ ON HI AYWUUTIE NAT AYO 0ໄກ06 NA- 
WH NESE oi ecooY ACWWNE NAT ເ20ໄເ NEN TAYWUWIME THPOY 
8 eA TAPIH ຂາ oine — AiGu0ore NAÏ EDOYIU NOYEAT’ NN 
O¥NOYR’ AYW NWOYWOY NNEpwoy MN HR6€2ZCOPA T AiKWwW NA 
NEENCOON'T NN oco loossE EYNAKW EPO! ƏN OY TPYHH un 
mcUgHpe NNpusee *AYW CENPEGOYWTP HTOoDOYT NN 2ENpEQ- 

" OYOU'TO, NCoisse AW Alxice’ Aiovupo, ETOOT’ MAPA NENT- 
AYWUWIE OA TALH THPOY ƏN OTHAHAL AYW A TACOPIA’ Aere: 

| pATC NAP AYW EWR Hist WTA NARAD OvACUOY s17:6i Rei 
TOOT NTOOY RMEIKA TTAOH'T' EYWAAT NAAAY NOYO'YIOC" 
XE A NANT’ EXPPANE’ ost rtáoice ກກວ AYW MAI Actgcorte 

n NA Lepic ERODASLL Ttáoice ກກວ. — &v«xo Aik' Toi ON’ Anor 
en NAƏBHYE THPOY NAT ANOK NTA ກແຫ TáastiooY AYW 
ese MAGICE NTAINOKST NON TE ETPAAY mAb AVW EICOHHNE 
THPOY OYTETWOYEIT ກເ: AYD OYOXU!' RUIN TIE" LAN OYOCUR 

2 No0'YO' WOONT o& NPH. AVW AIGWWT ANOK’ ENAY ETCOPIA’ 


e 


ຈ) 


TInen TTAMIoq nai pro monpa pou — e in AiTw6E super vers. recenti m., 
R. atrw6 — 5 Weenkumoc’ Aan oet napa coc = Xn 006 XAL TApadercouc — alter. nai 
abundat — gunn nu Hpeq+ kapnoc, Gr. ZuÀov mav xxpT ou, Syro-hex. San [aao 
Ilo — ê xodrasBuopa’ = xoAuu.OrÜpa — post 6802. om. xxu00v = AT autoy — UNA- 
BA unn, ceteri absque uou — in fin. cum Vat. om. £oAx — * R. om. geogr 
- * prioris Av) super vers. a 1. m. — A&HC = MEC — OYNOC iA ເບກ pro XTHGIG TOAAN 
- R. negligenter 9: coor acwwne mne — Š post aicwore’ om. on = ແຫຍ ye- Nwor- 
wor, Syr. = Gr. meptovatacuoug, Vulg. substantias = Aqu. ouctxG — ໄ6ງ ພຣ = Twy 
jopov — R. sous — gn or tprepa An riounpe, ceteri xat evtpugnuatx (Aqu. vgugac) 
voy — Ac, alii om. — genpeqorwrs prim., Syr. = Gr. in sing.; R. bis peqortwe, 
et post primum legit goort pro Waoov-r' — ? ante aiorwe om. x«t — v in nenT- 
arwwne super vers.; item i aliena manu in Tacopia — ! geän = Vulg. desi- 
deraverunt, et Symm. emefupnoay, Syr. hebr. et Gr. rage, R. avawor — tnei- 
Rei = neige — cod. torsornoq, Gr. ຮບ0ູ006ບນກເ wou; Vulg. hebr. Syro-hex. Alex. 
et alii om. uou — '!! aix oi = Vulg., Syr. = Gr. exceda — post primum anok 
R. oscitanter om. en nagümve' THpoy nai Anok — magice = Alex., ceteri absque 
uov — naï ult. redundat — ovoꝙo' (sic). 


Eccle. II, 4-12. 


“Dp. pl: 


* pe pla: 


š 


* p. pir: 


\ 
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241€ met: AVW TRNTAOHT™ KE ກເນ ກເ ກລູບບພເ ETMAE! eova- 
13 AG NCA MYOKNE “ETE NENTAYAAG NE. AYW AINAY ANOK' 
XE OYN 20+10 WOOT fm'TCODIA" eoove TANTACHT NOE ETE 
M OYN GOTO’ WOON moroein eoove TIKAK€ NARAD .ກ60ຜ06 
EYWOOTT ON TEGANE MACHT Ae NTO’ ECRLOOWE o£ ກເມ ເ໌ 
AVW AIEILE ON’ ANOK’ KE OF TWAENT NOVWT NETHA TWLNT 
1 EPOOY THPOY. Au AIKOOC ER NAHT” KE NETNA TWMRNT 
EMAGHT” Ele CENA T Oses T EpOi aw ETRE ov CE NTOOYN Aip 
codoc: ANOK AIKW NOYWAXKE NEVO’ aR NAƏHT’ xe Meike 
O'YTIE'TCJO'YEI T ກເ: KE MACHT ECIWAXKE ເ8022 1 ກເ20ໄ0 RNE- 
l6 AHT” X€ MAN p ກນເເາເ WOON .76000. ALN MACHT: KATA 
ec KE NEPOOT ETNHY Sub Nie AYP NEVWRW NanTor wa 
ENE? *AYW NAW NOE EqINARLOY NOI rmcodboc' on MACHT. 
n AVW AIMECTE NMAWNS "THpey KE OYMONHPON eopái exui 
ກເ WARIO NTAYTARIOYG SApod RIIPH KE OFMETWOYET 
1 ກເ sub ຄຍ AO OYO'YOXO! NINA. ATW ANOK AIRECTE Nå- 
aice THpq Eteoce ANOK NOHTA ຂ. ກກ" xe EINAKAAQ) xutpo- 
19 RE ETNAEH RENNCWS — ANC NI NETCOOYN xc NAP coboc 
H XE NAP Aent AVW NAP Xocic EMAPICE THPY NT AiwIeicE 
NAHT AO AIOKMEK NOH TY oA ກລະ: NEKET’? oYMETWOT- 
2 ET NE. AYWAIKTO! ANOK ETPE NƏHT’ ANOTACCH AN MAQICE 
9» THP NTAIWMaIce NAHTA Apoy mn XE ON puse 
epe mrecjoice «Joom HA "on poosse' ECIDOCE NAC)’ ON OYCOPIA' 


t? ngyeei, ut supra = meptpopa, Syro-hex. in textu jones, Gr. mapagpopay = Syro- 
hex. in margine lle2aj . Ll.. et Vulg. errores — Ernaei &ovapd Rea mnggoxme, 
Symm. apud Field (op. cit. ad h. 1.) tva mapaxodrovInen Bourn, Gr. oç emedsucerat 
omtaw 776 Bovdns, Syro-hex. |Aas;L A> lll, ວຫ — Ere sam TAvAAGQ ກເ < TX osa 
eTotncey autny, alii cuv Ta oca evxotmoav aun (cfr. Field. 1. c.), Syro-hex. o» 
ຫນາ qada — |) re’, Syr. = Gr. xat — Wroq’ ceteri om. — ! post Aizooc' om. 
anok — ETBE ov GE Wroorn’, Syr. = Gr. xat ta Tt — &nok = Alex., Gr. coniung. 
cum praecedent. — rtovsgaze Ngoro’ pro meptacoy — neike’ (sic) — a1neqow Syr. = Gr. 
non agnoscunt — "8 R. etgoor (sic) — post maent ceteri legunt ແແ Tov atwva, quae 
noster hab. infra — 17 R. oscitanter secre mung tupq, Vulg. taeduit me vitae 
meae, hebr. Syro-hex. et Gr. eeng? cuv thy Zong — alterum or in ororww’ super 
vers. pr. manu — " As wap xoerc = Vulg. hebr. Syro-hex. et Aqu., iuxta Nobi- 
lium, Gr. xat et eLovotatetat — ï in 8ພ0າ ພຂ super vers. pr. manu, Vulg. solli- 
citus fui, Syr. hebr. et Gr. esopncauny — neket’ pro neet’, ut saepe, R. ner 
— 9 epe nent’ &noT&ccH = Tov Aäpraboolet thy xapdtav wou — “t orn puse 
(R. mendose orpwase) eqgoce naq’ abundant. 


Eccle. II, 13-21. 
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AYW SEN OYCOO'Y fU N OVUANTXLWWPE AVW OYN PWE ເນເຖ- 
MOKA NAQ eqnat nac! m'Tecjssepic' mMeikeeT’ O¥TETWOYEIT 
Sne: AVW ovmoÓ RUTONHPIA AE” AE WACWUITE Ubu Sat 
necjojce THP AVW 21 MWOYWYW AUTEANT’ ETECIOOCE NAHT 
3 PAPO RUIPH. XE medoooY THPOY SENCOOY me NTKAC Si 
SWNT’ EYITEPICTTACRLOC’ NAG TIE" AYW ON TKEOYWH ebe NEG- 
U OWT’ NKOTK NEIKE OYNETWOYEIT Wt. ພຕ ATACON WOOT 
SLTIPUUSLE’ NCA TIE T ECJINA OY 24EC]" AVW TIE T eCJftA CCUC]" AVW NET- 
ECINATCARE TeenvocH EPO” ENMATACON ກເ nai axe necjojce 
neike'T' Anok AINAY EPOQ x€ OYEROA ກເ ƏN TCIX 33:3NO'Y TE. 
*XE ຄານ TIETNAOYWRL NYCW EXLXNTA. XKE npoosne NATA- 
90; agt naq moycodbiáa ຫເປນ 0 EROA A YO) OYCOOYN’ ນເ 
OFYOY NOC” ກເກລຕ08ເ Suel agt nag Novmepicmacsxoc ET pec- 
0ໄເດຂ ETOOTY AVW ftjcoovYo, eoov i ETpegt ນກແ1590? RL- 
MAATO EROA AUINOY'TE xe MEIKE’ OYMETWOYEIT ກເ AVW OY- 
npooAipecic ກເ SOTA. 
Ul, 1 ovoti METCYOOI! NOVON HI: AVW OYCHY ກເກເມ00ກ ƏN 
? PWR NIM 2406 NTME. — OYOEKU ກເ Gul: AVW OYOEIW ກເ 
1ປເ0ໄ: OY OCICU ກເ NTWOE AVW OYOEIY ກເ RUTWPK 2270€ ICT A Y- 
3 TOO 0ໄ0ເເປ ກເ RXRAROY OY T AYO) OYOEKY ກເ ICT AQ G0: OY- 
4 OEI ກເ NWOPLUP’ AVW OYOEIY TIE NKWT OFOEIKY ກເ Npirre’ 
AVW O'YO"tKU9 ກເ NCWRE OFOEIY ກເ ຄກເຂກເ AVW OYOEICU ກເ 
MOp El OVOEIY ກເ NNEX WNE ເ602. AYW OVOEIY ກເ NCEYS 
WNE Gert OFOEIY NE 1ໄ202.6: AVW OFYOEIW ກເ NOVE 6802. 
BMOWAG OFOEIY ກເ NWINE AYW O'YOEICU ກເ NCWPRL OYOEICU 
ກເ MOApES AYW OYOEIW ກເ NNOYXE EROA OFYOEIY ກເ mue: 
A'YU) OYOEIY ກເ NTUWPIT OYOEIY ກເ ETARUYAXKE AYW O'YOCICU TIE 
MNUYAKE  OFOENY ກເ MAE” AVW OYOEICU ກເ 2334310C'T-€ O'YOEICU 


RR 


C 


e 


=) 


Qo 


22 


75 pem = en - R. esseqasoxga — Ae’ pro te — ^*^ cod. gopog pro gapoq , quod 
substituimus — ?? post neqgoor duae literae sunt abrasae — genpoor me’ abundant 
— ernepicmacsoc (sic) = zsptamaop.oc — ^* neTeqnaoraseg (sic) -- . . . acuq', prius 
scriptum sacooq’, deinde est emendatum -- nereqnatcafe a 2. manu, prima scri- 
pserat meqnatcafe — ງເນ in Tecq you aliena man. super vers. -- epoq' cum sequenti 
puncto, et me nai redundant — ° ຂແ pro axirq — “6 navaeoc (prius scri- 
ptum s&x&eoc, sicut edidit R., deinde emendatum est) = «ya0o — 1xneqaxero 6802. 
ponendum ante prim. aqt naq’ — mpogaipecic = mpoatpects — III, + iopycei = tov 
00 ກ56ແ5ຜ້ແເ — Š R. negligenter ngo*6é et ngwas — À alter. n in noze recenti 
manu super vers. 


Eccle. II, 22 — III, 1-8. 


? 


p. ple : 


* p. PIZ: 
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9 NE 44102H230C' AVW OFOEILY ກເ NEIpHNH. OF GE NE ກເ2010 
lo Gnpuueg ETPOWR EN meTeeooce NTO NONTOY. ainar 
ENMTEPICTIACRL0C THpe] NTA NNOY'TE TAA NNWHPE THPOY 
n NNPWRE ETPEYTEpicCNA Han, *NKA Nine NTA TALIOOY 
NAMOYOY 21 TIEYOYOEIW’ AVW NAWN’ ກກວ ATAA copa 
ເກເປຊຂກກ ` XEKAC' NNE ກລູເງນເ oe ENMTARIO NTA NNOYTE TA- 
"io KIN TEPOYEITE WA OAH. — Ailcisse KE NN ATAGON WOOT 
NAY MoHTOY' NCA ErppANne Avo EEIPE NOVATACON’ Ont neq- 
13 WHS” XE PURE Wine’ EQNAOVWA NYCW nena EYATACON 
M ຂ necoice THPA ort Nac’ ne NTR porte — Aiciste xe 
NENTA NNOYTE TARUOOY NTOOY NETNAWUWITE WA ENED’ V- 
DH GE EOWA’ EOYON’ NAN TOY ນຄ OE ON NYE AVW MNOTTE 
1 ACUTARIOOY KEKAC’ e€vepoo're xetEecqjooTE ERON NEN TAC- 
Cite’ HAE QUYON AYW NENTAYTAWOY ETPEYWUITE HAH 
1 AYWWIE AYW TINO'Y "TE NAWINE NCA NETOYNHT Now’. "At 
NAY ON QAPOC ນກວກ ເກນ NTEKpPicic’ epe TTACERHC' 21 uA 
ETA AYW NUA AUTAIKAIOC™ EPE TIEYCERHC MNA ETN- 
ກ SAY AYW ANOK AIKOOC’ Est NACHT" KE MWAIKAIOC’ ATW 
TIACERHC epe NNOYTE NAKPINE MKL00¥ 2! OYCOIU OFOEIY NET- 
1 WOON ON Suë ຄານ: ຂໍານວນ ກຫ ແນກ ກກວ. Alzooc ANOK 
ນກນ ETRMAY OM "AOHT ETRE TÓINCUA XE NNWHPE NN- 
PWRE KE TINOV'TE NAAIAKPINE 223100Y AVW ETARLOOY XE 
19 NTOOY SENTANH NE AVW NYNATALOOY AN NOI NETNA- 


eee C — — — — — 


DTnOMMαοα + Tocou — ? ov 66 ne negoro (R. ngovo) .... ẽ Tßgoß, Vulg. quid 


habet amplius homo de labore suo? Syr. = Gr. Tiç TEpLOGELÆ TOU 40ໄ0ບາ%0 tv... 
— !! upov abundat -- érpernepicna = tov meptomacdar — !! ult. vo roù meroroey 
super vers. aliena manu — up, pr. m. T+, recens m., scribens p super alter. າ. 
mutavit in tTuprq, quam lectionem, licet improbatam, retinuit R.; quae item 
pro aqraaq’ dedit aqraag — eneqou7 = Alex., Syr. = Graec. ev xapdtx Aur 
— R. mendose orpwase et Teqooverre — ante wa cum Vulg. et Complut. om. xz: 
— nav redundat — !? xe pro xat ye — eva v&eon cod., R. emendavit in eova- 
v&eor — naq’ abest a ceteris — !š post xe om. RKA າເນ = TAYTA — 3430609076 pro ມ- 
Neqewt = ATO Tposwrov XuTOU — !5 Wäer = nòn, ut infra — nerrawAtgot (prius 
scriptum nen TA tung) ETperyywne’ pro oca Tov “/ເ1ຂ09ີແເ — "P siTekpicic = DEN 
— nevce&uc' ita cod. mendose, R. edidit neva&ce&uc — t? pi owcon abest a ceteris 
— ante ovoeigy om. xe = ott — 15 aixooc Anox’ unua 6ແກພມ4ໄ = Alex. C. et Syro- 
hex., Gr. exet. sima, Vat. om. exst, et legit xat etma — p in tà iakpine = Sraxprvet 
superscriptum altera manu — ‘° ລາພ fera rAgoov An! cum interrogatione acci- 
pienda, ut respondeat Gr. affirmant x«t ye auTotg. 


Eccle. IIT, 9-19. 
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"COURANT ENCUHpE NNPUWSLE AYW NETHATWANT EMTANH nal 
Qwor NETNA TWAT EPOOT Nee Mno ot nui Tai Tc eg 
ANLOT AUITEIKET” AVW OYNNA NOYWT NETWOON NAHTOY 


THPOY' AO OY ກເ NWR NTA NPWLE * peovo NOHTA MAAT 


9 MAPA NMTANH KE AWK ກາາ OYNETWOVEIT NE. NKA NIR ETNA’ 
€'Y 314. NOYWT NKA NIL NTAYWWNE EROAO LN TIKAO" AYW NKA 

2 NÍR ON’ EYNAKOTOY ເຂດບ! ENKA. — A'YCO NİL NETCOOYN’ ETRE 
NENNA ຄາເປກວເ NNPWRE' XE ENE NTOY Cra Rok eopáai ETNE 
AVW ETRE NENNA tt XE ENE NTO NETNABWK ENECHT 

2 ເກເ42. ATW AINAY XE LN ATAGON NCA NETE ກບນເ NAEY- 
ppane NOHTA ຂກ ກເວ ກາເ xe nài ກເ "reepsepic xe miae 
NMETECUNANTE ETPENAY ຂນ TIETNAWUUTTE AH FCO. 

I,1 AYO AIKTOI ANOK AINAY MUNTAI’ THPOY NTAYWWNE 
CAPO NPH cic TPRLEIH NNETOVEIAA EPOOY AYW NAWON An 
NO’ nETNACACUAOY- *NTOOY NETOYNASIAA EPOOY SH oY- 

2 COM’ AVW MN WETHACACWAOY. AYWANOK AITRAIe NENT- 
AVILOY THPOY NENTAYOYW EYRLOY EpOYE NETON’ NETONƏ, 

3 NOHTOY WA TENOY  AYW OYAYAOOC' Eër rcnt Y ກເ NOT 
NETE Amechkuume poo RATTECINAY ENTARLIO THP RUITONHPON’ 

1 NTAQWUIE oApoc LUTIPH. AYW ANOK AINAY cmnoice THC 
AVW ETILNTKWWPE THPC OTA XE TKW .ນກລເບນເເ EC- 
WOOT NAG ERODSI TAL nectu&Hp' AYW NAT OYTIETWOYEIT ກເ: 

5 AYW OYOYWY' MIRA. MACHT’ AQKTO epoq' senec ix. AO 

6 Acqovox' NNECICAPZ. NANO NUOT, NOYCOIK NILTON’ Genee 
t9 attpwase, Syr.= Gr. in sing. — nai qwor nerna TWAT, Syr. = Gr. evvav ema ev 

— ao% alterius ແກມ in rasura — ult. o in peowo super vers. recenti manu — AAA 

mapa wrasn (R. TAMH ) pro Tapa TO RTHVOS ; goufs — R. neTcuovstT — 79 eyna’ 

= Syro-hex. Alex. C. aliique zopevetat; hebr. et Vulg. pergunt, Gr. om. — 6802.21 

nkAo2'- Symm. apud Nobilium, et Vulg., Syro-hex. hebr. et Gr. amo tov 700 

— €enk&o, = Vulg., ceteri ຮແ tov y ouv — ^! ititpwate, ceteri in sing. — IV, ante ainay 

et ante eic om. xat, etiam Vat. om. xat ante tou — R. nnerornagiaa, et vitio 

oculorum om. Aw ຄຖຸເບ00ກ An NOI neTHACACOAMOwY" HTOOY HETOYHAQUAA Epoor 

-- ໄໄຫ00#໌ . . . . . ຂາ grënn, hebr. Syro-hex. et Gr. ze amo yetpog cuxopavTouvTwY 

autores weus, Vulg. mec posse resistere eorum violentiae — ? &iv ແຣ = Symm., 

apud Nobilium, ep.axagtox, Vulg. Syr. et Gr. exyveca — R. egove enerons — ne- 

TONS Newror pro ocot autot Cwow — ` neng (sic), R. emendavit necrav 

— š prim. e tov engice super vers. aliena m. — item alter. 2. tov ມແຫ. ພໄ0 pr. m. 

— 5 scripserat aqxroq, sed ult. q deletum est — ê cod. legit nuor oit orsiz, R. 

mendose naor ກ0ແຫ້%. 


Eccle. III, 20 — IV, 1-6. 


FRAGMENTA Copto~Sanipica. Vol. II. 96 


S 0. pie: 


* p pK: 


* p. PKA: 
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7 Enota, N'TÓIX ci'TE€ '"ocmolce oM OYOYOXU ນກຄ. ATW 
8 Alk'TOÍI ANOK AINAY EVAN THETWOYEIT PAPO RUIPH OTN 
O¥A’ WOOT’ AVW RLUIKEOVA’ WOO AN” AYW ພຕ SAH WOON 
NAC! ost necojce "THpep AYW reK ÑA 2 s37tecjCel 3334 T pitetAo" 
ANOK 6€ eieoce NNI AVW ETRE OF EINAKA TAWYDQCH ECWAAT 
NAAAY NOYNOG’ AYW NAL OYTIETWOYEIT NE AVW OYTIEpiCTIA- 
9 CLOC’ RAMONHPON ME. NANOT MECNAY EOOTE’ ENOVA’ NA ENA- 
10 NOY ກເ+86ເ NAY OR Hevoicc" — xe eYeganoe NOYA’ nat 
TOOTA xuteqeyRHp 010! Ac NAQ MOA’ EqIWANGE Aus. 
1 CHAY WOOT’ AN’ ETpeqTOYNOCY. AVW ON EPWAN TECHAT 
NKOTK OYN OYO'YtfOC NAWWNE NAY Hau NOYA’ Ae’ NTO 
12 ECINAPILOM NAW NOE. AYO PHAN NOVA’ TWK ກແ6ກ41 iå- 
ASEPATOT SAITEGRTO ERON *AYW ກຂ ETO NYORNT ກາດ: 
1 NANACENE An ECWAN. OYAKAO90C ກເ OYCUHpECUHA2A NƏHKE' 
Ncodoc’ ເຂດວ#ເ ovppo' NSEADAO’ AVW NACHT’ treie ENPO- 
M CECE Ó€ XE MAE! €e&o203* ກກ! NNETCONS eT peecpppo" or 
15 TEQKERNTEPO AQP 2HKE. ainat 2apoq NPH ເກເກ 012 
THPOY NETRLOOWE AN TTEICEPCUIPE RALMLESCNAY WAI EUNATW- 
16 OYN ETTECIRLA’ EN OYTIEPICITACAAOC AN’ WE 234712 AO0C" NENTAT- 
um THPOY o4 TECIAIH’ AYW mtKeoAcey NCENAEYPPANE AN 
ceo pai EXW” MEIKE OVTIETWOYEIT ກເ: AVW OYOYWYW ກເ MNA. 
vu — *qeTHK ETEKOVEPH TE EKNABWK EOOYI ENHI RUTNOY TE AYU 
NTONTK EQOYmN' ECWTA KE TEKOHCIA COTH 620+ເ TE TOYNA- 
6 enssove = Syr., Gr. in plur. — gengice’ pit ororwyy (alter. ov super vers. pr. m.), 
Syr. = Gr. ພ0ງ(00ບ xat wpoxtpeceoc — 7 amaw, cod. mendose aviae — R. evsenrpeq- 
worers — ? R. anekeova — post woon an’ cod. om. xat ys vtog xat vs adedoos oux 
ecttv uto — naq’ abundat — ກຂເຕີ 2. pro neqBar = opIadwos gurou — ETBe ot 
abest a ceteris — v in TawWrogn super vers. recenti m. — WAAAY Hovnog pro ແຈຍ ayt- 
Qwouvns —? R. egore pro egove — tnat zogrg, Syro-hex. = Gr. eyepet— Ae’, Gr. xx, 
Syro-hex. 9/ — ante 31maepcsiav om. xxt- າ in... Tormocq super vers. aliena m. 
— !! pr. man. pwan, sicut infra, altera praemisit e — op ovornoq (sic) .... T- 
ease’, Syr. = Gr. xat Ücpum avTog — w in mawwne super vers. aliena manu - x€, 
Syr. = Gr. xat — R. quta guxon, e vix videtur — !? ro = ezixpacato — ne in ng- 
macene super vers. recenti manu, R. wanacé — !? ov&kaooc (sic) — enpocéye 6 
= Tov mpogeyety ett — š prius scripserat gënael, dein n est deletum et lineola appo- 
sita super q — ante et om. xe = 01ເ — t 9 in HuescnAg super vers. pr. m. — t or- 
Neptcmacasoc mendose, pro Tepacu.og — post axm^aoc om. THpG — R. om. Taper 
— g^ Teqojiu + Vulg. ante eum, Syr. = Gr. ey-mpocUsv autwy — 17 eru, ceteri 9 
A«Eov — xe prim. alii om. -- Tekencia = Ivete cov — corn scbolion. 


Eccle. IV, 7-17. 
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TAA’ NOI NACHT” X€ NCECOOYN’ AN ccipe ASTU T rA nove" 
v1 s pfRu6E EBODƏN TEKTAMpPO *AYW RUTIPTpEe HEKSHT ` GETIH 
ENOVXE EROA NOYWAXE MNATO EROA MRMNOY TE KE MNOY TE 
WOO ON TRE NTOK Ae Kuoon oix As ETRE MAI KA 
NEKWAXKE EYCORK. WAPE OYPACOY WWNE ຂາ ovttoó  s3mipa- 
0106: ATW WAPE ກ7ແຂວ001 2114. 0H'T' WWNE ຂຄ O'TACUH TICUA XE. 
3 KATA GE ETEKEPHT NOVEPHT’ RUTNOYTE 3umnpock CTAA 
SIAN OYWW’ TAP YOON NNACHT’ NETEKNAEPHT GCE 212100 
TAAY. | OYAYAOON ກເ ETRLTPEKEPHT EOE EPOC mYepHT. 
NYTRUTAAY. pt TekrAnpo 6€ ETpe "TekcApz p noe 
AVW 337 pAOOC RUTERLTO EROA RMINOY TE KE OYRENTA TCOOY NH 
TETWOOTT KE NNE NNOYTE SWNT ENEKOPOOY NYTAKO NNE- 
Sue NNEKOIX. — xc ON OYACUH NpACOY UN 2ENNETWYOYVEÏT 
7 "SON PENSLHHWE HCUA XE MTOK ApiooTe ONT RIINOYTE. EK- 
WANNAY Yx T AA EVEIPE DOG NOVOHKE ƏN OYCWPA’ AYW 
OYKpis&A: eYOAPHAZE ol LET OVAIKAIOCY NH 23TppcurHpe' 
copal EXU NWR’ ZAPE? EPOK’ ekxoce ON OWA NIL NVKAAK’ 
EKXOCE ເລ00ໄ ƏN OFEOYO’ ai MWkKAS. ກລວ NTcwwe N- 
TAYPOWR EPOC’ ຊຸກ OVON nist uume EKO 21TTic'T OC EN PWR 
NIL NENTAYOAPIIAZE NTOOTE NWB PAPY NNAPpAG. NET- 
ນເ NPAT NANACE AN paT” arw nin ກເ MTAGeW epog 
10 DA MAWAL NNETENHRLA’ MEIKE OYMETWOYEIT NE. Rt Nà- 

WA NOYNOY” AYAWAI NST NETOYUWAR uo: AYW OY TE 

TRAN TKWWPE ETWOOT EROA uo KE TAPHCH RUITEIWWPS ກເ 


to 


dhe 


C 


Se 


oc 


Ka 


. ‘7 am super vers. aliena manu — Gnnernéngsg ceteri xaxov; in plerisque vero 
codicibus, pro xaxov, est xaÀov, bonum, Nobilius — V, ! ainpBwee, Syr. = Gr. (ມກ 
azuie — post en tHe’ Gr. hab. «vo, quod Syro-hex. et Alex. om. — Ae’, Syr. > Gr. xat 
- K& pro GFGGAV — ° initio om. xe > ott — ovitoó6  3Xmipacasoc = TANIEL metpacu.ov 
- ora, lit. ເບ in rasura, et ສ superscripta pr. m. — ° vap', Syr. - Gr. ott — ante ne- 
TEKNAEpHT Om. mox — Š Ge’ hic videtur redundare — R. uneto — ê ante ro 
Syr. = Gr. hab. oct, Symm., ut notatur in marg. Syro-hexaplaris, xAAa = Hieronym. 
sed, Vulg. vero — " R. emendavit covsesTAA — p&peo Epox’ usque ad v. 8 ovon 
nm, Gr. ott ujqAog emavw vdndrov puhata, xat upnhot ex autor. Š xat me- 
01665ໄຫ YNG ee TAVTL sort, Passus Tou GYpou etpyasp.evou, Syro-hex. Sa 
. aX, lil [ais words] om Nas. Lil Tei bam oM. ojo . ໄງ Let ຊຽວ WS Lei? 
— š sequentia wwne . . . . ໄໄ 122 ຝູ ceteri non agnoscunt — ° Ae tia ne m TAG- 
8 . . . . . Mieqrennsa, Syr. = Gr. xat ແແ nyamnoev ev TANI ແບແພນ yevynwe ; 
A. C. ev manfer autou “ຣາກ, ແ — !? Rnornoy’, Syr. = Gr. ayaucuvngs — alter. w 
in TasitFxwwpe super vers. aliena manu — 6802. x110q', Syr. = Gr. tw Tap’ AUTNG. 


Eccle. V, 1-10. 


` p. pxr 


d 


" p. pxe: 


P. pKE : 
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|n 1842. . MainnB’ 206 NWrooTg DnsneAh *kan Ovkovi 


TE TECINAOTVOLRLEG] KAN OYNOG ກເ AVW NEN TACCED ວພ N- 
12 RAN TPRMLAO’ RL WETKW MAO ETPEWRW. ON OFWUNE 
EAINAY EPO SAbuc ກລກ: OVAL TPRLLAO’ EXPOEIC EPOC’ M- 
13 NETNAHTC EYKAKIA HA ATW TALNTPRMAO’ CNA'TAKO’ ON 
OYITEPICTTACRLOC’ RUTONHPON’ AE 0ໄເບກວ AVW RN DAAT 
M ƏN 'Teceóix: AYW KATA 0E NTAqE! EBODƏN oHTC NTEq- 
SIS AV EYKH KAoHY': ECINAKTOC!’ om ETpEqRWK moe NTA 
4106 AVW NYNAKI AAAY An NIRA ORL ກເຝວາ6ເ: XE EQE- 
15 RLOOWE EOF REMETNHTOOTE. NAI OE OVWWNE ກເ LUTONHPON’ 
NOE YAP NTAQEI ເຊກ ON’ oi NAT AYW OY TIE H€Ə0Y0' 
1 NTAQWUTME NAC’ "xe NTAQKSOC THE’ EWTHY. AYW NEGOOOY 
THPOY EYCWOOTT ƏN OYKAKE ພາ 0ໄຂກ8ເ AYW EN OFNOO N- 
17 SWNT’ ນຕ OVWWNE LH OY2CUUAH. ic TIMETNANOYG NTAI- 
NAY ເວດຝ ANOK EYATAGON ກເ ແ0ໄເບນ AYW ECW AYW ENA 
EYOYNOG au MECIOICE THPC] ETECINADSACTG ZAPOA ນກະ: H 
THITE NNEQOOY .ນກເປຖເບຄວ NAT NTA WNOYTE TAAY NAQ” xc 
is TAI TE Teqsrepic. xe ລູມນເ Nise WTA nove + nag nor- 
SEN ກດ ມບ160" NN COENSYMAPKOWNTA AYW OYEZOYCIA NƏHTC 
ETPEqoyvuwsr EROA NOWTC AYW ເເຊງ! RUTTECRLEPOC’ ATW 
° ETPECIEYpANeE osx necoice nal ot NTE rove me xe 
NCINAP TIRLEEYE ON NOAD ON NESOOY MNEQWNƏ' XE TINOYTE 
Tepic uo ou NOYNOY melen, 
mi "on OYMONHPIA EAINAY EPOC aApuoc NPH: AYO NAWWC 
2 ZAPO m'THE ETE TAL Ac’ O¥YpwRee epe TNOYTE NAF naq 


TN 


10 ne ngaa, Syr. < Gr. oëfoiuoe autou — !! R. rrooTe pro itTooTQ — KAN—KAn 


= xav-xav — alter. ov in owkovi super vers. altera manu — ຂເມເນຊໍ ມມາສ in rasura 
— !? sapwq, ut alias pro gapoq, uti reddidit R. sine ulla adnotatione — evaxia (sic) 
— 1? post Tat TpussAo om. sxstvog — R. ceitaT&ko — cod. ante aqxne’ om. xat 
— tt ayw prim. ceteri om. — ກນບ = Vulg. secum, alii om, — R. om neqpice 
— Got 31neTitTooTQ pro ຣາ yetpt ແນນຍບ — !? xe, Syr. = Gr. ຖົ — goctHq = gacTq ut 
infra — "P of ovno6; ceteri TOAAW — 9602 = yow — !' eva vaeon ita passim — này 
er TOU nav evovmog (pro rou ເງື່ອນນ aya %wouvyy) super vers. a pr. m. — H Tunt, 
Syr. = Gr. wpu)uov = Vulg. numero — !* xe pro xat ys — AYW ovegovct Heute 
= xat eLovatacsy autw — R. erpeoeuu — !9 R. mendose qnap — om’ scribae 
mendum esse puto pro An - mepicna = nepton - R. an novitoq — VI,’ sapwq 
= e&poq' — g&poq' (sic) Wane’, Gr. vxo tov a v0po mov, Syro-hex. hebr. A. et C. ເຈ: 
Tov Gd ov, alii ext tors avPowrotg, Symm. apud Nobilium, nec non Complut. 
et Vulg. mapa vot; avÜpo mot, — "ere rai Ae’ (= Te’) absunt a reliquis. 


Eccle. V, 11 — VI, 1-2. 
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NOVARA TPRULAO’ WN octo YTIApoCUOR TA ແຄ OYEOOY" ENECJCUA- 
AT AN NAAAT ON Tec vocH ON nereemnaeneijovssel epoov ` 
THpov- AYW NTETR porte T ezovcia nag erpecovoose 
EROA NOH'TC X€ OVYO NPusee’ TET HAOYORC' NAI 0%ກເກ - 
3 €JO'Yel'T. ກເ AYO) OYWUWHNE ກເ RUTONHPON’. EPLUAN ກວເບນນເ 
XNE ເປກ NWHPE’ AVW NYWNS NOYAWH ຄວດນກເ NTE ຄເຂ00ໄ 
feepasroove AWA AVW "Teej YH ກ6ກ46ເ An e&o2 oss 
NOSNOG AVW ON’ MNE KAICE une NAG AIKOOC XE NANOY 
1 Neovee Cpog XE NTACEI ON OYMETWOEIT EqNARWK ON’ ON 
5 OYKAKE Au EPE ກເປ ກື NAQWRC osx HAS ‘AY meet "P. Prz : 
6 NAY ເກລກ- ALITECIEIANE on EXLOT NEC ກແ! GE COTM nal KAN 
€CUCUTIE' ACIWNS NWO NPORUTE ojt NESIOOVE’ AVW RLTTENAY EOY- 
7 NOQ” 41H EPE NKA CE ຄບ NABWK’ ແຂວ! EYRLA WOYO T. ກຂາເ 
THpe ນກລບນເ ec &HK. pen ETEQTAMPO’ Avo "ree YocH 
8 NAMROYS An, XE OY OY2O'YO' LOOT! MNCOPOC €eove' MACHT: 
9 KE WOHK€ 600%ຄ ETPECSLOOWE MNATO EROA RUTWHS. OY- 
ATAOOC ກເ TINAY ກຄ822. coove METRLOOWE LUN "Teen vocH 
1 nai OFTIETWOYEIT ກເ” AVW OYOYWYW ກເ ພກກ2ູ MENnTAQ- 
WWIE HAH AYT PAN epoej" AO AYEIRLE EPOC KE ovpoosse ກເ : 
ນ A'YOO NENA JAN AN’ ນຄ up Epod’ — "xe OYN SENWA- ^ p. PKN: 
XE EY TAWO NOENMETWOYEIT. 
ໄນ, 1 OF ກເ NEOVO RAITPUWRLE’ AVW Hist TIETCOOYN KE 01 ກເ 
TATACON pus GR run H THe NnNeoooy .ນກບຄ2 


? ante Hnequwaat Om. xat - . . . eneiovasei = 67ເງ໊ບພກ9ເເ — ? WH = we — Wruuupe 
= Vulg., ceteri subintelligunt — re 5epoov . . . . Await = Syro-hex. et Hieron., apud 
Nobilium, et plures fuerint dies, Graec. xat wÀvÜog on ecovTar at ກພ 500ເ evov 
auTov — nornoq, ut alias, pro ຫງ/ແປ໊ພ6ນໄກ — * oynerwoeïr (sic) — R. oscitanter 
arw negpan gwhc — par mxag, hebr. Syr. et Graec. ev cxotet — Š Emornec’ nai 
. . - . mai = Syro-hex. . Le ée nedo Le, Led: Gr. avamaucers Tour UTEP TOUTOY, 
hebr. "mo 35 ກຕງ D xam éuune' = Syr. Vulg. hebr. A. C. et Complut. xat et, 
Gr. om. ເເ — fítgo . . . ett negioove (R. mendose negicore), Gr. 7ເ)ເພນ ເພນ xaflo- 
00ນເ , Syr. (Art... nec non s. Hierony. iuxta hebr. mille annos duplices — sm 
= (ມກ — erua R. emendavit in nou — ‘eqhux egorn’ scholium - Teqyrogn = Syr. 
et Vulg., hebr. et Gr. sine autou — ° mequvocn , Syr. = Gr. absque «utovu -- R. om. 
ult. ne — '° nenTaqwwne = Syro-hex. loms ew, et hebr. HYO HD , Gr. ເເ ແເ 
ev evevo, A. C. m tt...., Vulg. qui futurus est — WAR = ກຽກ — post gerntga xe! cod. 
om. 7oAAot — t! Roennerworerr, ceteri in sing. — VII,‘ prim. Avo, Syr. = Gr. or 
- R. ev ne naracon — neqwne = Vulg. Syro-hex. et Aler, Gr. absque gurou — W 
abest a ceteris — titegoov wnwng = Syro-hex. et Alex., Gr. Zone nuepwv. 


Eccle. VI, 3 — VII, 1. 


"p. pke : 


“p pa: 
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NTEUUNTHETYOVEIT AYW Ac|A AS ON OYEOIREC xe miss NET- 
NA TARE NPWRE XE OY METNAWUWIE NNNCWA PAPO RUTPH. 
° — OYAYAOON' ກເ O¥PAN’ Genre OF NES H OYNA NATACON' Au 
3 OYAYAOO!N ກເ Tenor UNOY EDOTE TIEQOOY tice, OY- 
ATACON ກເ Rux cpovi ເກກ] x1anoH&e eoove KWK ເຂ0າຄ eni 
ກເບ: EROAXKE TAI TE OAH Npware ise’ AO NeTONS equat 
1 NOYAYAOON ແຂແ EMeqeuT’. — OYAYAOON Me NCWNT eoove 
5 MowRE xe NAT ov NA’ osx MONT teen, NƏHT’ NNCA- 
Bees ເຊວ nHi 13noH&e NOHT’? WWA NNAOHT’ eqox nui 
6 SMOYNOY. OYAYAOO ກເ Gout Emexmio’ 3incafe coove 
7 0+ລມນເ ECJCCO'T 2X. ENXW NNAOHT. NOE RUTEOPOOY Heron 
TE EYROTE) GA NEXADKÏON TAI TE ee RUTICWRE NACHT” 
8 NEIKE ON’ OYTETWOVEIT H€. XE TAUCTAA CHAKWTE UN 
° CA Rc AVW NATAKO RMONT m'TECARPUTEYYENHHC. NANT 
GAH NNWAXE EXOYE’ TEVAPXCH OFATAGON ກເ OYOAPXU CHT’ 
10 6ຂ0ໄເ OYNNA ເຊ%06ເ. RLITPOETTH ESWN T OR TIEKTIMA XE NOWNT 
ນ NALRTON 11 10ຝ orf. KOYNOY NNAOHT’. RUTpxoOc’ XE ETRE 
OF AIWWNE KE ຄເຂ00ໄ NCGOJOpm NANOYOY ceoove ENAT X€ N- 
1 TAKWINE An ETBE nai en ovcodia. AVW OYN OFE0TO 
13 WOON NNETNAY EMPH? "xe Tcodpia eCuo0ont əN "Tecooifiec 
ECO NOE ຄ0ໄວດ!8ເ6 NEAT AVW OYN 20¥V0 WOON’ NTETNO- 
M Cic NTCOPIA’ ECNATANGO MNETHT EPOC. ANAY EN TALI 
NNOYTE XE NIR TWETNAEWO 236021 EKOCAREÜ RATTETEPE TUNOY- 
ນ TE KATOONE(Q' ຂນ ກເ2001 MNONO” Wine or OYATACON 
AVW NTNHAY GM MEQOOT NTKAKIA’ AYW NTT ƏTHK ETA! or 
goung WAL 2 note TARLIOg ETRE ov6incga xe KEKAC 


! R. haud recte aqaay ກ0120ເ866 — ` H ovna abundat — alter. oraracon’ 
(R. mendose aracon) ne abest a ceteris — ° R. proprio marte me samexBwx — ! xe 
quad ov naq’ (R. ovrtoq) . . . 31nego0. haud recte reddunt Graec. ott ev 22212 


TQ OG TOU aya uv nosca xata, item Syro-hex., sed |=. sub asterisco — ° ຂນ 
prim. super vers. a pr. manu — ' erssorg’ scholium — 56a Axion = yaAxzztov, Gr. Ae: 


Byte — Te super vers. a 2. m. — 8 an nc&Be, rectius 1313nc&&e — R. mendose ມກ 
nent — itTecquuitTevvenuc = cvyevetag avtov — ? Terapoon, Syr. = Gr. arm av- 
Tov — gert eqxoce pro uimAov mveuu.aTs — t! ErBe ov = Sta 7t Aqu. iuxta Nobi- 


lium, Syr. = Gr. tt — &iuxone' pro aqwwne = eyeveto — R. egowe mar xe າໄກພແເນພ- 
ne (sic) — "7 initio om. «yaf copra pera xAnpovoutag — !? ierevitocic = Yves: 
— amneTHn époc, Syr. = Graec. tov map autng ; it. VIII, 8 — t ainaw, ceteri de 
— exocatei = xoounoat — !? wine, Vulg. fuere, Syr. = Gr. Cnh — eit orwunq 
= 6ນພພບູພ — AVW NYT THK = ເປຣ xat. 


Eccle. VII, 2-15 
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16 NNE ກລູເບນເ DE EAAAY RENNCW. OWA ຖຍ Ainar EPOOY 
fEQOOY NTARNTMETYOYEIT OYN 2AiKAjoc EWAqROY en 
TECIALNTAE Au OYN ACERHC EQMHN EROA ON TECKAKIA. 

17 Anpuont NAIKAIOC ເກເຂ010: AYW MNPAAK NpaencBw 
18 EWEQO'YO" SLHTIWC’ NYMUWWC EROA. ANPP ACERHC ON’ ENTESOYO’ 
*AYW SLITPCUWIE EKNAWT KE NNEKRLOY’ MRODA 24ITEKO'YOEICU. 

1 — OYAYAOON ກເ ETPEKOOAXKK SO TIAL AYW ANPLWA N'TEK- 
ແເ ERONDA MAT KE NETPEOTE ຂະນ LUTNOY TE ovi EWA 
20 NIM NATACON NAWONE NAY. TCOdPIdA’ na &oHoci Crcodoc 
21 Genre MHT’ EVO NEZOYCIA' EYWOOM ƏN OYMOAIC XE ນຄ 
pone mAikaioc SI KAS ECINAEIPE NOVATAOON’ ກຊກມ 
2 NORE. ຂໍບ NWAKE THPOY ETEpe NAceRHC NAXOOY RENPT 
33HtKoH'T EpOOY' KEKAC’ MNEKCWTA ENEKEMOAD ECICADOY 1+- 

233 AROK’ “€ CMATIONEpEvE EPOK Heap Neon’ ແາ NEKƏHT’ NA- 
SLOKEK NOAD NCOM ƏN NEKSIOOVE XE ຄ TOK ZWWK ON’ KCà- 

a POT NOENKOOYE. NAL THPOY AIXONTOY ow "copia arw 
5 &ixooc’ xe Tnawwne rtoove Codoc A NTOC AcovYe EROA 
ບໄດ! EMA T€" MAPA GE ENECO MAOC’ “A YW ENAWE TTECCUIK" NIM 

% METNAWTASOC. Alf 010! ANOK LN MAGHT’ ເຄີນ Court 
AYW EWINE NCA OYCOPIA MN OYWAKE AO EEIAE ETRNT- 

ກ OHT’ RUTACERHC AUN Tio ice AN TWEE A YO) ANOK Aloe EPOC 
AVW A OK AIKOOC KE 664ເປເ ເຂ20ໄເ ENLOF NOI "Tecolsse TAI 
ECO NOOPOC AYW ກເ62ຖ7 ເຜ NOE NNEIARW epe ovoAóE ƏN 
NECOIX MAKAGOC ETRUTIAATO EROA MMINOYTE CENANASLLER 


16 on TequnTae = hebr. Vulg. et Aqu. (cfr. Field) in iustitia sua, Syr. = Gr. ev 
dau avtov — alter. ovit pr. manus, secunda oven, ut edidit R., cum e super vers. 
— AG XXinpAAK ຄລູນ ້68ີເພ pro unde copon, A. C. xxt um... . — MAROC, 
Gr. un mote — '* os’ abest a Syr. et Gr. — "9 scripserat sampxogas, dein ipsa pr. m. 
mutavit 0 in w — naraeon abundat — nawwne, Syr. = Gr. sësieugerat — ?? na- 
Boneci = DonÜvost — evo Nezorcia’ = eLoustatovras — * ພາ pwee RAaikaïoc - Vulg. 
non est enim homo iustus, Syr. = Gr. avOpwrog oux coti dtxatog — ?* onamone- 
pewe = TOVNPEVGETAL — nexont’ nassoxgx, Syr. < Gr. xaxwost xapütav cov — Bess 
Sean" git mexgioore pro xa8o9oug zoliae — °t aww = Syro-hex., Vulg. hebr. et 
Gr. om. — eove' abest a ceteris — ^? mapa 96 Eneco 1106 = Vulg. et Syro-hex. <° 
Lee Mls Lex Gr. urep o ກາ — enawe mecwik (R. nekwir), Syr. = Gr. Bau Balog 
— MeTHAWTAgOC, ceteri cupnoet auToO — 1 aït owoi (+ super vers. pr. manu), 
Syr. = Gr. exvxdwoa, Vulg. lustravi — orwaxe, Syr. = Gr. doen, Vulg. rationem 
— 7” alter. &nox abundat — R. egove ກນ0# — Wee abest a reliquis — ineia&ü (sic) 
— n&k&eoc + «vx o.. 


Eccle. VII, 16-27. 


> ຫ, p^r: 


* p. PAA: 
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B EPOC’ NETP NORE aww’ CENACONG WƏHTC. eic nai Alpe epog 
NEXE WEKAHCIACTHC’ ຕໍເ ECOYHS NCA OE! ແຂເ EVDOKICNOC 
29 NAI NTA "Taben Wine Ncw’ AYW ນກ ເ62ເ Epoq ແາພ 
ovpox&ce NOYWT’ NE it Aloe cpoc ƏN WO AVW ovcoise ນ- 
9 neier EPOC ƏN NAT THPOY. — "3313802 AE NNA MAI WE NTARE 
EPOQ ETE NENTA NNOYTE ne TARO’ npose Aloe Epoq ed- 
COV TWN AYW NTOOY AYKWTE NCA SENAOTICRLOC NAWOOY. 
NIL MWETCOOYN NNCOPOC’ AVW NIL NETCOOYN S370) & 00. MN- 
WYA XE. 
Vill, 1 TCOPIA .ນກວເບນເ NATPE ກເຕຂ0 P 0ໄ0ແຕ: AVW NETO 
? NATWITE SI paq CenAmeCtug, TTAnpo' .ນກວວ0 T erg 
EPOC Au mb ETRE OYWAKE’ NPANAW’ MNNOYTE 
3 າໃ NAMOOUE TAP oi PIN ROK’ 2317pAoc OE EPATK ƏM ov- 
WAXE ecdoooYv: NOE NOYPPO EYNTA TEZOYCIA AYW min 
NETNAXOOC NAQ X€ OT NETEKNAAQ. TMETNASAPES AE ETEN- 
TO H NCMAEIRLE ON’ EVWAXE NTONEPON AYW NEYOEIY ກວກ: 
e ກຂາ s31Hcodoc nacie Epoq” XE Sub ni ONTO NEY- 
OYOEIY MUAY ALN TEKPICIC’ XE TICOOYN AR4WpcoRRE NAWWE 
7 egpAi EXW” — xe 2141 WETEIRRE XE OY NETNAWWNE” AYW Kå- 
8 TA OE ETECItACUCUTIE NIR TIE T NA T ARROC. N ວນເ EQO NTE- 
ZoYCiA MNENNA ETPECKKWAY MNENE AVW NN NETO NEZOY- 
CIA St ກເ2001 AX47240*Y" AYW WN KW EROA Ose ກເ200# mmo- 
AVILOC’ AVW TRUNTWAGCTE NCNANOVOLL AT ພກເກກກ EPOC. 
9 A'YO) nai Hp Ainay bot arw ait nagnT ETAL 
THPG NEN TAY TARIOOY o&Apoc! ກວກ NENTA "puse Xi €- 
1  ZOYCiA' NOHTOY Su ກລູບນເ ເ9ນ%0%  AYW TOTE AittàY 


[T 


an 


57 ante neTp noe om. xat — ?? aï in aïge super vers. a pr. m. — pr. m. ei, altera 


scripsit eie, videtur autem pro ove: — écorne’ a ceteris subintelligitur — evokicaoc 
= hoytcwov — ?? 113necge = C. out supsv, reliqui ovy evpov -- cod. owcipime' pro 
ovcpisse — DI ນກຕ02. Ae Hai pro zÀnv e — ne Tasstoy’, R. emendavit neraq- 
75 ມ10ໆ — sige epoq' abundat — R. sAwda pro 11n&o^ — VIII, ? aenpoene cod., 
R. snpóénc — R. mendose npo anaw — ° rap’ Syr. = Gr. om. — Sun scribae 
mendum, pro xxuoc — in fine om. ott wav o sav Nenon monse — ° Ae’ abest 
a Syr. et Gr. on pro an’, ut emendavit R. — atnonepon = movnpov — * ovitTor 
pr. m., altera owertrov, et sic dedit R. — item pr. man. nevoenw, altera mevoroery, 
quam lectionem retinuit etiam R. — “ a«io, Syr. = Gr. ott — ê &qo itTegovcia 
= e£ouctaZov — ETpeqxwayr = Tou xoAucat, R. erpeqocu Aw. — KW 6802. = 270- 
040): — MIO A&0C = 60) 5ພ0ນ — °? XT Ezorcia’ nowroY pro TA oca sCovctxoz5o 


— 10 cpoTe'- TOTE. 


Eccle. VII, 28 — VIII, 1-10. 
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EMACERHC’ EAYXITOY Genren EWTAPOC ATW AYE! ERODSLE ກນ 


ETOYAAR’ AYTRAEIOOT EN Toile * TAI TE 0€ NTAYAAC” 


n WAL 6€ OFYTIETWOYEIT H€. XE ພຕ WAXE ENAT NaHTA N- 
TOOTOY NNETEIPE TASCH mmonebon: ETRE WAI A noHT 
fUNCUHpe Ntpwssce TWT Epooy eTpeveipe pai NouToY MN- 

1 T'ORHpON. NENTAQP NORE Accipe GGmmonHbOn Kin Nwopit 
AYW WA TeYo AH AYO PCOOTN’ ANOK x€ OYN ATACON NA- 
WWE NNETO MoOTE SHTA AUTINOY' TE XKEKAC’ EYPEOTE SA 

3 ກເຊ! 318 ATACON’ Ae’ NAWWNE A243 ACER HC! AVW NATA- 
WE NEcqjoooy AN’ 2A eai&ec! NÓI NETE NAO NEAT AN’ oNTY 

M note, OH OYTETWOTEIT EAYAAC EROD OM KAD’ XE 
OYN SENAIKAIO’ ai eia AoooY NOI Mews setaceRuc’ AYO 
OYN SENACERHC QWOY EWATALZOOY * HOT Toco NHAIKAIOC” 

1 AYW AIXOOC X€ neike OYMETWOYEIT ກເ. AYO ANOK Ai- 
TAEI roy AYW AH ATAOON' WOOT’ 31 puoste oApodq' 
mp" NCA Or oi cux oi evdpane nal re Acute NA 
St ntdoice ຂກ meooov eene: NAT NTA NNOYTE TAAY 

i& NAC! PAPO ນກວ. — or NAT ait xsmaouT eTcopia avo 
ENAY ETUTIEPICITACASOC! NT ACCUCUTIE ZXR TKAJ’ x€ OR ກເຂ00% 

H AVW ƏN TKEOYWH ENCUNANAY AN’ eoitHR ON NEGRAD ຂາບ 
AINAT ENTARUIO THPOY RLITNOY TE ແາ 223 pcosse' NAWEE AN’ 
ENMTARIO NTAQWWNE SAPO sepu: EPLUAN Mpware GACT A 
EQUINE NENAGINE Am" AG NETEPE ncoboc NAXKOOY ECOYW- 
NOY’ NCNAWEE EPOOY Am" xe mai THPG AITAAQ’ copái ena- 
ຂາກ: *avo A MACHT’ NAY ETAL THP 
(nm soen super vers. aliena manu — Emtacpoc = cet; tagpous, Syr. in sing. 

-AvW Age 6802.2ພ nua ETOYAAB' = Aqu. apud Nobilium: xat nAov ex Tomou 

grou, Syr. = Gr. xa ex Tou ayLou, xar emopevIyncay; cfr. Field, op. cit., ad h. 1. 

— ante rai Syr. - Gr. hab. oe — !! ມຕ waxe eqnat nourq (2. m., pr. m. Geng) 

pro oux eo tt Toten avtippnatc — "AH (R. mendose T&pycu) = Tayv — 1umnone- 

pon’ > To movnpoy — ult. + vocis Tw'T' in rasura — paï nanto abundat — ** wa 

Tergan, Gr. 270 uaxpovn Tog autwy, Syr. in textu Qo, lanao Qe, in marg. 

cum Gr. - alter. avw, Syr. = Gr. ott xat -- R. haud recte orn oraraeon et evep- 

gore — Teqoiu pro reqos, R. "egen — !? ve’, Syr. - Gr. initio xat — neqgoot, Syr. 
= Gr. absque aurov — teat, lege ngor aut RgoTe = ພູ080ນ 510 — ! Rei ne bis, 

Syr. = Gr. wç rompa — alter. av ceteri om. — 15 mov" (sic), pro enornog = THY 

evppocuvny — alter. arw pro ott — R. mendose $1 orcw — enai, Syr. = Gr. xat auto 

— 16 post 131m&owT scriba oscitanter omittit ecoorm = tov yvwvat — cod. &Tcodia 

— !! alter. avi) pro ott — ໂໂ, ecoronor. 


Eccle. VIII, 11-17. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 91 


* 
s 
3 
m 


” 0. pre : 


* p. pan: 
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IX! NOE ETEPE WAikaioc AVW NKECOPOC un nevaRure on 
NOTK AMNOV T€" AYW OYAYATIH AAR OYRLOCTE ETON O'YOS Nis 
44 pco11€' COO t AN 31335007 Sub ຄານ ETRUTEVRLTO 6802. 0Y- 
2 WETWOYEIT H€. OF TWARNT NOYWT TIE T A TAE TUAIKAIOC 
ນຄ TACER HC: TET RR HY" AYW TIETXAQAU NATACOC AYW NET- 
200% AYW NETP OVCA’ AUN NETE nejeipe AN” KATA GE MNA- 
TAGOC" TAI TE OE Gnbeob NORE Nee MET PWKS’ TA TE og 
3 SQUMETPSOTE ລະກ RMANAW’. WAT OYMONHPON ກເ Eqwoon 
eM ew Nis’ SApOod .ພກວກ: KE OY TWAENT Hour NETNA- 
TAZE OFON ຖນ AYW NƏHT’? NNGWHPE NNPWRE ACRE’ 
SLTTONHPON AYW OFWEE! TIETWOOI Ose TIEYOHT Ose TEYWIA’ 
"e EYNARWK EPATOY NNETMOOYT ETSI NAGO*. 
13  AYW NCOS ເປມ ກ1100ເບເ ƏN OFETH MEqOHT NAWWWT' 
4 AVW NETECINARLEEVE EPOOYT THPOY OVALNTACHT AE. EPWAN 
TIETINA SLITETE OF NTC EFOVCIA’ €i €opAi EXWK 2310pk& NA NAY 
NOHTK KE EKWANKW GNATpPE CENNOS NNOKE cuuurie NOH TK. 
5 OYN OYITONHPIA’ EAINAY EPOC oApoc ssripu^ NOE HovYouR 
6 NOYWW’ eAcjei EROASITOOTEY RMETE ovitTe] ezovcia: Nnà- 
eH'T' A Y'TAAC EDENNOS NXÄCE Ttp34315A40 QWOY CEfCAO OC. N 
7 oYe& Rio AINAY EDENPRLOAD’ EYOIKN 2ENƏTWWP SERAP- 
8 ງພ OWOT EFYRROOWE SI HKAo NOE NOENOLMLOAD. NET- 
WIKE NOYEIEIT NAZE eopái Epoq” "Au NeTWOopwP NOTXOE 
9 NTO METEPE nand NAAOKCY ກເກກພດເ N2ENWNE ເຕຄ2ເບກ 
KAS EXWOY' AYW NETHATIWE, NOENWE CINAKINAENEVE NOH- 


IX,! xe in tWxecocpoe super vers. a pr. manu — erën ovon ni abundant -- cod. 
in fin. om. ev Tots mact — ? mevHAne (sic) avi nerxApA reliqui habent post 
neTpooY — Wdeipe An! pro un Dueszfovr — 33neTpuxg , ceteri 0 op.vooy — ? ger: 
naTage’ = Vulg. eveniunt, ceteri subintelligunt — titpwase’ = Vulg., Syr. = Gr. in 
sing. — evit&&cok = Vulg. deducentur, reliqui om. — R. sister 4100 T Sr nagor — hinc 
cod. om. vv. 4-X, 1-2. — X,? Ae pro re — * R. anereevicTq — primum teat 
loco NENTA ແ EKWANKW..... WonTK, Syr. =Gr. ott taux ເແແແຫພບ66ເ ແພແວແໄແເ 
ພຣາ ແ)ແເ ງ idem Vulg. quia curatio faciet cessare peccata maxima — Š gapoc, ita 
cod. pro gapoq — Norewh morww , ceteri axouctoy — R. ehoagrrorq — P giot 
pro x«t ante DEA, id, v. seq. — cena gnoc (sic) — scripserat ຂາ ovitoó 198810, 
sed ead. pr. m. delevit nos, R. negBgo — 7 cod. avnay, ut edidit R. sine ulla adno- 
tatione — R. egitos9A^ evorza — Š n in qnage sub versu aliena manu — ° ner- 
nwpK, Syr. = Gr. eEatpwv, Vulg. transfert — avw = Vulg., Syr. hebr. et Gr. om. 
— qnaxitavenere’ (R. emendavit . . . kutAeviteve) = xivduveucet. 


Eccle. IX, 1-5. X, 3-9. 
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0 TOY EpwaAtt ກກເກກເເ cuo ເ860?. AVW NTO AqwTpPTp 
Too Avo ynat COs. tac! an 01ຕຽນ: neoovo' CE :ແກູເບນເເ 
ນ TCOPiIA TE EPWAN AOC AOKC SN OYKACKC ANN POO’ cgoor 
12 217 peestOY TE. MYAKE HT TAMpO semcopoc erwoor ott ov- 
13 QCAPIC’ NECTIOTOY PWWA MACHT 6ເກຄແ0ນແຊ TAP CH NN- 
WAKE NTEC|TANPO TE TANTAGHT' AYW "T ECJo AH OYWeEE! Ac 
M SATTONHPON ATW MACHT’ GNATAWO NNEqwaxe’ ກວເາຍເ He, 
E XE OF TIEN TAQWUWTIE AVW OY NETNAWWNE AVW NeTNHY 
1s IANNCWA Hine TET NATAROG’ xc Nise NE. Moice mipooste 
16 NAOKO WAI ETRLMECEIALE ETPEqIRWK ເກກ02.16. — Gol NE 
“TITOAIC’ EYWHPE YHA ກເ TIoYppo" AYW NOFYAPHCWN’ EYOTA’ 
17 RINAY NOTOOVE. NAIATK ກເຂ  €eYCUHPE Rpxx*O€ ກເ TIEKDpO: 
AVW NEKAPICWN’ EYNAOYWAL ON OFOOR’ MTEVOEIY' AYW NCE- 
IS NAXT WIE AN. METON SEHUËTbEOIZHAAZ cea oR Rio: AO) 
19 MHI NAAWADOR SN TOYACCIE NNO. EY TARLIO RUTOEIK’ EY- 
CWRE AYW OFNED’ MUN OYHPTT ETPE NETONS ເນ່. ກເ AVW 
9» PWR NIA NACWTA NCA HAT’. AYO ON TEKCYNHAYCIC’ LM- 
MPCASOY .ນກລວ0 : ຂາເ LITPCASOY NOYPRLLAO’ ON NTALRION 
NNEKKOITWH KE HWOA2HT NTME YNAKI RMEKSPOOY AYW 
TIETEPE NTH Duo NATAYVO’ NNEKYAXE. 
xLi — "xev IWEKOEIK 6802. 2! opac uo X€ KNASE epog N- 
2 OFAWH N2007. T xovssepic GnGAUÉI AVW ON’ RITTEWROTN' 


19 es = M. caben comminuere, contundere, Gr. exmeon -- scripserat aq- 
wroptp, dein ipsa pr. manus delevit o, et superposuit lineolam — qta Són nag 
SP owGón (R. oscitanter pex orsós), Syr. = Gr. Zugatee ຽໃນນແພພ0ເເ — reodpra 
Te, Syro-hex. A. C. alique apud Nobilium et Field, tov avdptou copia, Gr. tw 
avdpt ov copia — t! pif ovkackc, Vulg. in silentio, Gr. ev ov dufueouag > Syro- 
hex. [Mass flo, cfr. Field, op. cit., ad h. 1. — ante An om. xat — + evtgoon' an 
Ov5C&pic, ceteri tantum yaptc — I5 Teqgan pro EGYATY 610ແແ10ເ KUTOU — Ae’ = Te 
— 14 nneqwaxe', alii absque xucou — st in neime’ super vers. aliena manu -- R. om. 
primum ov -- t in nerung super vers. altera manu — R. om. ne’ ult. — !? iitponnse, 
lapsus calami, pro rit& en = Twy ppovwy — a exzkoq' = Syro-hex. in textu oS ມລ! , 
in marg. cum Gr. xaxwoet ourouc — R, oscitanter erpexBwx — !9 erwupe (sic), 
id. infra — !5 nevon . . . . ces ofi&io (R. cera TÉBiO), ceteri ev oxvnptats ca metyo- 
Ümcer a ກ ຽ0ໃພ6ເເ — naawagoss’ = Alex. otevactet, Syr. Vulg. et Gr. ora&et — ovac- 
qe’ = orwegq — !? ovitep! An oyHpT, Gr. otvov xat cAa:ov, alia exempl. cum Vulg. 
Syr. et hebr. om. xat 6)ແເຍນ — Gr. ante nacwra hab. tametvwoet, quod ab aliis 
exempl. graecis, nec non Vulg. hebr. et Syro-hex. non agnoscitur — ໃ" ces vcic 
= cuyetó ote — gi NTAMION MNEKKOITWN = EN TAPLELOLG ROLTWVWY TOU — TiteKtgá- 
xe, Syr. = Gr. in sing. — XI,‘ R. negligenter xe pro xev. 


Eccle. X, 10, — XI, 1-2. 


” p. puz : 


” p. paar: 
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ງ 


an 


c 


00 


10 


2 


3 


KE NY NAEIMNE AN XE OY ກເ TIMTONHPON ETNAWWITE GIE TKAJ. 

NEKAOOAE EYCUATGROYO! NOOYAUITE CENAWOTO E TIKAo: 
AVW EPYAN NYE 2E PRL NCA AAnpHC H NCA ພກ ເພວ: mu 
ETEPE MOH NAWUWITE NOH TE ECKACUGUTIE ORL TA ETMAY. 

MET APES EN THY NYNAXKE 0006 AN AVW METOWWT ENE- 
KAOOAE NYNAWEC AN. ƏN NAT ພກ MEIRE XE OY TE ກເວໄ 
SUTETINA NOE NNETON ƏHTC NTECOIAE ETEET’ ENTNAEIRE AN’ 
EPOOY x€ PENOYNE TAI TE o€ ETE NYNAEIRLE AN’ ENCWNT 
SUTEKNOYTE NETENAAY THPOY. — m"ekópooó xoc ANNAT N- 
ຂ TOOYEC AVW 13H pTpe TEKÓIX KAA né ຄວດໄຂເ: xe NT- 
< ເ ນເ AN XE AW’ MeTNACRUNE "xe MAI ກເ H WAT AYO Er. 
ເປ NCUCONC] .ນກເ6ຄ4ໄ OFYATAGON NE. MOYOEIN’ 2002.” ຂາມ 
OYAYAOON ກເ NNBAD ETNAY ເກະ XE EpOAn TIpcosse ONS 
NOVALHHWE "bone ECINAEYSPPANE NOHTOY THPOY ATW 
CNAP TIRLEEVE NNESOOY LLITKAKE’ X€ CENAWWNE ENACIWOT EWR 
NIR ETNHY OYTIETWOYEIT ກເ — evdpare noepcuipe om TEk- 
SL TWHPE WHR” A YCO NAPE MEKOHT’ l OY NO Ak! 1ກແ200ໄ 
NTEKALN TUHPE WHA  HWYAROOCUE ƏN NEKSIOOVE ENN NORE por 
HT TRALOOWE OT OAL TWOYWO” AYD ON OTT LAPRAD 
irveisse xe ON NAT THPOY TINOY TE NANTK evkpicic. naqi 
NOYSWNT ERODAR NEKƏHT’ AYW OVNONHPIA NAAITC 680?- 
en TEKCAPZ' XE TaranTwHpe WHA "au TAUNTATCOOYN 
OVTIETWOYEIT TE. 


XI,1 "rb ere ALTTEN TACICON TK ON NESOOY NTEKALEN TWHpE 


ເປອນ: MUTA TOVE] NOT NEDOOY NTEKKAKIA’ NTE NPRUTOOVE Tå- 
60: EKNAXOOC NOHTOY XE ETAOYWW Woo AN NOH TOY 

. ພກ T6E TIPH p ERH AUN TIO YOELIC* AT MOOS’ an NCÍOY" NTE 
NEKAOOAE K'TOOY EOYASOY NCA Wann Ost ກເ2001% ETOT- 


š 


H pro x«t cav— R. masa erepe — noH (sic) — nawwne pro ge' = TECETI 


— ` R. Tein goe tnerTon..... xe genorne (R. eremvitacuse pro eTee' enrna- 
eiae), ceteri wç 061% ເນ YAGTPL %ບ0ຜູ000ບ67ເ — 1&mexmtov-re, reliqui om. cov — 6 R. Au 
ne NETHA cutne — erwanwwngqg scholium -- oraraeon ne = Vulg. melius erit, ceteri 
ayala. —" initio om. &x« — ° sape—t oenog pro ayahuvatw -- mak’ scriptum nag', 
sed emendatum est ab eadem pr. m. -- er iekoioove', Syr. - Gr. ev 000ເເ xa.pàtxc Gov 
— ເບກ ກ086 Epox, Syr. = Gr. ແບພພພ0ເ — ກຮ5ພເພ00ເປ6 . . . . . 0 ນໄ ກ[%4.ດູ8.2.2. , Gr. xat 
un ຣນ 00ແ66ເ 0ຜູ0ແ) ພນ cov; A. C. et Syro-hex. om. ພກ - R. owxkpicic — " Te, 
scriptum ne, ab eadem pr. manu est emendatum — XII, ! itexxaxia , Syr. = Gr, 
absque cov — ° R. oscitanter noveume. 


Eccle. XI, 3 — XII, 1-5. 
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NAKIR NOI NeETpoeic ເກກ): NCEKTOOT NOI ຄພນ NTR 
NCEKA TOOTOY EROD NOI NeTNOYT’ EROA XE AYCROK’ AYW 
NCEEPHAH NOI ກເຂໄ0ນເ ETEIWPS ON OYOYWW" ຂາມ RCE- 
GU TSA ກກວດ NTATOPA ox Tl206 Ñ Neca TENET HOY T" AYO 
CENATWOYN OL TIESPOOY AUTXAXK’ AVW cendaeARio’ NGI N- 
«geepe THPOY .ພກແ6ແຄ0ຝ  *AYW NCESWWT eopál emxice NTE 
eenooTe WWNE oi TEIH AYW MAEKTADON nator NTE 
NEYXE ຂເ AYW NTE TKAIMApic xuaxope EROA’ NTE NET- 
neome -Lovoi os TAKOpA’ EROA XE A ກວ ນເ RK ereejHi WA 
s ENES” UTA TEQWIRE NOI meine amba T" AYO) NTAKO NOT 
NCA’ NNNOYB' NTE ToYApiA OYWWEY ຂ!ແຕ THYTH NTE NE- 
Tpoxoc’ 2! ei mont AYW NTE MEKOYC’ KTOY €opAl ເກເ42, 
NOE ENECIO MAOC: NTE MENA ຂບ KTOC’ ແກ LUTHOY Te 
NOE NTAQTAAG’. OVMETWOYEIT NAUIETWOYEIT TIE TCUOOTU 
NEXE HEKAHCIACTTHC: Sub HI OYTETWOYEIT NE. OYN OY- 
6010 AE WOOT KE A MEKANCIACTHC P coboc: EACqIT CARE TAAOC 
ENICOOYN AYW TWRAAKE NAQOTET NCA NCA NAUNAPARODH. 
10 *TEKKAHCIACTHC Ain NCA oEnpOsITE ENAWWOY ET Pp_EC- 

ຂຣ ENWAXKE SUTOYWW’ A'YCO NA TICOO'Y "T It €T CHO, EDEeNnwaxe N- 
n TRE. NWAXKE NNCOPOC 0 NOE NOENXOOKEC’ ກເວ AYW NOE 


s= 


ບາ 


-l 


Qo 


ເ 


5 WcexTooY NGI Npwase’ NSO (ita prima m., altera grëëoue prout Re dedit), 
Gr. xax Stactpapwaw avdpes ແກເ ໂນນແພເຜເ , Syro-hex. .... ëngrbue = Vulg. et 
nutabunt viri fortissimi; cfr. Field ad h. ]. - e€pu&nu = peBu, ut supra — sepjiosse' 
haud exprimitur in reliquis — gegen, ceteri in plur. — * pr. m. itrAkopa, altera 
WTATOpA = sv GYopz — WreTsov T, reliqui in sing. — cera Twovit! = Vulg. consur- 
gent, Syr. hebr. et Gr. in sing. — i in cera eR Rio' rubro charactere super vers. recenti 
manu; Nweepe scriptum ກ ເມກລູຍ , dein emendatum est — 1313mecroq! pro Cou ແ6ພແ60% , 
quod interpres Sahid. in suo codice fortasse legit aa coq — ° nastexTaron’ = 10 
apvydaroy - QTAEI = 9 TA! — TKAINAPIC =N ເແແກ20ແ — MTE NETRNEZTNE'....... We 
eneg’, reliqui ordine inverso: ott emopevOn o & poc ELE OLXOV ແເພະ0ເ GUTOU, XXL 
EXUXAWGAV EV @YOpDG ot ROMTOLEVOL — $ mnaTeqwike nói neine pro ews 010ບ un 
&v& pam TO 070ໄໄເ0! — ncA' Naor (sic), loco «o avÜeutov Tou ypuctou — gr- 
Apia = vdpta — THern = TH TnYN — NEeTpO Koc = 0 1007(0ເ — gi Gut acn — 1 ne- 
Kore’ = 0 yous — alter. Wee pro oç, quod interpres Sahid. cum ພເ fortasse commuta- 
vit — ° R. ze a mexanctactue (sic) — ° R. orn ov nuaaxe, oscitanter omittens gord 
AE Woon’ xe A meKANCIACTHC p cotoc’ EAqTCARE MAAdOC encoovit Avo — Ae, Syr. 
= Gr. xa ab initio - ead rca&e, Syr.=Gr. ott edidake, A. C. xat oTt., Compl. 
tantum xat...., Vulg. docuit, hebr. TAS TY - maaoc = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. 
giga ov — alter. a in ma&aaxe super vers. a pr. manu — !° genposne enawwor 
(pr. m. WAwwoor ), ceteri 10) — waxe TOU 6າເບ4 xe in rasura — !! ege scholium. 


Eccle. XII, 4-11. 
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ftoenei RT EYTPTWP KAI mTAYTAAY EROASITOOTOY NNeY- 
13 «gRcep" €&o2oM OFYWwC NOYWT' EPE OYoO'TYO' WOON EROA 
NOM TOY : TTACJHpe CAPES EPOK ERATE ETATARMIE SAS Nxw- 
WARE SEN OAH AE 00 NAWUWITE NAK” AVW OVRLEAETH ENA- 
1s WWC’ OYEICE ກເ NTCAPZ. GAH NNWAXE ກເ CWTA ENTHPG’ 
&ploo'T€ OH TC MUTINOY TE AYW NTEAPES ERECJTUT OA H I X€ TOY 
M ກເ mái mwpooste Hu. XE MTARIO ກະວ more NATA- 
eod EPA rej EKPINE uo ETRE GWA Nie eA YORCUOY Epoor 
ETRE OYATAOON AVW ETRE OYTONHPON : ~ ~~ 
DD see rM .---. DDD — >) > “----. DDD sex DDD .— ) ) ) — 
o=. DDD — DDD rM» “---. DDD rM .— >? > ---. >>> -— 7 ) ? — 
“+ TUXOXUURE. RRIGCKK2AHCIACTHC AQXWK ERORA -:: 
seg PDD sc PPD ":---. 777 rM» "---. 7 ? 7 see > > -— >> y .—- ) 7? ) — 
— A BR "---. PPD — A — — >> > — DDD .— ) J — 7 ) 7 — 


! Sneeufeep, Gr. ແພນ cuvPenatwy, alii 6ບາແ/ບແແພນ. Syro-hex. paraso — !76ຕີ0). 
super vers. a pr. m. — esate ceteri OM. — eTarTastie’ pro Cou 10ເກ66: — Ae W- 
.100# max’ absunt a ceteris — enawwc’', scriptum 114 ເມ ພູ່ serius est emendatum 
— 1* eneg TOAN = TAG EVTOARS ແບ10ບ — xe MTOW.... ກພບ (R. ມກລູນ6 ) nn, 
ceteri ort Touto mag 0 avOowmos — !* xe ..... Annovre' prO OTL TULTAY TO TOMLI 
o 050 — Expine 3x110Q', pro ev xptost — Gre Sub mint = hebr. bs by, Symm., 
apud Nobilium, de omni et Vulg. pro omni, Syr. = Gr. ev mayti — erBe . . . . ETBE, 
ceteri ຣແ! ... eav. 


— <s - .-- 


Eccle. XII, 12-14. - 
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*T XO NNXW HCOQO2200ff 


14 ° ° e ຈ LÀ ຈ ° ຈ ເ H ຈ ຈ e ຈ e. າ ຈ e າ e. e ຈ ° 


5 OVWADA UN OYA2 CD WH NOHNE THpOY €TCOTH EVO NOE 
NOVMNYTH NKAPITOC’ AVW OYWWTE 3232100Y EGLYOTO ERO? ERR 
1 WAIBANOC *TwOoYNnT Newoit LOYE WTOYpHC’ riede E- 
V1 Son OR MAKHTOC NTE mtáonne T NNEYCTOÏ Ape na- 
CON RWK ESPAl EMECIKHITOC’ gout TEKKA pTTOC. NNWHN. ATRCOK 
CO O ft ETAKHTIOC TACWHE TAWEDAEET ATXOXUAE NAYAN 221€ 
TMAWOVOHNE ALOVUWAL AUTAOEIK AUN MAERIW’ Aicw RIMAHPTT N 
MAEPWTE. orox OHTTHY TNH RACURHP NTETHCEr IUTEeTICLoe 
2 NACNHY. ANOK Tob AYW mAƏHT pHc cic ກ7ແຂວດ01 UNA- 
CON ເຊກພວ ເ: ALITPO. KE AOYWH NAT TACWNE TAWEAEET’ Tà- 
68001ກເ ETXHK EROA’ x€ Á T AATIE ROVE fflco T € AYW A NARW 
3 TWAM AQROVS NLA AIKAT KAoH'Y NTAWTHN NTEYWH 


Canticum canticorum Salomonis. IV, Il up 0#42.2.ມາ pro xat ແໂພກ , sicut 
Aquila apud Nobilium ; Gr. adw9 = hebr. NIDN - ercoi loco mpwrwv — !5 evo 
Nee n ceteri om. — nyrs RkApnoc pro Zorn nou, hebr. Syro-hex. Alex. et Vulg. 
hortorum -- post woor Sahid. om. Cwvtog xav — !9 naks Toc (sic), pro xn mov pov 
- 1#6 . . . . Witevcoi, Syro-hex, = Gr. xat pevsatwoay apo ca, wou, alii cov, hebr. 
et Vulg. . . . aromata illius — V,* nacon pro adedpidog uou, id. infra — Runn 
=omwpwyv Aquil. et Symm. apud Nobilium, nec non pomorum suorum Vulg. et 
Syro-hex.; Gr. axpoüpuov auTou — maworgnne, ceteri in plur. -- mawAnp = Vulg. 
amici, et hebr. ໄານາ , Syr. = Gr. wAncrot — ? erc ceteri om. — TACWNE TawereeT, 
Alex. Vat. et Syro-hex. aderon wou, n TAnotoy ov, Vulg. = hebr. soror mea, amica 
mea; Gr. n mAnctov uou, adedon pou — erznk EROA, ceteri Tedeta wou — cod. in 
fine om. vuxt0g — ? nreeuun scholium - Reliqua non habentur. 


Cant. IV, 14 — V, 1-3. 


* p, IC, 
P° TIA: 


* ນ. Yi : 


* p. Ye: 


* 


P. wit: 
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* vrcocbi&. ຄ602.0ນເງຖ 


v1 TOTE MAIKAIOC ftAAocpa TC] ƏN OYTAppHCiA ENAWWC N- 
NERTO ເ802.”“ NNENTAYVEDIBE Got AU NEN TAYACETE! 
2 NNEQZÏCE. CENANAY NCEWTOPTP ƏN OYEOTE ECNAWT NCE- 
3 NWC EXN Taroloe Remeqorxal  NCEXOOC copai NexTor 
RETANO EVAWALOLL ETRE mooxocx LitegnnA KE mái Ne 
ENENCWRE NCW RITEIOVOEIY ECLYOOTT NAN NNAPARODH ຖຄ0(- 
4 NES ANON NEIAGHT ENWIT mes EYERIRE AVW pr 
5 €YCUX9 NAW NOE Aun ON NWHPE LUTTNOY TE AYW MEqKAH- 
6 poc ƏN NETOVYAAR. — cic MTAYMAANA NTOOY ERODƏN ເຝກ 
NTARE AYW mec NAN NOW MOVOEIN NMTAIKAIOCYNH ATW 


Sapientia Salomonis. Codex in titulo habet tantum wco%o — cap. II, 12-22 
submittitur e cod. D. edito ab Erman — V, t Lagarde (Aegyptiaca, p. 72 seq.) ən 
0#+ກ06 MANAppucia — Wen TAve^iBe et nenTavaeetel (Lagar. ...acett) = Twy 
Dieu et tov aÜccouvcvov — ? R. gu orgore — exit Tarorge (Lagar. "unege 
xmegovzai = Syro-hex., Vulg. = Graec. em tw mapaðokw tng cwtnpraç — ? La- 
garde gpai.... evsaseTAmnoi (= ພແແແາ00ບໄ16ເ ) arw . . . . re NAWKS.... ne nen- 
cwRe ... nioroe . . . . noëbeg Pniäen"t enwn — * idem erage = pawg 
— 5 idem rectius ayong — ° idem eere Nranmaana WToorn = ape emAavy nye, 
- idem negtoore, ceteri cum nostro cod. in sing. — id. samquwa. 


II, £ uapenetpë er ukatoc. xe uneqtaos enenonT. arw eqvtov&e ene ohne. 
EAQNOONES MUON 95 MWORT Exit Tenitos0c. eqorwits EROA EPA! exit Hennobe 
Hire TURTATCRW. "As orn orcoorn NUUA EROA SITI TOY TE. ETEMOTTE 
epoq. xe n:gnpe Ainnorte. ‘$ eqewwne NAN NxM EN NEeNnorww. edooptu Eppa! 
exu Exar epoq. ‘ere ze . MEGAAOC EINE ALMA OVON MIM AN. ATW NEG IOOTE 
cewoke HrooTH. ໄ ພເພ enum NrOoTG ze 2AE. ATW Eqcdagony EROA Enengiocre 
NEE ETEQOTE NNEONPION. EQECWNT exit JOME NEAETEEPOC. AVW EqWwOTWwor 204, 
me TNOYTE ne nedeur, — !' MAPENNAY xe Senug NE MEqWARE. AVW WTNMIpAZE 
Nreqoae. — !* xe mne oviunpe axmmowv e me. &dgerovoAR Ted). edgecoTc ER 
Setz Wnamcikuaenoc. — ? sapenprAaze und, SR oencuxg. ui oenBAcano. 
xe enceinte PAL MAI eneqoHero. čce ETEQANTpPApaw. a Teqornosonn. °? ëne- 
Team Epog or owatow Eqcnw. REKAC NTE 77.016€ une, . WA e&os ON Nqwaze. 
14 exqipoorw ຂນ nai Au ແພລນ. AYTWA Linerworwor. 7 ພາເພ 313Tovcor 
*ATCTHPION A3XATMOY Te. OY € MnorKAgTNY ener PTÓAIKAIOCYTH. Arw Anert 
NALEEVE NNKOTK ຄກຂນູກງກ. ETE un zm KRoHTOv. 


Sap. V, 1-6. 
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7 NPH RAITECITIEIPE NAN ANNOY NANOLIA 2! TAKO ƏN NEN- 

eioove *ANBRWK ON NENXAÏE EMLEYRLOOWE NOH TOY ກເຂ R- 

8 WxOEIC xuemcowcoonc. NTAch ຂານ Won NOY NOT TUNT- 

KACIONT H TAANTpAUAD ນກ TANTRAARE pwee WTACT 

9 OY NAN. A NH THPOY oveiwe NOE NOVEAIREC AVW NOE 

10 NOVWOEIY ECITTAPATE NOE NOYXO! ECIOHP ON OYOOEIA 222200 

11 EARN OE ECOYN TEGH? Au NEE NOVEAAAATE EAGIQWA 

13 EROA EREYSEN NACIN RUTTEOWA TAL TE OE NNENSIOOVE 
SAN TIENXITO’ KE tor EFRLAEIN NAPHTE oium 


6 Lag. sanqnetpe — 7 idem nnengioore, Syr. = Gr. *ptQot; = idem gi[ Ti] sae 
— esermoowe NonTor pro afartous — post Tegin Lagar. add. ^e ex Gr., Syro-hex. 
habet super vers. — Lag. sinitcorwnce — ° id. tractor waon .... THAN TRACIONT 
- ມາເ = Lag., R. ຕ - Lag. . . . BaBe .... rac [ov tor — ° oreine = Lag., R. ene 
- Lag. Wee oe eaqnapare = oq &'yeXtx mapa cpeyouca — t idem n 196 . . . eq- 
c6WHp (R. eqoép) . . . ean oc NON neqTadce H TEIH MNEQTON ƏN Toc = 7; 
Ota aon oux cot tq !0ເ &upety, oude ATPATOV TpOMLOG aura ex (Vat. ev) xup.aotv 
— ** idem n Roe (R. novga^aTe) . . . . eners 1 . . . Mneqgwa 6802. ; 
sequentia omissa sunt in nostro cod. eqgiove TieqTio enanp etTacwor eqnwe 
MAROC) NGOOMC 94i TOvOE! EQKIA HNEQTNS EQOHDA 14 McUC 6ມເແ6 ໄ macen net: 
ZWA ehorn “° n Hee Norcote eavnoxg encoorTn eaqnes ກ. ກລູ NTernor on AQ- 
TWEE emercorit Teqoi — t? Lagar. TA! TE GE Sun EATRMON ANWEN: MARE 
. . . WApeTM corongg 6802. = 0ບ1ພເ xa! nets yevynfevtes elehimomev, xat Opere 
ພຣາ empetov ovdev eayouev derEar, 


Sap. V, 7-13. 


FRAGMENTA CoPTo-SAHIDICA. Vol. II. 98 


* p. PIA 


” p. para : 
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*scopid NIHCCOY 1ແມກວ RCIPAX 





M — ແຂວງ NTCOPIA ກເ POOTE CHT AWMXOEIC AYW AYCWNTC 
19 SAN SATUCTOC en TOOTE. AcqREERE NTAUNTPANONT ນກ TCO- 
OTN ນຕ TANTCARE Acjxice RMEOOY AUITETARADTE A0 
3 H WOOL NOYPECIGWNT ເກນ4 0. npike YAP LUTEqowUNT 
4 H€ ກເປວເ. ` DëAbeu ຂະເ tgácjAmiocH Wa ກເດ#0ເປ: wad- 
ວພກ NHEGUYAXKE WA ກເ0ດໄ0ແເປ" WAPE NECTOTOY Node WAXE 
5 ETEQ(RUNTCARE. OYN SNMAPAROAH NCRW ƏN NAgwwp NT- 
5 COPIA’ TROTE NNPEGP NORE TE TAN TPEQWAKLUE NOY'TE. ແ- 
«ga nereiovasei *NTCOPIA oapeo ENENTOAN’ AYW TUXOElC HA- 
93 TAAC NAK NE. ພກ ATCWTR NCA COTE emxXOEIC’ ATW 
9 QUIPT RAITEKAYO! EPOQ ON OVUNTƏHT CHAY. Te THK EPOK or 
3 NEKCNOTOY  RUIPXACTK XE NNEKSE NYEINE TtOYCUXU EXN TEK- 
ນ ໃງ ເ" ຕາເ HOC CUAR EROA IHEKTICOHTI. 
1,1 WAWHPE ແປເ EKNAT sumekovoi cpos3042 AO cÉ TE 
5 TEKWVYKCH EVITEIPACKLOC. XE WAYAOKINAZE TAP LuTNOYR 
7 PTU NKWƏT NCUU'TTE 201 Npwate ON oYopuo NEARIO. NeT- 
PeoTe ome xeTxO0EICc’ CWWT EROA HTA ມກເປຕາ2.: .ທກວດນເ 
10 XE NNET NƏF.  GUXU'T NYENEA NApPSAION X€ Mine enee: NENT- 
AKA THA ENNOYTE *AQKAA ແພງໆ. . . . . . - . 





Sapientia Iesu Filii Sirach. I, "" simxoere = Lagar. Vulg. et Syro-hex., 
Gr. tov 9601 - Lagar. arw aq . . . c — !? initio om. xat eie xat cknpIuncey ແບກ: 
— sn mooorn An TasnttTcaBe, Graec. xa YYWGLY TUVETEWE — AMETAMAD TE, Syr. 
= Gr. in plur. — ?? Horpeqownr = Syro-hex. [jM laan ງ Graec. Üuuog au 
— °° noapew ont waqanignn pro glefera waxpodumos — Lagar. wa eowoety) 
— reliqua cod. omittit — ?* Lagar. enexwaxe wa eoroeny arw - aao, = Alex. Vulg. 
et Syro-hex., Gr. mıotwy - R. mendose mwaxe — "7 Lagar. rectius genna pa onn 
= Syro-hex., Gr. in sing. - idem [rias]& oup... [ov&]ore ne 11npeqprto&e Tant- 
waye — "P Lagarde ..... emeng (idem R.) ercodia , et in fin. om. ne — "7 initio 
plura om. -- item alia om. in fin. cap. — II,‘ post 14noc Gr. add. 0ເພູ -- Lag. erni- 
pacasoc = ELE metpaou.ov — ? Lagar. xe ewarroximaze (= Ooxiua erat), et cum 
Syr. et Gr. om. vap — ? Lagar. zpnerse — '° post napocaion = xpyatac om. xat 
Deve — eneg abest a Syro-hex. et Gr. — iidem xupto pro ennorte -- reliqua desunt. 


Eccli. I, 14. 19.122-26. 28-30 — Il, r. 5. 7. 10. 
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*HcáalAc mempotu tc "p.m: 


L1!  eopácic NTA HcAiAc NAY cpoc TMwHpe ໄໄ ຂແ ພນງ“ N'TAC- * p. ກແ: 

NAY Epoc ETRE TOYVAAIA ນກ OTAHA ON TaNTeEpo ຄ00100: 

ນຄ IWACAR MLN ANAT ALN EZEKIAC’ NAT NTAYPppo EXN +- 

OYAAÍA. CWTA TIE XicaeH ເກເ42: KE A MKOEIC WAXE ON- 

«Hpe ATXMOOY AIXACTOY NTOOY AE AYAGETES Gol, A 

OFESE COY34 l'ecjxocic AVW AVEW COYN Tou LUTE XOEIC 

4 TUBA AE AATIECICOYWNT’ AVW NADAOC NESA ANT nin. ovoi 
nNoyeenoc Npeqp NORE OFAAOC ENEP, ເ802. ເຄ08ເ NECNPRA 
ALITONHPOC NUHPE NNANOKOC ATETNKA MXOEIC NOWTH AYW 

5 x€ TETNT NOYOC RMMETOVAAR SATIHA. ATW ກເ WKECAYW 

ETNANTE ExwTN ETETNOYWE EXN NETHANOIA "Arte Nine 2. n8: 

EVTKAC oH'T ການ ev?ovnw XIN NEVOVEPHTE WA TEYATIE 

ERN AUTON WOON NOHTA HOGA AN ກເ NOYEQEAKHARE AN 

ກເ: NOVITAVTH AN TE ECT TKAC’ EAN oc NT URADAKA €x 

7 OVAE NEO OYAE ALEppE. EPE TETNKAS PXAÏE AYW NTE NETH- 
ກ02.6 PKS’ NTE ONKOOVE OVER TETN ແພ ALTE TNALTO ERO 

3 AYW ACPXAIE EAYWPUWPC ITAL TIAAOC NWARRRO.  CENAKA 
TWEEPE NCIWN EROA NOE NOYERW NOVARA ຄເ2.002. AYW NEE 

° NOYRLA MoAptco NKRONTE AYW Nee NoKMOAIC EcUHY. ATW 


G ບວ 


KA 


Isaias. I,‘ R. n:unpe näuue — nocioc (sic) = ofetou — ໃ enxag (sic quoque D.) 
pro rk&o - D. genwnupe — ante afxactor om. arw — Av&ecetr- v Ü0ecnoav -? D. ATEDE 
cori — neqxoeic (D. "necxoetc) pro tov xtncapevov, hebr. Syr. et Vulg. add. utovu 
- R. mendose cov sanorwatq, D. covit norong — na^aoc = Memph. hebr. et Vulg., 
Syr. = Gr. o )ແ% - ມກແຕ ກນ້ nis, M. Syr. et Gr. pe ou cuvnxev, Vulg. = hebr. 
om. pe — " R. et D. norgeenoc - R. citov&e necnepasa (D. rectius note, ncnepsa 
3mosspott ) ..... xe Aert (id. D. sed absque %ຣ ) . . . . . nina — D. Inne TovAA 
— 5 &wv« ne kees, D. aw 6€ ne nkecato, et om. eknaprog exci, M. ovon 
WepboT EreTennacirg, Vulg. super quo percutiam vos ultra? Syr. = Gr. mi 
ett TAnynTE ; — ne Annona, Memph. Aron Exen Anos, Syr. = Gr. avouixv, 
Vulg. praevaricationem, hebr. mp - D. rectius cortxac et ecorarnn — ° nevor- 


épw Te et Tev&ne ceteri absque cutwy — D. suit... ertovcato..... ENOTEAEAKHALS 
An T€ — wornartrn (D. exormarrn)...ect kac pro M. erdasow, et Gr. eier: 
ແແໄ"0ບ6 — D. extant... MAPA TAA = (ມແ)ແງບຼແ — id. appe — 7 avc prim. M. Syr. 


et Gr. om. - R. mendose ayw nrernnoric -- D. genkoove — id. grit gendaoc 
nyao = Gr. et M., Syro-hex. Lei ຈາວ — * D. ຂາ ovata neAoore = ev ap. meAovt ; 
M. ordine inverso Gdpunt Normandpes Hae: Den ovBorc[ neu but Soeckenp 
Hen oviAgA* o^: — ° M. om. prim. arw. 


Isai. I, 1-9. 


* p. TH: 


sate oT 
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NCARHDA XE A Txoeic CARAWE WWAN NAN NOYCITEpRea’ ewxe 
ANWWIE NOE NCOAORtA AVW ANEINE NYTORODppA . . . 


: 6 * EKA THY TH TARE THYTH n TeT nei NNEIMONHpIA ເ802- 


ON NETNONT ນກເນ70 EROA NNARAD AAWTH ƏN ຄເກກກ0- 
5 NHPIA' “i CRW ep Terra mover WINE NCA NOAN NOVER M- 


civ: 3 T(€T XH'Y NOONC’ Kpine umopdanoc Tardie TeXHpa' NTE- 


ກາເ NTETNOOTIN ENETNEPHY NEXE ກ20ແ6: AVW EWYWNE NE- 
THNORE 0 NOE NOYPOINIKOYN PraTpevoyRayw Noe nor xiw«n: 
ເເບເບກເ AE EVO NOE NOYKOKKOC’ PNATpEYOYRAW Nee NOY- 
1 COPT. AYW EPWAN TETNHOYWW’ NTETNCWTRA NCW! NATA- 
0 GON MNK, TETNAOVOROY ETETNWANTROYWY AE AYU 
NTETNTAMUCWTA NCW TCHE NAOVERL THY TN TTAMpPO rap 
SUIKOEIC CARAWT TE NTACKE NAL . . . . 


e. . ຈ . e. . . e . ຈ າ ຈ ° ຈ ຈ ° ຈ ° 


HL , . . . 


TZ: 8 * XE CENAKA OAHU ເ802. AYW A POYAAIA oc AYW NEY- 


DAC ON OVANOMIA’ EVO NATNASTE ON NA MXOEIC XE A NEY- 
9 6001 eA RIO TENOY ATW A NWÄÏRE neren ADEPATY epoov 
AVW A'YOYCOONO, EROA NCOAORA’ OVO NTEVIPYOCH KE ATXI 
10 WOLNE ftOYCUOXNE EGcjoooY EQOYN EPOOY EYXW IOC’ XE 
2324 pEMAtOYp ພກ2. 4100: KE ECIRLOKS epocpc EPON TENOY ແ CE- 
ນ NAOYWAL NNESPWWOH WiteoB uve reg, ow 0i 23766. ກ0106 XE 
12 ONMECOOY NETNATASOYG KATA NEoRHYE NrtecjG ix — "LATA OC 


9 D. ewxne — ໄເ M. legit x«t ante TÉ&e — nerpenr, M. et Syr. = Gr. tov 
Quyev vov — '' Sahid. = hebr. et Vulg. om. xa: ante Taare — t Srergeorg 
ENeTHEpHY pro SrereyyIopev — Norcpoinikoym = Potvixouv — morggiwn = ytova 
— M. ovog pro àe, et in fin. add. ou -- ftovkokkoc = xoxxtvov — °° cahawt 
abest a ceteris — III, * Memph. Sen novanos:a — ° pute = nwine, M. nymi 
— ° ante co%osxa cod. om. s313nevitofie Nee; versio arabica lateralis habet : Pulsa, 
to LL fis wobec ; Gr. ແກນ de auaptizy auTov oç Lodonwy avnyyethav xat 
evepavnoay = Syro-hex., sed pro de hab. xat; Vulg. = hebr. et peccatum suum quasi 
Sodoma praedicaverunt, nec absconderunt ; M. argiwiy Ae axmovito&i pprt wpa 
CO 0444. 0#0ຂ AYorongq 6802. xxcppiet- npa rouoppa — n. xxxi (p. Ci£-ciz , lect. pag) 
om. éporn — ' idem stapitacorp.... xqsoxe epocpe epoi pro ott ÓugyproTo; 
"tw sgr — Hneëbuuug ex n. xxxi, D. (11n6 |pu6, n. rc. legit st66po)& — n. xxxi 
Pneue (sic) titev6 ix, etiam D. nnersiz =M., Syr. = Gr. cutwy — '! cod. ze 
xe (sic), et om. KATA nNegBure ໄໄປ ຫ້າຍ quae mutuavimus ex cod. xxxrr, qui, omit- 
tens xe, legit *pttneooor meTmnaTApoq, (n. Ic. neTTAagoq), D. vero genneeoor 
NETNHATWAT Epog absque xe. 


Isai. I, 16-20. III, 8-12. 
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NETRUIPAK TWP CPIT Hutt 5 ໄພ NETANAITE] o NXOEIC 
EPWTN. NADAOC HETTHAEIO 33235L0'T 1t MAANA LuTH ATW 
13 CEYTOPTP NTESIN NNETNOYEPHTE. ADDA TENOY MXOEIC 
HM NHY EYOATU AYW GNATAGE MEGAAOC EpPATY eYoATU NTO 
TXOEIC CINHY EVIAN ALN NETTPECAY TEPOC NNDAAOC ATW WH 
NEGAPXLWN. NTWTH AE ETRE OF ATETNPWKS SUTARA NE- 
1 002€ AW ກກກ HK EN NETNHI. ETRE OY NTWTH 
TETNXi SMADAOC NOONC AYW TETNTWITE MNO NNƏHKE. 
16 NAÏ NETEPE rxocic KW 1ປ100ໄ: KE ETRE KE A NWEEPE N- 
CIWN XICE AVW AYRLOOWE ƏN OFYRLAKS ECIXOCE AN OKKIA 
NBAD AVW EYCUXUE NNEYWTHN ON TEIH NNEYOYEPHTE oj 
11 0%60ກ: EYCWRE ƏN NEYOYEPHTE ຂ OFCOM — Au "Ttov Te 
"Ael Rio NNApocwN NNWEEPE NCIWN. AVW NOC NAGWAT ERO 
18 NNEVCICHAA — O34 TIEDOOY €T 4044 Y" AVW Tixoceic NACE R- 
MEOOY NTEVERcw AYW NEYKOCRLECIC’ AN NEYOODAK LUN NEYV- 
19 KOCERLROC’ AUN NEYRLANICKOC ALN NEYKAGERLA’ MLN MKOCLLOC 
0 317€ YO O' ALM TTECRLINE LLITKOCRLOC AATTEVEOOY’ ALN MEVAWAH 
up NEYIPEADION AR MEYWUNT AH NEYZOYP’ LEN NEvTTEpi- 
p AEFION ນຄ NEVOAKE AUN NETO NXHOE ETEYRHTE ນຄ 
NETE WAYTAAY JIWO ƏN NEVHT AUN NEYWTHN NAAKWN 


t2 xxxi. "nerënpakrup, IC. ...."Mpaxrwn, D. recte merTatmpax twp (sicut edi- 
dimus) = ot mpaxtopes up.ov — IC. neTHANATI, xxxii = D. neranaiei = ot a matrouv- 
TEG — IC. TTAAAOC NETALMPAKTWpP NETTUAECIO, et OM. NAANA MUWTH = TÀXYOGLV 
ບ ແເ ` XXXI. NeTTMAlo et ctgTop'Tp — IC. it'reipe pro RTegin ut legunt xxxu. et D. 
— suv = M., Syr. = Graec. xatastnostat — 1c. - M. om. alterum hemistichium 
— TE idem om. Wroq nxoec dann (D. ecin) evoan — id. om. alterum uit 
- XXX. (apr + Syr. et Gr. cov apyovtwy autov, M. novapggunt....émar 1a- 
68 2.02.! . . . . WeTENH! — n. xxxi. Atta — ! n, Ic. a£nouke, n. xxxi, et D. recte RR- 
enke — "ໃ n, XXXI. om. prim. xe — IC, oat nevaAko , M. Hem gasta ofi, Syr. = Gr. 
TPXYNAW — XXXII. Aen orki — id. Aseuuunt (sic) sn Teg, omittens Nrerwran 
= M. nrovg&wvc, Syr. = Gr. sine «vtov — n. XXXI. prim. gi ovcon, Ic. autem om. er- 
cue ort revovepiTe oi ovcon — *’ id. om. arw ab initio, et legit Mwnpe mci ` 
hic desinit lectio cod. xxxi — ritevcocuasa = TO cyna avtwv — t? revkocatecic (sic) 
= À. ແ0ບເ #%06ພູ0ບເ autwy, it. Syro-hex. (cfr. Field ad h. 1.), M. norcoacea, Gr. om. 
— 2250 FHEYKOCEARÉROC?! An MEYRLANTICKOC = XAL TOUS xocuu oue XAL TOUS T7 V10X0UG 
— " wevkA ocu, M. = Gr. to xa0cua, Syro-hex. Los, — ™ R. oscitanter om. W- 
Mkocatoc — Akmereoor et sic in sequentibus = M., Syr. = Gr. absque our — nev- 
AwAn (sic) pro roue; yAdwvas — nerenrion = Ta pehia -- nevnepiàegton = ແແ 
meptdckia — D nero.... €revan Te pro ແແ pecozoppupa, it. infra. 


Isai. III, 13-22. 


* p. TRE: 


Tp: TAT: 
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TH: ສ ETNPIWOY ພກ MEVLUNC "un NEVOIAKINGINON An Tun 


ETTADHY oi NOTH’ giakineinon 21 0ໄ60ກ: ALN NEY PW 

% Ap NEXTIPHW. NTE OYWOELY CUUUTIE NAY NUA NOYCTAINOY- 
ຝເ AVW NRA NOVALOXS TENARLOPE NOYNOY’ AVW TA N- 
O'YKOCAROC HOY NTOYAME CENAZE EKEXW ETRE NOYE RHE 
AVW EMMA NTEYTHN NXHOE ETECRRHTE TENARLOPE NOVOGO- 

25 OVNE. AYW NOYWHPE ETNECOOY CENAZE EROA ON OYcHde 

s AVW NETHXWWPE NACE ON OYCHgYE — NCEoR RIO' AYW NETN- 
THHRE ETKOCALE] CEMAPOHRE NCEKAATE RAVAATE AYW NCE- 
PASTE EXM niKAo. 


Y. ° . . . H e 


15 "oo NNETCUWK NNEYNORE NOE NOY NOV, ເປບ! AVW NEY- 
19 ANOMIA NOE NOYROYC HitAofRce] NRASCE Cru Duo XE 
PLA PECIOETTH Goun EQOKYN NNETEGNAAAY KE ENENAY EPOOT 
Au APE NWYOXNE EF RETETOVAAR HA KE ENECOYWHG. 
20 OYOÍ NNETXW LLOC’ KE NANOY NMECOOY AVW Tine TNA- 
NOYO 200% NETON RUITKKAKE NOVOEIN AVW MWOVOEIN NKAKE 
21 *NETXW AROC XE METCAWE GOAT AVW NETONG CAWE. 010! 
NNETO NCARE NAY MASAY AVW €YO NPRNOWT tegt 
2 6802. — Ovoi NrEeTXWWpE ETCW ມກກ: AVW NAVYNACTHC 
53 géi ETKYPA RATICIKEPON NET TardciO xemaceRuc €T Re Aw 
port Avw evel NTANTRE 40 AikAioc. ETRE TAI NOE NWAPE 
OYPWOYE ROY, ITH OYXAREC NKWƏT' AVW WAYPWKS ITH 
OYWAS, ECICWK' TEYNOYNE NAWUITE NOE NOYWOEIW’ AVW NET- 


£ 


51 wewigTHH HAaKkWwH ernpiuge pro ta Stapavy Agxwvixa, R. scribens wrAanw, 
haud vidit lineolam super w — * post prim. nergi&xineinon (ta vaxuvÜwa) 
om. x«t XOXXtv& — Nerpwwint aN sevnputu, Gr. Ocpiorpa xaraxiıra, M. mep- 
WWR KATAKAN TON — *5 naw ceteri non agnoscunt — “5 norwxpe, M. et Syr. - Gr. o 
utoc cou — post eTHECOOY OM. oug Ga mao — 26 wert THHAE erkocuei, alii ແເ nxa 
Tou xospou ບພາ — V, t3 rrtevito&e = Syro-hex., M. ninoi mwor, Gr. 7x6 apap- 
716, Vulg. - hebr. iniquitatem -- nevanossia, M.-Gr. ແແເ avoutac, Syro-hex. lof, 
Vulg. = hebr. peccatum — !° R. om. xe primum — 6énn in rasura — époor = M., ceteri 
om. — 7° neron, Syr, et Gr. ot +ເງີເນ6ເເ , M. nuevo guoe -- nexo 110€ = M., 
Syr. = Gr. ut supra ot tiQevteg — ?! nav nazar (sic) = M. nwor meara Tow, Gr. ev 
exutots = Syro-hex. poaa — ະລ — ° iiterrxuxope, M. et Syr. < Gr. ot Lotus 
vp.ov — R. nnnpn — eTkvpa 3&mcikepos pro ot xspavvuvtTes TO GiXepa — ^* eqcux 
pro avetwevn, M. Nocpwae Epe ວແຕ ງເກ naq, Syro-hex. Ies. 


Isai. III, 23-26. V, 18-24. 
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epHpe máxice NOE NOYWEIT xc RUITOYEW EMTMOLLOC LUTXOEIC 
% CARAWO’ ADADA AYT NOYOC AIMMETOVYAAR MTMIHD. A WXOEIC 
cARAWO CUNT "or OVOPTH EXN TEqIAAOC’ AVW AGN TOOTA 
EXWOY AUNA TACCE 1100: AYW A ຝຕ0ໄ06 EXN NTOOY A NEY- 
peejst00Y T. WWE NOE NNEIEITN ON TAHTE it'T eo lH. AYW EXN 
NAÏ THpOY cep NOQPE Ant CEOYES ANORMIA EXN NEVÄNONİÄ' 
ETRE WAI GNATAKOOY NOI TmXocic CARAWT. . . . . . . 


XII. ຍ ° ° ° ° e e ° ° ° e ° e. e ° e ° e. ° e e e e. 


9 *eICOHH TE NNOYTE NACWTHP ກເ Nxocic Fnawwne eina- 
eTe Epoq arw tTnaorxai 6802. eiTOOTY rnapsore An 
XE MACOOY "unt IACAAOY NE TUXOECÍC AGWWNE NAI NCWTHP. 

3 — Gute NOKALOOY ON OYOYNOG ERODƏN RMVYTH MNOYXAİÏ. 

1 AVW EKNAXOOC RUTEQOOY €'T333S34'Y" KE CRLOY ເກ0? WY 
EROA 944 ກເຖ ຄ xw ƏN ຄຂ9ກ06 NNEQƏBHYE eT TAEIHY Api 

5 TIRREEVE xe A mecpást xice. CAROY ເກວ. ຄ xe Acjeipe roro ue 

6 €YXOCE XW NNAÏ o3X DAS 'THpe. TEDHA NTETNOYNO 
2N ETOVHS ON cium xc K TeTOYAABR 70H xice o TEC- 
RTE, 

xu,2 oi NOYSRAEIN EXN OY TOOY €cjxoce EJOVWYC GRO, xice 
NTETHCRH .ນກວດວ01 ເ: CONC NNETNOIX AoYWN ຄກຂວງແບຕ. 


24 ze Atmovew (sic), M. xe ovm rap <nororww, Syr. = Gr. ov yap noednoay 
— post axtnorsé om. cum M. co oytoy — "7 initio om. arw — aqnatacce = xat 
exatacey, etiam M. hic om. xat — aqnor6c exit Hroor, ceteri mapwluvdy ta opn 
-ante & om. x«t — cep moqpe An (cod. om) usque in fin. pro oux AFECTADA 
0 Dupoe xurou (M. om. auTou), aile ect m reg vd ka — XII,? nov re = D. M. A. 
hebr. et Vulg., Syr. = Gr. 0 050 pov — ne mxoeic solus hab. Sahidicus — ພາເພ "Fra ov- 
Sai eAo^ gitooTg = D. M. Syro-hex. et Vat. in marg. a«ooy.at ev autw, reliqui 
non agnoscunt — ante aqgwwnef Sahid. om. xat — s&corrup (rat ite rescripta) pro eto 
cwtnptay — initio om. xat — cod. orwte git orssooy, D. T$ ຕ0# . . . . — ມ ກະສ 
= D., ceteri cx tov mhywy — * D. rectius ຂພ negoov — gx neqpan, M. ov&e neq- 
pas, Gr. To ovoua autou — D. rtgeertoc — ? post expan cod. om. Hnzoere, D. "ange 
— D. TgengRuve — ê idem rectius neTovHg = ot Xac7oixouvTEQ — idem stre MIWA 
— XIII, 2 D. cum ceteris om. eqxoce, et legit eqorowe absque e&o^, pro medtvou 
— ແຈ6ກໄໄ6ແມະ, Syr. hebr. et Graec. thy pwvny autors, M. nuren (pro sov) mae- 
vestcaan , Vulg. vocem — s3nppooe = D. Alex. et M., reliqui non agnoscunt — D. ait 
nerHore, M. et Syr. Gr. ty yeu, Vulg. = hebr. levate manum. 


Isai. V, 25. XII, 2 — XIII, a2. 


* p. TAR: 


* n. XXXII. 
P.7£:col.2. 


* p. SES 


col. 1. 
1 


P. Tz: 
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3 ANOK ເກຄແຂພຕ: AVW ETNANTOY OYN Tirac NHY Exux 
4 esr NASUN T: *evpawe AYW €YCUXU ol OFCOM. TECH NN- 
CONC ETHAWWOY GIXH NTOOY NONHHwWEe WoONOC ms 
poov NNEepwor Ant Neenoc eTcuowvo. "Aa Mmxocic CAR AUT 
5 ZWN NO'YOECONOC NpejsticUe MIGA ເດ ERODƏN OYKAO, ecjovir 
KIN A&pHXC NTCHTE N'T TIC MOEIC AUN mpepesicue 101164 ETAKE 
TOiKOvYssenH. — "[20Y44i A ກເຂ001 TAP 33IUXOEIC Sun coo 
7 AYW OTH 0ໄພ ປ NHY ເ802. SITAR note, ETRE MAI gr 
8 າໄພ NABWA EROA NTE PYH ຄນ Npware Pë:  ຖຂເ220 
NAWTOPTP NTE ONNAAKE TASOOY NOE NOKCOIAE ECNARLICE 
AYW CENAMKAS NENT OYA NNAOPEN OFA’ WCETRQXUC' NTE 
MEYOO MOVE NEE NOYWAS. ic MEQOOY CAP RUITXOEIC ກຕ0ໄ- 
TE NHY MAT TA AGO SH OYOWNT WN OYOPYH' EKW N'TOIKOY- 
0 ເຖກ EVXAIE AYW ETAKE mpeprofie eixwe. Ncioy Tap N- 
TIE SQN ກ60ໄຄຂເບລ AYW TiKOC240C THPGY fme nat AN u- 
TEXYOVOEIN' AYW CENAPKAKE epe ກວກ A02 AYW noo nat an 
n QRITECIOVOEIN.  <“PNAQWN NONTIECOOY EXN TOIKOYAAENH THP: 
AVW naceRuc tnernoBe TNATAKO ນຫແບມ NNANOLLOC TA- 
1 ORRIO NNCWWY NNXACIONT. Avo CENAWUTIE NOI ຄເກເພພ2ກ 
EVTAIHY EDOVE EMNOVAR ETCOTIT AYW ກວພນເ NAWUTIE EY- 
13 TAINY NOOVE Muwne EROASN cowvdip. TRE YAP NApKake 
AYW TKAJ, ຄວານ KIN NECN TE ETRE TOWNT NTOPTH ANXO- 


Ca 


e 


* loco prioris arw D. hab. anok, M. et Syr. + Gr. xo: eyw — hinc idem D. legit er. 
HAT TOY. CETRAHY. AVW ANOK ETHAN TOY. geht genrirac = Alex. ayw ແນນ 0ບເ nya- 
een ຂໄາ” xat eyw ayw xuTouc, eadem hab. Vat. in marg. inferiore — id. egor 
em naswnT — ! id. ubique geenoc — id. recte Nee Hëenuunuue = opotx . . — id. T- 
Neppwor — eTcworg ex eodem, cod. ic. habet ercwor — sequentia ex n. xxxm 
- D. nxoic - n. Ic. pwn €gowit Norpenoc Npeqeïwe (id. cod. D. hic et in seq. v.) 
aneas (sic) — ? id. om. ircitme, et legit nepecuuue "nee "Toikovasena — post 


‘Toixovasen Sah. om. Tupe — P D. orovwwa — " n. rc. et D. Rano = ot zpsofi; 


— D. gennaaxe — uterque nagp — store, Memph. et Syr. = Gr. ueca aov 
—? nnow're solus hab. Sahid. — M. sa kw 6802. ovog maTTA^60 — ovopyu e 
n. 10. et D., cod. xxxi. open — cod. *itromovrssune ; hinc D. cum M. add. Tuc 
— Ic. et D. Rza — D. erako Rnpeqproge, Ic. Rpeqpnoge — pro Srzue M. hab. 
e&o^ o4 nkao: —!^ + in alter. tame serius insertum est — atneroroeis = M. Syr. Vulg. 
et hebr., Gr. absque «ucov — !! initio om. xat — TOIKOvAMerH ex n. IC., n. XXXII. TOI- 
ຫດ ກາໄ — n. IC, *t+naxw 3x3ncugg et HraeHBid, sicut edidit R. — 1? n. rc. om. 
hunc vers. — R. enstov& — ercorm = Syr. Lex M. = Gr. ແນບ00! — aww = Syr. et 
Gr., M. om. - R. mendose eforgen — t? napxaxe, M. et Syr. = Gr. ບົບພພປກ6>12: 


— D. IC, "ໄພ Xin MEACENTE. 


Isai. XIII, 3-13. 
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u EIC CARAWO ວແ MEDOOY ETEPE MECIOWNT NHY. AYW CENA- 
ເຢເບກເ NÓI NETCEEME NOE NOYWXOC ECHHT AYW NOE NOYECOOY 
ECICOPRR MCE TRUYUWITE NOW HW€TO2 23131300'Y ເຂ0ໄຕ: OWCAE ETPE 
O¥PWRLE KOTA EMEAAOC’ AVW "er pe O¥PLURLE NWT ET OOCWPA. 

6, + + + + . 6 reer xal’cilon tT NTAL AN TE GE ພກແ- 

1 TONTH NTAÏ AN TE 9E. MWAR WY EROA CEXIWKAK EROA 
THPOY ON 'T440ARITHC THPC' AYW TNNAREAETA NIKOOYE 


3 €TOYHO ON AECE AVW N NEXIJWINE AN 2 . . . H: 
cuXge [neceRu[n. TRw |ຄຖເ2.002ເ ຄ6ເ82 ພ (ຄເກັບ) ປເ: NN- 
PEONOC) 2 +. + 
e -ຈູ . . . . D[epuaoc . kw [CuoOY] ft 


nTarxololycoy [&v|xioop rap Nearacca. ETRE MA Tna- 
piste NOE .ພກວໄນເ NIAZTHP’ TRW NEDOODE NCERARLA A ECERWHN 
TAOVE NOYWHN cop&i AYW ON ACWAXKE xe PNAPWAR EX 
1 TOYWEC UN MOYKwwAE AYW CENAZE THPOY. CENAQ R- 
TOY NOC ALN NTEDHA ERODƏN NOVARA NEAOOAE AYW * NNEY- 
EVPPANE ON UUA NEAOODAE’ AVW HES HPT ENOL’ AGWXAN 
n YAP. ETRE MAI HT NAROVTE EROA NOE ຕ0ໄ6!96ວ EXN 
BWAR A'YCO NETRUTACA NOOYN NOE NNCORT NTAKAAG NAPpe_. 
12 qnacgure YAP eTpeqxiwinte xe A NWAR Bice EXN NEQ- 
WHYE AYW GNARWK EPOYN’ ENECRRLOYNET HOI QWCTE UNN, 
13 A'YCO. NCETAMEWTOYXKOY: MAI ກເ NWYAXE NTA ກ%0ເ6 XOOG 
HM E MWAR NOE MTAGXKOOC TENOY ON CJXCO LOC ON WOR- 
TE NPOMME MoOOY NXAIREKH’ ກເ001 34313004 8. NAXI CWYW ƏN 


Ka 


15 111400 = M., ceteri non agnoscunt — Suche = été -- R. contra codicis aucto- 
ritatem eredq»cupa — XVI,’ Tupẽ abest a ceteris — TinasmserneTa (sic), M. exéeparcere- 
Tan — Aeceu pro M. Aeceo — Ë R. Tax... pro Bo . . . ut indubitanter hab. cod. 
— id. mendose mTawxo|ov] . . . . . . tc or; í enim non est aliud nisi v, et nullum 
apparet spatium vacuum inter illud e et cov — ° idem mendose tat pro nai — arw 
ort Acwaxe = M. ovog, &ccAxi on, pro xav Edcahy — Tipos = Syr. et Graec., 
Memph. evegwas: — '° initio om. xat — movasa ໄໄ62.001.6 = A., ceteri absque cov; e 
contra Sahid. om. cou in us mne^oo^e — !! “Cieapa = xiüapx — R. naca gown 
— t? vap pro x«t — erpeqxiwine pro eTpekzxituine = M. eopexweprt — gice = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. &qó6iíci — ext neqtuuve, ceteri emt tots Bouotç — !? See 
pro 0101: — !* R. Tenor engzu atatoc xe contra codicis auctoritatem ; Vulg. > hebr. 
Et nunc locutus est Dominus, dicens ; M. et Syr. = Gr. zat vuv Asyw — Weoor = M. 
et Syro-hex. in marg., in textu vero cum Graec. ecov, Vulg. = hebr. quasi anni. 


Isai. XIII, 14. XVI, 6-14. 


FRAGMENTA Copro-SauiDica. Vol. IL 20 


* col. 2. 


* n. XXVI. 
p-Az: col.1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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PWR NIR NITAAPUTPAUUAO ETNAWWC AYW YNAWUTE ECORK 
AVW EQUTAEIHY AN: - 

XVII. MWYAXKE ETRE AALLACKOC:: 


: 1 "eicoun TE 6ເຕ4ຝ! NAANACKOC ERODASH RUTOAIC’ AVW 6ຕ4- 


2 une EYEE — EA'YKA AC ERO WA ENED’ EYWWAIPE NECOOY ATW 
EVLA NILTON NNEDE ຂາເ NANAWWNE AN HOI TIETTIH'T. ດູແ 
Kin TENOY :-- AO NCNAWUTIE AN ECKOOP NXIN Tenor 
ETPE ebpáit NWT ເພບ: ຂານ ນາ ນກ້າ HA ƏN 
AAMACKOC KIN "TENO'Y^ AVW TIKECEETIE NTE NACCYPIOC NATAKO 
NEPE COTTE YAP NTO ENWHPE RUTIHA N MEVEOOY:- NAT NETEDE 
TIXOEIC TINOYTE ແພ 4323100'Y. XE OYN OYWXN NAWUTE Su 
TIED OOT ETRIMAY ນກເຂ001 NIAKWR AVW Teo 0 YO 33ITEYEOOY 
5 MAKIN. — A'YCO CNAWUWITE NOE NOVA EWA NOYWEC EACXWK 
GRO *AYW NWA XATIECTIEpARA&A. ຄາຍ ນ: AYW CIACUUUTIE Nee 
NOVA EWA NNOLKC ON OYEIA ENACT NTE OYpOOYE uh 
NOHTA H mec NXOEIT CHAT H WORNT oix OY TAP Eqe?- 
ov?|wo|v: H NTE gdrlooe uj tor wWwwx|T orxm nevkae. nal 
7 NETEGXW RLLOOY NOT ກແດເຢເ am, ຂມ MEQOOY ETU- 
SLA | [ecjecOcOrt€ NOT pue EINAKASTHY ENEN TAT |Ar10/q 
A'Y ko NEYBAD NACS[WY] T’ EeTOVAAR (ນກາຍ: ຂາເ nner- 
KA OTHY ENENT[AY|XITOY NOONC’ OVAE EXN NEYCOHYE" OTAC 
EXN NEORHYE NNEYOIX NENTA NEY THHRE "T[A]11i00 Y" AAA 
CENAWWNE ev A jorre ETETOVAAR IHN, AT NNEYNAY ENEY- 
9 WHN OYAE NEYRO'TE. CX MEQOOY ETA NOYMOAIC Nå- 


ç 


d» 


e 


00 


XVII,‘ R. cenawwne — ? 5ecoov, Graec. motywy, M. "re SAnI0st necwor 
- ”ເເມ nätron ຄາໄ6ຂເ = M. ovasamnen Tos າກຍ 28 ຄເ02! meqwor, Alex. avazausiy 
BovxoAwwy, Syr. = Gr. tantum avamavet — Epoc xin Tenor reliqui non agnoscunt 
— * accrpioc = M. et, ut videtur, Alex. 2. m., Syr. + Gr., nec non Vulg. et hebr., 
cupov = à TAko = M. et A. aroeira, Syr. Vulg. hebr. et Gr. om. — An meweoor 
= M. Syr. A. et Vat., Gr. om. xa: — R. mendose nepe pro iteepe — nxoerc riot, 
reliqui xuptog Xafao0 — * 1xmegoow miakw8 pro Mneoov...— Zoe Iaxof - ne 
go% Anevcõov, M. et Syr. cum Gr. ta vtov tng 002ກເ ແບ40ນ —  6ແຜູແພະ Ebod 
pro ເ61ແກ%01% — ? plura cum membrana in hoc et in sequentibus vers. exciderunt, 
quae ex coniectura sunt restituta — R. eqaraoval wor] — R. haud vidit ເພ Tou avo 
(ceteri Se) in fine versus; initio autem sequentis pro merBaa, quod perspicue vi- 
detur, legit ritev&a — Š eem [av |xiov (R. enenrorxrror) Song ove ceten 
non agnoscunt — nerunge, M. et Syr. = Gr. absque «uvtov — porro ab Aaaa usque 
nts? absunt a reliquis testibus — R. mendose enerwupe pro enerwun = M., Syr. 
= Gr. sine avtwy — ° R. proprio marte nlepe n)ormoare, cum nulla in codice sit 
litura aut scissura, et evidentissume legatur tantum stovmo?uc. 


Isai. XVII, 1-9. 
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"ເູ ພກເ €YKH ເ8602. NOE NTA NALLOPPAIOC’ H MEYOAIOC KA 
NOYOY EROD MNATO ເ802. NNWHPE AURA" AYW "TERACUUUTTE 
ນ NXAIE XE APKA MOYNOYTE NCW NOYCWTHP AYW Aovp 
TUseev[e xxz]moyxocic. eT[8e nai "rema r[coó€ nlorTWwE nja- 
n cerlon: ແາພ on rowvcnepssa] ra T m[Aorme] ... AM... ep- 
WANXOGY AE coroove Gnatorw avo wee eügáape OKEIWT 
12 MWY EXN NECCUHpE -- OVO! 237044HHCUE NNGEONOC E'TOGJ' NOGE 
Weaà7^Acca ect goci TAI TE GE ETETNNAWTOPTP AYW 
13 TRICE NOYRLHHWE NEEONOC NAWY EROA NEE NOYRLOOY ENA- 
WWA ECICWK NOONC. ພາເ GnaxXoOopoy ERON AYW GNANWT 
NCWOY IMOYE NOE NOYW2IC NTW, NNETWWY 23704770 ERO 
NOYTHY ຂາເ NOE RUIWOEIW NOYKOT' EPE OF THY cji og 
uU ANNOY ຄວດໄຂເ: AVW NoveHRE NAWWIE SA OH fto'TOOYE 
NATACOTA EYWNE. TAI TE TALEPIC NNENTAYWA THYTN'AYW 
TEKAHPONORÏA NNENTAYKANPONORE! 222210077 [tt]. 
vom. 1 OYO NATH] NNEXHY AS eroi nekplo] MtnEelepwor 
2 [N]MECOOW METXKOOY NOFNOYW ƏN GADAACCA’ AVW ENETICT O- 
DH MXOXOSE ຂານ TIA100Y. NRAIWINE YAP NAsLOOWE EYACWOY 
WA 0ໄຂເ9ກ06 EC XOCE AYW NWR RO NAAOC’ AVW OYEEENOC 
EINAWT NATEEATIC EAYORRiOg. "Tenor NÏEPWOY THPOY M- 


9 R. nerga: ock an ove eBoa! quid significet illud novov, quod evidenter ha- 
betur in codice, nescio, nisi dixeris esse pro sx&uoov — Tenacwne = Vulg., M. 
Syr. et Gr. >00ໄ12ເ — !? novstov Te, ceteri absque cov — New perspicue videtur in 
cod., R. tamen legit neuf - post 31novxoeic Sahid. om. tov Bonhou cov — R. [na- 
mic]os ; neque vidit vestigia duplicis n in rta Tit|Ao/re] — ‘t idem mendose epwan- 
xicj xe — post GnatorW om. etc xum tov ຖ XY mp.epz RANPWOH - &v Hee usque in 
fin. pro xat ພເ matne xvÜpoTou xAnpwoy Totg une cou — ! R. prim. ngeenoc 
— 18 cod. initio om. wg uJep mohu chyn moha, ws uëoroe - R. pro enawwa habet 
octo puncta! — qitaxoopov et qr nu T ege, ceteri cum pron. sing. zutov — R. men- 
dose nwgr — t rtovon&e = Syr. et Gr., Vulg. turbatio = ຕັ້ຕຽໆ , M. See mom 
-nqratcoTq ewwne, M. et Syr. = Gr. xat oux co cot, Vulg. et non subsistet — R. R- 
Men TAY [kxAnporoluer, quasi kAnuporo perierit ex ms., dum integra vox clarissime 
in eo legatur — XVIII, t ກກກາ msexuv mess = Memph. et Syro-hex., Gr. “ກເ 
mÀotov mTepuyeç — ETei nekpo, alii emexctva — ? maenor = M. Vulg. et hebr., 
idem Syro-hex. in marg. ex Aquila, in textu Lee = Gr. ounpa — ? wa ovgee- 
1106 . . . . . eqnawt, Gr. mpos evo LETEWPOV, xat Eevov Aan xat 7ແ75%0!” ແແ 
autou emexstva; Syro-hex. oxi» Nod < . | ຂມ [sx [|—aaslo [oas [Pax lod; 
M. oa 0#6691ໄ06 cc]jruow MEM ov^aoc eqouov nia EOMAINI Gänn Huog — ante 
nategeanic M. Syr. et Gr. repetunt =f)voç. 


Isai. XVII, 10 — XVIII, 1-2. 


*p. 25 : 
col.1. 


* col. 2. 


* p. RL: 
col. 1. 


"e age - ene 
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3 1KAS NAP ec NOYOCWPA ecóopó^ "revocupá NACWPC Nee 
NOYALAEIN ເນບ 2314100] OF OY TOOK’ AVW CENACOT RUE NOE NOY- 
1 epoov NcAATITZ. “X€ TAI TE CE NTA MxOEIC Xooc NAi xc 
OYN OFWPX NAWWIHE ON TAMOAIC NOE SLITOVOEIN LUTKAYLA 
SUINOY geereepe’ A[Y]O wee NOYKALO|OAE NiwTE Su "ESO 
NWC q[N|AWWITE OA on su Uoc EPYAN TIEDPHPE OYW ນຕ 
ne2e2o22x: GNATOYW NOY POYW NEAEASALK’ AYW GFNARKWWAE 
Nonkovi [w|c3*34o ON NOEC AVW GNAWwuWwWT NNEYWrAS Nq- 
"col 2. 6 *GEXÓQUXOY- AVW YNAKAAY NNGAARATE IUTTIE ຂ! OYCOTU ມາ 
NEGHPION TIKA, AVW CENACWOYS EXWOY NOI NOADRATE TH- 
7 pov HTnE ພາເ NECHPION THPOY TIKA? NHY EXWY. 2N 
neovoe[1ko' ETaelAvy] ATAD NAwplon Eepali erxoc]ic ca- 
[Rawe e&]o2z|or ovadoc eTleex(awx 4. |ເມ [evi ^k eoq: 
AVW ERODCITN OYNOT NAAOC KIN TENOY WA ENED NOYO- 
EIU: oYocenoc eco TE AVW EQORRIHY MAI ETCA OYCA N- 
ກເວ NTEXWPA NKH2£2€ ເເນ NTAV TAYE MPAN RUITXKOEIC Cå- 
RAWO EXWA WTOOY NCiwN :-.. 
XIX. eopácic NKHALE :- 
* p. ມຣ: 1 *eic MXOEIC EYDRL00C o ixi OFKAOOAE ECACWOY AVW NHY 
60, 1. — eopAi ëknue XXMAOYNT NOIX THPOY NKHAE NAKIAN neg 
2 ERON AO NEYEHT NAP GOR Spai ftoH'TOY. ATW Npr- 
KHARE NATWOYN EXN NPAENKHRLET AVW TIPWRLE ຄກ ນແບ ນກ 
TIECICON’ bunn un NETEITOYWY OYN OYMOAIC NA TWOTN 
3 EXN 0ໄກ02.6: AVW OY TOW EXN OY TOW NTE MENA NAPA- 
NKHRLE CU'TOP'TP Opal NOH TOY avo Tnazuuupe 6802. ier: 
QOXKNE AVW CEHACUÍ TEE NNEYNOV TTE SRN NEY TOYWT’ 2250 NET- 
1 MOY TE ERODI HkAS AN NETWAXKE EROA NOHTOY. — AYU- 
'col.2. $ nat mkusse ENTIX Noenpusee * rxocic evnawT A Yo) ovi 
CENEPWOY EYNAWT NAP XOEIC epoov. NAi NETEPE mxotic 


n 


35 naowpo = Syr. et Gr. ເແ10ເໄກຜິກ661ແເງ M. eveordc — ava abest a Syr. M. et Gr. 
— * qT&no^ic = Syr. et Gr., M. Tagak — idem M. om. niwre — ° id. om. qna- | 
Jos nortorw wereromnx, et ite6éx6Uxov = Syr. et Gr. «at axoxoyst — R. male 
s[oo]lec — ° M. om. Ae Gnaxaay usque ad prim. axmkag — prim. "pow solus 
hab. Sahid. — 7 equa gre = Syr. et Gr. Au oy, Vulg. a gente expectante, M. nat- 
eine — it Te) COPA MKnase, Ceteri Ce ywous xu Tou — R. mendose nu — Tartari | 
= M. Wravsort, ceteri om. — XIX,‘ ante wuornt om. xat — THpov reliqui om. 
— ` ante alter. pnpuuue om. avw — alter. natworn'= M. Alex. in textu et Vat. in 
marg., ceteri om. — ° prim. ayw M. om. — titevitov Te = Syr. et Gr., M. om. av- 
twy — * R. mat eTepe. 


Isai. XVIII, 3 — XIX, 1-4. 


EM — l 
H 
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TINOY TE CARAWE ແພ RLLOOY. AVW NPRENKHRLE NACW LLUTLLO- 
OY ETCATN eA ACCA: MIEPO AE RAG XT NAWE” AVW NTE 
NIEPWOY WKN un NELOOP RUTEIEPO' AVW COOYOC Hi 00 
7 NAWOOKE” AYW om oc[20c njin NKAW oi [xoov|qg ATW 
ກຫ ງຢ ETO/veTOYW|T nawoolrve Tupa erssn[k|hore met. 
epo: [ພາເ ກເກ[%0| Go THPG six NOOY NAWOOYE ON 
8 OYXNTHY. NOYWEE NAAWASOR AVW CENAAWACOR THPOY 
NOT NETNEXK 0ຍບເ EMEIEPO’ un NETNEX ARW AYW NETNEX 
9 UNH Neiove nap on* Re. AVW twine NAXI NNETPOWR ENA- " p. 18: 
I ຂເ NKWK’ RN NETPOWAR mun AYW NETOYWTE oO 
NACUCOTIE ON OYREKAD NOHT’ AYW NET TAŬO SMONKE THPOY 
1 ຄຂ 2.ໄກ#: AVW CENARKAD ENEVOHT: AVW NAPKWH IUTXA- 
ANE NAPCOS Ncopoc Npeqxiwoxne [sxrppo: &vco [rie|veuoxe 
m&pc[oó]. naw noe Tel THNAxXO]oc omplpo xe anon ກບບກ 
B (02. ຕີເແ#" NWH] pe »x*nppo zm Nwlopmt.  exyTwn nekcopoc 
Te NOv SLAPOY TARLOK NCEXOOC Ak 43A pOYveisse KE NTA TUXO- 
Is EC CARAWO RREEVE EOY EXN KHARE: A NAPKNOWN NTXAANE 
WKN AVW AYXICE NOU ກວງ ເພກ un GE CENATTIAANA NkHAteE ' col. 2. 
H KATA PYAH: A WKOEIC TAP KEPA NAY NOVTNA ftccopst 
ATW AYNDANA NKHALE ON NEVORHYE THPOY NEE EWAQTTAANA 
b HO’ ກເກ າແຂ AYW METKA 802. ei OFCOM. AYW seh Sub 
MACUCUTIE NNPAUENKHALE ENAP XWX ol CAT’ APXH ol GAH: 
Ie CLL TIEDOOY AE ETA NPALNKHRLE NAP GE NNICoIe ON 
0ໄ6001ເ ພຄ 0ໄ% ຫພ: MNATO EROA NTOIX 211210X0cic CARAWE 
HU ETQNANTC EXWOY: A'YO) TEXKWPA NKIOVAAT NAWWNE N- 
COTE NNPAENKHALE’ OVON ການ ETNATAYE PINC NAY CENAP- 


+າ 


> 


! nitov-Te = hebr. et Vulg., M. Syr. et Gr. om. — ? miépo Ae = Syr. et Gr., M. m- 
toprannc — 9 R. ntepoor — 7 idem avw ana . . , pro mma... ut perspicue legitur 
in codice — idem ero[orer ov]oT, licet in ms. praeter tres priores litteras non re- 
manserit nisi ult. T — id. saggoo[n], cum contextus exposcere videatur nawoove 
- M. om. [a]rw ner]xo].... ກມ001 ` Syr. = Gr. pro gixax maoow hab. dta Cou 
motazou—*® R. naw 4ວ0ມ . . ຂາ cenaw agon, licet in cod. perspicue legatur 
HAA . . . et ceit&&.... — M. om, cenaïwagon Tupor, et pro AVW HETHEZX ...... nap 
enBe, legit cum Syr. ovog nipeqgixed: eveeppufi — !? nerorwtre = Memph., Syr. 
= Gr. ot epyaZousvor — mamn = Aunnincovtat -- arw ....energnT (R. enevonr ), 
Memph. ovog evéeparxag nze morrocu, Syr. = Graec. xat ts uy a6 movecouct 
— !! R. [mpp]oow arw T... woxne — ult. 1xnppo, M. et Syr. = Graec. Bacticwy 
— !? ssa poveisse solus hab. Sahid. — !? cenanaana = 7Aavnoousty — !* R. om. nar 
— "6 M. et Syr. om. Ae- R. nnesue — © R. pinc cnay. 


Isai. XIX, 5-17. 


* p. ALT: 
col. 1. 


* col. 2. 
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COTE ETRE NWYOXNE NTA MWXOEIC RREEYE  €poc| ແຂແ! €xuc:- 
8 ORR ntcooov ETRERAY "on T RUTOAIC NAWUWITE ON ແຕນເ 
€Yt9A X€ ON TACNE [N|NEXKANANAIOC’ AYW EYWPK RLTPAN ນ- 
19 TWKOEIC’ CENARLOV'TE ETOYVES ກນກ02.6 KE ACEAEK. ƏN ne 
6001 ETRMAY OYN OFOEYCIACTHPION NAWWNE RLITXOEIC on 
TEXKWPA NNPRENKHRLE’ AVW OYCTY AH PATA MECTOW 2370X0- 
s etc AVW YNAWWNE |ນປນ2ເໄຖ wa em[eo, RTXKOEIC ON TE 
[wpa] NKHALE KE CENAXIWKAK EPPA ermxocic TINOYTE ETRE 
nieTloniRe Gooler ayw mxoleic] naxooy nay [Nloypwse 
21 WAL EQUNANACLLOVY GNANASLLOY EQKPINE:. AYWw TUXOEIC Nå- 
OYWNS ENPLENKHRLE AVW NPAENKHALE NAPOOTE ONT LUTXOEIC 
CLL ກເຂ00% “ETRUMLAY NCEEIPE NONOYCIA’ NCEEPH'T NOENEPHT ` 
9 SLITXOEIC NCETAAY:: ຂພ TUXOCIÍC NATTA TACCE NNPLENKH [RE 
2N orcaw: [ຂາເ] Gna rA 26[00v ont] OY TAAlGO' HcEna|kOT[Or 
331 X 0€ic] genat ROOT] H(A TAASO|OY [ON OY TADS. 
9 2M) n[ceooov eETaelexiay ANAWWNE TEPIH EROA ON KH 
ENAccYpioc’ AYW)| NACCYPIOC NARWK EKHARE AVW ກວນເຄແຕນເ 
NARWK ENACCYPIOC NTE NPRINKHRLE D 61662. N[NACCY |pioc - 
d ຂນ ກເ2001 |ເກນນປແ+ MIHA NA[YWNE] WONT Ə [FW NAC 
5 cvpioc [Av ko ON ຄວນເຄາປດກນ ເ ECICRLARLAAT ORL KAS NTA 
IIXOEIC CARAWE CRLOY EPO’ ເຕແພ OC KE HA AAOC NAWWNE 
ECICRUAMAAT ETON KHARE AYW ETƏN *NACCYPIOC: ALN MIHA 
TAKAHPONORLUA ` 
XX,1 ຂຕ [Tepolaete NTA TANACAN Buk ເຂ0ໄກ eTAZUD[T Jo N- 
Tepoy|TH|Noovg EROA [NK TOO;|TEY napnai [rippo nn |accypiloc 
2 ACO Ajqsei[we eTAZw]TOC ..... . [TOTE Aetga xe NH 


! nxoeic = M. et Vat., ceteri add. 6ແຜແພງີ — 17 R. []nocananatoc, M. legit rn 
9,&*Aeoc — aemxoeic = M. Vat. Alex. et Syro-hex. in textu ; in margine vero add. 
cum reliquis oz — ad Acerex cod. in marg. scriptum habet Dar — 17 "or 
CTY^H = 677) — nec TOt = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. om. autag — "° R. [nor- 
saeit non satis recte, ut mihi videtur, quia spatium deesset pro tribus litteris; 
M. hanc vocem omittit una cum seq. axmxoeic — id. ovog pro xe = 01! — Dt 
solus hab. Sahid. — nxo[eic] = M. et Alex., Syr. = Gr. om. — eqxpiste = xptvwy, M. eqe- 
tean — “ wapgore guTG , ceteri yvocovvat — "° nana Acce = matake — ante or- 
caw M. add. ovrt — ** R. om. nacerpioc, et legit nau eporn exuaxe — `š idem 
om. MINA ra coune], et non vidit a ron eit ante naccrpioc, cuius prim. c perspicue 
videtur in ms. — rtáccvpioc . . . . ipaxitknuase = M. et Alex., Syr. Vulg. hebr. et Gr. inverso 
ordine ev Totg atyumTOtG , xat sy Totg ZGGUPLOLG — XX,‘ R. mendose (vrepossne, u- 
NENTA TARATAWR....ETAZOU(TONW).... napra ; hinc qui TOV alqai ເບ convertit in ພ. 


Isai. XIX, 18 — XX, 1-2, 
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TIXOEIC SAN HCAIAC TICUHpe HOA ນເນ EZ MAOC Ze RWK NY- 
Bur, 602. tT 600v 5t€ ຂ Tekine AYW NY AWA ເ802. 21TIeKCA N- 
Aaron (ERoAlON wekove[pur]e Au [eipe] N] Teige ekssoo[cue 
€KKKH KAOHY [sen] Toove NpATK. [arw] nexe mxo[eic] xe nee 
NTA H[CAIAC ກ42ນ26?..100ປເ ECIKH ເ4 ດາເ" ເນກ AAAY NPAT C 
NYORTE NPORKITE’ OYN ຕນ ຕໍກ NAWWNE ALN SONWITHPE 2N 
1 NPRXHKHARE MAN NECOOW  *AYW CENAEINE XE TAI TE GE ETEPE 
nppo NNACCYPIOC NAEL ຄເ NTAIMCRLADAWCIA NKHARE ALN NECOOW' 
ONOADAO AN OEHCUHPE WHA EYKH KASHT ເນກ DAAY NPA TOY 
EYGWATE ERO RATWITIE NKHRLE. AVW NPARUENKHRE ftA XICUITIE 
EXN NESOOW EAYXPO EPOOY NAT ENEYNAD TE EPOOY NOI NPRN- 
kH2*€ [n]ai nev[wiolom av eoor: Avo cenaxooc m6 [1j 
NETOYVHS, ON Teiugor xc eic oHH'T€ ANON HTenk[O] morum 
ne enluulr epoov: eY A [CU] TE NAN ATW 33700 Y 6:06 2326045 ENOY- 
est EROA CITOOTE Gnbpo NNAccYpioc’ AVW NAW HEE ANON 
TNNAOVXKA : -- 


Hi 


Za 


ce 


NWYAXE NTE nxáie : - 


ຍ ວ ວ Li ຍ ວ ຈ າ ຈ ຈ e . າ າ e ° ° Li າ ຈ ຍ ຍ ຈ 


XXVII 


D e + + + + ໄ ຄເກຫກແໄ6| ພຽນ an Te[Mwpl]a fit&ccv[proc] i 
nen[TAYc|wpse an KHisse ພໄ cenaloylwwT ReuTxoleic] Exar 
WTOOY NCIWN HeTOYAAR ON ODHA :: 

XXVII,1 — O'YOÍ ARTEKAOLKL LIGUE RUUXAÍIAYKH NEPPAILR” TWESPH- 
pe ETNECWA MENTAQSE ERODASLL ກເ001 EXN TANE TT OO 


* M. om. nwupe ໄຂ ພເນ6 -- R. om. Bord’ ror6ó0vite, et mendose legit sunexckan- 
[xa] on . . . . . . €govtit ekort arw erpe [rn] merge — ? ante nexe, scriptum in medio 
vers., praemittendum est arw = x«t, quod R. om. — id. nTa nu 2... caiac ; in 
codice perspicue videtur w in fine versus et tac initio sequentis, duabus tantum lit- 
teris CA excisis — ittuou' Te pounne M. Syro-hex. Vulg. hebr. aliique, Gr. tote ern, 
reg etn — Š arw cenacine absunt a ceteris - R. mendose ras... . pro maei[s]e, 
cuius, praeter unum s excisum, omnia elementa perspicue apparent — eta Ao An 
Sentunpe tuna, reliqui ordine inverso vexvtoxoug xat mpschutTas — > RpAXRKHAE.... 
Gaar po &poov = Alex. asy uvÜncovcat vc vrÜevese ot gururro emt Torg out, 
Syr. = Gr. om. ot atoz vot, M. erëeium Haze mreoarw — R. skuue (nerwwne 


nar) — ê post certaxooc cod. om. gat negoov erun — R. mendose nexxw — arw 
alter., Memph. ovog newor, Syr. = Gr. o: — XXVII, !? R. (s)pas (sic)... sita ccv- 
proc .... (sic) aun ren... w pas (sic) . , . .1#00# — Hein ceteri om. — XXVIII,‘ ມ- 


nxai&vkn, item infra, pro 1130:xai8ekn — eTiteccoq. abest a ceteris. 


Isai. XX, 3-6. XXVII, 13 — XXVIII, 1. 


* col. 2. 


` p. Ne: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 


239 | | 


3 eTovo[s]w T: weT'TAoec [A]xm npr: [eic o]ue e n&ow 
[aX]rixoeic zoop Lagu qnawT’ [Nele nova aza [ccn 
ENECHT [14] oAiBec apoc’ [ecleine 1333100 m[GonNc] . 

1 [TEKAORR MN] “CU NXAIRYKH ຄເຜ່ວ ນເ. AYW qnaqwune 

HOI nceopHpe NTAQSE ERODƏN GEATIIC 21 1600Y oi orrHe N- 

IUTOOY ETXOCE’ NOE NOYCETH NKNTE EA TIET INA Y EPO ERNA- 

TEKITA OVEN ONK. 2AL ກເ2001 eT 431344. Y MKOEIC CA RAO 

NAWWNE NKAOLL NOEATTIC RUTEOOY AUTEN TAQWON TE LLITICEENE 

6 &3TAAAOC ATW CENACEETIE EXN OYNNA NOAM EXI CATT AYO 

7 EQUKWAY NTOOR ETAKO: NAT YAP ercopsr os [nupin] arv- 
CWPL ETRE TICIKEPA. A MOVHHA’ N NENPOPHTHC OG ETRE 
NHP Aki €&02 21! NTE AATICIKEPA’ AYCWPRL ETE NAI າເ 


Cn 


" 8 OYpAcov. — ncAoov| *NAOYUWAL RUTEMWOXNE MEKVOXNE TAP 


Ka 


ETRE 0ໄຝເບ6ເ ກເ. NTANKE ກເ900+ ຄຄນ NTANXI OYW 
NNI MEN TAVOMRXOY ETEVEPWTE NENTAYGITOY 6802. ƏN 
10 TEVEKIRE. Gurt EROASHTC nove2inpic exit overi pic ETI 

K€ Kovi ກເ: ETI KE Kovi ກເ” GWWT ERORCHTC NOYEEATIC EXN 
ນ OYotcanic ETI KE ແດໄ! ne ETI KE Kovi ne ETRE ກແບບ N- 

NENCIOTOY ETI CENACUA XE AN MEIAAOC Sir MAAC Hkpo 
12 NOT NET) XW ROC NAC’ KE WAI ກເ TIERS TON. LUIETSKAEIT 
13 AYW NAI O'YO'YCUCUC] ກເ AVW 23TTOYO'Y€CU CWTA. AVW NWAXE 
RLXKOEIC TINOV'TE NAWWNE NAY NOoYEAMpic] * exi ove[2upic 
ATW 0າ|2,2.ກາ6| en ov[eEeamic| ETI ke [Kosi ne] evi ke [kovi 


t R. mendose ertage — ° R. haud recte enelsln garBec, pro enecu'r, quod per- 
spicue legitur, [ss] ga1&ec — * novcetn (sic) — R. eneTrav (sic) -- post eunatq- 
xirq Sahid. om. ets thy yetpa autou — 5 R. ssmceene 11n2o0c = M. Syr. et Gr., 
sed cod. legit 13131a^aoc, Vulg. = hebr. populi sui — ° aww prim. = M. Vulg. et hebr., 
ceteri om. — eqxuwv ifér6ós, M. ovxos eqeragno, Syro-hex. = Vat. et Alex. tj" 
%ພ)ບພາງ Gre... xwAvovtwy — 7 nai ex D., in nostro cod. prima litera, per dimi- 
dium excisa, videtur x — D. evc«pax — quae in parenthesi, ex nostro cod. deperdita, 
ex D. mutuata sunt — er&e napr = Alex., Syr. hebr. et Gr. tx To cepa, xati- 
vo0ncav Sta tov owov, M. om. usque ad ult. avcwpat — ainctxepa = hebr. Syr. 
et A., Gr. om. — ovpa&cov pro oxcu.a%, A. payrasua — ° D. rectius TAMRXE orw 
— id. mnemrAvaxoxov (sic) — Ererepwre et tevexiBe = D., ceteri absque gue 
— 19 prim. &Ti ke kovi mne &Ti ke kovi me abundant — !! D. rectius Rnecnoror. 
ere... ; Gr. 9i /)ພ66ກ6 scspXxe, OTL )ແ)ຖ60ບ6ເ Tw Aaw Toute, M. efodrAgrTen 
KEAAC CENACAR! NEA MA! Ado, Syr. fread Le (າມວ. Sas, Sp. ມຂ, fads rä 
uf ! D. nerzw -- quae in parenthesi ex eodem — Vnxoctic nitovre = M. et 
Alex., Gr. tov 8:ov, Vulg. hebr. Vat. et Syro-hex. tov xuptov tantum. 


Isai. XXVIII, 2-13. 
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ne] xe eve&eo[k: NTE] ovssHHcU[e NOH|TOY oec ເຫແຂ0ໄ: AYW 
M CENAKINAYNEYE NCEOYUXUG NCETAKO. ETRE WAI CWTA 
ETIJAXKE RLUTKOEIC pousse ເກ2.0%2, AYW NAPOCWN ນກ2.606 ET- 
l ON ODHA XE ATETNXOOC X€ ANCRLINE [NOY|AIAGYKH un 
lune A[v«o] aneorw sen [rr]s10v* epwan [ow |o a THY eccw|k 
ເ ຝ802. oiTooT[r tmw|wecei €xcojr [xe] ANKW NAN [13111662 
NEEATIC: AYW TNNASORCN 338602]. . . . . . . . 
XID ee de 5.87 su oq າ WE. d Um E 3E AE e. dieux ສຸ່ນ JN à 
0... . . ERON AYW CNAWWNE NOE IOYCOYCOY- N- 
ເ TeYNOY ERODASCITRE TIXOCÍC CARAWE: OYN OYÓ 1€ WINE TAP 
NACUUUFE ON OvkKis& ALN OYOpOYARAL ແຄ OYODOOY NKRTO 
NNOS OYOA'TH'Y ECCWK RN OYWAS NKWƏT ECJOYOCURE : ATW 
TIANTPRMAO NNOEGNOC THPOY NAP ec MNETNWUWPE NOYPA- 
coy eo: tài NTAYTWOYN ແຂແ! EXU TINA’ AYW OYON 
NIR ETTWOTN EXN OFAHRL ALN OVON NÏ ETCOOYS EPOC’ sen 
8 OYON Hin ETOAIBE Guuoc, AYCO CENAP CE NNETOKOEIT N- 
PACOY COOL AVW N'TEPOY TWOYN EOYTETWOYEIT TE TEY- 
PACOY’ AYW NOE suTEeTORE ETCW NPACOY’ AYW AQ TWOYN’ "op 


5 


«l 


EGORE NTA TeqirocH AE NAŞTE ennervcgovei: TAI TE ec. 


NTANTPRUAÖ ກຄວເ9ກ06 THPOY’ NENTAYTWOYN’ EXN Oi- 
° AHL AVW EXRL WTOOY Nciwn. BWA ERO NTETNNWYC 
1 NTETNTODAA 6802. AN ƏN novcikepaá: OVAE OYHPT XE A 

NXOEIC TCOTN NOYNNA' NIKAJ, NOH'T' AVW GNAWTAR N- 

NEYBAD MN NA NEYNPOPHTHC' unt HA NEVAPHCWN’ NAT ET- 
1 NAY EMMLOYNT NOX. NTE NEIWAKE THPOY WWNE NHTN 


!* D. ze evecwk pro xe EVERWK = LYA TOPEVTwWGt — OTAHHWE HeNTOY solius 
sunt Sahid. — D. *cenaxinreneve. mceorwwa = M., Syr.=Gr. inverso ordine cuv- 
sptBnoovrat xat xtvduveusover — '5 D. ໃໃ ພນຊ — ມກ2.406 =M., Syr. - Gr. tov Agou 
rourou — D. recte 9ໄ6ໃ ກນ — !? idem xe cane MOTAIAOHKN.... QHOTW... ATW 
epwant -- Ankw....intgeamic, M. Syr. et Gr. cfyxauev sud oe ony elma TVW 
— XXIX,° R. mendose cenawwne — ê ait ovkias An ovepov&Rai, ceteri ordine 
inverso peta Boovtng (A. xpauyns) xxt ostapoo — nkro abundat — 7 nernaxope 
novp&cowv eqokiy, Gr. evumviaZousvog zë umvoug vuxvog, Syro-hex. jD X in 
marg., M. suetnar eovpacovi Hen neqnkor — wind = Alex. et M., Vat. Lepoueg- 
Any, Syr. — Gr. Apin — ult. oron nis abest a ceteris — ° iie 2xoci = M. Syro-hex. 
et Hierony. apud Nobilium, item Vulg. et hebr. esuriens, Gr. muvovteg — ad Groe. 
ceteri praemitt. xat — Tevp&cow = M. Syr. et Alex., Gr. absque «uvtov — exit. eina 
arw = A., ceteri om. — !° R. contra codicem esovitv móíz, reliqui ta xpuzcA 
— !! R. mendose nee pro Te. 


Isai. XXVIII, 14-15. XXIX, 5-11. 


FRAGMENTA CoPTo-SAHIDICA, Vol. Il. 30 


*p. EY: 
col. 1 , 


“col. 2. 


col. 1 . 


* 60. 2. 
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` 19 


13 


14 


16 


17 


18 


19 


21 


NOE NNWAXKE MNEIXWWLRE ETTOORE MAI EYWANTAAG NOY- 
PWE ECICOOYN NCOAT EVXW 1333130C KE EW NAT AYW GNAaxoo0c 
KE IAN COM’ Got EOWOY ceTOORE YAP. Avo ແກໃ“ anei- 
KWWLRE CHOIX NOYPWALE ENCICOOYN AN NCOAT Eu) Gun 
NAc] KE ແມ TAT Avo Gnaxooc xe m[coovi AN NCEAT: AYO 
Hexe TIXOEIC KE NEIAAOC GHn ເດດ! CETAIO 23233101 ON NEYCTO- 
TOY’ MEVOHT AE OYHY NCAROA Got eu AE woi 
EMXINXH’ ev-[c8u Nonown າວພນເ un ancRoove. ETRE 
nai eic ouu Te PNAOYWE, ETOOT une EROA RUTEIAAOC 
AO PNAMOONOY EROA TATAKO NTCOPIA nencodoc’ TAewn 
NTSNTCABE NNCAREEY. OO! NNETEIPE NOYWOXNE EKN 
€MOYEROA ƏlTxu MWKOEIC AN ກເ: 040! NNETEIPE ftOYCUOXHE N- 
xiove" AVW evolve Au ne GR TIKAKE AVW CERA XOOC 
KE NIM MEN TACNAY EPON’: AVW NIM Tie TNAEIRE EPON ENETH- 
EIPE . 100 ANON: NETETNO AN NOE MMORE RLITKEPARLEYC’ 
NH TIEITAACARA NAXKOOC RLITEN TACITAACCE ALLOK KE NTOK AN 
TIEN TAKLLONY T’ H WTARIO RUTENTAGTAMIOR KE LUTEKTA- 
io ON OYAUUTpRANOH T. — HKEKOYI AN H€ mceneene MAIRA- 
NOC EROA NOE AUTTOOY NOCEPRLEA’ AVW NCEEM MTOOY NEP 
SLED EVIRA NHN: NAD NACWTRE OM TIEQ0OY ET 423134 ER 
WAKE 3ATUXCOUUA4€ :. AVW NBAD NNBADAE ເກນ TIKAKE ນາ 
TES AOCTN CENANAY ERON? AYCO CENATEAHA ƏN OFOTNOG 
NOt NOWKE ETRE T'Xoeic: AVW "nere s 7ToO[ Y 2ແ2.|ກໄ6 ນພາ 
en [N]pwsre cemacei porno, A MANOMLOC WKN A HX4CÍ 
ຂກ TAKO AYW AYQWTE EROA NNETANOREL EXN OFKAKIA 

ATW ETPE NPWRE p NORE ORR TICUA X€ OVON AE Nine ETXMO 
ON TH CENAKAAY NXpPOW AO AVKTO EROA RUTAIKAIOC 
ON CENXINGONC:. ETRE nal mai NETEpE THxOEIC KW ROOY 
EXI THI NIAKWRK’ MEN TAQTOpxG ERODƏN ABRPASARL. NeEp_E Ié: 
12 


tt ult. avi = Syr. et Gr., M. om. — R. nngëëu pro un Gos — !? ew mai = Syr. 


et Gr., M. ww Rna: --" ot nercnoror = Alex. et Syr.-hex. in textu, in marg. 
= Vulg. hebr. et Gr. ev tw copa tt auTou, xat sv Totg "Eege auTwy — M. on. 
alter. Ae — !5 eqown, Syr. = Gr. Ba%ews, M. Hen ovwwx — ult. Ae = Syr. et Gr, 
M. te — eneriteipe (sic) .... Amon, ceteri n % nyetg motoupcv — 19 R. an pro ນະ 


‘7 id. om. 6802. — Wroor ໄ : Alex., ceteri om. — !5 post ngesiocrn M. add. ifa? 


We nueTe Hcenary 6802. an — !? R. nerunge — post Tuay (quod R. praetermisit! 
M. add. den nic - R. stovovitodq pro ult. stovitoq cod. — "Tnerénougf = x vopovvii 
— M. novkakix — °t ult. avw = M. et Syr., Gr. ott — git = Alex. Syr. et M., Gr. zv 


Isai. XXIX, 12-22. 
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KWR NAXIWITIE AN Tenor: OYAE NEPE Won LUH, NAWKR AN 
B Tenor ADDAA EPWAN NEVWHPE NAY ENASRHYE™ cena TË Ro 
RUTAPAN ETRHHT’ AYW CENATRRO MMMNETOYAAR NiAKwB’ 
u AYW CENA'’PPOTE ONT RUINOVTE UN, Avo NETCOPRE 
QA TIEVIINA NACOYN TAN TPAENOHT NETKpsepae Ac NACKO 
ECCU'T 3t AYW NAAC ETOOOXE NACRO EWAXE NOVEIPHNH :- 
XXX,1  OYOÏ NNWHPE MATTOCTA'THC ກ2! NETEPE ກ%0ດ6 XW Xx- 
OOY ATETNEIPE NOYWOXKNE EROASCITOOT AN AYW SNOW 
2 EROASITA MANNA AN EOYES NORE EXN NETNNOBE NET- 
RLOOWE ERWK ENECH'T EKHALE :- ANOK AE 117 10Yx trovi ETPAROH- 
eei epoov BITRE bapacv Avo EP SATREC epoov EROASN NPRN- 
3 KHE. OAIREC TAP RepApAWwW NAWWNE NH'TN Evite ATW 
1 EYNOONES NETKW NOTHY EXN “KHARE. KE O ON TXAANE 
NOT SENAPXCHTOC NRAIWINE ran  CENAWITCICE EMXINXH 
EPATG NOYAAOC ENCNATOHY s2325100Y AN EYROHOIA’ ADDA 
evcgire un OYNOONES :-- 
6 @Opacic NENTANOOYE ETEN TEPHLLOC :- 
602! ON TEGANPIC UN WAWKS OFALOVI ALN OFRLAC Hot 
€&OAOR TAMA ETA NEO AVW NWHPE NNO eTOHA 
EROA NAT NTAVYN TEVALNTpPReaod EOpal SIXN NEDOV AN 
NOARLOVA EPATG NOYEEENOC cerca Tony 1:200 AN EYROH- 
7 GIA’ ADDA ເ#ເປໄກເ NN OFYNOONES. — epe Npaenkuare na lory 
SLINOTH EONMOA "in OENTIETWOYEIT: Axic NAY XE Nei- 
8 COACA NTE THYTN WOYEIT. TENOY ແ SRL00C NYCEAT NAI 
EVIIV ZION’ AVW EYXWURLE’ KE NAT NAWUWITE EONGOOY’ ON OYO- 
9 ເເປ AYW WA ENED. XE OYAAOC NATCWTRL WE oNCUHpE N- 
10 GOA NE NAL ETRUTOVEUCW TRL ETTNORLOC RATUCOY' TE — HET XCO 


po 


?? anina = M. et Alex., ceteri om. — “ R. mendose snerova&& , M. mur 
— ° nevrna = M. et Syr., Gr. absque zurev — M. om. Ae — XXX, ! sanocTa Tuc 
= AROGTATAL — MAI neTeps.... Woor = Memph. et Alex., Syr. = Gr. Azyet Zuptoç 
— Soe = cuv xc — neritstoBe, ceteri om. vwy — * erp&&onoei = tov Bor Ayvar 
— * librarius o een xaane, alia manus rubro atramento mutavit in Te os T .... 
— °` R. mendose enzmzn et engu t ຂະນ 100v, absque an — erRoreta - Gr. ete 
Zens av, Syr. et M. = Vulg. hebr. et Alex. cute etc PonÂerxy outs ete woedetay 
— R. ov:uine contra codicis auctoritatem — ° ev&oueis usque in fin. = M. Compl. 
Ald. codd. m, vin, xu, 26, 41, alii apud Field, op. cit., et Syro-hex. in marg.; Vulg. 
hebr. et Gr. om. — * evTvzionm = SEL Tuzo — gr ovoeitg = Gr. xxtow, M. = Syr. 
et Alex. ēgantgoor Hire gancuoy — ? R. post erumgeeu oscitanter om. cura. 


Isai. XXIX, 2; — XXX, 1-10. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* n, IIC. 
f. 3. p. 1-2. 


* f. 4. p. 1. 
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uo MNenpodurHc xe RUMP TARON AVW NETHAY E2N20P0- 
A KE BUIPWAXKE NUUAM ADDA WAKE HAH" AYW XU 
H NAN NKEMAANH NTETNKTON ເ802 NTEIDIH AYW NTETHAI 
EROA ILON RLITEIMLA Lou NTETNE EROA 2133108 UA. 
2 XE ກາກ. ETRE MAI NAT NETEpE TxOEIC xw |. 1001%| 
SARE ະ າ. l Ae se ov Sh DA. ee e op E os 
Er s , . “NAT NETEPE NXOEÏC Xu) 23133100 Y XE naiari 
ENETE ovs TQ 0+6ກແລນເ% PEN CÏWN' AVW ONPELLNHT oett GIEAHL. 
XXXIL1 ຕຍ OYppo TAP NAIKAIOC NApppO' AYW NAPHCWHN NAAp- 
2 ໃດ ON OYOAT. AVW CNAWUWIE NPWRE ETNAQWIT NNE- 
BAALE AVW GNAGWIT NOE RITETOYCWK MAOY SITN OFLL00T 
ATW GNAOYWHE ເ802. GEN Cup NEE NOYEIEPO ຜູຜ? ESA 
3 OO¥ NEE MOYKAO ເຕ08ເ. — A'YCO CENAWWNE AN EY TtAO/TE Epw- 
4 HE AVW CENAT NNEYRAAKE ECWTRE AVW fent FIGUR 
NATE THY ioun AVW NAAC ETOOOXE NACRW EWAXE NOT- 
5 EIPHNH ON OYÓÉTUM AVW NNEYKOTOY €XOOC 2371COÓ XE AN 
APKWN AVW NNE OYEYMEepeTHC Xooc KIN "Tenor xe *[KApw. 
6 HcOÓ TAP NAXW N[ee|NTCOS avo MeqonT [w&]moei noen- 
meTWore:iT: [E] Xok EROA NNANOKLON’ A Y[oo] EWAXE COPA en- 
xoe€ic en [OY |MAANH EXWWP EROA [NO] VYTH eco.kaeli": ATW 
7 [elkweT NNEWroCH ETORE. MEYWOXNE TAP RUTONH|[PO|N sseeve 
ENANOLMON ON [oen uA Xe NOENKINGONC’ AVW EXWWPE EROA 
8 NNWAXE ETORRINY ON OYeATT. [NET]RLAINOV'TE REEVE N- 
° PEN RN] TCARE AYW MAI ກເ Tihwolxne eTNAGW. TWIT 
NESIOLMLE NpX4314.0 AY[W] ETETNCWTRE ETACREH’ W WEEPE ETON 


° R. emendatum dedit popama, pro opzuata — HkenAaNH = ETEPAY RAAYS 
— "1 ພາພ ceteri habent initio vers. — t? nxoeic, M. = Alex. Rze ngc neeovab He 
nick, Gr. o aytog tou tcpand, Syro-hex. ead. habet in marg. — XXXI, ° R. er- 
anu — XXXII,! naapye: = apbouct — ° rnequaaxe, M. et Syr. = Gr. ous Xoyov 
auTou (Alex. ... Toutous) — Hoe xxmeovcux ung oi TK gunge, ceteri ພເ ap vàz- 
TOG Qspop.svou — Een = grt, it. infra — Wee sovkao, pro ev yy — ° post epus M. 
add. oo ttitovepa/Ao^ Nze MRAD re nieenay — pro alter. aww ceteri hab, ແ))1 
— R. oscitanter ercwtas — 5 ovavnepstue pro ot uzv,pecat gou — Ë stAstoer = vorat 
- R. (exjwx — en [ov|m^anu = mrAavnsw — norprocn, ceteri in plur. — [elxwgT, 
R. [or |kwet, pro xzvag Zreck, al. egent — 7 nevworse Tap Tronupon, M. e 
Syr. = Gr. ກ yap Bou)m cov movrpov — ante eit gemwaxe cod. om. xac 
tTamstvoug — ante ssceve om. J: — ° R. mweepe = Üuyacsosg ; in cod. tamen 
postremus ductus literae o evidentissime apparet. 


Isai. XXX, 11-12. XXXI, 9 — XXXII, 1-9. 
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OYSEATTIC CWT ENAWAXKE. — Api TRLEEVE NNECOOY N'TEPOLLTE 
ON OYRKASD NOHT MN OYOECATC A MKXWWAE OVW ACOYEINE 
n NÓI TUXO' AYW NONACTOC AN cel. "ກບູ? AYTIH NETKW 
NOTHY KA THYTH KAÁoHY NTETNWWHE ETETNKH KAoHv 
12 OYP NNETH PME NOENSCOOYNE NTETNNEOTIE EXN NETTEKI- 
Be XIN TCWWE s2TTOYWW AYW TITENHSLA NTAW NEDAOOAE. 
13 KAS SMADRAOC NATAYO EOPAI NOENWONTE 2i KOp TOC 
M4 AYW CENACED LUTOVNOG ERODASEN Hi ຄານ: | TIOAIC ກວບນເ40 
NHY EYKH EROD' CENAKW NTAN TPRMAO NRITOAIC’ NHI ETNA- 
Hoor NTE me NAP MOAAY WA ENED’ NOYNOG ກກດ N- 
5 "001: $3314 Huo0nE NNOPE WANTE OYNNA €i EXWTN ເ802-- 
ORL TIXICE’ AVW TIQCEPRLEA NAPXAÏE AYW ກງ 60 ເ2.06 CENAOTTC 
EYA NCUHN. ATW NJAN NAMLTON 233100] ON TEPHRLOC’ ATW 
"T AÍ[KAIOCYNH St NXKAPLUHDAOC NAOTHE |. 


=e 
e 


— 
e 


ໄນ, 13, . . “NEXE NNOYTE XE NAPAKADEÏ 3313142.A0C NOVHHA 
“WAKE ENƏHT 1921 CETICLUTIC: x€ A MECeRRIO AWA nec- 
NORE RWA ເ80?. XE ACK! EROA GITOOTY suTXOEIC NNECNORE 
3 €YKHR. TECH mer EROA oi WXAje xc CRTE TESIH 
4 RUTXOEIC’ NTETNCOOVTN NNECRLA .ນ100ເປເ. EIA NIM ກ2- 
BOY NTE TOOY Nise’ 2i CIRT Nise eR RIO. AYW NETOOORE 
NAWWNE EYCOY'TWN AVW NETNAWT cololoove EYCAC AWS” 


5 ATW ກເ001 2331UXO€ÍC NAOYWNƏ EROA NTE CApz miss NAY 
EMOVXAL SLITNOY'TE KE NXOEÄC ກເ NTAQWAXE . ຈ 
9 “ADE €opái EXN OY TOOK 6€c|jXOC€` TETEYATTEAIZE FWCI(DN' 


KICE N'TEKCA&H ON 0601: MET TAWEDEIWY NOIEAHLL XICE NPP- 


10 lit. A TOU mawwrAe abrasum est — 67 ກ#0 = M. et Alex. aliique, Syr. = Gr. om. 
- R. orw mendose pro aw — !! avrnn = Aurore — Heensdorne = M. Alex. alii- 
que, Vulg. Syr. Gr. et hebr. om. — * nevitexife = M., ceteri om, uo — Wremnmasa 
RTRW weAodAe = Syr., Gr. aumwedrov ysvvnwatos (A. yevnu.ctoc), M. ehordga or- 
I&OA NONI EQUES HorTAS = Vulg. et hebr. map 15237 Sy — H nny = nuov — ni- 
no^ic, ceteri in sing. — ernanoroy pro emIuunuartos — ante maa M. hab. neu 
— !5 ກົ່ເ40ພ62.06 (sic) — XL,! mapaxardel = mapzxarsite — ^ R. noen -- awai 
= M., Syr. = Gr. exrAnoOn — 313necito&e Lwa (R. mendose ERWA) efor, ceteri Achu- 
tat aVTNS ກ auaptia — ° R. oscitanter om. xe ante ce — Nnequa .ນພ00ເບຍ 
(R. naoowe), reliqui taç tptBouç tov Osou nuwy — * post ner6ó01e cod. cum 
Alex. om. Tupor, R. autem non vidit nawwne — egngioore ercaf ?«06 = M. Alex. 
et Vulg., item Syro-hex. in marg., in textu vero cum Gr. Sie vedia -- vv. 6-8 de- 
sunt in ms. — ° R. mendose orae pro ade. 


Isai. XXXII, 10-16. XL, 1-5. 9. 


* n. IC. 
pe E: 


* p. pa: 


b 


» 


= = 
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1 COTE’ AXic NAAOAIC NiovAA: xc cic MenNOYTE cic nxoeic 
ຂາ OYL AVW neqx8Roi NHY om ovs Txocic: eic rie vkn 
ນ NRMAC ATW ກເຕແມ8 217060]447TO EROD. GNALLOONE .ມກເຕ02ເ 
NOE NOYWWC’ AYW YNACEVE, miecjoiel& E2OYN ot TEqCEpwh: 
12 AYW CINAITAPAKADE! NNETEET. Nine H€ NTACLYT RTTRARLOOT 
ຂາ Tejoweg AYO THE ƏN TEqpTWw AYW FIKAo, THPG on 
TEUKAMRH nist ກເ NTAQWENNTOOY “an 0າເປ AVW NEeKpwor 
13 ON OFRRAWE. H Nise ກເ NTACEINE ແດກ RMIMTKOEIC ATW 
Nise ne NTAQWWNE NAG NMpeqxiwoxne MAI ETNA TCARIATA 
M EROA. H NTAGXIVOXNE MNN ຄານ H Nine METNATCAREEIATY 
ERON H ຄານ NE NTAQTCABOG ERSAT H AQTALRLOG ETEDIi 
NTIS TPANOWT ກ Nise ກເ TA naq Nwopr xe ເຝເກພພ໌ີເ 
1 NAC  EWXE NESNOC THPOY evo Nee NOY TATAE eRo2on 
OYKA'TOYC' AYW EH NOE 3Xpike MOYRLAWE AYW AYTRTW 
1 NOY €YXio. RITAIRANOC NApwwe AN EpwKeg’ AVW NTB- 


pr: 17 NOOYE THPOY * € Att EIUTA O0 AYW N29N0OC THPOY AN 
e 


18 AAAY HE AVW AYOMOY €YAAAY. NTATETNHTN TWN ເກ10- 
19 eic ເຄນ: AVW EATETNTN TWN EAW une, MH OYƏIKUN 
EAVCAMRWE TARIOC H OYOASSNOYR' MEeNTAGCOYWTS ƏN Or 
19 Hor AQAAAWE EAGTALRLUOG NOYCROT. WAPE rto Ast 
TAP COTIT NOYWE Cup KOOAEC’ AVW EqIYANWINE NCA TA- 
eod EPATA ON OFAENTpRENOHT Noveikwn Au XEKAC N- 
21 ແເ. NTETNNAECINE An NTETNACWTIRL AN MTOY TALE 


: 2 THY TN XIN NWOPIT nertteiue Nome MINKA. — "neTàá- 


BASTE ພກເພກ ນກ: AYW NETOYHO NOHTA evo Nee N- 
eNEyxe MENTACTASO NTME EPATC NOE NOYKYTIH' AYW Aq- 


? nenstorre = M., ceteri 0 920g ບພາ — '° mxosic = M. et Alex., Syr. = Gr. x» 
0ໄ06 xuptog — neqx&oi = M. Alex. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. om. autou — neqout 
< M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. sine avtov — !t sineqoici&, ceteri absque zuto 
— ຂມ neqóepo&. (R. en neq...), reliqui tw Bpaytove autov — t Teqoawegq = M. 
hebr. et Syr., Vulg. et Gr. sine «uvtov: cum tTeqprw vero et Teqzasan solus M. 
conspirat — sekpuoov = omnes praeter Gr., qui legit tag va xc — t! n solus hab. 
Sahid. — arw = Syr. hebr. et Gr., Vulg. et M. aut — !* n alter. pro xat — ກ nix ne 
"ໄກ" ໆາ” naq Mwopnm xe eqeTWwwBRe naq = M. et Alex., ceteri om. — !? R. nzeenge 
— kA Tovc = xa9ou — R. mendose tr TwHor — evxio (sic), pro ພເ atedog — !* post 
14m Bartoc om. de — q in Epwxeq abundat — (7 ev^aav ita saepissime — (8 R. nzo- 
eic et ATeTH TN TWNG — !? orgikwn = strove — R. pan nora — °“ itovoikun = M. 
Vulg. et hebr., Syr. = Graec. stxova autou — "l ireTiWAcise pro NreTHAciNe 
— * post 113nkco7 M. add. Tupa — “ R. nrne epa Tq. 


Isai. XL, IO-22. 
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3 ກເບວເບ6 EROA Hee NOY AW eovuo, ROHTC mert ຕກ2ວງແພຕ 
EAPKE! EYAAAY AYW AGTALMIO KAS NOE NOVAAAY. NNE- 
XO TAP’ OVAE NNEY TWEE OYAE NNE TEYNOYNE X€ NEYNOYNE 
EROA GR HkAo' AY THY Mice EPOOY AYWOOYE AVW CATHY 
NAQITOY NEE NONOADARL. TENOY CE NTATETNTN TWN T 
% ENIR AYW PNAXICe NEXE METOYAAR. qi NNETNBRADA ເ206! 
ETNE NTETHNAY X€ NIM ກເ NTA TARE NAT THPOY’ ME TEINE 
A17 €YKOCAAOC EROA KATA TEVYHTIE GNARLOYTE EPOOY THPOY 


= 


tS 


'!siHeYvpás ເ4026ແ MINOT Hoor AVW NAMATE NTECCOR ` 


ກ ROB AN EAAAY. UNPXOOC Y&p iAkwWRh’ AVW OY ກເ N'TAK- 
KOO WHA’ XE A TAƏIH ວພກ ENANOYTE AYW XE A NNOYTE 

a ei NALAN AQKTOG ກເຄ01 RUTKEIRNE NCABRHA XE AKCCO'T 24 
NNOYTE NWA ENED’ NENTAQTALRNİÏE ApHXe| MITKAS’ NYNASKO 
AN OVAE NENASICE AN OFAE ARAN OE NERE ETERN T PELL- 

» gent nert 6024 NNETOKAEIT AYW 0Y2 IH NNETE NCE- 

a ALOK, AN NOH'T. NWHPE TAP WHALE NASKO NTE NOpwipe oice 

1 NTE NCOTIT KA 601 EROA NETS YMOLLONH AE ENNOY TE CE- 
NAWIRE NTEVOOR CENAPT THE NOE Nondowse CENANWT 
NCETRLDICE’ CENARLOOWE NCETRLOKO. 


* eva (sic) = Alex. Memph. et Syro-hex., Graec. ພເ ovdev — aww, ceteri Ze 
— * wrevxo . . . . neveu 6é = Memph. et Alex., reliqui inverso ordine ou yap un 
Qu'veuGoGtw OVdE UN CTELPWGLY — Xe Nevnorne pro Po — rwv. abundat — R. osci- 
tanter nwe pro wiqe — "8 s Taq anie = Memph. et Vulg. ac hebr. gan, Syr. 
= Gr. xaredevke — axnevkocsoc ex cod. xxxi = Vulg. et hebr. DN2Y , M. et Syr. 
= Gr. tov xocy.ov autou, cod. 10, et consequenter R. 11neikocasoc — cod. XXXII. 6802. 
unnos” ngoowr (sic) - na:ago re, M. et Syr. = Gr. ev xga et — cod. xxxii. NTASO 
= Gr. tayvog xucov, Syr. = Vat. et Alex. om. utovu, M. gie Texxoss — ” R. osci- 
tanter om. prim. ayw, et mendose legit mraqxooq — ragin ex cod. xxxi, n. IC., 
uti R., Tagan — enamnove = Syro-hex. vo, ceteri absque pov — R. non vidit in 
utroque cod. arw Z€ A nitov re, et pro qi legit gt? — cod. xxxi. Angan — ?* idem 
Aenor "ixnkeuse, cod. 1c., quem sequitur R., axmexau&70 eño ? post eneg Sahid. 
Om. mrorTe — cod. xxxi. "ໄຜິາໄຂ.ຂໄ66 — n. 10, et R. wen 96 — cod, nm, eneiug eTe- 
unTpanNgnT, Syr. + Gr. eCeupecte ne ppovncewg avtov, Memph. awpmuxc (sic) 
— ” cod. san, nert ໄກ60ພ — id. owner rise Tiicenokg ; hoc postremum dedit R. 
— 39 yap ex cod. xxxi. = M. Syr. et Gr., n. rc. et cum eo R. om. -- cod. xxxi. 
NTHopwipe... KTHcwIrn — °! nerëenouonn = ot UmOMEVOVTES — Ae ex cod. XXXII. 
= M. Syr. et Gr., n. tc. et R. om. — ennovre = Syr. et Gr., M. xin6c — cod. xxxi. 
nAtgr&e — wrer6os ex eod. cod., M. Syr. et Gr. ayuy, n. 10. et R. ər "erg 
- cerapT Tite item ex cod. XXXIIL., n. Ic. et cum eo R. enapwT? Nite -- Ngn- 
Së, ex eod. MS., n. IC. rtgstasac nagwa, R. ngen aac ...—cod. xxxi, eceramo. 


Isai. XL, 23-31. 
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"nem, ແນ, 1 ‘api f&ppe wapoi NNHCOC NAPXWN TAP NAWIBE NTev- 
Pom" 602€ PAAPOVEWN EQOYN Ncewaxe . . . . . . + + , 
“n. Ic. XLVIL 1 "eur ENAI ກກ! NIAKWKR HENTAYTAOSAOY 2 DRAN 
P.PUZ:O— omnoere HA AYW AVE] ERO2 OC IOYAA: NETWPK LOIPAN 

LLUINOVTE .ນກກາ2. ETEIPE AUTECIALEEVE ON OVNE AN OYAE ƏN 


2 OVAIKAIOCYNH An AYW NETKW NOTHY ເກດ < ຄັ Ho 
ETOVAABR’ AYW EYTAXPO .ບ100 EXN TIPAN RUTINOY'TE N- 
3 THA’ MXOEIC CARAWE ກເ ກເປ4ຕ. ແພ NNWOPM 2A oH 


*p. pan: ຂາ ພ Arel EROA*ON pwi AYW AiCOTROY AIAAY ON OYCUCNE 

4 AVW Aveine. Ttixc ANOK KE EKNAWT AYW OYRLOYT MNE- 
NINE TIE HEKMAKO', AVW OYOOSUNT TE TEKTEONE. — ATTAMOK 
NWOPIT MUTA TOVEL EXWK AKCOTRLOY LUTTPXKOOC KE NEIAWAOH 
NNTAVAAY NAT Au RLUTPXOOC KE RROYNT HOI AN NOY- 


Ga 


6 WTS NNTAYOWN NAT. ATETNCWTSRL EPOOY THPOY’ ATW 
NTWTN MNETNEIRE ADDA AITAROK ON NEPPE ENE T NAWUWTE 

SE TENOY .; .:; ox 
"n. ZOV e o. 0. + "ee QHNTE 6031 oat NACONT ‘rap earacca t- 
EPEAT gaie Avo thaw Nrevepwor mxaie Ncewoove NOY nev TART 


3 EROAKE RN LL00% AYW Noesroy €T Re neie Avo nét 
NOVKAKE ZIWWC NTARE AT TAKA Tecehcw Nee NoyCoorne. 

4 mxoeic MeTNAT NAT NoYAAC ຄ68ພ ETPAEIRLE ORL T'evoentg 

*col.2. reueg ET *PAXE OYWAXE TUXOECIC. METNAOYWH NNAMLAAZE 
Aqkw nai torroove Nee Ginette: AqoYwe ເວດ! ກ0ໄນ4.4- 


XLI,! 1>6+61ພ = M., Syr. = Gr. absque avtwy — XLVIII,* prim. axmsovTe 
abundat, ante alterum om. Anxocic — ab ereipe usque ad ng, vers. sequ. desunt 
in M. — 1xneqaseeve, Syr. = Gr. sine autou — ° npas abundat — ° aicorasoyv, M. et 
Syr. = Alex. axousta eveveto, Gr. ແ%0ບ6101 ey. — ‘ Anok = M. Syr. et Alex., Gr. 
cum Vulg. et hebr. om. — * initio om. arw — Akcoasov, M. = Gr. axoua ov on 
emonsa, Syr. om. cot — alter. 113npxooc = M. et Alex., Gr. eterne - R. eorr — ? idem 
AaneTeTiense — L, ° M. om. Ree — * nxoeic = M. Vulg. et Alex., Gr. xuptog xupto: 
= hebr. TT *3aN , Vat. alterum habet super versum, Syro-hex. Jess [e — Ber 
nat > D. edit. ab Erman, cod. 1c., pag. FAA, rectius nert = 9i906: — id. et D. 
neovoergg = Alex. ev zatow v»vix&, Gr. tantum ກາເ — D. erwmwe — nxoeic. NeT- 
naorwn ໃາ ພຂ 2.ແ6 solus habet Sahidicus — n. rc, amw (sic) nai eg roore — noc 
axneT-c&w glossa interpretis Sahid. — n. 10. arw aqorwe. 


Isai. XLI, 1. XLVIII, 156. L, 2-4. 


244 


KE ECUU'T3X€ ATW ຫອບ RIMXKOEIC "TET NAOYCON NNAMLAAD XE 
ANOK Ac mra p Atout AN Avo RFnäovoe an. ait 
NTAXKICE NONRMACTIYZ’ AYW NAOVOOE NONAAC MNEIKTO AE 
UNAZO ເ802. ENWINE NAUMACCE A WXOEIC ເປເບກເ NAI NROH- 
906: ETRE HA "Tunmeuime ADDA AIKW 237/1400 NOE IOYTIEADpA 
ecxoop' AYW Aicisse xe N NAWME An xe denn EOOYN epoi 
NOT METNATRLAEION ກນນ TETNAXI 2AN ກນນ2! MAPEqASE- 
PATE ເລດ] SIOYCOTT ATW NIK METNAKPINE NRMAT 131a pecocur 
ເ20+ກ epoi. EIC OHH TE TUXOEIC NA ROHOEI EPO! Lt METNAOR- 
Kol: EIC oHH'T€ NTWTH THPTN TETNAP NAGE NEE NNEIQOE!- 
າ TE Au CENAOVERR THY TH “NOE NNEIXOODAEC. NIL NOHT- 
THY TN NETPOOTE ລະກ £33 0x0cic MLAPECICWTR eneopoo'vY 
SSTUECIHPE’ NET RLOOWE ORL TIKAKE EXLHN TOY 0ແກ” ANAY ເກ0ໄ0- 
EIN’ NADTE ENPAN RLITXOEIC AYWNTETNTAXPE THY TH EX 
NNOYTE. EIC 2HHTE THPTN TETNXEPO ftOYKUQ 1" AYW 
TETN T COM muss Akut Bur ຂນ TIWAD RUTMETNKWET’ 
AVW ກບ NTATETNXEPWA NTA. . . . . . 


= 


ເ; 


-1 


o6 


< 


1 


rem 


ຈ ເ e. e. ° ° e ° ° e. e . ° ° e e. ° ° ° ° e 


B — "eic oHH'TE TIAWHPE ftAcisse AYW NEqxICE’ ຄເຫໄ 6001 ERNA- 

M T€. NOE ETEPE PAD rtApxunHpe Gebäi EXWK' TAI TE GE ETEPE 

15 WEKEINE NACWWY NTEN Npwseee  N2ONOC ETOW NAPWITHpE 
NTEICE epai Cut AYW NPpwoY NAWTAM NTEYTAMpO’ XE 
NETE 1310 Y XCO NAY ETRHHTY NANAY EPO’ AYW NETE UNOY- 
CWT NAXE. 

LI, 1 nxotic ການ NE NTAQCWTR ENENƏPOOY SPOOKY AVW TNE- 

° 680i AnXocic· NTAQSWDT ENI.  NYAXE Greco ເ802. 





° axmzoerc = M. et Alex., Syr. = Gr. xvptou xugtou , Vulg. = hebr. Dominus Deus, 


it. VV. 7 et 9 — D. IC. Hracovwn Nrawmaaxe, et Om. anok Ae — Š idem epit 
mácTivg et ແຂແ, D. silet — awu, Syr. = Gr. de, M. om. — n. ic. om. ^e, et 
legit 34ntyine — 7 initio om. xat — n. Ic. om. erBe nai, et hab. axnisuine — id. et D. 
rectius rtovreTpa et s-Lraxicome an — * id. eqonn, et cum D. M. Syr. et Gr. om. 
prim. epoi — id. et D. nenraqTssacioi = o dixxtwoag we — idem om. ult. epoi 
— ° D. nernaBonoe: — n. 1c. nernapmence . . Rnieotze — ult. Hee = Syr. et Alex., 
M. = Gr. om. — !° M. om. Banner — der (sic) — Asta enovoer absunt a ce- 
teris — t! ມກແພຂກ = M., Syr. = Gr. om. — R. Bue mnwag, M. et Syr. > Gr. To- 
eusch: «o oun — LII, t cod. in fin. om. xat ກ Sota cou amo vtov (Alex. 
et Vat. ^ov pro utov) avÜpo ov — 17 gpoq abest a ceteris — masse pro DAS 
— LIII, * alter. 2poov abundat — ° Hwaxe = anwanxe. 


Isai. L, 5-11. LII, 13. — LIII, 1-2. 


FRAGMENTA COoPTO-SABMIDICA, Vol. II. 31 


* p. p? : 


col. 1. 


* col. 2. 


\ 


* p. FRZ: 
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NOE NOYWHPE WHL NOE NOYNES ON OYKAO tcOfRE ENTE ca 
PIA OY AC AUNTY ເ001. ANNAY EPO AVW NE NTE eine 
3 OVAE GA ADDA NEPE MECIEINE CHY’ AYW ຄເຕ0ເນ IANA pune 
THPOY' ovpoxt ເຊລາ O'YTIA Y YH' AVW €CJCOO'Y ft rt€cjel OA NEN- 
DOKAK KE AVKTO £0 16620 ERON AYW ATC) AVW UNOY- 
4 onc.  NTOY NETË oa nennoRe Avo ENOK, ETRHHTH 
ANON OQWWH KE ANON XE ECION Ovoice LN OYTAYTH ນກ 
5 OY4*0K2C. ກກດ Ac AYWOOGER ETRE NENNORE AVW AY- 
DEXDOX ETRE NENANOLLIA’ NUHPE N'TENEIPHNH EXC" Eopal 
6 ຂະ MECCA ANTADGO.  ANCWPRE THPEN NEE NONECOOY A 
TIPWLLE NAANA NTEQOIH AYW A TUXOCÍC TAA SA NENNORE 
7 "pro ຂພ ETRE KE AYORKOG AVW RIMEOYWNH Npwy 
NOE ftO'YECOO'Y AYNTE EMEA NNKONCE AYW NOE NOYAL 
Ate To ເ602. ກເກ ຂ(ມພ Got mett MTEC” TAI TE 
8 GE Gntedoguun Npwe. ຂນ mnedeA Rio Are xwrecjo Ar niu 
ກເກກ2ເບ WAKE ETECITENEA xe cenae ກເຊ ກຣ ເ802. oixu 
9 NKA’ EROA EN NANOMIA RUTAAOC AYNTGY enxc_oyv. Prat 
SATUTONHPOC ເກນ N'TEKECE AYU NPRUULAO ENIRA RLITEqAOT 
10 KE Gelb ANOLA’ OY AC tor EKPOC aN TEYTAMpO' AYU 
TXOEIC OYUXY ETEGROG EROA ƏN TENDAYTH' ETETNHWANT o4 
NETNNORE TETNHYYICH NANAY EVCITPRA NNO nage "Au 
n A mxocic OYWY ເຊ! ເ8022 ພ NICE HW'Tecq4j YH ETOYOG 
ເກ0ໄ0ເເ ກ: ENAACCE 2224100] OF TRAN TPANOHT ETRLAIE MAI- 
KAIOC ETO NOMAD KADWC NOYRLHHWE AYW NTOY NETNAQI 


* norses , ita cod. pro Hornorne = pa — ante annar cum M. om. xat — " ມ- 
na (sic) pwase THpoy pro Alex. mapa maytas avIpwzoug, M.= Gr. mapa Toug ww 
ເພໄ xv Üpo mov — mv vH = mnn, it. infra — SA ster 20x, ceteri [LXX ແ%ໄເແນ — AYKTO 
=anectpantat, M. aqraceo — t rroq pro na: = 0ບ102 — prim. xe pro Ae, ut 
proprio marte emendavit R., ceteri «at — ? awwo06eR = Avtgooóeq, R. mendose or 
wgoo6eR — mwupe (sic) pro mavyera — ante AmTA^66 ceteri hab. pei; — $ Taan 
= 5ແ)ແາກຽຖ --- prim. arw cum praeced. puncto abundat - D. ເຂາ ກຖ exomncg =: 
gpx nv "Xn - id. 13neTouxuke.... T TEE NEqNaorwH Npwg An — 8 id. neqe&- 
Bero .... eo, Hranowa XATIAAAOC = ATO Twy AvOULWY TOU Agou oy — ° cum M. 
om. xat ab initio - D. rectius saxmosnupoc = Toug %ovmpouç — id. WTEeqKaice -- 9 
necp anoa’ owAe ex eod. cod., n. Ic. om. — noe expog = M. Syr. et Alex. eh 
suosin Zoiee, Gr. = hebr. om. evpey, it. D., qui legit 13: xpoq — ‘° D. rectus 
erTRBoq — harrn = TAU — ga nernnoBe, M. Syr. et Gr. mept auaptias — D. tor 
cnepua — !! en^acce = TAaoa: — muog abest a ceteris — D. ແພ ແເເເ. 


Isai. LIII, 3-11. 
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13 ແຂຂ NNevnoKke. ETRE nal NTO MeTNAKAHPONOLE! N- 
OYALHHWE AYW GNANWY NNWYWA NNXxXwwpe ເ802. xe Art 
MTEPVOCH engt: AVW AVONA ƏN NANOLLOC AVW NTO 
WETNACED RITNORE NOYRHHWE AVW NTAYTAAG ETRE NEY- 
ANOMIA. AYNWT NCWA AVW AVAIWKED Nowe. 

LV, 1 “neTORE RWK NHTN NCA NOOY AVW NETE NNTOY 
PONUNT ແພ WW NHTH NTETNOYWAL NTETNCW AXN 20- 

3 NNT SI ACOY HP sen OYWT. ETRE OY TETNWOON SA 
LOUNT’ AVW NETHPICE WOON AN evcel CWTA EPOL NTETN- 

3 OYWRNNAATAOON. T ƏTHTN ON NETNMAAXKE AYW NTET- 
NOYES THYTN NCA KAoloOYE CWTA EPO] TAPE "TET NAU"Y 26H 
WNA, “ON ogitá va oor AVW TNACUINE DOHIN NOYAIAOYKH 

2 NWA ENED’ NETOVAAR NAAYEIA ETNEOT. ic oHH'TE YAP 
TETNNAE! EROA ƏN OFOYNOG AVW CENAN THYTH ƏN OYpa- 
We NTOOY YAP UN NCIRT NAXKIBOSC’ EYGWWT EROA SHT- 
THYTN ON OYpACUE AVW NWHN THPOY N'TCWWE NATAATE 

1 NNEVKAATOC ຂພ NNA NTECTOIRH’ OYN OYKYTIAPICOC NA- 
PWT AYW OYSLOVPCYNH ENNA NOVENT’ AVW NOC NACUWHE 
EVPAN A'YCO OYRLAEIN NWA ENEZ. 

LVI, 1 NAG NETEPE TUXOECÍC KW 1001 XE SApPES ENAN cipe 
NTAKAIOCYNH A oral YAP oum ເຂ0ໄກ Eet AVW ETPA 
WANA GWA ເ802. . . . . . . . 


ut, 1 “ບ EROA ƏN 0ໄຕນ NYTTA CO xice NTEKCRH NOE 

tt wnevitoBe ex D. = 7x6 auaptiasg Gut, n. IC. ຂພ iiititoBe — !? D. ap na- 
noroc — id. ner rA&qqi egpar ninohe = ແບຼຫ%04ໄແ2 . . . AVAVEYXE — AYTIWT usque in 
fin. est glossa, quae in D. ita se habet: ພາກພ exwa' arw arAtwKer 100 Ar- 
Cong’ arw A nxoeic. kw nar ERoA — LV,*! R. nerunge — nuri ceteri om. 
— NT TeTHOrwas Wreritcw, M. = Alex. solum ziete, Syr. Vulg. hebr. et Gr. o«yece 
tantum — ° Rnaäraeon , ceteri absque povu — hinc cod. om. xat evtpugnses ev aya- 
Bots ກ uy ບພພນ — š Surseoeka = Six xv — cod. in lectione liturgica absque lacuna 
om. vv. 4-11 — "^ eic gune abest a ceteris — ceras "Turn = Vulg. hebr. M. et 
codd. 22, 93, 193, 308 apud Field, Syr. = Gr. 3iday ຜີກ765005 — nnerkaaroc, M. R- 
norah, Syr. = Gr. Toig xAadot; — !? mana pro enua — iTecToi&in = TNG 6701076 
— kv rt&ápicoc = xu 016600; — R. haud vidit mapwr — arw = Memph., Syr. = Gr. de 
— R. mendose ge uopexvng = popa? ~ cod. in fin. om. xat ovx exdetbet — LVI,! R. nar 
nepe — ante eipe cum M. om. xa: -- rap = Syr. et Gr., M. om. — R. mendose erpa 
pro eTpa. 


Isai. LIII, 12. LV, 1-3. 12-LVI, 1. LVII 1. 


E 
zl 
< 


*p. 009 : 


*p. pra : 
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NOYCAANITZ’ NY ແພ wnAaAAoOC Nrevnokhe AVW MHI HiaKwh 
° NNEYANOMIA. AVW ANOK CEWINE Houf NOYeO0Y ERODeH 
0ໄ200ໄ” AVW CEEMEIOVRLE] ECOYN NAPIOOVE NOE MOYAAOC E 
&cjeipe NOVAIKAIOCY NH’ AVW Trek Hu LLITOAIT .ນກເຕຕ0#- 
TE CEATTES UOI TENOY NOVOATT Ge AYW CCETIEI OY 43€]. N- 
3 ZWN ເຂ0ໄຕຄ ENNOYTE Cru MAOC’ KE ETRE OY ANNHCTEYE 
SLTIEKNAY EPON? AYW Anebëio grennen RUTEKETRLE’ opai 
YAP ຂຄ MECoDOY NNETNNHCTIA’ NETETNOHY ENE TNOYWY TIE 


pr: 4 AYW ETETNAROKO NNETORRINY EPWTN.  *ETETNNHCTEYE 


EONKIOAT ANN SENAtiNg AYW ETETNWWWOE NNEeTORRiny 
ETRE ov TETNNHCTEVE NAT NOE NOOY ETPACWTR ETETH- 
5 CARH ON OVAWKAK. NTALAN TE TNHCTIA NTAÏCONC' OYAE 
NOYEOOY AN ກເ ETPE Mpware ORRIO AYW EKWANKEAX NEK- 
NAK, AN NE NOE NOYKPIKOC’ NYMPW OYOOOYNE ALN OYKPRLEC 24- 
6 POK: NNETNAROYTE EPOC NTEIBE XE TNHCTIA ETWHT. Tal 
AN TE TNHCTIA’ NTAICOTNC NEXE MXOEIC ADDA RWA EROA 
SLILPPE ຄໃນ NXINOONC AYW NY RHA KOTC ການ NXIEOVW' 2001 
NNETOVWY ຂຄ O¥KW 6802. *AYW NYNWe HCOA Nise NXIN- 
7 GONC. ກພບ SRITEKOEIK RLITETOKAEIT’ AYW NYT XI NNOHKE ເຂ0ໄກ 
ENMEKHI ETE MAUANTOY HI EKYANNAY ເວໄ ເຊເກ KAou [oio 
8 WA AYW NNEKORWK ກວນຕາ! RLTEKCIIPMA. TOTE TIEKO'YOEIN 
NAWA LAT MUEEPE AYW HYTAXAGO NatTorw or OYGENH 
AYW TEKAIKAIOCYNH NARLOOQWE GA TEKOH` AYW MEOOY N- 
9 MNOYTE NAWAK. TOTE EKNAXIWKAK EROA AYW TINOYTE 


LVIII, t tee norcaanirg = oq caAzt Yt — ° awo prim. abundat — R. oscitanter 
om. EhodAeH orgoor — ceeneievauei (id. infra) = extiÜupouctv — ceai ei = Groe 
— ° annnevrere = evo veucau.ey — epon: aww solus habet Sahid. — R. haud vidit en 
ante ກ62001 — NNETHNHCTIA = ແພນ YNGTELWY ບພາ — post stiterefi Riv OM. "Rp 
— * Gr. initio hab. et, quod M. et Syr. cum Alex. om.; Vulg. hebr., et Syr. in 
marg. ecce — post ererTNwwwoe om. cum M. ຈບງ ແໄເ — rierelBBimv, ceteri in 
sing. — hinc M. add. neu nerentudnp Den ovó6inxonc — ` mAaiconc pro FTA 
coTnc — ove itoveoov, M. neu Den ovegoov, Syr. = Gr. xat nucpav — eBBroq, 
M. et Syr. = Gr. tamstvouv ແກນ dau auTov — avw-an me, Ceteri 0ບຽ5 — m orxpi· 
Koc = xpixov — ° R. sppe, et oyw pro sequenti - alter. aww ceteri om. — ແ016 
nin nz: eoru, M. = Gr. stpayyadtag Bratwy cova mayuq vov — ’ nwy = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. sa — &ov& = M., Syr. et Gr. om. — ° post nawa M. hab. max 
— annar ມນເ6ດເ , Syr. = Gr. mpowtuov, M. füxopn — nv TAA60 = tek TAA 66 — NA- 
wak pro M. eqeraxo Epox. 


Isai. LVIII, 2-9. 
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NACWTRL Epok' ເກດ ແຜ xe ejraxooc xe eic oHH'T€ ANOK. 
EQUUITE ektgá& ກຝ! ເ802. MROK NTAPPE ALN OYWAXE NKPALPRL’ 
0 "ert semekoeik 3imeTokAci7 ERODASR NEKƏHT THP AVW 
NYNA NOMWPYOH ECORRINY TOTE MEKOYOEIN NAWA St TIKA- 
"KE AVW WEKKAKE NAP GE RLITNOY uuEEbC AVW MEKNOYTE 
MACULUTIE N34334AK. NOYOECICU nl AVW EKNACE NOE ETEPE TEK- 
VY»XH oa . . . . 


ui "un Rrgiz mmzoclc 6 3460234 An ເກ 5 າວວ: H NTA neg- * 


2 MAAKE OPOW ETRECWTR. ADDA NETNNOBE Aoc'pa Tov ƏN 
TETNSLHTE ນຄ porte AYW ETRE NETNNORE AKTO NM- 
ncecjoo ERON MUNWTN ETNA HTH, NETNOIX YAP TWAR 
NCHOC'" Au NETNTHHRE on oENNORE A NETNCHOTOY XW 
NOVANOMIA’ AYW A METNAAC MUEAETA NOVKINGONC. MAAN 
AAA XW NTRE OY AE GH KPITHC ue EYNADTE Eojmpá 
EVXW NONTETWOVEIT’ KE erer SUTDICE EVXNO fite Tc9ovei. 
s — AVOOTE NENCOOVEE Noo’ AVW €Y'T A20 NOYNAT NOATAOYC 
AVW METNAOVWR ERODƏN NEYCOOYEE AcjOYOÓTlOY AceE EV- 
6 eHpiom" AYW OVCIT copái mouTc. MevNAT NAP COTE NAY 
An AYW NNEVOOOAOY EBO en NevaRuve neva RuYe rap 
7 oo RHYE NANOKMIA NE. AVW EPE NEYOVEPH'TE NHT EYITONH- 
Pid’ AVOEMH enen CHOC] EROA AVW NEVRLOKRLEK EDMLLOKRLEK 
NAGHT OYOYUXUC ແຄ OY TADAAINWPIA NETEN Mevoioove 
8 TEAQIH NTPHNH RUTOYCOYWNC NOOTE RMNOYTE ON NEY- 
CJOOVE An wevojoove TAP SOOKE ETOYRLOOWE NOW TOY AVW 


eo 


Ra, 


7 676 = ett — eic gute Anok = nu Qpost — post Wrasppe cod. om. xat 
540401ແຂງ --- +° R. oscitanter Simexoerc pro 3smexoeik = M. et Alex., Syr. = Gr. 
Om. Gov — 6802.2 ພ nekguT, ceteri ex buyns cou — Tupa = M., Syr. = Gr. om. -- irna 
pro eumAnons — LIX, t R. oscitanter nequaa we — 2 Apepa Tov, ceteri Suctwoty 
(A. dtacrwotv) — 131neqoo, solus Gr. absque aurov — nuvi = Memph., ceteri om. 
— ê post nerncnoror om. de — sedeTva = pedet% — " R. an aaar — KprTHC 
pro 70ໄ6% -- R. ermagTe (sic) — esu, ceteri x«t AxAovet — eveT pro xuouct 
— 5 &«o6f = &voxn — ev Tado pro M. cecwDi — nercoorge = Syr. et Gr., M. om. ແບ- 
ແພນ — erenpion (sic), Gr. cuvtpibasg ouptov cupe xat, M. ETaqkawor AS T- 
orntesmwor orog Aci — R. ovcrre egpat — Š nav, ceteri om, — ຂາ TOU Sne 
super vers. recenti manu — ^" aww, Syr. = Graec. de, M. om. - enen = M. epen 
- naeut = M. Vulg. hebr. et Alex. agpovwv, Syr. < Gr. amo 9ovov — post w TOU or- 
T&"^&irmupi& duo elementa sunt abrasa — initio om. xat — spuria = etpnyns, 
item infra — neore 3immov'Te, ceteri oux ec tt xptotsg — post alter. nergioove Memph. 
om. Tap et add. rupor. 


Isai. LVIII, 10-11. LIX, 1-8. 


P. prz : 
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9? NCECOOYN AN NTPHNH. ETRE nal A NEAT cAouxoe EROA 
332100'Y' AVW NNE TAIKAIOCYNH TApp0Y EAVOW EITOYOEIN A 
TIKAKE WWNE NAY’ A YO YTIORRORH. EMOVOEIN' AVRLOOWE ƏN OYK- 

10 PARTC. CENACOMCTR ET XO NOE NOYRADAE’ AVW CENAS XOTUXTI 
Nee ner NRAD ROOY AVW CENAZE Xtetccpe NOE NNETON 

ນ THAWH NTEYWH NOE NNETNAROY CEHAAIUASOL NOE NOY- 
APZ AYW NOE NOYOPOORLTIE’ CENALLOOWE ຂ! OgCOn T ft AG EY- 

1 CATT AVYW NEUOONM AH A NOYXAÄÏ OVE MRON MNOYE. TNA- 
NORIA TAP ພບ NNEKUTO ERON AYW A NENNOBE ADEPA TOY 
EPON’ NENANOKIA TAP NƏHTN AYO 2ຂກເນນເ ENENXINGONC 

I| ANEPWACTE 2ກາ1າ602. AVW ANDO NOVHE oi MAO n- 
TUtOY'T€ ANXW HONXINÓONC ANP ATCWTRE ANWW AYW åN- 

M QRAETA ERODƏN NENƏHT NONWAXKE IUXINÓONC AYw åt- 
CADE NOAN EMA GOV AYW A TAIKAIOCYNH OVE XE A TNE WIN 
ON MEYOOOY AYO) Litoreug 1601 ເດ Col TICOOY'TH. 


PR: is “Ayu Avgi Tare’ AYO ACTTEENE mnecoH'T EROA ເຫພດ່ນເ 


1 Á WKOEIC NAY RUMECIPANAC KE NN 2AN. AQNAY AYO eic 
OHH TE An pousse Art NOTH AVW MN MeTWUWIT Epod Au 
&cRoopov ost necó Roi AYW ACITAXPOOY ƏN TEqAANTHA. 

ກ = Agfeswoogd NTAKAlocyNH Nee NOYEWK' avu agt ເແພໆ 
NOVIVEPIKEPAAIA NOYXAL EXEN Tecqjame.. . . . 


:LXL1 —— "WETRNA RATTXKOEIC EPPA Exwi eT RE NAT Aq TAECT’ AQTH- 


NOOYT' ETAWEOEIYW NNETERRINY ETAASO NNETOYWWE ex 
NEVIHT’ AVW ET ACUEOEICU NOYKW EROA NNEXKMADAWTOC ATW 
3 OYNAY EROA NNRADE EMLOV'TE EVPORLITE ECWHIT LTT XOEIC 





9 avornomonn = uToetvavtwov — ໂ້ sovRRae = M., ceteri in plur. — ** M. om. 
nove — !2 idem post alter. rap add. cen — f? ante 4ກແໄ602. cod. om. xz 
— Dnnovre, Vulg. hebr. Syr. et Gr. tou Ücou nuwv, M. ane nennowt — lit. c 
in mxut6ówc super vers. manu recenti — ‘$ pm nergoor pro em Neratoore = sv 
qarg 000ເເ Guten — t aqneene (cod. mendose aqneene) negant, M. et Syr. cum 
Alex. petsornoay cn» dtavotay utoy, Gr. om. avtwv — tê eic oue abest 1 
reliquis - R, aqtetuq , Syr. et Gr. praemitt. xat — nerwwn ëpoq pro o avtthyys 
L.evoç —aqRoopor pro M. aqéi stnoranwiw — ຂາເ ult. M. om. — requiera =M., 
Syr. = Gr. absque aurov — '' initio om. x«t — noynepikepa dia = meptxcoziaizy 
- M. om. ftovxai — LXI,’ R. mendose aqrager et eraħo — tiero&&itnv, M. = Gr. 
Toy ot, Syro-hex. in textu faxas , in marg. ham% — meyəu = M., ceteri abs 
que auto? — arw prim. solus hab. Sahid. — ໃໃ16ງ ພ roc = ແງ ra o Tot; — * Ne- 
scio quomodo R. affirmare potuerit, hunc versum in codice deesse. 


Isai. LIX, 9-17. LXI, 1-2. 
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3 AYW 0ໄຂ00+ N'TOYCÍO ENAPAKADEÏ NneTpewBRe THpoy = Et 
NOYEOOY ENNA NOYUKR NNETPOHBE EXN CÏWN' ENNA AE NOV- 
KEPRtEC NOYCOON NOVNO NNETPEHRE AVW OYCTOAH NEOOY 
EMRA NOVILKA? NOHT' AYW CENANOYTE EPOOY KE TYENEA 

4 NTAIKAIOCYNH WTW6E 2310XO0€ÍC OYEOOY. AYW CENAWWWT 
NUMA *NXAÏE WA ENED’ NENTAYWWY Nwoprt cena Tworn 
NCEP OG NEPPE NETO NXAIE AYO NETWHY WA ຂຄ2ເບ1! 

5 ຄພນ. — AYU) CENHY NOT NOYO EYRLOONE NNEYECOOY AYW 

NADDOPYDAOC NPEICKAT Au) HOH NTWTN AE EVERLOY TE 

EPW'TN XE ROYHHR RUTXOEIC MCURRCUIT. note TIET NAOY- 

WEL NTO PRNOONOC AVW CENAP WITHPE 3423007 ON TEY- 

7 ANTPRRAO. TAL TE GCE ETOYNAKAHKHPONOREÏ NIKAJ, N- 
TISNESCETICNAY EPE OYNOCG] oix TEYATIE WA ENED. . . . . 


> 


Lon, 1 — "piss ກເ TIAL eT HY ເ802. en EAW NETPOWPEY ftrteecj- 
00!“ ເ” EROASEN Bocop emeccoe NTEIZE ເຝາ100(0ເ an OYCTOAH 
An OFCOM. ANOK EIWAXKE ON OVAIKAIOCYNH’ LH OYOATU NOV- 

° XAÏ. ETRE OY NEKOOITE "Tpecgpuxg' AVW "Tekebcu nee EROA 

3 ON OFALPIC NƏPWT.  .€CARHo' ECOHIL ແາ NE ALN PWE NAL- 
Ai NTN 2ເ9ກ06 AloossOY ຂນ MAGWNT’ AVW ATAOXOOY NOE 

4 KOYKAO' AIEINE SUTTEYCNOG ENECHT ENKAZ. A MEeoooy CAP 

5 ANXO N'TWWwWRE ei NAY AYW A "Tepossme NCWTE Ef. ai- 





7 Enapaka dei = Tapaxarecat — ? enaa norw, M. et Syr. = Gr. gur omodou, 
quae cod. hab. infra, ubi citati testes silent; Vulg. = hebr. coronam pro cinere, 
oleum gaudii pro luctu — Xe ceteri om. — av« ovcTo^u = M., Syr. Vulg. et hebr. 
sine xai, Gr. xacaavoÀvnv — oveoov lege ແ0#600# — * cenawywwr videtur Scribae 
mendum, pro cesaku = otxodouncouaty — xx abundat — ` R. mendose ev- 
100116 — nitevecoov, M. et Syr. = Gr. tx mpohata cov, Vulg. = hebr. pecora ve- 
Stra — Wa Nod» *oc < xAÀoQuAOt — Š ante Nwarwit M. hab. nen — R. nugeonoc 
— 7 R, mendose erovk?nuportosse: — LXIII, t cod. Boa in fin. pag., initio vero 
seq. ຂກ e&o^ oen — post 62.ພມ. M. add. ovog - nieqgoie = Syro-hex., M. in sing., 
Vulg. hebr. et Gr. absque utovu — D. recüus e&o en &ocop — eqasoowe = M. Vulg. 
et hebr., D. cum Syr. et Gr. om. — M. om. an ovcroavAn — an ovs, M. et Syr. 
= Gr. Pix uera vay voz, Vulg. = hebr. in multitudine fortitudinis suae — en owai- 
kAioc*sH, ceteri Oixatocuvyny — 7 D. erpewpww — idem rexoBco = Syr. Gr. Vulg. 
et hebr., M. cum nostro in sing. — ° D. ecae2 .... rte stent .... NTE Meeenoc 
-ante aigossor Syr. et Gr. leg. xxt — ກ26ພກສ = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. = Alex. 
gezun — ante aieine Sahid. om. xax — “` aimxoeic, D. mangé, ceteri non agno- 
scunt — D. ecituv. pro ei saw = emmADsv ແບ10%ແ. 


Isai. LXI, 5-7. LXIII, 1-5. 


ໃນ, FRE: 


Mi 


*p. TAZ: 


* n. XXXIIL 


ມ. Tia: 
col. 1. 


* col.2. 
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CUT AVW NE ພກ AAAY wBRoHeoc Ait 2THi AYW NE ນາ 
TIETWOON s22200¥ epocr A ກ2680! ກ2210ໄ: AVW A NACWNT 
6 &Agepa' Te. — "Aika TAmeTei Duo ON TAOpYH’ AO) Aicine 
7 SSTIEVCNOC] ENECHT ENKAD. AIP ກນແນເ RUTNA MINOC AYW 
NECIAPETH ON NETEpe NXOEÄC NATOOROY NAN THPOY. mxotic 
OVKPITHC ກເ NATAGOC ແກກ! MIHA’ ECINAEINE EDPAT EXWN 
KATA WENA Avo) KATA NAWAI NTEQAIKAIOCTNE . 
LXIV,45 . + + + + + NNA TAP = NATWRNT NNETEÏPE NT- 
LTE AYU CENAP TIRLEEVE NNEKSIOOVE. eic oHH'T€ NTOK Ek- 
6 NOGCE EPON MxoEIcC AYW ANPNOKRE ETRE MAL ແກກ? ກຂ. ATW 
ANWWHE NOE NONAKAGAPTOC THPT epe TNAIKAIOCYNH THPC 
0 NOE NNEITOEIC "ໄມດ: AVW ANcpogpR Nee NNEISWLE ETRE 
7 NENANOMIA’ TAI Te OE ETEP ATHY NAQTITN. AV AN NETE- 
TIEIKADED SLITEKPAN AYW ກເກ MRLEEVE NCUOTIK EPO’ xe AK*KTO 
1 1ເເ20 ERODA 342408 AYW AKMAPAAIAOY MANON ETRE NEN- 
3 NORE. — reno SE MXOEIC NTOK ກເ NNiwT ANON AE ANON 
9 MORE NNEORHVE NNEKOTX THPN. — 231310pNO'YÓC EPON ERATE ATW 
NENP TIRKEEYE NNENNORE ຂຸ MOVOEIW ADDA K'TOK IUXotic 
10 XE ANON THPH ANON HeK2%A0C. A CiwWN TIG C ReTEKLA 
ນ €TOYAAR PXAIE AYW A GIEAHRLE EP ee NNETWHY A ກຕາ 
€T OYAAÉ WUE ENCALOY’ AYW MEOOY NTA NNIOTE GO Epod 


š initio et ante ait arni cum M. et Vulg. om. xat — D. recte, ut alias, me sun 
— naguor = Syr. et Gr., M. Agnasueg — ° D. arkatanarret prO %ແເ Xa TET 7762 
— ! &ip nasere = cu.vnoÜTv ex D., cod. Ic. &piraseeve — idem a seca pne (sic) 
— nan THpov, M. et Syr.=Gr. TAG xpeTas xuptou ev TAGIY otc ULV avc a modios 
- D. naraeoc ne — M. om. 11nui — eqnaeme (= emayet) ex D., cod. 1c. qnacipe 
— LXIV,' nna rap coniung. cum sequent., ceteri eÀceov. cuvay voe at yap — Š epon 
nxoeic abundant -- anmaana = ezÄëvgfouen — 5 R. haud vidit Wee prim. — ກກສ 
Toeïc, ceteri in sing. — Rwpw = aroxxInusvng, M. fore ovi eco kena — ETEp ກົກ! 
cod., lege erepe rri — ° nereneika^ei = 0 extxaoupcvog — AKNAPAATAOY = TLP: 
Swxag — renov 66, Syr. > Gr. xat vuv, M. tantum ng — ° Znenp cod., lege ມີກຽດ 
-AAAA KTOK nxoeic = M. ovog tnor kork ngc, Syr. 2 Gr. xat vuy exiAeyos, 
Vulg. = hebr. ecce respice — '°-'! a ciwn noe ..... «une 6ກ62.20# = M. et Syr. 
TRAKI pre nNeoorvaR MTAK Gin ACWWNE entgace Acep Appt Horwaqe nze (Au 
SOuumt 6RCADOYI NLE Tint TiceovAB Kran, Gr. TOAS Cou aytou GOU ey vn SET: 
06, Lewy ພເ epnuog eye vn, Tepoucadny. suç xa vapav* ft o amos To G Ytov nyoy; 
Alex. ee %ແແແ00! coniung. cum o otxog etc., Vulg. Civitas (hebr. civitates) sancti 
tui facta est deserta, Sion deserta facta est, lerusalem desolata est. 


Isai. LXIII, 6-7. LXIV, 4-11. 
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12 ACIYUWIME ECIPOKS’ AVW A MMA THPOY ETTAINY 2E EXN Al 
THPOY AKANIQKE NXOEIC AYW AKKA PWK AYW AKOBRION Ema- 
LXV,1 "pe. NEXE WKOEIC xe AIOYWNE, EROA NNETNCEWine Gul 
An AVQE EPO! NNETNCEXNOY MAOI AN ATXOOC 41110 €01t0C ETE 
2 RAITETROYTE CHAPAR. XE CIC oHH'TE ANOK. AITIEPY ກແຫ 
€& O^ s: EpoOY THPC] EYAAOC NATCWTR AYW EYOYWELR. . 


tt ຈາຽ. Tupov, M. et Syr. = Gr. mayta einfa myov, A. om. ກແພງ — !? cum 
Syr. om. x«t ab initio — axanigge = avesyou — LXV,‘ nexe mxoerc xe ceteri non 
agnoscunt -- Hnertteeuiine Hrericexsor < M. et Alex., reliqui inverso 
ordine emepwtwotv.......... (ntovaw — post &ixooc om. ou eut -- R. oscitan- 
ter speesoc et mapan — °? xe cic ounTe anok solus hab. Sahid. — R. mendose 
"26 XE. | 


SS e ee 


Isai, LXIV, 12 — LXV, 1-2. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. R 


* n. IC. 
p. TON: 


' XI ° ° 
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JEPHRUIAC T'ertpocbu7 uc. 


IX, 7 [ETRE WAS NAI NETEPE TIXOEIC XW 2232400 Y" KE CICOHH'TE 
ANOK: PNAMACTOY’ Avo NTAAOKINAZE 311500" KE T NAEP 
8 NERTO EROA NTMONHPIA NTWEEPE RNADAOC. — OYCO'TE ເຕງ 
ກເ TIEVAAC’ ONKPOC NE NWAXKE NTEVTAMPO’ ເຊເບ41ເ NN NET- 
2iITOYWA ON GENWAXKE NEIPHNIKON EPE TRENKAXKE AE ert 
TIECIOHT. S&H Copas EXN NAI NPTNACRE MWINE AN NEXE NE- 
KOEIC’ Han OVAAOC NTEIRLINE TA YH NAEIPE AN NOYKAA. 
ນ XW NOV TOEIT EXN NTOVEIH’ ATW bie EXN NEOIOOYE NTE 
TIXAIE KE AVKW EROA’ ETRE KE Gun PWE WOOT NOH TOY 
A17 OYCOO'TFA& ETECRH NNETWOOM XIN GADAATE WAOPA N- 
n TRNOOYE AYYT((OCUC: arw AYTAKO. tnat NOIEAHR EI 
WNE ERON AVW OYUNA NWUWITE RUTTEAPAKWN' AYO) DON 
NIOVAA TNAKAAY EOYTAKO’ ETRLTPEYOYWE mouTov| . 


e 


19 *nxocic RATALO: ແນບ -c[nacinse TOTE Alina ເກເາ?- 
1 Bue ANOK AE Alp GCE ກ0ໄຂໄດ8 NRADASHT EYXI Go 
EROA EKONCC .ພກແໄເໄມເເ AVYWOXNE ແລດ! NOVWOXNE ເຫຂ001ໄ 
EVXW Duo KE ARLHITN NTETNNOYXE ENOYWE ເກເຝຊ0ເ%: N- 
THI ERODASIXR TtKAo, NNETONS’ AVW TMECPAN NCE'T Ap ned- 
20 rege KIN "TEMO'Y. — TUXOEIC NNOORK METKPINE NTARE ET AOKI- 


Ieremias. — IX, '-'! ex cod. D. edito ab Erman < Bruchstücke der oberaegy- 
ptischen uebersetzung etc. > pag. 26 — " Wranokimaze = 007ເພພ — * ovcore = Syr. 
Vulg. hebr. et Gr., M. ovcepBent — eqwaxe = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. cecaxz 
Tap — pit gentgaxe mneipistikost, Syr. = Gr. etozvixa, M. Zen ovpipiita — Ae, ce 
teri xat — pat negant, Syr. - Gr. ev exuty, M. mbp: rdowrovy — '° xw, M. et Syr. 
= Gr. Anere — ngwrow = M., Syr. sub asterisco <=, = hebr. et Vulg. pertrans- 
iens, Gr. om. — ititerigoon, M. ie nerwon = Vulg. possidentis, Syr. in marg. 
cum Gr. vmaæpřewç = hebr. TIPA , in textu |, — post garaate Sahid. om. «c 
oupavou — aww AY TAKO, ceteri cum Gr. eyovco — *' initio om. xat — Unea paxwn, 
reliqui Spxxovtwy — XI, !5 R. oscitanter trase pro "reise — enevolmre = “1 
emitndsvu.ata our — !? e = Gr., M. Syr. Alex. et FA. om. — &ip abest a ceteris 
— i Tq pro triqistg = M. nrenqorq — R. nacere — ™ nasou = Syr. Vulg. hebr. 
aliique, iuxta Nobilium, M. = Gr. om. — erAokiaaze = 007ເພແບ້ພນງ M. cum FA. 
praemitt, X4. 


Ier. IX, 7-11. XI, 18-20. 
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MAZE NNONT ພຕ NESAOOTE *RAPINAY EMEeKBA ETEKNAAAG " p. 355 : 
1 EPATIT NOW TOY’ KE NTAÏSWAN EPOK UNATURIO. ETRE MAI mai 
MTEPE TUXOEIC KW 2342100'Y* EXN NPWRE NAOWO NETKWTE NCA 
TEKWYXH XE NETXW AOC: KE RAUIPNPOPHTEVE NAN ຂນ 
2 TIPAN S2ITXOEIC’ ECUJUUTIE. MRON EKNALLOY ON NENÓIX. ic OHH- 
TE ANOK {NAGRL MEvWine NEVOPwipe CENAZE ƏN TCHCE NEY- 
3 WHPE SEN NEYQUEEPE CENARLOY ORL NEKO AYU NNE WWAN 
QUITE NAY xe PNAEINE NOENTIECOOY EXN NETOTHS en ANA- 
eue" ON 'reposume EIHAO TWEYWINE. 
XII, 1 NTK ov AikáAioc mxocic: ETRE MAT TNAWAXE ພກດ ເ70 
EROA MANN TNAXW nocnoam NNAZPAK' “ETRE or 'TeojH N- Dm, 
NACERHC COY"TUUN* AYOTWWAE THPOY NOT neTAGETE: oj rey- PAT CHT 
2UANTATCWTR  AKTOSOY’ AVW AYKE MOYNE EROA AYXNE 
WHPE AYW AYEIPE NOYKAPITOC’ NTOK KOHN EPON EPOOY ƏN 
3 TEWTANpPO *KOYHY AE EROA ຂກ NEYOH'T. NTOK AE WxOEIC * col. 2. 
KCOOYN AOI AKNAY ເວດ! AYW AKAOKIRNAZE AATTAOH'T SLITEK- 
4 ATO EROA TRROOY 6€ ເກເ2001# &STIEYKOUNC. WATNAY ກເ2.2, 
NAP onbe AYW NEXKOPTOC "Hp NTCWwWE NAWOOFYE ເ802. 
NTKAKIA NNETOVHS, ZIX KAS AY TAKO ຄນ NTRNOOVE KN 
NOADAATE AVXOOC KE NNNOVTE NANAY AN’ ENENOIOO'YE. 


າ 


20 


NHONT An neg AoOTE, ceteri ordine inverso ve@pouç xat 7 ແ00ເແ< — BNA TLO 
scribae mendum, pro mnaTtaacio — “ naewe loco ava0of — zexdrecn = Syro-hex. 
Vulg. et hebr., M. = Gr. thy Yuyny uov — prim. xe abundat — ve toù npopnuTere 
in rasura — mas ceteri non agnoscunt — ewwne Hunn, Syr. = Gr. et de py, M. tan- 
TUM Won — n. XXVII, ແກ2.ພ01 — 7? ouwre ex eodem, cod; Ic. om. — item ex ipso 
D. XXVII. evoptuipe, n. IC. legit erpepwipe, ot veavtoxot auTov — Genee = M. et 
Alex., Syr. Vulg. hebr. et Gr. «xofüavouvcat — ante stevcusipe cod. om. x«t — pa 
negko ex n, xxvil., cod. ic. habet ga negro — 7? sn = Syr., M. ear cwxn, 
Gr. >7ເແແແ)ເພບ.ແ — cod. Ic. Netnesoor et aewe — 6ໂກແ6ນ້ neviuiste, ceteri emt- 
cxetbews ແບ1ພນ — XII, ! er&e nai..... a&nekstTO eoh (n. 1c. Nragpax), M. ze 
THAEporwW nagpark, Graec. or ແນ0701/160ບຼູ ແເ poç cc, hebr. TN DN D> 
Vulg. si disputem tecum, Syro-hex. yloX Le wool, Sas — n. IC. om. nun, et 
legit nangan 1£nexutT0 6802. — coy-rut =M., ceteri euoJoucat — R, avrorwre — NeT- 
&eeTei = ot aetouvtes — om TevsuvTa Tcu T2, Syr. = Gr. ແ aseo ແແແ , M. om. 
— ^ epoov or ev TAnpóo = M., ceteri ori eorum — Ae = Syro-hex., M. = Gr. xat 
- R. mendose efor ennevont, M. et Syr. = Gr. axo twv vegpov gutt — ? 5e, 
M. et Syr. = Gr. xat — aknaw epoi = Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. om. — &xAoxi- 
saze = Sedoxiaxas — R. oscitanter -T&8B&ov 6€ megoov — * meycoproc > o yopToc 
- R. mendose naweore 6802. wrx aker! — pixar. mkag, ceteri cv «uT — MAX est 
librarii mendum — ante &vxooc oni. xe = oct. 


Ier. XI, 21 — XII, 1-4. 


col. 1. 


* col. 2. 
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5 NEKOVEP[H|TE NHT AYO CERWA MROK’ NAW NOE KNAY- 
CRTWTK EXN CENOTWWP ATW AKKA O/THK NTOK EYKAO nei- 
6 PHNH’ OY TIETKNAWAAG ORL TUXÍCE RUTEIOPAANHC. — XE NEK- 
CNHY SQN THE S2ITEKElWWT NEIKHEVE AVAGETED MANOK AYW AYP- 
COTE AYCWOTS EDOTN "oi NALOT MLLOK’ ALP TANNOY TOY xt 
7 CENAWAXKE NRAMAK NOENTIETNANOVOY.  AÏKW NCW! RUTAHI 
AIKW NCW! NTAKAHPONOLUA’ ATT NTAWYOCH uuepit ETH 
NNECXAXKE. A TAKAHPONOSLIA ເປເບກເ NAT NOE PHOTO) Egon 
NRA NWHN TAI T€ OE NTACT NTECCALH Gebai Exwi ETRE nai 
AIMECTWWC. StH OYRHÉ NOOEITE TE TAKAHPONOLUA DAIN 
OYCHHAAION METKW'TE EPOC’ LRLOOWE NTETNCWOYS EPOTH N- 
10 NEOHpiON THPOY N'TCUWWE RLAPOVE! ETPEYOVORLC.  SENwooc 
ENAWWOY AY'TAKO ພກ ນູ ກເ2.002ເ AYAWELK M'TAREPIC 
ນ AYT m'rAsepic ETCOTIT evxaie ExrevRROOWE Sizuugt AY- 
KAAC ເຈບ NTAKO: ETBHNT NKA, THpe AQ TAKO ƏN or 
12 TAKO KE un PWE ert NOTH au necjoH T.  ENNOYXE 
EROA ກກວ Su mxácie AVE EYTARAINWPIA’ xe TCHAE 4- 
TIXOEIC NAOVWAL KIN APHX ATIKAS, WA APHXE] AUIKAS ເບາ 
13 EIPHNH WOON NAAAY NCAPZ. XO NOENCOYO' NTETMNWEC N- 
CENWONTE NEYKAHPOC NCENATOHY NAY AN Xiwine ເຕິ020ນ 
M METNWOYWOY REN WETNNOONES NERTO EROA RUTXOEIC. XE 
MAI NETEPE TIXOEIC XKW . 100 ETRE NTEWEEY THPOY MNO- 
NHPOC’ NETXWE ETAKANPONORIA’ TAG NTAIMOWC EX Nå- 
DAOC WHA’ cic QHH'TE ANOK TNA'TOKMOY EBODSLL TETKA? 
ANO THE ox eco <: OE ee we ແ . ຈ Deeg? 


Qo 


e 


5 R. oscitanter waak — evka g (sic) — reipura = Syr. Vulg. et hebr., M. = Gr. epr- 
ນກ cou — ov neTkrtatg&Ac = Vulg. quid facies, ceteri mwg 40ໄກ6ເແ — ວ waice +: 
QpguaYu.x7t, M. Zen nkwt — Š xe- A. oct, M. ze ovni, Syr. = Gr. ott xat — Kuevt 
pro xoove = M. vecognt — avaeeTei = nIetncay — &vpoore, Vulg. hebr. Syr. e 
Gr. «f oncav ; M. om. ab ayw &vpoore usque ad maok — R. oscitanter om. got 
anani aikw, et sequens aït — M. ante alter. aixw hab. xat — er6tx, ceteri in plur. 
— 8 rai te ee abundat — ° cmi Aion = o7z7Àatov — siteeupiort =n Dape — ໄ" M. ar 
ewreR NTATO! eonanec Av Tuic — !! M. praemittit xat — R. mendose erwwy 
— id. TAKO pro AqTAKO, et om. oif ov TAko — negen = M. et Syr., ceteri absque t 
tou — "“ R. nzaie — ev rarainwpia = ແແ) ແເກພ00ບາແເເ — WAAAY pro mac — ໄ" 10. 
Gr. ometpate, M. = Syr. et Alex. &perescet, Vulg. = hebr. seminaverunt -- M. no 
Tex pro nav — R. oscitanter neTWworwor — neTitstoóiteó, M. et Syr. = Gr. absque 
ບພາ — ! R. haud vidit er&e — nui = Syr. Vulg. et hebr., M. = Gr. om. 


Ier. XII, 5-14. 


253 


XVIII e. e. e o e e ° e e າ [] e e ° າ $ າ e e e ° ° 


18 *AYW WEXA'Y NNEVEPHY X€ A33HIT f ກກາໄເປບ0ດ2 າເ NOYRLOK- 
AREK eEIebHuuiAC KE NGNATAKO AN NOI ກຕ01106 ເ802 71! 
Dovun: AVW OYWOXNE EROABITN OYCARE AVW OYWAXE 
EROASITN OYTPOPH THC’ ALLHITN NTNXI Kkpoc 1134100 2N ov- 

19 CJA XE NTNCWTR ENECLYUAXKE THPOY. CWTA ເວດ! mxoeic AYW 

9 CWTA ETECH NA T434Aj1O. Ew *xe WATT NONTIECOOY erasa 


capp. XIII, 14-XIV, 1-19 submittimus ex opere Ungarelli Aegyptiorum codicum 
reliquiae etc. Fasc. I, pag. LXIII seqq. — XVIII, t° rrevepsv. abest a ceteris — eere- 
pussiac (sic) rei Kpoq 311100 on ovwaxe, reliqui matazwucy auTov ev YAwoon, 


XIII, tš owpwase’ aut meqcon steveioTre An nerwupe of OvcOT nexe mxoeic’ 
ntnaorawor An orae sera co an: orde rohiacoerneoTmi An ວຣ. Mer TAKO. 
15 cwr wrerat QTUTN TETH TUXICE MAWT ແຄ 2 Txdeic ware. "P -eoor 
ARTUEOGÍC NETHNOVTE AMATE NKAKE WWE ATW ກຣ T6 NEQovepNTE ZIzZbOn Sin 
NTOOY NKAKE TETNACWWT OHTG Aungeogin ovroAiBec NTE ແພດ? TETWOON MUAY 
&*X0 CEHAKAAY erkaxe. "Team AE ETETNTAUCWTA PN OVQWN 6ກແລູນອ າຫ 
TETHYYN MNEewTO EROA sNETHCWW' ATW NETNHAAA eveworepsein ENecnT’ LE 
Aqorwwq ກຫ noge nxoeic. !* axic samppo un ite[6 usos ze 988ໄ6 [Tay] rH 
NTETHPM00C ແຂ AY! anekhon AmeTneoov pixm TeTHAME. — !? ມກ02.6 eTAmcA 
ARTpMC' ATWTEM MALOOF ATW ນກ NETHAOTWH MAOO IOYA AC 5+#ກ00ກຂໆ eBOA: 
EAQXWK EROA nornos Aamune EBOA. 7° qi mMovAAAR sopa: eius M'TENAY 
ENETHHY EROA Su MEMIT EQTWH ກ026 ICTAYTAAC He Mecooy stmorecoy. °t ow 
NE TENAXOOG EYWANGMA Novwine xe NTO ATCABOOY EQENCROOVE eTpErTWorn 
Copal eru xin TepoveiTe MPENNAAKE An NETHAAMASDTE UUO NOE NoOTcpiare 
ecnasmice. — ^^ ຂະພ epwanxo0c QAL Novant xe ETRE Ov A NAI TWAT epot 
ETRE ADA NKorxindditc A nanornagor GUT 6802. xe epe ໄ0+ໃ 86 0ເເພກວ e&02. 
23 EYLE ort oreswy NAWRT NAVAAN ພກແຕເພມ2. ATW OTTIAPAARIC EWWNE CHA- 
S9THÉG NecToe cig NTWTH QWTTHYTH TETRAWP NNETHANOTG’ EA TeTItTCABO ep 
nneeoov. °? ayw Aixoopov ແຕີ02. nee HESE epe TCTHY qi seoor enxdéie 
25 Mai ກຣ TexKANpOC’ AVW TA Te "Teruepie: ETPETNPD ATNADTE epoi nexe nxoeic 
NOE mTApp naX cg" arw &oe^rize egenun Torz. 7 anok pw Tran 6802. 
NIA TOYTADOY' ETPAENTOY NNAJPE ATW ANA orno eHow NOT norcwy. "un 
TALI T WMO MTOVTOPHIA’ ATW TOTAL THOEIK At DOE Aindy cnov&oTe Sien 
NTAN ATW En Nowwe. OYO! NE 9!6ໃ ພ Ze aMneTRAO  ecovaoe HOT wane or’ 
Ge wwrite: — l 

XIV, * mware .ກແ06ໄ6 aqwwne wa iepHAMAC ETRE XE NEDOV MNEYWNE : — 
“acpenBe nG torraaia AVW NECNYAN arwuwne erwworelT AYpkAke ວາງ, DESS 
ATW Tiegpoov NOIERNA Acc eppai, * AVW MECHMETICTANOC ATXOOY NET EpPwipeE 
NCA MOON Arel ELN NwWTE MNOVEINE AYKTO NNEVƏNASY erworerr. + ntepfiuve 
BANKAJ ANOXI LE MEpoy Anen Avraziwine nor novociw ຂາວນ NTEevrAne. 
? ກ6ໄ0#2. ATAICE pit TCWLWE ATW AYKA TOOTOT EROA ແຄ BUN EN TNO WOON NAY 


ler. XVIII, 18-20. 


* n. XXXII. 
pe cie: 
col. 1. 


* col. 2. 
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MONTETNAMOYOY' XE Arzu NoNOUJAXE NCA TAWYOCH ATW 
AVOWIT ເລດ N'TEVKOAACIC’ Api MWREEVE COE £1 6o00Y NTAIA- 
CEPAT .ນກແນເ70 EROX ELYAXKE GAPOOY ENNET NANO ET- 
ກ PEKKTO X4TEKÓGUN T EROA Dog, ETRE nai T retevcunpe 
€YOKO' AVW NYCOOYEOY ETOOTC NTCHRE MAPE NEVOIORE p 
ATWHPE NCEP KHPA AVW HeYoAI MLApOVOXNOY ƏN OTRLOY 
2 AVW NEVOPWIPE AYEE ON TCHRE ຂນ ກກ02.ເ4106. — Ab 


20 HrerxovAacic = THY XOAAGLY auTwv — pro 6€ s1mepoowv M. legit xe, Syr. a 
~ eTpekk'TO pro vou a moocpsjat — °t ante mape M. hab. x<. =- R. mendose wa- 
pororoxnoy — Avge = Syr. et Gr., M. ssapovaawor — ^? M. praemit. xat. 


covwsr, CA NETA MTOOY ADEPATON PILH WMA HUNN AY CEK THY Har’ & Ttev Aa 
ແພວ del wan jcoproc twgo[on] rav. 7 eue ne[nio]&e 66€ &v&pepa row epo 

mxocic Apipe nan ere mekpar' xe nawe ກ6ກ1086 samekerzTO 6802. ແຂ Arcproñe 
 €pok “ mxoeic NTK genounnn MATIN: ekETde gon SA. neovoeitg nameooov: ETRE 
OY AKWWNE NOE NOTPUNOOIAE JILA NKAD' ATW NOE rovpaut Pare EAC/PIKE evuan- 
Coie — ? 1H ernap 96 ntovpuase EQOA H NOE Horpwsre ແມກ6ໃນ. MANOA ແກ0+2ມ: 
NTOK ຂພພແ ກແ06ໄ6 KYON NON TH ATW NEKPAN AYTATOd Egpaï exw npp nen- 
wB t0 raï Te ee erepe nxoeic ແພ Auoe MNEAAOC XE AvTALEPE Kian sNETOY- 
epi Te nort co one NOY TE TWT NHT Opal NONTOY "Tenor 66 crap uërg 
mrevxinóónc. ff Awv« neze nxoeic nai xe sempwanda aa [njei^aoc erneTna- 
norq 2 xe evwannnctere MtnacwrTa An enevconc' AVW erwaneisne ngen- 
WOT COOTWE Ant ocnevcia NENATWT NONT AN HonTov ແຄ anok "[stA02titov. att 
OTCHE An oyoko An ortor " ລາພ ກແ ze NETWOOM MxOEIC’ eic rtevrpo- 
uruc npocutere’ erzu 3140€ xe NTETNHANAY An ECHqE Ov "Ac nie ຂະ0 WuTe 
NONTTHYTH ແເ OFALE An OTEIPHNNH PTNATAAY EH NEIKAD’ ATW op&i ose netu. 
tà ພາເ NELE Mxoeic NAT xe NEIMPOPHTHE evnpod nueve noerasoTitova exar mapa 
SNEITNNOOYCE Ov Ae UNEIZWN ETOOTOY OVDE ATEIWAE HAAL LE DEM Əopacic 
HHO ALT DENWINE An DENMAN TpPEQ xian An NOLVWY MTE NEYONT NETOTTMpO- 
dureve s3400v nert | eT&Rc mai nai reTepe nxoeic xw 1400y* ere nenpo- 
duwrhHc nai ernpooiuTeve EXA nApAM DëEHInIHOaZ EN AMOK AN NE MTAITH- 
FKOOY CE EYXW MAOC LE MNE CHAE Ove oKO uume pixar TneikAo, CEMATAKO 01 
O'C2307* ກເພ ຄເ: AVW CENAWLN oit OTPKO ແຫ mneinpobuTBRC un ກໃ 406 eTovnpo- 
duTeve nav — 6 nceuxone ernux or mepioore soie WAR AneuTro EROA mM TCHQE 
un TIDERWWHE ALM TIETILA TOMCOY itevolosse An MerwHpe Jnamusr ExWwor HnE- 
Neeoor AVW eEkexw NAF Aneiuazre — !'xe MAPE NETNAAA Woo ENECHT Men- 
PALEIOOTE ALTIEDOOY un "erun AVW SLNPTpETWEN evtgovYo' XE pit OYOYOXUq 
ACOTWWUG NOT TWEEPE ALMADRAOC AVW ACTNAYTH ƏN OFMAYTH ECMOKƏ EMATE. 
15 eiwanBwK 6802. ercwwe eic gen ou TÉ NTCHGE AVW EfWANKRWK EQOTN ETTORIC’ 
eic OFARKAD NEKO’ XE OVNPOPHTHC' un OYOYHHA ATBWK EYKAD NcECOOTN MALOG AN. 
19 un en OYC'TO oh AKTCTO EROA fiov A arw A TEKWTOCH OYE ERODA sicium 
ETBE OF AKOMKON' ATW ພກ TAAGO Wore [an] nan: Anormoasine eveipurm &v[o].... 


Ier. XVIII, 21-22. 
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AWKAK Ou ƏN ຄແກໄ" ON OVWCNE EKEEINE eopai EXWOY N- 
ENCOONE x€ AYO! TOOTOY EVWAKE ETPEVARLASTE 113308 AYW 

93 AYOWIT EPO! NoNTIACU. MTOK AE WXOEIC Aki ETTEYWOXNE 
ກາວ WENTAYAAG EPO] WASPA! crsov* SEMPTARO NNETXIN- 
CONC AVW NNOKRE NNEVIOTE RUTPROTOY EROA 23IEKe4 T O € & 02: 
APE ກເາເບມຄເ ເບພກເ Okto EROA Re mnevovo[exg| . . 


XXXII , . à. 


8 , + + + + ŽAYW Á ກ2.606 THP CWOYE EXN Iepuuiac 2 
9. TTHE SRITXOEIC erzu Doc XE ƏN OFRLOY KNARLOY XE AK- 
TIPOPH TEVE ORL TIPAN RUMTXOEIC EKXW 3040€ xe HiHi crap og 
NCHAW AVW TINOAIC ກ2ເມພຝ xe NN METNARLOOWE NON TC 
AVW Á TVAAOC ກກວ CWOVƏ, EXN iepHustiAc ost ການ 2370X0€ic. 
10 AYW AYCWT ກຫ ກແວງພກ NIOYAA ETIWAXE AYE! e&02- 
6 MHI PpO eabal ເກາ RuTKOEIC’ AVW AYELL00C PIPEN Trpo 





22 epoi = M., Syr. - Gr. ເກ epe — ?* re, M. Syr. et Gr. xat— nen ravaaq =M., Syr. 
et Gr. om. — wagpar pro ets — Hoke mireviore = M. Alex. et FA., Vulg. hebr. Syr. et 
Gr. ແແ ແພແງ1ໄແເ ແບແພນ — ກຣາ0%06ເເມ , ceteri absque our — XXII, 29-XXIII, 1-6 
subponimus ex cod. D. Erman, pag. 27 — XXXIII, * pi ກາາ 3imxoeic videtur 
abundare — ° misi (R. mw) pro neimi, sicut sequens Timo%íc pro "Temnghte, nec 
non EMIWARE VETS. sequ. pro emeug&xe- *e A... nonc, M. et Syr. Gr. ano 
zaTorxouvtwy — TD ante avei cod. om. xat. 


XXII, ? nkag nkao cura enware xxmaoetc. ° 628! nepuue ze or plate 
ne EAYTCTOG 6802.. xe NEQMHAETZANE En mneqooov. ove NNE pwAE AIAI 6802. ວມ 
NEQCTIEPWA. ETPEPMO0C EXA NESPONOC MAAVEIA. EGO NApKWNH ແບ Tenor. ວນ. 
NHI MOTAS. 

XXIII, ! w gue ne eTTAKO. ຂະພ erxoop EROA HNECoOy Aner, RWOONE. 
" eTe mat nar NETEPE TIROEIC XW 1314400Y" ELN Duc NETMOONE MNADAOC' XE 
MTWTH ATETNKXWWpEe EROA NNAECOOV ATETHMOWTMOY EROD AVW ມກເກກ6ມ NEV- 
WINE. EICOHHTE ANOK nazı KBA WowT THYTH. KATA NETHORNYE 6900” NEXE 
mxoerc. — ? anok gw "radon epor 33nkeceeric MNAAAOC' 6802. SI nkAo THK. 
-WTAIROOPOY 6802. EPO. AVW NTAKTOOY EQOTH ENEVUA 3001€, NCEAIA! TEICEACUAT. 
5 ALW Tra Tovsoc NAI MOEN WWC. HAI ETHAMOONE MALOOF. AVW CenAbëgTe AN. XIN 
TENOT. OYAE HCENAYTOPTP AN NEXE NROEIC. Š ec Sensogr ruv NEXE NXLOEIC 
ATAITASoO epa'TC] AMWAXE NTAICANTY EXN OIEAHAL. An ກກ! MOVADA. ແວດ! ວາ 
NEDOOY ETRUAT. PTHATOTW NOYTANATOAN MME HA ASE A. ATW NEQPppO HóT ovppo 
MAIKALOC. NEMOE! ATW MECEIPE HOY ATL. AU OTAIKAIOCTNH. ວ2!ແມ KAD. — " opal 
gr seqooov. qnaowvaat HOT (OY NA. ATW MICA qNAoTWE En OTTAXpO. 


ler. XVIII, 23. XXXIII, 8-10. 
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“col. 2. ນ MTINY*AH NAPPE. AVW NELE NOYHHA up ກເກາບູເແ”0ກ0ຜູ່#- 
THC NNASPEN NAPHCWN ALN WAAOC THP EFAW DOG XE Nei- 
poo&&e NWA A0 X€ AQTIPOPHTEVE KAKWC SA 'reinonic 

19 NOE NTATETNCWTR ON NETNMAAKE, AVW NEXE IEPHAIAC 
NNAPXWN MH WAAOC THPY evxw MOC KE TUXOCic ATN- 
NOOY'T ETPAMPOPHTEVE e THI AVW EXN TEIMOAIC NN- 

1 WAXE 'THpOY NTATETNCOTROY. — "Tenor OE ຂຄເ NETH- 
gioove WWNE ENANOVOY KUEN NETNHORHYE NTETNCWTA MCA 
TECH AnXxotic METHNOYTE AYW ກແ0ແ6 NAEIPE AN NANE- 

1 9001 NTAGXKOOY EXN THYTH. cic ounme ANOK T ƏN NETH- 

5 CIX &pipe NAI NOE ETPNOGPE AYW NOE ETECAPA NHTN. NANN 
ON 0+ເນນເ TETNAEILNE KE ETETNWANQWTA 22220] TETHA- 
EINE NOYCHOC] NATHORE EXN THY'T IC AYO EXN TETHIMOAIC 
N NETOYHS 202! NOHTC XE ON OVNE NTA MXKOEIC THIN 
OY T] uz < Q < .. ແ. ss ja SE de x us 


10 ກາຈກ WAppe = Gr. GuÀmç Tne xang, Syro-hex, cum hebr. et aliis add. vunn, 
M. riva wre tekenn, Vulg. portae domus Domini novae — tt nener-ronpodr- 
ruc (sic), R. seperronpoputuc — erzw 1112106 = Vulg. et hebr., item Syro-hex. licet 
sub asterisco, M. = Gr. om. — kaxwe = xaxog ceteri om. — R. nera axe — [“ erru 
librarii mendum, pro eco — ຜູ in aeq Toor insertum aliena manu — R, oscitanter 
Tenmonic — !? "enger 66 = M. et Vulg., hebr. Syr. et Gr. xa ນນນ — asa pe (cuius pe 
altera manu insertum) neri ....wwne = M., ceteri TOMCATE tag... — Ter 
= Syr. Vulg. hebr. alique, M. = Gr. om, — naeipe an, M. et Syr. = Gr. mavosta, 
Vulg. poenitebit = pria — ** + = sum, alii subintelligunt — erecapa, lege eveca- 
pan — {5 rernaeme = Syr. et Gr. didore, M. cena ruiq — Teritno?ic, ceteri THY Sp 
Au rauty — R. proprio marte, quasi haberentur in codice, addit in fin. wapwrn 
ETPAWARE ENETNMAARE IiiteltuA xe THpov — cetera, quae supersunt ex Jeremia, infra 
submitto ex cod. C, edito ab Erman, pagg. 28—34. 


XXXIX, .. .. xR neí^AOC memos  343meooowv THpor. Rrepe om 2ກ0ແ n 
eme Gxwor Hnaracon THpor TTADROOY eTpanTor exwor. — "As cenarm 
NAY ON RORCWWE oH Toa TAI Wrox Erkxw 340400 €TÉHHTC XE CHApZAE 
Dun pWALE NAWWNE HoNTC. XE AYTAAC EPAI NCIX 11 6ງເແ2.2.5106. — "Teen 
WWE HONCWWE PA LAT. AVW EKECQAI ErnwWae NTFTWWRE jung, HETpE Sit: 
AMUTpe. EYPALNTpe ວມ NKA eni ມາເ sem ກເພກເ NOANA. ATW ຂກ AATONC 
NIOTAA 22:6 AMOAIC AAMTOOY HCEDEAA. An noh HATAL., x6 Ht&KTO MEN TAY- 
ກ00ກ0# 6402.“ TAY 

XL, f ຂາມ Twaxe MTLC Aqwwne WA (epHAMIAC A3XTUAEOCTI CHAT ert equa 
SP TAYAN ATEWTEKO. ect 30€ NAC" 2 x€ TAI Te 6€ ກກມ TWxoerc 200C 
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ieZeKiH2 Terrpocpu ac. 


IV າ າ ຈ e າ e ° e H າ e H ຈວ ຈ ° ຈ H າ ຈ ຈ ຈ e e 


Ho. . ... [NTA] *RRACT WA POTN EPATC ພກ00ໄ: OFAE Lite 
5 AAAY HA ELAP BWK EPOYN ETA'TATpO. AVW NMEXAC 

NAT XE cic CHUTE Ait NAK moenoocipe ຄເຂ IA NOENOEIPE 
16 NPWRE ແທບ EKETARUO NNEKOEIK OUXCOOY. ຂພ NEXAG NAT 


Ezechiel. titulus ex n. 1c., pag. ce : — IV, ໄ" M. om. maq- eqxaos = M. Vulg. 
hebr. Syr. Compl. Ald. et quaedam graeca exempl., Gr. «920v — !5 post nai M.—A. 
hab. xuptog — M. om. gixwor. 


ReTTAAMO RMKAD. ATW ETNAACCE UUO eTpedTAgoc EpATC. nxoeic Tte NEPA. 
"ou eepat 6por. arw Znägeouuuf NAK MTATAMOK EQENAMTTNOS. An onore 
EYROOp ກແ ETatnekcorwnoy. ‘xe TAI TE 0€ NTA Tzoelc ແ006 ETRE nn RTE- 
ກ0ໃ.!6. ATW ETRE ກກ! ມກລູວ0. MIOTAA MAL MTAYWEPWWPOY ຂລາມ) LAIYE. An 
ennmposagywn #60ມິ> > ETPETAUIWE. ພກ ກຖ6ງ ແໃ 2406. AVW WcCestAƏOC Mpwasse 
EQMOOTT NA! ATAIMATACCE ພພ001 ວນ NACRT. AR TAOPTH. ATW AIKTE NAZO 
EROA 1.ຜແ00# ETRE sevmnonHpia "THpov. Š eiconnTe Anok [aene exwe nor- 
TAAGO. HTAOTONSC EROA NTapnagpe EPOC. oN Oveipus An OrTICTIC. 7 AVW 
THAKTO nnenTAarnoonow EROA NTE 10Y7 A. an NenTarnoonoy EROA NTE WHA 
NTAKOTOY Hee MHwopn. Š avo mraTHAooy 6802. ON nevxiióOnc THpov NAI 
NTarpnoRe EPO: Nou Tor. NTA TAP Tacceve Nnevrnohe IUTAYAAY Epo! AVW AYCA- 
ewor 6802. wor. ? geuuune evowvitoq. A OYCAROY. AN OTUATHOS .ນກ2..06 
THPG ALNKAD. NAI ETNACWTARK ENATAOON THPOY Glnaaäx, AYW HcepooTe nce- 
Gi T ETRE NATAOON THpov. st purin Tupe Tar Etnaac nay. ໃ້ Tar Te 96 
NTA Weoerc xooc xe AIT[:] CeNACWTA OAL NEMA NAI NTWTH ETETHXW ມພ06 
EPOQ xe OYAAIE NE EAN puosse NONTY Ove TNH. ຂາ MMOAIC MIOTAA. UN ກ802. 
nemara — !! oyppoor nosnog. ait orspooy Npawe. Ovopoov AINATWEAEET. An 
negpoov HMOTWEAEET. NEPPOOY MNETLW une, XE orWHS EROA a3 mxoeic. NNANTO- 
KPATWP. XE OFXCPHCTOC NE nxotic. AVW MEGNAWOON WA ENED. CENAEINE NƏR- 
Aupon EOV ແກກ! nmxoerc. ze PHAKTO micTAYnoOnov EROA THpOY SI DAS 
ETMAY NEXE ກ%0ແ!6. 1? TAI Te oe NTAQKOOC NO Meoeic NAGON. XE AUTI 
CENACWTAL SI NEILA ETWHY. AVW ƏN NEGMOAIC THPOT EPMWAIpPE 3444A:(6COON. 
er£To Witevope necoov. t° om AKO IC Hropinn. An noire NTE cuferAa. ATW 
eN Tno2ic MATER. un TKAJ WRentasin. ATW ວກ UNODC ETALTIKWTE NOANA. 
ATW ຂແ! ON .ນກ02.!6 MIOTAS. AITI CENAEI NOT en 6600“ EBOADA ƏrTooTG MNETWN 
ນ. ພ00+ NELE NXOEIC. 

XLI, * TWwaxe Hraqwwne wa !ເລຼກມ!ແ6 6802. gITM Txoeic' épe ຄຂ 801ງ009.0- 
NOCOp "ppo nTBRABRTAWH un NEq{CTpATETMA THPA. UN kag THPA NTEQAPXH 
ພະເ HAAOC THPOY eruiue An GIN. UN MNOAC HIOYAA ແແ Roc 7 TAI 
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* n. XXVIII. 
p. iz :col.1. 


* col. 2. 
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KE nunpe 3inpusse EIC oHH T€ ANOK PNAOTWWE LLITTAXpO 
SLTTOEIK’ ON GIEPOYCADAHAL ATW CENAOY ut, 23TIE'YTOEIK ON OYW 
BN OF PWE AVW OFRLOOY CENACOOY ON OYCUI. ນແຕ OF TAKO 


t6 a rox in fin. vers. aliena m. — 11nevoetk = M., ceteri absque «uvtov — an ory 
recenti m. in marg. superiore. 


Te 96 NTA MxoEic X00Cc. Z€ AWK WA CEAEKIAC Tppo MiovAA. ivXOOC MNAC. "e 
TA! TE og NTA nxoeic Zone xe en ost cena grenohic eppa: MO ALMppo 
WTBABYAWH. AXI MAROC. ATW NAPOKZC QN OvKw oT. "Ae Wrox "(y rtY fApRON 
AN EMEQÓIX. PN OY TALO CENATAQOK. AVW CENATAAK EPPA! erecjóto. NEKBRAA Hä 
NAY ENOVA. AVW TEKTATPO NAWALE. AM TEQTATPO. AVW KHABWK EQorN ETBA- 
Brawn. ` * ANNA CWTA ENMWAXE MMXOEIC. CEAEKIAC TIppo MIOYAA TAI TE 6€ NTA 
ກ20ແເ6 %006. 3 ze KnAAt0 ƏM OVEIPHITH. ATW NOE NTATPIULE ENEKEIOTE WA! 
HTAYPppO QA TEKOH. TAL TE OE ETOYIAP ARE EPOK Q(UUK MCENEZNE MAK WAgps! 
GEAUNTE. XE OTWAKE ANOK NiTAmoog nexe nxoeic. Š Avi) AqWARE DÉI (ep 
AMAC AUT nppo CEAEKIAC Nitenwaxe THpoy ຂ erna. ` atw 601. ມກວູວ0 n- 
TRABTAWH necare orbe OAHU. Au OTHE .ທກ0ໃ.6 NIOTAA AAC An AZHKA. 
*€ KAI NE NNT nahe HTATWwWET oit nghic morda. È nijaze ກກ4ຝຕພພດເ 
WA IEPHALIAC EROA PITAL TUXOEIC. unnca TPE TIppo CEAEKIAC ແແ NOVAIAOTKN Wd 
ກ2.406 ETN STAHL ETAWEDEIW MorKW EROA — ? erpe TOYA TOYA kw EAOA H 
ກ6ແຊຂທຂຣ?. AVW NOVA TOYA Nreqemoarn. MeeBpaioc NTZERPAIA ແກ Hp 
ETMTpe pu446€ poxtoa > 6802. pit (Ow A. !Ü avc) arKTOOY HOt MmericTANoc TH 
pow. AL MAAOC THpQ. NEeNTAVE! eoovit ƏN TAIAGNKH ETpE NOVA NOTA Kw EROA 
ພ ກເຕຊວຂ ຂແ A. — '' Avi) NOVA NOV D'reOsusAh, ATW NETKW Dinge NE ກວມ. 
1? nuga xe UNGT AQWWHE WA tepHaiac zu aoc !? xe TAI T€ 9€ NTA Weoeic 
2006 ແຂ ANOK AICAUINE NOVAIAONKH HÓHAQOPH NETHEIOTE. ຂນ TIEDOOY TUTALILA 201 
ເ802. ຂແ TKAp ໄ ເນມເ 6802. OM ກະ: TCTEYARIUTDARSAT ແແພ Auac nav. | ze 
ZOTAN EPWAN co MPOLE MWK EROA EKEKW EROA MNEKCON NEERpAtoc ETOYNATAAG 
NAK EROA EQEPZUJADA NAK NCO ponte. AVW NTKAAQ EBOA EQO mnpisoe. Arw t- 
TOY CWTA MCW MOI NETENEIOTE OVAE MNOVPIKE Pneue Epor. !? AsKTOOY 
Anoov ETPEVEIPE MNETCOVTWN MNATO EROA ETPE NOVA NOVA EIpE Doku EROA 
MNETOITOYWY. AVLWK 6802. NOVAIZOHKH. AMAMTO 6802. OAL NHI WAY TANE Nå- 
pan eppar excog. =! aviD ATETHKTE THYTW ແເ“ ຖແພວນ WMApAN ETpE Noră 
TOYA ແນກ KTO AneOSuSAh WH CTECJOARQA A. Nal NTATETRKAAY EROA ero 
Wpaioe ON Terdecn, AVW AT€THAAY ON Homoan HTH. — ' eTÉe TA! TAL TE 
ee NTA ກແ06ຮ6 Zone KE ICTU TH ANETHCWTA HCUN E€TpeTeTiterpe morKw ERON 
NOVA NOVA MNETSITOYWY. EICOHNTE ANOK PNATHNOOY NHTH NOVKW EBOA NEXE 
TIROEIC. OF CHE. AT Ovs&Ov. AH ovako. AYW tnat THYTIT erxwWpe EROA 01 
Lut TEpwor THpoy unkag. arw tnat Hipwme grav Howor "TAA 
O'YKH NETAMOYTALO EPATC NTAAIAOVKH. ATA AYTAMIO ANARTO EROR ນກມມເເ 
nA! WrarvTamiog Epewh nont 19 ser MApPOCWH MOVAA UR Waewwpe ມຄ 
rovuuB. sit WAsoc. “9 +naTaar Nierxaxe. NTE NerpeqsoorT wwne ope 
HNOAAATE MTME. An NEONPION ພກະ2.0. 7 aw«) ceAEKIAC nppo sov A. ມາ 
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17 XEKAC EVEP CPW, moer N ກນ00ໄ: AVW |N] TE ກເນ 
TAKO AN ECCON' NCEWXN ƏN NEYAAIKIA. 
V1  N'TOK QXUCGUK ກເປບກລເ APWE XI NAK NOYCHCE ECTHRL EDOYE 


t: xex&c = Syr. Vulg. hebr. et Gr. orwç, M. *sumoc. 
nev&pocust TNATAAY ENGE MNEVXAXE. AVW ETOOTC MTOM ພກດ NTBARYAWN 
HAI ETOTTINT 6802. Wuoor. “EICOHNTE Anok ETOoYegcAgne nexe mxoeic. nak- 
TOOT EZPAL ETEINODIC Mcemiwe MAAC. HCEX! UOC. NCEPOKEC ƏN OTCATE An 
WBNOAIC NOAA. AVW PNATAAY HZAIE Gun NETOVHƏ NonTor. 

XLII, * nwaxe Wraqwwne wa (6pHa&tAc 6802. SITA Teoeic PN negoor NIWA- 
KI TIS9Hpe MIWCIAC TIppO row A. eqxw Dune xe "Bue &povit ENNI napa Bit 
"IY itOw TE EPOOY NHYAITOY EQOTN ENHI AMXOEIC COVE! HITAY AH MY TCOOY 10ເກວກ SA 
TMA ETUUAY. S ATW Ateite EROA itieocomtiAc TicuHpe MiepHALIAc. TICUHpe NYAR- 
CIN. ພາ NECICHHY AT reqconpe. AA ກກະ THPG Rapain. Í arerror Epon Ern 
AMUEOEIC AVW ENMACTOPOPION NIWANAN. TicguHpe NANANIAC ກູນ ATMO TE. NAI 
ETOITON ENHI ກກ1ຂວງພກ NTNE. ນກະ! MMAACCAIAC. TICOHpe NCARWA. NAI 67 ຂ2066 
ETAYAN. "Ae AITAQO EPATY Aner 6802. NOVWOWOV ກະລູ An oHaAnoT. 
ແຂງ NAY xe ce ທວກ. Tnezae xe HrHnACE ກວກ an. xe IWNAAAR Puunpe N- 
PHAR NENEIWT AOsun ETOOTH ecu ພມ0ເ KE MNETHNCE HPT NTWTH UN NETH- 
WHPE WA ENED. 7 ຂານ NNETHKWT MOSHI. Ove NNETHXO NOYCTIPAA. ATW MNE 
BANEAOORE WWE NNTH XE ETETNAOTWE ຂວກ DBEHCKYTH. TE TIC DOO THPOY. XEKAC 
ETETNAWND NOTUNHWE NOOY ZILU NKA. NAI run ETEeTHOYHS Sigg, Ë Aw 
ANCWTAL MCA MEDPOOY NIWNAAAR NENEIWT KATA Sub nu NHTAqesonor ETOOTH 
ETALTPENCE HPT NEN SOOT THPOT. ATW ANON An HitolOARE AH Henuupe, AN NEN- 
weëpe  "ETALTPENKWT NOTH! EWWNE Rent, AVW OVUANEAOODE Aen OTCWWE. 
aH ov6poó norwwne nan. ໄີ ADDA Anuiune ON SENCKTIM. ATW ANCWTE 
ANEIPE KATA mnitTAdqoonov WTOOTH HOt «ra^ A8 nenewwT. tt acwwne Ae Wre- 
pecjer NOt NAROYOAONOCOP ກວດ NTHABRYAWN. ELUM TKAD TIexáav XE AsNEIN eoovit 
ETMOAIC. ATW ANAWK Gegen EOTAHAL MNATO EBOA NTOOM NMEKMAAAAIO’N. ATW 
AUTO 6802. RTO Hraccrpioc. “anorWos nua ເກນນຂາ. 1? nwaxe Vnzoere 
Aqwwne wapo: eqxw aoc ? xe Tal Te ee ETEpEe Txoeic ແພ 34406 Z€ AWK 
າໄຈ 1006 HPO MIOYAA. AM HETOYHO ƏN EAHA ze Ne Tene! MOVCRW  ECCOTAR 
Rea nawaxe. i exconpe Ac nica A AB ກເບກລູເ HpH AB. AvTAO EPATY MNWARE 
NTA NETEIWT SONG ETOOTOY. ETALTPETCW NOYHPT. AVW MMOYCW. ANOK AE AIWAXE 
ກນ ນຕກ MW. AIYAXE AVW MNETHCWTA. f? AITHMOOY WAPWTH Hiasmoar 
KempocpsrrHc. erzu MAOC KE APE NOVA NOVA KTO €RO^ EN TEQƏIH Eeoor. AVW 
MAPE NETHSANTE Anar HTETHTMMOOWE p! NALO Henke NOVTE EpEMpadra NAY. 
MTETHOY(OO ຂ!ແມ NEIKAD. NTAITAAG NNTH An NETNEIOTE. AVW MNETHpIKE W- 
NeTHAAATE OYAE MNETHCWTA NAL Í! Tuynpe ro rcnt ^ AB. Ticunpe TipuocaB. 
AYTADO EpATC NTHTOAN AMETEWWT. TENTAQQWM ແພດ ETOOTOY. NEIAAOC AE 
Nroq MAneqewra New, t er&e Wat TA! Te 96 WTA TWxoElc X00C. Z€ CIC OHH TE 
Anok racie exit (OY AA. An NETWOOT OM SIAHAL MALTEGOOY IUTAUXOOY EEN TOY 
exwor. — !* ere nai TAI TE 0€ WTA MxOEIC X00c. XE ETUAMH AYCWTM NOt Mwnpe 
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EY'TOK NK[O¥|pHOYC NY[KAA|C NAK AY[W NF] NTC EXN [mek]ane 
2 N ກຖ ROPT AYW EI NAK NOVARA "cue NYWITOY’ — TIEY ON 
NATOOY NYPOKG ƏN OYCA'TE NTAHTE NTMOAIC KATA WE 
TUT HII NNEDOOY .ພກເ<ບກກ ເຂ0ໄຕ: AVW EKEXI NKEOYN NATOOY 
NYCEXOWKOT ON TCHCE MNECKWTE: AVW KEOYN NATOOY NY- 


V, t erTok = eov'TOK — HkorpHorc = xoupews — Norvasawe nvturrov = M., Syr. 
= Gr. Cuyov 61ແປ໊ບເພນ xat 0ເແ6ແຖ68ເ? XUTOUG, Vulg. = hebr. stateram ponderis.... 
— ? nevovit = nerorwn (item infra), ceteri absque autwv — mrpoKq pro Anvpoxoq 
— rune = M., ceteri om. — anexo rn = M., Syr. - Gr. absque cov — post egorn cod. 
om. x«t Anbn TO TETAPTOV XAL XQTQXQUGCElQ AUTO EV PECH gurng — cOd. "Tecgge 
sed prim. e erasum videtur. 


MONADA nupe HpHoCAR NCA THTOAN 34TIEvYei T eTpeveipe KATA 6e NMTAQG—UWN 
ETOOTOY DÉI never, ໄ mne pwme Wan MTE Nwupe Rina 68. AcxoepaTq 
ANSTO 6802. ກກ6ຂ00# THpOv ALTIKAD. 

XLIII,! apat R Ts44epQq To Hpossme MIWAKENL. ກເບູກວູຣຮ MIWCIAC NPPO MOTAS. 
NWAXE Dieoeice AQWWNE WAPO! EJLW MAOC. "Ze AI NAK NOVEWWLE Ap 
THC. RTCA! EPOG ກກຂ ແຂ THPOY MTAILOOY MAK EXN OFANAL UN ¿OY AA. Am 
Exit "genoc THpOY XIN NEQOOT NTAIWYAXE NAMAK XIN NEQOOT MIWCIAC nppo 
MIOYAA WA EporN 6ກ001 Hoooy * MEWAK NeEcwTA HOI ກກ! MIOVAA. ENEINMEGOOY 
Tupor Gtuozne Epoor EAAY NAY. XeKAc EVEKTOOY 6802. ON TEYIN MNOMRPON Am 
rao 6802. ne nnerzinsónt wi wevrnohe. * avo aquorte NGT (Epuastac efa- 
povoc TitgHpe NHPIAC. AVW AQCeAI NOt Bapovoc. EHOA ort TTANpO MIEpHALIAC Nit- 
WARE THPOY RTMXOEIC. HTAGLOOY NAC EVLWWLE MH KApTHE. Š AYO A Tepeuue 
DWN ETooTG HÉAabor ecco MUOC. LE ANOK ceo pec Epor. nau An Egorn 
enu: axmxoetc. — Ü er'rok BWK EQOVN ENHI MNLOEIC HE MNEILXWWLRE BWWAATE 
AXTTAAOC ວມ ກະ: ALTIROEIC ALTIEQOOY NTHHCTIA. ATW EKEWW 3438400]. MUAALE U- 
TAAHHWE THPG HIOYAA. NAI ETHHY EROA ON NEVTOAIC. 7 MEWAK TE OVNA g 
exwor AMATO 6802. un 066 | . . . . 

Item ex n. 1c. p. TiR:—riv : damus apocrypham — leremiae in quibus- 
dam codicibus tributam, quamque praedictus Erman, pag. 34, sahidice, et Tattam, 
Prophetae maiores, pag. VI, memphitice ediderunt. 

"ATW EXE fepHstiac WNAcKwp ແ MTWTH An neThHeiore TETN Oore "ur 
WOwvOEitg ກປພ” AVW NETHWHPE TW TAI MICA THY TIU NAi HTAYeIpe Momneoocr 
€gove epu rr. nai Wray} EBOA nere sa TOY Acor naq. arw Ncef pice zxnpeq- 
TA GO Niwwne mpeqxw EROA iititofie. EVELI ແມ 8 Noat TET ue muer 
TAcine nai Wrarpwaap epoq ຂໄກ Nwxupe saminda. av-[ unge Copal mur 
NTCWWE AMKEPAMETC KATA 0E NTAQQwN ETOOTH NOt nxoeic. ere mal nai 
NETEpe maoeic ແພ UOO RE ແເ oun Te TNATAAK ErmWWNE EROA’ asm rtexcufinp 
THPOY. “AVW CENAZE ON TCHGE MNEVLAXLE nekRBA^ Gera AVW MTOK AR HA- 
ioraa THpov' -[ra-A&v ມກວດ NTAsBrAWN Arw Ncenwwnor 6802. NcesexkK- 
*OY ON TCHGE 
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xoopeqy ເ802. ap [ກາເ gu ຂາ [p]nanweT mw[T]cueje o! 
ກແ 20 |? oo. [arw] ekext ເ80?. [osx nja eru 
1 NOYKOYE ຄາກ NTRLOPOY ຂນ MTOM "Gunekenei"e ຂາບ ON 
EKEXI ERODON NAT ftY NOYXE Goor ETUHTE NTCATE TY PWKS 
Hoor ON TCATE NTE OYKWET EF €&OA NTEYNOY. AYW EKE- 
XOOC RUTH] THPG MIHA XE NAT NETEPE TIXOEIC Kw 2231300" 
x€ TAI TE @cpOYCA HAK NTAIKAAC ON TRHTE NNOECNOC: 
EPE NEXCWPA KWTE EPOC. ຂພ EKEXW NNHAAIKAIWRA NTA- 
NOROC ERODƏN NEEENOC’ AVW “NANOLULLON NNEKWPA ET- 
KWTE €poc ETRE KE NAAIKAIWRA' A'Y'TCTOOY ERO?" ATW 
TOYLROOYE ON NANOLULLON. ETRE MAT nai NETEpE NXOEIC 
AAWNAT ເພ 23131300'Y* XE EROA XE TETHAOIGE ແແປ00ກ ERODƏN 
N2EONOC ETKWTE EPWUTH AYW MNETNANOOWE ຂາ NANOLNOC 
NAKEAIKAIWLRA ET HAAT OVAE SUTETNEIPE ON KATA NAI- 
KAIWA *NN2EONOC ETKWTE epu Tit ETBE NAI NAT NETEpE 
TIXOEIC XW NOOY’ XE EIC SHHTE ANOK Twoon oY &H arw +- 
‘NAEIPE NOYOATU ON TOYSAH TE 1331164470 EROA NNEEENOC AYW 


& 


“ເ 


a 


- 


o 


ເລົ 


TNAeIpe NOHTE NNETE MMIAAY AVW ENTNAEIPE AN xim TE- 


I NOY NNETTNTWH EpOOY. ETRE WAL OE NEIOTE NAOTWAE 
NNEYWHPE [on] Toren TE ຟ້າເ | rconpe NAOVUURL mireveio[ TE]: 


AO Znaepe [Nloenoan apai m[ou]re NTaxwulpe] “EROD ` 


1 


mà 


NNENTAYWWAN THpOY ETHY ການ. eT Be ກວາ fone ANOK 
TEXAG HOI AAWNAÏ TUXOEIC ETRE XE AKWERM NNAMETOYAAR 
2N NOYROTE THPOY ANOK oco TNANOKE Ter NARAD Teo 
P EPO AVW NTNANA NEAN. TIOYcUN Ny TOOY NAqwTe ເ802. ຂຄ 


"un ruv sua (sic), ceteri tw mvevuatt — ? ke TOU ekexi super vers. altera 
manu — ຂພ mon Dneksoere- M. et Vulg. in sumitate pallii tui = T2223, Syr. 
= Gr. ty ava 3031 coo — š ost super vers. pr. m. - M. om. rvpuxg 1x400v ofi Tcá T€ 
- W'Tevitov, ceteri zÇ ແບກ: — 5 rai T€ = zum n, M. naipi[ — 5 Wranomoc = Syr. 
et Gr. Ty avou.w, M. mean masossoc — epoc = Syr. et Gr., M. epwor — ? arwnai = Syr. 
Vulg. hebr. et Alex., M. = Gr. om. — ecwoon, scriptum ecwwon, serius est emenda- 
tum — nanosoc =M., Syr. + Gr. Tots vou.tworg pou — ove on, M. ovog on, Syr. - Gr. 
aXX ous — Š wai super vers. alia m. — s200¥ (sic), pro 3xssoov — ov BH = ov&e — ° «Fra 
in Trr&eipe. aliena. m. — cod. in fin. om. xara mavta ta Bäsiuruera cou — ໄ og 
abundat — sirevtunpe = M., Syr. et Gr. absque avtwv; hoc etiam a M. omittitur in 
Wreverore — t! Aw (Drai = M. Syr. Alex. Vulg. et hebr., Gr. om. — axwegas cod., 
pro Apexwese — s TOU nowBoTe recenti m. super vers. — epo = M., ceteri om. -- ne 
= M. et Alex., reliqui non agnoscunt — '? norwm, et sic in sequent. duobus, ceteri 
add. cov; in tertio porro et quarto elementum m super vers. aliena manu. 


Ezech. V, 5-12. 


* col. 2. 


*p. 10: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* p KA: 
col. 1. 


* col. 2. 


Aa ” - 


262 


O'Y110'Y" AVW NOYWH’ fre T 00v naqu'Te EROA ƏN ovoeBuxur 
en TOYRHTE AYW NOYWN Na TooY fT#&xoopeq ເ802. ETH 
HI AYW MOVOYWHN NC TOOY CENAE ON TCHEE St *"MOYKWTE 
13 AYW TNANWƏT WovcHee OF Ttáoov MOOY. NTE MACWNT 
DH TAOPTH XWK ເ802. ເຂວ4! EXWOY AYW TENAEILE KE ANOK 
ກເ TIXOEIC &Aitga xe ORL MAKWE; St NTPAXWK EROA NT AOPTH 
M EDPAT EXWOY. AVW PTNAKAATE evxale ALN OYKEWEEPE M- 
15 MOYKWTE 2171624770 EROA NOYON NIA ETMAPATE ATW NTE 
«JcUTt€. €epeAcuáopost epe ON’ ERIHN ON N2EONOC “ETKW'TE EPO 
OLX TITPAEIPE OPAL NOHTE NOENCATT ORL TUXIKRA.33ITAGUUIUT: 
16 ANOK WKOEIC AIWAXKE. — o NTPAKOOY NNACOTE NTE de 
Bun GE copAi EXWOY' AVW EYEWWHE EYWKN NTAOYWWE 
17 QUUTAXPO SEMOVOEK. AVW PNAXKOOY NOYCHAE LNN ovYoeRu- 
WNE EDPAI Eu ນຕ DENCHPION EYQOOY NTAT ELKO’ AO OY- 
SOY IAN OYCNOC CENHY COPA EXW NTAEINE NOYCHCE eopai 
*EXW 23710 YKCU'T€' ANOK MXOEIC AIWAXE. 
VI,1,2 THYAKE 231UXOE€IC ACIWIE ເບແວ0! ເຕບ 3343400. “€ ກພາ 
Anpoxt SLA TAXKPO NEKO EXN NTOOY LTH, AVW NTNPO- 
3 pHTEvE eopái Exwor NYXOOC XE NTOOY XUHA^ CUTM 
EMMYAXKE SRLITKOEIC’ NAT NETEPE TUXOECIC XW 233300'Y NN TOY 
SAN NCIRT on NEIA MN NEKPWOY X€ EIC OHH'TE ANOK “PNAEINE 
NOYCHCE OPAL EXWTN NCEQWTE EROA NNETH RA ET XOCE 
4 AVW ຄ6ເ0ໄເບເບຝ NOT NETNEOYCIACTHPION’ AN NET NPIHYE 
NTApweT NNETNSATREC NNERTO €ROA NNETNEIAWDON 
5 AVW NTAXKWWPE EROA NNETNKEEC LUTKWTE ຄກເກກ9າ6!2- 


t? pro Toor M. legit teo — !* ovkeweepe pro sovtgeepe — ! post epeawapou 
M. épor, et post epo idem add. ovog — !9 cod. cum M. Alex. et Syr. om. x«« ab initio 
— ວນີ m'Tpaxoov usque ge, Graec. ev Tw amococciÀAat pe Podttas zou Atov, Vulg. 
= hebr. quando misero sagittas famis pessimas, idem Syro-hex., sed pessimas = |N 
sub asterisco, Alex. et Vat. ev s£a xoc vetat pe taç Beiuëae pov Tov Duueu, tandem 
M. den nxutoprovupn firt&coerec neu nanon — '’ Horcnqe an =M., ceteri om. 
— orgeRwwrne cod. -- prim. exw librarius scripserat ex«ov, nunc vero ov deletum est 
— mraToMko, M. eeroeuxo, hebr. EEN , Gr. xat cw.opnaop.a oe, Syr. — 
aaa Vulg. usque ad internecionem — 3xmovkwrre = M., Syr. = Gr. absque co 
— VI,‘ cod. cum M. om. zat ab initio — ?-? M. om. ພາພ nynpopnTere egpà' 
exwor — HYXOOC Z€ P TOOY ng — lit. ເ in per super vers. a pr. m.; hoc nomen 
a Gr. ponitur loco mexpwor, cuius vice Memph. hab. ougeneupenu — * sene 
ciactupion = TA Dueageropa ບພພນ — ? HnetTHerctactupion = Syr. et Graec., 


Memph in sing. 


Ezech. V, 13 — VI, 1-5. 
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CTHPION. ຂກ NETRA ຄເປບກເ THPOY OMC CENAPXAIE 
Au UÄ ETXOCE CENA TAKO’ KEKAC EYETAKO NOT NETHOY- 
CIAC'THPION’ AYW NceorwwY NOT NETHEIAWAON AH NETH- 
7 *prutve— NCEPWƏT NOT NETNEA TREC ON TETRHTE NTETN- 
8 EIRE KE ANOK ME MXOEIC. ຂນ MTPE Soen NOH T THY TN 
O¥XAI ETH ON ຄຂເ9ກ00 AYW Ose NETNXWWPE EROA ON 
" NEXCWPA’ NCEP NALREEYE NÓI NETNANOVOR NOW TTHYTH 
ON MOEONOC' MRA NTAVAIQMAAWTIZE .ປ1001# ERAY AIWPK 
SUIEVONT Dél ENTACITOPNEYE cove ເ802. LRO "un NEVKE- 
RAD ETHOPNEYE o1 MASOY NNETOERHYE XE CENANESTIE EDOTN 
"an NEYOO’ EXN NEVO RHYE THPOY ƏN NEYROTE THPOY ATW 
1 CENAEIRRE XE ANOK ME WKXOEICETXWNNAL NAT NETEPE MXOEIC 
XW 23323400 'Y KE XAK NTEKOIX ttYPopoov NTKOYEPH'TE NY X00C 
KE ere ere EXN NROTE THPOY RIHI 331HCpA H2 CENAE ON 
12 TCHCIE NN uo an “MOERWWHE. erann EDOYN NAJE ON 
TCHGE Tie T0YHOY AE EROA NAROY oÑ OYRLOY AYW neTopR 
EQSOYN NAROY ON OYEERWWH NTAXKWK EROA NTAOPTH 
3 EOPAI xuov. NTETNEIE XE ANOK ME ITKOEIC’ ຂນ TIUTpe 
NETNEOTREC WWNE NTRHTE NNETNESAWAON RUITKWTE ກກ|ເ/- 
TNOYCIACTHPION EOPAT EXN CIRT muse ET[XO|CE AVW 2IXN 
[ໄ |ເແ006 THpOY NTOOY Au [e]rtecu T. ຄຢ nine ETO Nojo- 
"REC ເເນ ENTAYTADE WOYOHNE EPPA! NOHTA NNEevEsAw- 
H DON THPOY. AYwW PNHACOOYTH NTACIX EPAI Exwor' N- 
TAKW ANKA, EYTAKO NN OYQWTE EROA KIN TEPHSLOC N- 


> 


6 Gr. hab. xa: ab initio — us nernpnuve = M., Syr. Vulg. hebr. et Graec. xat 
etapy va Tepevn op.ov — ? ner ipa Bec = M., reliqui absque ນພາ — * librarius 
scripserat nerTHocwpa, nunc ແຕກ deletum cernitur — ° WraraggsarnwTize Hung 
= OT HÄ cuf ncav — aiwpk = Syr. et Graec., Vulg. = hebr. contrivi, M. aqorwan 
— eove = M. &qover, nec non Alex. Vulg. et hebr., item Syro-hex. sub asterisco, 
Gr. om. — xe = M., ceteri xat — cenaneone = M. et Syr., Vulg. = hebr. et displice- 
bunt, Gr. xojovcat — exit nevoBuvre Tupov =M., nec non Syr. et Alex. in fin. vers. 
Gr. om. — SH werBorve = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. Hem novrto&i — '° iai > M. 
abest a ceteris; hinc M. cum Vulg. hebr. et Alex., nec non Syr. sub asterisco, 
add. x£micax: Hamme eopiipt KHutTor AnimetTQwor Tupov — t! ຖກຄເຫແ et R- 
Tkovepn're = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. absque cov — alter. evre (= evye) in marg. 
a 2. m. — !? pro nage M. eqeéstor -- post nTaopru M. add. Hen ovp&wn — Zug 
pro exwor — !? arw eren... Tr0ov = M. Alex. Vulg. et hebr., item Syro-hex. 
sub asterisco, Gr. om. - alter. mist = M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. - librarius scri- 
pserat unnëupe, dein emendavit — !* nrag = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. 13novka pt. 


Ezech. VI, 6-14. 


* col. 2. 


"p KS: 
col. r. 


* col. 2. 


* p. KÀ: 
col. 1. 


* col. 2. 


p KE : 


col. 1 . 


* col. 2. 


* p. KE : 
col. 1. 
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TERAAOA ATW XIN MMA NIN €'TOYCUOOIT NOHT NITET NEUE 
XE ANOK ກເ TUXOEIC. 

VII,1,2 MYAXE 331 0XOEIC ACKYUWITE CAPO! el zu MAROC? XE NYH- 
PE APWE AXIC KE NAEI NETEPE TUXOECIC XW MOOY RUTKAP 
OH KE 46 ເ NOI OAH OAH ACEI EXN NG TOOY NCA INKAD’ 

1 OAH ACEI EXWK NETOYHS PIXU NKA’ ACEI NGT TIKAipoc 
ກເ200# ACLOWN coovtit SH SENLWTOPTP AH OYAE ON 2ENNA- 

8 AKE AN. TENOY ON OYGENH TNANWƏT NTAOPYTH copái EXWK 
AVW MAGWNT PNAKOKG EROA Gebai NOHTK NTA SAT Epok 
ƏN NEKSIOOY THPOY AYW NEKROTE THPOY TNATAAY copa 

9 ¥EXWK NARAD NANA TCO AN” ovAe NTNANA An 6802 xt 
NEKZIOOYE TNATAAY EOPAT EXWK' AVW NEKROTE ຄ2ເບເບກເ OJ 
TKAHTE reine XE ANOK ME ກແ066: NNOYTE ETEIPE titi. 

3 TENOY OAH NHY EOPAT EXWK' AYW TNATNNOOY ANOK EXWK 
NOYKRA ETRE NEKZIOOVYE AYw NEKROTE THpOY TNATAAY 

4 ເຂ04! EXWK NARAD NqNnatco Am ovAe tnana An "xe 
TtkoiH TNATAAC ແຂວ! EXWK' AYW NEKROTE NAWWTNE ƏN 

5 "TEKARA&H'TE€ AO KNAEINE XE ANOK ກເ WKOIC. XE NAT NETEPE 

10 MXOEIC XW 233300'Y* XE EIC GAH ACE AYO EIC MESOOY L- 
MxOEIC Acer AYW nó6epoR Aepbovox AqTwoYN NOT T(cuxu. 

n ເຕຕແ0ໄເບບ S3TUTA XpO ກແ ກ0(3100] ent OYWTOP| TP] An 

1 OY 6 EN [ov]óer An. — acdei NGT nkeipo[c] aww ec rtegoov 
AqewhHt Genren Tie |cucon| "ssnp7rpecpátctue AYw nert €802 

13 QUIPTpecqyToEIT’ EROA XE MeTWwI NYNAKTORY AN EPATY 
BNET ເ40?.: AYW ກວມນເ ຂແ (Ñ A ພກເຕພກວ NYNAAMATE 

M AK. CAAMIZE ON OYCAAMITZS’ AYW NTETHT 2AN ERMA ກນນ. 
!5 HreBraea = OcDAxÜa -- zem = M., ceteri om. — VII, * una cum M. om. xz 

ab initio — " Syr. Graec. Vulg. et hebr. praemittunt x«t cu — naer (sic), pro ກມ 

— vv. 3et 4 in M. habentur ante v. 7; in Alex. vero 2, 4 et 5 ante 6 — ? mxarpoc 

= 0 ໄແ — ° "France = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. evethwot -- stexetoor (sic) 

— Tupov solus hab. Sahid. — ° nxoeic. . . . . nai = M., ceteri xuptog 0 TuzTO" 

— ante pe Tov eTe!pe una litera est abrasa — 3 Wovk&&, M. et Syr. = Gr. xai sët 

neg — * post prim. An M. > Syr. Alex. Vulg. et hebr. add. épox — item post alter. An ` 

solus M. add. wax — id. M. post mexBote add. maenor Gent excok — mxoic (sic); 

M. ngt +t erip nna: — ໄ M. Vulg. et hebr. om. ee oan acel — prim. arw 

abundat — alter. ayw =M., Gr. et xat — neww = Syr. et Gr., Vulg. et hebr. superbia, 

M. misanécwor — !! initio cum M. om. xav — "° prim. arw et aqgwn egorn =M., 

Syr. = Gr. om. — !š pro git n&a* = cv opfaruw, M. hab. ca&o* — !* ca'Anize ən 

OTCAATITE = GAATITATE EY Gae À muy Yt — ເນຂ ກເນ =M., Syr. = Gr. ta suunmaveTs. 


Ezech. VII, 1-2. 6-9. 3-5. 10- 14. 
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15 TITODAELLOC NTCHEE 2! ROA’ MEERWWNE MN MAOY 2, ënn 
NeTON TCWWE CINARLOY ƏN TCHCE NETƏN RUTOAIC AE CENA- 

16 WKN ON OYOKO RH OYROT. AVW NET KAOYXAÍI "cert&ovxai " col. 2. 
NOW TOY’ NCEYWNE OIXN NTOVIH’ PNARMOOT TOY THPOY NOTA 

1 NOYA 2 MECIXINOONC. CIX mise CENARWA ເ802. NTE LeHpOC 

18 fA TWAR NAKAGAPCIA’ ATW CENALLOPOY NOENSOOYNE NTE 

OYo0'T€ PORCOY’ AYW TKUITIE NHY EXN 20 NI NTE OYON DI 

2EK EXWOY. NEVZAT CENANOXY ƏN NEMAATIA’ AVW NEY- 

NO¥BR CEMAÓUXUT NCW Ant AVW ກເນ ງເກ CENACI AN A YCO 

Sutor nerassovo "An x[e TR]ACANOC NNEYXINGÓNC ACWWNE * P- KZ : 

n NAY. NETCOTH NTE nkoceoc AYKAAY evanTxaciowTt: 9 1. 
AYW AY TALUO NN2IKWN NNEYROTE EROA NONTOY eT Re nai 

1 AITAAY NAY ETS, ຂາ PNHAMAPAAIAOY LOOT ETO- 
OTOY NWO NCETOPMOY NTE NAOILLOC NAKA? WOROY 

9 AYW NCEXAÀQISAOY. NTAKTE NALO EROA LOOV” NCEXWE LL 
MTAEMICKOTIH’ AYW NCERWK E'oovm EPOOY AXN Teo mcexa- * col. 2. 

9 PMO  NCETESTWEOY ເ802. KE HKAƏ DES, NAAOC’ AYW M- 

^ DOG SED NANORA. AYO TNAKTO NTRUNTXACIONT N- 

% TEVOOM NCEXWƏN NÓI Neve TOYAAR. qNHY NOT OYKW 

2 EROD NYKWTE NCA OVEIPHNH AYW NCENAWWNE AN. OY t 
oFvj|oi nuy exn [ov]oi: Au ovo[vko eqna[ Tapo] ova nce- 
[kw]TE nca əlopajcic airn [ovjnpoju [uc] arw |ກກ04106| 
*NACWPRE NTR TIOYHHÉR: NTE MYOXKNE CWPL NTH Ienpec v- " p. xs: 

ກ TEpoc. NAPXWN HAT eiwwy NOY T AKO' AYW NCIX RITAAOC SECH 
KAS CENABRWA ເ60?.: PNAEIPE NAY KATA ກເຂ 00ໄເ: AYW 


— 
= 


"grenge, M. neu tengi, Syr. = Gr. ev poupatx — ante neef&uxure (sic) cum M. 
om. xat — ທກ0ໃ.6 (sic) — Ae = Syr. et Gr., M. om. — tê M. om. gnrov -- elemen- 
tum í in rovin serius insertum est ab eod. librario - ante +tnassoortor cum M. 
et Vat. om. xat — ‘7 ssupoc = wnoot — Naxaeapcra = M., Syr. = Graec. vypaotx, 
Vat. vypxotag — !? cenagwwT...an = M., Syr. = Gr. ນແຂ000ງກ66ແແເ — verba an: 
ATW MHEVWTOCH..... nqmasore recentiori m. scripta sunt in marg. inferiore — TRA- 
canoc = Bacavog— nav = M., Syr. = Gr. om. — "TT gnsmun = etxovas — ante nar scri- 
pserat ev, quod est deletum — *! ZnAnapah iov = Tapadwow — WAomL0c = )0ປຸພ0ໄ< 
— H TOU Hcexapsor super vers. a pr. m. — ” cum M. om. xat ab initio — Rra- 
eTHCKOTIH. = THY ETLOXOTNY pou — M. om. itcexagaxov — ?? xg TOU 1Xmo^uc erasum 
videtur, ceteri in sing. — °° initio cum M. Alex. et Vat. om. xat — ° popacic = 0096ເເ 
— novuu& = Syr. Graec. Vulg. et hebr., Memph. in plur. — cwpat = M., reliqui om. 
— ?! M. - Vulg. hebr. Alex. aliique, nec non Syro-hex. sub asterisco, initio add. o 
Bae(heue mevOnoet xat o. 


Ezech. VII, 15-27. 


FRAGXENTA Corto-Sanpica. Vol. II. 34 
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‘fraeipe NO¥KBA NOHTOY KATA NEVOATT NCEEIRRE XE ANOK 
ກເ Zoe, | 
VIII, 1] A&¥W ACWWHE ON Teco Npoune osx rusco[-Lo)v ne 
BoT ໄຖ້ເຂ00|# tor mei oT] anok se[1]os100c ese [nu]i Au 
*col.2.  NEMpEeCRYTEPOC “NIOVAA NEYOS4OOC 237A 247TO ເ802. THX H 
2 WXOEIC ACEI ແຂແ! Exwi AINAY Au EIC OYEINE npcosse XIN 
Teme enmecHT OYKWET ກເ Avo XIN Tegne eme nec 
3 mune NE NOYWNE NHAEKTPINON. Avo ACCOOY TN ERA 
ເວດ) NOVEINE NOK AIT ANAW NTAANE AVW OYNNA ål- 
CIT OTE THE NN ກເວ; ACINT ceopái EGIEPOYCADHRLL ƏN 00- 
pacic sammoy[Te] . . . . . + + + + + + n s 


ໄອ e ° ° ° ° ° e 


XVIII 


"D. XXIX. a “EPWAN TIANOR£OC AE KTO ERODƏN NEANOLLIA "TH 
Frai Tëasapks ENAN TOT ATW gäeipe WTAIKAIOCYNH ມກ້ ກກ 
2 ON OYWHS NAWN AVW NYNARMOY AN. NEqNoRE "THpor 

NCENAP TIEYRLEEYE AH TAIKAIOCYNH NTAQAAC qNAWwNe N- 

3 RTC. NTOYWW MWROY AN RITANOROC NEXE MXOEIC Nee 

4 ETPEQKTOG EROA ON "Team REMONHPON mero.  Epwar 
MAIKAIOC AE CAQWE EBOADA NTECAIKAIOCYNH NQEIPE NOYAAL 

KIA KATA NANOMIA THPOY HTAQCAAY NOT ກແ ກ01100" NEG- 

*col.2.  AIKAIOCYNH 'THPOY NNEVP TEV SLEEVE ORE neq NA pAmTwWLA 
% NTAUAA GNAMLOY 21 NEANOBE NTAqAAG. AVW ATETH- 

2006 XE N[CO¥ TWH AN NOT TEPIH RUTXOEIC. CWTA OE TENT 

nui [THPA] oun, ນກ NTASIN COYTWN AN "TET NOIH N- 

2 TWTN TETE NCOYTUWN AN. 2A IUTpe MAIKAIOC AE KTOQ 


VIII, ! cum M. om. x«t ante 60x — acer = M., nec non Vulg. et hebr. cecidit, 
Syr. = Gr. eyeveto — ? cod. = M. om. xa: ab initio — prim. vreq-f{me scriptum s 
Teqtne, sed g deletum cernitur — enecu T, M. canecuT, Syr. = Gr. xxt ews raw 
- M. om. tee amie, quae in Syro-hex. asterisco notantur — Horwne muam 
Tpinon = yÀexvoou — ? epoi = Memph., ceteri om. — post Herz M. add. npow 
— XVIII, *' ^e = Alex., Gr. xai, M. = Syr. om. - post rupov cum M. om. o 
rouges — post enan Toan cod. om. upovy — 7? M. praemitt. xat — reqsto&e, M. neg- 
anosmia, Gr. ta mapantouata avtov, Alex. at adtxtat — hinc una cum M. 
om. oca enorncsy — ?? Soe an = M. et Alex. ott ov fouAogat, Syr. = Gr. 17 
Deryost ຜີເ)ກ9ພ — + ae = Syr. et Gr., M. om. — post alter. Tupor Sahid. iterum 
Om. ແເ ET0l0EV — EI TECTIApATUTUARA > £V TY TKPATTOUATE ແບແ0ບ M. in plu. 
— eA meqnoBe, Syr. = Gr. in plur., M. Hen rusto&it THpor — ?* M. om. a cora 
usque ad covrwn an — “© Ae, M. Syr. et Gr. om. 


Ezech. VIII, 1-3. XVIII, 21-26. 
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ເ802.2 TEUAIKAIOCYNH AYW NCEIPE NOVYNAPANTWRAA' NA- 
BOF St TIMAPANTWRA NTAGMAAG' GNAROY Spal NEHTY. 
9 ຂນ TUTpe MANOMLOC AE ແກ0ຝ ERODƏN TEANOLUA NTAQ- 
AAC meeipe NOVOATT ເຄ OVAIKAIOCYNH MAI AqeapEes ETEC- 
PLH Au AQqkKTOG €&o2oN neqaenTwaqTe THpOY *N- 
TAQAAY ON OYWNS GNAWNS AVW NYNARLOY AN. AYW NA 
NHI MIHA XW AROC KE NCCOYTWH AN NOT "Team 2310XOEIC' 
BH NTAOIN COYTUN AN NHI MIHA TETNOIH NTWTN TETE 
NCCO¥ TWN AN. ETRE ກແ! TNAT 2AN ENOVA NOVA Dun 
THE MIHA KATA TEqoIH NEXE MXOEIC KTE THY TH NTETN- 
CAGE THYTN EROA NNETSIANTWATE THPOY AYW NCENA- 
3 une NHTN AN EYKOAACIC NXINGONC: NOYXE ERO ແນນ 
NNETNRNTYAGUTE THPOY NTATETNAAY ເຂ0ໄຄ epoi NTETN- 
ANO NHTN NOVOHT NAppe sen OvYTUtA "NAppe ແາ eTRE ov 
2 TETNASROY WHI UH, xc Hoer WROY AN REMETNA- 
S20 NEXE MXOEIC. 
XIX,1  NTOK QWUWK NYHPE NNPWRE KI OY TOEIT EXN MAPKCWHN 
° .ກເກາ2.  NKXOOC KE ETRE OY TEKRAAY ACP OYRLAC $12110Yi 
ON TUHTE Hërnuggt ACACUE NECRAC [ON] TAHTE froemssovr 
3 [AVW OYA] NTE NECRLAC Gol AQqTIWT EROA AUP ovss0vi: 
1 ACUTCARO ETWPA NOEN TWP ACIOYERL PME. AYCW TR ET- 
RHH TG NOL NNCEENOC AYCONG OX MEYTAKO AYNTG om ov- 
5 WTO ເຂວ4! ENKAS NKHALE. AYWACNHAY KE AVAIT NTOOTC: 
AVW XE A TECON TAKO ACK! NKEOYA ERODƏN MECRRAC NM- 
6 ROTI ACKAAG NOVUOYİ. AQWWNE H TAUHTE NIENMOYİ AYW 


S 


8 


8 


76 taor = Syr. et Gr. xat ແນ09ແນງ , M. om. — ?' àe = M., Syr. > Gr. xat post 
TMpov M. add. neu nrciueräcebnc — ult. ayw = M. et Vulg., Syr. hebr. et Gr. om. 
— ?? ante meritos cum M. om. ovyt — ™ erBe nai - M. Alex. Vulg. et hebr., nec 
non Syro-hex. sub asterisco, Gr. om. — M. om. ab Avon itcenacowne usque ad fin. vers. 
— erKoAcic (sic) HxmGone = etg xoAaoty adintas— ໃ! M. om. Tawri et sequens 
Tupoy — WTATEeTHAAY = M. et Alex., Syr. - Gr. ແເ nos2n6acs — sores no, M. Epe- 
Ter ór, reliqui xat motnsate — pro ovana cod. hab. ornina — XIX,! ntonpe sampwanre 
= M. Syr. et Alex., Gr. Vulg. et hebr. om. — ` a priori ຂກ Tene usque ad alter. ngen- 
movi minutiori charactere scripta sunt aliena m. in litura — M. in fin. add. ovog ovot 
(= gut) ne TICAROTT HitecatacC muovit — * idem om. xt ab initio — ngen-rwpn, M. in 
sing. — cod. mendose &dqovoveu — * cum M. om. za ab initio -- miteeeroc, lege n- 
geo noc — nevTAko = Syr. et Gr., M. necjrAko — ante avit Tq cod. om. xat — ° >666ໃພ 
+ M., Syr. = Gr. ກ vmostastg gute — una cum M. om. xat ante &cxi — 5 aqwwne 
= M., Syr. = Gr. xax av:acpsysco — post mperssovi cod. om. Asov eyeveco. 


Ezech. XVIII, 27 — XIX, 1-6. 


T ວ. NA: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* 0. Ne M 
col. 1. 
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7 


9 


10 


1] 


12 


13 
14 


ACRO ETWPIT NOENTWPIT ACOVYERR PWRE AVW NEqRLOONE 
NE o4* MEGNWOT AqWWE NNEYMOAIC AVW Aq TAKE ກເພ 
24M TC XQOK EROA SIT MESpooy negeros. avt an 
ecemoc Nowe ERODƏN NEXWPA ETRMEKKwWwTE ATW AYNWPY 
Heron EROA Cut AYOONG osx nevTAko Amt nor- 
WTOC Epwe AYNTY ON OYTADAEATPA EPATA ພກດ NTB8å- 
RYAWN AVW ATKITY ເຂດໄກ EYCU'TEKO KE NNEYCWTRE Ened- 
6200 2IXN NTOOY UH, TEKRAAY ECO NOE NOYÉRU 
NEAOOAE NEE NOYOpHpe 2N OYARW HërbuAn ECTHS SIZH Tor, 
s200¥ Nectorw OreckAabnoG Aqwwie EROASITH 0າພ001 
ENAWWA. AYW OYGEPWR AQWWNE NOHTC EOpAT EXN Te 
bY AH NNOYTOYRLENOC’ ACKICE ON TECWIH NTRHTE NOENWAT 
AVW ACHAY ETECOOT 2N NAWAI NNECWDAS  AYEOPREC on 
OYCWNT AYW AYNOXC EXR NKA OVTHY NYAPA ATH 
NECCWTIT tJOO YE AYXIKRA 1100 AVW AQWOOKOY NOT NG- 
PWR NTECOORL AYKWAT OXNEC. "Tenor CE AVTOG ຂ! MX 
ຂາ OYKAO, ERN NOOY NOHTA. AYKWET ຍ EROASRL TIOEpwWAR 
NNECCWTIT 4ຝຜ0#011: AVW NECIYOON AN NƏHTC NOT OY EDU 
ecxoop: TEPYAH ECKH EYMAPAROAH *NTOEIT AYW CHA 
Ev TOEIT : - 


XX,1 AWW ACWUWIE ON T ນເຂ64ເປຝເ Nporete Wnet ov NeROT 


2 
3 


SLTTALEOT ov NEROT AYE! NOI SENPULLE ERODƏN NEMpEechy Tepoc 


SAINT RATUHA EXNE MXOEIC AYOsSxOOC AAMARLTO EROA. ກພ61ເ 


SLITKOEIC ACIYWITE WAPO ecepxcoo MAROC XE mntgHpe PO 


! neqasoone = Syr, et Gr., M. maqsesocw: — ante aqwwaq = M. om. xat -- &qra- 


xe (sic), lege aqvaxe; M. om. praecedens arw — 5 M. add. ab initio r&qor mit: 


hinc cum Sahid. om. x«t — Witpeenoc ut supra —? art....epwq, ceteri xa eevee 


auTov ev nm, M. om. xat — avita = M. et Alex., — = Gr. ກ) — ovva*e- 
rpa (sic), pro yaXeayox — " ante alter. tee = M. Syr. et Alex. om. xat — ເເກະ 
einen orssoor = Syr. et Gr. sv s megputsupevn, M. om. — rec povoo. . . . aqwwne 


M. ect rovov Ap, gizen Gute Wawor aqwwm, Syr. > Gr. o xapmog LIT; 
XXX o DÀacovOoGQ utne syeveto — |! onto = M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. «vt 
— Hnerroruenoc = n youpsvoy — ante Acxice cum M. om. xat — ໂ້ cod. om. 11! 
ab initio et ante ortay — prim. Am + M., Syr. = Gr. om. — ແຜເປ0060າ (sic), pro 
aAqwoore — 


"enger 6€, Syr. = Gr. xat vov, M. om. xax — t cum M. om. 11: 


ab initio et ante aqorossc — XX,‘ onuesto negor = M. Syr. Alex. aliique, nec 
non Vulg. et hebr., Gr. om. — verba xxmase-Fov meRor ave: nsi in rasura; M. 
Syr. Vulg. hebr. Alex. et alii ປຣ ແແກ TOU unvog, Gr. MEVTEXALERATYH T. E — ante 
aressooc cum M. om. «at — * item cum M. om. xat ab initio. 


Ezech. XIX, 7 — XX, 1-3. 
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CYAKE SAH NEITPECR Y TEPOC 23712 0C NKXOOC NAY X€ NÀÍ NETEPE 
TIXOEIC KW 213300Y ene TETNNNY NTWTN exnovi Sone 

4 ANOK XE EWWNE PNAOYWWAR HTH NEXE TUXOEIC H ENE 

ON ovxikRa- "THAI SUMEVKRA MWHKPE np ApiAEN TPE 

NAY NNANOLUA NNEVEIOTE AYW NKXOOC NAY XE NA co 2. 

NETEPE ກ%0ແ6 MNOVTE KW £2213300Y XE KIN NWEEO0OY NTA- 

CETIT WHI GH, AIOVONET ເ802. LAITECTIEPLRA STI NIAKWA’ 

AVW AITPEYCOYWNT Ost KAD NKHALE AYW AIWOTOY EPO! 

6 EIKW UOC KE ANOK ME MWXOEIC METNHNOYTE. ຂນ MEDODOY 
ເຫນນ41 AIAMASDTE $333300Y ON TASIX ENTOY ERODM KAS 
NKHSLE EDOYN ENKA NTAICATWTY NAY EYKAS EWOYE epcuo- 

7 TE EROA oi ເລົາມ: EYRLOYAS ກເ MAPA KAS Nik. AYW Ai- 

XOOC NHTN XE MAPE NOYA NOVA RRR TN NOYKE EROA NN- , 
ROTE ຄກເຕ85?. ATW LEMpKwEeLR OF mneoRHve ku ur ANOK "p. NZ: 

s ne nxoeic METHNOYTE. AYCAZWOY EROA 30i Avco anov- C} 
WY ECWTA Now! RToYNOYKE EROA NNBOTE NNEYRAA AY. 
NEORHVE ກເກນເ RMOVKAAY NCwoY. Aixooc xe cL raro 
SLTIAGUNT copái excov ETPAKWK EROA NTAOPTH 202! N- 

9 OH TOY ON TRHTE MINKA, NKHME. A'YCO AIAAC KEKAC NNEY- 

“ເຂນ NAPAN EWTHPG NERTO EROA NHSEENOC NAI NTOOY 
ETOY ON TEYRLHTE NENTAIOVONST NitAopa v MMEYRTO ເ802. 
1 ETPANTOY €8022934 HKAƏ ກເກນແ. AIKITOY ເວວ! EMXAIE 


ເ 


11 EAiTNAY NNAMPOCTATRA AYW NAAIKAIWMA AlOYONODOY 
NAY EROA NAÏ ETEPE ກລບນເ NAAY NYWNS opáAi “NEU TOY. "col. 2. 
13 AVW NAKECAR RA TON HAl NTAITAAY NAY ETpEvYCUUUTIE 





? axm^aoc, M. inardaoc, Vat. Vulg. et hebr. Israel, Syr. = Gr. tov ou ou Iopav 
- mene = xe ene — post exnovi M. add. copreporW puren — cod. -Lrraovaxo&. pro 
traorwwh ` M. Den ovepovio ereporw mwor, et om. Nexe mxocic — 4 u abest 
a ceteris — ? nitovere - Vulg. hebr. et Alex., M. add. anc, Syr. in textu ferw fenm , 
in marg. Le A asosl, Gr. om. o 9206 — ante atorongt cod. om. xat — M. om. 
ນກຄ! — arwonor epoi = M., Syr. - Gr. «vveXafoumv tH yetpt pov xcov — Š ev- 
MO0Y"o , it. V. 15, lege ovs110Y ^o, — napa — ແແດ% — ! MHTH pro ກຂາ > mpoc G@UTUUQ 
, - Mur - M., ceteri om. — git neginve = M. passim pro ev «otc ez sup.aoty 
— ° cum M. om. xæ ab initio et ante Atxooc — ankaa = M. Syr. Alex. Vat. Vulg. 
et hebr., Gr. om. — ° M. om. aww — !? M. = Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique initio 
hab. xat sčnyayoy autous ex yng atyumtov, Sahid. cum Gr. om. — ante aixrror 
cum M. om. xat — !! item cum M. om. x«t ab initio — firanpocTAvasA et na- 
AUKANUUARA = TH TPOÇTAYLATA POY et TA ÜLXGLOU.XTX wou — Hal €TEpE. . . . HAAY 
= Syr. et Gr., M. ra: aqwanip: mawor — !* nai abest a ceteris. 


Ezech. XX, 4-12. 


*p. tH: 
col. 1. 


* col. 2. 


BAM 


270 


ນນ4ດາ ON TARHTE AAR TEVA TE ETPETEILE XE ANOK Ne 
13 WKOEIC ETTARO or, AYW AIXOOC MNHI UH, 2N TE- 
PHLOC XE 1100ເປເ ON NAOVESCASNE AYW AME TRRLOOWE Nä- 
KEAIKAIWSLA AYKAAY NCWOY NAS ETEPE TIpuossE NAAY HC 
HëHTO AYW NAKECARBRA TON A YXAOSS0Y EMA TE. ATKOOC xt 
SramweT sma&omT copai exwor oi MxXAEIE EGOTOY efo?. 
14 AYW AIEIPE KEKAC MAPAN NNEYYOTG ເ802. ENTHPA ,ນກເນ- 
TO EROA NNCEONOC NAI NTAINTOY EROA 233706 Y 2470 EROD. 
5 AYW ANOK QW AIN TACX copAi EXWOY ຂ! 'TEPHAROC xe- 
KAC NNAXITOY toov "erikAo, ENTHPY Dél NTAITAAG NAY 
OYKAo, ເຊບ0ໄເ EPWTE EROA ຂ! ERIW EYRLOYAS ກເ MAPA TIKA? 
l ni ERO. XE AYKW NCWOY NNAAIKAIWRALA’ AYU SLITOVLLOOWE 
ON NAAIKAIWRA AVW RMOYRLOOWE OM IAOYEOCAO NE NAKE- 
CARRATON AYXKASLRL0Y AVW NEYOYHO, NCA NOYWYWY NNETOHT. 


ກ & MABRAD Tco epoov ETREGOTOY EROA AVW 33Itei€eipe NAY 


1 EYCYNTEAIA ON TEPHZLOC. AYW AIXOOC NNEVWHPE ຂ, TUXAIE 
KE SRUIPMLOOWE SH NNORNOC NNETNEIOTE AYW NEYAIKAIWMA 
SLTIPO APES cepoov- RLTIPKEORA THYTN OY TE RUMPTWE PLAT, 

19 ANOK ກເ MXOEIC METHNOY TE ADDAA LLOOWE ƏN NAOTESCA- 

0 ONE AYW "NAAIKAIWARA ZAPE, EPOOY NTETNAAY ATW 
NAKECARBATON "TRROOY NCEWWITE EYRLAEIN ON TARLH'TE ນາ 
TETNANTE ETPETETNEIRNE XE ANOK ME MXOEIC TIT NINOY'TE 

31 NTOO¥Y Ac AYT CWNT NAT un NETWHPE RUTOYRLOOWE SN 
MÁOYEGCAQO NE AYW NAAIKAIWRA RTTIOVYAAPES EPOOY EAA 

NAT EPWAN DPE AAY GNAWNS NOHTONY NAKECA B RA TON 





!3 post alter. arw M. Syr. et Alex. add. xat tx Sixawwuata wou ພູນ). ແ66545 To 
MOLLY HUTA ແ TOTEL AYTA AVPWTOG xxt Tuer ຂນ AUTOL XXL wapemmer- 
vav ue 0 otxoç (M. ee renconpr) topo EV TH EPHU.W EV TOG TPOGTAY UAT H 
— ante alt. &ixooc cum M. om. xat — !? ayw prim. erasum est, M. om. — pro ກເມ. 
restitutum in rasura aliena m, librarius scripserat "up — !9 avk«o ncwor - Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. 11mov&pep — arw xinova&ootte SH DAAIKAIOuA superflua sunt 
— ug, toU mevovugo et ner TOU neren in rasura aliena m. — !? cum M. om. xz: 
ab initio — frco in marg. altera manu — ep tov epoov et alter. e! TOU axmeterpe in 
rasura secunda m. -- evcormTeAta = stç GuyTzAstay — $8 
manu in rasura — a4zpxega...... ausa v, M. ovog tenepewd nenwor orog Ant: 
Gwhew ennor, Syr. = Gr. xat ev TOLG ETLTNÈEVMLAÆGIY Auto PN Guva vau vio: 
a pn prxtvecde — !? anna = M., Syr. = Gr. om. — ?? tcewwne = M., Syr. = Gr. 
xat eotw — eTpeTeriieuse - M. Syr. Vulg. et Alex., hebr. et Graec. tov yivosr: 
— *! Rooy Ae = M., Syr. = Gr. zat — pro aar cod. legit aaq. 


EY TOU HEY AIKA 400224. altera 


Ezech. XX, 13-21. 
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AVXKALROY AVW ATX0OC ETPANWET MRMACWNT COPA! excoov 
2 ຂ! MXAIE ETPAXWK EROA NTAOPYH copAl exwoY. AW Al- 
EIPE KEKAC MAPAN Heu EMTHPG NERTO EROA ຄກ0ເ9- 
5 NOC’ AYW AINTOY EROA AUTEY*RITO ERODA. AseINE NTASIX 
ceop&i exwor om TEPHROC ETPAXOOPOY EROA om ຄວເ9ກ06: 
% AYW ETPANOKOY ແຂວ! ENEennwpa EROA KE NAAIKAIWSLA 
A337OYAA'Y" AYW NAMPOCTATRA ATYKAAY Noworv NAKECAB- 
RATON AYXAOMOY AVW EPE NEYBAA 2! TtAoOY NNOYWY 
5 NNEYEIOTE. ANOK OW AIT NAY NOENTIPOCTATMRLA ENANOVOY 
3 AN MLN SOENAIKAIWLA NCENAWWN AN 2021 NexTOY. Tna- 
AAPM ON erof MMOOY ORL NTPAEI EXN SOOT MIR 
ກ ETNAOYWN NTOOTE ETPATAKOOY. ETRE TAI WAKE NNASpse 


THI MIHA ກເມກວເ 2370p004£€ NKXOOC NAY XE NAÏ NE*TEpE MXO- * 


EIC KW 00 KE WAEPAT ETENOY AYT SWNT NAT NOT NeTN- 
B EIOTE ON NEYMAPANTWMRA NTAVAAY EDOYN EPOOY. AVW 
AixrTOY ເຂ0ໄຄ ENKAS HA] NTAICOYTN TOOT copaái ug 
ETPATAAG NACE AYNAY €ROYNOC NIR ETXOCE ALN HN HI 
ETO NOAIBEC’ AYTA GC OYCIA copAl SRL ກນ. ETILMAY NNEY- 
NOYTE AYW AYTADO COPA MUAY Noencttnorqe AYO av- 
2 OYWTN EROA NAY NNEYOYWTN EROA. AYW AIKOOC NAY 
XE NIR ກເ ABARA KE ETETNERWK ERAY NTWTN ATW AY- 
30 ROVTE EMECIPAN xe ARAMA cuAopái too Hoon, ETRE 


TAT 4716 NNASPLL ກກນ A43TUHA XE NAT NETEpE TUXoeic "xo sx- ` 


XOOV KE ENE TETNEKWELL DuuTH OPA ON NANOKUA NNET H- 


າ! 2 = : * 
M. om. ult. ayw — °? q tod enrupq in rasura — Awun Ait Tov = Gr. xat ecën- 


(Xov autoug, M. Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique wv eEnyayoy autoug — 7? arene 
= Gr., M. = Alex. praemitt. E Vulg. hebr. et Syr. iterum — ult. awo = M. Alex. 
Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. — `` itanpoca v444 -ta mpogra vaca vou — “6 cum M. 


om. xat ab initio — eit nerov-- = M. Syr. Vulg. hebr. Alex. Vat. aliique, Gr. ev 
THUG op zer — goorr = M., ceteri om. — M. post it700o7Te add. re Teqaar 
— idem cum Vulg. hebr. Syr. et Alex. add. in fin. etva yvwow oct eyw xuptoc 
— 7! gr nevmnApATUTUMRA = EN TOG TAPATTWU.AGLY ແນ<ພນ — epoor scribae men- 
dum, pro epo: = epe — ^* naq librarii lapsus, lege nav = autotg — € prioris egpai, 
nec non oc miss verborum eBornoc nia in rasura — ante arrade cum M. om. xat 
— nar, quod est pro tar, et Hnerorwrit 6802. in litura; Memph. HoanorWren 
9 &Ba uns. bis ( 2271) = Graec., Memph. Bana = Vat. a2zva, Alex. aBBava 
39 nxoeic = Gr., M. = Alex. xuptog xuptoç o cog, idem Syro-hex., sed Le A. in 
marg., Vulg. = hebr. Dominus Deus — ante nanowia M. add. misnoastom peu. 


Ezech. XX, 22-30. 


* p. ne: 


col. 1. 


col. 2. 


* col. 2. 


tpi KĀ : 
col. 1 . 


* col. 2. 
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OY*20'Y" ATW TIOYCUI NATOOY naquwTe ເ802. en oreeBwune 
ƏN TOYRHTE ພາພ MOYWH Nay Too PHA xoopee] €&0 ETHY 
NIL AVW MOVOYWH Ney TOOY CENAE EN TCHE OLR *"MOTKWTE 
3 Au TNANWƏT NOYCHEE SI Ttáoov Huo0ox, NTE NACWNT 
H TAOPYH XWK EROD ເຂ! EXWOT ແໄ TENAEINE KE ANOK 
ກເ TEXOEIC AIWAXKE ORL ກແ ເເພວ: ELL IUTpA XOK EROA NTAOPTH 
u €eopai EXWOY. AVW PNAKAATE evxále N OYKEWEEPE M- 
15 MOYKWTE MNERTO EROA NOVON ຄານ ETMApPATE AYO NTE- 
Out €epe&tuáoost epe ON’ ERIHN an N2EONOC *ETKWTE EPO 
ຂນ TUTPAEIPE 204) NOHTE NOENOATT Ot TUXIKRA. NNASWNT' 
1 ANOK MXOEIC Akgáaxe. ERR NTPAXOOY NNACOTE NTE $t- 
RWWN GE ceopAi exuo'v: AYW EVEYWNE EVWXN NTAOYWYY 
17 XOTTAXpO RMOVOEIK. AYW TNAXOOY NOYCHGE LN Oorerbu- 
WNE EXPAT EXW ALN 2ENGHPION EYQOOY NTA TERKO’ AYW OY- 
SLO MLN O'YCHOC| CENHY ແຂວ! Eu NTAEINE NOYCHGE ecopai 
*EXW SRIMOVKWTE ANOK MXOEIC AIWAXE. 
YL1? TWWAXKE MUTKOEIC AcjtucUmte WAPOT ເຊ ແພ uo Xe ກເປາວູເ 
Bu RA TAXPO NEKO EXN NTOOY ນກກາ2.: AVW NTNPO- 
3 PHTEVE ແຂວ] EXWOY NYKOOC XE NTOOY UH, CWT 
ເກມ4 ແເ RUITXOEIC’ NAT NETEPE TUXOECIC KW 00 NN'TOOY 
Sx NCIRT set NEIA AH NEKPWOY XE EIC oHH'T€ ANOK “Pracine 
NOYCHYE ຂດ!) EXWTN NceqwTe EROA NNETH RA ETXOCE 
4 Au) NCEOYWWE NOT NETNEYCIACTHPION’ AN NET NPIMHYE 
NTApweT NNETNƏATREC NNEUTO EROA NNETNEIAWDON 
5 AYW NTAXKWWwWpPE ເ802. NNETNKEEC LUTIKWTE NNETNOYCIA- 


1? pro Toor M. legit 3X440 — !* orxeweepe pro norweepe — "7 post epea wagon 
M. &poi, et post Epo idem add. ovog — !5 cod. cum M. Alex. et Syr. om. x% ab initio 
— pt mrpaxoor usque ge, Graec. ev ty &mocceUAat pe Podtdag rou Aug, Vulg. 
= hebr. quando misero sagittas famis pessimas, idem Syro-hex., sed pessimas = |Kas> 
sub asterisco, Alex. et Vat. ev sZa 0c TetÀaxt we TAG UT TT. wou tov Juuov, tandem 
M. Hen nximeprorwpn tracoeneg ກເມ. raaBon — *’ torcuge An =M., ceteri om. 
— oygeBwwne cod, — prim. exw librarius scripserat exwor, nunc vero ov deletum est 
— Wratemks, M. gerseukg, hebr. Jaw , Gr. xat Tinwpnoowa oe, Syr. xal 
aaas Vulg. usque ad internecionem -- 3&movkarre = M., Syr. = Gr. absque cov 
— VI, ! cod. cum M. om. xa: ab initio — ?-? M. om. arw nynpopnuTere 6008! 
exwor — Avxooc xe rage UNINA -- lit. t in Reg F super vers. a pr. m.; hoc nomen 
a Gr. ponitur loco sekpuow, cuius vice Memph. hab. mtasovmcwpes — Š neritev- 
ciactupion = T Duezeropz upov — Š NeetTHerciacTHpioN = Syr. et Graec., 


Memph in sing. 


Ezech. V, 13 — VI, 1-5. 
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CTHPION. ƏN NETRULA NCUCUTIE THPOY RLITOAIC CENAPXAIE 
AVW MWA E'TXOCE CENA'TAKO’ KEKAC EVETAKO NOI NETNOY- 
CIACTHPION AYW Nceovrwwq NOT NET NEIAQUAON Ah NETN- 
7 "Pruve =NCEPWET NÓI NETNOEAT REC ON ITETASUORHTE NTETN- 
8 ຮເ ແເ ANOK ກເ NXOEIC. eu TPE SOEINE NONTTHYTH 
O¥XAT ETCHCIE ON NEEenoc’ AYW ຂນ NETNXWWPE EROA oft 
3 NEQKWPA NCEP MARLEEYE NÓI NETNANOVERL NOH TTHYTH 
ON NOEGNOC TRA NTAVAIQMAAWTIZE OO ERAY AIWPK 
3 EYOH'T WAL EN TACTIOPNEVE ceove ERODA 32331301 "un NEYKE- 
RAD ETMOPNEYE SI TTAoOY NNEYERHYE XE CENANEOTIE COO f 
10 ຂາ eran EXN NEVE RHYE THPOY ON NEYROTE THPOY AYW 
1 CENAEILLE XE ANOK ກເ WKOEICETXKWNNAL MAT NETEPE TUXOEIC 
KW ROOY KE XAK NTEKOTX NT PSPOOY NTKOVEPH TE NY XOOC 
Xt EYTE re EXN NROTE THPOY ນກຄ! RUTTICPAHD’ CENASE ON 
I! "TCHC|E on or an "ërbuuune, NETƏHN EDUYN NAJE ON 
TCHCE TIETOVHOY AE EROA NARLOY ON OvYs10Y* A'Yco Tte T 0pR 
ເຂ0ໄຄ CNALLOY ON OFSERWWHN NTAXWK EROA NTAOPTH 
13 eopAi Awor. NTETNEIRE KE ANOK ກເ MWXOEIC’ ORL "TP 
NETNEOTREC WWNE FT 2A4H'TE NNETNEIAWAON 2137IKCU TE Hiel 
TNOYCIACTHPION’ ceopAi EXN CIRT Nise ເກ|%0|6 AYW OIXN 
[t]kooo, THPOY NTOOY aww [e|rtecu'T. Nowle] Wise ETO nelo- 


> 


"866: ເກນ ENTAY TARE WOYRHNE EPAI NOHT NievelAco- " 


+ DON THPOY. Avo fNACOOYTN NTACTX copái exwor N- 
TAKW MINKA, EYTAKO NN OYQWTE EROA’ KIN TEPHRLOC N- 


° Gr. hab. x«t ab initio — a neripmuve = M., Syr. Vulg. hebr. et Graec. xa 
soën ta teueyn up.ov — ! neritga TBec = M., reliqui absque up.ov — ° librarius 
scripserat neTHQQwpa, nunc +H deletum cernitur — ° WravaiggsarawTize 300v 
= ຖງ ພແ)ພ4ຣບປີກ0ແນ — aiwpk = Syr. et Graec., Vulg. = hebr. contrivi, M. aqorwan 
— eove = M. &qover, nec non Alex. Vulg. et hebr., item Syro-hex. sub asterisco, 
Gr. om. — xe = M., ceteri Xa: — cenanegne = M. et Syr., Vulg. = hebr. et displice- 
bunt, Gr. xojovcat — ext rtevofiuve Tupov =M., nec non Syr. et Alex. in fin. vers. 
Gr. om. -- SR rtev&ore = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. Hen rnovito&i — !° iai = M. 
abest a ceteris; hinc M. cum Vulg. hebr. et Alex., nec non Syr. sub asterisco, 
add. axmica&xi IZ  ceopripi into Tuunereuov Tupov — t! Hrexoix et N- 
Tkovepn'e = M. Vulg. et hebr., Syr. + Gr. absque cov -- alter. evve (= evye) in marg. 
a 2. m. — !° pro nage M. eqesor — post Rraopru M. add. Hen orgiwn — xwor 
pro exwor — t ພເພ gien..... Prag = M. Alex. Vulg. et hebr., item Syro-hex. 
sub asterisco, Gr. om. - alter. nu = M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. - librarius scri- 
pserat wnstonne, dein emendavit — !* ມຸກ o = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. 1311ovka oj. 


Ezech. VI, 6-14. 


* col. 2. 


* p. KS: 
col. r. 


* col. 2. 


* col. 2. 


"pi KE: 


col. 1. 


* col. 2. 


* p. Ke : 
col. 1. 
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TERAAOA AVW XIN 33514. NIR ETOYWOONM NAHT NTETNERE 
XE ANOK ກເ ITXOEIC. 
ກນ, ນ 2 ກເປ ແເ AnXxotic ACKUCGUITE WAPO EJXW MAOC’ XE Tun. 
pe RRITPLWALE AXIC XE NAEI NETEPE TUXOECIC XW 312200'Y ANKAS 
ON, XE AC*ET NÓI OAH OAH ACEI ເແນ NATOOY NCA 33IIKAD: 
1 OAH ACE] €XUXK TIETOYHO, SI TIKAo; Acel NÓI WKAIPOC 
"ncooov Acor ເຂ0ໄຕ: SN oEncUTOPTP Att OYAE ON 2ເກກ2- 
8 AKE AN. TENOY ON OYGENH TNANWƏT NTAOPTH eopaál Exuwk’ 
AYW NACWNT PTNAXKOKG EROA copal NOH TK NTA 2AN bot 
2N NEKEIOOY THPOY AYW NEKBROTE THPOY TNATAAY copai 
9 ¥EXWK WARA? NaNAtco Am" ovAc NtNANA An ເ802. xt 
NEKOIOOVE PNATAAY copal EXWK' AVW NEKROTE NAWWTNE aft 
TKSAHTE NYERE KE ANOK ກເ TUXOEIC. NNOYTE ETEIPE Ndi. 
3 TENOY OAH NHY ເຂ] EXWK’ AYW THA TNNOOY ANOK EXWK 
NOYKRA ETRE MEKolOOYE AYW NEKROTE THpoY fNATAAY 
4 €ppal exwk' NARADA NGNATCO AN ovAe ກໃ ຄແກ An “xe 
TtKoiH PNATAAC EOPAT EXWK' AYW NEKROTE NACUCUTIE ON 
5 "TEKSQHTE A'YCO KNAEILLE KE ANOK ກເ WKOIC. XE NAI NETEPE 
10 ITXOEIC KW 00 XE EIC GAH ACEI AYW EIC MESOOY M- 
nxoeic AGED ayw mnóepo& AgqfoYw AqTWOYN NOT Mcww. 
11 ECINAOYWWG NNTAXPO ກເ ກ0|1100| on ovwTop| Tp] An 
1 OFAE ON [ov]óertu an. — Aepei ກຫ nkaipo[c] avo eic rtegoov 
AqOwWN ແຂ0ໄກ: erun! "312p pecppacge ayw nert ເ802. 
13 SUIPTpeqToEIT’ ERODA XE METWWIT NYNAKTOY AN EPATA 
nert ERON ATW Tipcosse St TIBAD AMEND NYNAARAPTE 
H AN. CAATIZE ON OYCAATUYZ^ AYW NTETHT San ELA NIL. 








!5 WreRaaea = 059)ແປ% — avc = M., ceteri om. — VII, * una cum M. om. xa: 
ab initio — ` Syr. Graec. Vulg. et hebr. praemittunt xxt cu — naer (sic), pro nai 
— vv. 3 ແໄ 4 in M. habentur ante v. 7; in Alex. vero 3, 4 et 5 ante 6 — ? nkaupoc 
= o ໄ%00 — ° tnanwet = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. evedxogo T -- nekgioow (sic) 
7Hpov solus hab. Sahid. — ° nxoeic. . . . . nai = M., ceteri xuptog o Cut 
— ante pe Tov eTeipe una litera est abrasa — 3 &ovk&&, M. et Syr. = Gr. xat ef 
ng — " post prim. An M. = Syr. Alex. Vulg. et hebr. add. epox — item post alter. an 
solus M. add. wax — id. M. post mexBore add. maénor egpuir ExwK — nxoic (sic); 
M. ngc pt eripi nai — ໄ້ M. Vulg. et hebr. om. eic ean acei — prim. arw 
abundat -- alter. arw=M., Gr. ຮເ x«t — neww = Syr. et Gr., Vulg. et hebr. superbia, 
M. nisanécwor — ' initio cum M. om. zat — ! prim. ພເພ et Adëun egorn =M., 
Syr. = Gr. om. — !° pro ea nBA^ = ເນ opfadruw, M. hab. caora — t$ carnize ən 


1 


| OY CAATIYZ = GAATIGATE Ev 6ແ)ຫເງງເ — ek mise = M., Syr. = Gr. ta cuumavea. 


Ezech. VII, 1-2. 6-9. 3-5. 10-14. 
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15 ກກ02.ເ 106 NTCHGE 2! ROA’ MEERWWHNE Ant Or OF o0 
ກເຂ TCUWWE GNALLOY ƏN TCHYE NETƏN OG AE CENA- 
e WKN ON OYOKO AH OYRLOY. — AYCO NETNAOYXAÏ “CENAOYXKAI 
NEWTON NCECUCUTIE CIKN Toi “PNALLOOY' TOY THPOY NOVA 
17 MOYA St Tc xiNÓONC. CIX ກບ! CENARWA ERO NTE LLHPOC 
I8 NIN TWAR NAKAGAPCIA’ — A'YCO CENALLOPOY NOENCOOY NE NTE 
O¥EOTE CPORCOY’ AVW NWINE NHY EXN 20 ຄານ: NTE OYON ຄນ 
1) ZEK EXWOY. — HEYOA' T CENANOXG ON NEMAATIA’ AYW NEY- 
MOYR CENAGWWT Nowe AN AVW NEYWYOCH CERACI AN A YcO 
en TOY wejrassovo An x[e T &JACANOC NrEevXINGONC ACCUGUTTE 
NAY. NETCOTIN NTE MKOCLLOC AYKAAY EVELNTXACIONT’ 
ATW AV TAIN NNOIKWN NNEYROTE ERO NOH TOY ETRE TAI 
2 AITAAY NAY EYKWER. AVW PNAMAPAAIAOY NOOY ETO- 
OTOY NNUAL NCETOPMOY NTE NAOILLOC RMKAD WOAOY 
2 ACO NCEXAPRLLOY. NTAKTE NAJO ເ802. ..100ໄ: NCEXWERL 
NTAEMICKONH AYW NceRWK ເັດ0ໄກ epoov AXN Teo Ncexa- 
B CMON  NCETESTWEOY EROA XE NKA, SLED NAAOC’ AYW R- 
a MODIC RED NANOMIA. AYW PNAKTO NTRAATXACIONT N- 
% TEYOOM NCExwest NÓI neve TOYAAR. qNHY ຄຫ OYKW 
% ເ602” NYKWTE NCA OVEIPHNH AYW NCENACUCUTIE AN. orn 
o[w|oi Nuy exn [ovjoi: arw ogolekuo eqna[ Tapo] og" nce- 
[Ku] re nca elopalcic arrn Joe lnpodburlucl arw [riitossoc] 
*NACWPAE NTR IOYHHR ` NTE NWOXNE Cup NTN INETTPECR Y- 
ກ TEPOC.  ກຂວງເພຕ nat Siet NOY TAKO’ AYW HOI LKLITAAOC 
ATIKA, CENA Bu, €& o2 PNAEIPE NAY KATA NEYEIOOYE’ AYW 


ZS 


tS renqe, M. neu fent, Syr. = Gr. ev pouoatx -- ante ngeRwwne (sic) cum M. 
om. xat — mnodc (sic) — Ae = Syr. et Gr., M. om. — "5 M. om. gnrov -- elemen- 
tum ï in frovin serius insertum est ab eod. librario — ante +nassoov Tor cum M. 
et Vat. om. xat — 17 ມກລູ0 = Unool — KAk&eapcia = M., Syr. = Graec. vypactz, 
| Vat. uypgactac — !? cenaswwT . . . An = M., Syr. - Gr. vregognoecat — verba An: 
AYW nevyvocgu . . . . . Nqnasore recentiori m. scripta sunt in marg. inferiore — TBa- 
canoc = Bacavog - nav = M., Syr. = Gr. om. — ?? nngwn = eixovao — ante nar scri- 
pserat ev, quod est deletum — 7! Tanapa i ov = mapadoco — i^oiaoc = )0ເພ0ເ< 
-R TOU Mcex&pMow super vers. a pr. m. — ^* cum M. om. xat ab initio — nTa- 
ETuCKOTtH = THY ETIEXLOTNY wou — M. om. itcexagasov — ໃ ug rou 1mno?^uc erasum 
videtur, ceteri in sing. — “ຽ initio cum M. Alex. et Vat. om. xat — "P gopacte = opa ct; 
— novuu& = Syr. Graec. Vulg. et hebr., Memph. in plur. — cwpu = M., reliqui om. 
— * M. = Vulg. hebr. Alex. aliique, nec non Syro-hex. sub asterisco, initio add. 0 
Baeheuc mevÜmaet xat o. 


Ezech. VII, 15-27. 


FRAGMENTA Copro-Sampica. Vol. II. 34 


* col. 2. 


* p. KZ: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. KH: 
col. 1. 
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qrtAcipe NOVKBA NOWTOV KATA NEVEAIT ຄ6ເແນນາເ KE ANOK 
| Tte IWXOEIC. | 
VIL, 1 Avo ACWUWHE ON ຫນເ660 Nposerte St mrusco[-Lo|v nc 
RoT f[cooo]v tor sute[RoT] anok me[1os100c exe [nuji arw 
*col.2.  NENPECRYTEPOC *NIOYAA ກເຊ 1006 MNARTO EROX THX ມ- 
2 nxotic ACEI EOPAT ExWwWi inaw AYW EIC OFEINE NPWAE XIN 
Teqytne eEnecHT O¥KWET ກເ Avo XIN TeqTme ETTE Nee 
3 AUTINE ກເ NOYWNE NHAEKTPINON. AYW ACQCOOYTH EROA 
epoi NOYEINE NOK AccrT sine NTAANE AVW OYNNA åd- 
CIT OTE THE NN DEAS ANT ແຂວ! EOIEPOYCADAHLL ƏN 90- 
pacic :nirov[|Te] . . . . + + + + + e 


Ae ° ° ° ° ° e ° ° e. e. ° ° . ° ° D e ຍ H e 


XVII 


^n. XXIX. a "EPWAN NANORNOC AE KTO ERODƏN NECqTANOLUA THPOT 
p. ໄແປ [ວເຂ ENANTOAH Au fQeipe WT AIKAIOCY NH AAR DA 
2 ON OYWNS YNAWHS’ AYW NANAROY AN. — ຄເປກຕ08ເ THpoY 
NCENAP NEYALEEYE AN’ TAIKAIOCYNH NTAQAAC NAWN, N- 
3 oH'TC.  NPFOYWH uo AN NMNANONOC NEXE THX06IC Net 
au eT peek'roed EROA ON TESIH s3IONHpott NAWN. Epa ft 
MAIKAIOC AE CAQWE ເ80?. NTEGAIKAIOCYNH NCEIPE NOYAAT 
KIA KATA NANOMIA THpov NTAUAAY NOT ກ ກ04100: He 
*col.2. AIKAIOCYNH THPOY NNEYP Mevsreeve Ose meq*NaApanTwus 
% NTAYAAG’ GNAROY ORe recrofe NTAQAAG. AYO ATETH- 
1006 xe R[covTlwnh AN NOY TEIH 3XICXOEIC. CWTA CE “ເກດ! 
THE [THpa] MIHA an NTASIH COY TWN ແຕ: TETNAIN N- 
2 TWTN TETE NCOYTWN AN. ຂນ TPE WAIKAIOC AE KTOQ 
VIII, t cum M. om. zat ante T6ix &cei = M., nec non Vulg. et hebr. cecidit, 
Syr. = Gr. eyeveto — ° cod. = M. om. xat ab initio — prim. Teq+me scriptum t- 
Teqtne, sed m deletum cernitur — enecut, M. canecu, Syr. = Gr. xxt ews xazro 
- M. om. Wee mme, quae in Syro-hex. asterisco notantur — sow«ose Hie: 
Tpinon = ກ) ຣ5ໄນ00ນ — ° epoi = Memph., ceteri om. — post ແຕເ M. add. ຄພມ! 
— XVIII, *' ^e = Alex., Gr. xat, M. = Syr. om. — post rupov cum M. om. ຜາ 
rouges — post eram roAu cod. om. tTHpor — 7? M. praemitt. xat — reqsto&e, M. neq- 
anomia, Gr. ແແ nmapamtouata avtov, Alex. at adtxtat — hinc una cum M. 
om. oca emotncev — 23 Soo an = M. et Alex. ott ou &ouAop.at, Syr. = Gr. ur 
0sXvost Deknow — ?* Ae = Syr. et Gr., M. om. — post alter. Tupov Sahid. iterum 
Om. ແເ ETOLNTEV — ຂນ MECUMAPANTWMA = EV TY TAPATTWUETL ແບ40ບາ M. in plur. 
— em meqroñe, Syr. = Gr. in plur., M. Hen nnobi rupov — “5 M. om. a eur 

usque ad 60#>ພກ an — 79 e, M. Syr. et Gr. om. 


Ezech. VIII, 1-3. XVIII, 21-26. 
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EROAN T€cc|JAIKAIOCYIIH' AYW NCEIPE frOYTITAPATUTCORRA" NA- 
BOF ຂນັ TMMAPANTWRA NTAdAACQ ຝຕ4 10 opái NOH TE. 
ກ ຂນ TVTpe NANOROC AE KTOG ERODƏN TEqANoLUA NTAC- 
AAC NCEIPE NOVAN ພຄ OVAIKAIOCYNH’ ກແ! AcjoApeo, ເກ ເຊ- 
a deen AYW AQKTOG ERODASH NEGANTYAYTE THPOY "N- 
9 TAAA ON OYWHS NAWN, AVW NYNAROY AN. AVW NA 
ກກາ MIHA XW AOC XE NCCOYTWN AN NOT TEIH LLITXOEIC’ 
AN H'TAQƏIH COYTWN AN NHI MIHA TETHOIN NTWTH TETE 
a NCCOYTWH AN. ETRE nal Tra SAT enova NOYA .ພເບກ າ 
NHI MIHA KATA TECIOIH NEXE WKOEIC KTE THYTN NTETN- 
CAGE THYTN EROA NNETILANTWYATE THPOY AYW NCENA- 
3 une NHTN AN EYKOAACIC NXINGONC: NO'YXE ERO, XESACOT IE 
NNETNAUNTYAYTE THPOY NTATETNAAY €oovit EPO] NTETH- 
AMO NHTN NOVOHT NBppe sen ovina “NAppe Au ETRE ov 
2 TETNARLOY NHI X%TUH2 xe mLoveg os AN RENMETNA- 
OY NEXE ITXOEIC. 
xixx.  NTOK @WUWK TICUHpE  243IpCOR£E XI O'Y'TOEUT ເນນ ກແຂວງ ເພກ 
2 MIHA  NKXOOC XE ETRE OY TEKMAAY ACP OYRLAC MUOTI 
QN TUHTE N2ENROYI ACAWE NECRAC [o] TRHTE ກວເຖນເ0#!: 
3 [A ເບ OYA] NTE NECRLAC Go! AQMWT EROA aqp ovssovi: 
1 AQTCARO ETWPT NOENTWPIT AGOYER PWRE. AYCWTR ET- 
RHHTA NÓI mrocenoc Avóone SI NEVTAKO AYNTY ƏN ov- 
5 WTO EOPAl ENKAZ, NKHALE. AVYWACNHAY XE AVAIT NTOOTC 
AVW XE A TECSON TAKO 6617! NKEOVA ERODSN NECRLAC Rt- 
6 ROYI ACKAA Hoor, — ACKCUCOTIE H TRH TE NOENRLOYI AVW 


25 stqanov — Syr. et Gr. xxt aov, M. om. — “ ae = M., Syr.=Gr. xat — ?* post 
TWpov M. add. neu neqeseraceBuc — ult. avc — M. et Vulg., Syr. hebr. et Gr. om. 
— * ante TeTitgiu cum M. om. ovy: — °° erBe nai = M. Alex. Vulg. et hebr., nec 
non Syro-hex. sub asterisco, Gr. om. — M. om. ab ayw certa cocone usque ad fin. vers. 
-- evkoAAcic (sic) Txunóóne = etg xoAactw adiac — ໃ! M. om. Mawr et sequens 
THpov — ITA TeTIAA = M. et Alex., Syr. - Gr. ຫເ nos2noace — Wreritxno, M. spc- 
Tensi, reliqui zat monsaTe — pro ovnit& cod. hab. ovmin'a — XIX,! mtonpe senpware 
= M. Syr. et Alex., Gr. Vulg. et hebr. om. — ` a priori prt Tune usque ad alter. Roen- 
sort minutiori charactere scripta sunt aliena m. in litura — M. in fin. add. ovog ovo 
(gur) ne TICAROT. RnuecuAc ovi — ? idem om. xat ab initio — itgercropn, M. in 
sing. — cod. mendose aqovoresr — ‘cum M. om. xx: ab initio — rireeeroc, lege n- 
669106 — nev-TAKo = Syr. et Gr., M. neqtaxo — ante ພາກຕ cod. om. xat — > Teco 
= M., Syr. = Gr. n vostas xot; — una cum M. om. xat ante aczi — ° aqwwne 
> M., Syr. = Gr. xax avictpepeTto — post moernasovi cod. om. Asov eyevero. 


Ezech. XVIII, 27 — XIX, 1-6. 


Í pe nA: 
col.1. 


* col. 2. 


* col. 2. 


"pP NE: 


col. 1. 
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7 


10 


1] 


12 


13 


14 


AqcRO ETWPN NOENTWPIT AqOVERR buuE ATW NECRLOONE 
ກເ ຂນ TIENWOT Aq NIYEYTIOAIC AYW AQTAXKE [42 
SAN ITEUXWK EROA PITA MESPOOY AeTtEqERoHRe. At NN- 
SEONOC Rout EROASH NENKKWPA ETREMEqKWTE ພາພ AYNWPY 
NNEYUNHY EROA Eu AYOONG ຂນ NEYTAKO Af Norv- 
«roe epuoc| AYNTY ON OVYTADEATPA EPATA ນກວດ NTRA- 
RYDAWHN AVW A'YXUTC| EQOYN EYWTEKO XE NNEYCWTRL ເກເຝ- 
epoov SIKH NTOOY OH, TEKMLAAY ECO NOE NOY RW 
NEAOOAE’ NEE NOVEPHPE ON OY Rco HarbuAn ECTHO ƏIXN *or- 
OOY NECTOYW xRITECKApMoc’ Aqwwhe EROASITN OFLRLOOY 
ERHALE, AYW OYGEPWR 6ຝເບພກເ NoHTC EOPAl EXN "Te 
PYAH NNOYTOTRENOC’ ACKICE ON TECWIH NTAH'TE NOENCUAY 
ACO ACNAY ETECOOT 2N NAWAI NWNECWAS — AYOOpREC ert 
OYGWNT’ Au AYNOXC EXU KAS OV THY NYAPA AC TPE 
NECCWTIT ເປຢດ01ເ A'YXIKRA RMLLOOY AYW AQWOOKOY NOT NGE- 
PWR MTECHOR AVKWET OXNEC. TENOY 6€ AY TOOC SI TUXAIE 
ຂາ OVKAS ELH NOOY NOHTA. Akut ຜ ERODOLL ກ6ເລຼພ8 
NNECCWTIT 4ຝ01#011: AVW NECYOOM AN NOHTC NÓI O¥GEPWA 
eqxoop: TEPYAH ECKH EYMAPAROAH “NTOEIT AYW CHACUWHE 
EV'TOEIT : - 


XX,1 ATW ACWUWITE ON TRLESCAWIGE ຄວ011ກເ ss seo ov gefor 


2 


3 


sartsxeotTov NEROT AYE! NOT 2ເຄອນນເ e&o2 om ierpec& v T epoc 


ARHI AH, EXNE TUXOCIC AYPLLOOC 22ITAA4'TO EROD. TUA XE 


RUITXOEIC AcjtUcUrte WAPOT ເຊເບ uo XE NWHPE UPP 


7 kequsoosrte = Syr, et Gr., M. naouout — ante ແປບໆ = M. om. xat — &qma- 


xe (sic), lege aqrake; M. om. praecedens arw — ° M. add. ab initio ra qo: parat, 
hinc cum Sahid. om. xat — itiigeestoc ut supra — ? art , . . . epioq, ceteri xxt efevro 
auTov ev xnuw, M. om. xat — avivrq = M. et Alex., Syr. = Gr. nabe — ov va&*es- 
rpa (sic), pro yakexypa — ! ante alter. tee = M. Syr. et Alex. om. xat — ecu 
SEH 0+100% = Syr. et Gr. ev vaT msouteuuevy, M. om. -- nectorw... . aqwuwne. 


M. ect NororTas gizen oveove: xX1«00v aqwuwm, Syr. = Gr. o ano “UTIs 


xat 0 Bhasrog autng syeveto — '! enrTe = M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. ou 
— Mitgy vovaenoc = nyouusvwy — ante &cxice cum M. om. x«t — *? cod. om. xz 
ab initio et ante gerne — prim. arw = M., Syr. = Gr. om. — aqwoo6or (sic), pro 
aqwoove — (3 tenor 6€, Syr. = Gr. xav vov, M. om. xat — !* cum M. om. xa: 
ab initio et ante Aqovoasc — XX, ! xxnaseo Tov. negor = M. Syr. Alex. aliique, nec 
non Vulg. et hebr., Gr. om. — verba zxmasg-Lov negor aver ກຫ້ in rasura; M. 
Syr. Vulg. hebr. Alex. et alii ແກ Tou wnvog, Gr. mevtexatdexatn T. u. — ante 
&«vo1400c cum M, om. zat — ` item cum M. om. xat ab initio. 


Ezech. XIX, 7 — XX, 1-5. 


ຮ໋ວ. 


= 


-l 


12 
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WAXE NN NENPECRYTEPOC RUITAAOC NKKOOC NAY KE NAT NET EPE 
TIXOEIC XW 23331300Y KENE TETNNHY NTWTN exnovi tone 
ANOK XE &üUume PNAOKYWWAR NHTN NEXE IUXOEIC H ENE 
ON ovxikRa: PNAXKI sirevk&a NWHPE LmputE APIAEN TPE 
NAY NNANOMUA NNEVEIOTE "Au NKXOOC NAY XE NAT 
NETEPE ITXOEIC NNOYTE KW ROOY KE KIN MEZOOY NTAI- 
CETIT THE GH, AIOVONST ERODA RUTTECTTEPRLA OI NIAKWB’ 
ATW AITPEYCOYWNT Su KAS HRC AVW AIWOMOY EPO! 
EIXW 106 KE ANOK ກເ IUXOEIC NETNNOYTE. OR TMEDOOY 
CT 33334 'Y AIAMLASTE 1333100Y ON TACIX EN TOY ERODERE KAD 
NKHALE ເ20#ກ EIKAS NTAICRTWTY NAY EYKAD EYWOYE epco- 
T€ EROA 2! ERIW EYRLOVAS ກເ HAPA KAS HI. AYW Ail- 
1006 NHTN XE NAPE MOKA NOYA RAW TH NOYKE ERO NN- 
ROTE NNEGRAA AVW AITTIpPRWERt ON Heure HEN GE ANOK 
ກເ TIXOEIC METNNOVTE. ATYCAQWOY EROD 1ປ10! AYW UNOY- 
wy ECCU'T 24 New! £400 Y tO Y X€ EROA ftit ROTE NNEVBAA AYW 
NEORHYE NKHRLE RUTOVKAAY Hour, Aixooc xe PranweT 
SLTIACWNT ເຂດ] EXWOY ETPAXKWK EROA NTAOPTH opAi N- 
QH'TOY ON TA44H T€ ພກເແລ NKHRE. A'YCO AIAAC XEKAC NNEY- 
KEPLL HAPA ENTHPA AUITERMTO EROA NNGEONOC NAI NTOOY 
ETOY ON TEVYREHTE NENTAIOVONST NNAOPAY LSETTEVRLTO ເ802. 
ETPANTOY ເ80?. 1 NKA, NKHALE. AIKITOY copái ENXAIE 

EATPNAY NNAMPOCTATRA AVW NAAIKAIWMA AIOVONOY 
NAY EROA NAT ETEPE Mpwme NAAY NYWNS Spal “NOH TOY. 

AVW NAKECARRATON NAL NTAITAAV NAY ETpevcucurte 


° memdaoc, M. 31na^aoc, Vat. Vulg. et hebr. Israel, Syr. = Gr. tov orxov Icpanà 


- mene = xe ene — post exnovi M. add. cepieporw puten — cod. Tnageuup pro 
traorwwA ` M. Den ovepovió erepovio mwor, et om. nexe nxoeic — * ກ abest 
a ceteris — ? nove = Vulg. hebr. et Alex., M. add. anc, , Syr. in textu feai ferro, 
in marg. Le A asosl, Gr. om. o fco; — ante atoronet cod. om. xax -- M. om. 
uni — 8!ເບ0ກ0# epoi = M., Syr. > Gr. avteAaPouny cm yetpt pou auTwv — Fee: 


uor, it. V. 15, lege ovs310v^ o, — napa = tapa — 


“MHTH prO näm Tpos UTE 


— awit = M., ceteri om. — SH weehuve = M. passim pro ev Totg extTndcupacty 


—— 


*cum M. om. xxt ab initio et ante aixooc — ankaa ~ M. Syr. Alex. Vat. Vulg. 


et hebr., Gr. om. — ° M. om. ayw — !? M. = Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique initio 
hab. «a: een yov auTou ex yng Xtyom Tov, Sahid. cum Gr. om. — ante aixiror 
cum M. om. xat — !! item cum M. om. x«t ab initio — mranpocrAvaA et na- 


` D 
AKAMA = ແແ TPOSTAVUATA WOY et TX 0ແແເພບແແ% WOU — NAT erepe, . . . KAY 
= Syr. et Gr., M. nai aqwanip: wewor — t nai abest a ceteris. 


Ezech. XX, 4-12. 


* col. 2. 


* p. Nz: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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SLILAEIN ON TASLHTE ນຕຄ TEVALHTE ETPEVEIRNE XE ANOK ກເ 
13 WKOEIC ETTRRO oo, AYW ATXOOC. RUIN TUNA ON "TE 
PHSLOC XE 14100ເປເ ON NAOVESCASNE AVW RITE 233300(0€ Nå- 
KEAIKAIWSLA AYKAAY NCWOY NAÏ ETEPE NPWRE NAAY Nowe 
NOH TOY AYW NAKECARRA TON AVXKAPLLOY ເນນ TE. ATXOOC XE 
Trance RAMAGWNT copái EXWOY SI MXAEIE eeorrov ເ80?. 
M AVW AIEIPE XEKAC MAPAN NNEYQYOTG EROA errHpe] RANER- 
TO EROA NNGECNOC NAL NTAINTOY EROA RUTTEVYRLTO ເຕິ02. 
15 ATW ANOK ຂພ AIN TACIX EOPAT EXWOY SI TEPHRLOC XE- 
KAC NNAXITOY EPOYN *ENKA?, EMTHPY MAI NTAITAAG NAY 
OYK, EJWOYE EPWTE ເ802. 2, ERIW EFYRLOYASD ກເ NAPA NKA? 
16 NIM EROAKE AYKW NCWOY NNAAIKAIWLALA’ AYW MLITOTRLOOWE 
ON NAAIKAIWLLA AVYW RUTTOVALOOWE ON INAOYEOGCAQ NE NAKE- 
CARRATON AY XAQOSSOY- AVW NEYOYHS NCA NOYWY NNEVOHT. 


ກ A NARAD [co epoov ETREOTOY EROA AYW RLITEIEIPE NAY 


18 EYCYNTEAIA ON TEPHALOC. ATW ATXOOC NNEYWHPE 2, TUXATE 
KE SLITPSAOOWE SN NNOLLOC NNETNEIOTE AYW NEVAIKAIWLA 
SUIPO APES boor RLTIPKEOLL THY TH OY TE LUMPTWE DAT, 

19 ANOK ກເ NXOEIC TIE'T HE O'Y"T€ ADDA LLOOWE ON NAOYESCA- 

0 ONE AYW *NAAIKAIWALA ZAPE, EPOOY NTETNAAY ATW 
NAKECABRBATON TRROOY NCEYWNE EYRLAEIN ON TARHTE ນກ 
TETNSHTE ETPETETNEISE KE ANOK ME MXOEIC METNNOYTE. 

21 NTOOY Ac AYT SWNT NAT un NEVWHPE A300 Y3200t9€ on 
NAOVESCAGNE AYW NAAIKAIWMRA .ແກ0ໄ240ເຂ EPOOY EAAT 
NAT EPLUAN ກວມນເ AAT NAWN, NOH'TOY" NAKECARRATON 


(3 post alter. aww M. Syr. et Alex. add. zat «x Stxatwpata uou QuAmacete TOV 
TOVELY KUTA X onge AYTA Gv pozo XAL ກ້າ65ແຫເ sv Autor’ XAL WApewinca- 
vav ue 0 0ໄ%06 (M. ize nerntonpr) tapxnd ຣນ TH EPHUW EV TOLG TPOGTAYLATY ut 
— ante alt. A?xooc cum M. om. xxt — !? ayw prim. erasum est, M. om. -- pro sus. 
restitutum in rasura aliena m, librarius scripserat "up — ‘© Ask scwor = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. 1Xnmov&peo — arw .ພແກ011100ເບ6 En na AikarbaA superflua sunt 
— ug, TOU Nevorne et ner TOU TitevonT in rasura aliena m. — *’ cum M. om. xz: 
ab initio — co in marg. altera manu — ep tov epoov et alter. e vou atnereipe in 
rasura secunda m. — evornTerAta = ete GuytTzAstay — !Š ev Tov rtevAviKA 00224. altera 
manu in rasura — 332pxegA& ...... raus v, M. orog 131nepou 2) ກເມເບ01 ovog Amt: 
Gwd>ewx ennor, Syr. = Gr. xat ev Totg emitydsvuacw avtwv un Guva vasto viol: 
xar un ptxtveso: — !? anna = M., Syr. = Gr. om. — °° Seene = M., Syr. = Gr. 
xat >261ພ rbereriteus M. Syr. Vulg. et Alex., hebr. et Graec. Cou yivwsz:w 
— ?! rooy Ae = M., Syr. = Gr. xat — pro aay cod. legit aaq. 


Ezech. XX, 13-21. 
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ແເ%4ຂແ0ໄ: AVW AIXOOC ETPANWET RMAGCWNT EOPAI excoov 
3 o! NXAIE ETPAXWK EROA NTAOPTH copAi excoov. AYw Ai- 
EIPE KEKAC MAPAN NNEqXKWER EN'THPA INERTO ເ802. ກກ2ເ9- 
» HOC AYW AINTOY ເ802. RUMEV*RTO ເ802. AIEINE NTASIX 
cop&i EXWOY ƏN TEPHROC ETPAXKOOPOY EROA EN ຄວເ9ກ00! 
u AVW ETpANOXOY ເຂວ6! ENEKKWPA ເ80?. KE NAAIKAIWRA 
RMOVAAY AYW NANPOCTATRA AYKAAY NCWOY NAKECAR- 
BATON AYXAOSSOY AVW EPE NEYRADA ຂ! NAGOY No TWH 
5 NNEYEIOTE. ANOK QW Ait NAY NOENTPOCTATRA ENANOVOY 
% Ant SUN OENAIKAIWAA NCENAWWNS AN Opal MoHTOY. Fna- 
KAPLMLOY on gerot oo IN nTpati EXN QOOY T Nise 
ກ ETNAOYWH NTOOTE ETPATAKOOY. ETRE TAI WAKE ກກແຂນ 
mut NIHA TIYHPE LLITPUULLE NKXOOC NAY XE NAT HE TEpE TUXO- 
EIC XW ນຸບ1001 X€ WASpPAT ETENOY AYT SWNT NAÏ NOT NET m- 
B EIOTE ON NEYTIApATUTCUASA NTAVAAY EOFN boor, AYW 
AIXITOY ເ20ໄຄ ENKA, NAI NTAICOYTH TOOT topAi ເບຝ 
ETPATAAG NAC’ AYNAY EROYMOC NIA ETXOCE ALN WHN NIR 
ETO NOAIBREC’ AY TARDE @YCIA ເຂດ! Su Aa ETA NNEY- 
NOV'TE AYW AVTADO ແຂຂ! MUAY NoEenctTNordqe avo AY- 
2 OYWTN ERO NAY NNEYOYWTH ເ802. AYW AIXOOC NAY 
XE NIN ກເ ARAMA KE ETETNERWK ERAY NTWTN ATW AY- 
a ROVTE ເກເປຊວແກ XE ARAMA cuAopaAi crooY Neooy. ETRE 
MAL AXIC NNAOPLAL HHI 237UH7 X€ NAT NETEpE TUXOEIC TZ Qt- 
SLOOV KE ENE TETNEKWERL . ນມັກ OPAL ON NANOA NNETN- 


"TM om. ult. ayw — 7? q toù emrupg in rasura — Avo Alto = Gr. xat etn- 
yayov autousg, M. Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique wv efnyayov avtoug — ° arene 
= Gr., M. = Alex. praemitt. xat, Vulg. hebr. et Syr. iterum — ult. avw = M. Alex. 
Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. — “+ nanpoctarma = Tx Tpogtayuata uou — “5 cum M. 
om. xz, ab initio — et nerov-[ = M. Syr. Vulg. hebr. Alex. Vat. aliique, Gr. ev 
tats Soypacty — ënger < M., ceteri om. — M. post Sroere add. me Tequar 
— idem cum Vulg. hebr. Syr. et Alex. add. in fin. ew« yywciy OTL eyw  xuptoc 
— “" ຂໄ NEYMApPANTWMA = EN TOLG TXpXTTOU.XGiy aUTWY — €epoov scribae men- 
dum, pro epoi = epe — ™ maq librarii lapsus, lege nav = autors — e prioris egpai, 
nec non oc nia verborum eBornoc rias in rasura — ante ພາກລ. cum M. om. xat 
— nav, quod est pro muar, et Mrerorwrnt 6802 in litura; Memph. &earovüoTen 
— 7? & Bas bis ( 12331) = Graec., Memph. Kana = Vat. a8ava, Alex. aava 
— 90 mxoere = Gr., M. = Alex. xuptog xuptog 0 cog, idem Syro-hex., sed Je A in 
marg., Vulg. = hebr. Dominus Deus — ante nanosa M. add. sttarosstom neu. 


Ezech. XX, 22-30. 


* p. Ke: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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EIOTE' AYW ENE TETNATIOPNEVE NTWTN 2! MASOY NNEYROTE 
31 AVW ENE TETNAXKEOLL THY TH Opal ƏN NAMAPOCH NNE- 
TETNT .ນປ1001 ON NETETNNWPX 00 EROA ƏN NET HOY- 
WY THPOY WA POYN cnoov Noor AYW anok PHAOYWYWK 
NHTN WHI TIHA Fons ANOK NEXE mxocic xe Nt NAOKYWwWR 
32 NHTN AN AYW EYWNE TIAL NAEI ESPAI EXRE METNINA. ATW 
NOJNACULUTIE AN KATA er ETETNXW AOC NTWTN XE EN- 
NAP GE NN2FONOC' AYW NOE NNEPYAOOYE LUTKAS ETPENWLAWE 
3 NNWE un nung, TeTRE WA TONS ANOK NEXE MXOEIC’ xe ƏN 
OYOTX ECKOOP AN OYÓROI ເຊແ06ເ ALN OYNOS NOWNT Jnapppo 


u EXN THYTN NTAN THYTH ERODCH NAAOC AYW TUT ACT 


THY TN ເວດ! EROASN ກເງ ເມວ. NAI MTAIKEEPE THY TH EROA 
NOH TOY ON OYÓIX cc[xoop unt OYGRO! ec[xoce unt OYNHOS N- 
$5 OWNT. NTAN THYTN €ROA KAS NXAIE CERTE NAOC 
NOHTA "TAXI SAIT NAH TN SUTRA ETRRLAY No0 OY RE o0 

36 NOE NTAIXI 2AN AN NETNEIOTE ON "TEpHA40C ວນ NKA? 
$» NKHsLE TAI Te ec EtNAT CAT EPWTN NEXE MxOEIC. NTAN 
THYTN oA NWOEPWR AYW NTAXI THY TH ແຂ20ໄກ ƏN OYHIIE 
NTA! NNACERHC EROA NOWT THYTH ນຄ — NEIUT A YOYE 
EROA xc PNAN TOY €e&0293x MERA NOOIDE NcETRRWK ເ201ຕ 

ວ ENKA, M3UHA' N'TETNEILLE KE ANOK ກເ WKOEIC Avo TUTCOTN 
ກເ ກກ! TIHA: NAT HEITZ RKLOOY NOI TUXOEIC NXOEIC XE 
APE TOYA NOYA cji EROA NONTY nneqeRuve oo: Au 
S2NNCA NAL NTWTH EPWANTETNCWTR Houf AYW ກຂວາ 
€TOYAAR NTETNTRXASREG KIN TENOY ON NETNIAWAOH 
0 SAN NETNORHYE ETRE XE ORL MA TOOY E€TOYAAR: TUTOOY ET- 


! ene 


39 post Twn, quod est in rasura, M. add. Hen wioBuovi ໄໂ1ເກາງພ% — ` 
reliqui om. — gm nanapxn = ev TaLG acXpy xt; — alter. ayw in marg. a prima m. 
— ° un ovito6 = M., ceteri ev xeyuusvw, id. in seq. — ** cum M. om. xat ab 
initio — epoi = Memph., alii om. — mraixeepe Tai (sic), pro Oueoxopzio0nz: 
— ° initio om. «at cum M. - evkag . . . . . . sound = M., ceteri etg thy spnuoy Tov 
hawy — °° en nkao =M., Vulg. hebr. et Gr. yns, Syr. gesp% Pl e oul NaS) ,3 
— M. om. vai e ee etnat ean epar — * nran = M., Syr. = Gr. xat ñuzZo 
— W6epwA, ceteri na6épu 8 — M. om. eit ovune — ?* in codice M. deerant ab raq: 
usque ad ease — nxoeic = M. Syr. Vulg. et hebr., Gr. xuptog xuptog, Alex. xuptcs 
o 050 — ?? ne abundat — nneqofuve eooov, M. Nreqnetewor, Syr. = Gr. TA cz 
TNOEULATA auTOU — epwantreTHowre = Gr., M. eperencwres, Syr. Vulg. et hebr. 
si non audieritis — em nerTHiAWrAon (sic), ceteri ev Totg Swpotg ບແຜນ — in fin. M. 
add. sea meTernevcia. 


Ezech. XX, 31-40. 
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XOCE CENAP PLIAN NAT URAY CUA ÑO NOT NHI THP MIHA 
NEXA NOT mxoeic “MOEIC. AYW ORL TIA ETA nayo- "col. 2. 
MOY EPO! NTAGAL HCUINE NNETNATAPICH LAT ALN NATTAP- 
KH NNETETNTWPX oo EROA ƏN fte T te T OYAA B. THPOY. 

1 ENAWE THY TH epoi on orctNorce Su NT PAN THYTH 
ERODASCH NAAOC AYW NTAWM THYTN Epol EROASN Neoccopaá 
NAL NTAYXKEEPE THY THN ເ802 NONTOY NTAWWHE CEIOYAAR 

2 NOWUTTHYTH GiteToeboi, NNAAOC. NTETNEIRLE KE ANOK 
ກເ TIXOEIC’ ORL IUTpAXI THYTN ECOOYN ENKA, MMIHZ NKA? 

5 NTAICOYTN TOOT €RO^ EPOY CTAA NNETNEIOTE. AYW 
TETNAP MRLEEVE NNETNOLOOVE ORL TA ເກນບເແ1 AH *NETH- “p. ZË : 
genre NAT NTATETNHKWELt OPAT NOH TOV NTETNNAY ENETN- 

u 20 ON NETNKAKIA THPOY. NTETNEIRE KE ANOK ME IUXOEIC 
est TUTpAtcipe NHTN NTEIDE KEKAC NNE MAPAN ແພວ KATA 
NETNOIOOYE €900'Y* AYW KATA NETNHERHYE ETTAKHYT NEXE 

1 ICXO€CIC. MWWAXKE RLITXOEIC AQWWNE CAPO! EC[XCO MAOC XE 
TIKQHPE RLTPUURLE SLA TAXPE ກແເ20 EXN CAINAN AYW NTOWWT 
cepái EXN AATWN NKMpPOPHTEVE EXN NATER INOS MAMAN- 

5 WHN ຂາເ EKEXOOC ການເ NHN APE XE CWTA ETICUA XE 
SUTTKOEIC NAL METEPE TUXOEIC KW MLLOOV XE EIC GHH'T€ ANOK 
qrt&xepe ovcaTe “Spal MOHTK NCOYUWAL Hunn ກນນ ETOY- * col. 2. 
ETOYWT ƏPAÏ NOW TK SUN WH NIR ETWOKWOY NENAWURE 
AN NOT NWA NTAQYXEPO: NTE 20 nu PWKS SPpAl NOuTE 

8 KIN NEIERT WA ກເນວ!ກູ NTE CApZ ຄນ! EINE KE ANOK ກເ 

TUXOEIC AIKEPWE] NNAWUYRL AN. A YCO TIEXAT KE LeMWpP TUXO- 

EIC NTOOY CEXW MAOC NAT KE NH OYMAPAROAH AN TE TAI 

ETOVXW AAOC. 

XXI,1,2 AWW ກປ X€ SUTKOEIC AC[CUCUITE APO! ECJXCO LO XE 
ETRE MAI NPOPHTEYE ກເບກວເ NNPWLRE AYW NKTAXPE NEK2O 


— 


A 


it ante Wrawwne cum M. om. xav — ante eroraah quatuor aut quinque ele- 
menta sunt erasa — pro mWi^aoc M. = Vulg. et hebr. legit itnreenoc — 1“ initio 
om. xxt cum M. — ** pro nuxeeve iiiteTitor00ve M. legit ພຣາ! — iiTeTittav = M. 
Syr. in textu, codd. xi. 68 aliique (cfr. Field. op. cit.), Gr., et Syr. in marg., %0ຜູ້50> 
— #45 cum M. om. x«t ab initio — ^* Aarwn = M. Vat. et Alex., Syr. = Gr. dapou 
- nto6 = M., Syr. = Gr. nyouy.zvoy — | verba ພາເພ exexooc usque ad eut rescri- 
pta sunt in rasura — uuape& , lege tita ve& — nxoeic = Gr., M. = Alex. ugoe 0 Oeog 
spannà, idem Syr. Vulg. et hebr. absque ege — Memph. om. ere əune anok 
— ante mcorwas cod. iuxta morem om. xat — 5? moetc = M., Syr. = Gr. xupte xupie, 
Vulg. = hebr. Dominus Deus — XXI, ? prim. ພານ = M. et Alex., Gr. non agnoscit. 


Ezech. XX, 41 — XXI, 1-2. 


FnacMENTA Corro-SaniDica, Vol. II. , 35 


* col. 2. 
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EXN OFAHLL NKOWWT ED0VN EXN NEVNA ETOVAAR’ ATW NK- 
3 npodH'reve "ec NİKA, omihuz, XE NAI NET XW Hunn 
NOt TUXOECIC TUXOECIC KE EIC oHH'TE ANOK ‘fNAEI EOPAT zur 
AVW PNA TWKUL fT ACHOJe eopái ຂນ IWECKOEID, NTACIWTE EROA 
4 NOWTK MOVPEXINGONG AN OYANOAROC. TAL TE OE ເຖຜູເ 
TACHE NHY Gebäi ost TIECKOElO, EXN CAPZ NIR XIN NEIRT 
5 WA NENIT NTE CApZ NIR EIRE XE ANOK ກເ ກ%0ເ: AL 
TWK MTACHAE ເ8022 MECKOEIO NCNAKOTC EPOQ Am xin 
6 TENOY. — N'TOK QWUWK TICUHpE MNNPWLAE ACUA DO St. TIOYUOXUR 
fUrek [Tte AYW NKAWAPOL ON NAKA NOHT 3301€ Y 33710 EROA. 
7 ACWWITE EYWAN*XNOVK KE ETRE OF KAWAPORL N'TOK Eke 
1006 NAY KE ETRE TIOYCO NTAICOTRLEG X€ NHY AYW PHT 
NIR NAOYOXUC NTE GX mise RWWA EROA NTE CAPF Nix pwsi 
AN TINA NIL NTE MEDOC NIR TWA ON "TU NIRU ເເ 
8 OHH'TE NHY ແາ CNAWUWITE NEXE TEXOEIC NXOEIC. TKUAXE 
9 QLITXOEIC ACILYWITE WAPO ເຊເບ ROC XE TKUHpe .ພກວເບນເ 
NPOPH TEYE NKXOOC xe NAL NETEPE TTXOEIC KW MOOY XE AXIC 
10 XE TCHCE TCHAE TWA NTESWNT  XEKAC EPEYWWT WƏEM- 
WWWT TWLA KEKAC EPETAATE’ CRTWTE ERODA’ OYE EROX 


: 1 KWNC Gut *NTENOYXE EROA NWE Nie. ຂພ AqTAAC 


eccR TWT ETPE TEQSGIX AMADTE. TCHRE AY TOLRC ECCATWT 
1 ETAAC ETOIX SUNETNAKWNC. ww EROA AYW NKNEX AOT- 


? neraa erovaaK = M., Syr. = Gr. ແງເ% — ° cod. initio om. xat segete Sri 
THY YNY Tou tapand — nxoeic bis = M. Vat. et Syr., Vulg. et Alex. xuptos o Bea, 
hebr. et Gr. semel xuptog — tnae: = M., Syr. Vulg. hebr. et Gr. subintelligunt — tov- 
pec xucGónc ມາ ovasonoc = M. Alex. et Vat., Gr. ordine inverso avowov xa adt 
— * cod. cum Alex. initio om. ແນ້ wy cE£oXofpsuce ex cou adixov xat avousy, 
quae in Syro-hex. obelo notantur — ? ne nxoeic: airwxe, Syr. = Gr, xuptog 22% 
craca, M. ne ngc ovog srewKes — epoq, quod refertur ad Koera, abest a ceteris 
— ê Wrextme = Syr. et Gr., Vulg. et hebr. lumborum, M. s3nekgwr — 7 acwwne 
= Syr. et Gr. xat sarat, M. om. — nav = M., ceteri om. — NTaicotaeq =M., reliqui 
non agnoscunt — exo6& = Syr. et Gr. exuker, M. marwar — A TOD ae 0c = ni. 
pro unpor, in rasura — er Twan = M., Syr. + Gr. vypgxotx — ult. nu abundat 
— arw qnawwne = M. Syr. Alex. Vulg. et hebr., Gr. non agnoscit — mxoerc nxoeic 
= Syr. et Vat., M. ຂານ ພາແ! noc pt, Vulg. hebr. et Alex. xuptog o Beog , Gr. semel 
xuptog — ° cum M. om. xa: ab initio — "° gsenuuur- Syr. Gr. et Vulg., M. in 
sing. — Twa xekac eper&a Te = Syr. et Gr., Vulg. ut splendeat, limatus est, M. om. 
— 6802." ove e&0^ pro cig zXpxÀuctv, M. om. — '! RemeTHaKWHe = Syr. Vulg. hebr. 
et Gr., M. uxpuercefi rwr Edwres. 


Ezech. XXI, 3-12. 
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^4i EROD TItUHpe TIpuussE KE A TAI GUWITE 211 TUAAOC'! 46ມເບກເ 
ຂຄ ຄຂາກ0ໄພນເກ06 THpOY UH, AYW EROAXE TCHEE AC- 
13 ເປູເບກເ SUITADAAOC. ETRE WAI XAK NNEKGIX EROD KE ACTRLAEIO. 
AVW OF ກເ ກຂເມ8 ແງເ AYNOVKE EROA NOKPVAH NANAWWNE 
M AN NEXE ITXOEIC. NTOK QWUWK MIWHPE 24 pousse. NPOPHTEYE 
NKXAK N'TEKÓIX NKOVESRL KE CHEE’ TALEDWORTE HCH ETO 
NeaTREC TETNOS None NNA T Bec. "Avco [exewT |pTwpor 
15 XtKAC EPE MEYOHT OYOXUC] NCEAWAL NOT NETWWNE AYNA- 
PAAIAOY ROOY EPPA ETOOTC NTCHCIE EKONCOY ZIPLA NYAH 
i124" ACCOR TE KADWC ECKWHNC’ ACLUWITE KADWC ETPECTAATE. 
16 TCHCE SLOOWE NTETWAL NCA OYNAR AYW NCA oROYp 
1 ENIA ETEPE TOV EO NAGWWT EPO. ANOK Su THAbeST TOOT 
EXN TOOT AYW NTAXOOY XXHAÓOHN'T ANOK WXOEIC AIWAXE. 
19 TUA X€ SLITXOEIC 4 ຝເຜເບກເ WAPO EXW .ນໄ06 XE N'TOK 
20 ZWWK TKUHpE ນວນເ ກແບ NAK MOIH CNTE  €TPE TCHEE 
ກວດ "6462. ພຕ ຜ EQOYN . . . . + + + + + + n 
S. - "en TAHTE S3TOYKAQO: NNE PITAREEYE WWNE NE 
€&O'A KE ANOK ກເ ກ%0ແ6 AIWAXE. 
XXI, 1,2 TIWAXKE NNXOEIC ACYWITE WAPO Eu 233400 XE 
NT OK QWWK NYHPE RNPWRE XI 2AN OY RE THOAIC Nrecnwwe’ 
3 AYW NKO'YCONO, NAC EROA NNECANOLUA "THpOY*  NKXOOC XE 


H? ກລູມມ6 (sic) — ga ກໃ. 00, ceteri ev TW Agw pou — ACWWNE EN Nerrorasernoc 
TWHpOY ALMA ayw ehorAre "enge = M., Syr. Gr. autn ev Maat Totg apnyou- 
LEVOLG TOU tapanA TAPOLANGOUGIY, ETL poppar — Mma^aoc = Syr. ade, less, 
M. = Gr. ev tw Ago pou — Rneksix = M., Syr. = Gr. in sing. — !š nxoeic = M., Syr. 
= Gr. xuptog xuptog, Vulg. = hebr. Dominus Deus — 13 D. Wrox Ae — M. om. npo- 
putere — D. svxapxo en nekóix, M. itnexxix, reliqui yetip ext yetpa — D. nF- 
OVE, NKE... ETMEDWORTE WcHde. TANGATBREC TATNOG — ‘> *ek&c €pe . . . . or- 
w:9q = M. et quidam alii, iuxta Nobilium, idem Alex. et Syr., sed absque autwv, 
quod tamen Syr. hab. in marg., Gr. omw; pn Dpaugbn m xapdia — AYA pa A iA ov 


ausoov < Txpadedovtat — D. eppai eTooTC.... erpecxwnc = M., Syr. = Gr. ເເ 
Gayıx pougatag — M. hab. in fin. reno, quod in Sahid. est initio v. sequentis, 
abest tamen a Syr. et Graec. — ‘© cum Vat. om. za ab initio — mw reTwas = Syr. et 
Gr., M. Ape: &ppert nuer ca -- D. maka . . . nevpo — naswwT =M., Syr. = Gr. eke- 


yetontat — TT post ຂພ cum M. om. Ae — D. «rapa T ~ Toor exit Toor = Vulg., 
M. nnaxix, hebr. Syr. et Gr. yetpx pou pog Tee pou — post mnaswnr M. add. 
fuk — !* cum M. om. xat ab initio, et ita passim — °° ne = M. ut alias, ceteri 
non agnoscunt — XXII, ° z: gan — M., Gr. et xptvets, A. ov pro et, Syro-hex. y 
M] ds P sl bul Ñ; , Vulg. = hebr. nonne iudicas, nonne iudicas. 


Ezech. XXI, 15-20. 32-XXII, 1-3. 


* col. 2. 


Sp. 22 : 
col. I. 


* col. 2. 


` p. ZH: 
col. 1. 


* col. 2. 
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NAT NETEPE TUXOCIC HW 1100 XE W 'TTIOAIC E'TMEST CHOog 
EROA ƏN TECALH TE ETPE ກເ6010ເເປ EI AYCO ECEIPE NOENOYWY 
4 Nour evLov&uc erpecxwese ƏN ຄເ ຄພບ NTAapmoonoy 
&pot €&02v AYW rtto RHYe ENEPEEIPE ROOY” APRwexe Han: 
TOY ETPE NOYEOOY OWN “EDOYN EEINE LLITTEOYOEILY MNOYPLUTO- 
OYE. ETRE MAI Abl TAA TC EVNOONES ຄຄ2ເ9ອກ0 xen OYCURE 
5 MNEXWPA THPOY ETOHN E20YN EPO’ SEN NETOYH'Y Gun 
NCEPPAD NUO TAKAGAPTOC TETO NCOEIT TETOW ຂກ NEC- 
6 ANORA. EIC OHH'TE NOHTOYRLENOC MIHI UH, NOYA NOYA 
NNECICYTTENHC EYXWELL 604! NƏHTE XEKAC EVENWƏT EROA 
7 NOVCNOG — AYXE MWECOOY NCA OYFIWT ພຄ OFYRLAAY 200! 
ກລະຫ ເ: OYnpocv2H' TOC AVXKITY NOONC opAi NeNTE ovopdoba- 
8 NOC RN OYOCHpA AYORKOOY NoH'TEC — ¿YO NA[METOVAAB) 
° *A'YCOCUCJOY* NAKECARRA TON AYZAOsntOY NOWTE. ຂເຄວບນເ 
NCOONE NEY NoH'TE XEKAC EVEMEDT CNO ເ802. 204! NOHTE 
ATW NETOYWAL ຖຄ NTOOY NEY NƏPAÏ NOH TE NEVEIPE NOEN- 
1 RWER ON TOVRHTE. — "TACOCYAAOCYMH NOVEIWT AGO 
EROA Spal NOHTE: AYW TETNES EROD ƏN NECAKAGAPCIA AY- 
ນ WWNE NA332AC OPAL NƏHTE NOYA NOYA ACANORLE! EGINE 
SUE TOI TOYWY AVW NOVA NOVA AqXWwEse N'TECJCUEEANET QN 
OY2&N'TTACERHC' AYW NOVA NOVA AKWA NTEqCwWNE TWeEEPE 
12 QAITECIEIW'T OpAT NOH TE. NEVI Aw*pon ກເ Opal Non TE xe 


* nxoeic = M., Gr. xuptog xuptog, Alex. add. o 9c0¢, quod Syr. hab. in marg., 
Vulg. = hebr. Dominus Deus ~ erpeczwgu = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. Epeswhen 
— " M. praemitt. orn — necnwwaq = M., Syr. = Gr. ev tots atu.aciy autwy, Vulg. 
= hebr. in sanguine tuo — neeBure = M., Syr. = Gr. ev tots evOuunucot cov, Vulg. in 
idolis tuis — norgoor = tag ກພ506% cov, M. rtovegoov — eene = Syr. Vulg. et Gr. zz: 
ກາ ແງເ : hebr. NISNI , Memph. 266 — ? necanoaua = M., reliqui absque xv; 
— 8 anui = Syr. et Gr., M. = Vulg. et hebr. om. — Nneqecyrrennc = Tpos Tov; 
Guyyevets auTou — erxwes, M. aréwdeu, Syr. = Gr. suvenupovto — 7 ow Cou ov- 
ewy in rasura — mpocv ^u Toc = ໃ002ກໂບ10? — Aw xtd n6ónc = M., Syr. = Gr. 2າ:- 
640500110 ev adtxtat¢, Vulg. calumniati sunt — ult. Heute = M. Syr. Alex. Vulg. 
et hebr., Gr. om. — ° rcooite = Anotar, quod in edit. rom. typographus omisit, uti 
animadvertit Nobilius — prim. new Vat. om. et Syr. hab. sub asterisco — ngpa: (sic), 
lege eppat — Hëenzusi, M. sitintofii, Gr. yogia — " TACHLUOCYNH = gent: 
cuvny, M. teoorssocyin, pro Gr. ay vvv,» —TeTreə 6802. = a coxa mpevas , M. en- 
691ໄ2.06! 6802. , Syr. = Vulg. menstruatae — SI ecak&eapcia = M., Syr. = Gr. abs- 
que autns — avwwne ກນພ 6 = M., ceteri etametvouv — tt Agénouer = v, vop.ouczy 
- WreqweereT (sic) — ult. aqxwes = M., Syr. = Gr. ເແແກະ!ນ0ນນ. 


Ezech. XXII, 4-12. 
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KAC ເ#ເກເຂກ CHOC] ເ802. OFRLHCE NN O'YOOYO NEYX! 233100 
ກເ opAi NOH TE Apxwk EROA NOAH M'TOYKAKIA ON OYXIN- 
13 GONC’ ANOK AE APEP NAWBWY NEXE WKOEIC. EKUATTNXAO XO AE 
HNAÓFX EXN NEVEPNY EXN NETNAN TOY EXW 2A NENTAPAAY 
M ON NECNWWA NTAPMOONOY ເ802. ƏN TOYRRHTE ແປບບກເ ebe 
NoveHT Nawal H NOVOIX NAWARLASTE ON neooov erp 
5 NAP NE anok nxoeic Akgaxe fNAAAY. Avo TNaxoope 
EROA ƏN Noeenoc’ N'TANOXE EROA ENEKKWPA’ NTE TOYAKA- 
16 GAPCIA WKN EROA NEHTN AYW NCeKAHporo[ssei] . . 
. . . [nxoei]c. 
ເນນ ນ ? Weyaxe [nxoeic 4ແຝເບພກເ [cg&poi] eejxco eoc’ [xe 
ກເມ |ໄວເ s2rpcosse [rte ON] NC2IRE CNTE EVO NWEEPE NOVRLAAY 
3 NOYWT' AVITOPNEYE ON Te str TWEEPE WHA ON KHALE A NEY- 
EKIRE 2E SRL ກນ. ETMAY AYXZCGOXM NH TEVAN THAPCENOC. 
d AVW ITAL ກເ ກເວ ຄ: TNOS NCWNE EYRLOY'TE EPOC xe 0024: 
MPAN NTECCWNE EYRLIOY'TE EPOC XE 002.86: AYWWIE NAT AY- 
AITO NOENWHPE NN SENWEEPE NEYPAN NE NAT TCARLAPIA TE 
5 0024 AVW AIDHA TE OOAIRA. ACTIOPNEYE NOT OOAIBRA AC- 
CAP WC EROA Huot ACOYAOC NCA NECALEPATE ETE NACCYPIOC 
6 NE ETƏHN cepoc pe "PENSVAKINGINON 2IWOY octo vYrov- 
£$2€NOC' BLN SENCTPATHYOC’ otNopxuipe EYCOTIV 2ENƏIMMEYC 
7 THPOY EVIIHT 2IXN NEOoTWwWP. AYW ACT NAY NTECTOPNIA 
Gut MCUHpE NNACCYPIOC RUN OVON NIL NTACTAAC NAY’ 
8 NECKWPELL OPA! ON NECOYOXU THPOY. AYW TEIMOPNIA NTAC- 


3l . e . . e 


t= Wean = SuvvcAetzv, M. om.; qui tamen post it-ovkaxt& add. Gin gënt 


— &pep naww = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. avep nawhw — !? exit netnanroy (sic) 
exw’ ຂຂ mem TAp&av > M., Syr. > Gr. ep ot; CUYTETEAECAL OLG emounaac — ON NE- 
!ໄນເນໆ . . . . 6802. + M., Vulg. et super sanguinem, qui effusus est, Syr. hebr. et 
Gr. x«t emt Totg XWLX0* gou Totg yevevynmevorg — tt n = M. an, Syr. = Gr. ec — o 
itegoov < Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. erasa — M. arcaxt aicaxt, et cum Sahidico 
om. xxt ante tnaaar — t mranoxe = Syr. Graec. Vulg. et hebr., M. eiéssonkov 
— Wout, ceteri ex cou — !* HcexAnponoset = M., Syr. = Gr. ZO t OLX mpovop.moo, 
item Vulg. possidebo, hebr. nor1 — XXIII, š M. om. eit ແທມ — * evasovre epoc bis 
et mpan = M., reliqui subintelligunt - M. om. avxno ttpercunpe An oerttueepe NET- 
pan — ne nai = M., reliqui om. — ° accagwe = M. &cpikt, ceteri om. — ê genor- 
TOY Aer OC = HYOUUEVGUS — evcorn = M. Syr. et Alex., Gr. «at emthexTtot — penomnerc 
= LEE — negrruxop = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. ovg e«p — ! post ger cod. om. 
THpov, M. autem iítuspe — necorvww = M. Vat. et Alex., item Syr. in marg., in textu 
auTwv, Gr. guroe — ë Temopnia, ceteri ແກນ 700ovetxv (Vulg. = hebr. in plur.) autn¢. 


Ezech. XXII, 13-16. XXIII, 1-8. 


* p. 02 : 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. Bo: 
col. 1. 


* col. 2. 
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e 


11 


12 


13 


16 


17 


AAC ON KHRE SAMECKAAC NCWC XE NEYNKOTK HXURAC XIN 
TECRNTKOYI NTOOY WEN TAYAAC MCOIS&C AYW TEYNOPNIA 
ACNASTC EPAI Eu, ETRE nài AITAAC ETOOTOY NNEC- 
SREPATE ແຂວ! ETOOTOY NNCUHPE NNACCYPIOC Hal NT ACOYA- 
WOY. “KN TOOY NEN TAYOWATT EROA NTECACHKYRLOCYNH’ AXI 
NNECKUHPE SEN NECKUEEPE’ NTOC PWWC AYRLOOYTC ON THEE. 
AVWAXKE EPOC ON NEDIOMLE AYEIPE NOY XIKRA 204! NOH TC cttec- 
WEEPE. AYW ACNAY NOT TECCWNE OOAIRA’ ACKWER NTE- 
SLN'TPOOYNE ECOvVE EPOC? AYW TECTIOPNIA’ ACTAWOC ແຂ01ເ 
THOPNIA NTECCWHE — ACOYAOC NCA NWHPE NNACCYPIOC’ fron- 
TOVSLENOC SAN NECTPATHTOC ETƏHN Epoc’ ert xwov Han 
QOEI'T€ ENECUUO Y" CENSITITIEYC NE €YTIHT oix NE2PWWP Now Th 
THPOY NE. AYW AYNAY XE AYKWELM OYOIH NOYWT AC- 
WWNE NAY NTCNTE. AcloOYAe] ON ເແກ recnolpnal AcnaY 
Eeen(puusse] evcHo, on ov[xo ຄເຢເພກ NKAAAl[AIOC] evcuo, ap 
OYENAAY Nepali EYALHpE EXN Tev-[ne NOENRLOXS NAYE- 
NAVAN EVXHOE EPE OYOO NWONNT NCRMOT 2!ແຄ NEYANHYE 
THPOY meine NNUWHPE NNEXADRAAION WIKAD NTEYTIOAIC. 

ACAAEpIT OY ເນ TINAY EPOOY NNECRAD AYW ACKOOY NCN- 
CIAIWQINE WAPOOY EPPA ENKAD NNEKAAAAIO’N. ATES cUApoc 
NOT NUHPE NTBRARYAWN ເ60ແ2. EPOC EWWNE NALLLAC AVY XAP- 
SEC ON TECIIOPNIA ACKWELM 206) NOH TOY AYW A TEC KH 


5 Wracaac = M. et Vulg. quas habuerat, Syr. hebr. et Gr. om, — ante "Toor cum 


M. om. xat — nem TAvA&Ac (sic) Neate = Stemapfevevcay autny, M. nnẽ TAavaie 
Wwaqe —acnaete = M., pro césysav — ° nnuunpe in marg. aliena manu - Se 
ovawor = M., Syr. = Gr. ep’ oug ແ5ເ1ເງີຣ40 — !* acogrssocynn = Alex. acynpo- 
cuvny, Gr. ztoyuvnv, it. v. 18 — avwaxe epoc < M. pro xat eveveco Aaa — ertec- 
weepe = Syr. sub obelo, Gr. absque auto, M. ëETecwepi — " ugrpooene = M., Syr. 
= Gr. thy extfesty, hebr. າກາງນ , Vulg. insanivit libidine —** M. om. evnu Sr 
neppuxop (lege nepTwwp) cwn ; ante hoc postremum verbum cod. om. gengp- 
wipe = vexvicxot — Í avra, lege aimar, quod cum praeced. aww M. om. - xe 
&vYxu93X usque in fin., M. ne avGWHew Hen ormwiy rovc acwwnt nwor RÉI, 
Syro-hex. ell, les Lief. aH , Vulg. hebr. et Gr. ott pepravtar 0006 quz 
ເພນ duo — !* ante acnay cum M. om. x«t — memor = eutovac — pit orenaar 
WcoAi = cv ypaouds, M. Hew ovckevoc Heda: — M. ieos. pro Mwosns -- T- 
Tevnowic > M., Syr. = Gr. Zarpäne &uvou — tê &cteprow = M. et hebr., Syr. 
= Gr. xat emsÜ0svo ex’ avtoug, Vulg. insanivit super eos — epoov abundat — c&4^ 
toù mrecBA^ in rasura — ‘? cum M. om. x«t ab initio, ante &vx&psec et ac- 
HWM — EGOE . . . . niac = M., Syr. = Gr. etg xovemy xaTaAvovtTwy, Vulg. = hebr. 
ad cubile mammarum — Tecnopnia = Syr. et Gr., M. absque utne. 


Ezech. XXIII, 9-17. 
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1 GAS ເ402. MRLOOY. ACHWAIT ERO NTECMIOPMIA’ AYW TEC- 
acyussocy nH ['acswianc EROX [arw TA] ryu 662(6 [EROA 
19 joc Nee [NTA] TAM 'Y9CH capwe EROA NTeccwne. ATW 
APTAWO NTOYNOPNIA ETPEP Tistceve NNEQOOY NTOYAUNTKOTE 
0 NAT NTAPIIOPNEVE NOW TOY ƏN KHUNE AVW APTAATE NNE- 
MAAAAIOC NA epe reYCA pz 0 NOE NNA ກເ00: AYW epe KOYN- 
a TOY O NOE NKOYNTOY NNESTWWP AVW 2001 MWINE NT- 
ANOMIA MTOVAN TKOVI neo Aue NTAPAAY ƏN ເຕນເ OLR NOY- 
SLA NITE NNA NTA NEKIRE NTOYRENTKOYI ເມພກເ NOW TC. 
22 ETRE TAL OOAIBA NAI NETEPE TTXOEIC "Zu 2242100'YY XE EIC 
QHHTE ANOK PNA TOYNOYC NOYREPATE eopáAi EXW NAL NTA 
TOYWYXKH ove xus00Y- ແນ TNANTOY Epai EXW MNOY- 
B KWTE NWHPE NTRARYAWN MLN NEKHAARAAION THPOY på- 
KO'YK' AN COYSC ALN LOYE ALN NWHPE THPOY NNACCYPIOC 
ກເ ນດ" OENSPUIPE NCW'TIT CENOHTERLWH NN OENCTPA TH- 
TOC’ SEN TPICTATHC THPOY NE NPAUNCOEIT’ EYNHT SIXN NE- 
4 ƏTWWP. CENHY THPOY ແຂແ! EXW XIN MEMPIT NOL ZENG AP- 
ARA IIN CEN TPO KOC’ AN OFALHHWE NAAOC EYARADTE NOEN- 
3 ewpum "un OENSOTIAON NCEKWTE EPO evpoeic epo. NTAT 
MOYOAT AUIEYRLTO EROA NCEEINE NOVAIKBA tcopAi EXW ƏN 
NEYOATT NTE ກແ; WUTTE 205! NOH'TE NCEEIPE mass ON 
OYOpYH NOWNT NOYGRWA nt NOYMAAKE CENACITOY AYW 
NOYKECEEME CENAPASDTOY ON TCHEIE. CENAC NNOYWHPE At 
% NOVCWEEPE AYW NOYKEWWAM TCATE NAOYORLOY NCEKAATE 


tE &cocuaxocviia = Alex., Gr. ut supra atsyuvny — !? ກຖ6200# = M. Syr. Alex. 
Vulg. et hebr., Gr. in sing. - librarius msvaprnopnere, serius deletum est í — °° ap- 
T&& T€ = M., Syr. = Gr. exeMou — neoor, pro nerwowe, M. nteqwor — epe-o nee alter. 
= M., Syr. = Gr. subintelligunt — ?! rteg&mre = M., ceteri non agnoscunt — nTa- ywne 
= M., Syr. = Alex. execayv, Vulg. confractae sunt, Gr. om. — ? M. om. nai Wra 
To [XH ore oor arw fnanror copal exw — 7? «pakovk = Gr., M. pakora 
— cory un ocove = M., Gr. cove xat vous — M. om. Tuav — pen TpicTATHC 
= tptacoug — ໃ” initio, ut passim, om. xat cum Memph. -- oeritoapt un pen- 
Tpo2coc + apuata xxt T00y 0t ; M. = Alex. add. paneinnerc — id. om. n^aoc — era- 
sAoTe n = M., Vulg. armabuntur, reliqui om. — generpwn = Üopzot — ecekwTe 
usque in fin. = M., Syr. = Gr. xat Baier ບຸບ) ແທກນ emt ce xuxAw — 7? netto 
= Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. ມກ 190 — rceene (M. eent) jovxik&a , Syr. Vulg. 
hebr. et Gr. zat ex}txnooust — nergan, solus M. organ — rre—uune = M., Syr. 
Vulg. hebr. et Gr. wcw — post movraaaxe M. add. erodct — ce Tov cenapag Tov 
in rasura — ante certáqr: cum M. om. xutor. 


Ezech. XXIII , 18-26. 


* p. Ov: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. OA: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. oe: 
col. t. 


* col. 2. 
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ກ KAGHY NNOYCOITE NCECI NNECKEYH KUTOYWOYWOY. ATW 
TNAKTO ເ802. 334340 NNOYRENTACERHC AN NOYKETOPNIA ເ802. 
034 KAS HkHuE AYW NTETRATE ແຂບ! Eepooy’ NTETRpP 
a *“rsxceve mk[Hate] xim Tenoy. [xe] nai neTepe [nxoeic] xw 
S99200 [KE EICl|OMH'TE ANOK PNAMAPAAIAOY x10 ETOOTOY 
99 NNETPMOCTE ROOY NAT NTA TOVWTOCH OYE ROOY’ NCE- 
EIPE OPAL NOHTE ON OVSLOCTE’ NCECI RUITOYPICE ALM NOYRLOKSC 
THPOY NM TEWWITE EPEKH KAoHY EPEACKYRLONE! NCOWAIT EROA 
NOL CTACOCHRAOCY NH NTOYMOPNIA’ At TOYSRNTACERHC. Tor- 
30 MOPNIA TENTACP NAÏ NE ost TUTPETIOPNEYE EOYADE NCA N- 
31 Ope OC" AVW Cut SPAT 21 TIOYOXU NOH'T.  APLOOWE ƏN 
2 "Team NTOYCWNE tnat 6€ LUTECATIOT ເຂ! ETOOTE. mai 
NETEPE TUXOEIC "[xco joor zenalnor NH] TOYCUWHE [epec]ooq 
met [HK] ayw MeTOY[ECTWH] nero Noovo erpe mee ແພເ 
93 EKON ATW NTECWUR ERATE TIATIOT. NTOYCWNE TCARA- 
4 PIA NANOT NTAKO ME AYO ແວເ600ຝ: NECWA RN NECCOYA 
s TNAKTOOY EROA Lo XE ANOK AIWAXE NEXE WKOEIC. ETRE 
TAS NETEPE TIXOEIC XW MOOY XE EROAXKE App MAWARW AYW 
APNOXT Of MAPOY RUTOVCWMLA NTO QWWTE XI NTOCRENT- 
9 ACERHC' un TOYTTIOPNIA. Avo NEXE NXOEIC NAT XE T(CUHPE 
SLITPUUSLE NKNAT 2AN AN EOOAA’ KN OOAIBA’ AYW NKXCO EpOOY 
ກ NNEYANOSUA  EROAKE AYPNOEIK’ AYW "ECHO 004! om NEY- 
ຫແ: AVPNOEIK ON NEYOYOXU NOHT AYW NEYWHPE ITA Y XTIOOY 
9 NAT AYNTOY EROA SITOOTC NTCATE. NA AYAAY HA AY- 
3 KWN NNATIETOVAAR’ AYU AYYWTE NNAKECARRA TON’ ƏM 
TTT PEYKWNC NNEYWHPE NNEYESAWAON AYARWK EPOYN ENATE- 
TOYAAR ETPEYXAPRLOY. AYW EIC OHH'TE NEVEIPE I'TEIDE of 


26 HCEKAATE KAQNY TiovooiTe = x&t ExduToUGL 65 TOY prop Cov, M. pr 
wut ep&nto Hiephwe — 7? noykenopria = M., alii in sing. — ^? 113novgice, ceteri 
in plur. — epeacgorasone: = Alex. acynuovouse, Gr. atayuvoucx — 6 rou eño in 
rasura — °° pax norww Tow, M. Hen neorww sour, Syr. > Gr. ev toto svÜuuz- 
was avtwy — ?! tnat 66 = Syr. Vulg. hebr. et Gr. xat wcw, Memph. Jonas 
— 5*5 Rrecwwat ena e, pro Syr. et Gr. exAuczoc mono", M. Epewww eua uu 
- rano- usque in fin. = M. et Alex., Gr. ordine inverso to motnptoy apavicusu 
*5 aww = M. et Syr., Gr. om. — ante mecwa 
cum M. om. xat — 6802. une = M., Syr. = Gr. om. — ?! mecnoq in rasura — mai 
= Syr. et Gr., M. nwoy — *8 naï avaarv nai, M. nar atavTov (sic), Syr. = Gr. se; 
XAL vXUTX ETONGAY [Lot — ?? nneeunpe minoribus litteris in marg. — Hnërehu: 
Don = Totg etwhorg aurov, M. om. avtwv — eic ouure = M., Syr. = Gr. ort. 


` 
TOTNPLOY ວຽຣ)ໂພຸກ COY GAWApstAS — 


Ezech. XXIII, 27-39. 
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© TAHTE mt AYW X€ NPWRE ET EH'Y NE MUTOVE NAT ET epe- 

KOOY NoENCAICUITtE NCWOY 031 TUTPEYE! WAPO NTEYNOY WA- 

PEXOKALE NAY AYW NEWAPET MOYCTHRE ENOYRAD’ NEWAPKO- 

CARE] 312340 ON OYKOCAAOC  NEWAPESSLOOC 2124! OFTAOS Et 

Hop: *epe OYTPANEZA GIGH 34440 EcÓÓpó. Au MAworeHne P F: 

e AR MANES Neverdppane ne apai RonTow AO mevpTwpe °! 
ກເ ON OYOpOOY NWWNY NNAOPNH SENKEpLSte ເ802. ຂາ OYACUH 
Npwsee ແແ ຍ EROD oJ ກ2ເແ1ເ: ert NOENPEAAION enevórx: AYW 

8 OYKAOR NWOYWOY EXN NEVATTIHYE. AYW AIKOOC XE MH 
EYNAP NOEIK GAN ກ NAI AYW CENORHYE NE RUTTOPNH’ NTOC 

4 Su ACTIOPNEYE EAY AWK €QO'Y If WAPOC NEE EWAYRWK eoo n 
WA OFCOIRLE SUITOPNH TAI TE OE EWYAYRWK EPOYN WA 002. 

5 AN OOAIRA ETPEYVEIPE NOVANOLUA. ATW 2ເຄວພນແ NAIKAIOC 
NTOOY *NETNAXIKB[A .ປຸນ001 ຂຕ OYX[IKRA] gceiue N[OEIK] "col. 2. 
un OYXIK[RA Nenog] EROAKE oen[roeik] n€ Au ກເ6ກ0ຝ ຂກ 

6 NEYOIX. NAL NETEPE TTXOEIC KW RKLOOY KE ANINE EPPA 
€XCUOY ກ0#0ງ02.06 AVW NKTAAY AYWTOPTP’ xen OY"TcopIU 

5 ຄ6ເຂ! WNE EPOOY ƏN VENWNE NOt OEHAAHHCUE NKKONCOY ON 
MEYCHCE. CENARLOYOY T NNEYWHPE ALN NEYWEEPE’ AYW NETH 

8 CENAPOKEOY ƏN OYCATE. NTAKTO NTIAUNTACERHC ERODSIXR 
KAS NCEXICRW NOT ກເ20ນເ THPOY’ NCETREIPE KATA NEY- 

9 SQN TACERHC. TETNSLNTACERHC AE CENANTC EOPAI EXN 
THYTH AYW TETNAXI Hor NneTNoYww N[*ouT] NTE- "p. oz: 
T Neuste [xe ANO]K ກເ nxoeic. Sale 


4 


— 


29 nn, ceteri Tou ouou pov — * wapo = M., ceteri om. — nav = M. nwory, 
nec non hebr. et Vulg. quibus, Syr. = Gr. om. — + nove (soci oiov) aliena m. 
in rasura — newapkocaset ita cod. non semel — *' aten samo = M. et Vulg., Syr. hebr. 
et Gr. moo %poço xou autns — nerercppane = Syr. et Gr. eugpatvovco, M. Apovnocj, 
Vulg. et hebr. posuisti — *? pro nerptwpe ne = avexpovovto, M. hab. stovkegedp 
-ante Hnaspg cum M. aliisque om. x«t — ert = M., Syr. = Graec. xat edidocay 
— Hoeempenaron = pelia — 55 novaroata = Syr. et Gr., M. rirov&noaus — "P nxoeic 
=M., Syr. = Gr. xuptoç xuptog, Alex. adwvat xuptog, Vulg. et hebr. Dominus 
Deus — amine (sic), M. maint pro ayayay: — novooo Aoc + 07 Àov — NKTAAY = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. eret -- arwroprtp scribae mendum, pro erwtoptp, et hoc 
pro eov ..... — *! wceər: wne = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. ?ເງີ0ຜ01ກ601 — Wor 
gerasuutge = M., ceteri oyÀAov — Tkkorcov = Gr. et hebr., M. = Syr. et Vulg. eve- 
DerxahordAov — En ovcae = Memph. Syr. Vulg. et hebr., Graec. om. — ** ir uicr- 
acefine = Syr. Gr. Vulg. et hebr., Memph. iTovaer&ceüuc — "7 Ae = M., Syr. 
= Graec. x«t. 


Ezech. XXIII, 40-49. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 36 


* col. 2. 
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XXIV, 1 [tega xe] omzoec [aqwwn]je wapoi [ຂນ ກພເຂວ|ນູາ1ເ 


10 


rposs[me| ຂ T4360 44H'T. NEROT NCOVRLNT 3311ERO'T. Cu ມ- 
DOG KE TIQUHPE GnbuuE Co AT NAK EFYOOOY XIN NOOY Me00% 
XIN MESOOY NTACES NOHTA NOT NPPO NTRARYAWN EXN erus 
KIN NOOY Mango AFW EKEXW NTEMAPAROAH E ກກາ er. 
TOGonT erzu MOC NAY KE NAT NETEPE MXOEIC KW 2441007 
KE Xicc EPA NOY[|HKJAAKION ກເກເຂກ |ນປຟ001 epoey ATW 
[N]knovxe capai [ep]oe] rteercua v: WAY ຄມນ: OVOTEPH'TE ເຕຂ- 
MO'YC' ນກ OYWUWITWE EAYN NEYKAC EROA NOHTOY EAYXI- 
TOY ERODON Now TM HT RICH. NKCADTE NNEYKAC OA pOONY. ät- 
4060 Ac &pRp: AVW NECKEEC AYIMICE ON TECAAH TE. ETRE nai 
NAI NETEPE IIXOEIC ແພ 00 KE ພ THOAIC NNECNWWE NE- 
MKADKION ETEPE TECUHRE Opal NEN TC AYW MECWIRE .ນກເຕຸດ 
EROA MoH'TC' ACEINE EROA KATA WAYWAY NT AC! ກເ KAHPOC 
El EopaAl eu, EROAXE ກແ66ຕ0ຝ WOON ON TECRLH TE AIKAA 
CIKN OVITETPA ECCAESAWS ETRLOWAC EROA Eug, eT RE ກປ) 
MAI NETEPE MXOEIC XW ROOY KE PNA TpEcaAiaAl NOT TAAN- 
TAC ກພວກ: AVW NTATAWO NNWE NTAXEPO NNKWƏT XE- 
KAC Epe Ac] RWWA EROA AVW NYCROK ກຫ oo ETEAPOOY 

w[cjo] en NXREC KEKAC ecjeo 41021. NOT TIECOORA T NCRWA 
EROA NTRHTE NTECAKAGAPCIA’ AVW ຄຕພແກ NGT T«gufe 

tq Tees EROA NONTC NOT MecWHRE ETNAWWA feu 
NOT nectgHB&Be. EROAKE Abu NTO. AVW OY NET fCACUCUIE 
EPYANTATRRO KIN "Tenor WANTTAWO SETACWNT Opal ໄ- 


XXIV, ® exexw = Vulg., ceteri evrov — itTetrtapaB02 4 =M., reliqui absque tavern’ 
! eta stovc alij habent post nu — wwnwe (sic) — werxac = M. et Alex., Syr. - Gr. 


absque avtwy — Š post mrAstn M. add. eTkericoov T -- ititevkac ceteri om. avzov 
- AgBpBp ແຕ8688 = M. et Syr., Vulg. et Gr. semel ege — awmice prt Tecsmte, 
solus M. pwxe canecns 214100 — Š mxosic = Gr., M. ngc n6 c, Syr. = Alex. añu- 
vat xuptos, Vulg. = hebr. Dominus Deus — necwnBe et alter. mecwife (sic), reliqui 
absque xuty¢, M. vero ultim. prorsus om. — ' aixaag = Syr. et Gr., M. aqxaq 


— post eccAeOAws cod. OM. oux exxeyuxa QUTO ETL THY YNY TOV 7ແໂນບູ້ແບ ET Suzy 


yny, et una cum M. v. 8 usque ad erusupe-— ° post xe M. hab. ovor Soe 
Alex. insuper cum Vulg. et hebr., nec non Syr. sub asterisco, add. ແພນ ແຜ ແ+ບາ 


— 10 xexac in rasura — n6t naoor ergapoor = M., pro o- topo; — !* post xexac. 


quod est in rasura, cum M. om. mpogxav$y xat — Rer ngunBe, Syr. = Vulg. hebr. et 
Gr. 0 tog autyg, M. irtduc Rze niycpeure — !'* M. om. ernawwq et ultim. ກ້ 
necwnke — !? ner TOU neTHAwwne in rasura — want rawo = M., Syr. = Gr. :o; 
QU EJ mÀ730. 


Ezech. XXIV, 1-13. 
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u oH'TE ANOK TUXOCIC AluAze GNHY arw naasst ntria- 
nwpx AN ayw ntnasw AN tnat gan epo KATA ກ0ໄຂ210- 
OYE AN NOYAKEEVE NEXE Zoe, ETRE MAI Anok TNAKpPINE 
332310 KATA NOYCHWWE arw tnat San epo KATA NOYWW 
WOHT TETKASR TETO NCOEI'T^ Ef |OWNT. 

P ë [nmwaxe] AnXxotic 4ຝ|ພພກແ] wapo: eej[xco roc] xe TIWH- 
ple 2ampuw sre eic OHHTE ANOK TNAXI EROA NOHTK NNOYWY 

11 NHEKBAD ƏN OFITODAERLOC NCENANEDTIE AN EPOK' 0ໄ2ເປ4 201: 
າຂກຕີເ ກເ Nero me sarteKcjuo NAWWNE AN ເຫນກ 2IXWK' 
AVW NEKTOOVE ກ4ເບພກເ AN ON PATK OY'TE NCENACACWAK AN 

18 ON MEYCIIO'TOY" AYW NNEKOVERL OEIK Npwsee. AVW AIWAXE 
AN WAAOC NƏTOOYE KATA GE NTAQGPWİN] groot ນກຄ 
n[poyloe Au &icipe eorToove KATA Ole] NTAQqoWN ETO0O(T]. 

19 Au NEXE TAAOC NAI KE NKNAXOOC EPON AN XE OY NE 
NAT NTOK ETKEIPE ROOY. . 


XXVI 


ຈ າ e e ຈ e e ° ° 


ນ . , + + + ?5ໄພ NCETRTADO EPATE PIXUM KAD ETONS ` 


91 TNATAATE NOYTAKO' AVW NTNAWWNE AN WA ENED NEXE 
WAOEIC. 
XXVI 1?  A'YO) TICUA X€ ALITXOEIC AO WAPO! ເຊເບ AAOC “e 
3 N TOK SWUWK ກເປກລູເ MNPWALE KI NOY TOEIT EXN COP’ AYW 
NKXOOC EQOYN ON COP ຂແຄ TEPIH NMARWK ເຂ0ໄຄ ETEPADRACCA 
TIANA NEWWT NNAAOC NAL NETEPE TIXOEIC XKW XtetOOY NCOP 
4 KE NTO &pxooc XE ANOK AIT MEGA epoi ຍ ORL MONT Nea- 
13 ppai mente = Syr. Alex. Vulg. et hebr., M. edpsit Rute, Gr. om. — * post 
anok M. add. ne — seit ພັນ (inde duae litterae abrasae) an, M. et Syr. = Gr. ovde 
un cAencw — stov groove: un riovtieeve = Syr. Vulg. et hebr., M. newer: ovog Kata 
neut — !9 of ovnoseuoe = M., Syro-hex. jano Loses, Gr. ev mapa caet, 
Vulg. hebr. et Aqu. ev mAnyy — Hcenanegne An epok = M., ceteri ov un xorne 
— cod. inde om. ovd' ou um (Vat. ovde un) xAxuchng, quae M. reddit owe Rce- 
pian: Epox An — ? OVAWADOM . . . . . ine, pro GtTevayviu.og ແປ ແ10ເ , 009906 mevIoe 
ean (Syr. Alex. aliique estat, M. om.) -- aww prim. = Syr. et Gr., M. oxe — ovre 
= M. oyde, Syr. = Gr. ou un — XXVI, ?' nẹtnawwne pro nTenawwne M. om. 
WA eneg — ກ106ເ6 = M., Syr. < Gr. bis, Alex. xup. xup. 0 20g — XXVII, * sep 
Teein WRwWK egoyn, Syr. = Gr. ty Xa 7010061) emt Tng Etgodov, M. eneTwon Hen 
RIIT ovog We Goen — mua... ຕາໃ 406, Syr. Vulg. hebr. et Gr. tw europi 
ເພນ Àxov, aro (Vulg. = hebr. ad) vnsowy mordwy, M. omnia om, -- nerca, ceteri 
XzÀÀoc pou — t er, M. eepicuti, Syr. = Gr. om. 


Ezech. XXIV, 14-19. XXVI, 20 — XXVII, 1-4. 


* col. 2. 


p. nv: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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s DACCA ກ8ເເ2.ເນເ" NOYWHPE Art rmeicA epo. — "TKEApoc TE 
eÑ OO CENEIP AYKOTC NE SENWAY MNAE NWE NKYTTAPICOC 
AVXITOY EROAPRL TAIRANOC ETPEY TA*2210 NE NOENWTE NYE 

6 NEAANTH éCY TASSO NNOYOCP ERODASR NKA, NTRACAN 
NOYPIHYVE NTAY TALUOOY ເ80?. TIKA, NEAEHAC’ PENH evo 

7 NƏAIREC unn ERODƏN NNHCOC NKET TIN. AYW OYWNC 
SAN DENAYEINAYAN ERODƏN KHuE CENTIPHW AY TALUOOY ຄເ 
ETpeYt epo NOYEOOY’ AVW ETPEYOOOAE NOVEYAKINGINOC ນາ 
OYXHGE EROACN NNHCOC NEAICAT’ AYW AYWUWITE NE NOT Ne- 

8 WAPECOODE ROOT. AYW NOYAPKWN METOYHO, າເ QN Ci- 
AWN AYW NAPAAIOC A'YCUCUTIE NPEICWK NNOYOCP’ IOYCAREEY 


: 9 COp£t NETWOONM NOH TE NAI "ovpecpo LUE sterqpecBñ Y TeEpoc 


ƏN NEY XWWAE AVW NEYCOPOC NEYWOOM NOH TE nal AYTA- 
APE MWOVWOXNE AYW NEXHY THPOY ƏN TeeA ACCA MNN NET- 
10 ON X43100'Y AYWUWITE NE MUA NWT ESOYN. RLITEPCOC ນາ 
NAY TOC AYW NA TAIRBH NEYWOOT ƏN TOYCOLL NOVPEYNIYE 
61 TITODRERLOC’ NEVOWK AN NEVITEPIKEPARAIA’ AYAW TOY N- 
n entre NAT AYT RLITOYEOOY. NWHPE NAPAAIOC An "Tev6on 
NEYWOO! OIX NOYCORT NETPOEIC NEYWOON ƏN ItOYTUYpYOC 
NEVYONAAY NKA COTE AYAWTOY ENOYWRLOY SLTTOYKWTE: NAI 
12 AYXUX EROA RMOYCA.  Npwsre *NKAPICH TWN NE MOYWOTE 
ເແ0221 NAWAI NTOVCOR "THpC' AYNWPY NTOYATOPA Qn 


+ M. om. neie — nerca = M., Syr. = Gr. %ແ)70? — 5 avxote = M. Taceo, 
Syr. = Gr. qxo930uq0n — fikv TApicoc = xuT&ptccou — ne ult. M. om. — WeAATH = lt: 
ເໄ10ນ2 — Š Hrovocp = Syr. et Gr., M. rovBocep -- M. om. prim. "KAS — 680ໃບມ 
nk&o nehepac pro sË ceAegavcoG — ກາ ກ606 = vyowy — roce TIN, M. 5663 um, Alex. 
YETTE, Gr. ysttew, Vat. "ere — ! ayw = M., ceteri non agnoscunt -- post 
ovwnc M. add. neu gancorcea — pennpny = M., Syr. = Gr. in sing. — msearcar 
pro eAewoat — Š mapaAioc = apadto. — M. om. sovcafücev, quod Syr. hab. sub 
asterisco, et copt (sic), pro cop — ° ຂາ nevxwwase = M., Syr. = Gr. Bien — nov- 
wozne = Syr. et Gr., M. novcoóitt — mezun = Syr. et Gr., M, neexnoy — neren ມ- 
upps = M. nnerden nisasatov, Syr. = Gr. ot xwrniartat avtwv — post ar Cou As: 
«une aliud w est erasum — M. om. ne — mua sic Tff egovit = M. 312A 0pq Son, 
Gr. ext ຽບ0ບ ແຊ Zug, Syr. [ສະນາ «3 qe — TT Tec = Audor, M. nung 
-na TABH, M. na T?eñis, pro AtBueg — ante novpequugge M. add. ganpwu 
ALTODEMITHS — NEYQWK et stevnepikeipa aras = M., ceteri absque xucov — librarius 
scripserat somTow, alia manus nante — M. om. nai hic et in sequ. v. — Tnoreoor 
= Syr. et Gr., M. ttnorwor — t! Terson = M. pro n duvauts cou — !? pwne 
HKApQCN TWH = xapynOovtot — norwore (sic), id. v. 22 — M. om. maqai, et legit 
Torxoa. — arnwpw = M., Syr. hebr. et Gr. edwxav, Vulg. repleverunt. 


Ezech. XXVII, 5-12. 
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OYO AT AH OYNOVR’ un 0%ກເກກແ ພຄ OYRACÓ Tt N OY TAT. 
3 AYW GADDAAC ALN NKERA "THpOY" AYW NEY TOW THPOY N- 
TOOY NEYO NEWwT NE ON CEMPYOCH mpuste ATW or ONAAY 
HM NEOMRNT AYTAAY ETOYENWWT ERONDA NHI Neeprareda’ 
1 BEND TWP ນຄ ocntolmmeve AY NTOYATOPA. NWHPE NNE- 
POAIOC NEYO NEYwT NE AYTAWO NTOYEIEMYWT €EROZO ກ 
NNHCOC ວຽ! 2ເກເ002. NEAEPAC’ AYW ON NEYAYN TOY ເ20ໄກ NE- 
1 WAPET NNOYREKEEYE NNpwaee’ TovienwmwT GROS "Tun. 
HYE ET THO NURE AYNTC NCTAKTH SI AYEINAYAN EROS ON 
1 @APCIC’ AYW AME ແຄ Kkopocop Art NHTOYATOpPA. iov- 
AAC AYW NWHPE RUTIHA’ NAI ENEeYO NEWWT NE rt covo 
EROA RN NOHNE AYW TKACIA sen MERIW ETCOTIT AYW OY- 
IS NED MN OFCONTE AYTAAY RUTRHHWE ETTH NIUE. AA- 
£4&CKOC NECO NEWT ກເ ERODƏN NAWAI MN'TTOYÓOR THPC’ 
0+ກວກ NEVEINE LOC ERODCH KERPWN' AYW 2ENCOPT ເ80?- 
19 DRL SIANTOC’ OYHPTT AYTAAC ETOYATOPA. AYW OYTIENITIE 
EGMONT AYNTC ERODƏN ACHD AVW RALOEIT LLLLOOWE NEY- 
0 WOON OF NETTHƏ NLLE. AAIAAN NEYO NEwwT "me ƏN 
21 PZENTENOOYE EYCOTIT EDENOAPRMA. TAPARIA ພກ HAPDCOH 
THPOY NKHAAP HA NEYO NEWWT NE EN TOOTE SENTAROYA 
SAN OENOIAE AVW Genie NAI ETOP giemmüut 1343400'Y NE 
22 NOL NEWOTE NCABA’ A'Yco NA TPARLA NAT ENEYO NEWWT 


12 cod. gn ow en orgat; gaT, cui succedunt tria elementa erasa, et sor 
700 ovstov& in rasura — orBacé it, quod est legendum orfiachto, M. om. — " oaù- 
"^ac, scriptum prius earacca, pro n 8773ແ , M. pion — nevrow (cuius nes in 
rasura) Tupow, Gr. ta mapartstvovta, M. nnërenuor Tupov — M. om. prim. pit 
— eTorenwwt = eToveientgm 7 — !* eepraua = Alex. Aepyaua, Vat. Daugrene, 
Gr. 9oyxgu.z, M. eerpasesa — ante avt M. add. nen Sanreueau, idem Syr. 
et Alex, — !5 mrnepo2ioc, A. apadtwv, M. RupwArac pro 000ເພນ — et prim. abun- 
dat — Nnovfexeere, Memph. om. cov — !9 movientuwr = Syr. et Gr., M. e&o* Sen 
nueTor REWWT — avittc = Memph., reliqui om. — Aug, M. = Vat. 22 ພ ພ9 
= Gr. papof, A. paupwð -- xopxop=M., Alex. xopyopus, Gr. yopyop — !! ones 
anit ovconte = Syr. et Gr., M. meneo neu necont — +° neverne = M., qui item 
add. se, reliqui om. — yeBpwn = Alex., M. et Syr. = Gr. yzABwv — M. om. avo 
— ante alter. oyup cum M. om. xat — "° avnrg = M., Syr. = Gr. om. — ພພ0ເ> 
241100ເປເ = M., Syr. = Gr. ronner — ^! ne an TooTe = cov oix 7 5006 cou, idem 
Syr., sed om. prim. cou, M. 6802. itd -- genooide &vw Senëier = Vat. M. et Syr., 
Gr. guvpue xat xptoug — eovp ເເຮກ ROO ne = Syr. et Gr. ev otg eg mopeuov- 
tat ce, M. erorhoradhera 100v — ° narpauua, M. widparaa = A, pryud, 


Vat. pxua, Gr. pappa. 


Ezech. XXVII, 15-22. 


*p. De: 


col. 1. 


* col. 2. 


, ” ມ. Te: 
col. 1. 


* col. 2. 
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NE ON OEMOHNE Rout Au NWHE ETE NAWE COYN'TOY kc 
5 NOYE AYTAAY ETOYATOPA, KAPPAN SQN KANAAN Nai 
€MEYO NEWWT NE. ACCOYP ແຕ KAPRAN MA] ENEYO NEWT 
^ NE reine NTOVEMLWT OYOYAKINGOC AVW ENAP WWP EY- 
35 COTM EYA4Hp EDENNOYS,’ ` AVW CENEXHY NWE NKYMAPICOC EYO 
NEWWT NE pAt MAHHYE ETTHO NIRE "ພາພ &pcel ApAwal 
2 ER&Á'TE€ NETCEK OYOCD ZAPO NEYCWK 3:310 OX HOHT ຄ94- 
DACCA ƏN OFRLOOY ENAWWE’ TI'TOYPHC AC[OXXKO ກ0ໄ6ຽນ NEY- 
ກ WOOT ຂເ NƏHT NTEGADACCA’ ATW MOYREKE Ant NET THE 
NARE: AVW NETCEK OYCP 6600 ALN NOYPECPOReRE AYW NETXI 
WOLNE NAME un NETTHS NARRE: AYW NOYPWRLE THPOY ET- 
SLIME AYW ETT 44€ AYW TOYCOOYEC THPC CENASE ON TOY- 
B MHTE OM MOHT NOAAACCA ORL ກເ2001 Lutorat, Mpoc rmaà- 
WAT 231710'YO poO'Y* ttov pecjpo ນນະເ CENALYTOPTP ON OYOO' TE NTE 
3 COTE XITOY AYW NETCWK THPOY NNOYVOPC CENANE e&o?- 
en NEXHY' AYW HEOOYHT xen NNEC NOH Nnexuy H'Te904- 
a DAACCA CENAADEPATOY 2! ກເວ NCEWW EROA EXW ORE NEY- 
CPOOY AVW CENAXKIYKAK ERODA ƏN 0YGISUE NCENEX EITN EXN 


7* gengnne = Syr. et Gr., M. ganwn: ~ ere nate cori ror = M. aliique iuxta 
Nobilium, Syr. = Gr. yopnotwy, Alex. exAcxtwy — “ M. om. yoappan = Alex., 
Gr. yappa -- naan Tod xamaan (= Alex. et M., Gr. yavaa) in rasura — ?^* groe: 
ento = M., Syr.=Gr. om. cou — “5 ayw pemexuy...... peur ne = M. et Syro- 
-hex. ,.. 99 . |. ມ.9% າ LaNa ; item edit. rom. xuzagtaoiwa “> ແ)0ເແ. spose: 
cou, edit. Z?schendorf xumaptacwva, TAOLA eu. mopot TOU — AVW APCS! APAWA! EMATE 
“6 nereek OvOCp . . . . . en Aug , Syr. Vulg. hebr. et Gr. xat evewAncong xat spa- 
pouvons aQodpa ev %ແ00ເແ 9ແ).ແ007ເ ; “ev udari Tody NYOY GE OL Stair 
cou., M. ovog acd&wat GALA) mnueTcekBocep Dapo narcwk Duo Den ກວກ 
apio. ° Hen ovawor eo — nToypse usque in fin. = M., Syr. Vulg. hebr. et 
Gr. «0 myeua Cou vapou GuveTtpie ce ev %ແ00ເ% 0 ແ)ແ66ກເ” ^7 gg 0ບາແບຼຣເຂ GOY 
— ” M. om. Arw seTcek ovocp gApo un novpecdposute, et infra un nEeTTHP 
nae; quibus Syr. et Gr. add. ex twy cuputxztwy Gov — cod. inter lineas, et qui- 
dem in rasura, habet a nercexorocp usque ad alter. muwe — ot TovanTe Su 
many Wearacca = Syr. = Gr., M. Zen ount bau — "7 npoc.... anorepoor, 
M. Syr. et Alex. mpos qovav ແກເ xpavyng gou, Gr. mp. THY xpXuyv," TNE QWYNS GOY 
— Syr. = Gr. om. cenawtoptp, M. vero oit orgore — ໃ cenane (sic), pro cenae 
6802.2][ nexny = xatTabngovTat To Twy nAorwy? M. ewéper ERoAHen mTcuqi 
-meoovnt (a ou) pro ot exipa zat, M. om. -- iiieeq-i Ren = ot mpopstc, M. ne- 
wet — HHGXHY C TeoA^AccA = Syro-hex. in sing., Gr. om. tmexuv, M. evden 
PUO! NEW IIEXHOY RTE PARACCA — 2! Ttekpo, Syr. = Graec. ext tny yny, M. om. 
— 39 err, M. = Syr. woe, Gr. “ກາ. 


Ezech. XXVII, 23-50. 
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3 NEVAITHYE NCEMEPCY KPRLEC PAPOOY. ATW NEVWHPE CENAXI 
3 NOY'TOEIT EXW ETPECKLUWITE NE EYTOEIT Eu WROC. XE 


Apee ovHp NREKE ERODCH 'TEGA^ACCA AETH ກ2ເ9ກ06 ເ802. — 


NTOVAWH AYW ເ802. RITOVRLHHWE ETTHO HE NEPWOY 
3 THpOY KAS APAAY ຄວນເ. TENOY AE ApOYWwCody ən 
942.664 EN OY4400'Y ENAWWA' NETTHS DE AVW TOYCO- 
3 O¥EC THPC AYPE ON TOYRAHTE. NOYPECICEKOYOCP THPOY NET- 
OYHƏ ƏN NNHCOC A'YOXKS “exw NEYKEPPWOY ON OYWTOPTP 
6 AYU TOPTp AYW AYpis&€. NEWOTE ERODƏN NOEeNoc A'YNEX 
@pooy exw APWWwHe EYTAKO NTENAWWNE OE AN WA ເກເດ. 
XXVIII, 1.2 TIQAXKE RUTXOEIC 4ໆເປເບກເ WAPO Eu MAOC XE 


#າ Nc. 
D, nz °. 
col. 1. 


ANTOK ຂພ TIEUHpe. RLTPURLE AXKIC ພກແວງ ພກ N'TYPOC KE NAT : 


NETEPE TIXOEIC XW 23233100'Y XE EROAKE A MEKEHT XICE AYW 
&KXOOC XE ANK OYNOY'TE ANOK AIOYWE ƏN OYMA NWWNE 
NNOYTE ຂນ ant NTEGADACCA' NTOK AE NTK OYDCOsAE ATW 
NTK O¥NOYTE An AYW AKT ANIEKƏHT NOE ດກ NOY- 
3 NOYTE SAH NECWK NTOK EAANIHD 2ENCOPOC An *NE N'TAY- 
4 NAIAEYE IROK ƏN TEKCRW MH an TEKCRW 6E H ON TEK- 
SLNTCARE AKKW NAK NOYSOR’ AVW OYHNOYR unt OYOA'T ƏN 
5 MEKAQUXOP' ƏN TEKCRW ETNAWWC ນຄຕ TEKEIENWWT N'TAK- 
6 TAWO NTEKOOS WEKOH'T Ac|XICE OM TEKOORR. ETRE MAL HAI 
NETEPE ITXOEIC Xu) 3134400Y KE EROAXKE AKT RUIEKOHT NEE 
1 NHT NOYNOY'TE ETRE TAI EICOHHTE ANOK TNAEINE copa: 
EXWK ຕຂຄເປ 1110 ກ2.07106 ERODON ກຂເ9ກ06: AYW CENA TWK 


39 papoor = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. Sapo — ** rtevtgnpe = Syr. et Gr., M. ne- 


ເກລ: — ເສລູເຕເມເມກຣ . . . . . . 106 = M., Syr. = Gr. 90ກາກ ແ Zop — ** &ppe = Syr. et Gr., 
M. asi — aen (sic), pro apqerwn = M. &pesiuni? Syr. Vulg. hebr. et Gr. evewAncas 
— 9*5 àe = M., Syr. = Gr. om. — ?? post gegen cod. om. THpor — rtevkeppuov 


= Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. mexeorpwor — arpise = M., Syr. = Gr. edaxpuce to 
FOOGOXOV ແບ1ພນ — XXVIII, ? nxoeic = Gr., Syr. xoptoc, xuotoç, M. Alex. Vulg. 
et hebr. xup. o 080? -- D. ang — nnowre = Memph., ceteri in sing. — D. Reaħacca 
— * idem ēnscwk, reliqui copo soc — 86160ຜ06 = Syr. et Gr., D. = M. Reennpo- 
curuc — D. an ne nenray.... — senrarmaimdere = exatocucay — D. recte Ter- 
ເ8ພ — * 6€ n, M. xe te, Syr. = Gr. ກ — en mexagwwp = Syr. Gr. Vulg. et hebr., 
D. = M. un gen&puxop — * D. = M. hunc vers. ita hab. ost Tekc&«o 6€ arw ən 
TEKALHTCARE AKKW MAK rov COM ALW OYQAT AR OTNOTB' ON nek&ouxwp: (M. add. 
NTE MEKAQWP) en TekcAu CE ETHAWOC UN TeKEIentuu T" ATAKTAWO NTEKSO ; 
hinc uterque om. nexant aqzice pit Tex60s. — Š mxoetc = Gr., Syr. bis xuptos, 
M. = Vulg. et hebr. nge pt — ' D. om. anok = eyw — Waotasoc = Aotw.oug. 


Ezech. XXVII, 32 — XXVIII, 1-7. 


* col. 2. 


ມ P. TH: 
col. 1. 


* col. 2. 
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NNEYCHCIE EXPAT EXWK' AVW EXN TICA NTEKCRW NCEKWNC N- 
8 MEKCA EY'TAKO' Avo CENAGRRIOK NKAMOY LUTRLOY NNENTAY- 
9 tJOOÓÓY ຂນ NƏHT *NTEGADACCA. 41H ƏN 0O0YX00C KNAWXOOC 
317642770 ເ802. HWHIETAROYOYT 1110 XE ANK OYNOY'TE ANOK 
10 NTOK AE HTK O¥PWRE AYW NTK OYNOYTE AN. KNATAKO 
QA TUAHHCUE NNETO NATCARE OM NOI Hun XE ANOK AL 
1 WAKE NEXE NXLXOEIC. NWAXE RUTXOEIC 4ຝເປກເ WAPO! ເຊແພ 
12 3106 XE NWHPE NNPWLRE KI MOY'TOEl'T EXU NAPXWN N- 
TYPOC NKXOOC NA X€ NTK OYCPPATIC NTONTH AYO OY- 
13 KAOSL HCA Akne Su MNAPAAICOC NTETPYPH LUITNOY'TE. 
WNE NIR ENANOYOY AKTAAY 2IWWK OFYCAPAION MN OY'TO- 
MAAION AYW OYCRLAPAKTOC ແກ OY'ANOpAZ' AYW OYCATTU- 
PON’ £4 OYiACHic' AVW OYOA T NN OYNOYR AYW OYAITY- 
PION’ AH OYAD A THC’ AYW OFARLEGHCT OC’ ນກ 01ງໄລຼ#602.906; 
AVW O'YÉ'YpIAAOC NN OYONH2CIOIU AVW NEKKEAQWWP AKRA- 
M COY MNOY IN NEKATIOOHKH EYNILRAK. XIN MEQOOY NTAY- 
CONTK AIKAAK RUN NEXEPOYRIN os* WTOOY ETOYAAR NTE 
15 THOY'TE AKWWNE ON TALHTE NOENWNE NKWET? 4ພພກເ 
NTOK EKOYAAR ƏN NEKEOOY KIN ກເຂ001 NTAYCONTK NTOK 
X«J&opAi ເກເ200# nt'TAYOE ENEKXINOONC NƏHTK.  EROA NA- 


re 
a 


1 D. = M. Wrercuqe -- iidem reene mca Mnextaxo — Š cenaeBBiox = M., 
Syr. = Gr. xatabsBacouct ce — D. Grugr SI ກມ01 . . . . Hreearacca — ° idem 
= Memph. au Nraawxooc an, Syr. = Graec. pn Acywv 605ແ — D. ກກເກພ00#1, 
noster hab. Wnerao in rasura — Memph. xe neok ovnort, D. legit ant, et 
om. anok = Ücog eut eyw — uterque om. arw HTK owvitov re An — !? iidem prae- 
mittunt xxt — D. ekit& TAKO norasnnwe Ero natTchBe, cod. noster mendose sacBRe 
— !* idem mvxooc maq; hinc Sahid. cum M. om. t2de Aere xuptog xuptog — or- 


cepparic = ແນ06ພຸ0ແາ/ ແ , cui M. add. itrtov& — '* ຂພ nnapa2icoc mTeTprpu 
e ` 

= M., ceteri ev ty TpuQv TOU mapxdsirou — Amngoers = Syr. Gr. Vulg. et hebr., 

M. tre noe pt — D. ernanovor.... otto TK — ToNAAION = TOTZZLOV — CALA- 


PAKTOC An ovamnepag = sUapayoov xxt avipaxa -- D. ovei&cnic = ເແ5ຖເເ — idem 
om. ornorR arw, et legit os ekKeptor = Atyuptov — id. ovassnencroc = ausluezoy 
— id. orggprcorammeoc = ypucodtfov — id. ov&epr2 Aoc = Prpvddtoy — id. sexa moewkw 
ETNMAMAK = TAS aTOMnxas Gov ev cot — M. on nekkeagwp THPOY AKAMAQGOY nor- 
NOY ETCWTI NEM OVJAT MEA NEKANMOOTKH THpOY cormeuAK — '' post rmepoov 
M. legit rap — D. ຂະພ axwwne — e in Wye sub vers. a 1. m. — M. meanwn 
Wcoerec ovog Mocpwa — !5 exova&& = M., Syr. < Gr. ແບຼພພ0: - D. wa nepoor; 
M. wa ënn tnor wa miepoor on — enexxinGdnc ( exxinó in rasura) = Alex. et 
Syr., M. nex6imxonc tHpor, Gr. ré adianuata — 18 D. 6802. eat nawar. 


Ezech. XXVIII, 8-16. 
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WAT NTEKEIEMWW'T’ AKAME NEKTARUON  NAROMIA" AYW "AK- 
PNORE A¥YWOOGEK AYNOXK EROZOSsSt TUTOOY MNNOVTE AYW 
17 MEXCEPOY Ritt ACICOKK EROA OY'TE NWNE NKWƏT. — TIEKOH'T. 2ຝ- 
XIC€ OR WEKCA’ TEKCRW ACTAKO MN MWEKCA' ETRE NAWAI N- 
NEKNOBRE AINOXK E HEAS AITAAK RRTAPAAITILA LUTERLTO 
e 6802. NNEpWOY. ETRE TAWA NNEKNORE unt NAXINOONC NTEK- 
EIENWYWT' ALWAR NNEKMA ETOYAAR’ AYW PNAEINE NOY- 
ເວກ ERODƏN TEKAHTE TAT MAOKUR NCWK AVW PHAKAAK 
EKO NKPSLEC SI MEKKA, KUITERLTO EROA NNETNAY EPOK TH- 
19 POY. AVW OVON NI ETCOOYN Lok ON NOFENOC CEMAAWA- 
201! ceopAi "ExuXK' AKWWIE NOY'TAKO’ NKNAWWNE GE AN XIN 
TEINA Y CUA ENED. — TKUaxe AUTKOEIC lune cgapoi EY XW 
l MAOC XE lKUHpc RLITPUURLE TAXPO LLITEKSO EXN CIAWN' AYW 
2 NKITPOPHTEYE eopái EXWC NKXOOC NAC X€ NAI NETEPE TTXO- 
EIC KW OOY’ XE EIC oHH'T€ ANOK PNAEINE ແຂແ exco CI- 
AWN NTAXI €OOY NƏHTE NTEEINE X€ ANOK ME TUXOEIC SA 
IUTPAEIPE ຂວດ! NƏHTE NƏENKPINA AYW NTATRRO NƏHTE. 
3  OYCNOY un OFYRLOY CENAWWNE ON NOYNAA TIA AYW NENT- 


? 


— 


16 D. istexerenwywr = M. neriebuut, Syr. et Gr. cum nostro in sing. — nekta- 
MION = TX TALEX Gou — post nanoia M. add. niBen ovos on Troy akTaceo, et 
post Akpro&e item add. neuen 6802. NTC pt — avnoxK = M., Syr. = Gr. om. 
- D. &qcwx gn Tan Te tonne — !! M. nekpu rap- id. post prim. nekca add. neu 
TexaseTBep: et post mneknoße pariter add.’ erow ກເພ MEKANOMIA -- AITAAK UNA- 
pAAITMA LmewTo 6802. Rnepwor = Syr. et Gr. evavttov Bacthswv coxa os Tapa- 
Seryp.atiolnvas ; D. &tTAAK on ECOTTAPAAIT ALA’ ALT Ovoe Hneuro EROA rm vertoc 
ruat spouse, Memph. ArTuiK ernaparrraa Axneuoo eBod np conar Epok 
— !8 M. praeponit trnov, et legit anernt not neu TeKAwe iirtekómmxontc ; 
D. post nmeknoßĝe add. un nekanouië An MNOS zInëunc ETEMNTOY #ກເ . . . . . 
AkKzueit — M. enekasa ETTAIHOTT ovog ETCWTT evov&& Hen or Toro — idem Ror- 
mwt nygpwa — D. mar tenor (= M.) eqraorwa Mewx enegovo. AYW.... SIS 
DEAS 1ກເມ 30 EROA Novon ni An Hkoove ernay — !? idem en iteeertoc THpor’ 
HAI ETYOON 2!ແມ NKAJ' CENAWWIE TAP EYpLUE AVW ETAWALOM THpOY EPAI; 
M. oos "F&tge .. .. uo neu mHeonar Epok ehoraHen Aye MNIkeeonoc erwon 
Zen nekkwt eTDen mua eTreuuar cenadqikoon rap copui — D. akwwne rap 
NOLTAKO AVW AKWWHE NOLCTO ERON WH OLTAKO Au Ncese epok an; M. eak- 
unt Hen orermpic neu ovtaxo — D. nrnawwne An xim minar; Syr. et Gr. 
om. xin nemar; Memph. post eneg add. tre mineg Anok NOC ANOK 2642! 
— °t ante Taxpo duae literae sunt abrasae — c tov exwe in rasura — ^? naq ceteri 
om. — traerme = Memph., reliqui non agnoscunt — ໃສຂ 880 = xxt Grkäële oo zt, 
Memph. 'ra&tpt. 


Ezech. XXVIII, 17-23. 


FRAGMENTA Copto-Sauipica. Vol. II. 31 


f ນ. noe: 


col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* p. qa: 


col. 1. 
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AVPASTOY CENAJE ƏN TCHAE NƏHTE ຂນ NOYKWTE *NCEEINE 
21 X€ ANOK WE WXOEIC. NCETRUYUWITE GE KIN MNEINAY Ose HHI 
SLTTIHD NOYCOYPE 33314. TOY AYW OYWONTE NIKAJ, ຄວນ €802- 
ON NETE STIEYKWTE NEN TAYCOWOY NCEEIRE KE ANOK ກເ ກ20- 
% EC. ATW PTHACWOTS coo rt MITIHA ERODƏN NOEENOC MRA N- 
TAY XOOPOY Epoq AYW PTNATBRRO Spal NOHTE NERTO €&02 
26 NNAAOC NN NOEGNOC. NCEOYWO GIL MEYKAS HAI NTAI- 
TAA MIMAPMOAD IAKWK AVW CENAOYWE, SIE ON OYOEA- 
MIC NCEKWT NOENHT NCETWOE NƏENMA NEAOODAE *NCEOKWE ep 
OYPEATIC’ GOTAN EIYANEIPE NOYKDIASA ON OVON NIL NTAY- 
COWOY CTS MEVYKWTE AYU CENAEINE XE ANOK ກເ IMXOEIC 
TEVYNOY TE AYW NNOYTE NNEYEIOTE :- 
XXIX,1 ON TREPSLNTCHOOYC NpORUIC RUTRLEO SEN TOYE NEROT 
NCOYA SLTEROT NWAXE RLTXOEIC 4ຝເປເບກເ WAPO ເຊເບ ug 
2 XE TIHPE 217 pus1€ TAXPE Ttekoo EXN PAPAW nppo ຄເທນເ 
3 NKNPOPHTEYE EOPAI excoej AYW EXN KHRE THP NKXOOC XE 
NAL METC[XO) MLLOOY NGT TUXOEIC HX06IC' KE EIC SHHTE ANOK 
Tracine exa pApaw MNOS NAPAKWH METELLOOC ON TALH' TE 
NNECIEIEPWOY TIET XW 06 KE NOVI NE NEIEPWOY AVW ANOK 
4 T€ NTARMIOOY. ANOK AE frat NeEensopoc ertekovooóe ATW 
NTAT mekeiepo xL 5ra20x60v enek T tor Avo TNACOKK Epi 
5 ON TSQHTE RRITEKEIEPO 8 AYW NTAT THPOY RRTTEKEIEPO ຄເ2ເ 
ເຈ Hen N'TEKCUXUE NCETRLOAK EDOYN NEOYPION MITKAS ATW 
6 NOADATE IUTTIE ATTAAK NAY NOPE’ AVW CENAEIRNE NOT NET- 


"renge = M., Syr. = Gr. in plur. -- tenue = Syr. et Gr. ev cot, M. Den ount. 
Vulg. = hebr. in medio eius — 93% nowkw're in fine paginae, repetitur initio sequentis 


າ — . າ e e ຈ A 
— “om ມກແກໄແ# = M. tcxen tnor, ceteri om. — "7 cum M. om. ab initio 72^: 
Agvet *optog upps — KaWTe scribae mendum, pro ttes ow = ev xuTotg — noc ult. 
Weeenoc in rasura — ^? item in rasura lit. v toù nzvk&p -- M. om. Neexwt Roe 


PU ..... HcEOTWE gN 0126ໃ.ກເ6 — 2014 = 01ແນ — nevitov re = Syr. Gr. Vulg. et hebr., 
M. absque x»7ov — XXIX, ! Gnuesuntosee = M. et Alex., Gr. Vulg. hebr., et Syr. 
in textu, tw dsxatw — ieRoT, librarius scripserat Rnefor, serius deletum est n 
- M. om. cova 11nef&io — ` post mxxooc M. add. ຄເພ0# — nxoeic bis = Syr., Vulg. 
hebr. et Alex. «vptog o Ü:o;, M. = Gr. semel xvgtog — tnasine = M., reliqui non 
agnoscunt — * ^e = M., Syr. = Gr. xxt — ssmexerepo = Syr. et Gr., M. om. cov — fa: 
*^ox6ó« (sic), pro -La*ox' rov — ? cod. cum M. om. ab initio «at xa va ^o c: 2 
ເ. :! — Wege = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. evepet — mrexswwe = Syr., ceteri om. 9% 
— post egovs cod. om. ov un «epic vaÀv;, cui M. add. ovog Ewresskwe suo 
— post inc idem add. ovog et in fin. nonption. 


Ezech, XXVIII, 24 — XXIX, 1-6. 
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one THpOY ON KHRE XE ANOK ກເ MKOEIC EROAKE AKCULCUTIE 
7 NOYOEPWR NKAW Zum! ກກ? IN TEPOYRLED TOOTOY RROK’ 
AKOYWWE AVW NTEPE OTK MIR *XAK EXWOY eA YKAO'TH'Y EPOK 
$ AKOYWWY AYW Akecope ner THPpOY. ETRE nài NAI 
NETCXW MLLOOY NOT TUXOCIC TUXOCIC XE €icoHH TE ANOK na- 
EINE EXWK NOYCHEE AVW TNATAKO NOENpwste ເ80?. OK 
9 AN OEH'TÉNOOYE ຂ້າພ KHUNE NAWWIE EY'TAKO NCPXKAEIE 
HMCECIA44E KE ANOK ກເ IUXOEIC. ETRE KE AKXOOC XE NElEpwoY 
lo NOVE ກເ: AYW ANOK AITARUIOOY ETRE MAI EICOHHTE ANOK 
T NAEINE eopai exwk AYW EXN NEKEIEPWOY THPOY ATW THAT 
SAIKA, NKHRE ETPECIPXAIE “OYCHCE NN OYTAKO PNA TAAY 
1 KIN MEX TWA RN COYAN WAPPAI EN TOW NNECOOWE. N TETRA 
PATE ກວພນເ LLOOWE NOH T ep AVW PATA PUT ASRH RT GLP 
2 Worse mponume. Aw tnat neka EYTAKO ON TRHTE 
HOYKAD, EO NXAIE AYW NECTIOAIC CENACUCUITE ƏN TAHTE N- 
CENTIOAIC EVO NXAIE Host Nposete. AYw Praxwwpe ເ802. 
13 NKHRLE ON NƏEONOC AVW PNAWAWOY ENERKWPA. NAT NE- 
TCXW 4223200'Y NGI TUXOEIC ກ20ແ6 KE SLNNCA 2 ນເ NPOLUTE 
1 T NACWOYƏ EPOYN NNOEONOC NNA NTAYXOOPOY epog ATW 
TNAKTO NTAIKMAAWCIA NIPMNKHARE NTATpPEY’OYWE ຂນ 
NKA, AUITAOQWPHC TIKAQ, NTAYAITOY NORTA AYW CENAWWIE 
5 NOVAPICH ECORRIHY NAPA NKEAPIXCH THPOY’ NCTRLXICE G€ 
EXN Nocenoc AYW PHA TCRKOOY ETAUTPEYAWAI ƏN NOEONOC. 
16 NCETSAYUUTIE GÉ XIN RAMEINAY RAHI MNHA eroEamize 
eprissee'Ye NTEYANOLUA Ost TUTpeYOYAQOY NCWOY AYW CENA- 


° M. om. Anni — it Tepovaseo TooTov = M. əoTe ETAYMAD TOTO, pro A. OTE 
emekaovto (Gr. exzdubeto) cou Th yetpt auTwv — post exwor cum M. om. xat 
OTE — epok akorwwa = Syr. et Gr., M. Epwor avorowqor — ° nxoeic bis = Syro- 
hex., Vulg. hebr. et Alex. xuproç o 920¢, M. = Gr. semel xuptog — M. om. anok 
— Tenue = M., ceteri ກ yn atyumtov — !? tnaeime = M., reliqui om. — erpeqp- 
ZAIE grenge AH ortako "rta TAA Y =M., Syr. = Gr. et; Sënn xat (Vat. om. xat) 
PO“LDALAY XXV ATWAELAY — XI MEXTWA AN COVAN = ATO —BE LAL GUT Ys 
— !! post nrënn cum M. et Alex. om. ov un reif our, xat — ante Rasne tria 
elementa erasa sunt — '* q tou sameqkae in rasura — ev rao = Alex. et; amwderay, 
Syr. = Gr. amwdstxyv, M. = Vulg. et hebr. erwaqe, et addit neu ovTaxo, ac om. on 
TMHTE Norka eqo mxare — !? nxoerc bis = Syr. et Alex., Vulg. = hebr. Dominus 
Deus, M. = Gr. semel xvptog — post egovr librarius oscitanter om. mipuutkuae 
€e&o* on = atyuz tou; azo — t ana eupuc = oxDopzc — +° napa = Tape — 66 = ett, 
M. om. — "ໃ cod. enpaseeve — nTreranosia = M., Syr. = Gr. absque «oTov. 


Ezech. XXIX, 7-16. 


* col. 2. 


` p. qa: 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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17 EIRRE KE ANOK WE IUXOEIC :- ACMYUWITE AE ON "T3160 XOY'T- 
c&fgeje wpoxtie NCOYA MNWOPN NEROT MUYAXE RUTKOEIC Aq- 
18 CQUUTIE CUAPOI Gu oc XE ກເປກວເ KeTTpwRee’ NABROYKO- 
AONOCOP "ppo NTRARYAWH ຫເປນ ACAAC MoSOAA on 
OFNOS SUNT ພ262. EXN TYpOC ANE NIN NAQWWKE AYU) 
NASRE ການເ CENAWOROY AYwW MNE REKE WWNE NAC AUN TEQ- 
19 GOR EXN TYPOC ນຄ TRNTEMSAA NTAYAAC SIP, mai 
NETEPE TTXOEIC ITXOEIC KW 00 XE Eic CHHTE nat u- 
TIKA, MKH42E NNAROYXOAONOCOP Mppo NTRARYAWN NAPLO- 
EIC ENTE TWOOTT ON ເຕນເ NCWWA NHEWWA. AVW OVN OY Reke 
20 NAWIWITE NTECOORL ເຫນ .ນກແຊເບນເມເ NTACP OMLOAD ກຫຼານ 
EXN TYPOC’ Ait NA IKAS NKHRLE. NAT HEI L22007 
21 NOT TUXOECIC TIXOCIC XE 2N ກເ2001 ETLRWNAY OYN OY TAN 
NATOYW samt ກກວ RETINA’ AYW *NTOK tnat nak noy- 
TANPO ECOYHS ON '"TEYAAH'TE NCEEISLE KE ANOK ກເ ITXOEIC. 
XXX, 1 AYW WYAKE RUTXOEIC 2 ຝເປເບກເ WAPO EKW roc 
2 KE NTOK Suuk ກເມກວເ Abu TIPOPHTEVE NKXOOC XE 
3 NA NETEPE TUXOEIC AW 00 XE ພ W ETRE TEZOOY xe 
donn ແ20ແຄ NOT MEDOOY RUITKOEIC’ H€O00Y NAWUITE NOVAK 
1 EXN MOCORNOC AVW OY OFYCHCE NÀEI EXN KHALE’ NTE OY- 
C'T Op"T P WWIE ຂນ TKAJ, NNESOOWE AVW CERA OE NOT NEN TAY- 
5 WOOK6OY ON KHARE AYW NECIKECH TE CENASE OI OFCOM. Ancp- 
CHC ແຄ NEKPHTHC AYW NAYAOC MEN NA TAI YH "un NET- 
THO THPOY NALULAK AYW NWHPE NTAAIAGHKH CENAZE păi 


U xe = M., Syr. = Gr. xat — !* aqaac, scriptum aqgaaq, postea emendatum est 
—M. om. Wesear — cenawofhor = px ov, M. evedesdwaror — post alter. reqoou 
M. add. TWpc — wravaac = Syr. et Gr. ze sdovAsucav, M. maqar = Alex. 7; 
eSourkucey — (9 nxoeic bis = Syr. et Gr., M. semel, Alex. adwvai xuptog — post pue 
Gr. hab. eyw, it. Syr. sub asterisco — tnat = M. et Vulg., Syr. hebr. et Gr. 9v 
— post kuue M. add. eroorg -- rtepzoeic eneTwoon on kue = M. eceepó c. epuer- 
won mówrg, Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique zat Anudetar to 522002 ແບແກເ . Gr. 
om. — hinc cod. om. xi mpovousucer TAY Tpovouny ugoe: M. vero om. gur, 
et non agnoscit nqawwra Sneguu, — °° nxogic bis = Syr. et Gr., M. = Alex. adovzi 
unge — ^! M. om. Tupo - lit. n 700 manina in rasura — XXX, ` rok gwwk =M., 
ceteri om. — cod. waos pro Anger — ere = Memph., alii non agnoscunt — ° post 
alter. negoor cum M. et Vat. om. vsacize, quod Syr. hab. sub asterisco — ! ez 
Knaus = M. Vulg. hebr. ct Alex., Syr. = Gr. em’ atv 71006 — neqxeente = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. om. avutrg — cenag ult. centage in rasura — ° sekps wc et 
na TAIBH = xpnvcz et AtBusg — nawak =M., Alex. ew autny, Syr. = Gr. om. 


Ezech. XXIX, 17 — XXX, 1-5. 
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6 NOH'TK. AYW CENADE NOI NOOR ku AVW CIA. OR RIO NOT 
NYOWO NTEYOOR KIN MEXTWA WAPPAT ECOYAN 6ເຄ42ເ 
ຂາ TCHCE Spal NOH TE NEXE ກແ0ແ6. AVW ANAWWY' CENA- 
8 WWNE ON TAHTE NOENSCWPA EVO NXAEIE. “ACO NCEEINE XE 
ANOK ກເ ກ%0ແ6: EIWANEINE NOYKWET EXN KHRLE AYW NCEOY- 
9 WU ຄຫ OVON NIR €T ROHOEI EPO. PRL MEDPOOY ETMAY 
CENAES EROA NOT NOENATTEDROCC EYNHT ETAKE THIKAƏ, NNECOOWE’ 
AVW OTN OVW TOPTP "NAWWHE NOHTOY St NE200% ETA- * ເດ). 2. 
10 RAY ON KHALE KE EIC OHH'TE AQEL NA! NETEPE TEXOEIC MXO- 
EIC KW ມປ1001 KE PNA TAKO RMAHHWE HkuuE 6802. ITO- 
n org NNAROYRXOAONOCOP Mppo NTRARYAWN NTO ນກ 
MECIAAOC SENAOIRLOC ERODƏN IOCONOC AY TNHNOOYCOY ETAKE 
KAS, AYW NTOOY THPOY CENAEINE NNEYCHCE EXN KHARE AYW 
13 ກເຂ NANOYƏ OA NENTAYWOOOOY. AVW TNAKW mertever- 
EPWOY EVO NXAIE AYW PTNATAKO RUTKAD RN MEqGXKWK EROA 
B ຂ TOOTOY NOENUAMO ANOK MxOEIC Aiwaxe. NAT ne exu 
BOOY NOI TUXOEIC ກແ0ແ6: KE TNATAKO NALMETICTANOC . 


ES) 


XXXI _. e e ° ° e . e e e e ° . e e °. e e ° ° ° ° 
3 . + + + . [AVW ຄຫນ IT AÓ |'Ce TH aus EDPA! Eug * p. px: 
uH — Steier TOTE METRLOY NEIOOVE MACUWIE ON OYCOPAST Au col. !. 
5 MEYEIEPWOY CENASATE NOE NOYNESD NEXE oe, exgaac 


NKHRLE EY'TAKO' NTE HKAƏ WW ພຄ ກເບ ERON ເເມ4ກ- 
AWWPE NNETOYHS THPOY opái NONTE NCEEIRRE XE ANOK ກເ 
16 TUXOEIC. OK TOEIT NE WAI A'YCO EKEXITY NTOEIT’ AT NWEEPE 
NNSEONOC CENA TOELT bot KHARE ALM TECSON THPC CENA TO- 
17 ENT EPOQ NEXE TUXOEIC TIXOEIC. ƏN TRLEOALNTCNHOOYC NPORLTTE 


5 aurk = M., Syr. = Gr. ev autn — ê 5601 = M., Syr. = Gr. ta ຜາ1ເ6110ເງ- 
aqa — qNaeBRio Hor mworwor = M., nec non Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xara- 
Groetar n uge — SEXTWA et COYTAN = au) et cuv, vr, — ! AYO qnawwaq us- 
que in fin. = M., ceteri «xt conuwIycetar ev aco yopov "pnpopsvov, xxt ແເ 
TOAELG AUTWY EV LEGY TOAEWY "ëmer sgovvat — © ETROHOEI = ot D or ouvcs 
— ° nka&o, nnesóowe = M., reliqui om. mx&ə — ຂນ nepoov.... on ແທນຄ = M., ce- 
teri ev TH nuspa atum co) — ໄ, nxoeic bis = Syr. et Gr., M. semel, Alex adwvat 
7 10102 າ Vulg. et hebr. Dominus Deus — '' noov = M., reliqui om. -- ceraente = M. 
pro exxevoGouct — Hrercuqe, cod. stiteven in fine vers., omittens qe initio sequentis 
— 18 cum Memph. Vulg. et hebr. om. ott ab initio — nasserictanoc = peto cavae 
— XXXII, !! ra gxone or ovcópag = M., Syr. = Gr. ກ5ນງ(ແ65ເ — neverepwor = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. absque avtwv — '? nai = M., reliqui om. — ante kuare et Teq- 
enn, cum M. om. ext — ໄ້ initio cum M. om. xat evyevnOy. 


Ezech. XXX, 6-13. NXXII, 15-17. 


“col. 2. 1 4106 XE TKUHpe Gnpuue TOEIT EXN "T6022 NkHALE "Au 


* col. 2. 
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ກບວ ກ NEBOT’: ກເປ ແເ RUTKOEIC 4ຝຜູມເພກເ WApO! EXW t- 


NEEGNOC CENATAYO ENECHT ຄຄເຫູບເເວເ EYRLOOYT ETKUIK NM- 
1 IKA, EPATOY NNETRHK COPA ແຕມ: CENAZE NLRA on 
29 TCHCE NNENTAYWOOSOY AVW CNAPWƏT NOT TECO THPC. 
21 AYW CENAXKOOC NAC ຄຫ NYITAC XE WWNE PN TKUIK Su 

HEKAS EKCOTIV ENIR Bur ENECHT NKNKOTK An NETO NAT- 
2 CRRE an TUHTE NKENTAYPASTOY NNCRLRE. epe Accovp 

ນກນ ETRMAY GH OCTECJCY NA YC(OYH "THpC' NEN TAYPASTOT 

THPOY NTAYPASTOY ນານ ETMAY AYW EPE TEVKAICE 2M 

ກເປ RIKA’ Au) A 'TECICOOVEC CUCUTIE 24TIKCU'TE AETIEC 30A AY' 


: 3 NEN TAYWOOOOY THPOY EAV*2E ƏN TCHYE NENTAY ST NTEY- 


uU POTE EXN NKA, €'TONO. EPE AIDAN MNARA ETILMAY NN 
TECIOORL THPC LUTKW'TE RLITEQRLOAAY NENTAYVWYOOCOY "THpoY 
EAYPE ON TCHCE AVW AT CR Re ETRHK ETTECH'T. ຕບ LIKAS 
NENTAYT NTEY2OTE EXR NKA, ETON’ AYW AYXI NTEYBA- 


3 CANOC SEN NETRHK ENECHT ENWIK NANNTE NNENTAYWOO- 


% 60%. NTAYT Guocor ENANA ETA AH GORED ຂ້າພ 
TEYSOLN HPC ACWUWITE SLL TIKWTE LitErtëAO NETHIT EPO 
THPOY EAYWOOKOY NETO NATCRRE EAYPASTOY EN THEE 

ກ NENTAYT NTEVOOTE EXN KAD ETONƏ' ATW *AYNKOTK 
BN HYIYAC NEN TAYE KIN SLITAIWN EAYRUWK ECHT EARLNTE 
ຂາ NOOMAON ETOYRLIWE NOH TOY AVW AYKW EDPAT NNEYCHEE 
2A XUOY" AYW NEVANOAMIA AYWUWITE QIKN NEYKEEC’ KE AT- 

9 WTPTP OVON NIR Su TIEYWHS. NTOK QWWK KNANKOTK 


17 post Negor cod. item om. mevtexawWexatyn cou pnvog — 18 litera w et x 
prioris entyix in rasura ; M. et Syr. = Gr. etg to (ja oc — !? post enge om. att 
Tante — ™ cnapwgT = M., Syr. = Gr. xotrÜüvoscat — ?! naq pro cot, M. om. 
— ຂນ "tik ຂນ KAD, M. Zen prorsns Anixagi, Syr. = Graec. ev Baler Bobo" 
it. in seqq., Vat. ev Daer DoovGou — ante Bum cum M. et Syr. om. xat — enecuT 
HknkoTK in rasura aliena manu — ititcBBe pro en "enge = vay apa; — °? pro n- 
T&vp&pTov M. recte rar Tutor = £o0ncav — mevk&ice = Syr. et Gr., M. norxac 
— ** erong , M. evond pro Gov, ita passim — ** Amas pro ÁO xu, interpres 
pro A vidit fortasse A en enge = Syr. et Gr., M. Hen nee geng — M. om. 
nein Tav usque ad fin. — rev&acamnoc = Thy Pacavoy autwy — 75 Rane, scri- 
ptum in rasura, est librarii mendum, pro en Tante — “© Tev6ón. et neist 
= M., Syr. et Gr. ກ tey ue xurou (Vat. et Alex. ແບແພນ) et Tou [v0.4 706 GU TOU — MET- 
un = M., ceteri non agnoscunt — M. om. nero natchBe e&vpao Tov — ^! eavfux 
< 0t xare Pnoay, M. arwe — ovon nu = Gr., M. Syr. Alex. aliique ytyo veas. 


Ezech. XXXII, 18-28. 
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2N TARHTE NNETO NATCRRE N NENTAYWOOOOY ant TcCHtqE. 
mrTAY ນຫນ ETRMAY HWHIWAPDCOUN ກກແ660ໄລ t€rt'TAYT 
NTEOOR EYWWUWOE NCHRE NAL AYNKOTK An NMENTAYWOO- 
Gët un MET HK ETIECHT ຜເ. EPE NAPHCUWH ພກ ເນກ 4t- 
TURA €T ARA ໄ” NNOS THPOY NACCOYP NENTAYBRWK ENECHT 
EYWOOKE *NETO NATCRRE AYNKOKT ALN TEYCOTE AYW TEY- 
6011 WN NEN TAYWOOSOY ON TCHYE AVW ATI NTEXYRACANOC 
ap NETAHK copAi ເກບ]. METAMAY NANAY] EPOOY NOT 
nppo papaw’ Au CENACACWAG EXN TEVOORL THPC NEXE 
nxoeic  ERODXE Ait NreqeoTe EXN TIKAJ, ETONƏ' AC 
ANANKOTK ON TUHTE NNETO NATCRRE RN NEN TAYWOOSOY 
en TcHee PAPAW AVW NEGIHHWYE "THpe] ETNA) MEXE 
TTXOEIC. 


XXXII, 1,2 ກປ KE RUTKOEIC Acküune WAPO ເຊ 2133300 XE 


C 


Pt 


o 


ກເບກລູເ RU puos&E CUA XC ALN NWHPE RUTEKAAOC NKXKOOC “ESOT 
ESPAY xe [kao] eTnaeime nr áAcHee eopál excep AYW NTE 
ກ2.606 TIKA, XI ກ0ໄວ ນເ NOYWT EROA ftOH'TOY NCEKAAG 
NAY NCKOMOC AYw NANAY eT cHeje [ecu e ກເຂ Au 
Wecáa2rmize [em] Tcaamirg [mqjcverane: [3240€] arw 
n[qcw T 21]. ຄຫ erieckur nn [copoov grkazmlrz AYw nej- 
T(jeoped epog AYw mre "T [cueje] ei itc [Aoo]ey negcnog eqe- 
wwe SI,  EROAKE MESPOOY GT CATNIHYZ AcqcwTLR bo 
SATIECOOPC] EPOC ກເຜ6ກ0ຝ eerácucorte orxcoej AYW NAT xe AQ- 
eope Epog “Aq TorxE rree"vY2cH. Avo MECKOMOC EqWANNAY 
ETCHCIE ECNHY EC] TILCYRLANE ON TCAATITZ AYW ກ2.606 NG- 
TROPA EPO NTE TCHCE AE eu NCI Noy XH EROA Han: 
TOY TAI ETRE Tec[anor]a mTAYO|[rTC: Av)o mMeccnlogq +- 
NA|KWTE loug NTooTq) mleckonoc, NTOK 2WWK TICUHpe 
SRTIPWUSLE NCKONOC Ait LAOK [EMHI] HA, AYW EKECW'TRE 
NOYWAXE) ເ802.2ຄ [TAa] Tanpo. exe nTpaxooc EPOYN epog 
ຂນັ ກກດເປຕວກ08ເ XE ON OFRLOY KNALRLOY AYW NK TRWYAXE 


ETPe MWACERHC PApED EPOQ ETECIOIH’ NTOC MEIANoLLoc ENA- 


“9 WenBe cod. — ?!-?? mxoerc semel, M. Syr. et Gr. bis — XXXIII, ° cod. om. mxag 


— Wracuge = M., ceteri absque mou — ` iticvasarter = XX. CNAG, it. infra — * nq- 
Tarpopq saepe, pro M. aqwresstopq — Š Ae = M., Syr. = Graec. x«t — negi = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. eceraxo — iravqurc = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. arqote 
— meccnog = Alex., M. - hebr. neqesoq, Vulg. sanguinem eius, Syr. > Gr. tantum 
zo atu.x — 5 post mrpaxooc M. add. ovr — neiamossoc, M. cum reliquis ma&sossoc. 


Ezech. XXXII, 29 — XXXIII, 1-8. 


"pi pr: 
col. 1 , 


* col. 2. 


* col. 2. 


7 col. 2. 


"p. pe: 
col. 1. 
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"or ON TEGUANORUA’ Tieejcrtoc] AE TNAKWTE NowE MW TOOTK. 
9 NTOK Ae [E]KWANPWOPTT errasse TIACERHC ETEIOIN erpeq- 
c&lo koe ເ80?. 1110c NYTRACASWY EROA NTEqoi MAT (qua- 
BOF ON TEUAUNTWAQTE NTOK AE KNATOYXO NTEKWTKH. 
10 AVW NTOK TKOHpe RUTPUWRLE AXKIC NAHI OH, KE TAI Te 
OE NTATETNYAXKE ETETNXW AAOC XE NENTIAANA AYW NEN- 
ANOMIA CE CIKwH AYW ANON ANAWA EROA NOH TOY AYU 
ນ ENNAWNS NAW NOE.  AXIC NAY XE TONS ANOK xe NAT ne 
TEPE NXOEIC XKW RLLOOY xc NTOYEYW or AN 7 4ACERHC 
Nee ETpe Wace BHC KTO EROA NTEeqoin NAWN. 2N OYKTO 
KTE T[HY] TN EROA rre [oH] Au ETRE ov TETNARLOY ກາໄ 
12 UNKA] — AXIC NNWHPE RAITEKAAOC KE TAIKAIOCYNH NAI- 
KAIOC NCNHANAPLeElg] ost ກເຂ001 ETYNAMNAANA’ AYW TANO- 
A 247A CER HC NCNAGALKOC AN Ose NE200Y ETANAK TOG ເມິ0?- 
13 ON TEQANOLMIA AVW TAIKAIOC NGNAWNASLEgG AN. et 
TWTPAXOOC RUTAIKAIOC KE MAI AQNMADTE CTECAIKAIOC'Y I 
ATW NYEIPE NOVANORUIA’ NECLAIKAIOCYNH THPOY NCENAP NEY- 
M REEVE AN’ TAAIKIA MTAQAAC ENARLOY SPAT NOHTC. ATW 
ຂນ IUTPA'"XOOC RAITACERHC KE ON OFRLOY KNARMOY AVW NA- 
KTO EROASLL ກເປກ08ເ NEIPE NOYKPIAA ALN OFAIKAIOCY NH 
15 [| ມ ກເວໄ eTN[ Toora ຕຖ 6466 [Avo] NTA Tp 
Duo NC TAA AVW NAYNOOYE ƏN NEMPOCTATAA XU 
ETRLEIPE fOYAAIKIA" AN OWNS GNAWNS AYW NYNARLOY AN 


16 NECINORE THPOY NTAGAAY NCENAP TIevsseeve An] ເ802|1ເ 
ACIEIPE NOV kpissA. [ALN OYAITKAIOCYNH NAI EQUNAWNS NOH'TOY. 
17 AVW CENAXKOOC NOT NWHPE RLITTEKAAOC KE NCCOY'TUWHN AN 


NOT TEIH 33IUXOEIC. 'T€YOIH NTOOY TETE NC|COY|* TUN At. 
8 ORK WT PE WAIKAION KTO EROA NTEGAIKAIOCYNH NCEIpE 
19 NNANOLUA NYNANAORE AN Opal ຄຂ TOY] Avo Gee WTPE 

n|pec]ptto&e KTO dozen TEeqANoreA NEIPE NOYKPIALA GN 


? M. om. sqTacagwa ເ802. Fregen — ult. Ae = M., Syr. = Gr. «ax — ໄ nen- 
naana = at TAavar voy — TT Wrevitom = Syr. et Gr., M. Vuig. et hebr. in plur. 
— !? pas negoov eranamrnana = EN ກ av nuspa TAAL? M. Hen niégoov Pre Teq- 
NAANH — OQnátunapmeg An = 00 un Suvntat Go Ü vx. M. eqémogesn an — 17 neq- 
Atkatocynu THpoy = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. >ເຊມເແ9ມກ! — TAAKIA = M., Syr. 
= Gr. ev Ty adixex auTou — cod. egnauora apai, or vero in rasura — !* M. om. ñ- 
OvKpis&& ພາໄ — media columna, abscissa membrana, quaedam sunt deperdita, quae, 
ut alias, ex coniectura restitui — !* qiiam pas an, ceteri omnes az oÜaxvstzas. 


Ezech. XXXIII, 9-19. 
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9 OVAIKAIOCYNH NAI EcttácoNo NTOY MoH'TOY. AYw ກແ! TIE 
NTATETHXOOC Dog ແເ NCCOY TWH AN ຄຫ TEGIH RLITXOEIC 
PNASATE ENOVA NOVA Lu 2N NEGOIOOVE ການ RLITIHDA NEXE 

21 WXOEIC, AYW ACWWNE o£ Trrleo[eenTcnoorc] ppoune xx- 
TU Co HIUTCIOOYC NEBROT NCO TOY LUTEROT NTAINMAAWCIA 
AGEI cgA poi NOT NEN TACOVXAL ERODSN OAH ເຊເບ 2440€ XE 

2 AVLI TRONIC. ຂາບ "ກຫ suTxKOEIC ACYWNE ດແບບ NN] NAY 
Npovee wnal TA: wapoi arw [&c]ovcort ຄຫ TATANpO’ N- 
Tepe mpuo[21]e ແ WApO! UNNAY [N] Toore arw [N] Tepe Tà- 

ວ TANPO OVWN £27ECCUCO'T 22 ແ. AVW ກເງ XE RLITXOEIC AC[CUCUITE 

21 WAPOT ເຕແພ MAOC ແເ TKUHpe RLTTPWWRLE NETOYHS ON NETO 
NAAEIE QIK ກແ, LUH, CEXW ROC KE NE OFPWWALE NOKW'T 
ກເ ARpApAL’ AYO ACPXOEIC ENKAZ’ ANON AE TNOW ANON 

5 WENTAYT NKAS NAN EKAHPONORE! uo, ETRE TA AXIC 

ກ NAY XE NAT NETEPE MxXOEIC XW 1100 xe TONS ANOK XE 
NETWOON "or NETWHG EWUNE NCENADE AN EN NCHGE AYW 
NETWOOM 2i OPAC NTCWWE CENATAAY ETOOTOY NNECYPION 
eTptvovxovt AYW NETWOOM ƏN RNOAIC ETKTHY NCORT’ 

9 A NETON NECTHAAION PNARLOOY TOY ƏN OYRLOY. AW 
TNAKA ກເ42, EGO NxAIE AVW YNATAKO NOT TICUOYCUOY NTE- 
6021 AVW NTOVEIN ALUITIHA CENAPXAÑÏE EROA XE NGNACWUUTIE AN 

9 NOI MEeTsLOOWE ftoH'TOY [ຄ6ເເຍນດ] KE ANOK ກເ ກ%0ແ0: AYW 
TNA TPE nevkao pxdie avo ttevejorre THPOY NTAYTARIOOY 

90 CENAWWA. NTOK ຫຸມເ NWHPE LIP HW 'CUHPE RRTTEKAAOC 
NETWAXKE ETRHHTK PASTN NCORT AYW ON NoAEIT Hen: 
epe Tune CUA XE ALN MECON EV XW RKLOC KE RLAPNCWOYE, 


20 mexe nxoeic = M. et Alex., ceteri om. — ^! Treasitrenoorc=M. A. Vat. Vulg. 
hebr. et Syr. in marg., in textu cum Gr. exa o (XXIV! corrige zuesdrzei -- R. npon- 
ne (sic) — post #60+-ໄ0າ M. add. regoov — irato aa ໃ.ເນ6!2. =M., reliqui add. ou 
— °° Ser redundat — mpwsse = M., ceteri non agnoscunt — R. onegcoru 66 - M. om. Ce 
— `š R. mxate -- id. om. me — orpwate = M., reliqui om. — post enxag M. add. Tupaq 
— ae = M., Syr. = Gr. %ແເ — ex^ uporoaser 2x4130q,, M. evkAnpornossa = Syr. et Gr. et; 
LATACYEGIY — 7! nere TOU meepe in marg. aliena manu — nxoeic = M., Syr. = Gr. bis 
xuptoq —ncuqe=Gr. icy arpartg, reliqui cum Alex. in sing. — treevpior = M., Syr. - Gr. 
tot Üvptotc tov ແ100ບ — R. emendavit cTpevovoasov — prt 3no^ic ETKTHY NHcoRT 
= £V TAg TetTetyiomevais, M. Hen +Aaxi — necri aros = Totg omNHAXLOLG — `"? cod. 
Om. ftceenase ; sequentia autem xe Anok me mxoeic cum praecedd. coniung. — ante ner- 
qore cum M. om. 0ເ2 — 39 etigaxe = ot Azdouvtes, M. macax — ngae = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. rA akkoc — itnherni =M., ceteri absque xutov — erzu = Aevovees. 


Ezech. XXXIII, 20-30. 


FRAGMENTA CoPro-SanipicA. Vol. II. 38 


* col. 2. 


* p. pz: 
col. 1. 


* col. 2. 


ED pH: 
col. 1. 


* col. 2. 
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31 €EQO'Y f NTNCWTR ENENTA ກແ0ແ6 XOOY. AVW CENAE! Wa- 
POK NEE NOYAAOC EWACED 2! NECIEPHY NCEPRLOOC RAITEKRTO 
EROA mce[c]u' Tat emek[coa. x]e NiceT]xraAay [ເ60|2.2(ເ ovv[tr] ov- 
602. oM 'Tev'TAnpo' AYw me vow eejovHo, tea [nerxw]n. 

39 As [ekewjwne NAY Hee movopoov RpAATHPION eng. 
ກນ] . . . ກເຕ . . . cetá[c]o 34 enexwaxe [ຄ|ແແນ- 

9 AAY. Avo EYWANED CERA XOOC XE (ຍຍ enne Aver "nce 
GIE KE NTK OYMPOPH THC MTOK ON TEVALH TE: 

TIERED - Y . EPOC 

XXXIV, 13 WWAXE RLITXOEIC ACqYWITE WAPO ເຕແພ MAOC Xe 
TIYHPE RUTPUURLE TIPOPHTEVE EXN NWWC RNIHZ MpocH Tere 
NKXOOC nmwi[we] xe nai neTeple nxjoceic xw 1ນປູພ001 zen 
«go[oc RNIDA] epe Nieuwe oone] sr oox nepe golux: st00]rte 

s AN mMN[ecoov]. ec nebulre ATETH|cCAongy aw[w NicopT 
ATETHToIWT ກາາ TH AYU] ne[Tecovossm T ATE] TNWAATE 

4 AVW NAECOOY NTETNRLOONE AN RLLOOY. men TA — — — 
nert 6024 mac AVW ກເກບພຄເ RUTETNHTARCOG AYO 
TIE TOVOWE RUTETNALOPC!’ AYW TIETCOPRE RLTIETNK TOG EPWTH 
AVW NENTACCWPRE AUMETNKWTE Rout ກເກແ000 ATETHP 

5 PWR MOH'TC| ETETHAROYKO Go, AVW A NAECOOY XUXDUPE 
EROA ETRE KE SLNTOY AHH EAYWWNE NOpe NNEevpion 

6 THPOY NTCWWE ຂພ A NAECOOY XWWPE EROA EIN N- 
T OYECIH THPOY AVW SIXN NROYNOC THPOY ETXOCE’ EAYXW- 


39 exert TA. nzoeic xoov = M., reliqui te exmopeuopeva mapa xuptou — °! arw 
= M. Syr. et Alex., Gr. om. — R. mendose or66% o nTerrTanpo -- eqorup nca = M. 
Vulg. et hebr., item Syr. Hi? sub asterisco, Alex. ec «tv, Gr. om. — revoteopit cum 
M. Syr. et Alex., Gr. absque «otov — ?? erwaner et aver = M. et Syr., Vulg. hebr. 
et Gr. in sing. — it rk—i ox = M., reliqui zv — ex verbis naeg - v - 1344epoc edocemur 
librum Ezechielis in plures partes apud Coptitas fuisse divisum — XXXIV, ° alter. npo- 
dureve M. om. - mxoerc, M. ຂງ. ພເພ! ngc, Syr. = Graec. *uptog xuptog — mwooc 
(R. noe), M. et Syr. - Gr. ພ motweves — ? atvetricaang, M. &perenecoq , re- 
liqui xarechere — Aert sort non clare legitur, videtur potius aters Terawt 
— R. haud vidit trwaatrq arw — id. nTerereoone — ‘id. nes r&vp . . . . — cod. 
anert 6014, sed cum T sit in rasura et spatium habeatur, suspicor prius scriptum 
fuisse nert 6644, ut contextus requirit — R. merorawq — epu rit = M., ceten 
om. — nen TAqcwpAR axmeiko Te Howg, M. dnëragcoupeu axneTemnráAceod enen: 
woer, reliqui zer To ozolaioe oux giornggre — ante merxoop cum M. om. xx: 
—ATETHP ພຕ . . . . , muog = M., Syr. = Gr. xatsipyacacfe voie — * R. hunc 
vers. cum M. om. — unn (sic), pro Totweves — Nneerpion = Tote Ürptotc. 


Ezech. XXXIII, 31 — XXXIV, 1-6. 





299 
wpe EROA SI HOO KAS THPG ENN NETKWTE Hugo: 
7 OV'TE ERN WETNAKTOOY ETRE HAI NWOOC CWTA ETICQA XE 


SXIUXOECIÓ| ër ue < & de ooh dw k Q Q|. SO Qa mh d dk O33 
XXXVI 


17 [AVW 0າເປແ X€ RUITKOEIC’ ACLYWITE ABOL ECjXCO Duo XE 
”ແບກວເ pue MHI OH, AYOYWE, SIKH 0+ເ26; AYW ATY- 
RAPLMLE] GITH "Team ALN NEVEIAWDON LN NEYRWELt A 
NEYOIOOYE TAP une NOE RUTKWERL NoTRwwn AMMAR To 

3 ERO. AVW AITIQUO'T. NTAOPTH EPAI uo €T Be ກເ6ກ0ຝ 
€& 0? NTAVTMOONEG EROA ZIX NKA? ATW “AVKAOLM ENKAS 

19 ON NEYEIAWAON. ANOK AE AIKOOPOY EROA ƏN NeEenoc’ 
AYW AICOOPOY EROA ON HEZubA KATA NEVE RHYE AYW Kå- 

% TA NEYNORE AIKPINE 00, XE AIRCOK EQOYI AN ກ2ເ9- 
NOC’ WA OFLA NOYWT AVW AYCWWA RLITAPAN “ETOVAR’ OL 
ITT PEYXOOC’ XE NAL ຄເ TAAOC ALITKOEIC’ ATW AIEI EROA Sse neg- 

2» KAS, ANOK Ac Atco epoov ETRE mapan ETOVAAR’ NENT- 

2 AYCWWA MUNOA NOW WHI LUTIHA Spal ƏN Neeenoc. ETRE 
NAI AXIC *NUWHPE UH, KE NAI NE €Tecp[xoo ROOY NOT TUXO- 
EIC *IIXOEIC’ XE NE AIEIPE NH TN MHI UH, ADDAA ETRE ກ2- 
pan ເກ0ໄແ4 4: Men TATETNCWwWY Dog ƏN Nocenoc: ox 

B MAA NTATETNRWK pr EPOG. AVW NANOS NPAN LNE- 

THTBRROG AYW A ກ2ເ9ກ06 CWWA' AVW NTWTN ATETHCW- 

WA ort TEVALHH TE [ra xoop ur ERON AYW TETNNAP- 

kort ຂແ MTPAEIPE MTATOM AVW CENAEINE NOT NOEenoc TH- 


— — —. — — — — — — —— 


ê qup = M. Syr. et Alex., Gr. om. — tewor = M., Syr. = Gr. om. - ovre = ovde 
— ! M. ພ wissanécwor — quae supersunt ex cap. XXXVI, !9-7? descripsimus ex edi- 
tione Erman — "7 ovx&o = M., ceteri add. xucov — nergioove, reliqui in sing. — rap 
solus hab. Sahid. — mc-F&exor, ceteri tng enxoxafyucvng — '* SrAoprn pro tov 
Quuov pov — efe necnoq usque in fin. = Alex. Vulg. hebr., et Syro-hex. sub asterisco, 
M. > Gr. om. — Anox Ae, Syr. = Gr. «zt, M. om. - nevgBure, M. Syr. et Gr. ແກນ 
000" autwy, Alex. et alii in plur. — sevmoBe = M., Syr. > Gr. in sing., Alex. tag avo- 
(ua: gut — "Tse Abus egovit An pro xat ເແກ?)001 etc — wa orua Horwr, M. 
Syr. et Gr. ov #ເເຖ) 001 ezet — ater, ceteri c£e).mAuf aoty — *4 anok Ae, Syr. = Gr. xat, 
M. om. — cod. in fin. om. ov etgnA00cav exct, M. Erarwe edovit Epwor — 77 tficunpe, 
ceteri tw otxw — nzoetc bis = Syr. et Alex. adwvat xuptos, Vulg. > hebr. Dominus Deus, 
M. - Gr. semel «upto; — post vurn M. add. er&s onnov, et post Unina iterum Hen 
"ieestoc ETArWwe Eorn Epwor ` item post AAAA repetit entaipr — 7? arw nanos” 
S... CWWY, ceteri xxt AYLAGW TO 0"0ບແ pou TO meya TO Ben keen ev cote el- 
vigi — "ra xoop Axio usque ad mT4664& nullus ex aliis testibus agnoscit. 


— Ezech, XXXIV, 7. XXXVI, 16-23. 


* col. 2. 


— 
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AYPAZTOY CENADE ON TCHCIE NOHTE ຂນ NOYKWTE “NCEEIRE 
2 X€ ANOK WE noe,  NCETREWUUWITE CE KIN QUTEINAY OR ກາ! 
TIHA MOYCOYPE RUA TOT AVW OYWONTE NAKA Hat €802- 
ON NETE 343TTEYKCU'TE NEN TAYCOWOY NCEEIRE XE ANOK ກເ Io 
5» ec. AW PNACWOTS eoo rt RUTIHA ERODACN NOEONOC ກນ N- 
TAT XOOPOY Epoq &voo THATBRO SPAl NOHTE seTTELLTO ERO 
26 NMNAAOC AN PMOCONOC. NCEOYWE GIL NEYKAS HA NTA 
TAA ASSA, IAKWR AVW CENAOYWE, 2IXWA 2N OYOEA- 
THC NCEKWT NOENHT NCETUWWOE NOENRLA NEAOOAE *NCEOKWA ep 
OYGEATUIC’ COTAN ELYANEIPE NOYKPIZUA ON OVON NIL NTAY- 
COWOY Era NEYKWTE AVW CENAEIRRE KE ANOK ກເ ITXOEIC 
TIEVNOY TE AVW TINHOYTE NNEVEIOTE :: 
XXIX,1 ƏN TRREPALNTCNHOOYC NPORUTE RUTRLEDAN TOYE NEBOT 
NCOVA RUTEROT ກພ ແເ RUITXOEIC AQWWITE WAPO! EKW 440€ 
2 XE TIQQHPE .ພກລູເບລາເ TAXPE ກເເ20 EXRL PAPAW ກວດດ ກເກນເ 
3 NKITPOPH TEYE EOPAS Eug AVW EXN KHARE THPC NKXOOC Ze 
MAI NETCXW MOOK MOT TUXOEIC WKOEIC’ KE EIC SHHTE ANOK 
Pracine exer ca paco MNOS NAPAKWH MWETELLOOC ON TUH TE 
NNECIEIEPLWOY TIETXW AMOC KE NOVİ NE NEIEPWOY ATW ANOK 
4 NE NTALUOOY. ANOK Ac tnat rtoertóopóC ENEKOYOOSE ATW 
NTT seekesepo "58 20x60v ENEKTNƏ' AVW TNACOKK  eopai 
5 ON TUHTE QUTEKEIEPO AYW NTT THPOY .ນກແແແເວ0 NKỌE 
ເຈນ N20 NTEKCWWE NCETRLOAK ເຂ0ໄກ: NEOYPION TKA? ATW 
6 NOAAATE NTME AITAAK NAY NOPE’ ATW CENAEIRLE NOT NET- 


“3 renge = M., Syr. = Gr. in plur. — rtgue = Syr. et Gr. ev cot, M. Hen out 
Vulg. = hebr. in medio eius — ວ morkwTe in fine paginae, repetitur initio sequentis 
— * em Snemnas = M. tcxen uge, ceteri om. — ?? cum M. om. ab initio 72): 
Asyet Xoptog xvpto¢ — manTe scribae mendum, pro ttgu ov = EN @%u7otç — noc ult. 
Heeenoc in rasura — *6 item in rasura lit. v rou mzvk&p -- M. om. icekw noe 
HILL Hceorwe gi orgeaAnic — goTAan = Dä — nevitov Te = Syr. Gr. Vulg. et hebr.. 
M. absque x»7ov» — XXIX, t! 1a13nucpaucrove = M. et Alex., Gr. Vulg. hebr., et Syr. 
in textu, tw 9:xaco — Negor, librarius scripserat WmeRoT, serius deletum est n 
- M. om. 6014 Anebor — ` post nxxooc M. add. nwor — nxoeic bis = Syr., Vulg. 
hebr. et Alex. zvgtog o Yeos, M. = Gr. semel xvgtog — racine = M., reliqui non 
agnoscunt — * Ae = M., Syr. = Gr. xx: — asmexerepo = Syr. et Gr., M. om. cov - qr 
*^ox60* (sic), pro «ra*ox ov — ? cod. cum M. om. ab initio xat xa vxo 5: = 
<ແ%/ :: — Wkpe = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. evepet — 1ໃຫຍແວເນເບຍ = Syr., ceteri om. 5% 
— post egovsr cod. om. ov un meptatadrys, cui M. add. ovog 6ແພກເພາພວ muo 
— post itTnc idem add. ovog et in fin. ritmenpron. 


Ezech. XXVIII, 24 — XXIX, 1-6. 








` 
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OYHƏ THPOY ON KHARE’ KE ANOK ກເ WROEIC EROAKE AKWWNE 

NOVOEPWR DEA ml ZOUH, MN TEPOY ALES TOOTOY Dok 

AKOTWWG AVW MTEPE GIZ NIR *XAK EXWOY EAYKASTHY EPOK "col. 2. 

AkoYwwY AVW Akëub Hen THpoy. ETRE HAI NAI 

NETCXW MKMLOOY NOT TUXOEIC TUXOEIC KE EICOHH TE ANOK Fna- 

EINE EXWK NOYCHYE AVW PNATAKO NOENPwAre EROD OK 

9 AN COENTANOOYE AYW KHARC NAWWITE EY'TAKO NOPXAEIE 
NCEEINNE XE ANOK ກເ ITXOEIC. ETRE KE AKXOOC XE NEIEPWOY 

1 NOVE ກເ: ແາ ANOK AITARUOOY’ ETRE TAI EICOHH'TE ANOK 
“fracine Eopai exwk Avco exit ttekeiepooov THPOY arw THAT 
STIKA, NKHRLE ETPEQPXAIE "ovcueje N OY TAKO TNHATAAY ' p. 98: 

1 KIN MEX TWA DR COYAN WASPI EN TOW NNESOOWE. NTETR SES 
PAT ກວພນເ OOYE NOHTA AVW PATA NTANH NATUSWPOS 

B Haut Nposete. AYW tnat ພກເຝຕເ46 ev'rAko ON TUHTE 
NOVKAS EQO NXAIE AYW NECITOAIC CENAWWNE ON TRLH'TE N- 
BENTIOAIC EYO NXAIE Nose Nposene. AVW "[ rta xcxope EROA 

13 ຄງາ າເ ƏN ຄຂເ9ກ00: AVW PNAWAWOY ENEKWPA. NAT NE- 
TCXW MLROOY NOT MKOEIC TUXOEIC KE SENNCA SRE NpOLTlE 

u “PNACWOVE coovsw NNSESENOC NNA NTAYKOOPOY EPO AW 
THAKTO NTAINMAAWCIA NNPRENKHRLE NTATPEY oun ƏM ^ col. 2. 
KAS SAMA OWPHC TIKAO, NTAYXKITOY ກວະ: AVW CENAWWNE 

5 NOYApoCH ECORRINY NAPA HMKEAPOCH THPOY NCTALXICE GE 
EXN N2EONOC AVW c ta TcRkoov ETRLTPEYAWAI ຂາ rocetoc. 

le NCETREUUUTIE SE XIN RAMEINAY HMHI RMA EYOEATIZE 
EPTIQNEEVE NTEVANORLUIA Ost TUTPEYOYALOY NCWOY’ AYW CENA- 


-l 


oc 


* M. om. ມກກ! — ! rt Tepovateo, "Togo < M. pore ETAYMAD TO'TOY, pro A. Gre 
exeAuGovto (Gr. exsAaDsco) cou zu yetpt auTwv — post exwor cum M. om. xat 
OTE — epok AKkorwwyq = Syr. et Gr., M. Epwor avrorowqor — ? nxoeic bis = Syro— 
hex., Vulg. hebr. et Alex. xuptog o 920¢, M. = Gr. semel xuptog — M. om. anok 
— Tenue = M., ceteri ກ yn atyoz Tou — !? Traer = M., reliqui om. — erpeqp- 
Ate’ Ovcnqe an ortako [5a TAav =M., Syr. = Gr. et; conuov xat (Vat. om. xat) 
POULOALAY HAL ATWAELAY — XU MEXTWA WA COVAN = ATO UAYSwWAOV xat GUNYTS 
— !! post vränn cum M. et Alex. om. ov un tein autny, xat — ante Hose tria 
elementa erasa sunt — '* q toù semeqKas in rasura — ertako = Alex. etg a oAetav, 
Syr. = Gr. xxoAstaxv, M. = Vulg. et hebr. evwaqe, et addit neu 0#“72 0 , ac om. an 
TAHTE HOYKAƏO eqo Mxare — !? nxoeic bis = Syr. et Alex., Vulg. = hebr. Dominus 
Deus, M. = Gr. semel z»ptog — post epows librarius oscitanter om. süspsirknase 
ok pit = xvm ctouc axo — t aima edcpuc = oxhwpns — !? mapa = capa — 66 = ET, 
M. om. — "0 cod. empaseere — mrevanosra = M., Syr. = Gr. absque xvtov. 


Ezech. XXIX, 7-16. 


a col. 2. 


at 
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li 


21 


EIRE KE ANOK NE TW(XOECIC :- AUDE AE ON TALES XKOYT- 
C&tUeje NPORNNE NCOYA RAITUYOPTE NEROT NWAXE RUITKOEIC Aq- 
une £UApOI Oz UOC XE WWHPE pue NAROYKO- 
AONOCOp mnppo NTRARYAWN ຫເປນ ACAAC NILLAN ƏN 
OY OÓ nt eusAih EXN TYPOC’ ATE NIR ຄ22ເບເບແເ: AYU 


"Apo e NIN cenawoRoy AVW sete REKE ounte NAG un TE- 


COM EXN TYPOC ນຄ TAUNTORMOAA NTAYAAC SIP, nai 
NETEPE TUXOEIC. TIXOEIC KW 223200Y XE EIC OHH TE PHA o 
TKA? NKHALE NNAROYXCOAONOCOP ກວດ NTRARYAWN "bro 
EIC ENETWOON ON KHE NYWWA ຄຄເຜູເເວ2.. AVW OYN OY Reke 
NAWWNE H'Tecläü ເກນ .ພກເຊເປນເບເ TAP 2LAD NOHTA 
EXN T¥poc’ Ait NAG ແກເ NKHRE. NAT NETYXw OOY 
NOY MWXOEIC Zoe XE ORR ກເຂ001 ETRMAY OYN OY TAN 
NATOYW sni THpg ZOUH, Au "mer ok frat nak Noy- 
TANPO ECOYHN ON TEYRAHTE ຄ6ເເນນເ KE ANOK ກເ TUXOEIC. 


XXX, 1 AXW ກແບ ເ RLUTXKOEIC AQKUWITE WAPO EKW UOC 


2 


3 


4 


5 


KE NTOK Q@WWK MWYHPE Anpoxt TIPOPH' TEE NKXOOC XE 
NAS NETEPE ກ%0ແ6 XKW NOOY KE W W ETRE MEGOOY XE 
donn E2O0YN NOT ກແ2001 OT OoEIC TIEQDOY NAWUWIE NOYEAH 
EXN NOECNOC Au OYN OFYCHCIE NAEI EXN KH NTE OY- 
WTOP TP ເບພກເ o£ TIKAS NMECOOWE AVW CENAGE NOT NENTAY- 
ເູ0060+ ON KHGE AVW NECIKECN'TE CENASE ຂ! OFCOM. RUTEP- 
CHC Dn NEKPHTHC’ AYW NAVAOC ARN NA TAIBVH "Tun NET- 
THO THPOY NARRAK AVW NWHPE NTAAIAOHKH CENAZE Opal 


‘7 xe = M., Syr. = Gr. %ແເ — !* aqaac, scriptum aqaaq, postea emendatum est 


— M. om. Wesear — certa cgoBov = uxIwy, M. evedoess dycossov — post alter. reqóón 
M. add. rape — wravaac = Syr. et Gr. ng edovAsucav, M. traqatc = Alex. 7; 
soueen — !? nxoeic bis = Syr. et Gr., M. semel, Alex. adwvat xuptos — post pswe 
Gr. hab. syw, it. Syr. sub asterisco — tnat = M. et Vulg., Syr. hebr. et Gr. ài ea 
— post nxnase M. add. eroory — tqproerc eneTtgoon an kuse = M. eceepó c euer, 
won nówTq, Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique zat Anudbetat to 532002 umng, Gr. 
om. — hinc cod. om. “zt zpovousucst TAY TPOvOUnY gute: M. vero om. autre, 
et non agnoscit nqawwra Rreqwwa — 7? mxoeic bis = Syr. et Gr., M. = Alex. adwvai 
xupiog — ^! M. om. Tupo - lit. u coU Anmmꝰ in rasura — XXX, - Wrox gwwk =M., 
ceteri om. — cod. Aug: pro Ange — ebe = Memph., alii non agnoscunt — ° post 
alter. negoov cum M. et Vat. om. vepeàng, quod Syr. hab. sub asterisco — * exn 
knas = M. Vulg. hebr. et Alex., Syr. = Gr. ex’ atyumtious — neqxeenre = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. om. gute — centae ult. cenage in rasura — Š vgerpurue et 
na TAH = xontes et Mhusg — maxnak = M., Alex, ex auto, Syr. > Gr. om. 


Ezech. XXIX, 17 — XXX, I-5. 
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6 NOHTK. AW CENADE NOT NOOR ກເກນເ: AVW CJItA. OR RIO NOT 
NUYOVYOY NTEGOOR KIN MEXTWA CUAODpAI ECOYAN CENAZE 
7 ON TCHEE 206! ກລະຫ ຜຸ" NEXE NXOEIC. AVW ejitácucoep CENA- 
8 CQUUTTE ON TAHTE ຄ2ເຄງ COPA EVO NXAEIE. Avo NCEEINE XE 
ANOK ກເ TUXOEIC! ELWANEINE NOVKWET EXN KHARE AYW NCEOY- 
9 WY NOT OVON NIR ETROHEE! EPOC. ຂນ MEQDOY CTAA 
CENAED EROA NÓI NOENATTEDROC EYNHT ETAKE TIKAQ, NNECOOWE 
AVW OVN OYW'TOPTP NAWWNE NOHTOY ORR MEDOOY ETA- 
10 PRAY ON KHALE KE EIC OHH'TE ACEI. MAI NETEPE MXOEIC TUXO- 
EIC KW MAOY KE TNATAKO RITRARHHWE NKHSLE EROA OI TO- 
1 org NNAROYXKOAONOCOP ກວດ NTRARYAWN NTOC ນາ 
TIECIAAOC PENDAOILLOC ERODƏN NOESNOC AY TNNOOYCOY ETAKE 
KAS AVW MTOOY THPOY CENAEINE NNEYCHCE EXN KHUE AYW 
12 KAS, NAMLOVS SA NENTAYWOOOOY. AVW "[ tAkco mirever- 
EPWOY EYO NXAIE AVW PHATAKO ກເ. RUN ກເຜງເບເ cÑ o 
13 Si TOOTOY NOENWRMO ANOK ITXOCIC Abu, MAI NETYXW 
1100 NOT TUXOECIC MKOEIC KE PNATAKO NALMETICTANOC . 
XXXII . . 


Bo... + + [AVW ຄກນ TAG | ce NTANH PUR EDPA! ug * p. px: 
H — Steiere TOTE NEYRRLOT NEIOOTE NAWWNE of OYcÓpAorr AYW col I. 
15 NEYEIEPWOY CERAOA TE NOE NOYNEO NEXE oe, eiwant 


NKHALE EY' TAKO' NTE HKAƏ, WWA ANN NEJXWK EROX EIWAN- 
KWWPE NNETOYHS THPOY ຂວ! NƏHTA NCEEIRRE KE ANOK ກເ 
16 WXOEIC. OF TOEI'T. NE MAI Au EKEXITE MTOEIT AYW Nweepe 
NNOEONOC CENA TOELT ເວດຝ: KHARE ALN TESOL’ "THpC CENA'TO- 
ກ EIT €pocj MEXE ກ%0ແ6 TTKOEIC. ƏN TALEDLMNTCNOOYC NPORLUTE 


5 ouk = M., Syr. = Gr. ev avv — ê neos = M., Syr. = Gr. ta avtiotnpty- 
uat — ຝກ698810 ກຫ້ ntgovtgov =M., nec non Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xata- 
Bycetat Q Vpr — ມອງ TUA et coran = ແຜງ ຽພ) et curva — ? aYW qnawwa us- 
que in fin. = M., ceteri xxt epnuwlncstar ev LIGY (ພວພນ "vpnpopsvoy, XAL ແເ 
wOÀstg ແບ<ພນ EV PEGO TOAEWV TONUWUEVOV ຂ00ແແເ — ê ແກ80#96! < ot Ponhouvteg 
— ° nk&e, Nresdowe = M., reliqui om. nx&g — eat negoov . . . . En knee = M., ce- 
teri ev Th nupa atyumTov — 1 mxoetc bis = Syr. et Gr., M. semel, Alex ad ovat 
«optoc, Vulg. et hebr. Dominus Deus — '! nroow = M., reliqui om. — cemaerne = M. 
pro &xxevoG6ouct — Nitercuqe, cod. Hnervcn in fine vers., omittens qe initio sequentis 
— :* cum Memph. Vulg. et hebr. om. oc: ab initio — masmericranoc = pEyIOTAYZG 
— XXXII, (name ər ovcópaoT = M., Syr. = Gr. ກ9ບ7ແ6:ເ — meverepwor = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. absque zuçev — '? nai = M., reliqui om. — ante kuase et Teq- 
Goss. cum M. om. ext — " initio cum M. om, xat eege, 


Ezech. XXX, 6-13. NXXII, 15-17. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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SLTYOPTT NEROT’ mua RUTXOEIC ACILWWITE CUApoi EXW tt- 
18 ROC XE TKUHpe ReTTpUURKE’ TOEIT EXN "T6025 WHkHite "ພາເ 
HërenOoG CENA TAYO ENECHT NNECLUEEPE EYRLOOY'T ETKUIK R- 
19 NKA, EPATOY NNETRHK ແຂແ! ເກບ: CENAZE NLRA SH 
0 TCHCIE NNENTAYWOOCOY AVW CHAPWET NOT "T ec60s5 THPC. 
31 AYW CENAKOOC NA NGT NTITAC KE ເບພກເ ຂນ ກບູ Sum 
NKA’ EKCOTIT ENIR Bur ENECHT NKNKOTK 22H NETO NAT- 
2 CARE ƏN TAHTE NnNenTAYpaAsTOY HicCËRE. Epe ACCOYp 
BNA ETRMAY ແຄ TECQICYNATWYH THPC’ NEN TAYPASTOY 
THPOY NTAYPASTOY NUA ETRMAY AVW EPE TEYKAICE ER 
ກບ SITKA GO AYW A "TEC[COOYOC ເປເບກເ NNKWTE RLITECIRLOAAY' 


: 3 NEN TAYWOOSOY THPOY cAY*oec om THE Nen TAY NTeEY- 


uU POTE EA TIKAD ETONS. EPE DIDAN LIA CT GRAY MN 
TESOL THPC ກາເ RLITEQRLOAAY NEN TAYWOOSOY THPOT 
cA'Yoc ON TCHYE AVW NATCARE ETRHK ENECHT ETICUIK. .ນກເ4.2; 
NENTAYT mn'revooTe EXN HKAƏ ETOND AVW ATI NTEVRA- 


2 CANOC N NETRHK ENMECHT ຜແ NARLNTE NNENTAYWOO- 


% COY. NTAY PF OCOS EA ເກນນ21 ນຄ GORED ATW 
T ເ+601 THPC ACWWITE OLX TIKWTE RUMEVRGAOY NETHIT EpOQ 
THPOY EAYWOOKOY NETO NATCRRE EAYPASPTOY ƏN TCHOE 

ກ NENTAYT NTEVEOTE E HKAƏ Ton — AYO *AYNKOTK 
BN NYITAC NEN TAYOE KIN LUTAIWN EA Y RCOK ETIECH'T. EARLN TE 
2N NOOTAON ETOYRLIWE NOH TOY AYW AYKW €opAi NNEYCHGE 
2A KWOT AYU) NEVANOMUA AYCOLUTIE GIXN NEYKEEC’ KE AY- 

9 CU'Tp'Tp OVON NIR OSL TIEYWNS. NTOK ຂພ ພເ KNANKOTK 


! post HeBor cod. item om. mevtexatdexaty coU pnvog — 18 litera w et x 
prioris enk in rasura ; M. et Syr. = Gr. ເແ to faoc — !? post enge om. en 
rane — °° cna puer = M., Syr. = Gr. %0ເພກປີ໊ກ6ເແຫເ — ?! naq pro cot, M. om. 


— ຂນ "tik os DAS, M. Zen noen Tnixagi, Syr. = Graec. ev Baler Polson: 
it. in seqq., Vat. cv Bafer 8opudou — ante Awk cum M. et Syr. om. x«t — enecuT 
WkmnkoTk in rasura aliena manu — sttcÉ&e pro ow Tcnqe = Lay atpaz — 7? pro ຕ- 
Tàavp&pTow M. recte &rav Tui TOY = edoIncay — Tevk&ice = Syr. et Gr., M. stovxac 
— 55 erong , M. erond pro Cwns, ita passim — ** Amas pro Auen, interpres 
pro A vidit fortasse A — gn renge = Syr. et Gr., M. Hen nae ntong: - M. om. 
nen TAav-[ usque ad fin. — sev&acamnoc = Thy Bacavoy autwy — “ nannte, scri- 
ptum in rasura, est librarii mendum, pro gr Ame — `Š Tevr6ds et Aner HA 
= M., Syr. et Gr. ກ (ey vc «uou (Vat. et Alex. autwy) et zou (vv x poç AUTOY — MET- 
um = M., ceteri non agnoscunt — M. om. nero na TcÉRe eawpag Tov — ™ eavfux 
5 0t Zäre Bega, M. avwe — ovon mis = Gr., M. Syr. Alex. aliique ytya veas. 


Ezech. XXXII, 18-28. 
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oM TUHTE NNETO NATCARE RN NENTAYWOOSOY ON TCHCE. 

2) HTAYP ນການ. ETRRAY NNAPXWN miaccovp Nen TAYT 
T'Tee60s& EYWWUWOE NCHRE NAL AYNKOTK H NEN TAYWOO- 

0 GÖY AUN MET RHK EMECHT ເພ. EPE Hébun AXITERAOIT L- 

TURA ETARA NNOS THPOY NACCOYP NENTAYBRWK ENMECH'T 
€Yt9oo6€ "nero HATCRRE AYHKOKT RN TEveOTE AYU TEY- Ă p. pr: 
GOR IAN NEN TAYWOOSOY ON TCHYE AVW AYXI MTEYRACANOC SE 

3 unt NETRHK Eppal emwilk]. — ner ssa v qnanaly] epoov NOT 
nppo papaw AYW CENACACWAY EXN TEYOORL THPC NEXE 

3 Xotie EeROAXKE Ait NTEqeOTE e KAS, ETON’ AYW 
CINANKOTK ON ຫມາກເ NNETO NATCRRE N NEN TAYWOOOOY 
en "THE PAPAW AVW MERLHHWE "THpe] ETA NEXE 
TTX OEIC. 

XXXII,1,2  MWAXE RATTXOEIC Au WAPO! EXW MAOC XE 
TIUHpe pue CUA XE ALN NUHPE RUTEKAAOC NKXOOC "coo'rtt * col. 2. 
ceopav xe [wkao] etnacine MTACHE copal Eug AVW NTE 
TUAAOC LUIKAS X! NOKPWALE Houf EROA NOH TOY NCEKAAG 

3 NAY NCKONOC) AYw NANAY ETCHEE [ecrr]imv exa rka[o A) 

+ fqcaamize [oan] ToaamirZ ([mejcvs&amer [semadoc] arw 
n(qcuT2e] NOT eT[clwTR amleepoor rmT|cA2m[vz arw ngj- 
T[*j]eope epog ayw ຄເ "r[cHeJe] ei cT [Ao0)qr MEqcnod eqe- 

5 WWE 2,2ເບໆ. — €&o2 xe ກແຂ001 NTCADNITZ AGCWTA Epod 
RLTTECIOOPC] EPO MECICNOG eejitácucunie GI AVW NAI xe At 

6 eope epoq "Aqrrovxe "ree ໄາງ. AVW MECKONOC eqwAannay "` p Rer 
ETCHCE ECNHY EqUTRECYRANE ON GAME AYw Madoc NG- 
7 3390pce] Epo NTE TCHYE AE ຜ NCI Roden EROA NH- 
Tov TAI ETRE "rec[Artoss]ia stra verc: Arku necciloc] +- 

7 NA|KW'TE [cwd Hrtrootél ameckonoc, NTOK QwwK . TICUHpE 
ກໄດ ບນ Hckortoc AjT lo [ENHI GH, AVW EKECWTRE 

ອ KOYtgAxc| e&o2or [Ta] Tanpo. os mTpAxooc eoovm epog 

ແນັ WTPEPNOKRE xe ƏN OYAOY KNASLOY AYU MK'TAXUA XE 

€'Tpe MACERHC opto bo ETECIOIN’ NTO TICIATO4 OC EANA- 


59 Wenge cod. — ?!-?? mxoerc semel, M. Syr. et Gr. bis — XXXIII, ? cod. om. nxag 
— Wracngqe = M., ceteri absque nos — ? it&cwnaater = z xt 67ແແາກ , it. infra — * nq- 
T3590pq saepe, pro M. &qtureuope — © ae = M., Syr. = Graec. xxt — req = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. ecéraxo — Wravqitre = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. Segoe 
— neccstoq = Alex., M. - hebr. neqgcritog , Vulg. sanguinem eius, Syr. = Gr. tantum 
«o gima — Š post mrpaxooc M. add. orm — neisitossoc, M. cum reliquis mänauge, 


Ezech. XXXII, 29 — XXXIII, 1-8. 


* col. 2. 


a p. pe: 
col. 1. 


* col. 2. 
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"UOY ON TEANO: Tieejcrtoe] Ae "Errore ກແບບ NTOOTK. 
° ຄກ AE Ielkuanbuopn ເກ ນາເ TIACERHC ເກເຜວ, ຄ e'Tpee- 
cale oe ເ802. stoc NYTRCAPWY EROA NTeqom: mai qna- 
BOF o TEGUNTWAGTE NTOK AE KNATOYXO TTEKU YH. 
10 ATW NTOK TKUHpE NNPWRE AIC 33ITHÍ. MIHA XE TAI TE 
GE NTATETNYAXKE ETETNXW 1106 KE NENTTAANA AYW NEN- 
ANOIA CE ດແກ” AVW ANON ANAWA EROA NOWTOY AYW 
ll ENNAWHE NAW NEE.  AXIC NAY xe TONƏ ANOK xe Al NE- 
TEPE ກແ0ແ6 XKW Re200¥ xc move Moy AN seTTAcERHC 
“NOE ETPE máce"Ruc KTOG EROA Tram ique. oi OYKTO 
KTE T[HY] TN EROA NTETH OH] AVW ETRE ov TETNAROY NHI 
12 ຖາກ. — AXIC NNWHPE RATEKAAOC XE TAIKAIOCYNH MNAI- 
KAIOC RCHAHASE dl ORL meooov ETYNATAANA’ AYW TANO- 
LA SLITACERHC NCNHAGLLKOY AN OR ກເວ001 ETENAK TOG ເ802-- 
1 oM TEGANOMIA AYW MWAIKAIOC NGNAWNAPRLEG AN. OR 
IUTPAXOOC RUMTAIKAIOC KE MAI AQNAPTE ETECAIKAIOC'Y IH 
AVW NCEIPE NOVANOLUA’ NECLAIKAIOCYNH THPOY NCENAP NEY- 
M SLEEVE An TAAIKIA NTAQAAC EGNAROY Opal NOHTC. ATW 
ຂນ IUTpA"XOOC RUTACERHC XE ON Ou KNARMOY AVW NY- 
KTO EROASLL ກເຊກຕ08ເ NQEIPE NOVKPIALA RLM OYAIKAIOCYNH’ 
15 Lagu Teovw eTN Too Ty nqaTAac [arw] NTa Twpr 
BAO NATAAG AYW NYRLOOWE ƏN NEMPOCTATRA UMNWNƏ 
ETRLEIPE NOYAAIKIA’ ON OVWNƏ NAWN AVW NANAROY AN 
1  NEQNORE THPOY WTACGAAY NCENAP rievssceve AN] EROA XE 
ACEIPE NOY]|Kpized Tun OYAI|KATOCYNH NAI EqMAWNS NOW TOY. 
17 AVW CERA XOOC NOL NWHPE MNEKAAOC KE NCCOY TWH AN 
NÓI TEZIH Groe, 'TEYOIH NMTOOY TETE NC[COY] TWN Am. 


18 Ost TTpe TIAIKAIOC KTOG EROA NTEQAIKAIOCYNH ftejerpe 


19 NHANOMUA NNANAOR AN Opal moH[TOov] ` Au ຂານ mT pe 
n|pecjprto&e KTO ຖ802.ຼ! "recjAstos21A NCEIPE NOYKPIALA LUN 





° M. om. nqrarcdawy egoa reem — ult. Ae = M., Syr. = Gr. «ax — !9 nen- 
— = ແເ Travel nuwy — !! Hrerttem- Syr. et Gr., M. Vuig. et hebr. in plur. 
" ຂນ nepoov ETYNAMAANA = ເນ ກ ay HEPA mhavnhn, M. den miégoov NTE Teq- 
WAAnHH — fqnacnagaed An = ov wy Juvntat 6ພຜກນ2ພ M. eqenoges An — 1? neq- 
Arkatocynu THpor = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. rTeqseossmt — TAA kA = M., Syr. 
= Gr. ev ty gët aurou — cod. eqmastore epai, ge vero in rasura — t M. om. m- 
OvKpra&A ax — media columna, abscissa membrana, quaedam sunt deperdita, quae, 
ut alias, ex coniectura restitui — TT nqnanapar an, ceteri omnes aol avsvzat. 


Ezech. XXXIII, 9-19. 
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* OVAIKAIOCYNH NAI EUNAWNS NTOY NOHTOY. Au NAI NE 
NTATETNXOOC Duo XE NCCOYTWH AN NOL TESIH RLITXOEIC’ 
TNADATE ENOVA NOVA ເບເບ ຄ on ttecjoloove ກກນ RLITIHDA NEXE 

21 Zoe, AYW ACMWIE St Tarleo[aetTCNHOOYC] NpOsrte tt- 
TIRNEDALN TCNOOYC NEROT NCOY TOY RMEROT NTAIN RA DAWCIA’ 
ACEI APO! NOT WEN TACOYXA! ERODƏN STAHL EI UOC XE 

9 AYLI TRONIC. ຂ ພ າຕ 441XOECIC AcWUWNE Stuf ze[TT] NAY 
Npovee xutA[Tce wapor Au [Ac]ovuot "ຕກ TATANpO’ N- 
Tepe ກເບ ຟເ ເ! cua poi Unnar [rjorroove arw (ຖກເ Ta- 

3 TANPO OYWHN RLITECUW TAL ແ. AVW MWYAXE LI OEIC AcjCUCOIT6E 

21 ເຢແ0! Elo MAROC XE NWHPE RUTPLURLE NETOYHS ON NETO 
NAAEIE SIE TIKAO, LH, 6 ແພ AAOC KE NE OFPWALE NOYW'T 
ກເ ABPAPAR’ AYW ACPXOEIC ENKAZ’ ANON AE THOW ANON 

° WENTAYT KAS NAN EKAHPONOE! 2333300]. ETRE WAI AXIC 

ກ NAY XE NAT NETEPE MXOEIC XW .ປ001 KE TONS ANOK xe 
NETWOOT "ow nerung C€Uume NCENASE AN ON NCHE AYW 
NETWOOTT 2, 2066 NTCWWE CENATAAY ETOOTOY NNEOYPION 
ETPEYOYRLOY’ AVW NETWOOM ƏN RMOAIC ETKTHY NCORT’ 

9 MLN NETON NECTIHAAION PNARLOOY TOY ƏN OYROY. AW 
TNAKA KAD EGO NxAIE’ AVW NA T AKO NOT MWOTWOY NTE- 
601" ATW NTOVEIH ALITIHA CENAPXAÏE ເ802. KE NANAWWNE AN 

9 $61 NETILOOWE NOHTOY [NCEEIRRE] KE ANOK ກເ ກ%0ແ0: AYW 
"rte pe rtevkao px&ic Au NEYQOTE THPOY NTAYTALRI00Y 

90 CENAWWY. — N'TOK QWWWK MWHPE RLITTPUURLE N“WHPE RUTEKAAOC 
NETWAXKE ETRHHTK CAPTN NCORT’ AYW ƏN NOAEIT NNETHT 
epe Tute WAKE ALN TECON Cru 244310C KE RLAPNCWOFS 


20 nexe nxoeic = M. et Alex., ceteri om. — *! aseo uitcnoovc =M. A. Vat. Vulg. 
hebr. et Syr. in marg., in textu cum Gr. dexatw (XXIV! corrige 721656) —R. npor- 
ne (sic) - post Segoe M. add. negoor — Wrage socia =M., reliqui add. nuwy 
— °° ກຫ redundat — npwse=M., ceteri non agnoscunt — R. tsnecjcco r4 6€ — M. om. Ce 
— “+ R. maie -- id. om. ne — ovpuase = M., reliqui om. — post enxag M. add. Tupa 
— 26 = M., Syr. = Gr. xat — exaAnponorer ພພ0ຝ , M. evxanponossa = Syr. et Gr. etg 
LATACYECIY — 7! NeTE TOU neTepe in marg. aliena manu — nxoeic = M., Syr. = Gr. bis 
xuptog — cue - Gr. (77 xtate, reliqui cum Alex. in sing. — tneerpion = M., Syr. - Gr. 
Totg Üngtotc zou ແາ/00ບ — R. emendavit erperorosszoy — En Hoh ETKTKY NCOAT 
= EV TALR Tetetytap.evxto, M. Hen TRAK necnghAIon = Totg groe — ^? cod. 
OM, "ceee; sequentia autem xe anok ne mxoerc cum praecedd. coniung. — ante ner- 
qoe cum M. om. d1z — °° nerwane = ot Axdouvtes, M. nacaxut — ngaei = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. mraaxxoc — neen! = M., ceteri absque cutwy — erzu = Ac yovTEs. 


Ezech. XXXIII, 20-30. 


Fracmenta Copro-Sanipica. Vol. II. 38 


* col. 2. 


* p. pz: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. pH: 


col. 1. 


* eol. 2. 
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31 EPOYN NTNCWTA ENENTA NWXOEIC XOOY. AYW CENAEI Wå- 
POK NOE NOYAAOC EWAEI ຂ! NECIEPHY NCESLRROOC RRITEKRLTO 
EROA Neelchw Tsar enek wax] "ຖເ ກ|)ນ4ແ aw: [ເ80]2.ເ orn] ov- 
602. ON TEYTAMPO’ AVW mnevowT ecjjovHo, fca [Ney xw]os. 

39 A [ekewlune nay m[oe Nloyvepooy RYPAATHpION eng. 
ກນຸ . . . neq . . Genélekura enexwaxe Ikea 

9 AAY. “AYO EYWANE! Cenaxooc xe [cic alungre Aver *nce- 
EINE KE NTK OYTIPOPHTHC NTOK ON TEYRHTE: 

nues - Y - £4316pOC 

XXXIV, 1, 2 MYAXKE SKITXOEIC 4ຝເປພກເ WAPOT ec[xoo MAOC XE 
TIQHPE SLITPLUSLE TIPOPHTEVE EXN NWWC OH, Tpodureve 
NKXO00C NNwWilweo] xe NAT NeTeEple zloe xw [eoor xje N- 
wo[oc gz, epe Nuwe oone) 2e22/00]¥° nepe golux: oone 

3 AN Nnlecooy], — ee nepo[ Te ATETH|cCAoNG’ Al NicopT 
ATETHTOIWT ກາາ TN Avo] Me[TEqovORNT ATE] ioa Tq 

4 AVW NAECOOY NTETNRLOONE AN ZOO. Ten TAq/6 B Re 

nert COM NAG’ AYW NETWWNE RNETNHTARCOG Au 

TIE TOYOWE RNET NAROPA AVW METCOPAL AMETNK TOY BUT 

ATW TEN TACCWPSE SUIETNKWTE NCW ກເກ%000 ATETNP 

ewR NOHTE ETETNSOVKS uo, AVW A NAECOOY XGXUpE 

EROA ETRE KE MRNTOY SLANHY EAYWUWTE Nope tree ypion 

6 THpOY NTCWWE — A'YO) A NAECOOY Zuupe EROA ວແຕ N- 
TOYEIH THPOY AYW SIXN NKROYNOC THPOY ETXOCE EA YXO- 


C 


39 enenzA ກງເ0646 xoov = M., reliqui ແແ EXTODEVOWLEVA mapa xuptou — `! ayw 
= M. Syr. et Alex., Gr. om. — R. mendose 0602. o wrerrampo — egene nca = M. 
Vulg. et hebr., item Syr. Pi? sub asterisco, Alex. eer, Gr. om. — revo pax cum 
M. Syr. et Alex., Gr. absque «ovov — è? evwaner et aver = M. et Syr., Vulg. hebr. 
et Gr. in sing. — irK-itTok = M., reliqui ny — ex verbis nues - v . 312£epoc edocemur 
librum Ezechielis in plures partes apud Coptitas fuisse divisum — XXXIV, ? alter. npc- 
dueve M. om. — mxoeic, M. KAwnat n6 c, Syr. = Graec. Xuptoc xuptog — Twoo 
(R. swwe), M. et Syr. = Gr. o motueves — ? &Teriicagnq , M. &pererecoq , re- 
liqui xarechere — Aert sur non clare legitur, videtur potius atern evə 
-- R. haud vidit trwaatrq: arw - id. mrTeTermoone — ‘id. nemavp....— cod. 
Anert Són, sed cum > sit in rasura et spatium habeatur, suspicor prius scriptum 
fuisse nert Coax, ut contextus requirit — R. merova«we — epwrn = M., ceteri 
OM. — men TAqcWpA MNETRKWTE roug, M. pueTaqcwpex RineTenTAceod End: 
woer, reliqui x«t to &«0ÀoÀ06 ovx ELntHGATE — ante nerxoop cum M. om. xz: 
- &TETHp 208 ..... xuxoq =M., Syr. = Gr. xatetpyacacde ພ07ງີພູ — R. huac 
vers. cum M. om. -- ssanny (sic), pro FOlIsveß — Nreorpron = Torg Ünptotz. 


Ezech. XXXIII, 31 — XXXIV, 1-6. 
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WPE ເ802. ຂາງເ: HOO MITKAS THPG ເພກ NETKWTE NCWOY" 
7 OW'TE ERN NMETNAKTOOY ETRE HA] NWOOC CWTA ENWAXE 


INKO) ^ < + a 2 eB AS D CAS WS Se eR He < 


XXXVI 


D [A YW OVWAXE RUITKOEIC’ ACLYWITE WAPOI EJXW RLLOC XE 


T(ICOHPE pute MHI OORT, AYOYWE ຂາເຄ OFYKAS’ AYW AY- 
LADLE OIT TEVOIH IN NEVEIAWAON NA NEYXOORU A 
NEYOIOOYE TAP «ume NOE LeTXWwWELe NCPRWWH NNARTO 
i EROA. Avo ANWET NTAOPYH EPAI EXWOY' ETRE ກເ6ກ0ຝ 
ERON NTAYMOONEG ເ802. PIXA KAD’ Au AYXAN ENKAS 
1 ON NEVELAWAON. ANOK AE AIKOOPOY EROA EN Necenoc’ 
Au) AICOOPOY EROA ƏN NEXWPA' KATA NEYaRHYE AYW Kå- 
0 TA NEYNORE AIKPINE ROOY. XE AIRWK ແ20ໄຄ un NOEC- 
NOC’ YA OYUNA NOYWT’ AVW AYCWWA LMMAPAN “ETOVAR’ 21 
TUT peY X00C* KE NAI NE TTAA OC LUTZ OEIC AYw AIEI €&O 2 neg- 
ນ KAS. ANOK AE Atco epoov ETRE mapan eTOYAAR: NENT- 
2 AYCUWY 342100] NÓI WHI GHz, Spal ort Neeenoc. ET BE 
TAL AXIC "ກບກ 337HH2c KE RAI NE eT ee xu Dor NOT TUXO- 
EIC *ITXOEIC’ KE NE AIEIPE NHTN ກະ! X2RTUH2 ADDA ETRE nà- 
PAN ETOYAAR' NENTATETNCWWY fung EN Nocenoc ose 
B WMA NTATETHBWK ເຂ0ໄຄ EPO. AVW MANOS NPAN MNE- 
THTBROG AYW A ກ2ເ9ກ06 CWWY ATW NTWTH ATETNCW- 
WA ort TEYUHHTE PNAXKOOP O AVW TETNNAP- 
KOVI OAL TUT PAEIPE TACOL AVW CENA EISE NOT NOEenoc TH- 


— — — ee 


6 rup = M. Syr. et Alex., Gr. om. — Hcwor = M., Syr. = Gr. om. — ovre = ovde 
— ' M. ພ misanécwor — quae supersunt ex cap. XXXVI, 16--3 descripsimus ex edi- 
tione Erman — "7 ovx&g, = M., ceteri add. xucov — stevooove, reliqui in sing. — rap 
solus hab. Sahid. — sc-[&cxort, ceteri tng &xoxamusvng — '* rr&opyH pro tov 
ປົງ 01 uov — eTñe necnoq usque in fin. = Alex. Vulg. hebr., et Syro-hex. sub asterisco, 
M. = Gr. om. — !? anok Ae, Syr. = Gr. xxt, M. om. - ກຂເຂິກາເ , M. Syr. et Gr. Tny 
0001 autwy, Alex. et alii in plur. — rtevrtoBie = M., Syr. — Gr. in sing., Alex. tag «vo- 
mas ແບແພນ — “9 xe AIBWK egovit Ant pro xat Sterling etc — wa orua Poet, M. 
Syr. et Gr. ov etond9ov ezet — ater, ceteri eFednrvfaow — °t anok Ae, Syr. = Gr. xa, 
M. om. -- cod. in fin. om. ov etgn\Mocay eet, M. evrarwe &dovit Epwor — 7? Srunpe 
ceteri tw otxw — mxoerc bis = Syr. et Alex. «9o vai xvptoc, Vulg. > hebr. Dominus Deus, 
M. = Gr. semel xuptog — post ກສກ M. add. er&s ennor, et post 3131344 iterum Dern 
MieOrtoc ETAYWe Ehorn Epwor ; item post AAAa repetit emarp: — 7? avc) nanos” 
ies ແພ ຸ ceteri xat ayLacw TO OVOU.X pou TO eye TO DspmAoDev ev Tots el. 
vecty — "rta xoop Duurp usque ad Wradds nullus ex aliis testibus agnoscit. 


— Ezech, XXXIV, 7. XXXVI, 16-23. 


* n. XXIX. 


0. para: 


col. 1. 
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poy’ XE ANOK ກເ ກ20ແ0: NEXE AAWNAI TXOCIC] . . . 
95 *nai NETEPE TUXOCÍC XW 11311300Y KE TNANOYX ECH THYTH 
NOVRLOOY’ ECWTIT Au TATRRE THYTN EROA ON NETH- 
5 ANOLA ກກວດ: fNATHRE THYTN arw nat numm N- 
OYƏHT NAPPE AYW OYNNA ENWI ne TNATAAY EDOYN EpwTH' 
ກ AYW NAGI reien nue 6802. ƏN NETNCAPZ. NTAt 
NHTN ເ8022ນ TANNA AYW PNAAAC NHTN Nee ETEPE nei- 
OTE cipe oc NrtevcuHpe EPIT’ KEKAC ETETNARLOOWE om 
B NAAIKAIWRA AYW NTETNCAPES ENANTOAH. AVW XEKAC 
ETETNEWWIE OSL NKA, NNETNEIOTE WAL NTAIEPHT .ພນດໆ 
CTAA NAY ETETNWWIHE NAT NOYAAOC AYW ANOK QW NTA- 


: 9 WWNE NHTN note, “NTATHRRE THYTH ERODƏN NETN- 


ANOMIA THPOY . . . . . . + + + + + + .- < - 


XL,1 [ON TREO XKOV'TH Fpoxnt .ບກແແຄກພຄກຢ “EROA ON TApXH 
NTEPOSLTE NCOYRENT Gebot NTAEPMEN TATE NPOLUTE An. 
NCA TPE THOAIC wwWUW6E opAi ຂນັກເແຂ00ເ TOX Dzoee 

2 ACWWNE CIKWI AVW ACHT EMMA ETA ON CENSOPACIC 
NTE TINOVTE ACHT ແຂແ! ENKAD SATIHA ACROTNET PIX 
O¥TOOY ECIXOCE EMATE AVW NEPE OFYTWW NKWT TOM 


>š -rupor solus hic cod. hab. -- neze AAwnat nxoeic = Alex. et hebr., nec non 
Syr. sub asterisco, Vulg. Dominus exercituum, M. = Gr. om. — “° wai merepe 
Kess 100v. constituunt initium lectionis liturgicae, ideo ceteri om. — R. Znanecz 
— eqcu rn = M., reliqui xa0apov — ra TH&e wert, ceteri xx%aptcfncecbe — neri- 
nosia pro axaaoctov vuwy — hinc cod. cum M. om. xat ATO TavTWV vov Ei 
Q o) ov vwy, xxt — R. oscitanter om. -"[na-TÉ&8e "wer — ° enwi ne pro Rëpp 
= xxvvov — M. om. ultim. ພາເພ -- neren, ceteri ແກນ xapdtay — cod. in fin. om. xz: 
Swcw vutv xapdtay capxtvny — ‘7 initio om. xat — e&o^o3X nanna, reliqui 7 
TVEULE ພ0ນ — 196 &repe usque ad 3xmepi redundant — ënan roan = M., Syr. Gr. 


Vulg. et hebr. ca xptuata woo — in fin. cod. om. xat momente — ** M. om. 
prim. et alter. ພາເພ — xexac solus hab. hic cod. - hinc Memph. legit grxwor ovog 
— RuteTHEIOTE . , . , STAAO nav, ceteri “ເ eSwxa oe TATPAGIY VILWY — ?9 R. om. 


hunc vers. — iT4TÉHBe, reliqui cwcw — nerHAnowia pro ແພນ axzÜapotov vov 
— XL,‘ priora verba, uncis inclusa, iuxta M. restitui — pst ຂງ ເກ nTeposne =M., 
nec non Vulg. et hebr. in exordio anni, Syr. = Gr. tw «poco pnyt; hoc hab. 
etiam M., qui tamen om. tcovauuT ນກເ80+ — wwwsé (R. cqwwoe!)=M., Syr. 
= Gr. To ແ)ພ1າແເ — E ເກມ. ເກບ # = Syr. 3 9S x, M. ເກເບ ensue, qui om. 
ຂາ gengopacie re novere = ev opacet Feov, Vulg. in visionibus Dei — alter. ແກກ 
(R. nent!) > Syr., M. = Gr. om. - ante acszotner cum M. om. xxt — grou 
Ser = M. pro «cst otxodoun. 


Ezech. XXXVI, 25-29. XL, 1-2. 
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3 31ກເປຖວ07 ເ802. RICA Xxu(pHC. AYO ACQXIT ເຂ0ໄກ EMANA 
ETMAY ATW EIC OYPWRE TIECIEINE AE Nego NEE meine ROY- 
60ນຄກ RAPWT' epe ornove NAAC NTOOTY ເຜພະເມ: epe OV- 

4 KAW NWI ƏN "Tecjóix- AVW wedáoepa Te] 2IPN "TI, AQ- 

WAKE NAMA NOT ກວບ Cl Zu MOC’ KE TIUHpe ມບາວເບມເເ 

ANAY OM NEKAD AVW NKCWTR ON NEKRMAAKE HK RIEK- 

ຂາກ ENEeTNATCAROK epoov THPOY XE NTAYNTK ENEINRĂ 

ETPEKNAY’ AYW NETKNANAY EPOOY THPOY NKTAYOOY ເກກໄ 

THA. AYW EIC OYCOR'T NE 3430807 34 Hi EqKwTE Epoq 

AVW NE OM TOK .ນກວເບນແ NOT OYKAW NWI ENAP COOY 2t- 

SLADE ON OASE NN OYCUOTU AVW AQWI TOYWWC kurt 

NOYKAW NOYWT AVW ກເຝງພ6ເ NECLUHW MN TIKACU. ETICA. NCA. 

6 AYW AANT copáAl ETNYDH ETOWWT ETICA. 2371€IHR T' AYW 
ACSLOOWE ຂແ! o NECTWPTP AW! ກຂ ກວດ NTTTUY'AH NEG- 

' OYWWC ENAP OYKAW Rout, 2ໄພ WKICE NNEANpPO Ec- 
NAP OYKAW NOYWT "Au MRA ETNECWY ECJRAP OYKAW NOY- 
WT NOYAWCE Au TUHTE ພຫນ ETNECWA EqNAP Toy L- 


[9] 


> ameqooT e&o^ ພັກເ unpsc- M., hebr. 3330, Syr. = Gr. anevaves — ? ne 
rou neqeme aliena m. -- e = M., Syr. = Gr. xat — M. om. mee — &apu (sic), 
pro erOBovroe — WaAac = Hpaw? M. tantum equat, pro omaptiov ovxodop.oy — pit 
Teq6ix < M. Alex. Vulg. et hebr., nec non Syr. sub asterisco, Gr. om. - post arw 
cod. om. iroq — t aqwaxe niat... ecu uoc = M., Syr. > Gr. xat erme Tpos pe 
o & vp — ante anar Gr. add. ov eopaxac — ab WravntrK (M. eräm) usque ad +6iz 
ມກລ v. 5 minoribus litteris et diverso atramento scripta sunt — etpexnayr = Gyr. 
et Gr. tov dea cot, M. eepekita*v Hen nekAA^ OVO execwTesr Hen neksawx 
— ° R. om. ຂາ ovasage — norwwe Akut usque in fin. = M., qui post ult. mea 
add. nien ; item Vulg. et hebr. latitudinem aedificii calamo uno, altitudinem quoque 
calamo uno, Syr. = Gr. TO wpovstytou X , TAATOG ën TY X&ÀXUO, Sat TO uge 
gurou toov TW XaÀauo — 5 &qir = M., Syr. = Gr. etgnA0cv — prt. necTWwpTp = M. 
Vulg. hebr. et Symm. apud Nobilium, Syr. = Gr. ev emt «vafa uot; — mnpanpo 
= Vulg. et Symm., Aquil. et Theod. apud eumdem zpofvooyv, item M. Ango ice, 
Syr. = Gr. «au. — neqorwwT . . . ovo = Memph., qui in fin. add. Rut, Syr. 
> Gr. tcov tw %ແ)ຫບຼພູ — 7 arw Mice AMPANpO..... sorawce, M. ovog ovkaty 
NorwT Hen TuARAeTCA!G ovog orKaw Dout rtovutgcu = Vulg. et thalamum uno 
calamo in longum, et uno calamo in latum, Syr. = Gr. zat «o Dee ng tw %ແ)4%ພພູ 
TO [mX0g LAL tcov TY LAAX TO 7Àx706; Vat. loco to wxyx0¢ hab. to ແ7ແ40% ) et 
pro to -ÀxcToc legit en pXog — TANTE nnua erTnecwq (quae rescripta sunt in 
rasura) ..... uage = M. et Vulg., Syr. = Gr. to ahau ava pecov Zou Benah mn- 
yov s — cum M. om. xw 10 Bes 10 Sevtepov tGov TW %ແ)ແບພູ TÀXTOG LAL GOV 
TW ALAA LNL, XAL TO Sau "Tote ere, et integrum v. 8. 


Ezech. XL, 3-7. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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9 MADE AYW WEANPO NTNVAH ETƏHN ETTIApACTAC Tonn 
NTUVAH ENAP OYKACU NOYWT’ AYW AQWI TIHAPACTAC N- 
TIYAH ECNAP WSLOVN SRA DE AVW TIECOYOXUC ECINAP Ant 

1 CHAY ATW THAPACTAC NTHVAH ເຫ COYN NARLA ETNE- 
CWOY N'TTUYAH NTEQIH ETXI EMMA NWA WORNT NCA HI 
AYW WOKRNT NCA WAL Et NOYW'T ກເ NOYW'T ກເ LUTUORNT 

ນ AYW EYWI NOYWT ກເ NNECOYWWC ETICA NCA. AYW AG 

12 TOYWWC NNPO HTH ພາກ ນນແ ຂພ NKWTE ETOIH 
NALA ETNE CWOY EINAP OASE NOYWT NKw Te NCA HAL 
ATW TAA ETNECWY ECINAP COOY REMADE NCA WAI AYW KE- 

13 COOY RRMA SDE NCA MAL AYW AW! TIYAH XIN LWY KUTNA 
ETNECWEY EXLUC NTIMYAH’ TIECOYOXUC EINAP KOYTH AE 

M epe OYPO LETTICOT EROA NOYPO. ຂມ AATALMIO NOYWOH NCE 
SULA SE AYW PASTE NOYUÓ NTAVAN RMKWTE NTAYAH ນ- 

15 WECKW'TE 'THpe. AYW 2! 2066 HTH ETXOOP WA GI oH 

1 NN TMAPACTAC NTMYAH OJ COYN EYNAP "TAIOY DAS, ATW 
CENMOVWT EVTOORE IAITH NAMA ETNECWOY AYW SASTH 
nou NETXAOOYN WTIY'AH RNkwTEe THp(r TAL Te o 
ETOYWOOT NOT SENWOYWT NUNAPACTAC MNEYKWTE THP 

17 EPE ZENWOXT WOON Ose Hogg, ATW ACJXI'T. EQOTN ETATAH 
ETEIBOA AYW EIC CENKAZOPYAAKION EYTIOPY NwNne EAYTA- 
IOOF NTAVYAH RIMECKWTE THpQ' MAAR NFAZOPYAAKION 


9 post eTənn decem elementa sunt erasa — M. om. alter. Hrmvan, et legit Kq& 
pro aqwi; Syr. et Gr. omnino differunt — ໄ“ M. om. alter. Soeur ne — R. noe 
pro alter. erw: — ‘t cod. in fin. om. x«t To eupog Tou TUAWVOS Try OY Sexarptwy 
— 1? ayw mkwte..... Hoer =M., Syr. > Gr. x&v mnyus emicuvayouevos ETL TEOS- 
wrov Twy esty — Sruze wea mai, M. Sea pai eritca par ev0sv xat evPev — post 
alter. mai duo versus cum dimidio erasi sunt — avw mata ernecwq usque in fin. M. 
om. — !? xwq semua in rasura — ໄ geg = M. gengt, quod idem hic om., et eius 
loco legit orntwyt ; Syr. > Gr. ep giereg «ou aida tng mudng ເໃພຜີຣາງ ກງ Ett 
(Syr. so X eM) Neeru ແກເ TuAng zuzi — "5 ແ TOU erxoop in rasura — nn- 
TnApAcTAc (sic), R. emendavit nTnapa ...., M. i-[napacrac — +° R. eraus 
— saxa, M. in sing. -nerangorn..... Tupq, M. erben ກເພ: i pne, Syr. = Gr. 
eamIev tng muang ແກເ avang xUxAONev— R. sankwTe pro aunevku'Te — post alter. Tupa 
cod. om. ເ0ພາີ:ນ — epe oerttgox T. woon Su norws =M., Syr. = Gr. xat emt TO ata 
ຜູ0ໄນເ%ເ evOev xat sven — t ຂຫຂ802 < M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. Tny ecwtepzy 
— penkazocpraakion = Vulg. et Alex. yxZo0vAaxta, Gr. mactopopta — evmopy (R. er- 
nupt) Sune M. et Vulg. pavimentum stratum lapide, Syr.- Gr. &egvo 70). — Tupq =M., 
reliqui om. — aas usque in fin. = M. (R. mxazocraaxion), Vulg. triginta gazophy- 
lacia in circuitu pavimenti, Syr. = Gr. tgtxxovva TAGTOPOPIÆ ev TOLG TEptaTvAdts. 


Ezech. XL, 9-1 j. 
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3 BATE NAICOCTPWTO ATW NAIWOCTPWTON ກເກ THE N- 
TA H EQWHY AH TEUIH NRANYAK NNAOPRL WAIGOCT pw TON 
9 €'TOA NECHT. AVW AW! MOYWWC XIN 2 OH NTMVAH ETA 
NECHT €oH NTAYVAH ETO COYN ENCA 1602. ENAP WE £t31A0€ 
0 ENCA 3ATUHR'T RN euait, ຂບ ກກາ? ກ ETOUWT €Te€ƏJH 
IMMELLOIT NTAYDH ETOIROA "ACtUITC ENECYIAÏ AYW ETtecov- 
2 WUC ຂພ NECKERA ETNECWOY OORT NCA ກມ AYW KE- 
ont NCA TAT AVW NECTWW ນຄ NECKEMAPACTAC AATA- 
ພ 001 KATA MEINE NTMVAH HcUOPIT "TACIOY 223240€ ETECWIAT 
2 AVW XOVTH AE EITECOYWWC 202!) Si LA, — A'YCO 
NECCUO'YXU'T ພກ MECKEMTAPACTAC’ AYW NECWOXT KATA TIEINE 
HTH NWOPTT TETOWW'T ເກະ ETXI EMA NWA’ AYW ON 
cAwY NTWwpTp eveRWK eopái ເວດ; Au TECMAPACTAC EC oJ 
3 oH 3331300'Y. ຂໍພ TIVAH NTAYAK ເຫ COYN Geo ເ802. 
NTAVAH SUTIEMOIT NARA NYA. AVW ACICUI XIN NYAH EMVYAK 
^ NYE REMADE. AVW ACJXIU'T EROA Ose "TrpHC! Au EIC OYITYAH 
SITC PHG 2 ຝູມ! NNECOYWO LUN NECTIAPACTAC KATA NEII 
5 NOYWT. EPE PENYOVYT Duo AYW "TECKEMAPACTAC EpE 
OVON LOC ORL TIECKWTE 'THpe| NOE NNEMLYOYWT EYNAP TAÏ- 
% OF MAADE NCUIH" AYW KOYTH RADE NOYWWC. ATW CAW 
NTWPTP EYWOOT NAC Au TECMAPACTAC EIC 2! OH 1ປ1001: 
AVW NECHOXT OFA NCA TAD AYW OVA NCA WAT MOC’ o 1T IC 


18 ກກວ! Tne = M., Syr. = Gr. xara vocou — trawu, M. nein, ceteri ແພນ 
TVAWY — At “Trewin (w in rasura) ກມກາໃ.ກ = Syr. Vulg. et Gr., M. neu niewt 
wre nein — " M. om. avo aqwt usque erg& nect — R. een rawu — IH 
TOU .ພກເທ87 (sic) in rasura — ante sem neuor cum M. om. xat nyaye we — 7? aero 
= M., Syr. - Gr. xat i9ov — R. om. arw erecovcxtgc — ^?! arw nec Totg . . . . . i wopit 
= M. et Vulg. et frontem eius, et vestibulum eius secundum mensuram portae prioris, 
Syr. = Gr. AGL TO AtAev XAL TA ALAKUULWVY XXV TOUS POLVIXAG AvTHSG. XKt EYEVETO 
XATA TH “ETON TNG TUANG TNG Biezouene XX TX AvaTOAaS — Telo (Sic) — apai 
ຂະ ກມ 26 = M., ceteri om. — 7? neme et Nwopm = M., Syr. = Graec. om. — erTeain 
= hebr., reliqui om. — ec ət Ən 1usoov = M. et hebr., Vulg. ante eam, Syr. - Gr. ecw- 
fev — * alter. s T&v^u scribae mendum, pro Tm — ausa itia = M. et Vulg. 
cum hebr. et orientalem, Syr. = Gr. ov «pom ov tne nung ແກເ PAETOVENS zata ayva- 
toas — R. xin TavAu, et om. ແກາໃ.ນ — ** eic = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. ne 
ovon — anca = M., Syr. Vulg. et Gr. 77. 5ແ0ນ62 — iiitecovco6, M. itrecovitgci -nei 
= Syr. hebr. et Gr. ta uszgx tauta, Vulg. mensuras superiores, M. mwi — nout 
= M., ceteri om. — ?? R. ga neckwre — tTHpq = M., reliqui non agnoscunt — Nee 
miertgov oy T = hebr., M. ovog neckeworwT, Vulg. sicut fenestras ceteras, Syr. = Gr. 
zx) ç xt Dupes TOU ZAR — “5 pro aiT M. hab. Ha ogemg, 


Ezech. XL, 18-26. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* p. pre: 
col. 1. 
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7 NECOYWO. AYW TTUYAH NTAYAN ເຫ COYN ENCA sumpuc 
B Au ACW! XIN NYAH ETUYAH. ENCA ເກກ NYE 2231406. ATW 
AQKIT EOFN ETAYAH ETO! COYN KIN TIYAH SATIPHC KATA 
s NEIU AYW NEC MA ETNECWOY REN NECOYWS AYW NECTIA- 
PACTAC EYNHY KATA NEW AYW IECCUO'YCU'T* IN MECTTIAPA- 
CTAC Gu TECKWTE "ກວ EYNAP TAIOY uASE NWIH ATW 
30 XOV'TH RMADE NOYWWC AW NECTIAPACTAC ETS TIECKU- 
TE EYNAP XOYTH RewdoE ໄປຍ Au) TOY Redoe Novwwe 
31 AYO TECTIAPACTAC ETXI coovm ETAYDH ETEIROA’ ATW 
NYOXT CATH NECOYWSH ATW LION NTWPTP EYWOOT NAC 
9 ERWK ແຂແ! epoc. AVW AGKIT toO'Y t ETAYAN ເຫ oov 
EROD ON TEPIH ETXI ERMA NWA AGW! THYAH KATA ກແບ! 
33 SAN NECTIAPACTAC RN ກເກນ DECKuTE A'YCO NECRLA ET- 
NECWOY Ant NECOYWH AVW DEE GA ETOIPN NECITYAH KATA 
າ ແປ! AYW NECCUO'YXU' T RH NECTIPOTYAWN ETL TIECKWTE 
EYNAP TAIOY LAA SE NWI AYW ZX0YTH 3540€ NOYWWE. 
3 NECTIPOTYAWH AE AYW TAYAH ເກດ O0YF LUN Huot 
ເຫວນ NECKWTE NCA TEICA AYW NCA TIAL DOC MECIRA NAWK 
3 Gebäi EYNAP YRLOYN NTWPTP. AVW AC[XI'T ເຂ20ໄຕ eT A'YYAH 
3; ກແຍກ AYW AQWITC KATA NEY ATW NECRA ETNE- 
CWOY ALN NECOYWSH AYW NECTIAPACTAC IMN NECUOYWT art 
TIECKWTE EYNAP TAIOY MAADE NCUIH' AYW XOY'TH GAS 
31 NOYWWC 8 AYW NECOYWOH EYXI ເຂ0ໄຄ ETAYAH ETEIROD 


?! post Taran Gr. et Syr. hab. xatevavee tng muAng — Agut xin ກາຈ. = M. 
Vulg. et hebr., Syr. = Gr. Srepetonse ແກນ QVANY ATO TUANS — enca axnpuc M. om. 
— 28 pro xin M. legit eu — post xxmpuc cod. om. xat Siepecpnoe TNY Tuy 
— pro rett M. hab. mecw: — ?? M, ordine inverso ovog mecowoxi met. mecua- 
ETCAIE OYO MECTApACTAC Nem HecARAETCAI6 — evitiiy = M., ceteri non agnoscunt 
— librarius scripsit weckw pro neckw're — rupe = M., ceteri om. — *° Gr. om. hunc 
vers., qui habetur in M. Syr. Vulg. Alex. et hebr. — °t erwoon (R. mendose er 
woon) mac eRwk (Bwx in rasura) egpai epoc, M. evnawe emwwi epoc = Vulg. 
quibus ascendebatur per eam, Syr. = Gr. om. — °° eravan eTgigown = hebr. et 
Vulg. in atrium interius, M. e[nvy*^w ercadovn , Syr. = Gr. ets nd muAny — efor 
en Tegin = M. Vulg. et hebr., Syr.=Gr. om. -- eri = M., Syr. = Gr. thy BXescoucay 
— 33 necorwo, M. mecworwt (quod infra om.) neu mecorwwer; Syr. = Gr. xz 
wa Mee xat TA athev Lat TA ແປ XLU0V LATA TX pETpE TUTE — ** De = M., Syr. 
= Gr. zat — arw = M., Syr. = Gr. st; — necua TAWK egpai (it. v. 37) = M. Vulg. et 
hebr., Syr. = Gr. om. — ?? eran, ceteri etg thy TvAHY — 25 M. om. sen mecorwo 
— 37 eve: (prius scriptum erx:) egorn = M., et Vulg. respiciebat, reliqui om. 


Ezech. XL, 27-37. 
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AVW N*WOXT PATH NECOYWH NCA HAI NN TWAT MAOC ATW 
3 WRON NTWPTP ກເ MECRA NRWK €opal. Au) MKAZTOPYAd- 
KION AUN NECIPO EXON nou DICH EFMAEIW ເ802. 337044. 
» ເກັຍ ເ LUISA AYW ƏN THAPACTAC NTNYAH Tpà- 
NEZA CNTE €YKH COPA] NCA TIEICTUp^ AYW TPANEZA CHTE NCA 
TAT EWWWT SIXWOY MNESAIDA KATA NNORE AVW NEOYCIA 
0 NTRETANOIA. AVW PIXA MWECTUP ETEIBOA ETXI EGOYN 
ENPO MTMYAH RUTEMSIT’ TpATEZA CNTE €YKH copal AYW 
CASTH WKECTIP TETON TIAPACTAC NTMYAH TpATIEZA CNTE 
a ATW KETO NTPAMEZTA NCA WAI Au KETO NCA ກກ ENE- 
CNIP NTMYAH *WROYN NTPANEZA €YKH topái ET pEeyvWwuwT 
9 Gizuu0og, AVW ATO NTPAMEZTA ເກເ6 AIA NOENWNE EYKEOKCUO, 
EYNAP OYRLAPE OYÓOC UI: AVW OFRLADE OYÓOC NOKWWC 
ATW OVILADE NICE ETPEYKW NNEYCKEVYH QASTHY NAT ETOY- 
ລ NAWWWT NON TOY NNECAIA T'TEOYCIA. AYw CENCTOTOY 
EYNAP OYWON EV THY oloovm sm KuTE "Hp ETPEVWWNE 
u OIKN NETPAMEZTA NOT NAG RMAWPON. AVW ກ802. ກກກາ? 
ETE! oov TAZOPYAAKION CHAY NNAPHCWHN o TAYAH ETO! 
POTN 21700 NTIIVAN RNET’ AYW Heen EYOWW'T ETESIH N- 
ກລຕ: ANOT EROA NTITVAH ETON GA NWA "ec GCOtU'T. ENER- 


77 cod. Nwowoxt, M. miworw7, Syr. = Gr. poivixeç, Vulg. caelatura palmarum 


— ** *nkazodwv'^axton =M., Vulg. per singula gazophylacia, Syr. = Gr. ta macto- 
ພູ00ແ auTng — nanan = Vulg. portarum, M. reu. winvAn — evit&eio.... Unes AID 
?? Arw on TRApACTAC..... grzxwor unes hr, = M. Vulg. hebr., et Syr. sub asterisco, 


item Alex. et alia exemplaria cum vel sine asterisco (cfr. Field). S. Hieron. ad h. 1. 
< Hoc enim quod diximus: [bi lavabunt holocaustum, et in vestibulo portae duae 
mensae hinc; et rursum : Ut immoletur super eas holocaustum et pro peccato, in LXX 
non habetur, sed in plerisque codicibus de Theodotione additum est. > - mnoge = M., 
ceteri in sing. + seevcia = M., Syr. - Gr. ta, quod Vat. om. — Hruerénoé = qy- 
voræç — * consonat cum M. et Vulg., Syr. = Gr. — št priores tres versus huius co- 
lumnae sunt rescripti - R. Tun — ° alter. ovratage ov6óc = M. Syr. Vulg. et hebr., 
Gr. mnyewy Zug nu.tcoug — M. om. ayw ovasApe Hee — ante Nreercta om. UR 
= M., ceteri xat ta upara — "5 pencnoroy = M. et hebr., Vulg. labia earum, 
Syr. = Gr. madratotny eGouct yeigoç Aekakeupevoyv — Hei naq sam2coposr = M. Vulg. 
et hebr., Syr. = Gr. exa volle: CTEYAG TOU AHAVTTECIAL AMO TOV VETOU AAL ATO tee 
enpactag — ‘t arw nai, Hravan..... HHApoGUM . . . . . enen sz = M., qui tamen 
om. nNapxwn; R. oscitanter om. ab eragoen usque ad e30 ran, Syr. = Gr. 
XX ELCNY AVE He etg ແກນ ແບ/ກນ THY ETWTEDAY, XAL tou duo TE ey TH AUAN TH 
SGWTEPS, PLA LATA VO TQU TNG TUANG TNG PAcwovans 106 Doppav pspoucx 100. 
VOTOV, XAL [LX ALTA VOTOU ແກເ TUANG TNG wpoc ນ0101 PAsTOUVENS De mpoc Goppav. 


Ezech. XL, 38-44. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 39 


* col. 2. 


* p. pare : 
col. 1. 


* col. 2. 
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45 CIT. AVW ACKUA XE NAMA EC[XCO. MOC X€ MEITAZOPYAA- 
KION ETOWWT ENCA RIIpHc ເປຄຂເບເບກເ NNOYHHA ste TPpoeic 
4 €NOYpcUE £43 Hi AVW MKETAZOPYAAKION ETOWWT ENCA M- 
TIERLOIT ECUNAWUWITE NNOVHHA NETPOEIC ENMEOYCIACTHPION ETE 
NTOOY NE NWHPE NCAAWK NETOHN toov EMXOEIC EROAN 
o WHPE NAEVE! eu NAG. AVW Au TOON ECNAP WE N- 
SLADE NOJIH" AYW WE MADE NOYWWC ECO NTETPATWNON 
9 AYW WECOYCIACTHPION ເນລ oH ນກາ! :. AYW AGXKIT ແຂ0ໄກ 
ETMAPACTAC ກກ! Agut THApacTAc’ TOY Ar ECO N- 
BOOY NCA näi AYO kebov Measc Nea "al ACO ກວາ 
9 HTH WONT Aer NCA MAL AY H€CUIH CTTIApA- 
CTAC ENAP KOYWT MAGE AYW MOYWWC NTMAPACTAC E 
NAP ANTOYE 233340€ AYU) WECTWYW ECICRLONT ON RN TOE 
NTWPTP ETPEYRWK NAG ESPA NOH TOY AYW GENCTYADROC 
CAOTH NOYWH OFA NCA Al AVW KEOVA NCA Wai. 
XLL1 Am ACXIT EOFN ENPRE ເກລ CON AVW AGW! NOW 
EVYNAP COO'Y GAS NOYWWC NCA HA AVW KECOOY £222140€ 
2 NOYWWC NCA TWAT AYO) NWOYWWC NTECKYNH SAN TIOYUULC 
On PO ECINAP UHT RAJE AYW Necip spo evitap Tor u- 
SLADE NCA MAT. AVW AWI TEQKLUIH ECINAP ERLE READE’ ATW 
3 KOYWT DuASE 'NOYGOXUC. AVW AQUKWTE ENCA NOOK ໆພ! 


— — 


15 equw soc = M., ceteri om. — cod. nerradraakton (sic) = Vulg. et hebr., 
M. mixazocyaaxion, Syr. = Gr. n ečeðpa auty — ante merpoerc M. hab. orog 
- R. worpwe — JE ca^ uk = M. Vulg. Syr. et hebr., Gr. caddoux — e&o tov efor 
altera manu in rasura — *' 601 (sic), M. t-[epBi, ceteri thy ແບງຽກນ — eco RTO 
Tparwnon < M., pro emt ແພ Tecoupa eon gur — NecorciactTupion, R. emendavit 
in meerciactupron — ` rnapactac = Vulg. vestibulum, Gr. «o «1X «ou ahau. 
Syr. = Alex. to ແປຫພ, M. om. cum praeced. Agut, uti etiam om. ພາເພ ketor u- 
aage Hea nai arw —in fin. cod. cum M. om. arw wont Mudge Nea ກແ! = Vulg. 
et hebr.; Syr. post morwsyye sub obelo addit cum Gr. tov Bug groe teg Ae: 
ALTEGTUPWV, RAL ETMULOES ແກເ Dupae vou ahau — * prim. sutrove = M. Vulg. 
et Syr., hebr. et Gr. dwdexa — nectTww eqcssont = M., ceteri om. — alter. san Tore 
= M., Syr. = Gr. dexa, Vulg. octo — naq = ex auto, M. Heanaq! — genctraroc 
= ¢tvAot — XLI,! era: porn = M., ceteri om. —arw norwwe Hreckrin (sic) =M., 
hebr. et Vulg. latitudinem tabernaculi, idem Syr. sub asterisco, Gr. om. — * stecrup 
anpo = Vulg. hebr. Syr. et Gr., M. ned Te ricBe — post Sea mai cod. iterum 
om. ayw tor 3usAoe Hea nar — M. in fin. om. ayw woe (cuius wt in rasura) 
Xu&Aoe Wovutgc — ? enca maorn (cuius mca we in rasura) = M. Vulg. et hebr., 
Syr. = Gr. ets ແກນ wudny vm" EGwtepay. 


Ezech. XL, 4; — XLI, 1-3. 
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MOYWO ກດ EYNAP MADE CHA AYW NPO ENAP COOY M- 

1 BALE NIH’ A'YCO TIOYWWC MNPO ENAP CAWG ua, AVW 
TECIYIH AQWITC ECNAP KOYWT MADE AYW KOYW'T RAMA 0€ 
NOYUXYC nent ERODA np AYW MEXA NAT xe HAI NET- 

5 OYAAR NNETOVAAR. AVW AQWI "T XO 2431HÍ NCOOY MRA- 
CE AVW ກ0ໄບເບ6 NNPNE eerrap ej 00v AE ECIKW'TE ETtHÍ 
6 EPE NECTIIPOOYE KWTE EPOQ’ ovenip EQOYN ON OYCHIP EY- 
NAP RAR WORTE NCOM CA Y" ATW EYXWTE ເຂດໄຕ ETXO R- 
"Hi ƏN NECTIIPOOYE ETKWTE EPO ETPEYWUWITE EYRLHP EOOYN 
7 EPOQ ƏN TXO mi  *AYW AqoYuwwe EROA AqKWTE epot 
ETME ERATE ON NECTIIPOOYE KE CEKW'TE ETKWTE ກກ! ETRE 
TAT ກ0ໄເບປງ6 MIHI €c[xi ETNE Au XIN NECHT EqNARLOOWE 
3 NCA TNE ETRHTE — AYO AINAY ENXICE MIHI EPE NEACTIPO- 
OYE TAXPHY EVKW'TE EPO] Eug LUTKAW NCOOY XtexAƏOCG. 
9 ECIIHY URAY NÓI ກ0ໄບເບ6 ICT XO: eer XIN ກແ6ກເມຼ ENE- 
CHT NTOY RAJE AYW HEHTAZTnHASg EROA ON "T ນນກເ NNE- 


5 twin = M., ceteri om. — arw mworwwe..... wasae = Vulg. et hebr., it. M., 
sed pro Z hab. F; Syr. = Gr. xat tas exwusdag tov Üupop.a vo; mnywv exta evüsv 
Zat tnywev exta evdev — * Teqwin = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. to unzos twy 
ປົນວພນ — ແ0+ເນ> prim. = M. Vulg. hebr. et Syr. in textu, Gr. Tecoapaxovta — nai 
= M. Vulg. hebr., et Syr. sub asterisco, Graec. om. — `° Anpne pro Tng mAsupaç 
—eqxwre ennï = M. Vulg. hebr., Syr. als, IM XX Nap se , Gr. tantum xu- 
xAoüev — 6 M. oscitanter om. uag — eva Te eporn = M. erwe edorn = hebr., 
Syr. = Gr. 0ເຂ61ກແແ — erperwwne usque in fin. = M., Vulg. et hebr. ut continerent, 
et non attingerent parietem templi (hebr. domus), Syr. = Gr. tov eivat Totg emt- 
)aubavouevotg OPXY, OTWG TO TLPATAV PN ARTWVTAL TOV TOU GOV TOV 0ເ%0ບ 
— ‘arw aqorwwe 680? . . . . . enkwre anni = M., Vulg. Et platea erat in rotun- 
dum, ascendens sursum per cochleam, et in coenaculum templi deferebat per gyrum, 
Syr. = Gr. xat To supos TNG AVWTEDAS vov mÀeuopov xaTa TO zpoceua (Syr. add. 
TOV TÀsupoV) EX TOV TOLYOU, 106 THY ແນພ1ຂ0ແນ XUXÀO TOU OtXOU — ETRE mai 
usque in fin. = M. et hebr., Vulg. idcirco latius erat templum in superioribus, et 
sic de inferioribus ascendebatur ad superiora in medium, Syr. = Gr. oxoq tarha- 
ug zu Gales, xat ex TWY XücoÜsy ແນແແໄນພ6ໄນ ETL TH UTEDOX LAL EX TOY 
yetcwv (Alex. pscwy) ext Tx c7ptopopa — ” avc ແຣ້" . . . . . erkw re epoq = M., 
nec non Vulg. hebr. aliique et vidi in domo altitudinem per circuitum, fundata latera; 
Syr. = Gr. xat to Beach cou otxou vipog zuch Atactnua ແພນ mÀzopov; cfr. Field. 
ad h. l. — evssorg ankaw (cuius w alia manu in rasura) = M. et hebr. ch Y, 
Vulg. ad mensuram calami, Syr. - Gr. «cov tw ເແ)ແພພູ —? eqqny wuar pro M. eq- 
we maar = Oractyya — enecnt = M. pro einen — nen Tarnagy (sic) = M., Syr. 
= Gr. TA amohorra. 


Ezech. XLI, 4-9. 


” p. PAH: 
col. 1. 
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| SLIL0C KE TETPATIETA Ernesto ເ402. RITKOEIC ECRLONT Su 
ເ 4 HAI AYW PO CNAY EYWOOT XATHNAOC AH METOYAAR “ຄາພ 
po CHAT Ambo CHAT EYK'TO 00 po CNAY ENPO NOTWT 
5 Au pO CNAY ENKEPO Au KEEIETICA GIpuOr HE EbOT BI 
ENPO ນກຕ206 RN CENWOXT KATA 9 NTAYTARUOOY ENE- 
KH AVW OFOFRLOT NWE RUTTER TO EROA NTMAPACTAC 9/802 
26 ATW CENWOYWT €'Y 600€ THPOY. AVW SENWOXT NCA Nai 
SAN ກແ! ENKOOS NTMAPACTAC’ AVW NECTUPOOYE 33ITHÍ ALN Hen, 

OFRLOT un NECLUIK’ H NECIEIETTICA. 
XLII, 1 Au ANT EROA ເກໄ? €TOIROA ETEOIH ETXI ENEN- 
CIT AYO AQXKIT EGPOYN EMTAZOPYAAKION ETRETERLTO EROA 
UTA ETNES ERON AVW MWETRUTERTO ເ802. RMKWTE ETAL 
“col. 2. 2 TICK Dreuai"t — "eejmap WE MAJE Ru: AYW NPO meet 
3 AN TIOYUWWC EYNAP "TAIOY Lë RITE TO EROA 1ຫແ%01- 
WT NTE TAYAH ເກລ COYN ATW 337ECAXTO EROA OYAICOC- 
TPWTON CN COPA ເບ! EQOYN ETAYAH ແຫ80?. Epe ov- 
€969€'T HC CRLONT NERTO EROA NKEEKGETHC EVO OORT N- 


72 eqxw .ແພ06 = M., ceteri om. — ecsson v SA mat, M. ecatonx xacbpui epa, 
reliqui aura ກ — ? ພາເ po cnar..... sunt nerovaaB = Vulg. et hebr., M. om. po, 
Syr. = Gr. ?? xat duo ບົນຸພແແແຫ tw vao, 25 xax vo Oupwnata tw ແງເພ — ° np 
enar solus Sahid. legit — “5 pipwor rirteycepov&irt enpo (R. npo) unnaoc =M., qui 
hab. xamiggeporAin, pro ET UTOY, xat ETL TA Üupop.a. mo Cou VAOU 7 500ບ9ເພ — KATA 
96 i Tà v Ta Mi00v enexn = hebr., M. om. esexu, Syr. < Gr. xata tny yAugyy toy 
ແ7ເພນ — ovovs&o = M. Vulg. et hebr., Gr. crmovdata, Syr. Noe rary — ^6 ups 
reliqui om. — Aw genwoxT = hebr. et Vulg., Syr. = Gr. xax dtepetpyssy, M. om. 
— ມກະ! M. om. — ມາ reqovtoT usque in fin. =M., Vulg. latitudinemque parietum, 
hebr. ວາສນາ , Syr. = Gr. eCuywueva — XLI, avc aq . . . . . enesors (R. ene- 
gst )=M., qui reliqua huius versiculi non admittit, nec non Vulg. et hebr., Syr. - Gr. 
AOL een AYE pe. EtG THY AVANY THY cGwTepay (A. e&ovepav) RATA ava. vous Sgr: 
Vë TNG TUANG TNG *poc Boppay-— enrazoprhakion = Vulg., Syr.= Gr. xat dou ese 
Spat mevte, hoc postremum in Syr. est sub obelo, Alex. legit dexanevre — axnkuTe 
= hebr. et Vulg. aedem, Syr. = Gr. zou StoptZovrog — ? aww npo anenmorr =M., nec 
non Vulg. et hebr. ostii aquilonis, Syro-hex. et Gr. tantum xoc Doppav — ° nento 
egoa mnexorwT = hebr. DINWYN າງງ contra viginti cubitos, M. 31nexeo 680? 
agmtepion , Syr. = Gr. Draveypauuevar 0! TOCTOV ແເ TUAGL — ຂາເ aetecatTo ( M. o 
nengo) 6802 .... ແຂ! 802. = M., Vulg. et hebr. et contra pavimentum stratum 
lapide atrii exterioris, Syr. = Gr. «ax ov TOTOY TA TeptatuAR TNG AVANE TNG Ew- 
TEpXG — epe 0(6ງ96ກສກວ usque in fin. M. et hebr. oou asw CDR, 
Vulg. ubi erat porticus iuncta porticui triplici, Syr. = Gr. eototytousvar, ຜາແໄໃວ0:- 
OTOL GTOKL 10ໄ66ແເ. | 


Ezech. XLI, 23 — XLII, 1-3. 
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4 CROT Au QJ OH NNYTAZOD'YAAKIOIC OVITEPITA' TOC ECICRLON'T 
ECINAP ພະ LAG MOYUWWC ETAYAH ເຫ POTN AYW 0ໄນ40ເ 
NOYWT UI: AYW NEYPO EYÓUXU'T ENCA 33TERROIT^  AYW 
NKAZOPVYAATION NEY 2, TNE €eYCORK XE AYAI EROA OO 
NEENOYWOH NCA NECHT 233100Y AVW NCA "TuHTE ເພກ 
6 EROAXKE EVO NWYOMRNT NCARO'T *AYW sen CTYADROC WOON 
NAY NOE NNECTYDDOC NTAYAH ETRE TAL AYE ເ802. NNCA 
33TECH'T^ AYW ເ402.2ຄ NCA HTRNTE NTAION RAZE ERODACN 
7 TEYIH. AYW TXO ETEIROA KATA NECROT NNTAZOPYAA- 
9 KION ECKH ແຂວ! XIN "Teen NAWK ເຂ0ໄຄ EA NWA EYNA- 
1 Bok ເຂ0ໄກ EPOOY EROACN TAY AH €TOIROA EPE TXO NTAY- 
AH WOOT ON TECOVAWCE KATA A NWA RITPOT ERO NM- 
NAA €T Neo, ERON AVW too EROA ນຫແພກ: oen YrAzodv- 
ນ DAKION EYKH EPA ATW OYOIH O1 OH MRLOOY NOE RKUTEINE 
NNTAZOPVYAAKION MN NETOLL NCA LUIESIT KATA NEYWIH 
TA! TE 9€ NTEYKEOVAWCE AYW NEYEIOOVE THPOY * er EROA 


On 


+ HrazocraAakion = Vulg., M. riunaccrodopror, Syr. = Gr. Zog eFedpwv -- eq- 
cator T = M., ceteri om. —erTaran...... Post num (wiu in rasura) = M., Vulg. 
et hebr. ad interiora respiciens viae cubiti unius; Gr. emt mnyets exa vov TO ແກງ os, 
Syro-hex. lj INsoly Jae slean gaz X a: fase! Iho Dal Na — $ TWxagodby2a- 
tion = Vulg. gazophylacia, M. mimacrocpopton, Syr. = Gr. ot meptmartot — cetera 
consonant cum M., Vulg. in superioribus humiliora: quia supportabant porticus, 
quae ex illis eminebant de inferioribus, et de mediis aedificii, Syr. = Gr. o umepoot 
WEXUTWS, OTt ELEtyETO TO TeptavuAOV cz ແບ10ບາ EX TOU ບແ0%ແແພປີຣນ MEptaTvAOD, 
Zx. TO Size Tye’ Gute 550ໄ61ບ10! XAL Stactaua, 6 xat 0ນແພເ OTOXt duo (Syr. 
= Alex. om. ຽບ0) — ° M. om. an — Wravau = M., Vulg. = hebr. atriorum, Syr. 
= Gr. vov >ໃພ450ພາ — Witc& (sic) — nrar saage + M. et Vulg., Syr. —as sub 
asterisco, Gr. et hebr. om. — e&o* grt Trewin, M. e&o dert Turm, ceteri ao Ths 
ກເ — ! Ae Tx0..... xın Tegin = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xat gue e2o0ev, 
ov vpoTov æt genat ແກເ aung enz choc:pag — hinc cod. cum M. om. reliqua 
huius et integrum vers. 8 — ° cod. initio om. xat at Üupat Twv eFedpwv toutwy ; 
quae ita reddit M. ovog txot erc&80*^ coc Gëpnt Hae (sic) nur ໄ“ epe 
TRO Ss anaoT egoa Sur = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xata to pwç Cou 
EY ແວກ Zeëtzärou: XAL TA TPOG VOT0V LATA TPOGWNOV TOU VOTOV, XATA TpOG- 
WHOY TOU ATOAGITOU XXV LATA TPOÇWTOY TOV StoptZovTos — |! As gem... 
samerste = Vulg. et hebr., Syr.=Gr. 2x1 ç TEPITXATOG RATA *pogomov AVUTWY, LATA 
ແແ wetpx%, M. pa nacTopopion ern edpur eren mica — an in cod. abundat 
- rat te ee = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. za är — Nevgioorve.... Het eño%, 
M. om. Wer efor, Vulg. omnis introitus eorum, hebr. TONI , Syr. = Gr. ແແ6%ເ 
TAG EGONOUG AVTWY XAL LATA TACAG TAS ETITTPAPXG XUTOY. 


Ezech. XLII, 4-7. 9-11. 


* p. PRA : 
col. 1. 


* col. 2. 
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13 KATA WEY TW AYW KATA HEYpO AYW KATA ກກວດ NN- 
TAZOPVAAKION ETSLICA RLITIPHC’ OYPO ECIKH ESPAT ETAP XH 
NTEONH ETPEYWUWIE 2171120'T EKOA NTXO KATA AMA NWA ƏN 

13 "eremm NARWK ເຂ0ໄກຄ. AVW TIEXAC| NAT KE NYAZTOPVAAKION 
SUITE DIT Au NTAZOPVAAKION 2271pHC Hetto EROA N- 
TRA ETNHES ERON MTOOY NE NYAZTOPVYAAKION LUTE TOVAAR’ 
NCENAOVULL AN NNA ETA NOT NOVHHB ETOHN EoOTN 
ETUXOEIC NNETOYAAR NNETOVAAR’ EYNAKW ນແນ ET RUA 
NNETOYAAR NNETOVAAR AVW TECYCIA RN NETOYNATA- 
DAOOY ເຂ 0! aa NORE AYU TRETANOIA XE WTOMOC ກເ NNET- 

M OYAAÑ. NOYHHR Ac EYWANAKWK "eongn Here ERODA EMALA 
ET A434 'Y ETAVYAH ETOIROA’ AYW EVEKW ນແນ ETRULAY N- 
NEVOOEITE NAL ETOYNAWRYE NOHTOY X€ CEOYAAR' ATW 
eye oiov N2ENKELOITE ncet mevovo! ere um ENA mAAoc. 

15 ATW ACXOK ເ802. NNW! ມກາ ETE! SOYN AVW ANT 
EROASN 'TTUYAH ETOWWT EA NWA ACJQUI'TC ENECKWTE 

16 THP.  NECMIP NAMA NWA AQWITE Gs WKAW EWAqWE N- 


it ka ra. nevrww, M. et hebr. in plur., Vulg. et similitudines, Syr. - Gr. xata +a 
gwta autwy — !* avo... fivpo = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. om. - R. eram 
unpuc — ovpo . . . . wreotw = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xat xara ta Bupeuacg 
AT’ ແງກ vou TEeptLTATOV — eTpevtaume . . . . . wrxo, M. omnuauutr pro icerxo, hebr. 
"333 nn 1552 າາາ , Vulg. quae via erat ante vestibulum separatum, Syr. - Gr. 
ພເ ETL QO ç Sractny.aTos 24000 — t ພກພ 3. ernes 6802. = M. Vulg. et hebr., Syr. 
= Gr. in plur. — pro tilt. Wrazocbyaaxion cod. hab. nrazodrAton — an ceteri merito 
om. — post Soeunp Syr. et Gr. add. vtot caddoux - M. cum Alex. om. ermakw..... n- 
neTovaak — idem mierciã — TaeTANoId = M. pro «sept ayvotaq — Teronoc "enner: 
ovaa = M., ceteri 0 tomog Groe, Alex. add. satiy — !* ຄ0###8 . . . . . egorn = M. 
Vulg. et hebr., Syr. = Gr. oux etocAeucovcat EXEL Mapes Tov LEPEWV — ແແມ2. ETMBAY 
(R. eresuar) =M., Syr. Gr. et hebr. ex rou aytov, Vulg. de sanctis — aww ere- 
ເພ ....... ceovaa& = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. omwç Six mavtog aytot wary os 
TPOGLYOVTES? RAL Um ATTWVTAL TOU GTOÀtG[.0U QUTWY EV oe AeLTOUPYGUGLY ¿v 2ນ- 
Totg, Storms ayia sott — R. xe eet — cef nevovoi enetan (R. eneTnuT) ena 
n^aoc, M. ever Eppen neum en'Aaoc, hebr. ວນາ TINTOR pi > Vulg. et sic 
procedent ad populum, Syr. = Gr. otay amtwvta. tov )20ບ — © M. om. unui 
— e&o^ ort Tran = M., ceteri xal odov tro rung — R. MUA NYA — AQqtrTC ..... 
Tupq = M. Vulg. et hebr., qui praemittunt xa:, Syr. > Gr. xat dtepetpnce 70 ນ50- 
ຣໄ tov otxov xuxAofiev cv Ota vast — t5 necmip..... Rowrg = M., Syr. = Gr. xxt 
egen LATZ VWTOU TNG TYANG THS BASTOVENS RATA AVATOAAS, XXL Stemetpnse TEY- 
ແແ%04ເ0ນເ £V ແພ Zog TOV ພແ6100ບ Vulg. = hebr. mensus est autem contra ventum 
orientalem calamo mensurae, quingentos calamos in calamo mensurae per circuitum. 


Ezech. XLII, 12-16. 


SIE 


1 ອກປ. AVW necmip umteuait AQWITG mov NWE nkaw 
18 ເຜແມກເ Su TA ແປ ຜູບ! MUO. ATW ກແກຫມ Anpuo Act: 
WITA NT OY NYE RUTKAW EKWTE Sit ກເປ EWA! 112206]. 
] — AY AQWI NECMIP NTECADACCA N TOY NWE NKAW EqKw* TE "col. 2. 
0 SSTKAW ແປວ ໆບ! NRO — EACKCUI. ALTTEGUTOY THY NOHTA ACO 
OYCOR'T ເຕນ TIEGKWTE ENAP eT ov WE DAS NWI’ AYW 
ATOY WE OASE NOYUWWC ENWPX ON TRHTE MIETOYAAR 
ETRE OF XWER. 
Hm.) Avo ACQXI'T ເຂ0ໄຍ ETAYAH TAI ETEPE 2046 GOUT est- 
2 MA NWA AO) EIC ກເ001 RUTNOYTE RUTIHA AGEI EROA NTE- 
ZLIH NARA NA’ AVW ກເຊຂວ001 ecjo NEE RITESPOOY NOENRLOOY 
3 € ACUCOO'Y" SW NEP OFEIN ERODASRL ກເປຕເ00ໄ. AVW TEQ- 
COPACIC NECO NOE NTSOPACIC NTAINAY EPOC oss TIT pecie ETA- 
KE TIHOAIC’ AYwW TEqYSOpaAcic ECO NEE NTCOPACIC NTAINAY 
EPOC SI neiepo XO0YBAP . . . . . . +, + + + + <+ - 


xwt1 — "TAÍ TE ee NTAQXLOOC NOT AAWNAÏ TEXOEIC KE TNHYAH ons 
p.civ:co e Se ; 


"TT arw necntp anenuorr aqwitg =M., Vulg. - hebr. et mensus est contra ventum 
aquilonis, Syr. = Gr. xat exeatpebe moog Doppav xar Stemetpnee TO XATX TPOFWTOY 
tou Bopp, id. in seqq. — R. ankaw — eqxwe = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. om.; 
idem in seqq. — pax naa pro pas nkaw, ut R. edidit — ! in Syro-hex. et Gr. praecedit 
v. 19 — R. ກເຂ ເບ eqxurre semkaw — M. om. nau ewaqwi—'?R, nkaw exaw eur 
— *eaqut...... neqxwre (R. om. tentq)=M., Vulg. = hebr. Per quatuor ventos 
mensus est murum eius undique per circuitum, Syr.=Gr. ແແ Tetoapa Vë TOU KUTOU 
zx) «9.00, (Syr. add. max.) xat Ou vx£cv autov xt mspiDoXov autwy xUXAW — TOY 
we bis, ceteri mevtaxootwy — um = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. mpog ava c0Aa6 
- aneroraah = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. ແພນ ແງເພນ — ev&e orxnwes = M. et 
hebr. nz. nec non Vulg. et vulgi locum, Syr. = Gr. xat ava uzcov Tov xpocstyt- 
CUALTOS TOU EV Siatakes tov 0ໄ%0ບ — XLIII, t eravan, ceteri ermv^u — ° TERIN 
solus M. om. — arw neqapoor..... 6າໄຂ (0001 = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. xat gwyn 
TNG TApELPOANG ພເ Gud Ovx xot ov cov TOMMGVA post ult. ayw librarius oscitanter 
om. nxag — neqp ovsin (R. ovoei) . . . . meqeoor (id. neoov) =M., Syr. = Gr. e&s- 
Aau.mev wç peyyoç «xo Tns Zone (Alex. et Syr. add. xuptov) xvxAoftv — ° ao 
TEQSOPACIC..... epoc = M., Syr. = Gr. «at m opaorg ny ny XATA THY COXGLY NY 
tOov, Vulg. et vidi visionem secundum speciem quam videram — ວພ wrpeqel.... Tno- 
atc = Vulg., Syr. et Gr. ove etgemopsvouny tov ງ0ໄ97ເ ແກະ woh, idem hebr. sed 
pro yptcat hab. nnw ; M. om. usque ad ult. Wrgopacic — alter. arw Tzqgopa- 
cic. ... epoc = Vulg. et hebr., Syr. = Gr. zat n opgoe Cou xpu.a vog (Syr. tov apua- 
zog sub obelo) ov iov xax THY 0026ເນ ກນ tov — xcowvBap, M. wap, Gr. y opp 
— XLVI,‘ vai Te ee = M. et hebr., Vulg. Syr. et Gr. cafe, 


Ezech. XLII, 17 — XLIII, 1-5. XLVI, 1. 


FRAGMENTA Copro-Sanipica. Vol. II. 40 


“Pp. CIA: 
col. 1. 


* col. 2. 


* n. IC. 
p. CTA : 


014 
IUTAYAH ETAT COYN TETOWWT MAA NWA’ ECEYWNE ECCUOT M 
Ancoov NOOOY LGS: AVW 2376900: NNCARRATON EVEOY- 
2 WH uo *AYW 2370 6000'Y Gebot EYEOYWH Lu0OC ATW 
ຂນ T'Tpe ກຂວງແບຄ KWK ເ20ໄຄ ol THAPACTAC EEN TIIYAH 
ETPIROA ECIEASEPATY OIXN THHNH HTH ATW EVEEIpE 
3 NO’ NOYHHÉR teg AIA RN NA MEOYKAL  NQOVWYT U- 
M2ANPO LATHE Nel EROA AVW TTIUY H NCEYWTAL . 1106 WA 
TRAY NPOYSE AYW EVEOYWWT NÓI TTAAOC THPG LUTKAS ເກດ 
NUTTUYAH NTRA ON NCARBATON AYO ON NCOYA ITEN- 
4 TO ເ80?. AnXxocie. AVW ກເ62.2. ETEPE DAP NANTA 
NERTO EROD 34 XOCIC .ກເ2001 SLTICARBRA TON’ COOY NEZI- 
5 ດຣ NTEAIOC AYW ovYoi^e NTERIOC AYW QYGHCIA NOYWI 
emoine Au NEeiciR ENoveHCIA rt greogtz: Au or 
6 NNE2 2% ກເຂ001 NCOYA OYRLACE NCUHpe NESE NTERIOC ATW 
7 0001 NEGiEIR AVW 0#0!2.ເ ENTERIO’N NE AYW OT CU] Of 
NCEAAY EYOHCIA’ AVW NKEojEIR. KATA GE ETEPE TOOTOY Nå- 
TAS AVW oui NNE . . . . + + + + + + -- 
XLV . . . š 
9 , + + + + + ŽAYW ແຊດ ພູກ" TritY2 H` ເກລ mca ຄ802. 
3 PTN TETSWYT MRNA NYA ວນ TIT pe ກວພນເ ແ EROD oii 


t gingw8 =M., ceteri Taç evepyoug -aww prim.=M. et hebr., Syr. Vulg. et Alex. às, 
Gr. om. - R. prim. erow«s epoc, alter. ereorwn epoc — negt = TN ໄ0ບພກາໄແເ 
— ` ຂນ TWTpe.... Buk egovit gitn =M., ceteri ELCEAEUGETAL 0 AON LOVLEVOG ATR THY 
odov— een tran (sic) -- ergiBor =M. Syr. Vulg. hebr. et Alex., Gr. Tng eqw92v — Tnu- 
nu (sic), R. emendavit Tannu, pro M. tBenn - anega aih = Vulg. et hebr., Syr.= Gr. 
in plur., M. ane, — ° R. rqód loco tteovou - mmeanpo nnui, M. tango 
amiche pre nio ceteri emt Cou mpoIucoy cn muns — post aX3$0c cum Memph. 
om. An — tTupq = M., reliqui non agnoscunt — š ne6^i* = M. Vulg. hebr. et Aiex., 
Syr. = Gr. in plur. — Wredioc bis = teAnetg, Gr. auwuov — ? ovencia (sic etiam 
infra) stovwi = M. hebr. et Vulg. sacrificium ephi, Gr. avaa (= AMID), eenz 
- M. om. negieiB — orwi nes = M., Vulg. + hebr. olei hin per singula ephi, Syr. 
= Gr. 5) ແໄຍບ To stv Tw me. ct, id. v. seq. — ê cod. om. xxt ab initio — rtsunpe nege 
= hebr. Alex. et Syr. sub asterisco, M. &&oA en mitgwor = Vulg. de armento, Gr. 
om. — git TeAioc ne = M. Vulg. hebr. et Syr., Gr. apwuos cotat — " avo orwi.... 
evencia = M., Vulg. = hebr. et ephi per vitulum, ephi quoque per arietem faciet 
sacrificium, Syr. = Gr. xat TELLA TW XPW ZAL TEUYA TO WOGYW EGTAL PAVAT 
— XLVI], ` aith Tavan..... TeT6Gu'r, M. post 7nv^u add. taran, Gr. Tny 
0001 cZoÓzy moos vr» mUAny ແກເ avins tns Biszougene — cod. in fin. om. xat tou 
TO VOWP RATEDEDETO ATO TOV ZÀUTOUS Cou Asou — ° ຂໄກ waa Miwa = M. Vulg. 
et hebr., Syr. = Gr. eGevaveixg. 


Ezech. XLVI, 2-7. XLVII, 2-3. 


315 

332314 NWA AYW NEPE OYococ H'TooTd ACQUE WO sedge AYW 

4 ANT EROA ຂວບ MWRLOOY Hour NKEDE AYW AQWITE 

NYO MMADE ACY TPALLOOWE PA TIRLOOY NOVROY 237A. T" ATW 

5 AW WO Däer Alt EROA ON osx ກນ00+ Ne ATW 

&ckUi «o weage ER nixinappoc: NPNAWXIOp wog AN 

6602. XE A NOOY AICE EMLA'TE’ AQP OFRLOY NNHRE KLLL00¥ 

6 NOCIAApPpOC’ NAWXIOOP oo, AVW ກເແ4ຝ NAT xe EKNAY 

"າບລ Anpoxt Avo Ac|xiT` AcK'T0i EROA SI THENCIZLAP- 

7 POC. ຂນ WTPENK TON’ AYW EIC oHH'TE NQWOOM PA TRE MECTIO- 

TOY ນດແງ(ໄນ40006 NOT OYWHN ENAWWE ERATE NCA MICA NN 

8 TAT ROG. AVW MEXA NAT X€ Ttels100'Y ging EROA ETTA- 

9 DIAAIA ETE WECPAN ON ກເ NEKPO ETXIN MRA NWA. ATW 

NEPE TIRRLOOY TANJO Gen ni ETONS ETCWOE EOPAT EA 
wise cepe nijcis&appoc HA EPOOY NCEWNƏ. 


? R. naa nya — masage = Vulg. et M., qui insuper retinet lectionem hebr. Syr. 
et Gr. ev To petpo — aqar = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. 930v — kreie, Vulg. 
usque ad talos, M. ee&c, Syr. = Gr. apecews — * aqTFpamodwe = Vulg. et hebr. 
et traduxit me, Syr. = Graec. xat dtyA9ev, M. om. ab initio vers. usque ad xxma'T 
- Aqxi = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. item xat dindOev — 5 əm nig usa ppoc (sic) 
= M. Vulg. et hebr., Syr. - Gr. om. — i 14ເປ1!0ລູ = M. Vulg. et hebr., Syr. + Gr. ovx 
1Ouva co Bue) Beta — a ກມ001 xice eua Te = Memph., Vulg. > hebr. intumuerant aquae, 
Syr. far ooo cab , Gr. efufpien — aqp orator . . . . . Hoissappoc, M. aqwwni 
Roger A Duuge (exor, Syr. = Alex. ews (Syr. wç) poos yetuxpoov, Vulg. 
profundi torrentis, Graec. ພເ yetuappou — R. naqaiop naq — in fin. cod. om. An 
— Š rttunpe lege nwupe — post ຂຸມ om. 10 yethog — ! mpernk ron (sic) — R. quon 
— post axmeociaappoc M. repetit Hen mximeepentaceon aqwwm; infra autem 
om. sate = 6ພູ00ຽ0% — ë Gre mecpan on (R. om. on) ne mexpo = M., ceteri om. 
— post ມມ twa cod. om. xat xavsBatvev ext ແກນ pabigay, xat NPYETO EWG ETL 
ery 9ແ)2602ແ" ext TO vow) ang SisxBodng, xat ບາເແ6>ເ TH voaTta — ? Ayw nepe 
usque in fin. (R. om. egpai ), M. ovog Wrogn miBen erond eonasipe: Edpni 
MAI Hien EwWape MIDEAAOT nuor Exwor cenawnHory, nec non Vulg. et hebr. et 
omnis anima vivens, quae serpit, quocumque venerit torrens, vivet, Gr. «xt saca 
zaoa dun Tov (ocv Twy exlcovrov, emt mayta EQ ແ av ERTEAN exet o TOTE- 
Uoc, "ncecat. 


+ Sa Leg : — :- 
——— —— 


Ezech. XLVII, 4-9. 


* p. CIB : 


* n. XXXII. 
0. c£: col.1. 


* col. 2. 
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AANIHD Tenpodurruc 


HI ep, C . dë fe We - Ql um SS U Qa VER ວ າລ 66 
2 *TOTE ftpuosse eT 34344 Y AYRLOPOY epe NEYEOITE ojuoov- on 
MEYKAAR'T ແຖ NETALHP ENEYO'YEpH'TE AYNOXOY E'TRLHTE 
9 NTEOPW NCATE E'T330Y0; EROAKE mejó 316024 NOT MYAXE 
23 #ຢກວ|ວ0 TEppw Ae Ate ERATE. AVW neitgossm'T CE- 
APAK SLICAK ArTEnAku AE ETRLH'TE IT EO poU ETROVS EY- 
HP A'YCO NEVRLOOWE N'TA&H'TE ນກປ, EYOWC ETUTOY "TE AYU 
3 ert eoov nxoeic. A AZAPIAC AE &Aoepa' rt] RAY Ad- 
WAHDA NTELE AYW AQOVUUN Npwd ON TUHTE LUTKWET EGXW 
2 ROC? XE KCRMARMAAT TUXOCIC TUtO'Y"TE NNENIOTE KCA4A224- 
9» AT AYW WEKPAN SA EOOY WA Hien, X NTOK OYAIKAIOC 
ເຂ04! EXN EWR Hist NTAKAAY NEKORHYE THPOY QNSE NE 
AYW NEKPIOOYE THPOY CECOY' TWH’ DESAIL THPOY ານເ NE. 
ກ *lavu] gean Ree ne WT[AKAJAY KATA PWR NI NTAK- 
NTOY EPAI EXWH AYW EPPA EXN GIEAHAL THOAIC NNMIOTE 
XE 604! ON OVNE ALN OVAN AKEINE EPAI EXWN NNAÏ TH- 
9 poy ETRE NNNOBE xe ANPNORE AYW ANANORE] ANCAQWH 
9 6802. WROK: ANPNHOKRE ON Sub gi AYW MNENCWT fN- 
NEKN TOAH OVAE 24 ENOAptco EPOOY OYAE AUIENAAY KATA 9ເ 
NTAKOWN ETOOTN XEKAC EPE MMETNANOYE une NAON. 
30 AYO) EWR risk NTAKNTOY EPAI Eu NN Sub NIL 
3» NTAKAAY NAN NTAKAAY OPAl ON OYOATI ALN 0ໄນເ. AKTAAN 
EPPA! ETOOTOY NENANOMLOC NXAXKE NATOCTATHC AYW NO'Yp- 
$ PO NPECEXINGONC’ AVW 23TtONHpOC MAPA NKA, THPG. — "Tenor 
GE NETO NAN AN Out NPWN xe AYWITE ALN OY TtOÓTÓ (ONE 
າຕເເຂນ242. AH NETYMYWE NAK. . . . . . + + + + n 


x 


Daniel. III, ?' epe revpoie giwor (R. rtevk2a8e) . . . . . . eitevovepuie, M. sten 
HOYCApÉÜApA NEA HOY OCOOYI NEA NHETTAKTHOYT CHEHCHÉL KpaTor eu. norohwe, 
Gr. cuv Torç capa xpote ແບແພນ RAL TIMPALG RAL meptXyvuioty — ante Avitoxov. cod. 
om. xat — ?? ae, ceteri xat — "Š aqrenaxw (R. aqrenarw) = 280ຽ51ແງພ — R. covos 
M. om. canticum trium puerorum — “ e = Syr., Gr. xat — R. ën TARTE AnkuT 
— alter. kcaaa aAA T pro xz. avevo; — ^9 R. zik -ante nekggure om. xat alter. 
Tupov Syr. = Gr. om. — ?! trove, Vulg. et Gr. thy moy ແກະ aylay (Syro-hex. cum 
Alex. add. cov) — ?* Anénougt = nvopmoausy — ?? initio om. xat - R. nequ ruas 
— 39 of organ an ovase, Vulg. Syr. et Gr. ev otv xpwet — °t om. xat ab initio 
—nNanocratHe pro xxt erer atootatwy -- R. mendose mrppo — Tnonupoc 
= TovynpoTatw — 3° wwne + Syro-hex. et Vat., Vulg. cum Gr. evevnOnwev. 


Dan. III, 21-32. 
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*THPOY. KCRLARAAT OPAT ORL ກເລວກເ RUTTEKEOOY ETOYAAB’ 
54 KCRRAMAAT AVW KOA EOOY WA NIENED. KCRAMAAT NET- 

GUT eopái EXEN ENNOVN ເວ 1006 copai EXN NEKOAIpOY Bin 
5 KCRLAMRAAT Am KXOCE WA NEIENES. KCRAMAAT copai 

EXU TIEOPONOC NTEKRLNTEPO’ KCRARAAT AYW KXOCE WA Ni- 
5 ENED. KCRLAMRAAT SPA! OL TIECTEPHWRLA NTE KCRAMAAT 
5 AYW KTAINY GWA ines, NESRHYE THPOY Anxotie Cor 
58 ETTXOEIC’ CROY EPOC] NTETNXICE Good WA NEIENED THE 
59 CROY ETTXOEIC CROY EPO N'TETNAICE LRO WA NIENED. NAT- 

TEAOC RLITKOEIC CROY ENXOEIC CROY EPOC] NTETNXICE 223300] 
€ WA mitto. Goor THPOY eran TITE CROY ENXKOEIC' CO 
& ແດບ NTETNXICE RAO WA NieNED. NOOL THPOY MNXOEÄC 
62 CROY ETTXKOEIC’ CROY EPO N'TETNXICE 1ປແ0ຝ WA NENES. TPH 

SAN I(OOƏ CROY ENXOEÏC CROY ETTKOEIC NTETNXÜÏCE LUO "WA 
8 NIENED.  NCIOY NTE CROY ENXOEIC CROY EPO NTETNXICE 
MOY CUA NIENED . . . . + + + + + ‘e 


Se 


9 *ANOK AANIHA AINAY ON OYEOPACIC NTEYWH NEINAY ກແ 
WAN TOYKW €opai NƏ NOPONOC' AYU NEPE NANAC ON NEOOOY 
es200c ກເ: "reco cu Ae ຄເ60ໄເບ8ເປ NOE mowvociuum AYW NEPE 
NAW NTEQANE 0 NOE NOYCOPT Ey TRRHY Au NEQƏPONOC Ne 

1 OYWAS NKweT ກເ” epe ກເຕ 1ວ09606 0 NKWƏT ETROVE. AVW 
NEPE OYEIEPO NKWE'T ETCUWK NEGATO ເ802. EPE ຂຄາເປ0 NWO 
Ou NAG AVW EPE INTRA NTRA’ AocpA'TOY sect TO 
EBRON AVW &Acjos*00C NÓI HeKpiTHc' AQOYWN NƏNXWWAE. 

11 NEIGWWT TIE N'TEVNOY AYW AICWTR EPNSpooy EVOW N- 
ເປ42ເ "epe NTAN KW NOOY’ NEINAY ກເ WANTOVOWTA M- 


5 R. npne — °t neocatpovBin (sic) — alter. xcasasaat pro xat atvetosg, et sic 
passim — neïeneg , ita etiam v. 57 — °° ost mectrepnwua (R. nec Tepeusma ) = ev Tw 
61805ພພຂາເ — 9? Hugo THpor = Vulg. aliique multi, Gr. ex Theodotione vdara 


xat wayta ; cfr. Field ad h. 1. — 9! r6ós4 --Tupov Gun = Vulg. Syro-hex. aliique, 
Gr. ຣບ)07ຣເແພ TATA ກ duvaut, — © alter. emxoeic abundat — VII, ° anok arti 
(R. arta) . . . . . WrerwH ex visionis initio v. 2; nullus hoc in loco ex aliis testibus 


habet — git seqgoor, ceteri npspwy — Ae, M. et Gr. xat — ult. aww = M., ceteri om. 
— mneq'Tpoy,oc = ot Tpoyot ແບໃ0ນ — t ຂາເ prim. reliqui non agnoscunt — post eTcwK 
M. cum Syr. et Alex. add. exxopsuop.svog — ult. avc = Syr., alii om. — nekpi-ruc = 0 
XPT, Ceteri xpttTnptoy — ante Aqorwn cod. om. xat — !! renge, M. r[ovitov 
GTEMUAY = TOTE — Am 3ໄ6ພຫ ມ €gitgpoowv, ceteri aro QwYTS — post Tram cod. 
om. ແນນ. — neinar ne = M. Vulg. hebr. et Syr. sub asterisco, Gr. om. 


Dan. III, 52-63. VII, 9-11. 


*p TE: 
col. 1 , 


* col. 2. 


" n. IC. 
p- pE: 


* n. XIII. 
Pe pre s 
col. 1. 


* col. 2. 
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TIEOY PION AYW MeqcwMA AYTAKOY’ Au AYTAAQ ເພດ 
1 EPWKE 443100. AVW AYXÍ RITKWK N'TApOCH AN MEZO'YCIA 
NNeeupion’ Au AYT NAY NOYWNS WA ovocitu NN OY XP0- 
13 NOC. NEINAY ກເ ON TEOPACIC N'TEYWH' AYW EIC oHH'TE NOE 
MO'YCUHpe NPWLE' ECINHY 2IXN NEKAOOAE NTME AYW AqownN 
Ganzt ENA TAPXH ON mecjooov" AVW AcE: .#ກເຝຕາເ50 ເ80?.. 
14 AJT ກແຊ MTAPOCH ນຕ TEFOYCIA ANN TANTEPO ATW 
NAAOC THPOY ALN NEVAH' AN NACTIE NAAC AVP 2LAD 12. 
NEPE TECIEZOYCIA AE unn EROA WA ENED teneo, NAT OYW 


PH: 15 AYW TEUAN TEPO OVATTAKO Te. “*ANOK AE AIWTOPTP ott 


TAVVMXM' AYW NOOPACIC NTAANE AVCTWT EMATE ANOK AE 
AANIHA’ NTEPEINAY ENAÏ ON TAPOPACIC EINKOTK . . — 


VIII ° ° ° e e ° 


8 . . [Ai]*WTOpTp Alpe copal EXM MAO EXN KAS’ Aug 
1 epo? AQTAPO ແພດ! EPAT EXN NAOYEpH'TE: MWEXAG XE EIC 
OHH TE ANOK PNATAROK ENETNAWUWHE ON OAH N'TOPTH: ເກ! 
30 YAP €0pACIC WOON €YO AH NOVOEIW: MOIDE NTAKNAY Epoq 
a EPE NTAN ແຝ ກເ ກວດ NALITEPCOC’ ALN RLLHAOC: ATW 
NOIE NRAARLTE NE TIPPO NENSEAAHN: AVW INOS NTAN ETE 
9 fUTA&H'TE NNEQRAD NTO ກເ HPPO Nwopt: AYW HAI N- 
TAqo‘YwwY A q*TOOY NTAN El ເຂດ! PAPATA: GTOOY Nppo 


ti Sineorpion = To Ünptov —arw neqcuaa arTaKog’ aww = Syro-hex. et M., 


qui om. postremum Ae, Graec. xxt amoÀsvo, xat TO wua auTOV — ! arw 
Awxi..... Waiteonpiorm pro xat ແພນ )0ເແພນ Bopa pereo v aby ກ &pyn — mowune, 
M. = Gr. paxpotns Zong — "7 M. praemittit ovog — End Tapu SH rteqooov pro Tov 
TAALLOV TOY TLepov — Acjei Dnecitzo ແ802 , M. aveng mneqaeo = Vulg. et hebr. 
in conspectu eius obtulerunt eum, Gr. Tposnvey n ແບພ, Syro-hex. <o eo 
Od ooo (marg. ສຣະລ ) wad vores —  aqt=Vulg., ceteri edo — regor- 
cia, reliqui n Tiun — M. om. prim. ພາດນ — nacre abundat -- nepe Teqezorcia...... 
meneo pro v sGougta auTou eLouctx awyvios — !Š anok Ae usque in fin., M. = Gr. 
copies TO mvsvue wou ev TN tLet uou, evo Óxvw, xat ແເ OPACELG ແກເ Segel 
wou etapaccoy pe — VIII, t aritg-roprrp alii non agnoscunt — ante Acjxw et aqTago 
cum M. om. x«t — r&ovepire = M. et Alex., Gr. om. uou — “° M. = Alex. Vulg. 
et Syr. post mexaq add. uct — eopacic..... ftOovOEltg = EL X&tpou TEAS N opaots, 
M. orcnoy ກຍ ire ovxwk = Vulg. et hebr. habet tempus finem suum, Syr. |» 
lans Paso; Li — 79 nätnepeoe: sit 31144 0c = Alex. et Vat., reliqui undov xz: 
ໄຣ09ພາ — TT Ae prim. = M. hebr. Syr. et Alex., Gr. om. — senoe2 Aun = c)0mvov 
— M. om. ere nrunre (R. ernzugrel treqhar. 


Dan. VII, 12-15. VIII, 18-22. 
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ກເ EYNATWOYN EROA OS Hecjocomoc: AVW 205! ƏN "Tecos 
3 AN: 6091 Ac ON OAH NTEVANTEPO’ EYWANXKWK 6602. NGT 


NEYNORE: GNA TWOYN NOL OYPPO NA TUITE Əxx NEPO’ EEIE 
M EMENpOBRAH22A* AYW ECKOOP NÓI TeEeqsor: AVW 205! on 
TESOL AN AVW GNATAKO NNEWITHPE’ NYCOOY T ft freeipe Nq- 
9» TAKO NNETXOOP RMAAOC ETOYAAR. MqCOOYTH NGI NNA- 
ebe se"MEqKrAar: OH ovkpoc ƏN "recjló 1x :- NAXICE N61 
necjoH'T^ NTAKO NOAS oft OYKpoc| : NYASEPATE EXN NTAKO 
ze NEADS: NEJOVWYA MLLOOY ON neg LX NOE NONCOOYOE: AVW 
eopácic NPOYSE ARN o'TOOYE TAI NTAYXOOC OVIME T€ NTOK 
ກ Ae TWWBE NEOPACIC XE ECWOOT NOAL, No00Y: ANOK AE Ad- 
NIHA AIENKOTK AIAOÓ EX. AYW AITWOYN AIEIPE NNESRHYE 
213Hppo' NETEP LUTTHPE AE NEOPACIC ALN ກເກ ເນາເ EPOC :-- 
IX Ya "TRLEOMLH'TE NOOPACIC :- 
1 epe! ort TWOPMe npossrie NAApIOC TItUHpe NACYHPOC’ €e&o2- 
ຂນ TIECTIEPALA NARSA3HAOC' NAI NTAQPPPO exem TALNTEPO N- 
NEXKAAAAIOC:-- ANOK AE AAMIHDA’® AIEIRE OPAT ON Nx WWE 
ETHN NNEPORNNE RUITYAXKE NTE ກແ0ແ6: NTAQNW, WA IEpH- 
WAAC TIEMIPOPH THC WAE Nposete’ emxwk EROA MNWWA N- 
3 OTAHM: Avo Alf UNAJO NAPPA MWxoEIc Mnoy TE Ewine 
NCA OYCUAH2 ALM OVCOTIC ALN SENNHCTIA’ ALN OYOOOYNE :. : 
1 AIMAHD ESPAI EITTXOEIC MANOV'TE AYW ATEZOR£OAOYEI EXW 


"ຍ 





2° neqgeenoc = Vulg. et Gr., hebr. %13 , Syr. ຫນາງ Pex én M. nsqeporoc 
— 33 ae, Syr. z Gr. xxt, M. om. - ante egeue cum M. om. xat CnenpobinuA = Tpo- 
Biouazcg — ້" ecxoop = xoxvxix, M. cum Syr. et Vulg. ece&sapt — arw Spal pit 
Teq6ós. An =M. Vulg. hebr. Syro-hex. Alex. aliique, Gr. om. - M. om. tqcoortit: 
ffqeipe — ມໃ. 500, ceteri xat Aan — “5 HOT negen = Syro-hex., M. hebr. et Gr. ev 
zapiz ແນ“0ນ — eit ovkpoc =Syr. et Gr., M. Hew aeqxpoq - 13us00v < M., reliqui om. 
— git neqoix = M., Syr. - Gr. absque avtov — "P re, M. et Gr. xat — M. neok artis 
— idem om. xe ecwoon eae ifo0ov ; Syr. et Gr. om. ecwoon — ^' ^c prim., Vulg. 
hebr. et Gr. xt, M. et Syr. om. — R. eutxok — ados hex = Ar^ox^ex, M. aito 
— de alter. pro «at — An ກແຈ 6000, reliqui Sat oux ny o 0ບາເພນ --- IX, hoc caput 
ex eodem ms. edidit Fridericus Münter in « Specimen versionum Danielis copticarum,» 
pag. 55 seqq., Romae 1786 — ! R. nacorupoc — ` M. Vulg. hebr. Syr. Alex. aliique 
praemitt. ev erst svt Tng QXatÀswxe 2710 — Ae solus habet Sahid. — Minter 26ເພເ. 
— M. Hen msn — mnwaxe..... wa, M. Vulg. hebr. et Gr. og svevn9n Aoyos 
zuptov 1002 — Minter iepeuttac — ° R. art nago — idem geinucrecia, Minter san 
pustHc iA pro sv vzozctxt; — M. in fin. add. nen ovkepsti: = Vulg. Syr. hebr. et 
Alex. — * Münter anwaead; Vulg. hebr. Syr. et Gr. praemitt. xat — atezossodoret 
= s£ouoAoyzcxunv ; hinc M. add. ovog &ikwt. 


Dan. VIII, 233 — IX, 1-4. 


* p. pre : 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. PTG : 
col. 1. 


* col. 2. 


” 0. pna: 
col. 1. 


* col. 2. 
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uo XE IUXOEIC MNOS Nov TE TIECUITHpe ekoá peo, ETEKAIA- 
OHKH' ນກ TIEKNA IET 34€ Ok AYW NETOAPED ENEKEN TOAH:-- 
ANEPNORE ANXINOONC’ ANNONE ANCAQWWN ERO. AN- 
PAKTEN EROA NNEKENTOAH AYW ເ802. NNEKSATT:-- — nen. 
CWTA NCA NEKAMLOAD NEMPO“HHTHC NAT NTAYWAXE Q3 
TIEKPAN’ NASPEN NENEPWOY ALN NENAPOCWN’ ALN NENEIOTE 
7 AVW NAPP WAAOC THPC ນກາ: TAIKAIOCYNH ECWOON 
NAK TIXOEIC’ AYW TEUITIE 2337120 EYWOON NAN NOE LLTOOY N- 
ຂ00+: GnpuuE MIOYAA’ MLM NETOYHƏ Oft OAH SAN MIHA 
ກກວ: NETOHN ເຂ0ໄກ: SEN NETE Autor PPAT St TIKA, TKPA 
NTAKKOOPOY EROA NOH TE: SPAT ON TEVANTATCWTRA N- 
8 TAVYAAC NOHTK WXOEIC: MWWITE 23720 ECIWOOT "NAN ນຕ 
NENEPWOY AVW NNAPHCWN KLM NENEIOTE NAI NTANEPNORE : 
9 LLILNTUNOTHE AH NKW 6802. EXYWOOTT NAK IWXOEIC NEN- 
10 NOVTE KE ANCAQWWH EROA MAOK: AYO RUTENCWTAL NCA 
"TECH SLITXOEIC TIENNOYV'TE ETPENSLOOWE PPAT GLX TIEC{MORLOC 
NAL NTA TAAY SUTTENERTO EROD’ ON TOIK NNEOROAD HE 
n npobH'TrHc:-- ຂານ MIHA THPG AQNAPARA RUTEKNORLOC’ ATW 
AVPAKTOV ETMCWTIL NCA '"TEKCR&H : ACE! ແຂວ! EXWN NGI 
ກ6420+: “ນຄ MANAW ETCH, ORL TINOLLOC LumCHG NPADA 
12 QUINOV'TE : KE Anebnobe Epoq ATW Aq TAO epa TOv ກຕເຖ- 
WAKE NAI NTACXOOY ESPAT ExuuN’ sen Npeqt oam nai n- 
TAYVKPINE RON’ EEINE ແຂວນ! EXWN NONNOS ພກເ9001ໄ: NAI 
SLTIOVUWME GA TNE THPC KATA NEN TAYWUWIE ON OTAHLL 
13 KATA 9ເ ETCHO Of TINORROC J13410O'YCHC :-- NEITECOOY "T H- 


Cx 


c 


t etxw 1106, M. rezu, ceteri xat eima -- Münter nnos€—Nnorre=Vulg. hebr. Syr. 
et Gr., M. nanowt — * Münter haud vidit anpakren 6802. — M. in fin. add. ມພ! 
— P cum M. om. xt ab initio — post mexpan M. add. 890%2.8 — Münter nagpe et nen- 
etp'Te, pro nenerore - R. in fine oscitanter om. Tupq unkaa — ' idem ກເກ ພກ0າຣ 
— itTAv&Ac, M. Wravepatcwrest 3106, pro ຖ 7?ec76av — teu Tk nxoeic = M. Syr. 
et Alex., Vulg. in te, Domine — ° R. proprio marte praemittit AIKAIOCYHH cwoOT NAK 
= Gr. ev cot XUpt£ EGTLY ກພແພນ N 0 ເແແໄ00ບະ: , xat — R. «goon nan — nat ກ32ກ6ລູກ08ີເ 
= Syr. hebr. et Gr., qui addunt oot, Vulg. et M. in quibus peccaverunt in te — ° M. 
= Vulg. ກາງເພ 6802. — EBOA maok = Syr. et Vulg., M. c&80 taok ngc, A. ATO xu- 
ptov, Gr. om, — '° Münter epar oit negnouac nat (sic), M. hebr. et Gr. ev tor; 
vouotg auTou, ot; — R. s&nenas To - 761x = Syro-hex., M. = Gr. in plur. — !! aqna- 
pa&aBa = ແ205?ກ62ນ — post avpaxtor M. add. c&807 NrekenToAN, et post Tekcan 
(Münter Tekun) item add. ngc - ante aqet cod. cum M. om. x«t -- Münter maw- 
0#6#6 . . . . mnov Te — idem Npeqfean, pro nenpeqtean = Toug xpitTAs vov. 


Dan. IX, 5-13. 
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pov AYE! COPA EZun AVW RLTENCONC MNNOO LUTXKOEIC NEN- 
"porte ETPENKTON ERODƏN NENXINGONC AVW EEIE ONL LE 
M NIR: A WKOEIC NENNOYTE TOTH ESPAI EXEN TENKAKIA’ 
ACENTOY EDPAT Exc KE OYAIKAIOC ກເ MxOEIC NENNOY TE 
copai EXN NEQƏBHYE THPOY WTACGAAY AYO) RLTTENCW'T RE 
15 NCA TECH :.. TENOY CE NXOEIC MENNOY'TE NAI N'TAKEINE 
SAITEKAAOC ERODASRL TKAS NKHRLE SPA oft OYÓTX ECKOOP::- 
AVW AKEIPE NAK NOYPAN “NEE ພກແ001 N200%:- ANEPNORBE ANA- 


*p. pue: 
col. 1. 


* col. 2. 


16 NORE — TIXOEIC ຂແ! ON NEKRNTNA THPOY GAbeclkrog NOT 


WEKÓCON'T N TEKOPYH’ ERODƏN GIAHRL TIEKTOOY ETOYAAR: 
KE ANEPNORE opAl ON NENXINGONC ALN NA NENEIOTE :. OFAHR 
IAN TEKAAOC AYWWIE EYNOONES 205! ON NETO TMENKWTE 
H THPOY:-- TENOY G€ TUXOEIC MNOV'TE CWTA ETIEWAHA RLITEK- 
IMPAD ALUM MECICOTIC’ NYOYWNS ເ402.. 1 ກເເ20 ESPAI EXX TEK- 
13 "ua ETOYAAR ETO NXAlE:- €T RHH'TK WXOEIC NANOYTE 
PIKE RRTEKMAAKE NY CUW'TER :.. AOVWN NNEKBAA NYNAY ENEN- 
TAKO ນຕ NTAKO NTEKMOAIC’ TAI NTAYENIKADEI 237TEKpA. It 
ESPAT EXWC: KE EOPAI AN EXN NENAIKAIOCYNH ANON ENNA- 
MOYXE NNENALNTWENE ITH MNEKERTO EROA: ADDA ເຂ04! 
19 EXN MEKARICTCUN. OTHY ETNAWWOY ກ%0ແ6 :. CWTA EPON 
TUXOEIC' KW NAN EROA NXOEIC [oT HK "Tixoeic Apic ETRHHTK 
NY TRUCK NANOYTE XE NEKPAN AYTAYO EPAI EXN TEK- 
20 MONIC AYW EPAI EXN ກແເ?.606 ::. AITED AE EIOAZE AYW 


t3 R. mendose nensi mone... ense ; Münter exse (sic) - M. om. ult. av — cod. 
in fin. cum M. om. cov — !š prim. mertstov-re = Alex., Syro-hex. |o, ceteri om. 
— terug pro cypnyopnse — 6602. exen erkakia, M. = Syr. exen ninetowor, Vulg. 
hebr. et Alex. ext ແກນ xaxiav, Gr. non agnoscit - Münter oscitanter om. €x xe 
OY ^A IKAlOC NE ກແ20616 Tieiitov 7e Copal — neqoBure upov = Vulg. et hebr., M. Syr. et 
Gr. in sing. — !š renge 66, Syr. = Gr. xat vov, M. tantum tnor — mai = oç, M. Sank 
- Münter mendose gpar sow tx ecxoop, M. om. — R. proprio marte arepastosset 
— 19 nekan Tna THpor, ceteri in sing. — Goen eiua, reliqui xmo tng T0Àeo6 gou 
Tepousadny. (Alex. tnd = topand) — Münter xe neproße et na seiore — M. om. An 
ante mexaaoc — t’ 6é, Syr. = Gr. xat, M. om. — Torre, M. et Gr. 0 Neog viov 
— Hrorwns EROA = emtpavoyv, M. epoeeuunt — Münter erorxare — !* idem snek- 
MAAWE — WAKO ceteri OM. — Titeraeitz tuere oua = M. Syr. et hebr., Gr. in sing. 
— R. unekucro — !? Epon et nan M. Vulg. hebr. et Gr. om. - Apic..... NF TAROCK, 
M. et Alex. motacov Aat Lv) ypoviang evexsv cou, Gr. om. morycov xat, Vulg. hebr. 
et Syr. et fac: ne moreris propter temetipsum — nanovte = Vulg. hebr. et Gr., M. 
= Alex. xuptog o Ücoc , Syr. xuotoç — rexmoate = Syr. hebr. et Gr., M. var Bakı, et 
in fin. add. wem — °° avrei, it. v. seq., pro ett — Ae, Syr. = Gr. x«i M. om. 


Dan. IX, 14-20. 


FRAGMENTA Copto~Sauipica. Vol. II. 41 


* p. pq: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. POS: 
col. 1. 


* col. 2. 
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EIQAHA’ EI'TA'YO NNANORE ນກ NNOBE 133A AOC MIHA :. ATW 
EINOVA RNANA 337062470 ERODA 23TUXOEIC MANOY TE’ ETRE RTO- 
1 OY ETOYAAB NTE MANOYTE :. ANTE! EIWAXE 205! St NAW- 
ANA’ EIC oHH'TE EIC ກວບນເ TARPIHA’ MEN TAINAY EPOQ oft ້90- 
PACIC NWOPTT Clan, Aus EPO! NOE RTINAY NTECYCIA U- 
s TINAY boer,  AQTANO AVW AWAKE NAMA EqxW 
332310C' KE AANIHA TENOY NTAIE! ERODA ETCAROK ETALN TpEL- 
93 NOHT: OPA ON TAP>H RLITEKCONC ACE! EROA NO’ Mwaxe’ 
ANOK ຂພ Alel ETAROK KE NTOK OPE NCUO'YACUC] :-- AYW 
SLEKILOVK 204! ORL MIWAXKE AVW NYEILE SIL IOWA EROR: 
2+ WRE NOERAWLLAC AV TOWOY EXN TIEKAAOC’ AYW EXN T*NO- 
AIC ETOYAAR’ ETPEGXWK ERODA NOI ກຄ08ີເ AYW NcEecHparize 
NENNORE: ERWTE ERO NENXINOONC AVW EKW 6802. NNXIN- 
CONC EEINE NTAIKAIOCYNH NWA ENES AYW Ectparize Neo- 
246? :. 24: OFTIPOHHTHC ETWEC SEMETOVAAR NNETOVAAR : 
95 AO KNAEINE HY HOP KIN TU. ເ802. 34TICQA XE EOYWWR ATW 
EKW'T NOTAHM WA ESPAI ETIOYYOY24ENOC ກເງ: CAWYE NƏL- 
AWIAC AVW CE CNOOYCE NOERAWLAC: *AYW NAKOTA NCE- 
KWT NTEMAATIA ນຕ TICORT ET2IROA NTE NEOYOEIY CUCUIIE 
% EYWOYEIT :..  ANNCA TCE CNOOYCE AE NOERAWRLAC’ CENA- 
Bure EROA SAT TWEC NTE Toa WWNE NAQ €YTIETCUOYEIT 
AN: TRONIC AE RAN MMETOYAAR YNATAKOOY LN Mov TOY ME- 


7 Tre manorve = M. Vulg. hebr. et Alex., Syro-hex. do» lod, 2 Graec. om. 
— ?! mawand = Syr., ceteri absque (ມ0ນ -- R. ante eopacic om. Sp — ° M. praemitt. aq- 
Tovitoc7 ; cod. om. xat ab initio — aqTasoi pro cuvetice we — ?? M. om. Znor So 
— Minter aer pro aici — iít9ovatuq (sic) pro extuptwy — n. XXXI., p. CIZ, ALEKALOTKK 
— + n, xxxu. ie Tra (anta c, et ita passim — Av-rotgov = M. et hebr., Syr. 24, 
Vulg. et Gr. 6ນາແ1ພກປໃກ6ແນ (cfr. Field ad h. 1.) — n. um, erpq2awx -- Minter osci- 
tanter mO6€epparize pro Tov 69pavytoat — n. xxxi. ໄຖໄກ08ິ6 . . . . . HWARINGONC As 
eTe (sic) sitxióóne (Minter srtxuncorc) -- idem wa enep...erctpareze (tov 
600%1ໄ6ແໄ) . . . .ແຮເນ26 Niteroraak (sic) — "erno = ouvycets — n. XXXII, rectius zin 
nei 602. , . . . €OY(OtUCQ] .... MOEAHU WASPA! ETOHTOTAENOC..... MORAWAMAC... CE 
coore Woh . . .. .. nqakroq — R. oscitanter om. ab avi Gëkorg usque ad fin. ver- 
siculi - Münter Nrendata -- n. xxxi. semeccoRT pro an mcoRT eTəñoA = Alex. 
TeptTelyos, ceteri TELYOG — n. XXXI. 1006 — WWNE evtgovei = exxevoIncovTat 
— °° M. praemitt. ecésywnr — Ae, Vulg. hebr. Syr. et Gr. xat, M. om. - n. EE, i- 
ຂຽວ. ພພ cenaquwte — sad! = M. et Gr. ev auTw, n. XXXI, ກຂາ, Syr. om. — er 
nerworeis an (R, cum n. xxxi. om. an) ceteri non agnoscunt -- Ae, Graec. xat, 
Memph. om. 


Dan. IX, 21-26. 


323 


NOC ETNHY NYYAATOY ƏN OVKATAKAYCRLEOC’ NKW 1ປ100ໄ 

ກ WA TUXCOUK 6802. RLITTTOAELLOC ET THY OPA ƏN 2ENTAKO: OY- 
CERAWRMAC’ AO THAWE NOERAWRAC TYTARASO NNECYCIA- 
CTHPION’ sen *TEOYCIA NTE WEMTEPYTION EROA SR WAKO 
NKW ROOY WYA COPA ETCYN TERIA ALTE TOP TP €opát EXN 
OY TAKO’' AYW ANAT NTAIACHKH NOA: OYEEBRAWRAC AVW 
ຂຄ TITAWE NOERAWRAC CENACED N'TEOYCIA’ ALN NOYWTN 
EROA: NTE TROTE ແພບ WITTE GIRL Tiprie WA EPAI En- 
XWK EROA RTETOEIW’ mce| NOVROTE ພກ ພູບຝ :-: 


x  "TILEOALN'TOVE NOOPACIC :. 
1 604! ƏN TrreowomrTe mposme NKYpOC . . . . . . . 
4 "ou ep&i ort COYKOYTAGTE RAMEROT NWOPT AYW ANOK 


5 NI 2677: MIEPO NOS ETE MAI ກເ TKPIC ETTEKED. Gill NNa- 
BRAD ເຂວ6! AINAY AYW cic oHH'TE EC OYpuouss€ epe OYRAAAIN 
6 TO eiwwe epe Teg file LHP an ovrov& rcobac epe neg- 
CWA O NOE NOYEAPCIC epe ກເຕ20 o NOE ne NOYEBRPHOE 
EPE NERADA 0 NOE NOVAALRTAC NKWET epe mrecj& Boi un NEC- 
OVEPHTE O NOE NOVEORNT Eeq'TAA TE EPE ກເຂວ001 NNEqwa- 
7 XE O NOE LUTESPOOY NOVRLHHWE. ANOK AANINA AINAY enci- 


25 n. et, monrorssenoc ern (Miinter ers) . . . . get orxaTaKAncacoc 
— qKw 1x1100v ( Münter 31110») ceteri om. — e 75:9 Spat gn, M. equa T 6802. Fna- 
eww H=ouvtetinucvou Tabet ~ n. XXXII. ejrako — Sahid. initio om. xat duv- 
apwoer OtaÜmxnv moAÀAotg, et post orgehAwarac iterum om. p.t — n. XXXI. THaWwe 
sovoliAdaAc NEQTAAGO NHneenciactupion (sic) = M., Alex. in sing.; Gr. om. ab 
hoc vocabulo usque ad seq. see&A« ac, quae Vat. hab. in marg. laterali — idem 
neencia (sic) = M., Alex. in sing. — rre nenepvvion = Alex, xa ews %TepuYtou, 
M. າຍພ goen -- güru muoor usque orTaxo, M. orog waqxwk 6802. HE or- 
CTOY AH orog Graowwy Exen 0YTA&KO, Alex, xat ews GuYTEhetag xat omoudns Taker 
er apavicu.ov — R. samenwToptp exn -- post ovpehAwssac cod., ut supra, om. R- 
gut — post tnawe (Minter Tmaze) M. add. ^e — reevci& = M. Vulg. et hebr., 
Gr. ov 0vcta — R. unwww loco prioris 1310t:u«« — norfote, M. - Gr. cuvtedera 
— ante samevoetyy R. om. 6807. — X, * arw gapai pr, M. dpi Hen niegoor &rcas- 
sar, Vulg. = hebr. die autem, Gr. ev nupepa, Syro-hex. Leo looo -- M. om. R- 
tgopri Au — ri > າຣ! — (06 (sic) Tkpic (R. mendose rxprctc) = teypt¢, M. et Syr. 
om. — errexed, M. = Gr. eddexsA — 5 initio om. xw, cum M. — item cod. solus 
illud om. ante dinar et alter. epe — R. oscitanter ow&aAtst — wepac, M. = Gr. ooa 
— *initio om. x«t — post woveBpnoe M. add. eqx[as0ve — noe norgostt eqraate 
pro ພເ opxctg yxAXxov oç ovcoc, M. uppii[. Horgopacic sie ovcere&pux -- R. epe 
necopoov rowva&4HHtOEe, Omittens MNEQWAXE 0 NOE Ameopoowv. 


Dan. IX, 27.-- X, 1. 4-7. 


* col. 2. 


* n. XXXII. 
p.TS: col. 2. 
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CWA EROA AAA ຄວນເ AE ETNA RMOYNAY Epoq 
ADDA AOE copAi EXWOY NOI 0ໄກ06້.ນກເບບ6 AVW AYTWT 
6041! o OVEOTE. ANOK AE AIWWKTT MAVAAT AINAY EL 
NOS Rent ເ802. RITE GÖN CEEME 2045! NƏHT MAEOOY NAK- 
9 TOC] €Y'TAKO RUITEIEWARASDTE NOYOORL ACW TR ETECH N- 

າປ ມເ: AYW nei2vriei osx NTPACWTA EPO AMMWweT ມ- 
10 MAPO €opái EXN ກເ22,. EC OYOIX AE ACKWE epoi ACTOY- 
ນ NOCT EPPATEXN NATAT. NEXA NAS X€ AANIHA NTOK NTK 

O¥pwme Nworaw” due Opal on Nwaxe wai anok tzo 

333300'Y NAK NYAGEPATK OJKN NEKOVEPH TE KE TENOY NTAY- 


TNNOOY'T WAPOK ເນ TITpepxco AE NNA! MeTTEIWAXKE ATTWOTK 
EICTWT . 


Qo 


! eneiowan = M. seminar, it. Syro-hex., ceteri thy omtactav— ^e, M. Syr. et 
Gr. x«t — epoq, hebr. et Gr. thy oxtactay, Syr. Le loa , Vulg. et Memph. om. 
- M. om. ult. ayw — ໃ Ae, Syr. = Gr. x«i, M. om. - cum M. om. x«t ante amar 
— prim. e in ceeme super vers. aliena manu — R. egpa: — ante maeoos et post er- 
Tako cod. om. xat — sov 6624 = Syr. et Gr., M. irtraxoa — ° initio cum M. om. arw 
— neiarne’ = clumouuny, Gr. nuny xavavevovusvog ` M. narmokuek, et om. ວມ 
WTpACWTM epo AIST ມ, Vulg. haerebat, M. = Gr. xat — egpat super vers. pr. m. 
— 1? ve, Syr. = Gr. x«t, M. om. - M. in fin. add. ovog aqtxou nass, Vulg. 
Compl. Ald. Alex. aliique xat tapcoug yetpwv uou (cfr. Field ad h. 1.), noster cum 
Gr. om. — t! rox TK ceteri om. — gixn mexovepnte, M. exer nex Apo, pro ext 


cn otaoet cou — alter. T in iTrAwv T:i:00*-T insertum aliena m. — Ae, ceteri xz. 
— R. samenwaxe xe. 


—— c€ KF DGS — 


Dan. X, 8-11. 
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(CHE TIEMpOPpH THC 


IV.1 *CUWTRR ENMWAXKE IOC NWHPE RUTIHA EROA*XKE NOAN N- 


MXOEIC eetgoorm EXN NETOYHS, CIAL KAS xe IN MLE CLAM 
2 KAS’ OY TE NA’ OYAE COOYN porte A NcACOY ກວ 
6602. SI NKA? AYU) ND ພນາ MowTH xnwxiove sum 
3 TIANTNOEIK' AYW CENATEST Gnod ເ802. EXN CNOC. ETRE 
nal TKA, NApeHRE AYW CENACROK NÓI NETOYHS THPOY Si 
NKA’ MLN NEGHPION NTCWWE NN NOADATE NTE sen NTRT 
4 NOA ACCA CENAWKN ` XEKAC NNE AAAY Xi GATT OYAE N- 
NEVAMIE DAAY AYW TVAAOC NAP GCE 243TTOYHHR. ETOYWELRM Əaà- 
s Po nap GOR a ກເຂ00#: AVW nkenpoduruc NAP CWR 
e NAMA “TEKRMAAY AITNTWNC ETEVYWH A NADAOC P CE 
ANETE MNT COOYN BRAY XE NTOK AKNOYXE EROD ILOK 
237COO'Yft* ANOK Su TNANOXK EROA eT 34Uss:9e NAT AYW AKP 
NWY RLTINOKLOC RATEKNOYTE ANOK Su FNAP ກພ8ເປ NNEK- 
7 QHPE. KATA WH TAI T€ CE NTAYP NOBRE 60: Sf NAKW xt- 
8 MEYEOOY EYCUXU CENAOYWAR NNNORE LUTADRAOC’ AYW CENAXI 
9 NNEVYYYOCH ON NEYKINOONC. Au HOYHHR NAP OE LITAAOC’ 
AYW THAT KBA NNEGANORIA ເຂ) EXW AVW MECALEETE 
Nout twatTooRoy nag. . . . . . + + + e... 
3 . . "Am A iebpaiss BWK epa TOY HWHfitACCYpioc: AYW AQ- 
«oov NONKRAIWINE EPATY .ພກວດ0 40 AYW NTO .ນກເຝເຜ- 
CACO ET A AGE THY THN OVAE NONAT ATON HTH AN "Au 


Osee. IV, ! librarius oscitanter 4t meg — or Te = ovde — ? Rimxiove = ait mxiove 
M. om. - cenaneg T, M. et Syr. = Gr. utoyouot — ° ພາພ cenacBox..... THPOY SIS 
nk&o, M. nen ovon gien erwon i due orog eqeepxorx:, Syr. = Gr. xat cutxpuv- 
ປົງ6ເແແໄ GUY TGL TOLG XO TOUXOUGLV AUTNY, Vulg. et hebr. et infirmabitur omnis qui 
habitat in ea — post Tcwwe cod. cum Vulg. et hebr. om. «at cuy Torç epmerots TNG 
yns — t aaar alter. pro Enders , M. om. -- ayw, M. et Syr. = Gr. Ze — mraoc = M., 
Gr. 0 ?ແ0 nov, Vulg. Syr. et hebr. 0 Axog cou — ° initio om. xat — rue cum qui- 
busdam iuxta Nobilium, reliqui pete cou — 6802. un ceteri non agnoscunt — ẽ TA- 
WWARLYE PFO TOU PN teg TEVELV—AKpP MWAW..... sanekniorre = Gr. Syr. Vulg. et hebr., 
M. Znaepnopu .... nre micà — M. iitovofiuovi pro ritexcoupe, ut reliqui omnes 
legunt — 7 kaTa wn (sic), pro KATA nevsuntue = xa. cx TO TANIOg xuvov, M. om. 
— sa in frtakw super vers. aliena m. — ° arw ກ0າທທຕ໌ . . . . am Aoc pro XAL 66ແແເ 
x&Ücc o 2ແ0ເ ouTwç RAL 0 tspzuc — Hnedänoulz, ceteri «xc oJoug auTou — V, !? ïe- 
cppaias (sic) — Apia = tapew. — ove nanat ron neri an solius Sahidici sunt. 


Ose. IV, 1-9. V, 13. 


* n. IC. 
p. 0A: OB: 


* p. pan: 


"p. pre: 
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M MERKA? NAWAN AN EROA NOHTTHYTH AN. XE ANOK gg 
NEE NOYNANOHP ebpaise AVW NOE NOYRLOVI RATHI  NIOYAA 
ANOK fPRATWpPH wraAsooge [maxi Avo AN NETNAQ! N- 

1 TOOT. PNAMLOOWE MTAKTOI Epai ENARA WAN TATANOO 
AYW CENAKWTE NCA NAJO. 

VL! ON TEYOAIPIC CENAWOPTOY EPAT EZ 10: KE ARH- 
ITN NTNKTON EPATG 4TXOCÍC NENNOYTE XE NTO ກເ N- 
TACPASTH AVW GNA TA 2 GO GNAWOOO H ຂາເ NEP NAPPE 

3 EPON’ NC TOVXON LLNNCA 2001 CHAT GM TIMLEDQWORNT AE 

3 NOOOY NNATWOYN NTNCOYWNG AVW THNANWT ETPNCOYN 
TIXOEIC’ TNNAJE EPOQ NOE xeTINAY NUP ecc Tu'T* AY 
ECINHY NOE NOYOOVLUTE EZ TKA? NWOPIT AVW Node. . 

VII , 


: 13 *ovoi HA: XE AYNWT €à 07 222101 OYN OVRENTERIHN NA- 


4800" KE AYPWACTE epo" ANOK AE AICAA TOY AE AYWAXE 
M 6ວ0[ ON OFYRENTNHOYK. ATW MMOYWY EPPA EPO! or Her: 


TZE: ນ OMT AVMEX 2.0ໄ2. EROA SIKH NEVA NNKOTK. — AP [CRo 


NAY AYpAK'TOY NCAROA 1110! AVRLEEVYE ESNTECOOY EPO. 
16 — ATYK'TOOY EANTETWOYE!T AYP oc Home ເ6600ນເ CENAZE 
 eN TcHcje Nói NAPXWN' ETRE RUANTATCAW MNEYAAC. 
vui — "wa cw NAY oi KAD ent ETRE XE AYNAPARA 


!* ult. an abundat — !š R. erc pro eio — ecppaiiss (sic) — post oeh M. add. tma- 
EPATANTAN Epwor Hen ກເນເນເກ UTE ri&covproc Appi i02. 80t ecxoortT ecooxep 
— ante alter. anok cod. om. x«t — nerit qi > 0 e&£atpoug.evoc, M. preenacw+ goë 
reliqui om. — TA TAMpO, pro gg&s-TOYTAKO = ews ov gëgvgleg — VI, ! epa 
-épaTT — Aunivn = Vulg. et hebr., Syr. M. et Gr. vopeuÜoucv — R. micro — n- 
TAQPASTH, ceteri npmaxe — qiagsuoo6 it pro ແແໃແເ້້ເເ —? de alii om. — NnaTworn 
pro TennaTworn —HTHcorwing, reliqui xat Coeotpefa evw mov auTou, xat yywcousda 
— ° ayw = M. et Vulg., Syr. hebr. et Gr. om. — erpricovit = tov yvovat, M. encoven 
— post enga cod. om. nan = ກບານ — VII, huius capitis fragmenta, nec non octavi et 
decimi, in cod. rc. prophetae Amos errore inscribuntur — ** owt ovasit-reBins (scri- 
ptum orssitreiBinn, serius deletum est prim. i) natagoor=M. ganëßinn me pro st- 
zator etoty — ante alter. Ae cod. om. 1004 = gurot de — !* oit evens =M., Vulg. 
= hebr. in corde suo, Syr. = Gr. ແເ xapdtat autwy — ante arnex om. aX, et in fin. 
ETL GLTW RAL 0tvo Xa veveu.vovro — "5 ait CRW rav = Vulg. et ego erudivi eos, M. et 
Syr. = Gr. emawdevOnoay ev epot — A*pak Tov Hcahod Haat, ceteri XaYo 1 ແ4ເ6ງ/ບ52 
roue Bpaytovag autwy, xat — !? epineTtuoverr, M. Syr. et Gr. ຣແ 0ບ0ຽຣ1 — ECOOOME 
pro ຣ"ແຣແແພຣນ0າ — rt& poccort, ceteri 0! xpyovTEs auTov — in fin. om. 0ບ10% 0 QaxuAtauo; 
auTw ev yn atyox co — VII, t ra cww.... 3x&p wont, M. Syr. et Gr. etc xoh- 
TOV &UTOV WG YN, ພເ KETOG ET XOV XUptoU — AYTApABA = TapeByoay. 


Ose. V, 14 — VI, 1-3. VII, 13-16 — VIII, 1. 


rec ເ 
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2 NTAAIACYKH AYW AYPWAQ'TE ETTANORLOC. — CEMAXI WKAK 
copái EPO! xe NNOYTE ANCOYWNT LITPNOKN NCA ROA Lok. 


2 *AVTIWY NNEVOHT TENOY CENATAKO’ NTOY ORAUPOP 
3 NEYOHCIACTHPION AVW NEYCTHAH CENAORRIO. EROA xe TE- 
NOV CENAXKOOC’ KE ALN PPO WOON NAN EROA X€ LUTTENEPCO TE 
4 OUT Anxotic. NEPPO AE OY NETNAAG NAN ດ ນະ ຫດ 
NEXW NONWAXKE NAOIGE ກ602. YNACRUNE NOVAIAOHKE AVW 
NOE NOYNTHO ເປລ! OYCUWE ECKH ENWWN TAI TE er ETEC- 
s NAT OYW NOY MEAT. EH ກນ56ເ XATUHÍ MUN’ CENAP PARN- 
60!2ເ NÓI NETOVHS ƏN TCARAPIA KE A NEAAAOC bone copa 
EXW AYW KATA 9c NTAYT gogo NAQ CENAPAWE copaái 
6 EXI nceoov KE AVITOONG EROA MLO. AVW NTO NTE- 
poryconed AYXITG cwáAccHpioc NTAIO Anpppo ແວນ!" ebpaiss 
7 NAXKITY ON OV TAIO MIHA NAXI Witte Ose ກເຊເພ0ແຕເ: A TCA- 
APIA NOVKE ERO RLITECPPO NOE NOVO AL ເປດ OPAC LLITRLOOY" 
8 FAVW CENACT UAY NNWHYE XXTUXITIÓO 16: NENNORE MIHA 
OYN ONWYONTE GR SNAPOOYE NHY EOPAT EXN NEYOHCIACTH- 
pion AYW cettA xooc ENNTOVIH XE PORCH AYO NBROYNOC XE 
9 ຂເ ເ205! EXWN. XAINTA NROYNOC ADEPA TOY OX. TIMA ETAM- 
MAT A MIHA p NORE NYNATASOOY AN Est TROYNOC OYN OV- 
10 TTORERLOC CLAN NWHPE RLITXINGONC’ o TUTpeYXINÓONC ATW 
tnat CRW nav orn eNaAAOC NACWOFS ເຂ0ໄກ EPOOY se 
TT pevt CRW NAY ຂນ TEVXINGONC CNAY. WA NINA . 


t Hrarixerkn (sic) = ເກາ 9ua0nxnv wou — ? M. praemittit anok Ae — cod. in fin. 
add. Ainpnoxm FcañoA Hugo — hinc sequitur v. 8^ cap. decimi — X, ? nerorHAn 
= ແໄ 61ບ)ແເ ແບ1ພນ — 1 ef ພກ Tei (R. ture) = et um tt reliqui non agnoscunt 
— sorAiaenke (sic) — avc abest a M. Syr. et Gr. — see nëeprng,, . (R, enww) 
. . ໄຫ້ ngan, M. et Syr. - Gr. ava veet oq aypworts xpt.& emt yepoov ay pou — "esu 
nuace, M. = Gr. 11musaci — R. neqeoov — 5 aso nToq . . . . . itT&Ío = Syro-hex. 
et M., qui tamen pro $0oq legit Hewor, Gr. xat autov EtG @gGuptouç Snoavees, 
annveyxav čeviæ — ante mina cod, om, xat— ° 1imxinóónc = hebr. JIN , Vulg. idoli, 
M. Syr. et Gr. ov — n. Ic. ayw ernaxoor rt Toveiu, et in fin. vers. add. er&e xe 
Anp noe Aaxrekut TO EROA — ° otüitTA (= zum MTA)... Apepa TOY ວນ MAA ETA" 
& MINA p noge, Syr. - Gr. ap’ ov ot Bouvot, nuaptev tapar, exec eo vmoav, M. tcxert 
KCHOY ໃໄຄ!95.2. 2.ຝ6ລູກ08! Nze MICA arogi epa Tov Wuar — orn, M. Syr. et Alex. 
ae, Gr. om. — oak mrpevxinóónc ceteri non agnoscunt — ID Seu tnat eu 
M. Syr. et Gr. matdevoat = M. om. enäx — R, naia. 


Ose. VIII, 2. X, 2-10. 


* col. 2. 
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CAMWC nenpodu uc 


VII . H າ H . 9 ° 


"nmn, un, , ,. . "4224 ANT OYMA NERASTIE clovovke Noct. 

pue AYW A WKOEIC KIT ERODASN NAECOOY NEXE TUXOEIC NAT Ze 

1 RWK NYMpPOPHTEVE EXN WA AAO0C MIHA. AVW TENOY GUTH 

ETKUA XE LLITXOEIC’ ຄກ KXW LLOC KE NNEKMPOPHTEVE N- 

17 MIHA AYUW NNEKCEYO, 443HHCUE ເຂ0ໄຄ EXN HHI IAKOB ET BE 

TAL NAT NETEPE TIXOEIC XW 23323100'Y" KE TEKCAIRLE NATIOPNEYE 

ຂາ TORIC’ AYW MEKCUHpEe ALN NEKWEEPE CENAZE ON TCHGE 

ACO TEKKAS CENAWITE ON 0ໄຄ0ໄຂ, AYW NTOK KNALLOY ox 

“col. 2.  owkAao EXA NIHA AE certc TC] NAIXUAAWTOC €&02- 
est necKAo. TAI TE GE NTA WKOEIC "Togo, 

VII,1 A¥W EIC OVONAAY NOEPHO NEXE IVXOEIC HAI KE EKNAY 

2 N'TOK EOY 22. ນເນ: TIEXAÍ KE EYONAAY NOEPHO. NEXE TUXOEIC 

NAT XE A OAH El EXER MADAOCC MINHA’ NNAOYWE CE ETOOT 

3 ECAATY. AYW CENAWWY EROA NOT necewfARC sempre [anj 

MUAEAACTE HESE OM TMESPOOY ETMAY NEXE IUXOEIC^ NAWE 

TPAOTC NTACUWNE SRN AAAY NAT amgclebog SN AAT 


Amos. cap. III, !-6 damus in notis ex cod. D. Erman — VII, ! R. A%%& unr 
— eio*rovke cum x recenti m. super pr. ov, pro eizeuxoke = xvitov et M, emmorxep — it- 
genkaine (sic) pro M. Rganeakw = suxcutva — t5 naecoor, ceteri absque pov — ante 
nexe om, xat — tŠ R. seknpodv eve .... ພນະກເບເ — f nanopnere = %opvšsusst 
— ult. nxoeic = M. Syr. et Alex., Gr. xuptog xuptog — VIII,‘ nexe nxoeic mai, ceteri x2: 
etme — ^ om. xat ab initio — ms. xoerc — pro nin™ cod. hab. ninc -- R. mendose eta- 
atq — `° ]ແມເພນໄ86 = T oatvwuata, Memph. nxe cent — o5 ພ. ພຂ2. ແກເ (sic) 
nkitoe solus habet Sahid. — meppoor (sic), lege negoow — nxoeic = M. et Alex., Syr. 
et Gr. xuptog xuptog — mawe TpagTc usque in fin., M. ceow ze nneTarge: tna- 
epe ovocapuq tour Hen war nen, Syr. = Gr. moÀuç o TETTWXWE EV TAVT 
TOTO, ET'Qptio Gm, 


III, ! eur eneruaze, entra mxoeic xoog Exit THYTH ກທ! MUHA. arw exit 
PLAH ກເພ. TAL WTAINTE 6802. OR TKAJ HKALE EILW UOC? "ze NANN ron 
AlCOvN THY TH. Ov TWOT HiEeprAocove THpOY ມນກແ2 2; ETRE na: tnasa um 
WuüeTHautó0nc Ext THOTH. Tun OTN CHAY NAMOOWE o! OTCOT. HcETARCOTT 
sevepuv er'Tupd. ^ H ເຕກ ເບ 6802. NOT 01 01! EROA ຂນ nequa ignc. exsitTQ 
TAQC BMA, AH Geen OeuACc Wuori nat sneqopoov entup’ €&0^ SI ກເຖ8ມຕິ 
seq Ta2&460ne ROY^AAw. 5 ພະ ON OY2A^HT NAJE ELM WKAD. An ກເ>6ພເ6 
(lies 6ພວ6) epoq. ມະ ovr ornay NAoTwWH 2ເແມ "KAS Ax Gén Asay. ມະ 
gen OFCAATITE NAWY e&0^ En OYMOAIC. MTETA MAHNWE t9'TOp'Tp. 


Am. VII, 14 — VIII, 1-3. 


329 
4 RÄ. CWTA ແ CHA] NETOLOXOX M4Ip'T ນດ 44TUtA'Y NO'TO- 


ບາ 


3106 XE EPE MEROT NAOYW "HA HIRT ເ802. AYW NCAR- 
RATON KE ENEOYCUN RLUTENAOO' ETALE OYKOVI NOTE ATW 
€ ແຂເວປ NY AYW ETA OYRLAWWE NKPOC ETPNKW NAN N- 
NETILOKS GA OYOA'TT' AYW MOHKE ENA NOENTOOYE’ N'TENP 
7 EIENYWT ERODƏN TENHA HI. A TUXOEIC WPK EXN TANT- 
XACIPHT MÍAKUUR: XE ENE CENAP NWRW NNETNƏRHYE THPOY 
8 €YXpO' 34H ECH NAI TIKA NAWTOPTP AN NcEepeHBe NOT 
OYON NIR ETOYHS Spal NOHTA AVW "TevoAH nale colpa 
9 NOE NOVŽEIEPO' A YW CENAE! ENECH'T NOE ITTEIEPO NKHALE. AYW 
CNAWWNE Su ກເ2001 ETURNAY NEXE TVXOCIC NPH NAQW TIT 
SLTINOV EEPE: AVW NOYOEIN CINAPKAKE PIXA NKA, Rt NE- 
l 200%. TNANWWNE NETNWA EVƏHRE ພາເພ NETNWAH THPOY 
EYTOEIT’ NTATPE OVON Ni KA OFSOOYNE orxm Tee: 
NTATPE OYOR NIR QEEKE KWOK AYW TNAKAAQY NOE seTE ERE 
1 NOYRLEPIT’ ATW NETNRWAG EYOOOY NAKAJ, MOH'T. EIC EN- 
600% NHY NEXE TUXOEIC TAXKOOY NOYEERWUWH EX ກແ; NOV- 


2ERW*WN AN ຄ0ເແ OYAE NOVEIRE An 1100: ADDA O¥EE- ` 


12 Boun NCWTA ENWAXE ພກແແ0ເ: AYU) 1001 CENANOEIN 
HIN GADRACCA WA GADRACCA’ AYW XIN IST WA MUNA NWA’ 
IS CENANWT EYWINE NCA TILUA XE tzo NCETRLDE Epod. ຂນ 
ກເຂ0ດ+ ETIRLMLAY CENAWKN ຄຫ SITAPOENOC ETNANOYOY’ AVW 
M NƏEPWIPE or Ovei&ec NETWPK EXN ກເມ ເ802. NTCARAPIA’ 


! samp atoxe (Sic) pro HoronKe = TENTA — anke - m voy 0uc, M. Sanzup ໄໂ, men- 
dose nceTa(ko) —? anena go, M. riii pop = Syr. et Alex., Gr. in sing. — egeptu ກເບ! (sic) 
pro M. eepe genau ep niwt = 700 ພຣງ/ແໂບນແເ 6ແແປ໊ພບເ0ນ — fkpoa = Vulg. et hebr., M. 
et Syr. - Gr. adixov — ê iiiter ok2 ga ovpa T = M. nganguki Da pa, it. Syro-hex. 
Vulg. hebr. et Alex., Gr. ev apyvptw Sat mrwyoug — remna (scripserat TENHA, 
R. fecit m(ven)nasa ) = Alex. yevnpa voc, Gr. yevynuatos — ' M. om. Tupor — evxpo 
= M. pro etc; vxo; — ? ພກ = hebr. et Vulg. numquid, M. Syr. et Gr. %ແເ — R. nip eu&e 
— cod. erorn paï, quod R. haud vidit — Tergan, Syr. oc = s. Hierony. ipsius, 
nec non alii, iuxta Nobilium, M. et Gr. absque autns — aww ce in rasura — cod. ene- 
KT pro enecu T — ? nxoeic, Gr. «upto, xuptoc, M. Vulg. hebr. Syr. et Alex. xu- 
otog o 9: — D. ainnar....eqnapxaxe — '!^ initio et ante alter. rape om. xat 
— D. gex ເແເບ0% -- idem -[rakaaw... amenBe — evgoor pro ພເ nucpav — t D. *n6é 
SCotA gogo — idem 6ເພນນ — !“ M. cum Alex. om. xin earacca, Vat. om. etiam wa 
= ເພເ — D. nesorr — epoq =M., ceteri om, — +? R. eonanoror. 


Am. VIII, 4-14. 


FRAGMENTA Copro-Sanipica. Vol. II. 49 


[ove] AVW meT[eszske] “EXN NOHKE ຂແ DAS — ME'TXCO At- " 


col. 1. 


* col. 2. 
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EYXW OC XE AAN NOYNOYTE ONS AVW TIOYNOY'TE ORG 
Rupcd REE. AYW Certáoe nce T3269 T 000 YN. G€. 
mi AINAY cmnxocic edáocpá Te] SIE MESYCIACTHPION AYU 
"cola. MEXA *xe oJOve EH I(OJAACTHPIOr NTAPOYNOEIN HOI THANH 
€T79JRO2- MYEJOVE EXN TANH NOVON ານນ" AYW MEYKECEETIE 
TNHARL00¥ TOY oj TCHAE ກາເ ກນ 2441 p ROD NOW TOY OYAC 
2 NTR AAAY OYXKAI NAY. EVYWANRUWK copaái erne NAN TOY 
ENECHT ERODAPLL TURA. ETILMAY’ EYWANRWK ENECHT EARLN'TE 
3 TACX NATOKLOY ແຂແ! ເ802.21 T3234 ETRMAY — EYCUAM- 
ຂ0ກ01 Sat NXWA .ນກເ4ວນກ2.06: PNAS ovoi NCWOY oss nera 
ETA TANTOY ເ802. ເຈປ4ກຂພກ01 ນກນ 10 EROA] NNA- 
p ຕ: RAD epai nNeTWHK Nleal*AACCA’ PNAGWHN mar ETU- 
col. 1. 4 AY ETOOTE LUMEAPAKWN NYAOKCOY AYW EYWANLOOWE 
ON OFAINMAAWCIA OJ oH Titevxixeev c apum maa ETU- 
DAT ETOOTC NTCYCE NCLLOOY TOY’ AYW TNATAXPE NARAD 
EOPAI EXWOY ເ2ເຄກເ900ໄ: AYW EPENTIETNANOVOY AN. ATW 
NEXE TUXOEIC TINOY TE TITAN TOKPA Twp’ NeT Zug ENKA, ET ped- 
Hoen: XE CENAPOHRE THPOY NOI NEY TOYHS NOH TY AYW TEA- , 
CAH CNAEI eopAi NOE NOYEIEPO’ AYW CHAE ECHT NEE LLITIEPO 
6 NKHSLE’ TIETKWT ON THE ນກເຕນ4 MAWK ແຂແ: AYW ກເຝເ- 
'col.2. PHT [AQC]ANCNTE o'oog PIXA KAS METRLOY TE ETLL00¥ 
NOADACCA ATW ECIMWST MMO Eu ກ20 KAS TUXOEIC N- 
7 WAN TOKPATUPp ກເ TIECIPAN. — NCUHDpE MIHA 22H NETET NCUOOIT 
NAT AN NOE NNCHPE NNESCOOW NEXE TUXOECIC.. NMIHA NTAINTA 
AN ERODƏN KH23€ AYW NADAOPYACC ERODASN TKAMMAAOKIA 


ຜາ 


!5 erxw, M. Syr. et Gr. xat ot Acyovtes -- R. mendose nerTsewTworn — IX,! mər- 
AACTHPION = TO LAZOTHPLOY — NTAporMOEIN pro NTEpOY....— NOt “THAN ET EIBOA 
= TA 100ໄບ)ແ — Tann (sic) — ແ>ເ ມ ^&av p 802. usque in fin., M. Syr. et Gr. ov py, 
Stapuyn sË avtwv Qeuyov, xat ou un dtacwIy sË auto avacwlowevos — ° er- 
WaAnKRwk eppai erne usque in fin., ceteri ordine inverso cay xataxpubwoty (M. ar- 
wanwumt) ets ແຽ0ບາ exethey v) YEP Heu avao mace XocouUg* XAL cav ແນແຈ໊ພ2ໄນ 
EL Tov Oupavov, exetÜev xatakw auvouc — ° erwanownor (sic), M. ovog Ewwn 
arwanwsc — R. uneuo — ພແມ. ແແ (sic), R. emendavit unsa — idem ຮ2.0ແ60+ 
— * Wrevqe ita cod. — ? nexe solus hab. Sahidicus — mzoeic = Syr. Vulg. et hebr., 
M.- Gr. xuptog xuptog — xe, ceteri x«t — M. om. AVW CHAE: enecuT moe niepo 
— 9 ep ne + Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. wa &&pni exche - post semxag M. add. 
Tupq - nxoeic = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. = Alex. xuptog o 0cog — ? rumu (sic), 
R. emendavit un, — e&o^ o5 KHUNE, ceteri cx ກເ %ເ/ບແ10ບ = ra 20d AOS = Tov; 
ແ)).0ພູບ)0ບເ- 


Am. IX, 1-7. 
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AYW NCYPOC EROASN KEEIPA. EIC NRAD seTTKOEIC GUXU'T. EXN 
TATVTDPO NHpeprto&e Avo fHAqITOY EROA Sixt MEO 2- 
KAD’ WANN MTNA AN LAT ENTHPA .ນກກ! NIAKWAR NEXE 
9 IXOEIC. XE eic oHH' T€ ANOK PNAOYESCAONE avo Tra TARO 
NNGEONOC *THPOY OH SATIECRLOT EWAYTRARO 23704 T^ N- 
10 TETA AAAY NOH TOY TAKO SIX KAS CENARLOY ON OY- 
CHOE NOT NPAPNORE THPOY LLITAAOC’ NET XW LLOC KE NNEY- 
ນ Sun EPON NÓI 1 ເ900ໄ: OFYAE NNEYES OICOUUN. ຂນ TIEZOOY 
ETRRAY PNATALO EPATC NTECKHNH NAAVEIA TEN TACCE 
cepai AYW PNAKWT NNENTAYQE copal noHTC Au NENT- 
AvYwpwywpoy NTAC TNATALPDOY epa Tov: avo tNAKOTC 
12? NOE NEDOOY £3ITAIQUI] — XEKAC EYEWINE NOT NWWXAN NNPWLE 
nt NOEGNOC THPOY NTAYENMIKADED MAPAN copái exwor 
13 *TTEXE TUXOEIC Tier eipe NNAÏ. EIC 2ເຖ2001 CENHY NEXE MXOEIC 
NTE ກເຂ TAPE IVXOXO0AE€ AYW MEDAOOAE NAMWE ACHT 24- 
TXO’ AYW NTOYEIH CENAWOTO EROA NOYEAOG NTE porno 
+ THPOY PWT NYHN ຂາບ TNAKTO NTAIXUADWCIA ANA- 
DAOC MIHA NCEKWT NANOAIC NTAYTAKOOY NCEOYWE NƏ H- 
TOY’ NCETWOE NƏENLMA NEAOODAE NCECE NEYHPI NCEXO NƏEN- 
15 GUNH NCEOVWA AUTIENKAbIOC AVW PNA TOSOY 91x35 NEYKAŞ, 
NCETAMOONOY EROA XIN NEINAY €RO2 055 NEVKAS NAÏ NTAÏ- 
TAA NAY NEXE NXOEIC NNOVT|E rmám|Tokpaá'Tcop. 


o 


"26. (06 — Y. 
— °. °. — 
7 e&o^or keepa, Aquil. = hebr. amo xetp, M. et Vulg. = Symm. azo xupnvnc 
(cfr. Field ad h. 1.), Syr. = Gr. ex fBofpou — è post nxoeic cod. om. nnorte 


— “ພັພຈ໌ abest a ceteris — Fra quvrov, Vulg. Syr. hebr. et Gr. e&£apo ແບແກາ, M. Fna- 
qoTc — mun = TAny — en ripa = Syro-hex, A.jadrsaw, Gr. etg 76306, M. wa rep 
— ° eic. ouue = M. Syr. Vulg. hebr. et Alex., Gr. om. — -[ra7880 et ewav R80, 
M, et Syr. tnacwp et ewarwww, Gr. Atxunow et Axpa cat — Niteeesoc pro ev 
Torg cOveot — M. om. Tupov — ante ARD, cod. om. Tov otxov — NAT, ceteri ev 
ເພ Auto — ກຣາມ AAA usque in fin. pro x«t ou [m TECN GUVTDULU.A ETL THY 
yny — ‘° ມຕໃ.06 = M., reliqui Agou pou — nnergwn 6ລ0ຄ . . . . . etwus (pro gro ) , 
M. KrovDwntr ovre I'nüa OUT Sizun HW X€ mimeTegwor, Syr. = Gr. 0ບ un eren 
ovds Un yevntat eo’ oa Co xaxa; Vulg. = hebr. in sing. malum — ໄໄ -natago 
epatc, sicut etiam infra, = avactnow — R. senaraiwn — t evewine = Gr. et Syr. in 
textu, M. s. Hierony. et alii add. we -- cod. mendose merpe pro neTeipe — mai = M. 
Syr. et Alex., Gr. mayra tauta !? nanwe uncuy axo loco mepxacet (M. pipi 
ເຕ02. ) ev TY 6600 ູ — !* ncexo et M. ever: = Vat. guveucgouctv, Alex. xatapu- 
vTevcouaty, Syr. et Gr. zoteepuet — R. mendose ngzenunun ceorwar — !? xin menas 
pro ouxect, M. ríocuA en — nevkao = Syr. Vulg. hebr. et Alex., M. = Gr. om. autwv. 


Am. IX, 8-15. 


* col. 2. 


* col. 2. 


* p. NZ : 
col. 1. 
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L1 TWUYAXKE SLITXKOEIC ACIWUWITE WA 3315CA4AC TICUHPE ££4200pá CE 
ON NECOOY NIWAGARLT WH AA WN EZEKIAC NPpwoy NIOYAA' 
NEN TACNAY EPOOY ETRE OFAHAL RN TCARMAPIA. CW TRE EN- 
WAKE SITXOEIC NAAOC THPOY AYW RAPE TIKAD TTH ນຕ 
OVON NIA ETOYHƏ NOHTC AVW TUXOEIC NAGUWTE EYRLAPTY- 
PION NOHT THY TN IUXOCIC AEs ERODI Ttecjprie ETOYAAR. 
3 EROAXKE EIC TIXOEIC ONAE! OM ru HEI ECHT EXN ນ- 
4 MÄ ETXOCE NTE HKAO' AVW 'TOYEIH CE[NA]NOEIN un KAS 
DAPAT AYW NIA CENARWA ເ802. NOE NOFRLOYAS MALTO 
EROA MIMKWET ATW NOE NOYRLOOY ECINHY ENECHT 21 NENA 
5 tes ເ802. NAT THpov ETRE TaeNTWAqTE NIAKWR AYW 
ETRE TINORE ນກາ! ATTA. AW TE TANTWACTE NIAKWA’ ມນາ 
IUTCARRApIA AN TE AYW AW ກເ ກຕ08ເ LTH] NIOVAA’ NH 
6 NOTAHM AN TE. AYW PTNAKW NTCARAPIA NOE NOYRLA N- 
CAPES 2N TCUWE AYW OY TUWOE LA ຄເ2.002.: AYW TNA- 
7 TAYE NECWNE ENKAZ’ NECCNHTE PTNASOATIOY EROA. NECKAY- 
NTON THPOY T NAAT ຄເບກຕນເປກນ: AVW NECREKHYE THPOY CE- 
NApPOK*20Y ƏN OYCATE AYW NECEIAWDON THPOY PNAKAAY 
€Y'TAKO' EROAXE NTACCOOYOOY Ern ON PENBEKHYE LUTOPNH. 
8 ETRE TAL CNANEOTIE NCTOEIT’ CNARLOOWE ECKH KAoH'Y Epe 
PATC SI NECHT’ CNAEIPE NOY TOEIT NOE NNEAPAKWHN' AYW 
9 OYOERE NOE NNWEEPE NNCIPHNOC' XE A 'TECITAHYH ARADTE 


ໄຍ 


Michaeas. I,‘ cum M. Syr. Vulg. et hebr. om. ze ab initio — 1wpa 96! (R. emen- 
davit in sswpaceer ) = Alex. et M., Gr. pwpachet -- R. mendose niwanaoease — efe 
erxnua. (sic) An ToAssapia, reliqui ordine inverso mept CALApELÆAG xat TEPL tepoucat- 
Anu — ? exwaxe Anzoerge, M. = Gr. Aoyouc, Syr. Vulg. et hebr. om. -- tupoy = M. 
Syr. Vulg. et hebr., Gr. om. — 7 tov +eTmq_ super vers. pr. m. — mxoetc prim. 
= M. et Alex., Gr. xuptog xoptog, Vulg. Syr. et hebr. Dominus Deus — qnae: ceteri 
om. -- e&o^o1X neqpne = Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. sË otxou avtou — ° post ene- 
ent cum M. om. xat emSrcstat, Vat. hab. super vers. — " R. proprio marte (arw 
n) roven ce(st&)ovoert — An mkag ab aliis non agnoscitur — nequ, ceteri absque 
ourou — Š 196 1014 noApeo EN Tcwwe pro ei (A. wç) omopoQuAmxtov apos 
— enkao = M., Gr. ctc qoc , Syr. [Nwas, Vulg. = hebr. in vallem — ' initio om. xa: 
— SECKAYTIUTONH = TH [^v %ງແກເ -- [&av rtunsscosnas = M. Tonadheu uge, re- 
liqui xataxoouct — cod. in fin. om. xat ex piclwuxtwy mopverag suvestpetbey 
— * ecku. kApnv . . . . o! necu, M. et Syr. = Gr. avurodevog xat “ບມາ? — Wiicipa- 
HOC > Getpn vov. 


Mich. I, 1-9. 
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ເຈບ: EROAKE ACEI WA 1012." AYW ACOWH WA "TIGER NM- 
10 MADAOC WA 206! EOTAHAL. — MET YEO MIIpXICE uTH NET- 
ON AKIN SUIPKice euTeTNCWRE ERODI NETNHT YEY ETH 
1 EXWTN OYN THTH UNAY sETETNCWRE TETOYHe "KAQ CUC 
PNAWPUP NECTIOAIC’ 237106 WINE €i EROA un: TETOVHS ON CE- 
MAAp' TETNA TOEST ເກກ! ETOHN EPOC’ CNAX! EROA NOH T THY- 
2 TN NOYTAHYH NAKAO NƏHT. XE A 2ເຄກເ900# EF EROD- 
3 OF TOOT ນກແ0ແ6 EXN LTH NOTAH TIEDPOOY ຄຖກ22.01!2.: 
LN NETOINAN HEO'TUXOP. TETOYHS ON 2497 ເ: TAPHHTOC 4t- 
ກເ6ກ08ເ TE TWEEPE NCIWN' KE AYOINE Spal NOW TE NRANT- 
M WATE NMH. ETRE ກປ! CNAT NneTCNAXKOOCOY WA opaái 
ETEKAHPONOLUA NTEO ONHI EYCUOYEI'T AYCUUUTIE. ENXINXH N- 
ນ NppXoO'Y SUTIHA’ WAN TOYEINE NNEKD[HPO]* NOROC: TETOYHƏ, 
ON ?4ງຜ6: TOVKAHPONOLUA NATIWS WA OAODDAL' ກເ001 N- 
1 "TUJEEPE NCIWN. PEEKE KW NTEYEA KW EXN NOYWHPE ETON 
TAWO NTOVAENTOXCHPA NOE NTA OYA'TOC EROAKE AYCITOY 
NAINQMAAWTOC NTOOTE : 
1,1 OYO NNETSLEEVE EY XINOONC’ AYW Ev 336€ Y€ EYTIECOOY OSX 
MEY22A NNKOTK AYW AYXKOKOY EROA QJ 0ໄ60ກ RUTEZOOY’ ເ802-- 
° KE noe TOOTOY ເຂວແ! EMNOYTE AYW AVYETIOV ເເ! EDEN- 
CULE’ &A'vY'Toprov: NMOPPANOC ALN NEXHPA AYXITOY NOONC' 
AvTOp NOY puree NN ກເຜູກ!: Ov [pco|sse sen TEk AH] ponosa. 
3 *eTRE TAT NAT NETEPE TIXOEIC KW 333300Y" XE EIC OHH TE 
ANOK TNAWOXNE ECONMECOOY EXN "TelbY2AH' ENTETNAWEC! 
KAWTH AN E@PAT oApoovY: AYW ON OYCUCNE NNETNRLOOWE E- 
1 TETNCOV TWH EROAKE OYOYOEICU SLTONHPON ກເ. Gu TIEDOOY 


3 esoe abundat — M. om. wa paï — !? nerree (sic), recte M. nuer Hen veo 


> 0! ຣນ ve — aki, M. naka, Gr. evaxetp — anpzice . . . TUTA (R. Tiv TR) s- 
uar sameriicwRe, M. Syr. et Gr. pn AVOIKOOOUELTE sZ otxou XATA yekwta, “ກາ 
&axcvXTGcXoUs xara veiorg ບແຜນ — !! tnawpwp ceteri non agnoscunt — ne 
WINE. . . 44:40 pro oux cine - erra ToerT . . . . epoc = Syr. ແເ Gr., M. eepən6: xe 
ovut Gdent EHorn epoc — 7 cod. initio om. ct; npEaro ew ayaa xa cotxouc, 
oduvag; — '? 1necitole, ceteri absque autnsg — Tweepe lege tt rweepe — tt enat 
= dwoet, M. exe — riitecitazoovcov pro e£amooceAAog.evoug — (8 ovk npostoAua, 
reliqui absque cou — R. o0o* a4 — 15 i Tetueqao = 1ກເພຣ໌ແພ — NMTOTARTCHPA 
= ແກນ ງ(ກຍະເແນ cou — NTA ov&Toc (R. emendavit ov&eroc) = xecoc — Il, t ovoi 
= Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. eyevovto — evxuóónc, M. et Syr. < Gr. xomoug — M. 
om. arw ersseeve (Syr. + Gr. spyat;op.evot) evneeoov — ° aventevaei = Seu ou 
— ex Hp& = TAG ynpxc, reliqui ououe — ° xwr pro roue TPxYNAOUS ບພາ. 


Mich. I, 10 — II, 1-4. 


* col. 2. 


” p TH: 
col. 1. 


* col. 2. 


* p. We: 


col. I. 


* col. 2. 
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ETRMAY CENA XI EXN THYTN HOYTApAROAH' NCEXW NOY- 
TOEIT SN OF TWH EZ OC KE DEN OY TADAITIWPIA AN- 
TADAINWPES "T21316pIC. BMADAAOC’ AYWITC ON OFNOYS NWI 
EIW E AYW NE WN METKWAY MAOC’ ETPEK TOY ເ802. NETH- 
5 CUWE AYWITOY. ETRE NA memacuuTie AN NAK ຂຕ TEK- 
6 KAHCIA 237UXOEIC* NOT NETCP NOY?’ EROA ON OYKAHpOC. snp- 
Pisw*e ON OENPRLEIOOVE’ OY AC MNP TPEYPIRE EXN NAT NOT NETR- 
7 RAN NYNANOYXE AN EROA NNNOONET ກເກ LO XE 
ກກາ NIAKWR AT NOVOG LATTETINA RUTXOEIC. ENE DEN TELINE 
NE NECLORHYE an NNECLUAKE NANOVOY AN ກນບ. |: AYW At 
8 RLOOLE ECICOY TWH. AVW NADAOC HIN TCUODI A YAoEpA TOY 
EVAN TXAXKE AIUTO ERODA NTECIEIPHNH TWEUAAP Avo Tg 
CIWWE ETPEV CE! MUNAY  NOYOEATUC OYO'YUOXUC LUTTODAERLOC. 
9 ETRE TAT NNOO UNADAOC' *CENANOXOY EROA ƏN NHI N- 
TevTpypu ETBE nevoRH¥E ເຫ900ໄ: AYNOXOY EROA əN 
ນ THY TH Sonn CN'TOYCIH WA ເຕເຂ TWOYN NTETNHAWK XE 
NTAJ AN TE TEKANATIA'YCIC ETRE Sue, ATETNTAKO ett 
1 OY'TAKO' AYNWT NCA THY TH ERN NETHHT ICCO'T IC. 0ໄກຕ2 
NOOR AQASEPATY AQTATA NAK NOVHPTT N nov-[oc. Asu 
1 CNAWWIE ເ80?. ON NTATIA ERUIEIZ,AOC ON OYCCOOYO, EOD IC 
CENACETS IAKWAKR ESOYN Gun OVON mis ON OYWUT PNAWwUTT 


M 


* cod. mendose exn r5, R. emendavit sine ulla adnotatione — pit or tw , M. 
Syr. et Gr. ev pehet — gen (= pit) ov Taraimwpla ArTAAAIOper = Syr. et Gr. Ta- 
A«vmopix evaXaumoproaxumv, Memph. ....aceprarenwpin — Takanepic (sic) = Heng 
- Hut ເພລ glossema — neTKWAY = 0 xoAuov, Alex. et Vat. 0 xoAucov — Avtot TOv, 
ceteri Stsuzpicfycav — ° M. hic om. git vekkancia samxoerc, Syr. = Gr. ordine 
inverso BaXXowv cyotvtov ev xAnpw ev exxÀmota xuptou — ê post penpatersore M. 
legit quae supra omisit: Zen -LexkAucia se nos — unprpevpuue, Syr. = Gr. ແກຽ: 
Saxpvetwcav, M. Anenopovowv Taoro epit EROA Exen ar — HOT neTHBAD reliqui 
non agnoscunt — ante An cod. om. yap — ‘ene Senreuine pro M. san nar an, 
Vat. et rauta, Gr. our, — steqofiuve = M. pro ta exttndevpata autou — aq- 
1400t9€ eqcov rust, M. et Syr. = Gr. 0000! memopeuyrat — ? anaro efor, ceteri 
xatevavts — R. mendose neqwaap — ? 6586 mai = M. Syr. et Alex., Gr. om. 
—NNOG pro "Yyoujcvot — m TevTpvspu = rpupre xutov, M. om. autwv — ortrir- 
+H (sic) pro gws . . . . — U iwreTiBox, reliqui xat mopevov — ananmarcic = 2v2- 
ແແບ6ເ — ETBE ຖ1ງເພພສ. . . . . . . ən ovT&ko (huius ov super vers. pr. m.) = Syr. et 
Gr., M. ordine inverso &perema&ko Hen ortako coke ov6wHeuw — t! anu nea 
THYTH pro ATETHNWT = 7372 13:) toy ncs — eunei^aoc (R. haud recte nTATA Aaner: 
^&oc ) = Gr. Syr. Vulg. et hebr., M. ire maraoc. 


Mich. II, 5-12. 
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EPO! NNCEETIE MIHA ຂ! NEYEPHY’ T NAKW ssTtecjk TH NEE NOY- 


0ຂເ MECOOY AN Tcwluq]. "aux oe NOYATEAH ON TRH TE " 


13 NTECWAIpE CENANWT ERODASM ຄເບມເ: qNAES ເຂດດ NOT 
TETWWWT ພ CH 222200 CENAWWWT' AVW CENARWK Gär 
ຂາ TTUYAH NCEE! EROA NOH TC AYW NALRLOOWE NOT TIppo oJ oH 
41!100ໄ: IUXOCIC AE NALRLOOWE QA XUOY. 

H,1 AVW NAXOOC’ KE CWTA 6€ ENAT NAPOCH .ພກກາ ຄາແແເບ8” 
AVW ກ6ເເກເ LUTHT AHA, KE RTWTH AN ກເ CO¥N MOAI 

2 NNETRLOCTE LUTATAOON AYO) ເນນເ RLTTECOOY’ EY TUPI 

3 NNEYWAAP Siu0 AYW NEYCAPZ ຂ! TNE NNEVKEEC. — FAI 


NTrAvoYws HIGAbIS ນກແ2.60? “AVW NEYWAAP AYEATOY ” 


NEYKEEC A'YOYOÓTIOY- AYW A'YAA'Y NWAYWAY NOE NOENCAPZ 
4 EDENHKAAKION AYW NOE NOENAG EYOADRAST’ TOTE cenaww 
EDPAT EMXOEIC NG TRCWTAR EboO AYW NAKTE elen ເ802. 
SIILOOY 21 TIEOVOEIY ETRMAY EROAXKE AYTIONHpeve NNEY- 
s ORHYE ແຂວ! EXWOY. NA! METEPE TIXOEIC KW ROOY’ EXN 
NETPOPH THC NETITAANA MMAAAOC’ NETAWKC MAOY ON NEY- 
082ເ AYW EXKYPHCCE ແຂແ! Eug NOYEIPHNH ELLTOYTAAC 
6 ETEV'TANPO’ AYTOYNOC EXWA NOVTOAELKLOC ETRE TAI TEY- 


GH NAWUTIE NHTH ERODƏN OYOOpACIC: *AYW OYKAKE TE TNA- * 


CUTIE NHTH ERODƏN OYWINE AVW NPH NAQWTIN EXN NETIpO- 
7 bH THC:' NTE ກແ2001 P KAKE EXWOY AYW CENAXI WITTE NGI 
NETNWWPE NNPACOY ກ602.: AYw CENACWRE NCA Heu 
AVW CENAWAXE NCWOY THPOY’ ERODXE GH NETNACWTL E- 
8 POOY. ETRALMADOY ANOK NOOL Gu NENNA A4UXOECIC AC 
OYJAN NOOR’ ETAYO EIAKWAH NreqanTwagqTe AVW EMIHDA 


9 NMECINORE. CWTA OE ENA NNOO samtHi HiAKO R: AVW NCEETE 


12 neck = Gr., M. et Syr. = Alex. tny amootpopny autwy — en "rela? 
pro ev Duden — ult. aww abest a ceteris — rtova veas = ayern, Gr. 40ເພາເດນ --- !? quaet 
eppai nov nerwwwr, M. Syr. et Gr. dia tng Staxomns — ກຫ້ nppo, reliqui add. 
&UTOV — nanoowe pro zyvoscat — III, t 6€ = by , Syr. Waso , M. om. — ° una- 
v&oor et 4meooov, ceteri in plur. — ? nai = Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. ov 7po- 
roy — ante nerxeec om, xav ; M. = Alex. amo ແພນ oGTEOV QUTOY — EgeltycA AKION 
= etg yadrxta, reliqui in sing. et; Aefz va — * ore = Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. 
OUTWS — AYTIONHPETE = ETOVNDSVTAVTO — ititerpue pro ər rtero Bue — Š rez m^a- 
NA = Tous TÀXVOYTAG — BBO ceteri non agnoscunt — EYKYpPHCCE = XLNPUSCOVTAG 
— êR. gun pro naguwrn — ? nernwwpe . . . . 1602 , M. Syr. et Gr. o 00ພາ1ເເ 
TH evuTvia — ante THpor om. NToor = auTot — Š AO organ nson, reliqui xat 
Spare xat Ouvactretag — ? 66-95, M. om. — nos pro ot nyoupevor. 


Mich. II, 13 — III, 1-9. 


P. Z: 


col. 1. 


col. 2. 


P. Za: 
col. r, 
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SETHI IHDA NETYWTE AULSAI AVW NETMWWC NKETCOY TWH 
10 THpOY  NETKWT NCIWN 2N DENCNOG AYW 96 ກນ ON 2ເຕ- 
“col. 2. ນ 2ຜຄ60ຄ6” necroó "Art 2AN o1 QENAWPON’ AVW NECOYHHA 
AVOVW €YXIBEKE AVW NECTIPOPH THC ATI CAT AYWINE ATW 
A'YCJO'YCUO'Y: 00 E TTXOEIC EY XW MAOC’ KE NH LUTXOEIC 
12 WOON ແນນ ຕ AN SH ກເ9001 DAC EXWN. ETRE ກວ! CENA- 
CKAI NCIWN NOE NOYCWWE ETRE THY TN AYW GFAHR CHAP 
OE Bora NoApto NBONTE ATW TUTOOY NAHI UMIA cap 

OE NOYAACOC MMA DUNN. 
I1 Avo ANAWWNE ƏN NEQOOY NOAE ECOYONS ເ80?. NOI TUTOOY 
" MXxotic ecc TWT Si ກເ002 TET OYEIH AYW GNAXICE NAP 
ER ° We're NNKROYKOC AVW *NANWT EPATY NOT oY^AOC NCE- 
SLOOWE NOT 2N2EONOC ENACULUO Y" NCEXOOC KE ARHITN NAPON 
ເຂວ4! EMTOOY Autoe AVW EPPA ef simmov TE ກ!4ແເມຕີ: 
NCETAMON tNECjoJOOYE AVW NTHRWK COPA ON NENA 4t- 
2100t9e' KE EPE MMOLLOC TAP NAEL ERODASN ຜຕ“ AYW MWAXE 
3 MIUXOCIC ERODAN OAH:  NGYKPINE TAHTE MOENAAOC ENA- 
GWOT’ NC[XTUO NOENSEONOC EYXOOP WA ApHXC| NNK ATW 
CENAOYWTO NNEYCHCIE EDENCINE NCKAI Au) MEYRLEPED EPEN- 
026: NTETLL 2EONOC GE cji CHAE EXN 2ເ9ກ00: AVW [NCE] 22- 
*col.2. 4 xICRW 6€ *estitue NTE NOYA NOYA UMTON LMAO APOC 
NTEeqRw NEAOOAE AYW NOVA NOVA 0400 NTEqRw NKNTE 
NTETA DAAAY OPWOY EROAKE TTAMPO ນກແ0ເ6 MAN O- 
5 KPATWP TE NTACKE WAP XE NAAOC THPOY CENALLOOWE 
NOYA NOYA o! TECIOIH’ ANON AE ENNARLOOWE os TIPAN Qt- 
6 TUXOEIC TIENNOVTE WA ENED NENED. OL MEQOOY ETA 
nexe Txocic xe ~fPNACWOYS EDOYN NTENTAYOYOWRYC AVW 
TENTAYNOXC EROA TNAWONC epoi AYW TENTAYRLOKEC 


tt R. mendose ayw pro arovW — AE gat pro peta apytptou — R. orwaunne 
— ArWworwor saoo, ceteri emavemavuovto — R. exn mxoerc, et om. AH ante a- 
nxoetc — '? R. novcwwwe - anina solus habet Sahidicus; alii, iuxta Nobilium, 
legunt xuptou — ee nova coc = Alex. wç ແ)00 ງ Gr. suç Acos — IV, t qp reliqui 
non agnoscunt — WitRornoc = Twy Douvov — ov^aoc mendose, pro hän = Acot 
— ? post mceassoowe M. add. g&poq — eneqgioore = M. Vulg. et hebr., Syr. et Gr. in 
sing. — rap abundat — ° wa aprxq semkag, M. wa Edorn orkaga: ecjovuov, Vulg. 
hebr. Syr. et Gr. ews ເແ paxpav - cod. tnercuqce pro tnercuqe -- R. mendose (nre)- 
Tuzi cxw — 5 R. waaoc — cenasmoowe = Syr. Vulg. hebr. et Gr., M. evessov-T — wa 
enen meneg, ceteri etg TOV atova, xat emexetwa, — ê Ten Távasokoc = Vulg. et hebr., 
M. Syr. et Gr. oue amwoauny. 


Mich. III, 10 — IV, 1-6. 
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7 Avo TNAKW NTENTAYOYOWRC evceene AVW TENTAT- 
MOXC EROA ເ#2ເ9ຄ06 EYXOOP’ NTE NXOEIC pppo eopái Eug 
mi — *owoi NAI XE Alp ec merce poove €oovit ORL NWC 
AVW MOE MMETKETE 2ເ2?ເ SR WRWWAE ເພກ CNAP, WOOT 
2 EOYWAL NNTAYTMWS NWOPT. 0ໄ0! Ai TAY vocH XE A np- 
PNOBE TAKO SI KAS AVW NETCOY TWH ƏN ຄກວພນເ ENTJ- 
WOOT An CESOPG THPOY ESNCNOE NOVA NOVA GOXPEX MNETƏJ- 
3 TOYWA ƏN OYoOXOEX'  CECOR TE NNEVOIX ENMECOOY NAP wi 
ceAiTei AYW nekpiTHC exi ƏN eNTOYIO exu AYW TAYO 
NONWAXKE NEIPHNIKON’ AVW T xoxope ACQUA XE CTtOYOXU ກເ 
i Teen vYocH. AYW TNA NNEVYATACON NEE ຕ0ໄ2002. ECOY- 
WEL AYW ECRLOOWE ຂໄແຄ OVKANWH ER Tresor RUTOWWT 
EROA. oYOi ovoĩ NKRA AYE TENOY CENAWWNE NGI nevpisse. 
5 LMPTANGET THYTN ນກ METNWREEPE OYAE ກວ o'TH- 
TH ENETOIXWTN oApco EPOK eekcolste ETRLTARLOC €AAA Y" 
6 EROAXKE OYN ovtUHpe NACEW MeqiwT AVW OYN OYWEEPE 
NATWOYN EXN TECRAAY AYO) OYWEAEET EXN TECWUWAELE’ 
7 NAINXEEVE A34Wpoos2E ENNPWALE THPOY ເກຍ ນັ TECHS. ANOK 
^c TNACSWYT copaái emxoeic’ Tnaernmouonn EMNOYTE NA- 
8 CWTHP MANOYTE CNACWTA EPO! [TARNTXAXKE RUTPpAweE 
ເຂວແ! EXWI XE Aloe PNATWOYN ont KE ເເປ ຕ6ນ006 Säi 
TIKAKE IUXOEIC NAPOYOEIN ແວດ. TOprH xemxoeic’ c[ iei oA- 


pm 
ຈອກ 


7 Jit. A TOU +fwaxe (R. -[rxw) super vers. pr. m. — R. oscitanter om. nTen- 
TATOTOWYCS erceene’ Avo, et legit nrenTAarnoxc — VII,‘ atnerxetTq alii subin- 
telligunt — egen iita vog (cod. NHN TArNwe cum «v serius inserto) ittgopn =M., 
Syr. = Gr. tov paysty ta mowtoyova — D. oro: HrAdecn-— “ idem mpeqproge, 
ceteri eusePng vel evAabns — nercortTwn = xavopÜov — D. meqwoon an. cena- 
6i p6...€percitoq — cod. Son orgoxeex — ° D. eqarrer = qitet — idem eqxi on 
. . . TOYEIO. ເຕແພ AVW EGTAYO Neenware reipiiteixon, M. Syr. et Gr. tantum euër- 
vtxouç Aprpue ehadnoe — D. ayw nxoxope equaxe = M. Vulg. et hebr., Syr. = Gr. 
non agnoscunt — * Sien orkanwn = emt X@V0V0ç — MNGWWYT 6802. > Gr. oxomixe, 
cui Syr. Vulg. et hebr. add. cov, M. nyaki — ovoi bis = M. Vat. et Alex., Gr. semel 
- D. rectius nerba — stevpiase = Syr. et Gr., M. absque cutwy — ° D. recte nert- 
ເພ8ແຂລູ = M., Gr. et Syr. @tÀouç — ererpixue n = M., Syr. = Gr. em Ty oup. EU 
— eTekcgïne, ceteri axo Tng Guyxotrou cou — ° D. neqerwr = M., reliqui absque 
auTou — 7 idem tnagrnowine = umouevo, cod. mendose Jnagemonouonn — D. eq- 
NACWTAL epo: — sequentia ex editione Erman — * asnppawe = M. pro wn emtyatpe 
— ante tnatworn Sahid, om. xat. 


Mich. IV, 7. VII, 1-9. 


FRAGMENTA CoPTO-SAHIDICA. Vol, II. 43 


* n. XXXII. 
p.-TH:col.1. 


* col. 2. 
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20; XE &iproB&e EPOQ WANTEYTNAEIE NA . . . "T^ EQNAEIPE 
...... KRA ENa... A emovolein Tpalnag ETEATKAIO 
1 CYNH' ayw [6ຄ]4ແກ5# Epo! NOT Iraluprzaze [aoo] gäe, 
DEC 1ບຖເບປກເ "rer xcoo [11231]oc NAI xe EC] TWN TUXOEIC ກແເຕ01- 
TE AYW NARAD CENARLED EIA' TOY un TENOY 6ເຄ2ແຫຼມນ 
ນ EXWC “NONOTORE ON MEDIOOVE. OYEOOY NKWƏT ETOYXO ກເ TE- 
12 COOK ETMAY ECJA. T AKO NNMOLURLON LUTAAAOC AVW NEK- 
DOC CENAWAWOY ALN TIKAo; NTE NACCYPIOC MOWOY €opáv 
AVW NEKIOAIC CENATIOWOY XIN TYPOC WA NEIEPO ITCYplà: 
AVW KIN eA ACCA WA eA ACCA  AY0D KIN WTOOY WA TOOT 
IS AYW NKA, €C|ItACUCUTIE e'Y'T AKO: AH NETOYHS NOH TC EROA 
M ຂນ TIKAPIIOC NNEORHVE NTEVTONHPIA. SOONE 2XITEKAA0C 
ຂັ TIEKOEPWR TEKPYAH NECOOY NTEKKAHPONORIA’ E€YOYHO 
CAPISAPOOY OL TIEAPYRLOC’ ON TAHTE RLITKAPRLEDOC’ CENA- 
BOONE RLLOOY ON TRACAN ນຕ TARAAA’ NOE NNEGOOY M- 
ນ WAIWN, ຂພ KATA NEDOOY LLITEKE! EROA OLR TIKAS NKHLE 
1 “PNA TAYOOY EPENLUTIHPE’ CENANAY NOI NoEenoc’ NCEXI wine 
ເ802. Of TEXYOORR THPC’ CENAKA TOOTOY SIPN pwor’ NCEQWAT 
17 MNEYARAAXE  CENADWKS MINKA, NEE Neo EYCUW aime 
CHT’ CENAcwOYS E2OYN EOPROY ecoovti CENAPWITHPE AE om 
1 Eu WKOEIC MENNOYTE NCEPAOTE oA TECIOH. ຄນ1 NE ກເ: 
MOY'TE NRADAAK’ ເປ! MUAY NNANOLUA’ AYW EGWBY .ແນ0ໆ 
LLILNTMYAQTE NNCEETIE NM TECKAHPONOLUA’ A'YCO LMTTECLARLAOTE 


t° epo: ceteri non agnoscunt -- sa: = M. Syr. Vulg. hebr. Vat. et Alex., Gr. om. 
— " ayw ante nagah abundat — rterovote = Hee morose — '! hic versus aliter in 
ceteris se habet: nuspa (Vat. et A. uepao) ແ)0ເນຼາເ wAtvOou, ekaretdig oou v ກພະນ 
EXELVN, Xt ແໃ010ເພູ່ເແແເ (alii amwoetat) voutu.æ cou (Alex. et M. om. cov) ກ nueps 
exetvy, — '* cenawawor san mkag, M. ever 6802. ercyww, Gr. . . . eto ou. 2 Äaum, 
Syro-hex., nec non s. Hierony. aliique, iuxta Nobilium, ere gurxÄegtgoy — post alter. 
rekmoAic Sahid. om. ແເ oyupat = M. evxop - itTcvpi& = M. et Alex., reliqui om. 
— 15 Hrernomupia = 706 Tovnptas Gut solus hab. Sahid. — !* ວຸບ nek6epxof = Syr. 
Gr. Vulg. et hebr., M. cum Alex. om. cou — exd»v^u = Alex., ceteri om. -- 21 
me praoc = 00ບພ 0" — 3xnkapaseAoc (sic) — !5 1xmeker ekoa = Syr. Gr. Vulg. et hebr., 
M. ire menxins egoa — mkag = M. Syr. Vulg. et hebr., Graec. om. - -racTavoor 
= Syr. aA lanl, nec non Vulg. et hebr., M. gperengënäe, Gr. opece — 17 ante efor 
cum M. Syr. Alex. aliisque om. xat — ໄ້ ercww pecu. cenacworg gorn, M. 
Syr. et Gr. cupovtes yny, eu uncov cat — Ae solus hab. Sahid. — nennowre = Syr. Gr. 
Vulg. et hebr., M. mornoy+t -- ga Teqən =M., ceteri aro cou — + WARAaK, reliqui 
ພເໃ60 GU — freqx2 uportoaus = Syr. Gr. et hebr., M. et Vulg. tre TexxAnpososd. 


Mich. VII, 11-18. 
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NTECIOPTH’ EKAAC EYREN TAN TPE ERODA’ XE EPE TEqIOYWY WOON 
1 PRR NNA. NTO eqrtak Toy neqeynt oT He| Eur: AO ANA- 

Sun NNENMORE NENKEANORMIA THPOY ECIMANOXOY COPA N- 
0 ເງ NTEGADACCA. EKNAT NTE NAKkwWR’ AVW NNA NARpA- 

BAM MITECMOT NTAKWPK NNEKEIOTE KIN NEQOOY Nwopit. 


13 exaac scholium — erst tsnittpe = Syr. et Graec., M. cum Theod. ee teog, 
Symm. ets get = ty5, Vulg. ultra (cfr. Field op. cit.) -- gat ante nna abundat 
— 19 soc = M. et Alex., ceteri om. — exwn = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. Hapwren 
- qnagwn, M. Syr. et Gr. xataðucet — Titeritofie = Syr., Gr. tag auae "Ov, 
M. Snengitzone — nenkeAmoAuA, ceteri Tas apapctxe mpov — “° exnat = Vulg. 
et hebr., item M., qui praemittit ovog, Syr. = Gr. Zoe - rue = M. Vulg. Syr. 
et hebr., Gr. etg ແງ່ກຜຣເແນ — avw =M., reliqui om. -- NW TAKwpk = Syr. Gr. Vulg. et 
hebr., M. er&q«wpk — ÓiteKetoTe (sic), pro sreneroe — zm pro xac. 


- <ຣະ ແ - 


Mich. VII, 19-20. 


Telč: 
pe TAT: 





"p. TRÀ: 
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1 


SWHA ກເກວດຜູ່ກກ7 uc. 


1,1  "mexe WXOEIC TOY TE THAN TOKpA ກພູ xe FTNAPUYTOPTP 
NNETOVHS THPOY ດເນ TIKAD’ c&o2 xc Aci NÓI ກເຂ001 231/1X0- 
2 eic xe ECIOHN Sonn ຄຫ OvYooov NKAKE oi SOCRR’ 0ໄ2001 
NKAOOAE 2! KPAATC. GNATIWPW NOE AUITNOY ກເບ ພວກ 2IXN N- 
TOOY NOI OY AAO0C Elo: AVW E('TAXpH'Y: LATTE OVON CUTE 
ECIEINE MAO KIN NWOPIT AVW AFRICA NAL ARN OVON NAWUTE 
3 MTEQOE WA ONPOMTE NƏNKWA NWR. OT KWET ECJOYCOR 
TET OJ OH MLO AYW OYWAD ECIRLOYSD ກເກ MALOY Zog 
0 — AYXO TNE NANOEIN MPH un "oos NApeHREe AYO NCIOT 
n NCENATS AN RUIETOYOE!N. AYW WKOEIC nat RUTEGSPOOT 
PUTELLTO EROA N'TECISOML KE OYNOST ERATE ກເ ກເ2001 LUTKO- 
cic’ OF NOS NE ເຕ COTE ecjovYorto, ເ802. AYW Nise NETNAWAI 
PAPO .+ <... x6 ck oue aw Bt S 


Joel. II, ! nexe mxoeic nove DnanTokbATup est exordium lectionis ecclesia- 
sticae; ceteri caput incipiunt: caAmioate cadrmiyyt ev otov, Xnpotare ev opet ayu 
uou — R. mendose -trawtoptp pro xat cvyyuIntwoav — ° 1xmnov. (sic) — zm R- 
wopr, M. Syr. et Gr. amo Tou ແເພນ0 — Anne HA: pro met’ aurov — M. om. wa 
griposne — cod. om. a v. 3^ usque ad v. '°*— napenpe, reliqui sucxotacous 
— Reena t an, M. evegwrn, Gr. 9ucouct — ໄໄ ພາບ = Syr. et Gr., M. ^e — post n- 
Teq6ó1. cod. om. ott Soin sott cpodpa n mapsupoXn auTou, oT! ໄ6)ບ0ແ spit 
Aoywv auTov — exta 7e ceteri habent post eqorone 6802. — ovito6 me = M. Syr. Vat. 
et Alex., Gr. Vulg. et hebr. om. - eqga gore alii non agnoscunt — nian neTHAw!. 
M. ເເນ 69ກແແເບແ6ພຈ01ນ , pro Tig EGTAL (XO YOC. 


Ioel. II, 1-3. 10- 11. 
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FAQAIONVC NENPOPHTHC. | 
I ° ° ° ° ° ° ° ° ° າ ° . ° ° e. ° ° ເ H e. າ e° ° 
8 ຂທ ກເຂ001 ເກນນແ1 NEXE NXOEIC xe TNATAKO Trtcoboc: 
QN AIOVAAIA AVW OVAUNTPANZHT EROASLL TUTOOY NECAY 
9 AVW CENAWTOPTP NOT NKpgssiwEe EROASN GAÍSSAN XEKAC 


10 EYETAKO NOYPWLE ເ8022ນ TUTOOY NHCAY ETRE TQWTA 
An TIANTWARTE NTAKAAY A3 KCOM Io: ກແເບໄກເ Nå- 
1 @WRC EROA EXWK AYW CENACITK A WA ENED. Xin 
TIEQOOY NTAKAZEPATK Ef ov&uej or neooov NNWRRMO eY AT 
£2&7^uUr[ze NTL AVW O HCUSIAAO AYARUWK ເຂ0ໄຄ ENECITTHAH 
AVW AYNX KAHPOC EXN OIEAHRL NTOK ຂພ NEKO NOE NOVA 
B» NOHTOY. ATW MITIpÓUXU'T ເແນ TIESQOOY SLITEKCON 211 TIESQOOY 
THNWRLLLO’ AVW RUTPPACUE EXN NWHPE NIOVAA ORL TIEQOOY Rt- 
TIEY TAKO AYW AUDE NOT NWAXE Su NEQOOY NTEVEANPIC’ 
3 OY AE RUTPRWK EOOTN RUTYAH X3HATAOC .ພກແ2001 ETOY- 
NACOOY2OY e*pooy NTOK ຂພ MNPOWYT EXN Tercoorec 
ERX ncooov MNEVRWTE ERON OVAE s paàocpA'TK EXN TEY- 
M COMM .ນກເ2001 RUTEYTAKO — OYAE OPO oipuov NNETRA 
NWT EROA ETAKO NNETNANOVER EROA NOH TOY OYAE NM- 
5; TIpwpeR coovsm NNEYCEETIE OL ກເ2001 NTEveDIpic. €802x 
COHN ECOYN NOT ກເຂ001 s1mxocic EXN HNonoonoc THPOY Rt- 
NECHROT NTAKAAC’ CENAEIPE NAK GINA MEK TOVIO GMAKTOY 
1 COPA EXWK' EROA XE NTAKCW EXN TA TOOK ETOYAAR CE- 


Abdias. I, R. proprio marte praemittit eopacie mTaqnar epoc nor ARA toC 
— Š Aioraata scribae mendum, pro «mc Vouuauae — alter. ພ in ovat Tpaitont 
super vers. pr. m. — ecav, infra rectius near — ° nkpäuue = Gr. ot ANTAL oov, 
Syr. Vulg. et hebr. fortes tui, M. nexpeqttean — cod. eratako — t sitraitt- 
ware (sic) = Syr. Graec. et Vulg., M. tre -asemgKceñuc — itr&kAAv = M., ceteri 
non agnoscunt — aankcon (R. stmexcon ) < Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. neno, lege 
nereo — NAwine scribae mendum, lege ກເບເກ6 — !! post et ov&uq M. add. Hen 
OT RLETRAR!I — ETAINMUAAWT TE = ແໄ ua o reo v TOY — ENEQUITHAN = ຣເ TvAGE GUTOU 
— "+ snev-T&xo, M. absque gur — itTeve^ iiic, alii sine avtwy — !* samaraoc 
= Vulg. et hebr., Alex. Agou cov, M. Syr. et Gr. Age — erornacoorgor epoor, 
Syr. et Gr. movwy autwy, item M. et Alex. in sing., Vulg. = hebr. ruinae eorum 
— rok gwwk, M. ove gwk, Gr. unde xat cu — !* sirtevceene = Vulg. reliquos 
eius, ceteri roue pevyovtas autou, M. = Alex. eG autwv, Syr. xucov — Hrereripic, 
reliqui absque aucov — !? e&o^ x Gaun = 6802. Q . . . -- cod. Rënngënoe — nek- 
Torio =... Tovero, R. nexrorwq naxroqg!— ‘Sante nraxcw cod, om. ov 100ໃ01. 


Abd. I, 8-16. 


* n. XXXI. 
He TIR M 
col. 2. 


* p. TIF: 
col. 1. 
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NACW NÓI NOEENOC THPOY NOYHPIT CENACW NcEEl EMECHT N- 
17 CEEP GE NNETNCEWOOT AN. MOYXAI AE YNAWUWIE Gët TUT OOY 
NclwH AYW YNAWWIE EOVAAR AYW CENAKAHPONOLUA i 
1 ກກາ NIAKWKR NNHNTAYKAHPONORES LOOT. AYW NHI NHid- 
KWR ANAP ee NOYKWET AYW THI NiwcHd NEE NOYWAS N- 
Kuer THE Ac NHCAY NAP ec Monpoove AVW ANANOYƏ, E 
pn EPOOY NAOVWLA RMMOOY ຄເກນ AAT WWAN Os DN 
"co.2.  *wHcAY XE ກແ0ແ6 TINTAQWAXKE. . . . . + + + n - 


U cenmakAupornossia (sic) = xacxxAXnpovoumcoucty — t$ ee bis, Hee et kwar de- 


sunt in ceteris — Wentpoore = M. et Syr., Gr. Vulg. et hebr. in sing. — rer Asar 
«uox = Vulg. hebr. Aquil. et Theod., nec non Symm. apud Nobilium, M. = Syr. 
et Alex. xat oux estat muppopoc, Gr. , . . mupopopos. 














Abd. I, 17-18. 
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*SWNAC nenpopH THC. 


10 AVW A'YYPOOTE NGÄ Npwse ON ornog NOTE nEXAY N- 
icottAC xc ETRE AKP MAI NAN. CT (CË AH Aveisse NOW HbuuE XE 
NTAQqMWT NtASpsr ກ20 ANXOEÄC' EROAKE NTA TALLIOOY. 

n TEXAV HA KE ov METETNNAAAG NAK XE EPE 95?.666ແ 
NADO ECO Hëpnei EPON. EROAKE EADACCA ECTWOYH NOYO 

I? ECNES NE NOYNOO  Moociss. NEXE ÏWNAC XE YT NTETNNOXT 
EOADACCA’ ATW ECNADO ECO ກ20ແາ EPWTN' "ERO xe Aicisse 

13 ANOK XE ETRHHT Epe TEINOG Noociss CixwN. ຂ າພ NEYVEÏPE 
NAMA TOOTOY Mpus4€ EKTOOY ENEKPO' AYW MITOVEWTOOY E- 

M RODAXE TEGADAACCA NECP Soin ERATE EXWOY. AYW AT- 
OYWY COPA ENOC EVXW MAOC KE ALITPOWNT EPON IOC AYW 
attert bio ETRE TEYYOCH ssincipuosse ssrüpeite eopái EXWN 
NOYCNOG NAIKAIoc EROAKE NEE NMTAKOVAWC TUXOCÍC. EKAAC. 


15 AVW ATI NIWNAC AYNOXG copal ເ942.666: AYW 4620 


16 NO’ GARACCA ECO NOEL. Npwsre AE AYPSOTE OHTEY LO 
en orn0s neoTe AVW AYWWWwWT NOoYeYcIA RUTXOEIC’ AYE- 
PHT NƏNEPHT. 

1,1 AWWA NXOEIC ACGOVESCADNE NOYNOG NKH TOC AYWREK N- 
fwndc *AYW NEPE IwWHAC WOOT ON ƏHTA AMNKHTOC NWO- 


Ionas. I, nexav niwnac, ceteri xat ເຫໄ mpog autov — eTñe (R. add. ov, 
quod cod. om.) Ap mai nan, reliqui tt Touto exoincas ; — NraqTasioor (sic), 
pro stra c 744400v — !! initio om. x«t — 6ຕູ6 . . . . . NADO ECO Dëoeiu pro xat XOTACEL 
n ÜaXacca —ectrworn ftoovo . . . . gotia, M. ww 6802. ne ovog naqnegci Ngoro 
Soen ngwi, Syr. = Gr. emopevero xat eknyetpe parkov xAvdwva — !? nexe 
iwnac, M. Syr. et Gr. xat etmev ໄພນແເ moog autoug, Vulg. = hebr. om. tva 
- GT = qiT - ແ66ກ420 . . . . . Epwrn, alii xomacer n Baracca 29 upov — gizwn, 
ceteri eo’ unas — !? emexpo, M. Syr. et Gr. mpoç thy yny — 6802.ແຂ Teeardacca 
— exwor, Syr. < Gr. ott ກ Aaracax emopsveto zat enyetpeTo p.adAov ET’ qu- 
roue, M. ovog getut nenuov naqnegc: ngoro 6ຂລກ! Exwor — !* avorww pro 
arwy — verba evxw Aimoc..... epos noc inter lineas litteris minoribus a pr. m., 
ut mihi videtur, sunt scripta; M. Syr. et Gr. xat etmay undapes xupte, et om. 
sequens ayw — cod. Anerbnugpe, R. emendavit Aunprpnuge — post e&o^xe cod. 
om. Rrok, M. legit eo ne noc — * ante Avrtoxq cum M. om. xat — ແ0200 . . . . . 
Wooeus, M. Syr. et Gr. cotn ກ ÜaAacca cx Tou carov auth — !* re, ceteri xat 
— ante &AvépwT desideratur arw — II,' wkwToc = xnt2t — avwa (sic) pro xata- 
mety — post AnxurToc oscitanter librarius om. «pete nuepaç xat. 


Ion. I, 10 — II, r. 


* p. າ : 


* p. 75: 
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SENT NOYWH AVW ACUAHA NOT IwWNAC EPPA! EMXOEIC Ned- 
NOY'TE  EQXW uo KE AIKI WKAK €&ooon "T &e2 iic 
copAi emxocic MANOYTE AqCwWTR epoi Ai ເ802. ແ N- 
ຂາກ NARLNTE AKCWTRE ENMADPOOY . AKNOXT EPA ເກ- 
ເປນ: ມກກ NOAAACCA’ AYW SNEIEPWOY AYKWTE EPO! NEK- 
ojoove THPOY an NEKOC AVE! EOPAT Eu, ANOK AE 
AIXOOC KE AYNOXT EROA NNASpRe ກເເ20: apa <fPraorwe 
ETOOT EÓUXU'T EXN TIEKPIIE ETOVAAR. A onss00Y EF EDOYN 
WA TAWTOH à NNOYN NOAE KWTE ແວດ! OYEYAOCC AKTE 
ETAATIE AIBWK ENECHT NoYww *NTE ກແ NN TOYETH ENE- 
CHT EYKAQO: EPE NECRLONACC AMADTE WA ENED’ AYW EKNA- 
EINE EDPAT RUTAWNS EOPAT ວນ NTAKO’ copAi WAPOK ກແ06ເ 
TWANOY TE. Ga TUTpA TA YSCH out root AIP Tir 
TIXOEIC’ AYW SLAPE TTACUAHA EI ແຂວ! EPOK NNASPRe ກແແລຼກເ 
ETOVAAR.  NETOAPED NATE TWOYEIT unt ກ602.: AYKW N- 
CWOY SSITTEKNA. ANOK AE ON OFEPOOY NTWKRS ElEZOLL020- 
vecic PNAWWWT NAK NAM TAIEPHT ROOY TNATAAY NAK 
eráovxái nxoeic. . . . . . . + + + + + e... 


Mi 


10 


ວ 
Ww W w w W w w ະ v w w w ະ w w ະ 


in fin. om. x ແກເ %0ໄ)ເແເ TOU Xv TOU; — ? ante Accu T34 om. xat — Aj: 
€80^ ef Hon tq = Vulg. et hebr. de ventre... ..clamayi, M. Syr. et Gr. tantum zx 
xotàixe ; porro Syr. = Gr. post m&ausvre add. xpavyns pou — ° e, M. Syr. ແ 
Gr. xat -- ໄໄ 12 ຂຄນ໌ nexoo, reliqui e£ ogÜaAXp.ov cov — apa = apa — Š & Spuo0os ci 
Gegen, M. Syr. et Gr. Zepterufa wor vðwp, Vulg. = hebr. circumdederunt me... 
-TAVVXMS M. et Syr., ceteri om. ov — Kure €poi + Syr. et hebr., nec non Vulg. 
et Gr., M. aqewBhet — ovey ^oc (R. &vegv*oc) &aqxwore, M. = Syr. acwac nze, 
Gr. ຣຽບ — ! ttre nxaie abundat — negaro Aoc = ot oyÀ0t gute — exiaeine..... eu 
nrako = Vulg. et hebr., M. = Gr. «vano phopa Cons vov, Syr. = Alex. aliique ava- 
Buro ex qgOopac n Cwn pou — egpai wapox = Tpos Ge, ut quidam codd. habent (cfr. 
Field ad h. 1.) — * post maseeve M. add. mpra, et om. sequens arw — ° Gnekna, 
ceteri sÀeoç ແບຈພນ — '° ciézossonorecic (sic), pro xat efoporoyycews — enaov- 
zai nxoeic (R. neglexit nxoeic), Alex. aliique et; cwrnptov pou Tw xuptw, consonat 
Syro-hex. [-— «X2, ໄມລ; ແຈ , et Vulg. pro salute Domino, M. ngc wre naorzal, 
Gr. cwTnptou Tw xupto, 


2 


Ion. II, 2- 10. 
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*NAOVRL NENPOPHTHC. 


L 1,2 JWRWWRLE NOOPACIC NNAOVRL ກເປກລູເ NEAKECAIOC. OY- 
NOY'TE NpqKkwe ກເ mxoeic eqxt KRA ƏN OYOWNT’ NNETT oY- 
3 RHA AYW EqYTA*KO NTOY NNAXAXE. nxotic OYBAPWEHT 
ກເ AVW OYNOÓ TE TESOL AVW neT'TRRHY NoNATHR ROG 
AN TUxocic epe TECIOIH 222200t9€ WOON ON OYCH'TEAÍA MEN 
4 OYKRTO AYW NKAOOAE NNwoeiy NNAOVYEPHTE ecjerep 4 
NTEOADRACCA cc TPECWOOYE AVW meiepuoov THPOY Cd pev- 
WUR. A TRACAN CROK GI TIKApR&HAOC AYW Fos mat: 
BANOC Aki — N'TOYIH AYNOEIN GA TGH AYW A NBOYNOC 
Ki NKA, THPC] &cdooned SA "Ton un OVON ni E'TOYHO 
6 NOHTA. NIR NETNAWASCEPATY NERTO EROA NTEGOPTH' 
AVW ການ MeTNAWTE! OYÉc ETOPFH MNEGSWNT: MeqswnT 
RWA EROA NOENAPXKH AYW SMETPA Avovaxge 26 TƏH. 
7 GG ກເ NXOEIC NNETOVITOLLONH EPOC SG ກເ2001 N'TEY- 
s GANPIC’ ECICOOYN NNETP2OTE SHTC. AYO ƏN TAPIH ນປ10- 
OWE ETNAWWC NAEL EXN OVON HI ETTWOYN ແຂວ2! EZ 
9 ຂໍໄ ພ NEQKINKEEVE HKAKE NANWT NCWOY. ETETNRLOK* RK 
ESOVN ENXOEIC NTO CINAEIPE NOYCNTEAIA NENAXKI KBA AN 
10 NCTICNAY Of OYCOTT ƏN OYEAIPIC XE CENAWWEY WA TEYCN'TE 


qn 


Nahum. I, ! cum M. om. ab initio Anuwe (Vulg. onus) viveun — nwnupe, M. ni- 
mpocpxtuc, reliqui non agnoscunt — M. om. etiam seAkecaioc — ? ər og 
(R. gn ovBwnr) M. om., ceteri exdixwv xuptog (Alex. et Vat. om.) pera Duuou, 
ex xov xuptos — ? ovcitreAia = cuvceAeta, it. v. 9 — Auen = anit — $ eqenetana = ert- 
<ໄແພໄ; Gr. amethwy — avki, M. rectius Asugenk = eekime — ? prim. ga "On 
pro or autou, id. v. 6 — ante nkag om. xat — rupq, M. ua: nien, Syr. > Gr. 
curaca, Vulg. = hebr. et orbis- &qəonq (R. waong!) pro M. aqkwax, Syr. 
= Gr. avec cav, — cod. mendose ovo nis — enq = Syr. et Gr., Memph. gängeg 
— nerit urrei = nerTnawt -- Heenapoon = 607 ແເ — 7 ow = ygnocoe — mite v- 
TtO4£0:tH = Torç UTOUevoucty — R. oscitanter om. epoq -- M. om. su negoov (R. ner- 
goov) mreve^iqic, reliqui absque xucov — ê ayw on Tqoin...... OTOH miL, Ce- 
teri xat ev LATAXAUGLYÐ TOPELAG CUVTEAELAY TONCETAL — Egpal exwq = M. et Syr., 
Gr. om. — ° initio om. ov ne = «t — R. neglexit an — !° cenawwq...... f16901t' T6, 
M. et Alex. ews Cepehtou ແບແພນ )(506ພຜົກ60ໄ4ແແເາ Syr. et Gr. e, «ep. auTOV yepoo= 
Üncsvat — cAu^Az = coplak. 


Nahum I, 1-10. 


FRAGMENTA Copro-Sauipica. Vol. IL 44 


* n. XXXII. 
DTN: col. 2. 


"pP Te: 
col. 1. 


* col. 2. 
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NOE NOVARA NWONTE AVW CENAOVORLOY NOE NOYCRUAAZ ເ 
ນ GACT Dt AVW NTP GE HOA NKAW' ECIORE FARATE. Ept 

OYAOTICALOC NHY EROA NOH'TK EQOYN ENXOEIC' EKCJOXNE EPN- 
1 TWE@OOY EYT OYAHK. Nai NETEPE MXOEIC KW 4243100'Y €cjApocu 

EXN oNAROOY ENAWWOY . . . . . . + + + + -. 


!9 trp abundat -- ovt ..... eua re, M. Rowvpuovt eqworwor, ceteri xaAaur, 
Enpacras peatn — tt ov "^ovicuoc = Aoytcpog — exwoxne 6ວາໄກ69004 = M. et Syr., 
Gr. movnpa, BouAcuoucvog — !? eqapogn = xaT«py ov. 


Nahum I, 11-12. 
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*ARRAKOYAL NENPOPHTHC. 


3 WMA TNAY TUXOEIC EINAX! WKAK ESbal EPOK n" 2310007721 EPO! 
3 AVW EINAWW EPPAÏ EPOK EIKHY NOONC NY TANAPNT ETRE 
OY AKTCARO! tojtojCE AN ONMOKSC’ ETPAGWWT EXN OYAA- 
DAINWPIA MEN OFACERIA A'Ykpicic One NNARTO EROA AYW 
1 T(eKpiTHC xi: ເຫ8ເ nal AYNX MNOLL0C EROA AYW Zort 
2AN eqcoyvTwn ເ802. xe MAceRHC XI NOONC 3301 IKATOC 
5 ETRE NAI NAN NAE ເ802. ເຕ600ພນເ. ANAY NETKATAPpONE! 
NTETHT OTHTN NTETNNAY CONUUTIHpe NTETNTAKO XE OY- 
Sub anok Tnacipe ung ON mer mnooov: NAL NTEeTNATI- 
6 C'T€Y€ AN EPO EPYAN OYA TAOYOR EpwTN. XE eic TE ANOK 
TNA TOYNOC EXWTN NNEXKAAAAIO’N Npqetine Mocenoc eTcá- 
WE AVW ETACWOY METSLOOWE EXN NTOW MNK, EKAHPONO- 
7 MEI NONMA NCUCUTIE NNOYG AN NE OVEOTE ກເ eco NCOEIT: 
epe TIECIOATE NAWWNE EROA NOHTA AVW rec2iss2354. HA EROA 
3 og — nësruuup CenAT Gmerorol EVACWOY anre EN- 
*"MAPAADIC’ AYW ຄເຫຸກກເ%6 CEACWOY Neove EONOYWNY NTE 
TAPARIA’ CENAXON TOY ƏN NEVƏTWWP NOI Herat: ATW 
GenAT sxnevovoi emove Nceawa Nee novaeToc eqcR TwTt 
9 EOYUWRAL OYN OYCNAEAIA HA EXN NAcERHC ert oYR&HY 
SLTIEVIRTO ERON AYW YNACWOYS, EQOYN  MOYAÍSCARAQUCIA 
10 NOE ພກ ປເ. AYW NTO GNATPHPA om SNppwor naxi 


Habacuc. I, ° prim. egpai epox glossema — R. nreuru — ayw ceteri om. — 5 exit 
ovrAaAaINWpIA wen (R. an) ovace&iia = root (Alex. ext ta.) xat ase- 
Bstav — Memph. in fin. add. 20 — * aix Aner pro dteoxedacrat — nowt ean 
eqcorrwmn, ceteri ov SteEayerat (M. noer Bor) ets tekos APLULA — ໆໄ NGC, 
M. q6eénxwpr, Gr. xataduvacrever — ? NETKATAPponei = ot XATAOPOVHTAL — R- 
Ternnay pro Iaunacate — epwrnt alii om. — 5 eic "re = eic unre, aut pro etc 
Ae? — exwrit = Alex., reliqui non agnoscunt — Späuiue = M. et Alex., alii om. 
— ' R. stoen ang -- M. om. ayw neqAiuaa (= 70 Anuua utovu) naei 6802. 
smog — * cenat Mnerorol evacwor, ceteri efakouvtat — mapa ic = m X00 xÀ ete 
> &vw ante neqginnevc abundat — cena xon Tor git nergrwwp pro ekimmacovrar, 


M. evepwr....— nevginmure (sic) = ot tmmetg autou, M. om. aurov — ° ovci- 
^eA^i& (R. oventTeMiA) = cuvtercta — AkmevavTo 6802. = Syr. et Gr. TPOGW OLS 
auTwv, M. Zen orgo neu ovaserxaxi — TI quampuba = evtpvpncet — prim. p in 


etppwor serius insertum est. 


Habac. I, 2-10. 


* P. ກ : 
col. 2. 


* p. TIA : 
col. 1. 
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Hebäd oN CEN THPANNOC AYW GNACWRE NCA NA fiet ເກ 001: 
ນ NQNX THN EPOOY NASW eipwor TOTE NANNA NAK'TOC| Nq- 
4100ເປເ NKW EROA. . . . | 


0 aqai... . Senrwpannoe (sic), alii xat cupavvot maryyta guTov — NANE = Ñq- 
nex — epoov abundat -- goen sipwor pro xat xpaTtnost auton — iL nanna, ceteri 
absque «ucov. 


— eet 


Habac. I, r1. 
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*coponiac mempopu THC. 


I ຈ ຈ ° 


H — €IC suste AGAWN ເຂດໄຕ NOY MNOG Neooy mn ເປດ ` 


Coo Y AYW nat NTEYNOY reopoov 3imxocic AVTOG CA- 
s GWE EOIHAOUT eclëätgüu. OYOOOY NOPTH ກເ ກເ200# ETMAY 
ore00r ກເ Neni pic oi ANATKH ovooov ກເ NKAKE oi COCR’ 
16 OYPOOY NKAOOAE ກເ oi STOT ‘TOKEOOY NCAAMITZ’ ai Aw- 
17 KAK ກເ EXN "T N06. RAMOAIC AVW EXN NTOOY ETXOCE. ATW 
‘tnapexawx Hp Ncexcoowe Nee moneo ev: ETRE Nà- 
WAT NNEYNORE 317064470 EROA Ltzogic YNAMWEeT ERODA N- 
18 MEYCNOC NOE NOYKAD, AYW NEYCAPF NEE NoNOOIpe ATW 
TIEVKEGAT SQN MEVNOVR: NENADNADROY AN 2M ກເ2001 N- 
TOpYH NOC EROA KE A HKAƏ THPA WKN ƏN CWTE MNEC- 
(ພາກ ພາ MeqkweT cic MxOEIC NAEIPE NOYCYNTEDAIA MN 
OYLYTOPTP NNETOYHS SI KAS. 
ni CWOYE 6ຂ0ໄຖ NTETNCONC ei OYCOIU KoeNOC THPOY NAT- 
2 CRW sana TET NCUCUUIE NOE NOVOPHPE EWACTTAKO’ KUTA TECE! 
3 EXN THY TH NO TOpYH NOC ພຕ el gun,  KWTE NCA 
nxoeic nNeTeRRinyY THpoY ANKAS, Api au maan NTETH- 
NWT NCA TAIKAIOCTNH N'TETNOApto KEKAC ETETNANOYOS 
ETOpYH RUTKOEIC RUN NEGSWNT . . . . + + + + + oe s 


Sophonias. I, !* ec pumre, M. Syr. et Gr. ott — avw Gnaci rrevitov, M. quc 
eua tou, Syr. = Gr. x«t 1ແງ(ຂເແ 6ພູ000ແ — post negpoov cod. om. Anegoov = nuepas 
—  anarkn = avayxng ; hinc cod. om. Nep ແພວເແເ xat apavicuou — KAke SI 
gäer = M. Syr. Vat. Alex. Vulg. et hebr., Gr. yvopou xat axovouc — R. ne nxAoore 
— t icAAnivg =carmyyos — EX THOS Dnoie, Ceteri swt Tas TOAEts TAS oyu- 
pas = roov pro tag ywviag — "TM. praemittit orog elégoxgex HnIBAKI er6óct 
~ [ragexouz (sic) - er&e nawai ....331neuTo 6802. unxocic, reliqui ovt ແພ xupto 
semp aprov — !* R. nevkeitov& — 6602. xe (R. haud vidit sequens a), M. Syr. et 
Gr. x«t — 11neqódiT = mÀou xuvou, M. mre nequog — uit neqxwet abundat — eic 
pro 9toct — nxoeic ceteri non agnoscunt — HovcermTeAaid = GUVTEACLAV — OvtuTOp'Tp 
pro o7:0037,v — post HneTorne desideratur THpoy — II,! Wretitconc gi ovcon = cuv- 
enntre, ut legunt quaedam exemplaria iuxta Theodoretum apud Nobilium, ceteri 
testes cu v9eO cs — Weenoc, reliqui in sing. to e9vog — tHpor abundat — ` ewaq- 
Tr&xo, M. et Syr. = Gr. sape mopcuoucvov — una recei = omnes praeter Memph., qui 
legit ແກ Ted Tage — un necjócortT, ceteri. mpo Tou emsATety ep uuac nuepxy Uupou 
&uptou — è? sirerfigapee, M. Syr. et Gr. xat amozpiyache auta — ereTHanoren 
pro cxemaoÜncs ev nuspa — an neqownt abundat. 


Sophon. I, 14 — II, 1-5. 


S P. THE : 


“p. TRF: 


* n. XXXII. 
p.e: col.2. 


* p. Ti: 
col. 1. 


* col. 2. 
* n. XXXI. 
P-P?: col. 1. 
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"4 ກ 1506 nenpoduruc. 


Il, . . . WROEIC Actgáxe ƏN TOIX NATYAIOC NENPOPHTHC 
3 ເຊເບ MAOC XE &Xic NZOPORAREA 7ເປກວເ NCADAACINA ກເ 
EROACN TedbYAH NIOYAA’ AYW IHCCOYC ກເມກລູເ NIWCAAEK MNOS 
3 NOYHHR' AYW NKOOYE THPOY RUITAAOC EKXW MLLOC NAY XE 
Nise EROA NOT THY TN NMENTAQNAY ເກກ! OR ກເປເ001 N- 
WOP AYW NOE NTWTN ETETNNAY EPOC TENOY ECUXE NEY- 
4 WOON AN ພກເກຄນ0 EROA. TENOY GE $3260534 ZOPORAREA 
NEXE NXOEIC "ivó 316024. iHccO'Yc mOuHpE NiwceAeK MNOS NOY- 
HHR AYW MAPS MOOK NÓI MAAOC THPA LTA NEXE  TUXOEIC 
NTETNP ຂພ8: ເ802. XE ANOK Toon wssasH T N NEXE Tixocic 
5 TITAN TUWKPA TWP MWAXKE NTAICANTC NUH TN ETE THY 
EROA ON ເຫນເ AYW NANNA ACQASEPATC ON TETNALH'TE. TWK 
e NOHT XE NAF NETEXW Goor NOI TUXOCÍC MMA PET CUKDA- 
TWP KE ETI KECON ANOK T NAKIR ETNE N TKAJ, AUN TEGA- 
7 DACCA RUN MMETWOYWOY AYW PNAKIN N2EONOC THpor 
NTETNCWTIT THPOY NNSEONOC ci NCERLED MEINE NEOOY NEXE 
8 TUXOEIC MAN TWKPATWpP. ກພ! ກເ TUtOY B AVW NWI ກເ N2AT 
° NEXE nxoeic TIMANTWKPA TWP. EROA KE root NOAE meint 
CINACUUUTTE ENAAC ເກເບ0ລູກ NEXE TUXOEÍC MAN TWKPA Twp’ ATW 
tract NOVEIPHNH NEIRA NEXE MxOEIC MMANTWKPA ກ ເມດ: t- 
NAT NOVEIPHNH ພະບູ ເງ ເກ EYOYXAL NOVON HI ETPows er 
1 600ໄຂ E2OYN “ETASO EPATE Lnipne. "en cOYXACG'TE ມ- 
Tusco ic NEROT NTALEDPSTIE CNTE o! AApIOC ກວດ nwaxe 


Aggaeus. II, ? !#660#6 (sic) — iwcarex = ເພ6506% — Hkoore pro Toug xaTako- 
Tous — nav ceteri non agnoscunt, ideo forsitan R. illud neglexit — ° enani=M., 
Syr. Vulg. hebr. et Gr. tov otxov toutov — tee = 706 — * Tenor 66, reliqui xa! ໄນ! 
— anok = Syr. et Gr., M. om. — nnanrwxpatwp sic passim in hoc ms. — š mwaze 
usque ad e&o^ o5 kuare (n. XXXI. Borgu ກາແລ Huus) = M. Vulg. hebr., et Syr. in 
marg., in textu vero cum Gr. om. — ° prim. xe = toT: ex n. XXXI., cod. om. — n. xxr. 
rectius nnan ToKpaTwp, et ita semper — eTt— ett ex eod., cod. xxxi. + — id. neruor- 
wor — ’ ire eur ex eodem, cod. xxxi. mendose NreTHcwrh — nceueo =M., 
ceteri xat mAncw — ° ກຄາ = Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. ire nant -- n. xxx. 
ENSARG ..... THAN TOKPATWP tnat on..... ‘tat on (hoc verbum postremum a 
ceteris non agnoscitur) norerpunn mTeyroou Nor....=Syr. fotoasas, M. ever. 
Gr. ue meptmoincty — erpew ercoore eporn, Syr.= Gr. tw Seu ot, Memph. om. 
— n. XXXI. Anerbne = Syr. et Gr., M. naeppe: — ໄ nppo = Vulg., reliqui non agnoscunt. 


Agg. II, 1-10. 
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1 2 XOEIC ACIYWIE YA ATTAIOC MEMpOSpH THC EXW MOC XE 
NAT NETECXW MLLOOY NOT ກແ0ແ6 MNANTOKPATWP' XE NOY- 
12 HHR XNOYOY EXYNORLOC EKXW 2223400. XE EPLUAN OVPUWRLE XI 
NOVA ECqOVAAR’ on NTON NTEYYUTHN AVW NTE NTON N- 
TEGYTHN XW eYo'[erk H EOYOOYYW H ຝ ະກວ H EYNES H EGT- 
ຄ|0| ເພ sel ene [JNa] TARO AYoYWWBR NOI NOYHHB XE 
13 non,  AYW NEXE ATTAIOC KE EYWANKWE, NÓI MET KWESM 
H MAKAGAPTOC ON TEUYYKH EAAAY NNAT ENE GNA Xcop 1x On 
14 A'YOYUOXUR NOI MOYHHÉ zu 1ປ106 KE GNARKWwWERM. — ACJO'Y- 
WYR NOT ATTAIOC ເຕແພ MAOC KE TAI TE CE RETMEIDEONOC 
SLMARTO ເ802. TIE" x€ MXOEIC NMANTOKPATWP’ AYW TAI TE 
OE NNEORNYE THPOY NNEVOIX AVW NETNAGWN EPOOY CENA- 
ເບວ, CENAWWNE NAKAGAPTON ETRE NAHARA NWOPIT CE- 
NAMKAS NƏHT NERTO EROA NNEVGICE AVW TETNRLOCTE 
15 NNEXTMIO ON NYAH.  TENOY OE KAAC ƏN NETNƏHT XIN 
NOOY AVW SLENNCWC RUITATOVKA WNE EXN WNE ORL TIPME M- 
. 5 NXOEIC’ XE NETETNO NAW NEE MNEOVOEIY ETETNNOYXE 
NOYACUH NXOYWT NYI NEWT’ AYW EWAYP UHT NYI NEIWT 
AVW NEWATETNRWK ກເ ເຂ0ໄກ ເກແ011 OA ກວກ EXWAS NOHTA 
17 NTAIOY GET pHTHC AYW NEYAYP KOYWT NE. AİNATACCE 
23323300'T f ON OYOPWS AYW ƏN OYWWHE NÍKTEPOC' AYW NEZH- 
VE THPOY NNETNOIX AITATACGE 222100'Y ORL NADANE AYW 
18 3ATE'TNK' TC THY'TN epoi NEXE ກ2ເ0ແ6. KAAC 202! ƏN NETN- 
QHT XN MI cipoov EROA KIN CO¥XAGTE Steel NEROT' 


! M. om. xe nai neTequw Maooy Not mxoeic Man TOKpaTwp — !? cod. Hora 
pro Noragq — R. an ores ( ສ ope ກເນ ) — qua T&ÉRo = Syr. Gr. Vulg. et hebr., eqe- 
ແພມ ເມ — post Horwn&K om. xat etmay — !? H maxaeadptoc = M. et Alex., Syr. Vulg. 
et hebr. om., Gr. om. tantum w -- TeqwrogH, ceteri absque autov — ** aimergeenoc, 
M. narraoc, reliqui 0 Loose ouToc, xat ouTWS TO cÜvoc TOUTO — ram okpa Twp =M., 
alii non agnoscunt — M. om. ກກວດ“ — epoor, ceteri EXEL — certa tgume NAkAedpTON 
abundat — "ARA = ແພນ Anpqua ov ; Syr. et Gr. add. autwv — Hnezng (lege n- 
ice xmu0) = M. Syr. Vat. et Alex., Gr. in sing. — !? R. mendose "enge Ae (reliqui 
xat vuy) GÁAc — ! Haw Hee pro tives — Horawn loco gn orcenn = erg xupedny 
— R. warp sur — RKake7puTuc = wetontTAas — ‘7 &inav&cce = exa taba — pit ov- 
eure mikrepoc (sic), M. ovximpeg , Syr. =Gr. ev avenopfopta, Vulg. aurugine 
— ainatacce 3uxoov solus habet Sahid. — "ໃ post xaac Syr. > Gr. Vulg. et hebr. 
hab. dy — gp&i ວາ neren, reliqui Taç xapdiag vuwv— xi pro zm — ! TOU Me 
mergoov super vers. (R. edidit amegoor ) = ແກເ npspaq Taur — post eo^ om. arw 
An HCuG = XAL EMEXELVA, 


Agg. Il, 11-18. 


* col. 2. 


* pe 02. H 
col. 1. 


* col. 2. 
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* p. pA: 


col. 1. 
19 


20 


* col. 2. 91 


22 


AVW XIN "Teooov N'TAYCARNCH'TE MNEPNE RUTXOEIC’ KAAC SN 
MET NOH'T . KE CENAEIME EpOOY KIN TENOY SI MEXNOOY ATW 
EYWNE NTAW ຕເ2.00?ເ NN TRW NKNTE ພຄ TRW ກ2ເວນ2! 
AVW TRW NXOEIT NETE NCENATAYO EROA AN SEMEYKApIoc T- 
NACMOY EPOOY. AVW MVYAXKE MITXOEIC AQLUWIE WA ATTAIOC 
NENPOPHTHC ເຊເບ 1106 NACL GAL TWRLEDCENCNAY NCOYXAQTE 
BNEROT EXW MOC NAG XE AXIC NZOpO'RAREA TICUHpE 
NCAAACIHA NERODEN TEPYDAH NIOVAA EKXW LOC NACİ XE 
ANOK TNAKIR ETNE MN NKAJ ພາ TECADACCA MN NETWYOY- 
Woy  AYW NEOPONOC NNEpWwOY TNATAYOOY ENECHT ATW 
TNATAKO NTOORK NNEepwor miocenoc: AVW TNATAYO ENE- 
CHT NNOAPMA MN NETTAANY EPOOY NOFA NOYA ƏN OCH 
EZ HEC(CON. 2N MEQOOY eT 3134A'Y NEXE MXOEIC MAN TO- 


KpA Twp TNAXITK ZopoRABERA . . . . . .- + + s s 


19 epoov abundat — xin enor, M. Syr. et Alex. et ett, Gr. om. ett — 211evkap- 


noc, ceteri absque «ucov — hinc Sahid. om. zm 1xneigoov = ATO TNG ກບ, 50ແເ vaut 
— “° prim. ແຊແພ Sisoc et utrumque naq abundant — * prim. aq item abundat 


7? neTTAANY = aya azac, M. nueroenpen — post epoor cod. om. xat xx%2- 


Bycovrat vx mot xat avabatar aucov. 


Agg. II, 19-23. 
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*ZAMAPIAC nenpodurruc. 


I e ° . e . ° ° ° ° ° D ° ° . . ° . ເ e 


13 ACOYWWY HOI ກ ກກເ2.06 AUTXKOEIC’ exco 213310€ KE nxotic 
TUTANTWKPATWP WA TNAY "NYNANA AN ຄວາຍ ກນນ AN TO- 
13 AIC NIOVAA’ NAT NTAKORWK cpoowv eic WAE Nporete. AYw 
TTXOEIC TITAN TWKPA TWP 4ຝ0ໄເເບ RUTATYEROC ETWAXKE N- 
ONT: EXW EPO] NONWAXKE ERA NOYO'Y RN SNAOTOC NCOACA. 
14 AVW MEXAG NAT NOL WAYTTEROC ETWAXKE NOHT X€ (XU 
EROA EKXW IOC KE NAI NETC[XCO 2221200'Y NOI MXOEIC TTAN- 
TWKPATWP XE AÏKWƏ, EGIEAHRL N 0ພຄ NOYNOS NKWƏ, 
15 AYW TNOST ON OYNOS moprH Nocenoc NTAYTWOTN oj 
OYCON EXWTH EROA XE ANOK SN AINOVOC ON OYKOYI N'TOOY 
l6 AE AYTWOYN ແຂຄກເ900ໄ. ETRE NAI ກແ! NETEPE TUXOEÍC ແບງ 
333100'Y KE "[ NAK'TO! EXN 9າເ2 ກ ON OYRENTWA NOTHY AVW 
WAH! CENAKOTG ຄວະ 6 MOYCGUOAA NEXE MXOEIC TUA ST CUKDA.- 
ກ "TWP AYW CENACP 0ໄເປ! ON EROA NOYWEL EXN OLEAN A'YCO 
TEXAC NAT NOT MATTERS ETWAXKE NOH'T XE ww EROD EKXW 
Duo xc et MODIC CENAOYWWAE NOENA TA OO AYW TUXOEIC 
18 NANA ON NCIWN Naseepe “OlEAHRL. Avo AIqiATE capai ai- 
9 NAY Eq roov NTAN. MexAq RMMATTEROC ETWAXKE NOHT XE 
OY NE NAI AYW ກເແແປ NAT KE NAT NE NTAYXEEpE ioYAAC 
EROA SAN MIHA . . 
HP ee a zÑ 


° 
° ° ° ° e ° ° ° D e D 


2. + + + s. s e Teelenngere anok TNAWEKT ovoeeicerT 
NEXE TUXOEIC TMANTOKPATWP AVW TUXINÓONC ແກເ THP 


Zacharias. I, eic = Syro-hex., hebr. et Gr. routo, M. ovog ear, Vulg. iste 
iam est — '? eqx«o epoq abundat — oi^ovoc = Aoyousg — !? post ayw cod. om. anok 
— Wrartworn gi ovcor, M. om. gi ovcon, Syr. = Gr. te 0ບໄຣແເແເປ໊ຣຸມຣ1ແ — exuit 
= M., ceteri om. — anok At = Lev eyw — post AvtTworn Memph. add. ëxen ennor 
— 15 prim. norwest = M. ikecon ` alter. vero = et: — ໂ້ pro ww Gr. e«t avaxpaye, 
Vat. et Alex. om. ett — post uoc Sahid. om. tade Aevst xuptog mavcoxpa Trop 
- et = e%t — prim. w Tov 66ກ20#ເມເມ2.6 super vers. altera m. — ຕຸ່ມແຍ, Syr. » 0 , 
M. Vulg. et Gr. xat perier — !* aiqiare (sic) — post aimaw cod. om. xat wou 
— !? nexaq scribae mendum, lege nexa: = x«t eima — post prim. na: cum Vulg. 
et hebr. om. xupte — post se alter. om. nran — III, ° 7upq in Syr. et Gr. refertur 
ad nemepne, M. Vulg. et hebr. om. 


Zach. I, 12-19. III, 9. 


FRAGMENTA Copto-Sanipica. Vol. II. 45 


* n. XXXII. 
H TiA: 
col. 2. 


* p. TIB: 
col. 1. 


* col. 2. 


* n. XXXI. 
pe pua ii 
col. 1. 


* col. 2. 


* col. 2. 
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10 ETRMAY Tnag gud an OYPOOY Hogut, ext nepoory 
ET*43314'Y NEXE NXOEIC NMNANTOKPATWP TETNASROV TE NOVA 
NOYA ENETZ TOYWwA o&poe NTeqRw NEAOODE AYW oApoq 
 NTEQRW NKNTE. 
I1 AYO AQKTOY NÓI NAFTEDOC ETWAXE 605! NENT Aq- 
2 TOYNOCT 1ທແພນ0ກ” EYAPE TIPWRLE TWOYN GA NƏINHR' NE- 
XA NAT "xc EKNAY NTOK ເດນ: MEXAT XE EINAY AYW EIC OY- 
AYXKNA NNOYR THPC AYW TECAANNAC NEC QIXCQUC* NEPE CAWY 
3 NOHRC eIxwe AYW CAWAE NXOAC NNƏHKC ETƏIXWC ATW 
RW NXOEIT CNTE NEY HE XALOC EPE OYE! NCA OFNAR N- 
4 TECDARTIAC AYW OYE! NCA ofROYp uo, — A'YOO AlovowA 
EIXW 22330C SLITATTEAOC ETWAXKE SPAT NOH'T XE OY NE NAI. 
5 TEXAC] NAT XE NKCOOVN AN KE OY NE NAT TIEXAI XE 10508 
6 WXOEIC. Add oooh ເຊເບ . 1106 NA! KE MAI ກເ TICUA XE NTE 
MXOEIC NNASPN ZOPORARED ເຊເບ Duo XE ON OYNOT An 
NOOR’ OY'TE ON OYNOS AN NNOMTE ADDA 2M NANNA FEXE 
7 WXOEIC TAN TOKPA TWP. NTK NIR ANTOK MNOS NTOOY MET- 
33764470 EROA NZOpORAREA ecoooe epog arw <fNAEINE 22 
TINE MN TEKKAHPONOLLA EPE TECKAPIC WHY RN TECKAPIC: 
9 AYW MWAXKE nxotic ACIYWIE WAPO EYXW MOC XE 
NOIX "NZOpORARCA AYCRENCN TE ກເກນ: AYW NEGGIK NETNA- 
KOKY EROD AVW KNAEIME KE TUXOECIC. TMANTOKPA Twp NENT- 
10 ACUTNNOOYT tUJApOK. XE NIN NENTAQT CWW NAK EEN- 
Kovi NOVO’ AYW CENAPAWE NCENAY ENWNE NRACNO ƏN TOX 
NZOPORAREA’ NCAWA NRADA AU xociC NE NAT CTÓUXU'T ເແນ 


{0 HreqGw bis, ceteri absque avtov — IV, ! M. #amicasto movrpost 64 ຫູຖເວເ! 
Morar — ga ngmng, reliqui sË umvov autou — ° cod. om. xat ab initio — Tec- 
^AMSNAC- to AxuUMmadLov, absque ແບກ — R. esoe pro ereitxwe — ° ult. wxesoc 
= Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. om. — * aiovww = Vulg. respondi, M. et Syr. = Gr. 
eTnpwtnce — infin. om. xupte — > trexac nai, M. ovog nexaq nut eqxw 22220c, 
Syr. Vulg. hebr. et Gr. xat amexpiÜv o ayyshog 0 AQAWY ev got xat ELTE %poç pe 
Aeywr (Alex. om. 1006 pe Aeyov, item Vulg. et hebr. om. Äerd) — nxoeic = Syr. et 
Gr., Vulg. hebr. et M. domine mi, it. v. 13 — Š aqovasuH , ceteri xat xmexptOy xz: 
etme %poç pe (M. om. ult. xat) — alter. owtro6 abest a reliquis — ’ ecoage epog = Tos 
xa&cTophocat, M. ‘eepeqeworren — rrexk2 poro, ceteri absque cov — ° cod. aw- 
cane cum alter. c superscripto — nemi = Syr. Gr. Vulg. et hebr., Memph. tanas: 
— " nak abundat — M. om. arw cenapawe — Dzoee = M, Syr. Alex. Vulg. et 
hebr., Gr. om. | 


Zach. III, 10 — IV, 1-10, 
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u MKA, THPG. ຂໍພ AÍOYOXUR EIXW MAOC KE OY NE TEIRW 
ftXOCUT CNTE ETCA OYNAR NTAYONIA "Au NCA oROYp 

12 RRMMOC. AIXKNOVC ON RLITRLEOCETICNAY EIXW MAOC NAG XE OF 
NE MEIKAAAOC CHAY NAW NXOEIT’ METON TOOTOY NNA 
ຈ -ໂ602. CNAY NNOYR meTovo TA AVW NETEINE ESPAI NN- 

13 2ແ0226 NHOYR. NExXAq mái KE NKCOOYN AN XE OY NE NAS 

14 TWEXAT XE MON TUXOECIC. MEXACE NAT KE MEICNAY NWHPE NE 
HTRW NAITNOY TRE EVADEPATOY SLITROA RRTKOEIC Xtr(KAƏ, 
"rupe. 

ໄ, 13 A¥W AiqtiAT copái Ainta v: "Au eic OVOEC Elan, NE- 
XA RA KE EKNAV NTOK EOY NEXAÏ KE EINAY €YOOC EOHA 
ECINAP XOYWT 3323340€ NWIH AYW UHT ນນ22ເ NOYUWC. 

3 TIEXACE NAT KE WAI ກເ ncAoov ETNHY EROA EXN KAS 
THPC] €&02 xe PECIXIOVE NIM eva xi KRA 2243500 2N MAL WYA- 
e PA ເແນ0ໄ: AVW OVON NIK ETWPK NNOYX EYNAX! KRA ON 

4 ROOY OR MAT Waopai ennor. AYw TNANTA ເ802. NEXE 
TUXOEIC NNANTOKPA "T cop" “tq &coK 6€O0 Y ເກກ! 2170 pec x10 Ye AYW 
€QO'Yt ເກາ RUITETWPK NNOYX RIMAPAN EXN OYAXINÓONC NOY- 
WOE SN TAHTE Ginen Hoon ALN NECIKEWE' RAN NEQWNE. 

5 AYW AYEI EROA NÓI TtAYTEAOC ETWAXE ƏOpAi NƏHT NE- 
e XAQ NAL xc ctia TK EPAI NKNAY EMAL ETNHY ເ802.. MWEXAI 
XE OY NE MXOEIC’ ກເແແຊ NAT XE NEYI ETNHY ERON AYW 
7 TIAL ກເ TIEVXINGONC 2M ກເ4ຂ "Hp, Avo EIC OYCINGWP N- 
TAPT EVI 233100] AVW EIC OYCOIR&E ECALLOOC N TATE "G- 
8 NYL  AYW MEXAG KE TAI TE TANORUA’ AYW ACNOXC N- 
TAHTE ANYI AYW ACHOYXE RUMTWNHE NTAST EPSON EPWC. 
° Alqi n[t]jARAA Epai AINAY’ Au EIC coute CNTE EYNHY 





ti! post prim. 1111oc cod. om. naq ; R. autem neglexit ze — alter. staxoc = M. Syr. 
Vulg. hebr., et Vat. sub asterisco, Gr. om. — ‘= memaaroc= M. et Syr., Gr. ot xAadot 
— * initio et ante nexai om. xai ‘* item om. x«t ab initio — RTRW ixi rov TAX 
pro Tne 7t0v7 T0; — V, cod. ab initio om. xat emeotpepa — ° mexaq, reliqui xat 
eire ; item desideratur x«t ante nexai, et anok ante emay — š initio om. xat — post 
exu item om. noo ພ — peqxiove > Syr. Gr. Vulg. et hebr., M. peoenzonc — R. gen 
loco on — ult. wagpai ennor = Memph. Syr. Vulg. et Alex., Gr. om. — * R. haud 
vidit egovs ante alter. enni — exit ovzinóónc, ceteri ext dauer — 5 R. eppar nowt 
— ante nexaq om. x«t, ut passim — R. mendose saknar — ê nxoeic ceteri non agno- 
scunt — nai abest a reliquis — post arw om. sten — ! R. itrAo Te — ° ainar = Syr. 
et Gr., M. om. 


Zach. IV, 11 — V, 1-9. 


$ P. pur š 
col. 1. ` 


* col. 2. 


* p. pu: 
col. 1. 


* col. 2. 


* n. XXXII. 
P: CIA : 
col. 2. 


e pe Cle: 
col. 1. 


` n, IC. 
ວ. pq: 
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EROA EPE OVTINA 2N, NEVTNS Au NTOOY NEY NOEN THO A- 
OOY NOE NOENTHS Neto AYTWOYN copái UNYI OY TE 
1 TAHTE ນກເແວ A'YCO O'Y'TE "T33H'TE NTHE. ກເຂ! semarre- 


ນ ^oc ETWAXKE OPA NoH'T XE epe NAT NAXI ກເປ ETWN. ກເ- . 
RAG NAL KE ເພກ NAQ. . . . . . + + + + n - 


DX a tub ເພາ" ໃ. Š Q, nb D 
9 “PAWE SLATE TEEPE NCIWN KHpHCCE TWEEPE NOIEAHSL EIC 
MOYEPpO ANAE NH OVAIKAIOC ກເ” AYW ETANO NTOG OY- 
PAPAY ກເ EJTADHY EXN OFRA!I NASR’ AYW ovcHÓ NAppe. 
10 AVW CINATAKO NONCApMA ERODON eppai AYW əneTw- 
ເນວ ERODAPSN eic2 Hut AVW OYTI'TE MTMODAEMLIKON CENA TAKOC AN 
O'Y 44HHCUE EIC] XCO NOYEIPHNH NN2EONOC' TEQEFOYCIA CNAWWNE 
n XIN @ADACCA’ AYW XIN rmieppo WA PHXG ANKA. ATW 
NTOK 9X WECNOG N'TEK” AIAGHKE AKXOOY EROA NNETCONDS N- 
2 TAK EROACN OYWHE ERN NOOY NOH TE. KTE THY TH €YOpX 
NETCONS NTE 9ເ2.ກ ໄ; AYW ENNA RLTTEDOOY NOYWT 24TIEKÓOÍ- 
13 De’ TNATOVIO nak ກເພ EROA ແເ ioYAA ATKOAEKK NAI 
movnirc 4ໄພ01ໄຂ, eptebpaiu avo TNATOYNEC NOYWHPE ciwn 
EXN NWHPE NENOVEEININ’ NTAS Gär NOE NOYCHRE ps). 
M we ຂໍພ WKOEIC HA Gebai Eug *AYW MeqcaTEe HA 


9 «ee eens = M. Syr. Alex. Vulg. et hebr., Graec. om. — nenow = e Soo 
— !° R. epe nat — IX, ° R. euare emendatum dedit -- alter. 6 700 kupnucce (R. nku- 
pucce) = %ກວນ665 super vers. — R. neiuna — noveppo = M. Syr. Vat. Alex. Vulg. et 
hebr., Gr. om. cou — exit ovga: nagB = ext umoluytov, M. = Syr. Vulg. et hebr. exen 
oyiw — R. evcng — '° pito Taxop, ceteri in sing. — lit. e rou orannwe inserta alter. m. 
— eitqxu (e serius superscriptum) = Vulg. et hebr., reliqui xat — Teqegovcia cna- 
uxone xin ea^acca, Vulg. = hebr. et potestas eius a mari usque ad mare, M. Syr. et 
Gr. xat xartapčet voatwy ews Doiaegene — vu xin nieppo (510) . . . . . . Anxag = hebr., 
Vulg. et a fluminibus usque ad fines terrae, M. Syr. et Gr. xat ແ0ແແພພນ drexBoras 
yng — Zoega, pag. 200, oscitanter affirmat, vv. 11-14 exstare quoque in cod. xxx. 


— !! grex ia onke (sic), n. 1C., p. pne, wrekAraerku, M. Syr. et Alex. om. cov 


— ໄ“ KTE THY TH evopx (n. 1. evcpz ) . . . . . ee^nic = Vulg. et hebr. convertimini ad 
munitionem vincti spei, M. Syr. et Gr. xalnoeche ev OY upop.xct ປຣ0/ເ0ເ ແກເ 6ບ"ແງຜ- 
mme — n. IC. nea ifovegoov 1xnek60iAe frATOvE!O... HorKwh — 13 n, IC. AIXOAKG, 


Syr. = Gr. evetetva oc, M. Vulg. et hebr. om. ce — idem Auge Novedpata . . . . . 
Wowvtgupe Hein, M. nenaonpt momo, ceteri cum cod. xxxi. — id. roveeinis (= Twy 
EAANVOV), Ta6316ó110v (reliqui PyAcpnsw cz)... Horenqe rpeqautue — t? neqcore 
= Vulg. et hebr., alii sine «vcov. 


Zach. V, 10-11". IX, 9-14. 


T-- — ມແ m — hi 


907 


EROA Nee NOYERPHOE AVW WxOEIC porte ENACAATIZE at 
0+ຄ06 NCAATITZ 
XI 


12 “avw P$NAXOOC NAY xe EWKE NANOYC AEMETNRTO EROD’ 
SLA NAT SMAREKE NTETNTALOYG EPATC H LUON’ ALLO TAC- 
13 CE AYW AVY TACO NAT EPATE ນກ68ເເເ 231335448 NOAT. AYW 


NEXE TIXOEIC NAT XE NOX EMMA NOYWTS TAXONTY "ene 


CICWTIT RUITECRLOT NTAVXONT EXW. AYW ATXI. RIMRAAR N- 
GAT AINOXOY A NOYWTS ກາາ LUTXKOEIC 


XII . 


11 "eu TIEDOOY ETRMAY GNAAWAI NOT ແຄເຊກເ NETAHAL AYU 
NOE RUTKWWWWPE NOVARA NEPRAN’ EYVKWWPE AO ON TCUWE' 
12 AVW KAS GNANESTIE KATA den TOE! TOYE! MANT- 


eko'T 220 o&poc TepYAH mt NAAVEIA OYAAC AYW 


NEVOIOME ON OYAA Y- TEPYAH s131nHi NAGOAN oYAAC "Au NEY- ’ 


1 ojOs1€ ON NAVAA TEhVAH ມກາ m2evei skAY AAC AYW 
NEVSIOME ON OFAATOV TEPYAH mut NCVRLEWN OYAAC 
M AYW NEYOIORME ON OYAATOY. sHneEsiAoove THPOY NTAYCEETE 
TOYE TOE! 26! PApoc’ AYW NEVYeIOLLE ON oApi oApoov. 
Xll] AYW GNACGIWITE ORL ກເ2001 ເກນນ41 NOT GA Hine ETOY- 
NAOYWN Log GNAWUWITE ຄກ! NAAVEIA’ AYW CENAOYTWHN 
2 NOVIIVTH ml NAAVEIA’ SAN NETOYHO ƏN ODHA. ATW 
CNAWWNE OIL ກເຂ00+ ETIRLMAY NEXE MKOEIC NNGOL xe $- 
NAGWTE ເ802. ກວຄ NNELAWAON ນ NKA’ NCETRKOTOY 
1$ nnovre = Vulg. et hebr., reliqui mavtoxoxtwp — orno6” abundat — XI, '? W- 
TeTiWT&pod Eparq = Memph., ceteri non agnoscunt - asenoracce (R. avnoracce) 
= amsux aos — nai abundat — !'* raxon Tq were . . . . . 61ເນໆ , Syr. = Gr. xat cxe- 
dou a) ex 00%ບມ01 Sgr, ov vpozov edoxtu.aciny urep utoy, M. . . . WravrepAoKi- 
MATIN Hunn čgpri Exwor — XII, !! Gnakwai=M., ceteri wsyxAvvOncetar — ayw 
Wee ANKWWpEe pro ພເ xomevoc — t? pran: Torei 0vei .... gapi gapoc, Gr. ouias 
ouiae ` Alex. Syr. et M. add. quàm oun (M. semel pvdn), xah’ cautny: Sot at 
yuvatxes ແບແພາ Sal eaurge — cod. prim. mevpioue legit nevouue -- pro n&eam 
(R. correctum nnaean) M. legit trae — t° Syr. Gr. Vulg. et hebr. om. alter. m- 
nni — 1" nexpi^oove (sic) - R. om. &vw — XIII, ! ayw Gnawwne abundat -- Ser 
MA ໄໄໄພ. . . , . . . . nui WAAveiA- aww desunt in hebr.; sequentia vero cenaorwn . . . 
Hornyrn (sic) semi iA avei habentur in Vulg. et hebr., et absunt a M. Syr. et Gr. 
— R. haud vidit si — cod. in fin. om. et¢ vv PETAXINGIY XAL Ets TOV y optau.oy 
(alia exempl. pxvticuov) — ° 1313npan ceteri in plur. 


Zach. XI, 12-13. XII, 11 — XIII, 1-2. 
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EP TIRREEVE NOE AVW NENPOPHTHC NNOVX nt Henn NATA- 
eap'rom PNaAqoToOY EROA ແບ. ກແ. AYW EYWNE PWAN 
OYPWLAE *NPOPHTEYE Norwest Ncexooc NAQ NOI meqeiwT 
BN TEAAV NTAYXMOGY KE NTNAWNS AN KE AKXW NON- 
ILNTNOVEK SM ກວຄ Lol AYW EVECWN2A NOT MEeqEeiwTt 
4 AN TEGRUAAY NTAVAMOG Ose WTpEqMpopH TEE. — Au EC- 
NAWWITE GA TIESQOOY ETILMAY CERA XI WITTE NOT NETTPOPH THC: 
Noră MOVA om TEqeopacic: osx mTpeqnpopuTere Avo evt 
eiwory Neancoorne EROAKE AYXKI 602. “AYO GNAXKOOC XE 
ANY OYNPOPHTHC AN ANOK EROAKE OYPWRE ກເ n'T AC XTIODE 
6 AYW Ac 6640! KIN TAN TWHpEwHR. — A'Yco "| rá xooc NAG 

KE OY NE NEICHWE ETON TAHTE NNEKOIX' ແາ CINAXOOC NAI 
7 KE NAT NE NTAVAAY MAI OMe NHI ພກຂ ນເວ. TCHRE To 

OY SX ກເບມ6: AYW EXN Ttpuosse TIECIPRANPRLE NEXE TUXOEIC 

THAN TWKPA TWP pweT UNWYWC AVW A4ApoYxXuaxope EROA 
s NOY NECOOY AVW Tracie NTACIX EXN NKOVI Nwooc. ATW 

GNAWWNE NNK, THP NEXE MXOEIC’ KE OWN CHAY CENA- 
9 TAKO NCEWXN NOYNE WORNT AE YNAWWAN NOHTA ATW 

NOYN NYORNNT TNANTA ເ802ພູແກ OYKWƏT' NTANACTOY 

NOE UNAT EYAYNACTY Avo TNAAOKİMNAZE Goor NEE 


s 


A 


? eg = ett, M. om. — nenna, ceteri in sing. — naraoapton = To axalagcov 
— rta qorov = Syr. Gr. Vulg. et Gr., M. | rapokgoy — ° R. mpwase — id. ngenatn- 
nove 2! -- erecunsg (sic) - M. om. alter. sravxnodg — * Nonéoorne, M. torcox 
aqui, Syr. + Gr. deppty tptytvny, Vulg. pallio saccino — ° n. 1c. Anox &nv — post 
anok uterque cod. cum M. et Alex. om. Zur «vÜpomog epyatouevog Tny yry 
eyw ett, quae item Syro-hex. hab. sub asterisco — or tov ovpwase super vers. 
— &Y« &dqTc&Boi solius Sahidici sunt — ° quaxooc mai, ceteri xat epet — n. IC. R- 
TAYTAAY nai pro ac erinyny — ana epi = M. et Alex., Syr. = Gr. ca &Ya77,19 
ou — ? n. IC. Tenge naTworn Ext — ກບູ ເ, M. = Syr. Vulg. hebr. et Alex. na- 
sanecwor, Gr. in plur. — n. Ic. stmeqpaan-face = Syr. Alex. aliique, M. seqpess- 
Baki, Graec. ToAttTHY wou — n. IC. recte NMANTOKPATWp — pwEeT..... ALA po Tu: 
wpe = M. Syr. Vulg. hebr. Alex. aliique, Gr. matagate..... exa x aoa ce — M. cum 
Alex. om. Wkowvi ; Syr. Gr. Vulg. et hebr. om. guuone, n. Ic. ກພພ6 — È post qra- 
«une M. Syr. et Alex. add. ev ty nuepa exetvn — xnkao, lege ຂນ nkag — n. Ic. 
(quem in omnibus sequitur R.) om. «pq , et legit ovon cav . . . . . naor (sic) n- 
WOUNT Ae eqrawwxn ; R. deserens utrumque cod., scribit eqnawwn — ° idem 
ATW ແມ0+ WWORNT AE .... EROAN orKWET Nee YAP EWAYTICE ANPAT TAT TE 
ee EToYNANaAcTOY... (prim. uu00v in utroque ms. R. effecit maar)... ewar- 
AOKIMAZTE MAOOY MOE ມກກ0%8” EWATAOKIAAZE MUO. 


Zach. XIII, 5-9. 
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Stro EYAVAOKIQAZE MLO "TOC CNAEMEIKADE! AMNA- 
Pan AYW ANOK PNACWTRE *epoe] "T Ax00c xe MAI ກເ NADAOC. 
ACO NTO CA XOOC KE NTOK ກເ MXOEIC MANOYTE. 
xiv,1  €ic QHHTE ງກກາ NOT ovooov NTE NXOEÄC AVW CENA- 
2 ກບເບ NNWWA opAi NOHTE Au PNACWOYE, ເຂດໄຕ Hiere: 
NOC THPOY EGIEAHRL EVITOAERLOC’ NCEXI TIHOAIC NCECULUA N- 
NHI AVW NEPJORME CENAKASLOVY NTE THAWE LUTAAOC I'TTIO- 
Dic ເ EROA ON OFYAINMAAWCIA’ NKOOVE AE RITAAOC NCETRE- 
3 TAKOOY ERODACN TMOAIC. AYw TUXOEÍC qNAt: EROA NostiWe 
GAN NOCONOC E'T23313AY" KATA NEQOOY Zur ORL TIEDOOY 
4 QLITITOAERLOC. AYW NCJOYEpH'TE CEA AO epa TOY GI TUTOOY 
5 NENXOEÏT' TIE T E43TU TO ERO NOIEAHAE ON MUA NWA. *AYW 
nai NOT mxocic NANOV TE N NETOYAAR THpOY NIRA ÇI. 
6 AVW OR ESO ETILMAY’ LEN OYOEIN NAWWNE AYW OYN 
7 NWGR: up OKA NAWWNE aN OYOOOY NOYWT' ATW 
EqoyvwNe EROA ENXOEÏC NOT MEQOOY e 31334 vY* “OYEDOY AE AN 
TIE’ OY AGC NOYOVWH AN ກເ Au 2N HAT NPOYGE GNAWA 
s NOT OYOEIN. AYW ຂພ ກເ2001 ETMAY ຝຕ2 ເ ERODƏN OFAHAL 
NÓI OYRLOOY ເຝຕ0ຄ2; Teqmawe E@AAACCA ຄເບ0ລູກ: AYW TEQ- 


? ante itroq. M. hab. xat — qnaeneixarel = ETIXAAECETAL — n. IC. Om, Ne — NTOK 
me = Syro-hex. +-N] sub asterisco, ceteri non agnoscunt — XIV, t n. ic. enne Hei 
0#ຂ00# = hebr., reliqui nuspat epyovvat — Fre nxoeic = Syr. Gr. Vulg. et hebr., 
M. neze ngc — n. IC. neu egpai, ceteri ແແ oxvAX cou — ` idem +nacwore 
WHDONOC .... 6913. ພພ ເເກ0ໃ ແ 06 — prim. 13131A4o0c abest a reliquis testibus — n. Ic. 
Om. Hrnoare — idem 6802. evennmwarAwcia’ rtkoov ; cod. hab. w in rasura — alter. xx= 
maaoc = Vulg. et hebr., M. Syr. et Gr. tov xou pou — ° n. Ic. Gute wit eentoc 5 
M. eqequw+t 6802. . . . . . — id. inegoor ພກກ02+ພ06 — * id. reqovepsire — ante sis 
Sahid. om. ຂນ megoow ETUUAY = EN TH NEPE EXELYN — n. IC. HNXOEIT meTu TO... 
ແຈ! — Sahid. in fin. om. xat Gy oce ra) TO opog TWY ຣ)ແເພງງ TO HULLGU GUTOU 
Tpos avaToAas xat Iaracoay, xos peya 6ຜູ000ແ” XAL ZALVEL TO NULGU TOU 0005 
poç Tov Doppav, xa. To nutcu autou mpog vorov’ 5 xat poayIncerar ກ papay 
TWV OPEWY MOV, xat eyxoAAnInceTat papay opewv ews Iacod, xat ci. pp xy Inoe- 
«Xt zë sveppayn ev Tag mpepata Tou 5ບ068ໄ0ພູ0ບາ ຣນ nuepatc Oftou Bactrews 
Touda — vv. 5-10 bis habentur in eodem cod. pag. 380, ex qua variae lectiones no- 
tantur sub voce bis — 5 bis un neqnerovas& 1ພນ2ຝ , M. ren neqarredoc THpov 
— 9 bis om. ayw ovn Sne & (M. recte ov«xeB ) An orxagq — ? id. om. prim. 6802. 
— idem ຂພ megoov ermuar — hinc sistimus textum pag. TH: seq., utpote emenda- 
tior, notantes lectiones varias ex pag. CAE: — bis An 0406! NAWWNE 934 nepoov ETR- 
MAT OTAE TETWH Ove Dnnax mporen (sic) -- Gnawa, ceteri serar — Š bis arw 
ກແຂ00# . . . . . . equa .... eTeoA^ACCA . . . . 


Zach. XIV, 1-8. 


* col. 2. 
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KEMAWE EGADRACCA NOAH AYW Ont MWA MEN ກເວ. TAI Te 

1 9€ ETECINAWWITE AYW WKOEIC mApppo EXN nKAo "ruüpq 
Ant ‘TEPHRLOC’ KIN TARBED WASPAL ESpsewN’ ກວກ NOANA. 
PHARA AE ຄ4ເປເບກເ ORL TIECRLA*NOYWE KIN TIC AH NBRENIA- 
ນໄຄ: WA 004! ETWOPTTE LUITV AH’ ນຄ TITYAH NKWNIA’ N TUUYp- 

1 FOC NASLEHDA’ WASPAT ENEDPWT Znbbo — AYW CENAOTWƏ 
MOH'TC NCETAUUUWITE NANAGERA KIN TENOY" AYW NOTAHM 
NAGWPG ECTHK NENT . . . . . + + + + + “+ - 


8 bis ayw Tkenawe €Tee&^Acca Hoede— ne&p = exp — ? post NApppo uterque 
cod. om. ext TACAY THY YHY EV TH NEPA EXELYN EG TO Xuptog EtG, LAL TO OVO 
auTou ev, 1? xuxAwy — vañe% = M., Gr. yape — apuwn, M. = Gr. pew — prana 
> pag — mecata = Syr. et Vulg., ceteri absque autng — AH "rr n ໄາ ພກໄຂ. An = 205 
ແກເ TUANG TWY YWVLOY %ແເ ເພເ — DAUER = ແນແພແຣກ) — !! avw prim. = Syr. Vulg. et 
hebr., M. = Gr. om. -- nanacesa = ແໄແນ໊ຍພແ — W toù NerAns abundat. 


Zach. XIV, 9-11. 
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